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ಸೃಂನು ಮುದ್ರಣ 


“Key: 


'(ಸರ್ವಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರದು) 


ಬೆಂಗನೊರು ಸಿಐ 
ರಾಧಾ ಸವರ್‌ ಮುದ್ರಣಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಮುದಿಸಲ್ಪಟಿತು. 
1982 


ಕಾಣಿಕೆ 
ಆಚಾರ್ಯನಚರಣನಳಿನಗಳಲ್ಲಿ. 


0. K. Venkata Ramaiya, 8501, M.A, LL.B., 
Translator to Mysore Government. 


Bangalore, 
3-8 1929. 


Writes: - 


I went through the hook with keen interest........ 
which was indeed a long felt want in Kannada ........... 
| feel proud of you when Lthink that you have place 
all the Kannadiga’s under a deep obligation by writing 
the book in Kannada ....... It is ೪079 intorsting through- 
out which is by no means an easy achievement whil> 
handling cortain subjects like the onc you have 
chosen ....... the Sanskrit Kavicharite is on the whole a 
great book and as such the reader cxpects the publi- 
cation of the next Volume or Volumes x0 {hat he may 
consider to be the proud possessor of the xume 


ಸರಳಕವಿಸೂರಿ, ವಿದ್ಯಾಭೂಷಣ, ವಿದ್ಯಾವಾಚಸ್ಪತಿ, ಕಾನ್ಯವಿಕಾರದ 
ಸ್ಲಾನಗುಣಾಕರ ಮಹಾನವಿರ್ದ್ವ 
(2 


ಜೆ. ಆರ್‌. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರು. 


ಬೆಂಗಳೂರು. ೧೫-೪-೧೯೬೯. 


ಬು ಪ್ರಾಚ್ಯಸ್ರಕಚ್ಛ ಸಂಡಿತರ ವಾದ ನಿವಾದಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿ ಸ್ವಮತ 
ನನ್ನೂ ಸೂಚಿಸಿರುವರು. ಈ ದಿನದವರೆಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನಿಗಳ 


ನಿಷಯದ ವಾದನಿನಾದಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಈ ಗ್ರಂಥ ಒಂದರಲ್ಲಿಯೆ* ಅನಾಯಾನೆನ 
ನೋಡಬಹುದು 


Rajakaryaprasakta Rao Bahadur 
M. Shama Rao, M.A., Retired Inspector General 
of Education in Mysore. 


Bangalore, 
20th April 1929, 


Writes: — 


1 have read in a general way Mr. M. N Srinivasa 
Iyengar’s History of sanskrit literature This is the 
first work of its kind in the Kannada language and 
bears indications of considerable research and amazing 
industry on the part of the author. The work extends 
over a period of about ten centuries. The illustrative 
extracts given from the works of several authors 
throw some light on the prevailing ideas of the 
several periods. I hope the people of the Karnataka 
country will interest themselves in works of this kind 
and lend a helping hand to the lonely workers now in 
the field Mr. Keith has recontly published an impor- 
tant and Scholarly History of Sanskrit Drama, under 
the auspices of the Oxford University. Similarly may 
we not hops that the 1101 versities in Southern India 
including Bombay which include Kannada among their 
languages will give encouragement to the author and 
enable him to continue his work. The Karnataka 
Sahitya Parishad will also, I hope will interest itself 
in the matter. 


Arthashastra Visharada Vidyalankara, 
Dr. R. Shama Sastry, B.A., Ph.D. M.R.AS.,. 
Mysorc. 


Mysore, 
7-3-1932 


Writes: - 


Dear Mr. Srinivasa Iyengar, 

Pray accept my sincere thanks for the gift to me 
of a copy of your learned “ Sanskrita Kavicharite ” in 
Kanarese which T read with great profit and interest. 
I find that while in their respective histories of Sans- 
krit literature western scholars have confined their 
attention to the chronology of the poets coupled 
with a brief description of comparative merit of their 
literary works, you have taken great pains to collect in 
your work the traditional annecdotes about the lives 
of the poets, which, but for your timely attempt would 
have entirely disappeared. Your disagreement with 
western scholars in your account of the chronology 
of the poets necessitates a revision of Indian chronology 
as a4 whole. The sweet und elegant verses you have 
quoted from the poets in illustration of various points 
discussed afford a delightful and charming reading. 
Your treatment of the subject is admirably excellent, 
And 1 have no hesitation in saying that you have laid 
the Kannada reading public under a deep debt of 
gratitude to you. I wish you success in your laudable 
attempt at bringing the work to completion. 


With renewed thanks 


Prakatanavimarsha Vichakshana Rao Bahadur 
R. Narasimhachar, M.A., 
Retired Director of Archacology, in Mysore. 


Malleswaram, 
Bangalore, 
12-4-1932). 


Writes:— 


I have glanced through the Samskrita Kavicharite 
or Lives of Sanskrit Poets, Volume 1, by Mr. M.N, 
Srinivasaiengar with much pleasure and infcrest ‘Iho 
lst volume which treats of the more prominent poets 
who flourished from the earliest times 10 the end of the 
8th century, bears unmistakable testimony to the 
author’s erudition and industry. The information is 
gathered from all the available sources and put to- 
gether in a succinct and intelligable manner. ‘The 
author deserves congratulations for the satisfactory 
performance of this self imposed task, involving much 
study and labour. Being the first work of its kind in 
Kannada it deserves every encouragement not only 
from the Mysore University and Education 
Department, but ulso from the general public of the 
Karnataka country. 


ಮ್ಛೈ ಸೂರು. 
ತಾ| ೧-೩ ೨೯ 


ಶ್ರೀಮದಭಿನವರಜ್ಗ ನಾಥ ಬ್ರಹ್ಮ ಸರಕಾ ಕಾಲಸ್ವಾಮಿಭಿರನು ಗೃಹೀತಮ*: ಎಡ 
ಯಾದನಗಿರ್ಯ ಭಿಟನೆನ ತ್ರಿ ಯ ನರ ನಿರಚಿತಸ್ಮ ೈ ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಕನಿ 
ak ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟ ಕುಂಪ್ಲಿದ್ಧಿಷಯಾ ನವಾಲೋಕಯಾಮ. "ಅನೇನ 
ಚಿರಾದ್ಧಹ ರ್ಹೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಬನ್ನಾ ಅನ್ಯಾಂತ್ಸ ವಾರ್ಚಾತ್ಯಾನಾಂ ಭಾರತೀ 
ಯಾನಾ ಚ ಗರ್ನ್ಯಾ ಸವಿಮರ್ಶಮ ಮವಲೊ*ಕೃತತ್ತತ್ರಬನ್ನ ಸ ಣಾಮಾಶಯಾ 
ನನೂದ್ಯ ಸ್ಟಾ ೃಭಿಪ್ರಾಯ:ಃ ಪ್ರಕಾಶಿತ. ಸೆಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಧ ವಿಷಯೈರ್ಜಟಿಲೋಯಂ 
BL 'ಅವಲೊಕಯಿತ ತ್ತ ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷಾನಭ ಜ್ಛಾನನಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನಿ 
ಚರಿತ ಜಿಜ್ಜಾ ರ್ಸೂ ಉನಕಕೊ' ಅತಿ ಸಾನನ್ನ ವಯಂ ವಿಶ್ವಸಿಮ: || 
ಸ ಸಂಸ್ಕ ಎತೆನಾಠಶಾಲಾ ಪ್ರಧಾನೋಪಾಧ್ಯಾಯಃ ಮಠಾ 
ಮಹೊೋವಾಧ್ಯಾಯಃ ಪಂಡಿತರತ್ತಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರಂ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯಃ -- 


ಟೈ 

[9 
ಬ 
fo 





ಮ್ಸೆ ಸೊರು 


ತಾ| ೧೧೩೨೯ 


ಶ್ರೀಮತಾ ಎಂ. ಎನ್‌. ಶ್ರಿ *ಥಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್ಯ ವರ್ಯೆಣ ವಿರಚಿತ 
ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತನಾಮಕ" ಪ್ರಬನ್ಸೆಃ ಸಮ, ಗಾಮಯುಲಾಗ್ರಂಸಾದರಮವ 
ಲೋಕಿತ: | ಅಸ್ಮಿಂಶ್ಪ ಪುಬನ್ನೆ ಬಹೊ` ಡ್‌ ಒಹುಭಿಶ್ಚಚಿ ರ್ಟಿತಾಃ ಬಹ 
ವೂವಿಷಯಾಃ ಸಂಗ್ಗ ಓತಿ ಸ ಶಿ | ಪ್ರತಿನಿಷಯ ಮತ್ರ ನಿರೂಸಿತಾ ಅಂಶಾಃ 
ಸಿದ್ದಾನ್ನಾ....... ನಿಮರ-ಕ ಪ್ರವರಾಣಾಂಬಹುನಾ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಸಮುಪಕುರ್ಯು 
ತೇನೆತಿ ಸುದ್ಧಢಂ ಪ್ರತೀಮ”*. ಅಪಿಚ ಆಂಗ್ಲೇಯಭಾಷಾ ಪರಿಚಯ ವಿಧುರಾಣಾಂ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಣ್ಣಿ ತಾನಾಂ ಕಾರ್ಣಾಟ ಪಂಡಿ ತಾನಾಂಚ ಅಶ್ರುತಚರಾ`ಖಲ್ವಿಮೆ'ವಿಷ 
ಯಾಃ ಪ್ರಜ ಸ್ಸ 'ವಿನೇಕಂ ವಿಮರ್ಶಕ ಗ ಶಶ್ವತ್‌ ಸಮುದಂ ಚಯೇಯು 
ರಿತ್ಯುಕ್ತಿಃ ನಖಲು ಭವತ್ಯತಿಶಯೋಕ್ತಿಃ 





ನಿತಾದ್ಫರ್ಶಾ ಪ್ರಬರ್ನ್ಮಾ eo ಕೂಣಾ ಮೂಸ ಯಾ ಅವಸರೇಣಚ ಮಹ 
ತೈವಭನಿ ತವ್ಯಂ | ನಿತಾದೃತ ಗುಣ ಸಂಪತ್ತಿ ಮತಃ" ಏತಾದೃಶ ಪ್ರಬನ್ನೆ ಕರ್ತು 
ರ್ನಿಷಯೆ:? ಪ್ರಬಂಧ ಖಂ ಜಾನಾನಾಂ ಇಡುಷಾ* ನಿದ್ಯಾ ಧರ್ಥಿನಾಂ 
ಚೋಪಕಾರ ಸ್ಮೃತಿ: ಮಹುತೀವಿದ್ಯೇತ ಇತಿಭೃಶಂ ವಿಶ್ವಸಿಮಃ | 

ಅಸ್ಮಿಂಶ್ಸ ಪ್ರಬನ್ಛೇ ವಾಕ್ಯಕೈಲೀ ರಚನಾ ಶೈಲೀಚ ಸುಶೋಭನೇತಿನಬಹ 
ವಕ್ತವ್ಯಂ ಅತಿತೋಹಿಕ್ಕೆವ ಪಾಠಕಾನಾಮಿತಿ | ಏವಮೇವ ಪ ಗ್ರಯತ್ನೋಯಂ ಸಮ 
ಗ್ರ'ಸಫಲಶ್ಶ ಭೂ ಪತ್ತಾಕಾತೆ ಸನ್ಮಂಗಳಾನಿಭೂಯಾಂಸೀತಿ || 


ಅ: 


ಸಂಸ್ಥತಕವಚರಿತೆ 


ಲ 


(ಎರಡನೆಯ ಭಾಗ) 
—e—- 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನ 


ವಗ್ರಸ್ಮಿಳರುಚಿವಿಲ್ಲು- 
ಮುಖಸಲಸನ್ಮಸ್ತ ಮುರಲಿಕುಸುಹಿರು | 
ಐುದಿರರುಚಿ ಕಮನಿ ತೇಜೊ. 


ಮುನಿಸನಹೃದೆಯೆಂಗಮಂ ಮುಹ.. ಸೌವಿ॥ 


—ounfo— 


ಉದ್ದ್ಯಟಿ 


ಇ 


ಬಾಗಿ ಗೃಂಥಾಂತರಗ:ಂದ ತಿ:ಯಬರುತ್ತದೆ.' ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಕಾಶ್ಮೀರ 
ವನು. ತೈ ಶು ೭೭೯ - ೨೧೩ರ ವರೆಗೆ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಾಳಿದೆ ಜಯಾನೀಡರಾಜನ 
ನಸಂಡಿತನಾಗಿದೆ ನಕ ಆದುದರಿಂದೆ ಇವನು ಕ್ರಿ. ರ. ಆನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಉತ್ತರಾಧ” ಅಥವಾ ಸ್ರ. ರ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವನೆಂದು 

೨ ಪು. ಇವನು ' ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರಸಂಗ್ರಹೆ'' ನೆಂಬ ಲಕ್ಷಣ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಆರು ಸರ್ಗಗಳಿರುವುವು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಹಾ 
ರೆ'ಂದುರಾಜನು * ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರಸಾರಲಘುವೃತ್ತಿ' ಎಂಬ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವನು. ಉದ್ಭಟನು ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರಸಂಗ್ರಹವಲ್ಲದೆ «ಕುಮಾರಸಂಭವ' ವೆಂಬ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನೂ ಭಾವುಹನ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ವಿವರಣೆಯನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ - 


. ಉದ ಟನ ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರಸಂಗ್ರ ಹಪ್ಪಸ್ತಾವನೆ. 
ನ. ರಾಜಕರಂಗಿಗೆ 1% 495. 


೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


«ಅನೇನ ಗ್ರನ್ನಕೃತಾಸ್ವೋಸರಚಿತಕುಮಾರಸೆಂ ಂಭವೈಕದೇಶೋ$ಇತ್ರ ಉದಾ 
ಹರಣತ್ವೇನೋಪನ್ಯಸ್ತ ಎಂದೂ ಒನಿಶೇಸೋಕ್ತೆಲಕ್ಷಣೆ" ಚ ಭಾಮಹನಿವ 
ರಣೇ ಭಟ್ಟೋದ ಟೇನ ಏಕಡೇಶರಬ್ರ ಏನಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ತೋ ಯಥೇಹಾಸ್ಕಾಭಿರ್ನಿ 
ರೂಪಿತಃ” ಹ ಲಘುವೃತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 


ಉದ್ದ ಸ ಟಿನು ಬರೆದುದಾದ «ಕುಮಾರಸಂಭವ'ವೆಂಬ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಅನೇಕ 

ಲಾಕ್ಷಣಿಕರು ಕೊ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನುದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಹಾಕೇಂದುರಾಜನು 

ಹೇಳಿರುವನು. ಆದರೆ ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಕುಮಾರಸಂಭವ ಕಾವೃವಾಗಲಿ, 
ಭಾಮಹೆನಿವರಣನೆಂಬ ಗ್ರಂಥವಾಗಲಿ ಉಸಲಬ್ದವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ರುದ್ರಟಿ 


ಇವನು ಕಾಕ್ಕೀರದವನು ' ಭಟ್ಟಿನಾಮುಕನ ಮಗನು. ಇವನಿಗೆ ಶತಾ 
ನಂದಾಪರ ನಾಮನಿತ್ರೆಂಬುದು 


ಶತಾನಂದಾಪರಾಖ್ಯೇನ ಭಟ್ಟ ವಾಮುಕಸೂನುನಾ | 
ನಾಧಿಶಂ ರುದ್ರಟೀನೇದಂ ನಮಾಜನಧೀಮತಾಂ ಹಿತಂ ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೊ*ಕದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಇವನು ಕ್ರ, ಶ. ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದವನು "ವನು ಟಕಾವ್ಯಲಂಕಾರ"ವೆಂಬ ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದರು 
ವನು. ಇದಕ್ಕೆ ನೇಮಿಸಾಧು ಎಂಬವನು “ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರಬಿಸ್ಪಣಿ” ಎಂಬ ಬಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 


ಪೂರ್ವ ಮಹಾಮತಿವಿರಚತವೃ ತ್ಯ ನುಸಾರೇಣ ಕಿಮವಿ ರಚಯೊನಿ) | 
೧ಕ್ಕೆ ಪ್ರತರಂ ರುದ ್ಟ ಟರಾಮ್ಯಲಂಕಾರಟ ಪ್ಪಣಕು॥ 
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Macdonell’'s History of sanskrit Literature ಐ. 434 
೭ ಕೆಲವರು. ಸಮಾಜಾ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾಮಾಜು ಎಂದು ಹೆಳಿ ಸಾಮಾಜಿಗವಲ೭ದೆಂದು 
ಹೇಳುವರು. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದು ಅನನ್ಸಯವನ.ವುದು. ಹಾಗೆ ಹಃಳುವುದಕ್ಕಿ:ತಲೂ "ಸಮಂ 
ಅನಕ್ತೀತಿ ಸಮಾಕ' ತೇನ ಸಮಾಚಾ, ಅಜಗತಾವಿಸ್ತ ಸ್ಮೂತ್‌ ಧಾತೋ। ರ್ಕ ಸ್ಪತ್ಯ ಯೆ" ಎಂದು 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಸಮ೦ಜಸವಾಗುವದು, ಸಮಾಜಾ ಎ೧ದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಜು ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಗಳಾದ 
ಪ್ಪಾಚೀನಪ್ಪಸಿದ್ಧ ಆಲಂಕಾಂಕರೆಲದರ್ಥ. 


ಶಕ] ರುದ್ರಟ a 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ." ಈಬಟೇಕೆಯು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೦೬೯ರಲ್ಲಿ ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ನೇಮಿಸಾಧುವಲ್ಲದೆ ವಲ್ಲಭ 
ದೇವನೆಂಬುವನೂ | ಆಶಾಧರನೆಂಬುವನೂ ! ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು. 
ಮಹಾಕನಿಗಳಾದ ಭೋಜನೂ ಮತ್ತು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹೆತ ತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 
ದವನಾದ ಪ್ರತಿಹಾರೇಂದು ರಾಜನೂ ರುದ್ರಟಿನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. 
ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ಸರಣಿಯು ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶವನ್ನು ಹೋಲುವದಾಗಿ ಹೆದಿನಾರು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆರ್ಯಾವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಶೈಲಿಯು ಸೆರಳವಾಗಿದ್ದು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಮನೊರಂಜಕವಾಗಿರುವುವು, ॥ ಶೃಂಗಾರ 
ತಿಲಕಕಾರನಾದ ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನನ್ನು ರುದ್ರಟಿನೆಂದು ಕೆಲವರು ತರ್ಕಿಸುವರು. ಈ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ «ಅನ್ಯೋ ಗ್ರಂಥಸ್ತು ರುದ್ರಟ ಕೃತೋ ನ ಪ್ರಾಪ್ಯತೆ. ಶೃಂಗಾರ 
ತಿಲಕ ಕರ್ತಾತು ರುದ್ರಭಟ್ಟಿಃ ನ ರುದ್ರಟ:: ರುದ್ರಟಸೃ ವಿಶೇಷ ವರ್ಣನಂತು 
ಡಾಕ್ಟರು ಪೀಟಿರ್ರನಸ್ಯ ಪ್ರಥಮ ರಿಪೋರ್ಭಪುಸ್ತಕೆ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ”ಡ ಎಂದು 
ಹೆಳಿರುವುದರಿಂದ ರುದ್ರಟಿನೂ ಶೃಂಗಾರತಿಲಕಕಾರನೂ ಪರಸ್ಪರ ಭಿನ್ನ 
ಕೆಂಬುದು ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸಡುತ್ತದೆ. ಚೀ ವಿಪತ್ತಿಗೊಳ ಪಟ್ಟು ತನ್ನ ನಾಮಾಕ್ಷರ 
ಗಳಲ್ಲಿನ ಭಕಾರ ಒಂದನ್ನು ಸಾವಿರ ಹೊನ್ನಿಗೆ ಈಡುಮಾಡಿ ರುದ್ರಟಿನಾದ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನು Ss ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಕನ್ನಡಕವಿ. 


ವಿಡರೊಳ್‌ ನಿಜನಾಮಾಕ್ಟರ 
ವಿಡೆಸಾಸಿರಪೊಸ್ಸೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿಪನಿಶುದಿನಂ 
ಪಡೆದಂ ರುದ್ರ ಏನೆ ೦ಬೀ 

ಪಡೆಮಾತಂ ರುದ್ರ ಭಟ್ಮನುರ್ವೀಜನದಿು * 


ಇವನಿಗೂ ಕಾವಾ ಆಂಕಾರವನ್ನು ಬರೆದ ರುದ್ರಟಿನಿಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಇರದು. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾದ ಮಮ್ಮಟ, ಕಯ್ಯ ಟಿ, ಉವ್ವಟ, ಉದ್ದ ಟ್ರ ಭಲ್ಲಟರೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರ ಹೆಸರಿನಂತೆ ರುವ ಟನ ಕೆಂದು ವ ಒತ್ತಿ ಹೇಳ 'ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 
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೪ ಸಂಸ್ಕ ತಕನಿಬೆರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


i 








ಮುಕುಳ 
ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು, ಭಟ್ಟಕಲ್ಲಟನ ಮಗನು. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೮೫೫.-_-ರ೮೮೪ರಲ್ಲ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಾಳಿದ ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದು ದಾಗಿ ಕಲ್ಲ 
ಣನ ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ (17 66) ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಇವನು “ಅಭಿದಾವೃತ್ತಿ 
ಮಾತೃಕಾ” ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 


ತಾರಾಂ 


ಭಲ್ಲಟ 

ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದವನಾದ ಅಭಿ 
ನವಗುಪ್ತನು ತನ್ನ «ಲೋಚನ' ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿಯೂ «ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕವ್ಯಾಖ್ಯಾನ' 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಇವನ ಶತಕದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಈ ಕನಿಯು ಅಭಿನವಗುಪ್ತನಿಗಿಂತ ವ್ರಾಚೀನನೆಂದೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದವನೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಇವನದಾಗಿ « ಭಲ್ಲಟಶತಕ'' ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವು 
ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆತಿರುವುದು. ಆದರೆ ಭಲ್ಲಟಶತಕಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ " ಇತಿ ರತ್ನತ್ರ್ರಯೇ ಭಲ್ಲ 
ಟಶತಕಂ ಸಮಾಪ್ತಂ” ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ರತ್ನತ್ರಯಗಳಲ್ಲ ಭಲ್ಲಟರತಕವೆಂಬುದು 
ಹೊರತು ಉಳಿದ ಎರಡು ಗ್ರಂಧಗಳಿರಬೇಕೆಂದು ನಮಗೆ ತೋರುವುದು. ಭಲ್ಲಟ 
ಶತಕದ ಕ್ಲೋಕಗು ಮಮ್ಮಟನ ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ವಲ್ಲಭದೇವನ ಸುಭಾ 
ಹಿತಾವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇರಳವಾಗಿ ದೊರೆಯು 
ವ್ರವ್ರ. ಈ ರತಕದ ಪ್ರಾರಂಭ ಶ್ಲೋಕನಾದ. 


ಯುವ್ಮಾಕಮಂಬರಮಣೇ. ಸ್ರಧಮೇ ಮಯೂಖಾ 
ಸ್ಲೇ ಮಂಗಲಂ ವಿದೆರ £ದಲುದಾಗಭಾಜಃ | 
ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ದಿವಸಜನ್ನಮಹೋರ್ಲ ಷು 
ಸಿಂದೊರಪಾಟಲವ.ಬೀರಿವ ದಿಕ್ಬುರಂಧಿ," ॥ 
ಎಂಬುದು ಸುಭಾಷಿತಾವಳಿಯಲ್ಲಿ "ಭಾಗವತಾನ್ನು ತದತ್ತ'ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲ ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ೬ ಇದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪಾತಾಂತರಗಳೂ ಇರುವುವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಭಲ್ಲಟಶತಕದ ೫ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ *ನಿಶಿದಿ*ಪಿಕಾ' ಎಂದಿರುವುದು. ಸುಭಾಷಿತಾ 
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ಶಕ] ಭಲ್ಲಟ ೫ 








ವಳಿಯಲ್ಲಿ «ನಿಶಿದೀಪಕಃ' ಎಂದಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ದೊರೆಯುವುವು. ಭಲ್ಲಟಶತ 
ಕದ ಕೊನೆಯ ಶೂ ೧ ೩ಕವಾದ, 


ನ ವಾರಾಮೇಕೋ ನಿಲಯ ಇತಿ ರತ್ನಾಕರ ಇತಿ 
ಶ್ರಿತೋಸ್ಕಾಭಿಸ್ತ ಾಸ್ಲಾತರಲಿತ ಮನೋಭಿರ್ಜಲನಿಧಿಃ | 
ಕ RR ಜಾನೀತೇ ನಿಜಕರಪುಟೀ ಕೋಟರಗತಂ 
ಕ್ಸಣಾದೇವಂ ತಾಮ್ಯತ್ತಿಮಿಮಕರಮಾಪಾಸ್ಯತಿ ಮುನಿ" | 


ಎಂಬುದು ಶಾಜ್ಜ್‌ಧರಪದ್ಧ ತಿಯಲ್ಲಿ "ಮಾಲವರುದ್ರ'ನೆಂಬುವನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲ 
ಟ್ಟಡೆ. ನ ಅನೇಕ ಲಾಕ್ಷಣಿಕರು ಇವನ ಶತಕದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದು ಈ ಶತಕದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ರತಕವು ವಿವಿಧ 
ನೀತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುನುದಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಸಂಚಿಕ ಜ್ಞಾನದಾಯಕವಾದು 
ದಾಗಿಯೂ ಸುಲಭಕ್ಕಿಲಿಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ 
ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು. 


(೧) ಅತುಕೈಶ್ವರ್ಯಭೋಗಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಬಾಹ್ಯಾಡಂಬರನಾಮಶೀಲನಾಗಿ 
ಯಾರಿಗೂ ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಕಾರಿಯಾಗದೆ ಸ್ವಾರ್ಥಪರನಾಗಿರುವವನ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಆಶ್ರಿತನೊಬ್ಬನು ನಿರಾಶನಾಗಿ ಅನ್ಯಾಸದೇಶದಿಂದ ಹೇಳುನಿಕೆ- 


ಗ್ರಾವಾಣೋ ಮಣಯೋ ಹರಿರ್ಜಲಚರೊ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪಯೋಮಾನುಷೀ 
ಮುಕ್ತ್‌ ಘಾಃ ಸಿಕತುಃ ಪ್ರವಾಳಲತಿಕಾ ಶೈವಾಲಮಂಭಃ ಸುಧು | 
ತೀರೇ ಕಲ್ಪಮಹೀರುಹಾಃ ಕಿಮಸರಂ ನಾಮ್ಬಾಪಿ ರತ್ನಾ ಕರೊ 
ದೂರೇ ಕರ್ಣರಸಾಯನಂ ನಿಕಳತಸ್ತೃಷ್ಣಾನಿ ನೋ ಶಾಮ್ಯತಿ ॥ ೫೦॥ 


ಎಲೆ ಸಮುದ್ರನೇ! ನಿನ್ನಲ್ಲರುವ ಕಲ್ಲುಗಳೇ ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳು, ಮಹಾ 
ನಿಷ್ಣುವೇ ಜಲಚರನು, ಸೌಭಾಗ್ಯದಾಯಿನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ನಿನ್ನೆ ಮಗಳು, 
ಮರಳುರಾಶಿಗಳೇ ಮುತ್ತುಗಳು, ಪಾಚಿಯೇ ಹವಳದ ಬಳ್ಳಿ ಗಳು, ನೀ ಕೇ ಅಮೃತವು, 
ದಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೇ! ಹೆಚ್ಚೇಕೆ? ಎನ್ನಹೆಸ ಸರು ಕೂಡಾ ರತ್ನಾ ಕರ 
ನೆಂಡೆ ಹೇಳುವುದಾದರೂ ನಿನ್ನ ವಿಚಾರವು. ಕೇವಲ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅನಂದನೇ 
ಹೊರ್ತು ದಾಹಗೊಂಡು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದವನ ನೀರಡಿಕೆಯನ್ನು ಅಡಗಿಸುವ 
ಯೋ ಗೃತೆಯೂ ನಿನ ೬೪೪. (ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟು ಆಡಂಬರವೇಕೆ?) 


§  ಶಾರ್ಜಧರನಡ್ದೆ ತಿ: ತಿ ಫು ೧೭೬ ಶ್ಲೋ. ೧೦೯೧. 


೬ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


(೨) ಹೊರಗಡೆ ಜನರಲ್ಲಿ ತಾನು ಅತ್ಯಂತ ಸಾಧುವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವವನಂತೆ 
ನಟಿಸುತ್ತಾ ಒಳಗಡೆ ಮಹಾಕ್ರೂರನೂ ದುರ್ಮಾರ್ಗಗತನೂ ಆಗಿರುವವನನ್ನು 
ತಿಳಿದವನು ಅನ್ಯಾಪದೇಶದಿಂದ ಹೇಳುವಿಕೆ. - 


ಮೌಳ್‌ ಸನ್ಮನಯೋ ಗೃಹಂ ಗಿರಿಗುಹಾಃ ತಾ ಗಃ ಕಿಲಾತ್ಮತ್ತಚೋ 
ನಿರ್ಯತ್ನೋವನಶೈಃ ಸ್ಪವೃತ್ತಿರನಿಲೈೆ ರೇಕತ್ರ ಚರ್ಯೇದೃಶೀ | 

ಅನ್ಯತ್ರುನೃಜುವರ್ತ್ಶ ವಾಗ್ದಿ,ರಸನಃಂ ದಂಷ್ಟ್ರ್ರ್‌ವಿಷಂ ದೃಶ್ಯತೇ 

ಯಾದೈಕ್ತಾಮನು ದೀಪಕೋ ಜ್ಹಲತಿ ನೋ ಭೋಗಿನ್‌! ಸಖೇ ಕಿನ್ವಿದಂ * ॥4॥l 


ಎಲ್ಫೆ ಪನ್ನಗನೆ” ! ನಿನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಮಣಿಗಳಿರುವುವು. ಗಿರಿ 
ಕಂದರನೆ ನಿನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಳವು, ನೀನಾದಕೋ ಸ್ವಜೆ"ಹೆದ ಚರ್ಮವನ್ನೇ ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡುವ ಶೀಲವುಳ್ಳವನು, ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪ್ರಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ತಾನಾಗಿ ಬರುವ ಗಾಳಿಯೇ 
ಜೀವನಾಧಾರವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು. ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಚರ್ಯೆಯು 
ಈರೀತಿ ಪವಿತ್ರವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಶಾಂತವೂ ಆಗಿರುವುದಾಗಿ ತೋರಿಬರುವು 
ದಾದರೂ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಕುಬಲಚರ್ಯೆಯುಳ್ಳವನೂ ದ್ವಿಜಿಹ್ವತೆಯಿಂದ 
ನಚನಭ )ಸ್ಟನೂ ವಿಪಮಿತ್ರಿತರದನವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆಂಬು 
ದನ್ನು ತೀಸುವನಾಗು. 


(2) ಆ ಬದ್ಧಕ್ಸ ತ್ರಿಮಸಟಾಜಟಲ-೦ಸಭಿತ್ತಿ 
ರಾರೋಪಿತೋ ಮೃಗಸತೇಃ ಪದನಿ'೧ ಯದಿ ಶ್ವಾ 
ಮತ್ತೇಭಕುಂಭತಟಪಾಟನಲಂಪಟಸ 
ನಾದಂ ಕರಿಷ್ಕತಿ ಕಥಂ ಹರಿಣಾಧಿಪನ್ಯ ॥ ೬೬॥ 


ನಾಯಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಸಿಂಹೆಕೊಸರದಂತಹ ಕೇಸರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಮೃಗ 
ಪತಿಯ ಪದನಿಗೆ ಏರಿಸಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದು ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳವನ್ನು 
ಸೀಳುವಂತಹ ಮೃಗರಾಜನ ಹಾಗೆ ಗರ್ಜಿಸಬಲ್ಲುದೇ ? 


ವಿಡಿ 


ಹರಿಚಂದ್ರ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಹೆಸರಿನವರು ನಾಲ್ವರು ದೊರೆಯುವರು. 


(೧) ಕ್ರಿ. ಶ. ೭ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾಕವಿಬಾಣನು ತಾನು ಬರೆ, 
ದಿರುವ ಹರ್ಷಚರಿತಾಂತೃದಲ್ಲಿ-.- 


ಶಕ] ಹರಿಚಂದ್ರೆ ೭ 
ಪದಬಂಧೋಜ್ಞ ಎರೋ ಹಾರೀ ಕೃತವರ್ಣಕ್ತಮಸ್ಸಿ ತಿಃ | 
ಭಟ್ಟಾರಹರಿಚಂದ್ರಸ, ಗದ್ಯ ಬಂಧೋ ನೃ ಪಾಯಶೇ ॥ 

ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ (ಭಟ್ಟಾರ) ಹರಿಚಂದ್ರನೊಬ್ಬ. 


(೨) ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಯುದಯಕಾವ್ಯಕಾರನಾದ ಹರಿಚಂದ್ರನೊಬ್ಬ. 

(೩) ಪರಮಾರರಾಜನಾದ ನವಸಾಹಸಾಂಕನ ಮಂತ್ರಿ ಮತ್ತು ವೈದ್ಯ 
ನಾಗಿದ್ದ ಹರಿಚಂದ್ರನೊಬ್ಬ. ಇವನು ಚರಕಸಂಹಿತೆಗೆ ಭೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವು 
ದಾಗಿ ನಿಶ್ಚಕೋಶಕಾರನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು-- 


ಶ್ರೀಸಾಹನಾಂಕನ್ಮ್ನಪತೇರನವದ್ಯ ವಿದ್ಯ | 
ವೈದ್ಯಾಂತರಂಗಪದಪದ್ದೆತಿಮೇವ ಬಿಭ್ರೆತ್‌ | 
ಯಶ್ಚಂದ್ರಚಾರುಚರಿತೋ ಹರಿಚಂದ್ರನಾಮಾ | 
ಸ್ವವ್ಯಾಖ್ಯಯಾ ಚರಕತಂತ್ರಮಲಂಚಕಾರ ॥ 
ಎಂದು ಹೇಃರುವನು. ವಾಗೃಟನ "ಅಷ್ಟಾಂಗಹೈದಯ' ವೆಂಬ ವೈದ್ಯಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ 
€ ಆಯುರ್ವೇದರಸಾಯನ' ವೆಂಬ ಭಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಹೆೊನಾದ್ರಿಯು 
ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ. 


ಚರಕೇ ಹರಿಚಂದ್ರಾದ್ಕೈಃ ಸುಸ್ರುತೇ ಚೇಜ್ಜ ಬಾದಿಭಿಃ | 


ಟೀಕಾಕಾರೈರ್ನ ನಿರ್ಣೀತಂ ಇಹ ಹೇಮಾದ್ರಿಣೋದಿತೆಂ || 

ಎಂದು ಹೇಳಿರುವನು. 

(೪) ಜೀವಂಧರಚಂಪೂಕಾರಹರಿಚಂದ್ರನೊಬ್ಬ. 

ಬಾಣಭಟ್ಟನು ಹೇಳುವ ಭಟ್ಟಾರಹರಿಚಂದ್ರನ ವಿಚಾರವು ಹಿಂಜಿಯೇ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಈಗ ಎರಡನೆಯ ಹರಚಂದ್ರನ ನಿಚಾರವು ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿರು 
ವುದು ಇವನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಅರ್ದೆದೇವ, ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ರಾಧೆ. 
ಇವನು ದಿಗಂಬರಜೈನನು. ಕಾಯಸ್ಥನು, ' ಇದೆ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಧರ್ಮಶರ್ಮಾ 
ಭ್ಯುದಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರಂಥಕರ್ತುಃ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ: -- 


ತ್ರೀಮಾನಮೇಯಮಹಿಮಾಸ್ತಿ ಸ ನೋಮಕಾನಾಂ 

ವಂಶಃ ಸಮಸ್ತಜಗತೀವಲಯಾವತಂಸಃ | 
ಹಸ್ತಾ ವಲಂಬನಮವಾಪ್ಯ ಯಮುಲ್ಲನ೦ತೀ 

ವೃದ್ಧಾಪಿ ನ ಸ್ಪಲತಿ ದುರ್ಗಪಥೇಷು ಲಕ್ಟ್ಮೀಃ ॥ ೧॥ 
ಮುಕ್ತಾ ಫಲನ್ಥಿ ತಿರಲಂಕೃತಿಷು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ 
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ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಸ್ತತ್ರಾರ್ದ್ರದೇವ ಇತಿ ನಿರ್ಮಲಮೂರ್ತಿರಾನೀತ್‌ | 
ಕಾಯಸ್ಥ ಏನ ನಿರವದ್ಯಗುಣಗ್ರಹಃ ಸ 
ನ್ನೇಕೋಪಿ ಯಃ ಕುಲಮಶೇಷಮಲಂ ಚಕಾರ ॥೨॥ 
ಲಾವಣ್ಶಾಂಬುನಿಧಿಃ ಕಲಾಕುಲಗೃಹಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಸದ್ಧಾಗ್ಯಯೋಃ 
ಕ್ರಿಡಾವೇಶ್ಮ ನಿಲಾಸವಾಸವಲಭೀ ಭೂಷಾಸ್ಪದಂ ಸಂಪದಾಂ | 
ಶೌಚಾಚಾರವಿವೇಕ ವಿಸ್ಮಯಮಹಿಃ ಪ್ರಾಣಸ್ರಿಯಾ ಶೂಲಿನ. 
ಶರ್ವಾಣೀವ ಪತಿವ್ರತಾ ಪ್ರಣಯಿನೀ ರಥ್ಯೇತಿ ತಸ್ಯಾ ಭವತ್‌ 134॥ 
ಅರ್ಹತ್ಪದಾಂಭೋರುಹಚಂಚರೀಕಸ್ತಯೋ ಸುಶೆಃ ಶ್ರೀಹರಿಚಂದ್ರ ಆಸೀತ್‌ | 
ಗುರುಪ್ರಸಾದಾದಮಲಾ ಬಭೂವುಃ ಸಾರಸ್ವತೇ ಸ್ರೋತನಿ ಯಸ್ಯ ವಾಚಃ ॥೪॥ 


ಎಂದಿಜಿ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಆರ್ದ್ರದೇವನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು ರಾಧೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಕರ್ತುಃ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಂತೆ "* ರಥ್ಯಾ'' ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಾವುದು. ಸರಿಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದಾಗಿದೆ, 
ರಥ್ಯಾ ಎಂದರೆ ರಾಧೆಯೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವದು ಬಹು ಸಾಹಸದ ಕೆಲಸ. 


ಕಾಲ:--ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾಕವಿ 
ರಾಜಶೇಖರನು " ಕರ್ಪೂರಮಂಜರಿ' ಯ ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲ ಇವನನು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ರಾಜಶೇಖರನಿಗಿಂತ ಹರಿಚಂದ್ರನು ಪ್ರಾಚೀನನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಕ್ರಿ. ಶ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದಿ ಬೇಕೆಂದೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 


ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು "ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಯುದಯ' ವೆಂಬ ಚಂಪೂಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ೨೧ ಸರ್ಗಗಳಿರುವುವು. ೨3೪ ಮಂದಿ 
ತೀರ್ಥಂಕರರಲ್ಲಿ ೧೫ನೆಯವನಾದ ಧರ್ಮನಾಥನಜನ್ಮೂರಭ್ಯ ನಿರ್ವಾಣಪರ್ಯಂತದ 
ಚರಿತೆಯು ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಕಾನ್ಯಶ್ಳಿಲಿಯು ತಿಶುಪಾಲವಧಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಹೋಲುವುದಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ "" ಇತಿ ಮಹಾಕವಿಶ್ರೀ ಹರಿಚಂದ್ರ 
ವಿರಚಿತೇ ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಯುದಯೇ ಮಹಾಕಾವ್ಯೇ” ಎಂದಿರುವುದು. 


ಕಥಾಸಾರಾಂಶ--ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಕೋಸೆಲ 
ವೆಂಬ ದೇಶಕ್ಕೆ ರತ್ನ ಪುರ”ನೆಂಬ ರಾಜಧಾನಿಯು ಇದ್ದಿತು. ಇದನ್ನು ಮಹಾ 
ಸೇನನೆಂಬ ರಾಜಚೂಡಾಮಣಿಯು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನಿಗೆ ಸುವ್ರತೆ ಎಂಬ 
ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿಯು ಇದ್ದಳು. ಬಹುಕಾಲದನಕೆಗೂ ಇನರಿಗೆ ಸಂತಾನನಿಲ್ಲದಿ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರಲು ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ರಾಜೋದ್ಯಾನೆದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೇತಸನೆಂಬ ಯಹಪುಂಗ 


4 ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಯುದಯ ಪುಟ ೧೬. 


ಶಕ] ಹರಿಚಂದ್ರ ೯ 
ವನು ಶಿಷ್ಯ ಸಮೂಹದೊಡನೆ ಬಂದಿರುವ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನ ಸಂದರ್ಶ 
ನಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಹೊರಟು ಅತನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನಂತರ ಸತ್ಯೃತನಾಗಿ ಕುನಿತುಕೊಂಡು 
ಮನದ ಬಯಕೆಯನ್ನು ತಿಳುಹಿಸಲು ಮುನಿವರನು ಜಮಹಾಸೆ”ನ! ಚಿಂತೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡು. ಚತುರ್ವಿಂಶತಿತೀರ್ಥಂಕರರಲ್ಲಿ ೧೫ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ಧರ್ಮ 
ನಾಥನು ನಿನ್ನ ಉದರದಲ್ಲ ಜನಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಕುಲವನ್ನುದ್ಧರಿಪನೆಂದು ಹೊ: ೨ 
ರಾಜನು ಮುದಿತಹೃವಯನಾಗಿ ಆ ಯಷಿಪುಂಗವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹಾತ್ಮ! ಪರಮ 
ಸವಿತ್ರನಾದ ಧರ್ಮನಾಥನು ಗರ್ಭಕ್ಷೆ*ಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾದ ಕಾರಣ 
ವೇನು? ನಮ್ಮ ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸುವ ಕಾರಣವು ಹೆಗೆ? ಆತನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ 
ವೃತ್ನಾಂತವೆ”ನು? ಎಂದು ಬೆಸಗೊಳ್ಳಲು ಮುರಿವರೆನು ಇಂತೆಂದನು: -- 


ಕೇಳು ಭೂವಾಲ ! ಪಂಚಾಶತ್ಕೋಟಿಯೋಜನ ವಿಸ್ತ್ರೀರ್ಣವಾದ ಈ 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಧಾಶಕೀಖಂಡನೆಂಬ ದ್ವಿ”ಪವು ಇರುವುದು. ಇದರ ಒಂದು 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೆರುಸರ್ವತವಿರುವುದು. ಇದೆರ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿದೆ*ಹವೆಂಬ 
ರಾಜ್ಯವೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರಭೂತವಾದ ವತ್ಸದೇಶವೂ ಇರುವುದು. ಇದನ್ನುಮಹಾ 
ಭುಜಬಲಪರಾಕ್ರನಿಿಯಾದ ದಶರಥನೆಂಬುವನು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯಸರಿವಾಲನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಅನೇಕ ಅಂತಃ ಪುರಜನರಿಂದೊಡಗ್ಳೂಡಿ ಫೈಲಾರಾಮವನನದಿ: 
ತಿಇರಗಳಲ್ಲಿ ಮನಬಂದಂತೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಅವರಿಂದ ಸೇವಿತನಾಗಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು 
ಚಂದ್ರಗ್ರಹೆಣದ ದಿವಸ ರಾಹುಗ್ರಸ್ತನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಹಹ! ಇದೆಂತಹ 
ಅಚ್ಚರಿ! ಮಹಾಮಶಸಿಮರಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಮಾನ್ಯನಾಗಿ ಸುಖಶಾಂತಿದಾಯಕ 
ನಾದ ಲೋಕಪೂಜ್ಯನಾದ ಚಂದ್ರನಿಗೇ ಇಂತಹ ವಿಪತ್ತು ಸಂಭನಿಸುವುದಾದಕೆ 
ನಮ್ಮಂತಹ ಹುಲುಮಾನನರ ಪಾಡೇನು? ಆಯುಷ್ಯವಾದರೋ ಛಿದ್ರಘಟದಲ್ಲಿನ 
ನೀರಿನಂತೆ ಕಳೆದು ಹೊ'ಗುತ್ತಿರುವುದು. ಅಭಿಮಾನಪುರಸ್ಸರವಾದ ಯೌವನವು 
ಗಳಿತವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಜರಾಂಗನೆಯ ಪ್ರಹೆರಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ದೇಹವು ಜರ್ಜರಿತ 
ವಾಗಿಯೆ” ಹೋಗುವುದು. ಹುಟ್ಟಿದವನಿಗೆ ಸಾವು ತಪ್ಪದು. ಒಂದು ಬವಸವಿಲ್ಲ 
ಎದ್ದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ದಿನಸ ಸಾಯಲೇಬೇಕಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ನಶ್ವರ 
ವಾದ ಭೊಗಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ವಿಷಯೋಪಲಾಲಸೆತೆಯನ್ನು ಮರೆತು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಪಾಟಿವವು ಸುಷ್ಟುವಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಪರಮಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುವುದು 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವಿವೇಕಿಯ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ದೈಢಮನಸ್ಯನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮಗನಾಬೆ ಅತಿರಥನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಸೋವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರನ್ನು ಸೇವಿಸಿ. ಸರ್ವಸಂನ್ಯಾಸದಿಂದ ಈ ಕಳೇಬರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸರ್ವಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಇಂತಹ ಪೂತಚರಿತನು ಧರ್ಮರಕ್ಷಣಾ 

(2) 


೧೮ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ರ್ಥವಾಗಿ ನಿನ್ನುದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು ಎಂದನು, ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭ 
ಗವಂತನಾದ ಪರಮ ಜಿನೇಶ್ವರನು ಸುವ್ರತ್ರೆಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಮಾನವಲೀಲೆಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಜನಿಸಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರನು ಭಗವಂತನಾದತೀರ್ಥಂಕರನಿಗೆ ಮೇರು 
ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಾಭಿಸೇಕಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದೆಣಿಸಿ ಮಹಾಸಮಾರಾಧ 
ನೆಯನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ, ಧರ್ಮುನಾಥನೆಂದುನಾಮಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ ತಾಯಿಯಾದ 
ಸುವುತೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ತನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದನು. ಧರ್ಮ 
ನಾಧನು ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದು ಚತುಃಷಸ್ಟಿಕಲಾಪ್ರವೀಣನಾಗಿ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಯೋಗ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿದರ್ಭರಾಜನ ಕುವರಿಯಾದ ಶೃಂಗಾರವತಿ 
ಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಾತಾಸಿತೃಗಳ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ಲಿರಲು ಮಹಾಸೇನನು ಧರ್ಮನಾಥನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿ ರಾಜನೀತಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ತಪೋಯೋಗ್ಯವಾದ ದಿವ್ಯದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಧರ್ಮನಾಥನು ಧರ್ಮದಿಂದ, ಬಹುಕಾಲ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನವನ್ನುಮಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ 
ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಜಿನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿ ತೀರ್ಥಂಕರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಇದೇ 
ಇವನ ಕಥೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಹಾಸೇನನು ಧರ್ಮನಾಥನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ರಾಜ 
ನೀತಿಯ ಸಾರಾಂಶವು ಹೀಗಿರುವುದು: -. 





ಧರ್ಮನಾಥ! ಸುಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಕರನಾದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಸೆದ್ದುಣಪುಕಟನ 
ದಿಂದ ಹೆದೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕೋದಂಡದಂತೆ ಸಕಲಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನುಗಳಿಸಿ ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹನಾಗುವೆ. ನೀನು ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧಿ ಯಿಂದಿರುವನಾದೆರೂ 
ಸನ್ಶಂತ್ರಿಗಳ ಸಾಮಾಸ್ಯವನ್ನೆಂದಿಗೂ ಬಿಡದಿರು. ಚಪಲಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಮತ್ತ 
ನಾಗಬೇಡ... ಯಾವಾಗಲೂ ಕೋಶವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿಸುತ್ತಿರುವನಾಗು. 
ಏಕೆಂದರೆ ನಿಪುಲಧನಸನ್ಯುದ್ಧ ನಾಗಿರುವ ರಾಜನನ್ನುಯಾರೂ ಜೈಸಲಾರರು. ಆಶ್ರಿ 
ತಸಂರಕ್ಷಣದಿಂದ ಅನರ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನಾಗು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವ ಬದಲು ಪ್ರತಿಭಟಸುವರು. ಅನಂತರ ಅವರನ್ನು 
ಅಡಗಿಸುವುದು ಅತಿಕಷ್ಟವಾಗುವದು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಮಿಾಪವರ್ತಿಗ 
ಳಾದೆ ಜನರಿಗೆ ಜಿಹಾಸಾಸ್ಪದನಾಗದಿರು. ಪಾತ್ರಾಪಾತ್ರವನ್ನರಿತು ಅವರನ್ನು ತಕ್ಕ 
ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯೋಗಿಸು. ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಮಣಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಹೇಯವಾದ 
ಸೀಸದಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟದ ಹಾಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾದವರನ್ನು ಆಯುಕ್ತಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿ 
ಸದಿರು. ರಾಜನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಜಾಪಕ್ಷನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಸರಿಯಾದ 
ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿ ಶತ್ರುನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲು 
ಅಂತಃಶತ್ರುಗಳನ್ನುಸರಿಸಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅಥವಾ ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಇತರ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಹವಣಿಸಬೇಕು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿ 


ಶಕ] ಹರಿಚಂದ್ರ ೧೧ 


ದುದಕ್ಕೆ ಸುಖನಡುವದೆ: ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿರುವದು. ಇಂತಹ ಸುಖ ಫಲವು 
ಅರ್ಥಮೂಲವಾಗಿರುವದು. ಇವೆರಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಧರ್ಮಮಾತ್ರವನ್ನೇ ಕೋರುವ 
ನಿಗೆ ಈ ರಾಜ್ಯವು ಸನಿರರ್ಥಕವಾಗಿಹೋಗುವುದು. ಗುರುಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ ವಿನೀತ 
ನಾಗಿರು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾದವನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕಲಿಸಿ 
ಅವರನ್ನು ವಿನಯಸಂಪನ್ನರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಕಾರ್ಯವಾ 
ವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಲಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ 
ಆಗುವಜಿಂದು ತೋರುವುದಾದರೂ ಆ ತೃಸ್ತಿಯು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರನಿರುವುದು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ವಿದ್ಯಾನಿನಯಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕು. ನೀನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸರ್ವರನ್ನೂ ತನ್ನವರು ಪರರೆನ್ನದೆ ಸಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಾಸಾಡುವ 
ನಾಗು. ಧನಸಿಶಾಚಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಆದಾಯವನ್ನರಿಯದೆ ತೆರಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ತೆರಿಸಿ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತ ರಾಜಭಕ್ತಿ ಪರಾಜ್ಮುಖರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಡ. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದಿರು. ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳಿಗೆಡೆಗೊಡದಿರು. ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟ 
ಪರಿಪಾಲನೆಯು ರಾಜನಕರ್ತವ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯದಿರು. ದುರೂಹ ವಿಷಯಗ 
ಳನ್ನು ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಆಲೋಚಿಸಿ ನಡೆಯಿಸು. ಒಂದುವೇಳೆ 
ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ವಿಷಯವು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದುದಾಗಿರುವುದಾದರೂ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹಿತಾಕಾಂಕ್ಷಿಗ 
ಳಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ ಮಾಡದಿರು. ನಿಜವಾದ ಹಿತೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವರನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸ ಬೇಡ. ನಟನಿಟಿಗಾಯಕರ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದಿರು, 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಮದವ್ರ ಎಂತಹ ವಿವೇಕಿಯನ್ನೂ ಅವಿನೇಕಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದಿರದು. 
ಮದಾಂಧನಿಗೆ ಪ್ರಪಂಚವ್ರ ಕಾಣಿಸದು. ಗುರುಹಿರಿಯರು ನಿಮರಾಗ ತೋರು 
ವರು. ವಿವೇಕವು ಹೋಗಿ ಅವಿನೇಕಮಾರ್ಗವು ತಲೆದೋರಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಅಸಾರ್ಥ 
ಕಪಡಿಸುವದು. ಸನ್ಮಿತ್ರರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋ ಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿರು. ಪ್ರಜೆಗ 
ಳನ್ನುವೃಥಾ ಪಾತಕಕ್ಕೆ ಗುರಿಗೊಳಿಸದಿರು. ಭ ೈತ್ಳರನ್ನು ಅರ್ಥಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ ತುಷ್ಪಿ 
ಗೊಳಿಸ ಸು. ಸಕ್ಕತ ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ಸೂಕ್ತಿಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವರಾದುದರಿಂದೆ ಅವರನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗೌರವಿಸು. 
ಪ್ರಪಂಚವು ಸ ಸ್ಥಿ ರವೆಂದೂ ರಾಜಭೂ್‌ ಗಪ್ಪು ಸಿ ಕವೆಂದೂ ರಾಜಭೋಗಭಾಗ್ಯವು ಸ್ಥಿರ 
ವೆಂದೂನಂಬಿ "ಧರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಮತ್ತ ನಾಗದಿರು, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೀನು ಸಕಲ 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಶ್ರ ಯನಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಇತರರಿಗೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನಾಗಿ 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನಾಗು. 

ಶೃಂಗಾರವತಿಯ ಚಿತ್ರನಠದ ಕೆಳಗೆ ಬರೆದಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವ ಶ್ಲೋಕವು 
ಹೀಗಿರುವುದ್ದು-- 


ಧರ್ಮಶನರ್ಣಭ್ಯುದಯ ಸರ್ಗಣ೮ ಶ್ಲೋಕ ೧೫-೧೦೦. 


೧೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಅಸ್ಯುಃ ಸ್ಪರೂಸಂ ಕಧಮೇಣಚಕ್ಸುಷೋ 
ಯಧಾವದನ್ಯೋ ಲಿಖತುಂ ಪ್ರಗಲ್ಪತಾಂ || 
ಧಾತಾನಿ ಯಸ) 8 ಪ್ರತಿರೂಪನಿರ್ಮಿತ` 
ಘುಣಾಕ್ಸರನಾ,ಯ ಕೃತಾ ಕೈರೇರ್ಜಡಃ ॥ ೯— ೩೫ 


ಗ ಇದನ್ನು ಓದುವವರಿಗೆ ಭವಭೂತಿಯ ಮಾಲತೀಮಾಧವದಲ್ಲಿ ಕಥಾನಾಯಕ 
ನಾದ ಮಾಧವನು ಸುಂದರಳಾದ ಮಾಲತಿಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ ಅದರ ಕೆಳಗಡೆ 
ಹೇಳಿರುವ] 


ಜಗತಿ ಜಯಿನಸ್ತೇ ತೇ ಭಾವಾ ನವೇಂದುಕಲಾದಯಃ 
ಪ್ರಕೃತಿಮದರಾಃ ಸೆರೆ ಮನೆ ಇ ಮನೋ ಮದಯ ೧ತಿ ಯೇ॥ 

ಮಮ ತು ಯದಿಯಣ ಯಾತು ರೋಕೇ ವಿರೋಚನಚಂದ್ರಿಕು 
ನೆಯೆನನಿಷಯೆ2 ಜನ್ಮನೆ (ಕ: ನೆ ಏವ ಮೆಹೋತ್ಸವಃ॥ ೧-೭೯ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಜ್ಞಾನಕಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರದು. ಶ್ನಂಗಾರವತಿಯು ಪ್ರತೀಹಾರಿ 
ಮುಖ್ಯರೊಡನೆ ಸ್ವಯಂವರ ಮಂಟಪವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ರಾಜಕುವಠರ ಗುಣ 
ವರ್ಣನವನ್ನು ಕೆ*ಳುತ್ತ ಧರ್ಮನಾಥನನ್ನು ನೋಡುವ ತವಕದಿಂದ ಮುಂದುವರಿ 
ಯುವ ವಿಚಾರವು ಕಾಳಿದಾಸನ ರಘುನಂಶದಲ್ಲಿ ಹೆ*ಳಿರುವ ಇಂದುಮತಿಯ 
ಸ್ವಯಂವರ ವಿಚಾರವನ್ನು ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ ಹೊಲುವುದಾಗಿದೆ. 


ಈ ಕಾವ್ಯದ ಕೆಲವ್ರ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಒರೆಯುನೆವು. 


ನೇತ್ರ ಪಾಕೋಲ್ಬಣದುಡಿಬಾ ಫಲಪ್ಪ ಕಾಶಮಾಕ.ರಮಣಂ ನವೋದಿರೆಂ 
ಜಿಘೃಕ್ತ ಪೋಠಮಾ ನಿಪತಂತಿ ಮನರಾ ಅನೂರುದಂದುಗ್ರ ನಿವಾರಿತು ಅವಪಿ॥೧೦--೪೧ 


ಈ ವಿಂಧ್ಯಾಚಲದಲ್ಲಿರುವ ವಾನರಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ 
ನೂತನೋದಯ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ ದಾಡಿಮಾಫಲಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಅರುಣನ ದಂಡಾಘಾತವನ್ನೂ ಆೆಕ್ಕಿಸದೆ ಮೆ೬ಕ್ಕೆ ಎಗರಿ ಎಗರಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಬಿ'ಳುತ್ತಿವೆ. ಎಂದರೆ ವಿಂಧ್ಯಾಚಲದ ಶ್ಚಂಗಗ- ಗಗನತಲಚುಂಬಿತಗಳಾಗಿದ್ದ 
ನೆಂದು ಭಾವವು. 


ದೂರೇಣ ದಾವಾನಲಶಂಕ ಯಾ ಮೃಗೂ ಸ್ಪೈಜಂತಿ ಶೋಗೋಪಲ ಸಂಚಯದ್ಯು ತೀಃ 
ಇಹೋಚ್ಚ ಲಚ್ಛೋಗೆತೆ ನಿರ್ಜರಾಶಯಾ ಲಿಹಂತಿ ಚ ಪ್ರೀತಿಜುಷಃ ಕೃಣಂ ಶಿವಾ | ೧೦--೪೪ 





ಘುಣ ಎ೦ಬ ಹುಳು ಮರವನ್ಕೊ € ಅಧವಾ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಪುಸ್ತ ಕವಸ್ತೊೋ 
ಕೊರೆದುನನ್ನು ಯಾವುದುದರೊ೧ದು ಅಕ್ಸರದ ರೂಪವನ್ನುಗಿ ಹೋಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಘುಕಾಕ್ಸರನ್ಸಾಯನೆನ್ನುವರ 


ಶಕ] ಹರಿಚಂದ್ರ ೧ 





ಈ ವಿಂಧ್ಯಾಚಲದ ಗೈರಿಕಾದಿಧಾತು ಸಮಾಯುಕ್ತವಾದ ಕೆಂಗಲ್ಲುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು ಬಿದ್ದು ಥಳಥಳಗುಟ್ಟುವುದನ್ನು ಮೃಗಗಳು ದೂರದಿಂದ 
ನೋಡಿ ಉರಿಯೆಂದುಭಾನಿಸಿ ದೂರ ದೂರಸಾಗುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಥಳಥಳಗುಟ್ಟು 
ತ್ತಿರುವ ರೋಣೋ ವಲ (ಕೆಂಗಲ್ಲು) ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಜಂಬುಕಗಳು ರಕ್ತಪ್ರವಾಹ 
ವೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಆ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ನೆಕ್ಕುತ್ತವೆ. 


ಸತೀ ಚ ನೌಂಜೆಯರನವತೀ ಚ ಪುನರ ವ್ರಸೂಶ್ಹ ಸಾಕ್ಟಾದಿಯಮೇವ ಭೂತ್ರಯೇ 
ಇತೀವ ರೇಖಾತ್ತ ಯಮಕೃ ತಸ್ಮಯೋ ನಿಧಿಶ್ಷಕಾರತ್ರ ವಲಿತ್ರಯಚ ಲಾತ” ॥೨-೪೫॥ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದಾಗ ಅದನ್ನು ಒತ್ತಿಹೇಳುವುದೂ, ಬರೆಯಬೇಕಾದಾಗ ಆ ಮುಖ್ಯವಿಷಯದ 
ಕೆಳಗೆ ಕೀಜೆಯನ್ನೆಳೆದು ಗುರ್ತಿಸುವ ವಾಡಿಕೆಯಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸುವ್ರತಾ 
ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಸತೀತ್ರವೂ ಸೌಂದರ್ಯವೂ ಪುಂವರಪ್ರಸೂತ್ವವೂ ಈ ಮೂರೂ ಏಕೀ 
ಭವಿಸಿರುವುದನ್ನು "ಠೋಕಕೆ ತಿಳಿಯಹೇಳ ಸಿವೃದಕ್ಕಾ ಗಿ ಕೇಖೆಯನ್ನೆ ಳದು ಗುರ್ತಿಸಿರು 
ವನೋ ಎಂಬಂತೆ ತ್ರಿವಳಿ ಗಳೊಪ್ಪಿದ್ದವ. 


ಯತ್ಸಂಸಕ್ತೆಂ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಕ್ರೀರನೀರನ್ಯಾ ಯೇನೋಚ್ಚ್ಸೈ ರಂಗಮಪ್ಪ ೧ತರಣಗಂ 
ಆಯುಕ್ತೀದೈರ್ಯಾತಿ ಚೇತೆತ್ತದಾನ್ಗು ಕಾ ಬುಹೆ ಷು ಸ್ರತ ನೂಜಾದಿಕೇಷು ॥೨೧ ೧೨॥ 


ಹಾಲಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಬೆರಸಿದರೆ ಯಾವರೀತಿ ಭೇದವು ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಮನುಷ್ಯನ ಅಂಗವೂ, ಅಂತರಂಗವೂ ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದು ಆಯುಷ್ಯವು 
ಮುಗಿದನಂತರ ಪರಸ ರ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆಯಾಗುವಂತೆ ಜೀವಿಸಿರುವವರೆಗೂ ಏಕಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಸಂಸಾರಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಆಯುಷ್ಯವು ಮುಗಿದಕೂಡಲೇ ಅಂಗ 
ಮತ್ತು ಅಂತರಂಗದಿಂದ ಬೆೇಕೆಯಾಗುವರಾದ ಈ ಪತ್ನೀಪುತೃರಿಂದೆೇನು ತಾನೇ 
ಪ್ರಯೋಜನ? ಎಂದರೆ ಯಾವಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ಬುಲಾ ವರ್ಷೀಯಾಂಸಮ ಧ್ಯ್ಯಾಂ ೧ ಡೆರಿದ್ರಂ ಧೀರಂ ಭೀರುಂ ಸಜ್ಜ ನಂ ದುರ್ಜನಂಚ 
ಅಶು ತೈೇಕಃ ಕೃಷ | ವರ್ಕೇವ ಕಕ್ಸ೧ ಸರ್ವಗ್ರಾಸೀ ನಿರ್ವಿವೇಕಃ ಕೃತಾಂತಃ ॥೨೦-೨೦॥ 


ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಒಣಗಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಹುಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ 
ಬೆಂಕೆಯು ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವಸ್ವ ನನ್ನೂ ಇನೇಚನೆ ಇಲ್ಲದೆ ಎರ್ಮೂಲಮಾಡು 
ವಂತೆ ನಿವೇ ಕಶೂನ್ಯ ನೂ eS ಆದ ಕಾಲನು ಶಿಶುವಾಗಿ, ವೃದ್ಧ 
ನಾಗಲಿ, ಕ ದರಿದ್ರನಾಗಲಿ, ಧೀರನಾಗಲಿ, ಭೀರುವಾಗಲಿ, ಸಜ್ಜ ನ 
ನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ದುರ್ಜನನಾಗಲಿ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಯಾನುದೇ ಆಗಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯವಿಡಜಿ 


೧೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿಯೇ ಬಿಡುವನು, ಎಂದರೆ ಸರ್ವವೂ ಕಾಲಾಧೀನ 
ವೆಂದೂ ಯಾರೂ ಯಾವುದೂ ಸ್ಥಿ ರವಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 


ವಿತ್ತ ಗೇಹಾದಂಗಮುಚ್ಚೈಶ್ಚಿತುಗ್ರೇರ್ವ್ಯಾವರ್ತಂತೇ ಬುಂಧವಾಶ್ಚ ಶ್ಮಶಾನಾತ" 
ಏಕ ನಾನುಜನ್ಮವಲ್ಲೀನಿದಾನಂ ಕರ್ಮ ದ್ವೇಧಾ ಯಾತಿ ಜೀವೇನ ಸಾರ್ಧಂ ॥೨೦-೨೨॥ 


ಮನುಷ್ಯನು ಬದುಕಿರುವಾಗ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ಧನಕನಕ ಧಾನ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಸತ್ತನಂತರ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸದೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಹೋಗುವುದು. ಇದು 
ವರೆಗೆ ಸುಂದರವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಶರೀರವನ್ನು ಸತ್ತನಂತರ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟುಬಿಡು 
ವರು. ಅನುವರ್ತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಿತ್ರಬಾಂಧವಕೆಲ್ಲರೂ ಶ್ಮಶಾನದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗು 
ವರು. ಜರಾಮರಣರೂಪವಾದ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತವಾಗಿರುವ 
ಪಾಸಪುಣ್ಯಗಳ ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾವುದೂ ಇವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ವ್‌ 


ರುದ್ರಭಟ್ಟ 


ಭಟ್ಟಿಶಬ್ದ್ಧಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಬೋಧೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನನ್ನು ರುದ್ರ ನೆಂದೂ ಕರೆಯುವ ವಾಡಿಕೆ. ಇವನು ಎಲ್ಲಯ 
ವನೆಂಬುದಾಗಲಿ ಜನರೀಜನಕರಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ ತಿಳಿಯದು. 


ಕಾಲ :--ಪ್ರೊ. ಮ್ಯಾಕಡಾನಲ್ಲರವರು ಶೃಂಗಾರತಿಲಕವನ್ನು ಬರೆದ ರುದ್ರ 
ಭಟ್ಬನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶಂಮಾನದವನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ| ದಾಮೋ 
ದರಗುಪ್ತನು ಬರೆದಿರುವ "ಕುಟ್ಟಿ ನೀಮತ 'ದ, 


«ಪರ ಇಕನಾ | ನುನೋಹರಣ ಸದನಣ '' 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಶೃಂಗಾರತಿಲಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ಇವನು 
ದಾಮೊ”ದರಗುಪ್ತನಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನು. ಕಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು ಎಂದು 
ಹೇಳಬೇಃಕಾಗುವುದು, 


ಗ್ರಂಥಗಳು: -ಇವನು " ಶೃಂಗಾರತಿಲಕ' ವೆಂಬ ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ 
" ತ್ರಿಪುರವಧಾ' ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ. 








" ಭುವವಿಲಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಕವಿಯು ಇವನಲ್ಲ. 
§ History of Sanskrit Literature 0. 143. 


ಶಕ] ಅಭಿನಂದ (೧) ೧೫ 


ತ್ರಿ ಪುರವಧಾದೇವ ಗತಾ 

ಮುಲ್ಲಾಸಮುಮಾ€ ಸಮಸ್ಸಿದೇವನತಾಂ | 
ಶೃಂಗಾಂತಿಲಕೆನಿದಿನಾ 

ಪುನರಫಿರುದ್ರಃ ಪ್ರನಾದಯತಿ ॥ 


ಎಂಬ ಆರ್ಯಾಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. “ತ್ರಿಪುರವಧಾ” ಎಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕಾವ್ಯವೆಂದೂಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಶೃಂಗಾರತಿಲಕಕಾರನು ರುದ್ರಟ 
ನೆಂದು ಬಹುಜನರು ಭ)ಮಿಸುವರು. ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮೇಲಣ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ರುದ್ರಟನಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಇದರ ಶೀಕಾಕಾರನಾದ ಗೊ:ಪಾಲಭಟ್ಟನು 
ಟೀಕಾ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ." ಆಶೀರೂಸಂ ಮಂಗಳಂ ನಿಬದ್ದಾತಿ ರುದ್ರಕವಿಃ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಶ್ಶಂಗಾರತಿಲಕ ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ, “ಫ್ರಿ” 
ರುದ್ರಭಟ್ಟ ಕೃತಂ ಶೃಂಗಾರತಿಲಕಂ' ಎಂದೂ, ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ, 44 ಇತಿ 
ಶ್ರೀರುದ್ರಭಟ್ಟ ವಿರಚಿತೇ ಶೃಂಗಾರತಿಲಕಾಭಿಧಾನೇ ಕಾವ್ಯರಸಾಲಂಕಾರೇ ” ಎಂದೂ 
ಇರುವುದರಿಂದ ರುದ್ರ (ಭಟ್ಟಿ) ನೆಂಬವನೇ ಶೃಂಗಾರತಿಲಕಗ್ರಂಥಕಾರನೆಂದೂ 
ರುದ್ರಟಿನಲ್ಲವೆಂದೊ ಖಂಡಿತವಾಗುವುದು. 


ಶ್ಮಂಗಾರತಿಲಕದಲ್ಲಿ (೧) ಸಂಭೋಗಶ್ಚಂಗಾರ, (೨) ವಿಪ್ರಲಂಭಶೃಂಗಾರ 

(೩) ಹಾಸ್ಯಾದಿರಸನಿರೂಪಣವೆಂದು ಮೂರು ಪಂಚ್ಚೇದಗಳಿರುವುವು. ಇದರ 
ಶ್ಲೋಕಗಳು. ಶಾರ್ಜ್ಸ್ಣಧರಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನೂಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುವು. ಇವನ ಕನಿತಾಧೋರಣೆಯು 
ಸುಲಭವಾದುದಾಗಿ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿರುವುದು. ಇದರ ಪ್ರಾರಂಭ ಶ್ಲೋಕವು 
ಹೀಗಿರುವುದು...- 

*  ಶೈಂಗಾರೀ ಗಿರಿಜಾನನೇ ಸಕರುಣೋ ರತ್ಯ್ಯಾಂ ಪ್ರವೀರಃ ಸ್ಮರೇ 

ಭೀಭತ್ತೋಶಸ್ಥಿ ಭಿರುತ್ಸಣೀ ಚ ಭಯಕೃನ್ಮೂರ್ತ್ಯಾದ್ಭುತಸ್ತುಂಗಯಾ। 
ರೌದ್ರೋ ದಕ್ಸ ನಿಮರ್ದನೇ ಚ ಇಸಕೃನ್ನಗೃಃ ಪ್ರಶಾಂರಶ್ಚಿರಾ 

ದಿತ್ಕೆಂ ಸರ್ವರಸಾಶ್ರೆಯಃ ಪಶುಪತಿರ್ಭೂಯಾತ್ಸತಾಂ ಭೂತಯೇ ॥ 


ಗೋಸಾಲಭಟ್ಟನು ಬರೆದಿರುವ ಇದರ ಟೀಕೆಗೆ " ರಸತರಂಗಿಣೀ' ಎಂದು 
ಹೆಸರು. ಕವಿಯು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. 


ಶೃ೦ಗಾರತಿಲಕಾ ನಾಮ ಗ್ರಂಥೋsಯಂ ಗ್ರೆಧಿತೋ ಮಯಾ 
ವ್ರ್ಯತ್ಪತ್ತಯೇ ನಿಷೇವಂತು ಕವಯಃ ಕಾಮಿನಶ್ಚ ಯೇ ॥ 


ಹಿ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಬಂತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಕಾನಾ, ಕುವ,ಕೆಧು ಕೀದೃಗ್ಲೈದಗ್ವೀ ಕೋ ರಸಾಗಮಃ | 
ಕಿಂ ಗೋಷ್ಟೀಮಂಡನಂ ಹಂತ ಶೃಂಗಾರತಿಲಕಂ ವಿನಾ |" 


ಸ 


ಅಭಿನಂದ (೧) 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. ನ್ಯಾಯಮಂಜರೀಕಾರನಾದ 
ಜಯಂತಭಟ್ಟಿನ ಮಗನು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗೌಡದೇಶಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ನೆಲೆಸಿದುವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲ; -ಅಭಿನವಗುನ್ತನು ಇವನನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಚೀನರೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುನ್ರದ್ದು 
ಬಂಗಾಳದ ಪಾಲವಂಶೀಯನಾದ ಯುವರಾಜ ಹೆರವರ್ಷನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದು ದಾಗಿ 
ಯಂ. ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ್ಯರವರು ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವರು. | ಹಾಗೆ ಒಂದುವೇಳಿ ಇದ್ದುದಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ರಾಮಚರಿತೆಕಾರನಾದ ಅಭಿನಂದನು ಈ ಅಭಿನಂದನನ್ನು ತನ್ನಸಮ ಕಾಲೀನ 
ನೆಂದು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಒಕ್ಕಣಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ನಂಬುಗೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ ಹೆಸರಿನ ಇಬ್ಬರು ಕನಿಗಳು ಒಬ್ಬರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲ ಏಕಿರಬಾರ 
ದೆಂಬ ವಿಚಾರವು ತೋರಿಬರುನ್ರದು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು ಇವನು ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರೀ ಕಥೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ರ್ಲೊೋಕರೂಪದಲ್ಲಿಬರೆದು ಅದನ್ನು "ಕಾದಂಬರೀ ಕಥಾಸಾರ'' ವೆಂದು 
ಕರೆದಿರುವನು. ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕಲೋಚನದಲ್ಲಿ ಇವನ ಗ್ರಂಥದ ರ್ಲೋಕಗಳು ದೊರೆ 
ಯುವುವು. ಇವನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳುವ "ಯೋಗವಾತಿಷ್ಟೃಸಾರೆ'' ಯಾವು 
ದೆಂಬುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದ್ದು ಕವೀಂದ್ರವಚನಸಮುಚ್ಚಯಕಾರನು ಈ 
ಇಬ್ಬರು ಅಭಿನಂದರ ವೃತ್ಯಾಸ ತೊ*ರಾಣಿಕೆಗೆ ರಾಮಚರಿತೆಕಾರನನ್ನು " ಅಭಿ 
ನಂದನ” ಎಂದೂ ಕಾದಂಬರೀಕಥಾಸಾರಕಾರನನ್ನು " ಅಭಿನಂದ” ಎಂದೂ 
ವೃವಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುನನು, | 





ಶೃಂಗಾರತಿಲಕ--ಕಾವ್ಯಮಾಲೆ ಪು. ೧೫೨. 
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ಶಕೆ] ಭಟ್ಟಮುರಾರಿ ೧೬ 
ಭ ಟ್ಟಿ ಮುರಾರಿ 

ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ತಂತುಮತೀ ಮತ್ತು ವರ್ಧಮಾನಭಟ್ಟನ ಪುತ್ರನು. 
ವಾದ್ಗಲ್ಯ ಗೋತ್ರದವನು ಎಂಬುದು “ ಅಸ್ತಿಮೌದ್ಗಲ್ಯ ಗೋತ್ರಸಂಭವಸ್ಯ ಮಹಾ 
ಕವೇರ್ಭಟ್ಟ ಶ್ರೀವರ್ಧಮಾನ ತನುಜನ್ಮನಃ ತಂತುಮತೀನಂದನಸ್ಯ ಮುರಾರೇಃ 
ಜಡೆ ೫ ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.* ಇವನು ನರ್ಮದಾತೀರವಾಸಿ 
ಯಾಗಿರಬಹುದು. ನರ್ಮದಾ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಈಗಣ ಮಾಂಧಾತವೆಂದು 
ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಮಾಹಿಷ್ಯತೀ ನಗರದ ಕಲಚೂರಿವಂಶದ ಅರಸರು ಈತನ ಆಶ್ರ 
ಯದಾತರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ! ಇವನು ದೇಶಾಟನವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿಶೇಷ ಪಾಂಡಿತ 
ವನ್ನೂ ವಿಪುಳಧನವನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿರಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ತಾನು ಸಂಚರಿ 
ಸಿದ ದೇಶಗಳನ್ನು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇವ 
ನಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರಕವಿತಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಉದ್ದಾಮ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೂ ಇದ್ದುದಾದರೂ 
ಇವನ ಕವಿತೆಯು ಇತರರ ಕವಿತ್ವದಂತೆ ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ “ಮುರಾಕೇಸ್ತೃ ತೀಯಃ 
ಪಂಥಾಃ” ಎಂದು ಲೋಕವು ಕರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ "ಮಹಾಕವಿ'ಯೆಂದೂ "ಬಾಲವಾಲ್ಕೀಕಿ” ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದುವನಲ್ಲದೆ "' ಆಪಾತಾಳನಿಮಗ್ಗ ಸೀವರತನುಃ ಜಾನಾತಿಮಂಥಾಚಲಃ '' ಎಂಬ 
ಉಸಮೇಯಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ವಿದ್ಯಾವಂತರ ಸಾರ ಕೌಶಲ ವಿಚಾರವು ತನಗೆಮಾತ್ರ 
ಗೊತ್ತಿರುವುದು ಹೊರ್ತು ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆಂದು ಅಭಿಮಾನ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಒಕ್ಕಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಮುರಾರಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ, 


(೧) ದೇವೀಂ ವಾಚಮುಪಾಸತೇಹಿ ಬಹವಸ್ಸಾರಂತು ಸಾರಸ್ವತಂ 
ಜಾನೀತೇ ನಿತರಾಮಸೌ ಗುರುಕುಲಕ್ಲಿಷ್ಟೊ ಸಾ ಕವಿಃ 
ಎಂದೂ 

(೨) "ಮುರಾರಿಸದಚಿಂತಾಚೇತ್ತ ಥಾಮಾಘೇಮತಿಂಕುರು'' ಎಂದೂ 

(೩) ಮುರಾರಿಪದಚಿಂತಾಯಾಂ ಭವಭೂತೇಸ್ತುಕಾಕಥಾ 
ಮುರಾರಿ ಮುರರೀಕೃತ್ಯ ಭವಭೂತಿಂಪರಿತ್ಯಜ || 

ಎಂಬ ಲೋಕ ಹೇಳಿಕೆಯು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವುದು, 
ಕಾಲ:--ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಹೇಳಲಾಗದಿದ್ದ ರೂ ಮುರಾರಿಯು 
ಜಹಾತಿ ಉತ್ತರ ರಾಮಚರಿತದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರು 


" ಅನರ್ಫ್ಥರಾಘವ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ. ಪು. ೨. 
+ A.B. Keith's The Sanskrit Drama ಐ. 226. 
(3) 


೧೮ ನಿಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ವುದರಿಂದ ಭವಭೂತಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನೂ ಕ್ರಿ. ಶ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾ 
ರ್ಧದವನಾದ ರತ್ನಾಕರನು ಮುರಾರಿಯನ್ನು ಅನುಸಂಧಿಸಿ ಹರವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ರತ್ನಾಕರನಿಗೆ ಪ್ರಾಚೀನನೂ ಕ್ರಿ, ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಆದಿಭಾಗದವನೆಂದೂ ಪೇಳುವುದಾದರೆ ನ್ಯೂನತೆಯಾಗದು. 


ಗ್ರಂಫ: ಇವನು ಬರೆದುದಾದ 4 ಅನರ್ಫರಾಘವ'' ಎಂಬ ಏಳು 
ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ ನಾಟಕವು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆತಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ದಶರಥನು 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಯಜ್ಞರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಕಳುಹಿದುದನ್ನು 
ಮೊದಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಾವಣ ವಧೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಟ್ಟಾಭಿಸಿಕ್ಷನಾದನೆಂಬವರೆಗಿನ ರಾಮಾಯಣ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. ನಾಟಕವು ಶೋಭಿಸಬೇಕಾದರೆ 
ಶೃಂಗಾರ ಮತ್ತು ನೀರರಸೆಗೂ೦ದ ಕೂಡಿರಬೇಕೆಂದೂ ಭೀಭತ್ಸ ರೌದ್ರ ಭಯಾನ 
ಕಾದಿ ಇತರ ರಸಗಳು ಕಳೆಕಟ್ಟಲರಿಯನೆಂದೂ ರುಚಿಸಡೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದು 
ಹೊರ್ತು ಇವನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿರುವ ಈ ನಾಟಕವು ಮಹಾಕವಿ ಭವಭೂತಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಮುರಾರಿಯು ಉತ್ತಮಕವಿಯಲ್ಲದುದರಿಂದ ಫಲಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನಮಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಮಹಾ ವೀರಚರಿತೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಇದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಥಾವಸ್ತುಗಳು ಕಾಣಬರುತ್ತವೆಯಾದುದರಿಂದ ಅವು ಮುರಾರಿಯಿಂದ ಆದರಿಸಲ್ಪ, 
ಟ್ಲವುಗಳಿಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 


(೧) ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಕಾಲವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತೋರಿಸದೆ 
ಹೇಳಿರುವನು. (೨) ನಾಟಕಪ್ರಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಶಭಂಗವು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವರ್ಣನವನ್ನು ಮಾಡಿದಕೂಡಲೆ ರಾತ್ರಿಯನರ್ಣನೆ ಚಂದ್ರೋದಯ 
ವರ್ಣನೆಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. (೩) ಶ್ರೀರಾಮ ಸಂಬಂಧದ ಕಥೆಯನ್ನು ಆರಿಸಿತೆಗೆದು 
ಬರೆದಿದ್ದರೂ ಇತರರಂತೆ ಉತ್ತಮವಾಗಿಲ್ಲ. (೪) ಇದರಲ್ಲಿನ ಪಾತ್ರಗಳು ಅಚ್ಚಿನ 
ಬೊಂಬೆಗಳಂತೆ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ. (೫) ಪಾತ್ರರಚನೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವು ಕಾಣ 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಉತ್ಪೆ ಕ್ಷೆ ಇವು ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ 
ಇರುವುದಾದರೂ ಶೈಲಿ ಮತ್ತು ಶಬ್ದರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕೌಶಲವು ತೋರ್ಪಡುವು 
ದಾದರೂ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ನಾರಿ ಅರ್ಥವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ ರಚನಾಕ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಕರಣ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರೌಢಿಮೆಯುನ್ನೆಲ್ಲಾ ವೆಚ್ಚಮಾಡಿರು 
ವನು. ಇವನ ಗ್ರಂಥದ ವ್ಯಾಕರಣ , ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ವೈಯ್ಯಾಕರಣರು 
ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು, ವೃತ್ತಗಳು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡವು, ಕೆಲವು ವರ್ಣನೆ 
ಗಳು ಬಹು ಜೆಲುವಾಗಿವೆ, 


ಶಕೆ ಭಟ್ಟಮುರಾರಿ ೧೯ 


ಯೇಶಬ್ಬಶಾಸ್ತ್ರನಿಷ್ಣಾತು ಯೇ ಶೀಲಿತನಿಘಂಟುವಃ 
ತೇಷಾಮೇಮಧಿಕಾರೋಕನ್ನಿ ಮುರಾರಿ ಕೃತನಾಟಕೆ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳುವ ಕೆವಲ ಶಬ್ದ್ಧಶಾಸ್ತ್ರಾಧೀತಸಂಪನ್ನರಿಗೆ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನಾಟ 
ಕಕ್ಕೆ ಇರಬೇಕಾದ ಕೈಲಿಯಮಾರ್ದ್ರವ, ರಚನಾಕೌಶಲ, ವಿಷಯಸಮರ್ಥನ, ಪಾತ್ರ 
ಗಳ ಗಂಭೀರತೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಲಿಷ್ನಪದಜೋಡಣೆಯಾಗಿ ನಾಟಕ ಸೌಂದರ್ಯವು 
ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವುದು ಕಾಣಿಸದು, ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಕವು ಪ್ರಥಮ 
ಶ್ರೇಣಿಯದೆಂದೆನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀರಾಮಾನಂದಾಶ್ರಮಮುನಿವಿರಚಿತ 
«ಇಷ್ಟಾರ್ಥಕಲ್ಪವಲ್ಲಿ?' ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟನಿರಚಿತ " ಪಂಚಿಕಾ' ಶ್ರೀಹರಿಹರದೀಕ್ಷಿತ 
ವಿರಚಿತ " ಅನಾಮಿಕಾ? ಎಂಬ ಮೂರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿರುವುವು. 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು :-- 
ಯಾಂತಿನ್ಕಾಯ ಪ್ರವೃತ್ತಸ, 
ತಿರ್ಯಲಚೋಪಸಿ ಸಹುಯತಾಂ 
ಅಪಂಧೂಸಂತುಗಚ್ಚ ೧ರ 
ಸೋದರೋಪಿ ನಿಮು೭ಚತಿ ॥ 
ನ್ಯಾಯಮಾರ್ಗಪುವೃತ್ತಕನಿಗೆ ಕೇವಲ ತಿರ್ಯಕ್ಟ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತವೆ. ದುರ್ಮಾರ್ಗಗಾಮಿಯನ್ನು ಸಹೋದರನಾದರೂ ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಡು 
ವನು (ಇಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಪುವೃತ್ತಕನಾದ ಶಿ”ರಾಮನಿಗೆ ತಿರ್ಯಕ್ಟ್ರುಣಿಗಳ್ಳತೆದ ಕಪಿ 
ಗಳೂ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದವೆಂತಲೂ ದುರ್ಮಾರ್ಗ ಗಾಮಿಯಾದ* ರಾವಣ 
ನನ್ನು ವಿಭೀಷಣನು ಸಹೋದರನಾಗಿದ್ದರೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ತೈಜಿಸಿದನೆಂಬರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳುವುದಾಗಿದೆ.) 
ಧನುರ್ಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಪರಶುರಾಮನ 
ಪಠಿಹಾಸ, 
ಅರೇ ! ಅನಾತ್ಮಜ್ವ! ಕ್ಷತ್ರಿಯವಟೋ ! ತ 
ತೆಚ್ಚಾ ಪಮಾಶಕರಪೀ ಡನವೀತಸುರಂ 
ಸ್ರಾಗಸ್ಯ ಭಜ್ಯ ತಭವಾಂಸ್ತು ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ರೆಂ 
ರಾಜನ್ಯ ಕಪ್ರಧನಸಾಧನ ಮಸ್ಮದೀಯ 
ಮಾಕರ್ಷಕುರ್ಮುಕವಿದಂಗರುಡಧ ಜನ್ಯ ॥ ೪--೫೫ 


ಸ್ವಸ್ಟರೂಪವನ್ನರಿಯದ ಎಲೈ! ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವಟುನೆ (ನೀನೇನು ಮಹಾ 
ಧನುರ್ಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದುದು) ಈಶ್ವರನ ಮುಷ್ಟಿ ಘರ್ಷಣದಿಂದ ಕಿಸ್ಸಾರವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಆ ಧನಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ 
ತಾನಾಗಿ ಮುರಿದುಹೋದುದು. ಆದರೆ ನೀನು ಕಾರಣಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆ 


೨೦ ಸಂಸ್ಕೈತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 
ಇಲ್ಲ. ಅನೇಕ ರಾಜರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ನನ್ನು ಮಾಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣವಾಗಿರುವ 
ಈ ವೈಷ್ಣವ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೆಡೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಎಳಿ ನೋಡೋಣ! 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೋಪದೇಷ್ಟು ಸರಸಿರುಹಮುನೇರ್ಯೌವನೋದ್ದಾ ಮಲೀಲಾ 
: ಗೋಷ್ಠೀನಾಂ ಪೀರಮರ್ದಸ್ತ್ರಿ ಭುವನವನಿತಾನೇತ್ರಯೋಃ ಪ್ರಾತರಾಶಃ 
ಕುಮಾಯುಷ್ಟೋಮಯಜ್ಚಾಶಮಿತೆಕುಮುದಿನೀ ಮೌನಮುದ್ರುವತಾರಃ 
ಶೃಂಗಾರಾದ್ರೈತವಾದೀ ಸಭವತಿಭಗವಾನೇಷಪೀಯೂಷ ಭಾನುಃ॥ ೭--೬೧ 
ಕಮಲವೆಂಬ ತಪೋಧನನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವನಾಗಿ 
ಯೂ, ಯೌವನವೆಂಬ ಕಾಮವಿಲಾಸ ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಕ (ಎಂದರೆ ನಾಯ 
ಕನಿಗೆ ನಾಯಿಕಾನುಸರಣದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಭೂತ) ನಾಗಿಯೂ, ತ್ರಿಭುವನದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಿದ್ದಾನ್ನ ಪ್ರಾಯನಾಗಿಯೂ, ಮನ್ಮಥನ ಆಯುರ್ವ್ಯದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಬದ್ಧ 
ದೀಕ್ಷಿತನಾಗಿಯೂ ಕುಮ. ದಿನಿಯರ ಮಾನಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅನುರಾಗಯುಕ್ತನಾಗಿಯಾ ಶೃಂಗಾರರಸ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಾರುವನಾದ 
(ಎಂದರೆ ಶೃಂಗಾರರಸಹೊರ್ತು ಬೇರೆ ರಸವಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳುವನಾದ) ಚಂದ್ರನು 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. 





ಕಾಕಾ 


ಶಂಕಫುಕಳ 
ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೧೩ರಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ 
ಅಜಿತಾಪೀಡನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ " ಭುವನಾಭ್ಯುದಯ ವೆಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದು 
ದಾಗಿ. 


ಕೆವಿರ್ಬಧಮಈಃ ಸಿಂಧುಶಶಾಂಕಃ ಶಂಕುಕಾಭಿಧಃ | 
ಯಮುದ್ದಿಶ, ಕರೋತಿವ,ಂ ("ಭುವನಾಭ್ಯುದಯಾ''ಭಿದಂ॥ 


ಎಂಬ ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ." 


ಪಂಡಿತ ಜಿ. ಯೆ. ಜಾಕೋಬರವರು ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ಕ್ರಿ.ಶ ೮೧೬ 
ಎಂದು ಥಿರ್ಧರಿಸಿರುವರು..: ಇದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವ 


ರುಜತರಂಗಿಣೀ ೧. ೪-೭೦೫. 

₹ ೧, A. Jacob Notes on Alamkara Literature in J. R.A S. 
New Series Vol. 29 (1897) P. 287, or General Introduc- 
tion to the Sanskrit Poms of Mayura by G. ಐ. 
Quackenbos P. 51' 


ಶಕ] ಶಂಕುಕ ೨೧ 
ನೆನ್ನ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಶಂಕುಕರೆಂಬುವರು ಸಂಸ್ಕೃತಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಜನರು ದೊರೆಯುನರು. - 

(೧) ಶಾರ್ಜಧರಪದ್ಧ ತಿಯಲ್ಲಿ 

ದುರ್ವಾರುಃ ಸ್ಮರಮಾರ್ಗಣಾಃ . . . ನರ್ವೇತಗ್ರ ಯೋ ದುಸ್ಸೆಹುಃ ॥ 

ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಬರೆದು "" ಮಯೂರಸೂನೋ: ಶಂಕುಕಸ್ಕ » ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನೊಬ್ಬ. 

(೨) ಭುವನಾಭ್ಯುದಯಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬಕೆದ ಶಂಕುಕನೊಬ್ಬ. 

(೩) ಜ್ಯೋತಿರ್ನಿದಾಭರಣವೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿಷಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ  ಧನ್ವಂತರಿಃ 
ಕ್ಷಷಣಕಾಮರಸಿಂಹ ಶಂಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕ (?) ನ ಸಭೆಯ 
ಕವರತ್ನಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬ. 


ಈ ಮೂವರಲ್ಲಿ ಶಾರ್ಜ್ಗಧರಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇನಲ್ಬಟ್ಟರುವ ರಂಕುಕನು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೭ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. ಇವನು ಯಾವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯದು. 

ವಿಕ್ರಮಾರ್ಕನ (?) ನನಮಣಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಶಂಕುವು 
ಕವಿಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದೆ” 
ಹೊರ್ತು ಇವನು ಬರೆದುದಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಥವು ಯಾವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. 


ಪಾಷಾ 


ರ ತ್ನ್ನಾ ಘರ 
ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. ಅಮೃತಭಾನುನಿನ ಮಗನು ಎಂಬುದ. ಈ 
ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 


ಶ್ರೀದುರ್ಗದತ್ತ ನಿಜವಂಶಹಿಮಾದ್ರಿ ನಾನು 
ಗಂಗಾಹೃದಾಶ್ರಯಸುತಾಮೃತಭಾನುಸೂನು. | 
ರತ್ನಾ ಕರೋ ಲಲಿತಬಂಧಮಿದಂ ವ್ಯಧತ್ತ 
ಚಂದ್ರಾರ್ಥಚೂಡಚರಿತಾಶ್ರಯಚಾರುಕಾವ್ಯಂ I 
-(ಹರವಿಜಯಗ್ರಂಧಕರ್ಮಃಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಟ ೭೦೭ ಶ್ಲೊ”ಕ ೧) 


ಇವನನ್ನು ರಾಜಾನಕರತ್ನಾಕರನೆಂದೂ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ತಾಳಗಳಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಿ ಹೇಳಿರುವನಾದುದರಿಂದ ತಾಳರತ್ನಾಕರನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. 


೨೨ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಅಸ್ತಾ ವಲಂಬಿರನಿಬಿಂಬತಯೋ ದೆಯಾದ್ರಿ 
ಚೂದೋನ್ಮಿಷತ್ಸೆಕಲಚಂದ್ರತೆಯಾ ಚ ಸಾಯಂ । 


ಸಂಧ್ಯಾಪ್ರನೃತ್ತ ಹರವಾದೆ ಕ ಗೃಹೀತಕಾಂಸ್ಯ 


ತಾಲದ್ಹ ಯೇವ ಸಮಲಕ್ಷ್ಯತೆ ನಾಕಲಕ್ಸ್ಮೀಃ॥ 
—ಹರನಿಜಯ ೧೯--೫ 


ಅಸ್ತಾದ್ರಿಯನ್ನಡರುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನೂ ಪೂರ್ವಾದ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ನಾಕಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯದ ಪರೆ 
ಶಿವನ ತಾಂಡವ ಸಮಯದಲ್ಲಿನ ವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಭಾಗಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಆತಿಸಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೆಂಬ ತಾಳಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದು.) 


ಇವಲ್ಲದೆ ಇವನಿಗೆ " ನಾಗಿ'ಶ್ಚರಾಂಕ' " ವಿದ್ಯಾಧಿಪತಿ' ಎಂಬ ಉಪನಾಮ 
ಗಳಿದ್ದುವಾಗಿ. 


“ ಇತಿಶ್ರಿ* ಬಾಲಬ್ರಹೆಸ್ಪ ತೃನುಜೀನಿನೊಃ ವಾಗೀಶ್ವರಾಂಕಸ್ಯ ವಿದ್ಯಾ 
ಧಿಸತ್ಯಸರನಾನ್ನೋ ಮಹಾಕವೆ* ರಾಜಾನಕಶ್ರೀರತ್ನಾಕರಸ್ಯಕೃತೌ 33 


ಎಂದು ಕನಿಯು ಪ್ರತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗು 
ವ್ರದು. ಇವನ ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ ಚಿಪ್ಪಟಿಜಯಾನೀಡನಿಗೆ " ಬೃಹಸ್ಪತಿ 2 
* ಬಾಲಬ್ಬಹೆಸ್ಪತಿ' ಎ೦ಬ ಹೆಸರುಗಳು ಇದ್ದುವಾಗಿ ರಾಜತರಂಗಿಣಿ ಯಿಂದ 
ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲ: (೧) ಇವನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೮೫೫-೮೮೪ರಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ 
ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಕಾಲದವನೆಂದು. - 


ಮುಕ್ತಾಕಣಶಿವನ್ವಾಮಾ ಕವಿರಾನಂ ದವರ್ಧನಃ | 
ಪ್ರಧಾಂ ರತ್ನಾ ಕರಶ್ಚಾ ಗಾತ್ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯೇ5ವಂತಿವರ್ಮಣಃ ॥ 


ಎಂದು ಕಲ್ತಣನು ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. | ಇದರಿಂದ 
ರತ್ನಾಕರನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುವುದು. 


: ರಾಜತೆರಂಗಿಣೀ ೪೨-೬೮೦. 
+ Ibid P. 5--35. 


ಶಕ] ರತ್ನಾ ಕರ ೨ 

(೨) ಯಂ. ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ್ಯರವರು ರತ್ನಾಕರನ ಹರವಿಜಯದ ವಿಚಾರ 
ವಾಗಿ ಬರೆಯುವಾಗ ಜಯಾಪೀಡನ ಆಳಿಕೆಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೭೭೯-೮೧೩ರ ವರೆಗೆಂದು 
ಬರೆದಿರುವರು. ] 


(೩) ಕವಿಯು "" ಬಾಲಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಪರನಾಮಾ ಚಿಪ್ಪಟಿಜಯಾಪೀಡಮಹೀ 
ಪತಿರ್ನವಮಶತಕಪ್ರಾರಂಭ ಏವ ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶಂ ಶಶಾಸ ಎಂದ್ದು; ಹೇಳಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಕವಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ 
ವಾಗುವುದು. ಣೆ 


(೪) ಪೊ. ಮ್ಯಾಕಡಾನಲ್ಲರವರು ಕಲ್ತಣಪಂಡಿತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಅನುಮೋದಿಸಿ ರತ್ನಾಕರನು ಕ್ರಿ. ಶ್ವ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ರುವರು, $ 


ಹೀಗೆ ನವಮಶತಕ ಪೂರ್ವಾರ್ಧವೆಂಬ ಗ್ರಂಥಕಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯೂ ಉತ್ತರಾ 
ರ್ಧವೆಂಬ ಕಲ್ತ್ಪಣಾದಿ ಚಾರಿತ್ರಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಭಿನ್ನನಿಸಿರುವುವು. ಇವುಗ 
ಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿವೇಚಿಸುವವರಿಗೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ ವಿಷಯಗಳು 
ಸಮರ್ಥಿತವಾಗುವುವು. 


(೧) ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೭೫೫ ೭೮೬ರ ವರೆಗೆ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಜಯಾಸೀಡ 
ನಿಗೂ ಕ್ರಿ. ಶ.. ೮೫೫-೮೮೪ರ ವರೆಗೆ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಅವಂತಿವರ್ಮ 
ನಿಗೂ ಇರುವ ಒಂದು ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಅಂತರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಳಿಹೋದ ರಾಜರು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾಗಿಯ್ಕೂ ನೊದಲನೆಯವನಾಗಿಯೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ಪ್ರಾರಂಭದ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶೈ ೮೧೩ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದ 
ಚಿಪ್ಪಟಜಯಾನೀಡನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ರತ್ನಾಕರನಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಬೋಧೆಯಾಗು 
ವುದು. 


(೨) ಯಂ, ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ್ಯರವರು ಹೇಳುವ ಜಯಾಸೀಡನೇ ಚಿಪ್ಪಟಿ 
ಜಯಾಪೀಡನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಕ್ರಿ, ಶ. ೭೭೯ರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. ೭೮೬ರ ವರೆಗೆ 
೭ ವರ್ಷಗಳು ಚಿಪ್ಪಟಜಯಾಪೀಡನು ಯುವರಾಜಸದವಿಯನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದಿರಬೇ 
ಕೆಂದೂ ಚೆಸ್ಪಟಿಜಯಾನೀಡನ ಕಾಲವು ಕಿ. ಶ. ೭೭೯-೮೧೩ರವರೆಗೆಂದೂ 
ಬೋಧೆಯಾಗುವುದು. 





{ Historv of Classical Sanskrit Literature P; 40. 
೩ ಹರವಿಜಯದ ಆಮುಖ ಪುಟ ೧ 


$ History of Sanskrit Literature P- 330. 


ಇ 


೨೪ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಬರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 





(೩) ಕ್ರಿ. ಶ ೮೧೩ರಿಂದ ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಾರಂಭವಾದ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೮೫೫ರ ವರೆಗಾಗುವ ೪೨ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೋ ಜನರು ಆಳಿ ಅಳಿದಿರಬಹು 
ದಾಗಿ ತೋರಿಬರುವುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಲ್ಪಣನ ಶ್ಲೋಕದಂತೆ ರತ್ನಾಕ 
ರನು ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಕಾಲದವನಾಗನೆಂದೂ. 


(೪) ಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಲ್ಹಣನು ಹೇಳುವಂತೆ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೯ನೆಯಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೆನ್ನುವುದು ಅಸಂಗತವಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ 
ರತ್ನಾಕರನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದಕೆ ತಪ್ಪಾಗದು: 


ಗ್ರಂಥಗಳು:--ರತ್ನಾಕರನು (೧) ಹರನಿಜಯ (೨) ವಕ್ರೋಕ್ತಿ 
ಪಂಚಾಶಿಕಾ (೧) ಧ್ವನಿಗಾಧಾಪಂಚಿಕಾ ಎಂಬ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


ಹೆರವಿಜಯವೆಂಬುದು ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾಗಿದ್ದು ೫೦ ಸರ್ಗಗಳಿರುವುವು. ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ವಾಂದಪುರಾಣದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಶಿವನು ಅಂಧಕಾಸುರ 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನೆಂಬುದೆ* ಈ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯ 
ಕಥಾಸಾರಾಂಶವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಜಾನಕ ಅಲಕನೆಂಬುವನು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆಎರುವನು. 


ಎರಡನೆಯದಾದೆ « ವಕ್ರೋಕ್ಕಿಪಂಚಾಶಿಕಾ ಎಂಬುದು ಈಶ್ವರ ಮತ್ತು 
ಪಾರ್ವತಿಯರ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥಕೌಶಲರೂಪವಾದ ನಷಣಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರು 
ವುದು. 


ಮೂರನೆಯದಾದ "ಧ್ವನಿಗಾಧಾಪಂಚಿಕಾ' ಎಂಬುದು ನಮಗೆ ದೊಕಿತಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ, 


ವಸಂತತಿಲಕವ್ಮತ್ತದ ಶ್ಲೋಕಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕ ಸರ್ಗಗಳು ಹೆರವಿಜಯದಲ್ಲಿ 
ಜೊರೆಯುವುನು. 


ಕ್ಲೇಮೇಂದ್ರನು ಸುವೃತ್ತತಿಲಕವೆಂಬ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ. 


ವಸಂತತಿಲಕಾರೂಢಾ ವಾಗ್ದಲ್ಲೀ ಗಾಢಸಂಗಿನೀ | 
ರತ್ನಾಕರಸ್ಕೋ ತ್ಯಲಿಕಾ ಚಕಾಸ್ಪ್ವಾನನಕಾನನೇ I ೩೨ 


ಕ್ಯಾ ಮುಂ ತುಂ ಸಂಸ ತ 


* ಹರವಿಜಯ ಪುಟ ೧. 


PONS 


ಶಕ] ರತ್ನಾಕರ sn 


ಎಂದು ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು. ಹರವಿಜಯದ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಮಮ್ಮಟನ 
ಕಾವ್ಯೃಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುವು. ತನ್ನ ಕವಿತಾವಿಚಾರವಾಗಿ ಗ್ರಂಥಕಾರನು 
ಹೀಗೆ ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಲಲತಮಧುರಾಃ ಸಾಲಂಕಾರಾಃ ಪ್ರಸಾದಮನೋರಮಾ 
ವಿಕಟಯಮಕಶ್ಲೇಶೋದ್ಯಾರಪ್ರಬಂಧನಿರರ್ಗಲಃ | 
ಅಸದೃಶಗತಿಶ್ಚಿತ್ರೇ ಮಾರ್ಗೇ ಮಮೋದ್ಲಿರತೋ ಗಿರೋ 
ನ ಖಲು ನೃಪತೇ ಚೇತೋ ವಾಚಸ್ಪತೇರಪಿ ಶಂಕತೇ ॥ 
(ಹರವಿಜಯ ಗ್ರಂಥಕರ್ತುಃ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಶ್ಲೋಕ ೨) 


ಎಂದೂ ಹರವಿಜಯಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದುವುದರಿಂದ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ಕವಿಯಾಗಬಹುದೆಂದೂ. 
ಹರವಿಜಯಮಹಾಕನವೇಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ 
ಶೃಣುತ ಕೃತಪ್ರಣಯೋ ಮಮ ಪ್ರಬಂಧೇ | 
ಅನಿ ಶಿಶುರಕೆನಿಃ ಕವಿಃಪ್ರಭಾವಾತ್‌ 
ಭವತಿ ಕವಿಶ್ಚ ಮಹಾಕವಿಃ ಕ್ರಮೇಣ॥ ಗ್ರಂಥಕರ್ತುಃ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಶ್ಲೋಕ ೭ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಹರವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ. 
ನಂದೀಶನಿರ್ದಯಕರಾಹತಪುಸ್ಕರೇಷು 
ಮಂದ್ರಂ ಧ್ವನತ್ಸು ಮುರಚೇಷು ವಿಭಜ್ಯ ತಂಡುಃ 


ಆಸಾರಿತೇಷು ಪರಿಕಲ್ಪಿತಸಪ್ತ ಭೇದ 
ಪರ್ಯಾಪ್ತ ಶೋಭಮಥ ತಾಂಡವಮಭ $ಗೌಯತ್‌ | 


ಎಂಬ ಶಿವತಾಂಡವವರ್ಣನವು ಮಹಾಕನಿಭವಭೂತಿಯ.- 


ಸಾನಂದೆಂ ನಂದಿಹಸ್ಮಾ ಹತಮುರಜರವುಹೂತಕೌಮಾರಬರ್ಹಿ 
ತ್ರುಸುನ್ಸು ಸಾಗ್ರರಂಘ್ರಂ ನಿಶತಿ ಫಣಿಪತೌ ಭೋಗಸಂಕೋಚಭಾಜಿ | 
ಗಂದೋಡ್ಡೀನಾಳಿಮಾಲಾಮುಖರಿತಕ ಕುಭಸ್ತಾಂಡವೇ ಶೂಲಪಾಣೇಃ 
ವೈನಾಯಕ್ಯಶ್ಚಿರಂ ವೋ ವದನ ವಿಧುತಯಃ ಪಾಂತು ಭೀತ್ಯಾರವತ್ಯಃ | 
ಎಂಬ ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ನೆನಪುಕೊಡುವುದು. 
ವಕ್ರೋಕ್ತಿಪಂಚಾಶಿಕೆಯ ಮಾದರಿಯ ಶ್ಲೋಕವು ಹೀಗಿರುವುದು...- 
ತ್ವಂ ಹಾಲಾಸಲಭೃತ್ಯ ರೋಷಿ ಮನಸೋ ಮೂರ್ಛಾಂಮಮಾಲಿಂಗಿತೋ 
ಹಾಳಾಂ ನೈವ ಬಿಭರ್ಮಿ ನೈವ ಚ ಹಲಂ ಮುಗ್ಗೇ ಕಥಂ ಹಾಲಿಕ! | 


(4) 


೨೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಬರಿತೆ [ಕಿಸ 





(೩) ಕ್ರಿ. ಶ ೮೧೩ರಿಂದ ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಾರಂಭವಾದ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೮೫೫ರ ವರೆಗಾಗುವ ೪೨ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೋ ಜನರು ಆಳಿ ಅಳಿದಿರಬಹು 
ದಾಗಿ ತೋರಿಬರುವುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಲ್ಹಣನ ಶ್ಲೋಕದಂತೆ ರತ್ನಾಕ 
ರನು ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಕಾಲದವನಾಗನೆಂದೂ. 


(೪) ಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಲ್ಪಣನು ಹೇಳುವಂತೆ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೯ನೆಯಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೆನ್ನುವುದು ಅಸಂಗತವಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ 
ರತ್ತಾಕರನು ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದ ವನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು: 


ಗ್ರಂಥಗಳು:--ರತ್ನಾಕರನು (೧) ಹರವಿಜಯ (೨) ವಕ್ರೋಕ್ತಿ 
ಪಂಚಾಶಿಕಾ (೩) ಧ್ವನಿಗಾಧಾಪಂಚಿಕಾ ಎಂಬ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


ಹೆರವಿಜಯನವೆಂಬುದು ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾಗಿದ್ದು ೫೦ ಸರ್ಗಗಳಿರುವುವು. ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ವಾದಪುರಾಣದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಶಿವನು ಅಂಧಕಾಸುರ 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನೆಂಬುದೆಃ ಈ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯ 
ಕಥಾಸಾರಾಂಶವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಜಾನಕ ಅಲಕನೆಂಬುವನು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 


ಎರಡನೆಯದಾದ « ವಕ್ರೋಕ್ತಿಪಂಚಾಶಿಕಾ' ಎಂಬುದು ಈಶ್ವರ ಮತ್ತು 
ಪಾರ್ವತಿಯರ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಧಕೌಶಲರೂಪವಾದ ಭಾಷಣಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರು 
ವುದು. 


ಮೂರನೆಯದಾದ "ಧ್ವನಿಗಾಧಾಪಂಚಿಕಾ' ಎಂಬುದು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

ವಸಂತತಿಲಕವೃತ್ತದ ಶ್ಲೊ*ಕಗಳುಳ್ಳ ಅನೇಕೆ ಸರ್ಗಗಳು ಹೆರನಿಜಯೆದೆಲ್ಲಿ 
ಜೊರೆಯುವುನು. 

ಕ್ಲೇಮೇಂದ್ರನು ಸುವೃತ್ತತಿಲಕನೆಂಬ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ.- 


ವಸಂತತಿಲಕಾರೂಢಾ ವಾಗ್ದಲ್ಲೀ ಗಾಢಸಂಗಿನೀ | 
ರತ್ಲಾಕರಸೊ ಕಕ್ಕೆ ಲಿಕಾ ಚಕಾಸ್ತಾ $ನನಕಾನನೇ I ೩—್ಗ೨ 


ಸೈಮಾ, ————— ME ಇಮುಷುು' 


* ಹರವಿಜಯ ಪುಟ ೧. 





ಹ 7 





ತ ಡಂ ತ ಂಂಡೊ್ಬಂಇಒಸ ಇಯಷ್ಟ ಡಡ 


ಶಕ] ರತ್ನಾಕರ ತ 
ಎಂದು ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು. ಹರವಿಜಯದ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಮಮ್ಮಟನ 
ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುವು. ತನ್ನ ಕನಿತಾನಿಚಾರವಾಗಿ ಗ್ರಂಥಕಾರನು 
ಹೀಗೆ ಬಕೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಲಲತಮಧುರಾಃ ಸಾಲಂಕಾರಾಃ ಪ್ರಸಾದಮನೋರಮಾ 
ವಿಕಟಯಮಕಶ್ಲೇಶೋದ್ಯಾರಪ್ರಬಂಧನಿರರ್ಗಲಃ | 
ಅಸದೃಶಗತಿಶ್ಚಿತ್ರೇ ಮಾರ್ಗೇ ಮಮೋದ್ಲಿರತೋ ಗಿರೋ 


ನ ಖಲು ನೃಪತೇ ಚೇತೋ ವಾಚಸ್ಪತೇರಪಿ ಶಂಕತೇ ॥ 
(ಹರವಿಜಯ ಗ್ರಂಥಕರ್ತುಃ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಶ್ಲೋಕ ೨) 


ಎಂದೂ ಹರವಿಜಯಮಹಾಕಾನವ್ಯವನ್ನು ಓದುವುದರಿಂದೆ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ಕವಿಯಾಗಬಹುಜೆಂದೂ. 
ಹರನಿಜಯಮಹಾಕವೇಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ 
ಶೃಣುತ ಕೃತಪ್ರಣಯೋ ಮಮ ಪ್ರಬಂಧೇ | 
ಅಸಿ ಶಿಶುರಕೆವಿಃ ಕವಿಃಪ್ರಭಾವಾತ್‌ 
ಭವತಿ ಕವಿಶ್ಚ ಮಹಾಕವಿಃ ಕ್ರೆಮೇಣ॥ ಗ್ರಂಥಕರ್ತುಃ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಶ್ಲೋಕ ೭ 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಹೆರನಿಜಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ. 
ನಂದೀಶನಿರ್ದಯಕರಾಹತಪುಷ್ಕರೇಷು 
ಮಂದ್ರಂ ಧ್ವನತ್ಸು ಮುರಜೇಷು ವಿಭಜ್ಯ ತಂಡುಃ 


ಆಸಾರಿತೇಷು ಪರಿಕಲ್ಪಿತಸಪ್ತಭೇದ 
ಪರ್ಯಾಪ್ತ ಶೋಭಮಥ ತಾಂಡವಮಭ $ಗಾಯತ್‌ ॥ 


ಎಂಬ ಶಿವತಾಂಡವವರ್ಣನವು ಮಹಾಕವಿಭವಭೂತಿಯ. 


ಸಾನಂದೆಂ ನಂದಿಹಸ್ತಾ ಹತಮುರಜರಮಹೂತಕೌಮಾರಬರ್ಹಿ 
ತ್ರುಸುನೆ, ಸಾಗ್ರರಂಧ್ರಂ ವಿಶತಿ ಫಣಿಪತೌ ಭೋಗಸಂಕೋಚಭಾಜಿ | 
ಗಂದೋಡ್ಡೀನಾಳಿಮಾಲಾಮುಖರಿತಕೆಕುಭಸ್ತಾಂಡವೇ ಶೂಲಸಾಣೇಃ 
ವೈನಾಯಕ್ಯಶ್ಚಿರಂ ವೋ ವದನ ವಿಧುತಯಃ ಪಾಂತು ಭೀಶ್ಕಾರವತ್ಯಃ ॥ 
ಎಂಬ ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ನೆನಪುಕೊಡುವುದು. 
ವಕ್ರೋಕ್ತಿಸಂಚಾಶಿಕೆಯ ಮಾದರಿಯ ಶ್ಲೋಕವು ಹೀಗಿರುವುದು. 
ತ್ವಂ ಹಾಲಾಹಲಭೃತ್ಯ ರೋಷಿ ಮನಸೋ ಮೂರ್ಛಾಂಮಮಾಲಿಂಗಿತೋ 
ಹಾಲುಂ ನೈವ ಬಿಭರ್ಮಿ ನೈವ ಚ ಹಲಂ ಮುಗ್ಗೇ ಕಥಂ ಹಾಲಿಕ! | 


(4) 


೨೬. ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಸತ್ಯಂ ಹಾಲಿಕತೈೈವ ತೇ ಸಮುಚಿತಾ ಸಕ್ತಸ್ಯ ಗೋವಾಹನೇ 
ವಕ್ರೋಕ್ತ್ಕ್ಯೇತಿ ಜಿತೋ ಹಿಮಾದ್ರಿಸುತಯಾ ಸ್ಮೇರೋ ಹರಃ ಪಾತು ವಃ॥ 


ಹರನಿಜಯದ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುನೆವು. 
ತೆರಳಪಲ್ಲವತಾಮ್ಪ ್ರುಿಕೆರಾ ಬಭೌ 
ಸೆಮಧುಮುಲ್ಲಸಿತಭ್ರಮರೋತ್ಸಲಂ | 
ಕುಸುಮಕೋಷಮಿವಾರ್ಪಯಿತುಂ ಲತಾ 
ವಿವಲಿತಾ ಬಲಿತಾಪಹೃತಸ್ತರೋಃ ॥ ೩-೧೮ 


ಮಧುಮಾಸದ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಪ್ರಪುಲ್ಲವಾದೆ ಬಾಲಲತೆಗಳು ಆರಕ್ತ 
ವರ್ಣವಾಗಿರುವ ಪಲ್ಲವಗಳೆಂಬ ತಮ್ಮ ಕರಗಳಲ್ಲಿ ಮಕರಂದದಿಂದೆ ಪೂರ್ಣವಾದ 
ಪುಷ್ಪಗಳೆಂಬ ಪಾನಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತರುಣಿಯರು ತಮ್ಮ ಮನ 
ದನ್ನರಿಗೆ ಮದಿರಾಪೂರ್ಣವಾದ ಪಾನಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 


ಏಷಾ ವಿಶಾಲವಿಶಿಖುಮುಖವಿಪ್ರಕೀರ್ಣ 
ಹೆಮೊ $ೇಪಕಾರಕುಸುಮಪ್ಪವಣಾಳಿಪಬ್ತಾ all 
ಅಭಿ ಕಕ್ಕೆ ಬಂಧುಜನತೇವ ನಿಶಾಂಧಕಾರ 
ಮರ್ಕಾಂಶುಭಿನ್ನ ಮನುಶೋಚತಿ ತಾರನಾದೈಃ ॥ ೨೯-೫೩ 


ನಿಶಾಂಧೆಕಾರವು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿರಂಕುಶಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿರಲು ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಚಂಡಕಿರಣನು ಬಂದು ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಬೆಳ್ತಲೆಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಲೋಸುಗ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸಲು ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಬಹಳ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಸಿಲ್ಕಿ ಕಂಗಾಲಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಬಂಧುಜನರಂತೆ ಭ್ರಮರಗಳು ರಂಕಾರವೆಂಬ 
ಶೋದೆನಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸಂತೈಸುನಂತೆ ಕಾಣುವುದು. 


ಅಕ್ಕಿಇ ಹ ೩ 


ಭ ಟ್ಟ ಶಿವಸ್ವಾಮಿ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೫೫-೮೮೪ರಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
« ಕಪ್ಪಣಾಭ್ಯುದಯ'' ನೆಂಬ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರು 
ತ್ತದೆ. ಇದು ಇದುವರೆಗೂ ಮುದ್ರಿತವಾಗದೆ ಇನ್ನೂ ಹಸ್ತಲಿಖಿತಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿರು 
ವುದು, ಕಲ್ಹಣನ ರಾಜ ತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ. 


ಶಕ] ರತ್ನುಕರ ಅಭಿನಂದನ (೨) ೨೭ 





ಮುಕ್ತಾಕಣಶಿವಸ್ವಾಮಾ , . . . ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯೀವಂತಿವರ್ಮಣಃ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶಿವಸ್ವಾಮಿಯು ಇವನೆ. ಇವನ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳು ವಲ್ಲಭದೇವನ ಸುಭಾಸಿತಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುವು. ಕಾವ್ಯಕೈಲಿಯು 
ಮಾಘಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹೋಲುವುದಾಗಿದೆ. : 


ದೀನ - 


ಅಭಿನಂದನ (೨) 


ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಶತಾನಂದನ ಮಗನು. 

ಕಾಲ: ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಯುವರಾಜನಾದ 
ಹಾರವರ್ಷನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದನು. 

ಗ್ರಂಥ :--ಇವನು ರಾಮಚರಿತವೆಂಬ ೪೦ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ೩೬ ಸರ್ಗಗಳು ಅಭಿನಂದನೇ ಬರೆದುದು. ಉಳಿದ 
ನಾಲ್ಕು ಸರ್ಗಗಳನ್ನು ಭೀಮಕವಿಯೆಂಬವನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿರುವನು. 


ಸೀತಾವಿಯೋಗಾನಂತರ ಚಿಂತಾಕುಲಿತನಾದ ಶ್ರಿರಾಮನು ವರ್ಷಾಕಾಲವು 
ಮುಗಿಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾವಣನು ಇರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಬರಲು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಸುಗ್ರೀವನ ಆಗಮನ ನಿರೀ ಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಚಾ 
ರವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ಕವಿಯು ತನಗೆ ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ ಯುವರಾಜ 
ಹಾರನರ್ಷನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ತಾನು ಬರೆದ ರಾಮಚರಿತದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದಿರುವನು. 
(೧) ಏತೇ ನಿಕಾಮಠಸಿಕಸ್ಯ ಜಯಂತಿ ಪಾದಾಃ 
ಶ್ರೀಹಾರನರ್ಷಯುವರಾಜ ಮಹೀತಲೇಂದೋಃ 
ಯೈರ್ದ್ವಾದತಾರ್ಕಕಿರಣೋತ್ಕರದುರ್ನಿವಾರಃ 
ಸೃಷ್ಟೋತಭಿನಂದಕುಮುದಸ್ಮ ಮಹುವಿಕಾಸಃ॥ಣ ೧-೭ 
(೨) ಪಾಲಾನ್ವಯಾಂಬುಜವನೈಕವಿರೋಚನಾಯ 
ತಸ್ಮೈ ನಮೋಸ್ತು ಯಖವೆರಾಜ ನರೇಶ್ವರುಯ 
ಕೋಟಿಪ್ರದಾನ ಘಟಿತೋಜ್ಜ್ಯ ಲಕೀರ್ತಿಮೂರ್ತಿಃ 
ಯೇನಾಮರತ್ವೆಪದನೀಂ ಗಮಿತಶೋಭಿನಂದಃ | ೨-೭ ೧೪-೩೫ 
(4) ನಮಃ ಶ್ರೀಹಾರನರ್ಷಾಯ ಯೇನ ಹಾಲಾದನಂತರಂ 
ಸ್ವಕೋಶಃ ಕೆನಿಕೋಶಾನಾಮಾನಿರ್ಭಾವಾಯ ಸಂಭ್ಛ್ಭತೆಃ॥ ೫-೮ ೧೦-೧೨ 


* History of classical Sanskrit Literature P. 40: 


೨೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಸಮು ಮಾಸ ಸವಾ ಪಾಪವ ಮಹರ ಸಯ ಸ ಎ ಸುಮನ ವಸಯಿ ವಾ 
(೪) ಶ್ಯಾಮಃ ಸಿತಾಸಿತನಿರಾಯತಪಕ್ಟೈಲುಕ್ಸ: 
ಕ್ಲಾಮೋದರಃ ಕಠಿನಕಾಂತಭುಜಾಂತೆರಾಲಃ 
ಸರ್ವಾಂಗಪಲ್ಲವಿತ ಯೌವನಲಾಂಛನಶ್ರೀಃ 
ಶ್ರೀಹಾರನರ್ಷ ಇವ ಕುತ್ರ ಪತಿಃ ಪೃಥಿನ್ಯಾಃ | ೭ 
(೫) ಯೇನಾದ್ಯ ರಾಮಚರಿತಂ ಚರಿತಾದು, ತೇನ 
ಸ್ವೇನಾಧರೀಕ 1ತಮತೀವ ಮಹೀತಲೇರ್ಸೀ 
ತೇನೈವ ಪಾಲಕುಲ ಚಂದ್ರಮಸಾ ತದಿತ್ಸ 
ಮುತ್ಯಾ ಪಿಕಂ ಜಗತಿ ಪಶ್ಯತ ಚಿತ್ರಮೇತತ್‌ ॥ ೧೦ 
(೬) ದೀಪಃ ಸತಾಂ ಸ ಖಲು ಪಾಲಕುಲಪ್ರದೀಪಃ 
ಶ್ರೀಹಾರವರ್ಷ ಇತಿ ಯೇನೆ ಕೆವಿಪ್ರಿಯೇಣ 
ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಸಾದಭರದತ್ತಮಹಾಪ್ರತಿಸ್ಕೇ 
ನಿಷ್ಕಾಪಿತಃ ಪಿಶುನವಾಕ್ಸಸರೋಭಿನಂದೇ| ೧ 
(೭) ಸುದೃಢವಿಪುಲಗಾತ್ರಃ ಶತ್ರುಕೀಟಾಂತಕಾರೀ 
ಸತತೆಮುಪಚಿಶಾಯಾಂ ಸನ್ನಿವಿಷ್ಟೋ ದಶಾಯಾಂ 
ಜಗದಮಲಮುದಸ್ತ್ವಾ ಶೇಷದೋಸಾಂಧಕಾರಂ 
ಜನಯತಿ ಯುವರಾಜಃ ಸಾಲವಂಶಪ್ರದೀಪಃ ॥ ೨೬. 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಪಾಲವಂಶೀಯನಾದ ಯುವರಾಜ ಹಾರವರ್ಷನಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಕವಿಯು ಇದ್ದು ದಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವುದು. ಆದರೆ ಈ ಪಾಲವಂಶವು 
ಯಾವುದು? :ಯುವರಾಜನಾರು? ಹಾರವರ್ಷನಾರು? ಇವರೀರ್ವರೂ ಭಿನ್ನವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳೇ ಅಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಪಾಲವಂಶದ ಧರ್ಮಪಾಲನ 
ಮಗ ದೇವಪಾಲನಿಗೂ ಈ ಹಾರವರ್ಷನಿಗೂ ಏನಾದರೂ ಸಂಬಂಧವಿರಬಹುದೆ 
ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಕೃತ ಬರೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಪಾಲವಂಶವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದರಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನ ಚರಿತಕಾರನಾದ ರ್ನಿರ್ಸೆಟ್‌ ಏ. ಸ್ಮಿತ್ತನು "ಪಾಲಾನ್ಷ್ವಯ' 
ವೆಂಬುದು ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಾಳಿದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಪಾಲವಂಶನೆಂಡೇ ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು* 
ಈ ಪಾಲನಂಶಚರಿತವು ಕ್ರಮವರಿತು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಸರಿಯೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹೇಳಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಮೇಲಣ ರಾಮಚರಿತ 
ಕಾವ್ಯಾಧಾರದಿಂದ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಪಾಲನಂಶಚರಿತವು 
ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಡೆ. (೧) ಟಿಬೆಟಿಯನ್ನರ ಹೇಳಿಕೆ (೨) ಶಾಸನ 


* Vincent A. Smith's Early History of India ಔ. 413. 


ಕಳೆ] ಅಭಿನಂದನ (೨) ೨೯ 





ಪ್ರಮಾಣ. ಓಜಿಬಯನ ರ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಪಾಲವಂಶದ ಮೂಲಪುರುಷನಾದ 
ಗೋಪಾಲನ ಆಳ್ವಿಕೆಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೬೬೦ರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. ಇವನ 
ಅನಂತರ ೧೮ ಜನರು ಆಳಿದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧೩೯ರಲ್ಲಿ 
ಆಳಿದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ.! ಟಬೆಟಿಯನ್ನರ ಹೇಳಿಕೆಗೂ ಶಾಸನಕ್ರಮಕ್ಕೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಅಂತರವಿರುವುದು. ಧರ್ಮಪಾಲನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ ಖಾಲಿಮಪುರ 
ವಾನಶಾಸನ (67೩೧1) ಮತ್ತು ದೇವಪಾಲನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪ ಟ್ಟು ದಾದ ಮಾಂಫೀರದ 
ದಾನಶಾಸನದಂತೆ ಪಾಲವಂಶದ ಮೊದಲನೆಯವನು ಸೋ ಎರಡನೆಯವನು 
ಇವನಮಗ ಧರ್ಮಪಾಲ. ಮೂರನೆಯವನು ಇವನ ಮಗ ದೇವಪಾಲನೆಂಬುವನು. 


ಧರ್ಮಪಾಲನು ಕೆನೂಜಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೭೮೩ರಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಇಂದ್ರಾಯುಧ ನೆಂಬ 
ರಾಜನ ಸಮಕಾಲೀನನಾಗಿದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ: ಈ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಗೋಪಾ 
ಲನ ಆಳ್ವಿಕೆಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ಆನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಧರ್ಮಪಾಲನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧ 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಪಾಲವಂಶವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೆ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಸ್ಸ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸೇನರಾಜರ (Sena Kings) ಮತ್ತು 
ಮಹಮ್ಮದೀಯರ ಅಭ್ಯುದಯವಾದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ನಾಮವಾದುದಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಪಾಲನಂಶದ ರಾಜರು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾವ್ಯಪ್ರಿಯರಾದ ವಿದ್ವನ್ಮಣಿಗಳಾ 
ಗಿಯೂ ಕನಿಜನಾಶ್ರಯರಾಗಿಯೂ ಸಕಲಮತ ಸುಹೃದರಾಗಿಯೂ ಬಾಳುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಆದರೆ ಪಾಲವಂಶದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಹಾರವರ್ಷನೆಂಬ ರಾಜ 
ನೊಬ್ಬನು ಆಳಿದುದಾಗಿಯೂ ಅವನು ರಾಮಚರಿತಕಾರನಾದ ಅಭಿನಂದನನ 
ಆಶ್ರಯದಾತನಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಪಾಲವಂಶದ ಕೆಲವು ರಾಜರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಯುವರಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರು ಇದ್ದುದಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ 


ಯುವರಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಾಧ್ಯನೆಂಬರ್ಥಮಾತ್ರದ ರೂಢಿ 
ಯು ಇದೆ. ಅಭಿನಂದನನ ರಾಮಚರಿತಾಧಾರದಿಂದ ಹಾರವರ್ಷನು ಆಗ ಆಳು 
ತ್ತಿದ್ದ ದೊರೆಯೆಂದೂ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಕಾದಿರಲಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಅವನೇ ಯುವರಾಜ 
| Histcry of Indian Laie ೧, 517 by rs 
Satis Chandra Sen: 
* Palas of Bengal M.A.S.B Vol V.P.50- 
§ Epigraphica Indica Vol IV P. 249 and Indian Antiquary 
Vol XXI P. 258. 


೩೦ ಸಂಸ್ಕ ತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ನೆಂದೂ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಾಧ್ಯನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡುತ್ತದೆ. ಇದೇ ವಿಚಾರವು ಉದಯಸುಂದರೀ ಕಥಾಕಾರನಾದ ಸೋಡ್ಕಲ 
(ಸೋಟ್ಟಿಲ) ನಿಂದಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಉದಯಸುಂದರೀ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಯುವ 
ರಾಜನು ಅಭಿನಂದನನ (ರಾಮಚರಿತಕಾರ) ಆಶ್ರಯದಾತನೆಂದೂ ಯುವ 
ರಾಜನು ಆಗ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಡೊರೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಜೆ. ಅದು ಹೀಗಿರುವುದು. 


ಶ್ರೀವಿಕ್ರೆಮೋ ನೃಪತಿರತ್ನ ಪತಿಃ ಸಭಾನಾ 
ಮಾಸೀತ್ಸ ಕೋಳಪ್ಯಸದೃಶಃ ಕವಿಮಿಶ್ರನಾಮಾ 
ಯೋ ವಾರ್ಥಮಾತ್ರಮುದಿತಃ ಕೃತಿನಾಂ ಗೃಹೇಷು 
ದತ್ವಾ ಚಕಾರ ಕರಟೀಂದುಘಟಾಂಧಕಾರಂ॥ 
ಹಾಲೇ ಗತೇ ಗುಣಿನಿ ಶೋಕಶರಾದ್ಭ ಭೂವು 
ರುಚ್ಚಿ ನ್ನ ವಾಂಗೈ ಮಜಡಾಃ ಕೈತಿನಸ್ತ ಧಾಮಾ 
ಯತ್ತೆಸ್ಯ ನಾಮ ನೃಸತೇರನಿಶಂ ಸ್ಮರಂತೋ 
ಹೇತ್ಯಕ್ಸರಂ ಪ್ರಧಮಮೇವ ಪರಂ ವಿದಂತಿ ॥ 
ಶ್ರೀಹರ್ಷ ಇತ್ಯ ವನಿವರ್ತಿಷು ಪಾರ್ಧಿವೇಷು 
ನಾಮ್ಲೆ ವ ಕೇವಲಮಜಾಯತ ವಸ್ಮೆಶಸ್ತು 
ಶ್ರೀಹರ್ಷ ಏಷ ನಿಜಸಂಸದಿ ಯೇನ ರಾಜ್ಞಾ 
ಸ೦ಂಪೂಜಿತಃ ಕನಕ ಕೋಟಿಶತೇನ ಬಾಣಃ ॥ 


ಸೃಷ್ಟಂ ಯದತ್ತ ಯುವರಾಜ ನರೇಸ್ವರೇಣ 
ಯದ್ಗುಷ್ಮರಂ ಕಿಮಪಿ ಯೀನಗಿರಃ ಶ್ರಿಯಶ್ನ 
ಪ್ರತ್ಯಾಯನಂ ಸ್ಫುಟಮಕಾರಿ ನಿಚೀ ಕವೀಂದ್ರ 
ಮೇಕಾಸನೇ ಸಮ.ಪವೇಶಯತಾ ಭಿನಂದಂ" 
ಇದಲ್ಲದೆ 
ಶ್ರೀಧರ್ಮಪಾಲಕುಲಕ್ಕೆರವಕಾನನೇಂದೂ 
ರಾಜಾ ನಿಲಾಸಕೃತಿ ಪಂಕೆಜಿನೀ ವಿವರ್ಸ್ಮಾ” 
ಸರ್ವಾಭಿರಾಮ ಗುಣಪತ್ರರಥವ್ರಜಿ ಕ್ಕ 
ನೀಡದ್ರುಮೋ ವಿಜಯತೇ ಯವರಾಜ ದೇವಃ $ 


ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ ಯುವರಾಜನೆಂಬುದು ರಾಜನ ಹೆಸಕೆಂದೂ ಸಿಂಹಾಸ 
ನಕ್ಕೆ ಬಾಧ್ಯನೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯುವರಾಜಶಬ್ದವು ಉಪಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ಖಂಡಿತವಾದುದು. 


* ಉದಯಸುಂದೆರೀಕಥಧಾ ಪುಟ ೨-೩. 
$ ರಾಮಚರಿತ ೨೭ 


ಶಕ] ಅಭಿನಂದನ (೨) ೩೧ 
ಧರ್ಮಪಾಲನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಆಳಿದು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇವನ ಅನಂತರದ ಕಾಲವೇ ಯುವರಾಜನದು. ವಾಲ 
ವಂಶೀಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಿದ್ಯಾವಂತರೂ, ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೂ, ಕವಿಸೋಷಕರಾದ ದೇವ 
ಪಾಲ, ವಿಗ್ರಹಪಾಲ್ಕ ನಾರಾಯಣಪಾಲ ಮತ್ತು ಒಂದನೆಯ ಮಹೀಪಾಲ ಈ 
ನಾಲ್ವರು ಮುಖ್ಯರು, ಇನರು ರಾಜ್ಯವಾಳಿ ಕೇರ್ತಿಕೇಷರಾಗಿರುವರು. ಇದಲ್ಲದೆ 
ಯುವರಾಜರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ದೊರೆಯುವರು. (೧) ಧರ್ಮಪಾಲನ ಮೊದಲನೆಯ 
ಮಗ ತ್ರಿಭುವನಪಾಲ (೨) ದೇವಪಾಲನ ಮಗ ರಾಜ್ಯಪಾಲ, ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಯುವರಾಜ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಾಧ್ಯರೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೇ 
ಹೊರ್ತು ಯುವರಾಜಕರೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದವರಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಇವರು 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಈ ಹೆಸರಿರಿಂದ ಆಳುವ ಸಂಭವವಿದ್ದು ದೇ ಹೇಗೆ? ಎಂಬ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆಯು ಕುಂಠಿತವಾಗಿರುವುದು. ರಾಮಚರಿತದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಭೋಜನೂ ಮಮ್ಮಟನೂ ಕ್ಲೆಮೇಂದ್ರನೂ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನೂ ಹೇರಳವಾಗಿ ಉದಾ 
ಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಈ ಉದಾಹರಣೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಕೆಲವರು ಅಭಿ 
ನಂದನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೭೮-೧೦೩೦ರೆನರೆಗೆ ಆಳಿದ ಮಹೀಪಾಲನ ಆಸ್ಥಾ ನ ಪಂಡಿತ 
ನಾಗಿದ್ದಿ ರಬೇಕೆಂದು ತರ್ಕಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಸೋಡ್ಸಲನುವರ್ಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕನಿವರ್ಣನಾವಸರದಲ್ಲಿ ಆದಿಕನಿಯಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯನ್ನು ಮೊದಲು 
ಗೊಂಡು ಹೇಳುವಾಗ ಅಭಿನಂದನನು ರಾಜಶೇಖರನಿಗಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನನೆಂದಿರು 
ವನು. “ಇವನು ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವ್ಯಾಸ, ಭರ್ರಮೆಂಠ, ಗುಣಾಢ್ಯ, ಕಾಲಿದಾಸ (?) 
ಭವಭೂತಿ, ವಾಕ್ಚತಿರಾಜ, ಅಭಿನಂದ, ಯಾಯಾವರ (ರಾಜಶೇಖರ) ನನ್ನು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಅವನು ಹೇಳುವ ಕೊನೆಯ ಶ್ಲೋಕವು ಹೀಗಿರುವುದು. 


ವಂದ್ಯಃ೦ ಸ ವಿದ್ದಾನ ಭಿನಂದ ನಾಮಾ 
ವಿಸ್ತಂಭಪಾತ್ರಂ ವಚನಾಧಿದೇವ್ಯಾಃ 
ಬೊಡಿ ವ ್ರಿಜ್ಞವರೋ ುಣಜ್ಜೈ 
ರಾಶಂಸಿತಃ ಸೂರಿಸಮಾಜವರ್ಯೈಃ ॥ 


ರಾಜಶೇಖರನು ಕೆನೂಜಿನ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ ಗುರುವಾಗಿದ್ದನು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನಾರಂಭದಲ್ಲಿದ್ದವನು. ಅಭಿನಂದನು 
ಮಹೀಪಾಲನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಅವನ ಸಮಕಾಲೀನನೆನ್ನುವುದಾದರೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಕಾಳಿದಾಸ ಬಾಣನೇ ಮೊದಲಾದ ಕವಿಪುಂಗವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಹೆಗ್ಗ ಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಇಂತಹ ಹ/ಕಾವ್ಯರಚನಗೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೂ ಅವಕಾಶನಿಲ್ಲದೆಂತಾ 








" Vincent A. Smith's Early History of India P. 394. 


೩೨ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಗುವುದು, ಅಲ್ಲದೆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಯುವರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದವನನ್ನು ಮಹೀಪಾಲನ ಆಶ್ರಯದವನೆನ್ನುವುದು 
ಸರ್ವಥಾ ಅಸಮಂಜಸವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಸೋಡ್ಡಲನು ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಯುವರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿನಂದನು 
ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಹೇಳಬಹುದು. 


ರಾಮಚರಿತದಲ್ಲಿ ಯುವರಾಜ ಹಾರವರ್ಷನ ತಂದೆಯು ವಿಕ್ರಮಶೀಲನೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆದು ಹೀಗಿರುವದು. 


ಕಿಮಿಂದುನಾ ಚೆಂದೆನವಾರಿಣಾಪಿ 
ಕಿಮಬ್ದ ಕಂದೈರಭಿನಂದನತ್ಸಲಃ 
ವಿಚಿಂತ್ಯ ತಾಮಾಂತರತುಪಶಾಂತೆಯೇ 
ಸ ಕೇವಲಂ ವಿಕ್ಟೈಮಶೀಲನಂದನಃ| ೭ 
ನಿರ್ಮತ್ಸರಃ ಕೆವಿರಫಿ ಪ್ರಭುರಪ್ಯ ಮಮಃ 
ಪೃಧ್ವೀಪತಿರ್ಜಯತಿ ನಿಕ್ರಮಶೀಲಜನ್ಮಾ || 


ಎಂದಿರುವುದು. ಈ ವಿಕ್ರಮಶೀಲನಾರೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಿಳಿಯು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಲ್ಲದೆ ಹೇಳು 
ವುದೂ ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ವಿಕ್ರಮಶೀಲನೆಂಬುದು ನಿಜವಾದ ಹೆಸರೇ ಅಥವಾ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯಗುಣ ಕಥನವೇ ಹೇಗೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 


ವಿಕ್ರಮಶಿಲೆಯು ಸರ್ವ ಕಲಾಕೇಂದ್ರವಾಗಿದ್ದು ದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಚೀನಬೌದ್ಧ ರ 
ವಿಹಾರಸ್ಸ ಳವಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದೂ ಇದನ್ನು ಧರ್ಮಪಾಲನು ಕಟ್ಟಿಸಿದುದಾದ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾದಕೆ ಧರ್ಮಪಾಲನೆಂದು ಕರೆ 
ಯುವ ಬದಲು ಅವನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ವಿಕ್ರಮಶೀಲ (ನಿಕ್ರಮಶಿಲಾ) ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಕರೆದಿರಬಹುದೇ ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಕೆಲವರು ಅನುಮಾಧಿಸುವರು. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವರು ಹಾಗೆ ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡು “ ಸ್ರಗ್ಗರಾ 
ಸ್ತೋತ್ರಟೀಕಾ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ, 


“ ಶ್ರೀಮದ್ವಿಕ್ರಮಶೀಲ ದೇವಮಹಾವಿಹಾರೀಯ ರಾಜಗುರುಪಂಡಿತಭಿಕ್ಷು 
ಶ್ರೀಜನರಕ್ಷಿತ ಕೃತಾಬಾಲಾರ್ಕಸ್ತುತಿ ಓೀಕಾಸಮಾಪ್ತಾ'' ಎಂಬುದರಿಂದ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗುವುದೆಂದೊ ಹೇಳುವರು. ಈ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪರಿಶೀಲನದಿಂದ ಅಭಿನಂದನ 


" Vincent A. Smith's Early History of India P. 414, 





ಶಕ] ಅಭಿನಂದ (೨) ಶಿಕ 














ನ ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ ಹಾರವರ್ಷ (ಯುವರಾಜ)ನನ್ನು ವಿಕ್ರಮಶೀಲಾಸರನಾಮಕ 
ನಾದ ಧರ್ಮಪಾಲನ ಮಗ ದೇವಪಾಲನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಇವನೇ ಹಾರೆವರ್ಷ 
ಯುನರಾಜಾಂಕಿತನೆಂದೂ ರಾಮಚರಿತದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಹಾರವರ್ಷನ 
ದಾನಶೌಂಡತೆಯ ವಿಚಾರದ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವು 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇದು ಬರೀ ಊಹೆಯತ್ರಾಣವಾದುದರಿಂದಲೂ 
ಚರ್ಚಾಸ್ಪದ ವಿಷಯಗಳಾದುದರಿಂದ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ದೊರೆಯದೇ 
ಹೇಳುವುದು ಚಾರಿತ್ರಕ ಮತವಲ್ಲವೆಂದು ನಮಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಸೆಹೆಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದು. ಏನೆಂದರೆ ಪಾಲವಂಶದ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ 
" ಪಾಲ” ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರು 
ವಾಗ ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ "" ವರ್ಷ” ಎಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ಕರಿ 
ಯಿಸಿಕೊಂಡ ಬಗೆ ಹೇಗೆಂದು ಕೆಲವರು ವಿಚಾರಪರರಾಗಬಹುದು, ಇದರ ಸಾಧ 
ಕೆಗೆ ಬಹುದೂರ ಹೋಗಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಧರ್ಮಪಾಲನು ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟದ 
ಅರಸುಕನ್ಯೆಯಾದ ರನ್ನಾ' ದೇವಿ ಯೆಂಬವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದುದು ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನೋದುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವಾಗಿರುವುದು. ರಾಷ್ಠ್ರ ಕೂಟದ 
ಅರಸರು ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ" ವರ್ಷ” ಎಂದು ಸೇರಿಸಿ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ರೂಢಿಯು ಇದ್ದು ದಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ ದೇವಪಾಲನು ತನ್ನ ಸೋದರಮಾವನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಹಾರವರ್ಷನೆಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ ! ಚೇದಿದೇಶದ ಕಲಚೂರಿ ಅರಸರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯವನ ಹೆಸರು 
ಯುವರಾಜನೆಂದಿದೆ. ಇವನಿಗೂ ಹಾರವರ್ಷ (ಯುವರಾಜ) ನಿಗೂ ಯಾವ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇರದು. 


ಡಾ| ಬುಹೆಲರವರು (Buhler) ಅಭಿನಂದನನು ಕಾದಂಬರೀಕಥಾಸಾರ 
ಮತ್ತು ರಾಮಚರಿತವೆಂಬೆರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಏಕಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು 
ಸ್ನಾಧಿಸಿರುವರುಥಿ ಆದರೆ ಕಾದಂಬರೀಕಥಾಸಾರಕಾರನು ಜಯಂತಭಟ್ಟಿನ ಮಗ 
ನೆಂದೂ ರಾಮಚರಿತಕಾರನು ಶತಾನಂದನನ ಮಗನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವು 
ದರಿಂದ ಭಿನ್ನಕರ್ತ್ಯತ್ವವು ಏರ್ಪಡುವುದು. ಮಾದರಿಗೆ ಮೇಲಣ ಶ್ಲೋಕಗಳೇ ಸಾಕಾ 


ಗಿರುವುವು. 
ಮಾನ 


POSS 


* Indian Antiquary Vol- XYI ಐ. 257. 
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೩೪ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 


ಧನಂಜಯ (೧)* 


ಇವನ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಿಯವನೆಂಬುದಾಗಲಿ ತಿಳಿಯದು. 
ಇವನಿಗೆ ದ್ವಿಸೇಧಾನಕನಿಯೆಂಬಾಸರನಾಮವೂ ಇದ್ದಿತು. ಇವನು ಅಕಳಂಕ 
ಮತ್ತು ಪೂಜ್ಯವಾದ ಜೈನಪ್ರಭೃತಿಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಜಿನ 
ಧರ್ಮಾನುಯಾಯಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇವನ ಮಂಗಳಾಚರಣವಾದ.- 


ಕೀರ ನಿರ್ಮಲಯಂದಿಶೋ ದಶರಥಶ್ಲಾಘೀ ಸಮ್ಮದ್ಧೋದ್ಭವಃ 
ಸಂಗ್ರುಮಪ್ರಕ ಟೀಕೃತಾರ್ಜುನಯಶಃ ಶತ್ರುಘ ವೀರಾದೈತಃ 

ವಲ್ಲ ಜ್ಞಾ ಅಬವತಾ ಪ್ರ ಶಂಸಿಕಮಹಾಃ ಪ್ರೌಢಾಂಗದೋದ್ಮಾಸಿತಃ 
ಶ್ರೀಮನ್ನೀಲರುಚಿಃ ಶಿವಂ ದಿಶತುವೋ ರಾಮೋ ಥಕೃ ಸ್ಲೋ9ಥವಾ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಮ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ 
ಇವನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕನಿಯೆಂದು ಕೆಲವರು ತರ್ಕಿಸುವರು. ಗ್ರಂಥಪರಿಶೀಲನ 
ದಿಂದ ರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು ಭಾರತ ಕಾರಣರಾದ ರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 
ಪದ್ಧತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಮಂಗಳಾಚರಣದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುವನೆಂದೂ ಶ್ಲೇಷಸಾಧನದ 
ಮೂಲಕ ಗುಣನಿಶೀಷವನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂತಹ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದೆಂದೂ 
ಇವನು ಜಿನಧರ್ಮದವನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತ 
ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ಸುವ್ರತನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುವನೆಂದೂ ಇದು ಜೈನಕಾವ್ಯ 
ವಾಗಿರದೆ ಇದ್ದರೆ ವಿನಯಚಂದ್ರನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ನೇಮಿಚಂದ್ರನು ವಿಸ್ಪೃತಟೀಕೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಕಾಲ:--ಇವನಾನಕಾಲದವನೆಂಬ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೀಗೆಯೇ ಸೆರಿಯೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಬಾಹ್ಯಪ್ರಮಾಣಂಗಳಿಂದ ಸಾಧಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ, 
ಹೇಗೆಂದರೆ ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕಕಾರನಾದ ಆನಂದವರ್ಧನನು ಇವನನ್ನು ಹೇಳಿರುನುದ 
ರಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಲಂಕಾರಿಕನಾದ ವಾಮನನು ಇವನನ್ನು ಹೇಳದೆ ಇರುವುದ 
ರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. ೮ನೆಯ ಶತಮಾನದವನಾದ ವಾಮನನಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನೂ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವನಾದ ಆನಂದವರ್ಧನನಿಗಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನನೂ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವನೂ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು. 

ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು ದ್ವಿಸಂಧಾನಕಾವ್ಯ, ನಾಮಮಾಲಾ ಎಂಬೆರಡು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ: 


ಮ ಸಸರ ವಡ ತು 


ಸ ನಿಷಾಸಹರಣಸ್ತೋತ್ರಕಾರನಾದ ಧನಂಜಯನು ಇವನಲ್ಲ. 





ಹ ಅ ಲ ಇಯ ಜಾ ಜಥ. 


ಶಕ] ಧನಂಜಯ (೨) ೩೫ 
ದ್ವಿಸಂಧಾನೇನಿಪುಣತಾಂ ಸ ತಾಂ ಚಕ್ರೇ ಧನಂಜಯಃ 
ಯಯಾಜಾತಂಫಲ೨ ತಸ್ಯ ಸತಾಂ ಚಕ್ರೇ ಧನಂಜಯಃ 
ಕವೇರ್ಧನಂಜಯಸ್ಯೇಯಂ ಸಡ್ತೆವೀನಾ೧ ಶಿರೋಮಣೇಃ 
ಪ್ರಮಾಣಂನಾಮಮಾಲೇತಿ ಶ್ಲೋಕಾನಾಂಚ ಶತದ್ವಯಂ ॥ + 
ಎಂಬ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟನಡುತ್ತದೆ. 


«ಇತಿ ಶ್ರೀಧನಂಜಯವಿರಚಿತ್ತೆ.... ಪ ರಾಘವಪಾಂಡವೀಯಾ] 
ಪರನಾಮ್ನಿದ್ದಿಸಂಧಾನಕಾವ್ಯೇ.............. ಎಂಬ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಾಂತಗದ್ಯದಿಂದ ಈ 
ದ್ವಿಸಂಧಾನಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಘವಪಾಂಡನೀಯಾಪರನಾಮವಿದ್ದಿತಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಸರ್ಗಗಳಿರುವವು. 


ದ್ವಿಸಂಧಾನ ಕಾವ್ಯವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಬೇರೊಂದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ದೆಂಡಿ 
ಯೊಬ್ಬನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಇದರೆ ಕ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಭೋಜರಾಜನು ತಾನು 
ಬರೆದಿರುವ ಶೃಂಗಾರ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆ.ಛ ಈ ಕಾವ್ಯವು ಯಾವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. 


ಸಭಂಗಾಭಂಗನ್ಲೀಷ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು 
ಭಾರತ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಅರ್ಧಕೆಡದಂತೆ ಶ್ಲೇಸೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಉಪಮಾನೋಸನೇೋಯಗಳ ಮೂಲಕಸಾಧಿಸಿರುವನಾದುದರಿಂದ ದ್ವಿ ಸಂಧಾನಕಾವ್ಯ 
ವೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂಗಂತೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಬ:ರೀನಾಥನು ಸಂಕ್ಷೇಪ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


ರಾವಣನ ವಧೆಯಾದ ಅನಂತರ ರಾಮನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಸಿಕ್ಷನಾದನೆಂಬ ವರೆಗಿನ ರಾಮಾಯಣ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಜರಾಸಂಧನ ವಧೆಯಾದ 
ನಂತರ ಕೃಷ್ಣನು ಧನಂಜಯನೊಡನೆ ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕೌರವರನ್ನು ಹತ 
ಮಾಡಿ ಪಾಂಡವರು ಪಟ್ಟಾಭಿಷಿಕ್ತರಾದರೆಂಬ ಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಧನಂಜಯಶಬಕ್ಕೆ (ಧನಂಜಯಃ) ರಾಮ ಮತ್ತು ಅರ್ಜುನ (ಧನಂಜಯ) 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ತಾನು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆನ್ನುವ ಶ್ಲೇಷಪೋಷಣೆಗೆ ತಕ್ಕುದಾದ ವಿಷಯಸಮರ್ಥನ ಮಾತ್ರವೇ ಕಂಡು 


ಜಲ್ಲಣನಸೂಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಾವಳ ಮತ್ತು ಸುಭಾಸಿತರತ್ನಹುರಾವಳ. 
| ದ್ವಿಸಂಧುನಕಾವ್ಯದ ಮುನ್ನುಡಿ ಪು.೧, 
| ಕವಿರಾಜಕೃತರಾಘವಪಾಂಡವೀಯವು ಇದಲ್ಲ 
$ The Mythic Society Journal Vol. XIII P. 6. 
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ಬಂದು ಕಥಾಸವಿಂಧಾನ ಚತುರತೆಯೂ ಶೈಲಿಯಮಾರ್ದ್ರವವೂ ಶ್ಲೇಷತ್ಲಿಷ್ಟತೆ 
ಯಿಂದ ರಸಮಾಧುರ್ಯವೂ ಜಾರಿದಂತಾಗಿದೆ. ಶ್ಲೇಷೆಯ ಸಂಧಾನವೂ ಅಷ್ಟು 
ಹಿರಿಯದೆನಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಥಾನಕ ಪೋಷಣೆಯೂ ಕ್ರಮವರಿತಿಲ್ಲ. ಏಕಾ 
ಕ್ಷರ ದ್ವ್ಯಕ್ಷರ ತ್ರ್ಯ್ಯೃಕ್ಷರ ಶ್ಲೇಷಾರ್ಥಸಾಧನದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿ 
ರುವನು. 


ದ್ವಿಸೆಂಧಾನ ಕಾವ್ಯದ ಮುನ್ನು ಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದಾದ: -- 
ಪ್ರಮಾಣಮಕಲುಕಸ್ಯ ಪೂಜ್ಯಪಾದಸ್ಯಲಕ್ಸ ಣಂ 
ದ್ವಿಸಂಧಾನಕವೇಃ ಕಾವ್ಯಂ ರತ್ನತ್ರಯಮಕೆಂಟಕಂ | 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಧನಂಜಯ ನಿಘಂಟುವಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಕವಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳರುವುದರಿಂದ ದ್ವಿಸಂಧಾನ 
ಕಾವ್ಯಕಾರನೇ ಈ ನಿಘಂಟುವಿನ ಕರ್ತೃವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ನಾಮಮಾಲಾ ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಬದಲು ಧನಂಜಯ ನಿಘಂಟುನೆಂದು ಕರೆದಿರಬೇಕೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇವನು ಮತ್ತಾವುದಾದರೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು, 

ದ್ವಿಸಂಧಾನಕಾವ್ಯದ ಮಾದರಿಯ ತೋರಾಣಿಕೆಗಾಗಿ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುನೆವು. 


ಪ್ರಭಾವಿರಾಮಸ್ಯ ಸಪತ್ನೆಸಂಕಶೇಃ 
ಶರಾಸೆನಾಭ್ಯಾಸಪದಂ ಕಿರೀಟಿನಃ: 
ಬಹಿರ್ಯತೊಇದ್ಯಾಪಿ ನಿಚಾಯ್ಯ ದೂರಗಂ- 
ಮದಂ ವಿಮುಂಚಂತಿ ಶರಂ ನ ಧನ್ವಿನಃ ॥ ೧--೧೭ 
ಕೋವಾಕೆನಿ: ಪುರವಮಿಮಾಂ ಪರಮಾರ್ಧವೃತ್ತಾ ಕ 
ಶಕ್ನೋತಿ ವರ್ಣಯಿುಮತ್ರ ನಿನಿರ್ಣಯೇನ 
ನಿತ್ಯಂ ವಿಧಿಃ ಸತತಸಂನಿಹಿಕೋ ವಿಭೂತಿ 
ಮನ್ಯಾದ್ಮಶಂ ಸ್ಪಜತಿಯನ್ರೆ ಧನಂಜಯಾಖ) ೧-೫೩೨" 


ಹ ರ 


ಆನಂದವರ್ಥನ 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. ನೋನೋಪಾಧ್ಯಾಯನಮಗನು. 
ಕೆಲವುಕಡೆ ಜೋನೋಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂದಿರುವುದು, ದೇವೀಶತಕಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವ ಹೇಮಚಂದ್ರನು “ ನೋನಸುತಃ ಶ್ರೀಮದಾನಂದವರ್ಧನೋನಾಮ * 


ಶಕೆ] ಆನಂದವರ್ಧನ ೩೭ 
ಎಂದೂ, ಕಯ್ಯಟನು "ನೋನಸುತ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ನೋನೋ 
ಪಾಧ್ಯಾಯನಮಗನೆಂಬುದೇ ಸ್ಪಷ್ಟವು] 


ಕಾಲ:--ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶೆ, ೮೫೫-೮೮೪ ರವರೆಗೆ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಅವಂತಿ 
ವರ್ಮನ ಸಮಕಾಲೀನನೂ ಮತ್ತು ಆಸ್ಥಾ ನಪಂಡಿತನೂ ಆಗಿದ್ದನು,$ 


ಗ್ರಂಥಗಳು: ಇವನು (೧) ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ (೨) ವಿಷಮಬಾಣಲೀಲಾ 
(೩) ಅರ್ಜುನಚರಿತ (೪) ದೇವಿ”ಶತಕ (೫) ತತ್ವಾಲೋಕ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು, ಇವಲ್ಲದೆ ಹರವಿಜಯ, ಮತಸರೀಕ್ಸಾಾ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವುದಾಗಿ ಕಾವ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಲ್ಲಡೆ ಮೂರನೆಯ ಉದ್ಯೋತ 
ದಲ್ಲಿ "ಮಧುಮಥನವಿಜಯ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯದಿಂದ " ತದ್ಯಥಾಮಧುಮಥನವಿಜಯೇ 
ಪಾಂಚಜನ್ಯೋಕ್ತಿಸು?' ಎಂದು ಹೆ'ಳಕೊಂಡಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಯೊಂದು ದೊರ 
ಕುವುದು, 


ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನು ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ 
ವನ್ನು ಕಾವ್ಯಾಲೋಕ ಅಥವಾ ಸಹೃದೆಯಾಲೋಕನೆಂದು ಕಕಶೆದಿರುವನು. 


ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕವನ್ನು "ಕಾರಿಕೆ' ಎಂತಲೂ "ವೃತ್ತಿ' ಎಂತಲೂ ಎರಡು ಭಾಗ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇವುಗಳೆರಡರ ಕರ್ತೃವು ಬೇಕೆ ಜೇರೆಯೆಂದು ಹೇಳು 
ವರು. ಕಾರಕೆ ಎಂದರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಧೃನಿಯೆ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಹೇಳು 
ವುದು, "ವೃತ್ತಿ' ಎಂದರೆ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಗದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯು 
ವಂತೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸುವುದು. ಮಹಾವ್ಯಾಖ್ಯಾತೃವಾದ 
ಅಭಿನವಗುಸ್ತನು ಕಾರಿಕಾಕಾರನೇ ಬೇರೆ ವೃತ್ತಿಕಾರನೇ ಬೇರೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವನು. 


ಪ್ರೊ, ಜಾಕೋಬಿಯವರು ಕಾರಿಕೆಗಳ ಕರ್ತೃವಾದ ಧ್ವನಿಕಾರನು ಆನಂದ 
ವರ್ಧನನಗಿಂತ ಪ್ರಾಚಿನನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಆನಂದನರ್ಧನನು ವೃತ್ತಿಕಾರನೆಂದೂ 
ಹೇಳುವರು 





ಇವನು ಮಹಾಭಾಷ್ಯ ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾತ ವಾದಕೆಯ್ಯ ಟನಲ್ಲ, 


| S.K. De's Sanskrit Poetics P. 117. 
$ ರುಜತರೆಂಗಿಣೇ ೫.೩೪. 
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ತಿಲ ಸಂಸ್ಕ ಾಎತೆಕವಿಭರಿತೆ [ಕಿ ಸ್ಮ 





ಅಭಿನವಗುಸ್ತನು ಬೇರೊಂಜಿಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರಿಕಾಕಾರನು ಹೇಳದೆ ಇರುವ 
ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು "ವೃತ್ತಿ'ಕಾರನು ಹೇಳಿರುವನೆಂದೂ ವೃತ್ತಿಕಾರನ ಕೆಲವು ಅಂಶ 
ಗಳು "ಕಾರಿಕಾ'ಕಾರನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು ಇದರಿಂದ 
ಕಾರಿಕಾಕುರನು ಬೇರೆ ಯಾವನೋ ಇರಬೇಕೆಂದೂ, ೪0ರ ವೃತ್ತಿ 
ನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊರೆತುದಾದ ಕಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಜೊತೆಗೂಡಿಸಿ 
ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದಾಗಿಯೂ ಕಾಲ 
ಕ್ರಮವಲ್ಲಿ ಕಾರಿಕಾಕಾರನು ಮರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಧ್ವನಿಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕಾರಿಕೆ 
ಯೊಡನೆ ವಿಶದೀಕರಿಸಿ ಹೇಳಿದ ಅನಂದವರ್ಧನನನ್ನೇ ಧ್ವನಿಕಾರನೆನ್ನು ವುದು 
ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಇದರಿಂದ ಧ್ವನಿಯೇ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕ 
ನೆನ್ನುವ ಜಿಜ್ಜಾ. ಸುಗಳು ಆನಂದವರ್ಧನನಿಗೆ ಪ್ರಾಚೀನರಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಭಿನ್ನಾ ಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವ್ದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲ ಸಕಲವನ್ನೂ ದೂರೀಕರಿಸಿ ಧ್ವನಿಯೇ 
ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತಗೊಳಿಸಿದ ಆಸಂದನರ್ಥನೆನನ್ನ* ಧ್ವನಿಕಾರನೆಂದು ಹೆಳಲಾ 
ದುದಾಗಿ ಬೋಧೆಯುಗುತ್ತದೆ 


ಜಲ್ಲ ಣನೊ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರಬಂಧನೂ ಆನಂದವರ್ಧನನ್ನೆ" ಧ್ವನಿಕಾರ 
ನೆಂದಿರುವರು 


ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿವೇಕಕಾರನಾದ ಮಹಿಮಭಟ್ಟನು "ಧ್ರ ಕಿಕಾರ' ನೆಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಶಬ್ದಪ್ರಯೊ”ಗದಿಂದ ಆನಂದವರ್ಧ ನನನ್ನು ಚು ಈಚಿನ ಲಾಕ್ಷಣಿಕ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ವೊ) ಜಾಕೊೋಬಿಯವರು ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರೆದಿರುವ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಧ್ವನಿಯೆ* ಆತ್ಮವೆಂದಿರುವುದರ ಹೊರ್ತು ನಿಜವಾದ ಧ್ವನಿಕಾರನು 
ಯಾರು? ಯಾವಕಾಲದವನೆಂಬುದನ್ನು ನಿಸ್ಕರ್ನೆಮಾಡಿ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ ಅಭಿ 
ನವಗುನ್ನನೂ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ ಕಲ್ಹಣನ ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಧ್ವನಿ 
ಕಾರರು ಮನೊ*ರಧನೆ ಸೆಮಕಾಲಿ*ನನೆಂದು 


ಮನೋರಧಃ ಶಂಖದತ್ತಃ 
ಚಟಕಸ್ಸಂಧಿಮಾಂಸ್ತಧಾ 
ಬಭೂವುಃ ಕವಯಸ್ತಸ್ಯ 
ವಾಮನುದ್ಯಾಶ್ಚ ಮಂತ್ರಿಣಃ ॥* ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, 
ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಾದ --- 


ರುಜಶರಂಗಿಣೀ ೪೪೯೭. 


ಶಕ] ಆನಂವರ್ಧನೆ ೩೯ 


ಯೆಸ್ಮಿನ್ನಸ್ತಿ ನ ವಸ), ಕಿಂಚನ ಮನಃ ಪ್ರಹ್ಲದಿ ಸಾಲಂಕೃತಿ 
ವ್ಯತೃನ್ನೈ ರಚಿತಂ ಚ ನೈವ ವಚನೈರ್ವಕ್ರೋಕಿಶೂನ್ಯಂ ಚ ಯತ್‌ 
ಕಾವ್ಯಂ ತದ್ಧ ್ವನಿನಾ ಸಮನ್ವಿತಮಿತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಪ್ರಶಂಸಂಜದೋ 


ಕ 
ನೋ ವಿದ್ಮೊಭಿದದಾತಿ ಕಿಂ ಸುಮತಿನಾ ಪೃಷ್ಟಃ ಸ್ಹರೂಪಂ ಧ್ವನೇಃ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ 

« ತಥಾಚಾನ್ಯೇನೇತಿ ಗ್ರಂಥಕೃತ್ಸಮಾನಕಾಲ ಭುನಿನೈವ ಮನೋರಥ 
ನಾಮ್ನಾಕವಿನಾ'” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವನು. ಇದರಿಂದ ಮನೋೊರಥನೆಂಬ 
ಕನಿಯು ಆನಂದವರ್ಧನನ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದೂ ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಮನೋರಥನ 
ಡೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದಂತಾಗುವುದು, 


ಡಾ|| ಎಸ್‌. ಕೆ. ಡೇಯನರು ಮನೋರಥನೆಂಬುವನು ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕ 
ಕಾರನಾದ ಆನಂದವರ್ಧನನ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು ಹೇಳುವುದರ ಮೂಲಕ 
ಮೇಲಣ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಬರೆದಿರುವರು.$ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಶ್ಲೋಕಾಧಾರದಿಂದ ಮನೋರಥ ರಿಬ್ಬರೆಂದು ಕೆಲವರು 
ತರ್ಕಿಸುವರು, ಅದು ಸಮಂಜಸನೆನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಭಿನವಗುವಪ್ತನು 
44 ತಥಾಚಾನ್ಯೇನೇತಿ ಗ್ರಂಥಕೃತ್ಸಮಾನಕಾಲಭಾವಿನೈವ ಮನೋರಥನಾಮ್ನಾ 
ಕವಿನಾ'' ಎಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವನಲ್ಲನೆ! "ಗ್ರಂಥಕೃತ್‌' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅಭಿನವ 
ಗುಪ್ತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಆನಂದವರ್ಥನನೆಂದೂಹಿಸುವುದಾದರೆ ಮನೋರಥನು 
ಆನಂದವರ್ಧನನ ಸಮಕಾಲೀನನೂ ಕ್ರಿ. ಶ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದೂ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು, ಇದರಿಂದ ಕಲ್ಹಣನು ಹೇಳುವ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಕೊಂಚಕಾಲ 
ವಿಳಂಬವಿರಬೇಕೆಂದೂ ಮನೋರಥನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಇಬ್ಬರೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲು 
ಏಕವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತಾಗುವುದು. 
ತು ಧ್ವನಿಕಾರಿಕಾ?' ಕಾರನೂ ಮತ್ತು “ವೃತ್ತಿ” ಕಾರನೂ ಆನಂದವರ್ಧನ 
ನೆಂದು ಅಭಿನವಗುಸ್ತನು ಹೇಳಿರುವ ಭರತನ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾದ 
« ಅಭಿನವಭಾರತೀ?' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತಾದುದರಿಂದ ಕಾರಿಕಾ 
ಕಾರನೂ ವೃತ್ತಿಕಾರನೂ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಂದು ಹೇಳುವ ವೊ. ಜಾಕೋಬಿ 
ಯವರ ಮತವನ್ನು ಪುಷ್ಟಿ ಕರಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಜಯಾಸೀಡನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನೋರಥನೆಂಬ ಕವಿಯು ಇದ್ದುದಾಗಿ ಕಲ್ಪಣನು 
ಒಕ್ಕಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಪ್ರೊ. ಸ್ಪೇಕೊನೋ (Prof. Sten 80:09) 





ಕ್ಮ ಆ, 10. De's Sanskrit Poetics Vol 1 P. 112-113, 


೪೦ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ರವರು ಜಯಾಪೀಡನ ಕಾಲವನ್ನು ಕ್ರಿ, ಶ್ರ, ೭೭೬-೮೦೭ರ ವರೆಗೆಂದಿರುವರು. ಈ 
ಮನೋರಥನೇ ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೮೦೭-೮೧೯ರವಕೆಗೆ ಜಯಾಪೀಡನ ಅನಂತರ ಆಳಿದ 
ಲಲಿತಾಪೀಡನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಸದನಿಗೆ ಏರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ೬ಲಿತಾ 
ಪೀಡನ ದುಷ್ಟತನಕ್ಕೆ ಮನನೊಂದು ಮಂತ್ರಿಸದನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟುದಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕಲ್ಪಣನು. 


ಮಾನೀ ಮನೋರಡೋ ಮಂತ್ರೀ 
ಪರಂ ಪರಿಜಹಾರ ತಂ 

ಅಕಕ್ಲೆುರ್ವ ಯಮಯಿತುಂ 
ಮಧ್ಯ ಪಾತಪರುಜ್ಮುಖಃ ॥% 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವನು. ಆನಂದವರ್ಥನನು ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೮೫೫-೮೮೪ರಲ್ಲಿ ಆಳಿದ 
ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದು ದಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೭೭೬-೮೧೯ ರ 
ವರಿಗೆ ಆಳಿದ ಜಯಾನೀಡ ಮತ್ತು ಲಲಿತಾನೀಡನ ಸಮಕಾಲೀನನಾದ 
ಮನೋರಥನೇ ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೮೫೫-೮೮೪ ರವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಅವಂತಿವರ್ಮನ ಆಳ್ವಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆನಂದವರ್ಧನನ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಸಾಧುವಾದ 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ ಹೇಗೆಂದರೆ ಮನೊರಥಕವಿಯ ಸಮಕಾಲೀನನಾದ ಜಯಾ 
ಪೀಡನ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ ಶ, ೮೦೭ ಕೈ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮನೋ 
ರಥನ ವಯಸ್ಸು ಸುಮಾರು ಮವ್ವತ್ತುವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಆಗಿರಬೇಕು, ಹೀಗೆ ಇದು 
೮೦೭-೮೧೯ ರವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಲಲಿತಾಪೀಡನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಪದ೭ಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ನಿವೃತ್ತನಾಗಿರಬೇಕಾದರೆ ಮನೋರಥನಿಗೆ ೪೨ವರ್ಷಗಳಾಗಿರಬೇಕು, ಅನಂತರ ತನಗೆ 
೭೦-೭೫ ,ವರ್ಷಗಳಾಗುವವರೆಗೂ ರಾಜಕೀಯಪರಿಸ್ದಿ ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟು 
ಧರ್ಮಮಾರ್ಗೈಕರತನಾಗಿದ್ದು ಶೇಷಾಯುಷ್ಯಮಂಕಳೆದಿರಬೇಕು, ಅಥವಾ 
ಅವಂತಿವರ್ಮನು ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೆಲವುಕಾಲದ ಅನಂತರ ಮೃತ 
ನಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಧ ನನ್ಯಾಲೋಕವನ್ನು ಆನಂದವರ್ಧನನು 
ತಾನು ವಯೋವೃದ್ಧ ನಾದನಂತರ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ, ಏಕೆಂದರೆ 
ಇವನ ಇತರ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಶ್ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾಗಿವೆ ಆದುದ 
ರಿಂದ ಆನಂದವರ್ಧನನು ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕವನ್ನುಬರೆಯುವವೇಳೆಗೆ ಆನಂದವರ್ಧನನಿಗೆ 
ಸುಮಾರು ೪೦-೫೦ ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾಗಿರಬೇಕು. ಅವಂತಿವರ್ಮನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ 
ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ಆನಂದವರ್ಧನನಿಗೆ ಸುಮಾರು ೩೦ ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುವದರಿಂದ ತರುಣ ಅನಂದವರ್ಧನನು ವಯೋಗಳಿತನಾಗಿದ್ದ ಮನೋ 








ಳ್ಳ ರಾಜತರಂಗಿಣೀ ೪--೬೭೧. 


ಶಕೆ] ಆನಂದವರ್ಧನ ೪ಗಿ 








ರಥನಿಗೆ ಸಮಕಾಲೀನನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಪಡುವದು. ಆದುದರಿಂದ " ಗ್ರಂಥ 
ಕೃತ್‌'' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಿಕಾಕಾರನೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಈ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕಲ್ಹಣನು ಹೇಳುವ ಮನೋರಥನೂ ಅಭಿನವಗುಪ್ತನು ಹೇಳುವ 
ಮನೋರಥನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದೂ ಅವನು ಆನಂದವರ್ಧನನ ಸಮ 
ಕಾಲೀನನೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು,” ಈ ಮನೋರಥನಲ್ಲದೆ " ಅವಂತಿಸುಂದರೀ 
ಕಥಾಸಾರ” ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ "ಭಾರವಿ' ಎಂಬವನಿಗೆ ಮೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳೆಂದೂ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮನಹೆಸರುಮನೋರಥನೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇವನು ಹೆಸರು 
ಮಾತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನು, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಮನೋರಥನು ಮಹಾ ಕವಿ 
ಆದುದರಿಂದ ಇವರೀರ್ವರಿಗೂಯಾನ ಸಂಬಂಧವೂ ಇರದು. ಸಂಬಂಧಕಲ್ಪನೆಯೂ 
ಅಸಂಗತವಾದುದು. 


ನಿಷಮಬಾಣಲೀಲಾ:--ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಇದರ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಇದು ಪ್ರಾಕೃತಕಾವ್ಯವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಸಮ್ಯಕ್‌" ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದಾದಕೆ ಸುಭಾಷಿ 
ತಾವಳಿಗಳಂತೆ ಇದೊಂದು. ಸಂಕಲಿತ ಗ್ರಂಥವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ 4 ಕವಿವ್ಯ 
ತ್ಚತ್ತಯೇ'' ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದ ಕವಿಗಳಿಗೋಸ್ಕರ ಬರೆದುದಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಬೋಥಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಅಸಭ)ಂ 
ಶೋದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವುದಾದರೊಂದು 
ಗ್ರೆಂಥವನ್ನು ಸುಭಾಷಿತಾವಳಿಯಂತೆ ಸಂಕಲಿತ ಮಾಡಿ ಬರೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿರಬಹುದಾಗಿ 
ಊಹಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಳಿಯದು. 


ದೇನೀಶತಕ :--ಚಿತ್ರಬಂಧಯಮಕ ಶ್ಲೇಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅತಿಕ್ಲಿಷ್ಟ 
ವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಸ್ಟ್ರೀ ಪೈಶಾಚೀ, ಮಾಗಧೀ, ಶೌರಸೇನೀ ಮತ್ತು ಅಪ್ರ 
ಭ್ರಂಶ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
' «ಅರ್ಜುನಚರಿತ?'ವು ಮಹಾಕಾವ್ಯವೆಂದೂ "ಹರವಿಜಯಗ''ವು ಪ್ರಾಕೃತ 
ಕಾವ್ಯವೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುವುದು ಹೊರ್ತು ಗ್ರಂಥವು ಉಸಲಬ್ಬನಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. 
ಭಾಷಾಷಟ್ಕಸಮಾವೇಶಮನುಳ್ಳ ದೇವೀಶತಕದ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುವೆವು. 


* Journal ೦! Oriental Research Vol II Pe. 1 P. 4447. 
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POSS 








ಳ೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಆಶೋಲ ಕಮಲೆ:ಚಿತ್ತ 
ಲಲಾಮ ಕಮಲಾಲಯೇ 
ವಾಹಿಚಂಡಿಮಹುಮೊ:ಹ 
ಭಂಗಭೀಮಬಲುಮಲೇ ॥ 
ಕಿಶ್ಷರರ್ಲೋಕೋದಾಹರಣೆ ಕು 
ಮೇನೇನೂನಮನೇನ ರಾನೆನೆಮುಮಾನಾಮ್ನಾಸುಮೇ ನೋನ್ಮನಾ 
ನುನ್ನೇನೀನಮನೇನಿಮಾನ ಮಮುನಾನೋನಾಮನಾನಾನುಮೇ 
ಮೌ ನೇನಾಮಮಮಾನನಿಮ್ನ ಮನನನ್ನು ನಾಮಿನಾನೂನಿಮೇ 
ಮುನ್ಮೀನ್ನಾ ನನಮಾನಮಾಮುನಿಮನೋಮಾನಾನ್ನ ನೋನ್ನಾ ಮಿತಿ ॥ 


ಭೀತ 
ಹರಿಚಂದ್ರ (೨) 
ಇವನ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ, ಎಲ್ಲಿಯವನೆಂಬುದಾಗಲಿ ಹೇಳುವ 
ಪ್ರಮಾಣಗ್ರಂಥಗಳು ದೊರೆಯುನವಂತಿಲ್ಲ. ಇವನ ಮಂಗಳಾಚರಣ ಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೂ 
ಗ್ರಂಧಾಂತ್ಯ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ ಇವನು ಜೈನಮತೀಯನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕಾಲ: ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿದ್ದ ಧರ್ಮ 
ಶರ್ಮಾಭ್ಯುದಯಕಾರನನ್ನು 'ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನೂ 
ಕ್ರಿ. ಶ್‌ ಸುಮಾರು ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ ವಾದೀಭಸಿಂಹನು ಈ ಹರಿಚಂದ್ರನನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನಿಗಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನನೂ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ ೯ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೂ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಗ್ರಂಥ ಇವನು ಬರೆದುದಾದ ಜೀವಂಧರಚಂಪೂ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವು ಮಾತ್ರ 
ದೊರೆಯುವುದು. ಸ ೧೧ಲಂಬಕಗಳಿರುವುನು.  ಜಿನಮತ ಪ್ರವಿಷ್ಟನಾದ 
ಜೀವಂಧರನಚರಿತೆಯು ಸರಸವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಗದ್ಯವೂ ಪದ್ಯವೂ ಅವುಗಳ 
ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 22.೬ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯಗಳೊಡನೆ 
ಬರೆದಗ್ರಂಥವು ಮುತ್ತ ಷ್ಟು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೆಂದೂ 
ಗದ್ಯಾವಲಿಃ ಪದ್ಯ ಪರಂಪರಾ ಚ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮಸ್ಕಾ ವಹತಿ ಪ್ರಮೋದಂ 
ಹರ್ಷಪ್ರಕೆರ್ಷಂ ತನುತೇ ಮಿಲಿತ್ವಾ 
ದ್ರಾಗ್ಬಾಲ್ಯ ತಾರುಣ್ಯ ವತೀವ ಕಾಂತಾ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಜೀವಂಧರಚಂಪೂ ರ್ಣ 


ದ್ವ 


ಶಕ] ಹರಿಚಂದ್ರ (೨) ೪4 








ಹೇಮಾಂಗದೇಶದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ರಾಜಪುರಿಯನ್ನು ಸತ್ಯಂಧರನೆಂಬ 
ರಾಜನು ಪಟ್ಟಮಹಿಷಿಯಾದ ವಿಜಯಾ ಎಂಬುವಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡುತ್ತ ರಾಜ್ಯವು ನಿಷ್ಯಂಟಿಕವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಷ್ಠಾಂಗಾರನೆಂಬ 
ಮಿತ್ರನ ವಶಕ್ಕೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನೊಪಿಸಿ ಸುಖಭೋಗಲೋಲುಪನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದು ಕಾ 
ಷ್ಯಾಂಗಾರನ ಕೆಸಟಿದಿಂದ ವಂಚಿತನಾಗಿ ಹತನಾದನು. ಆಗ ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿದ್ದ 
ವಿಜಯಾದೇವಿಯು ನಷ್ಟಸಂಪದಳಾಗಿ ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ಸುಖಪ್ರಸೂತ 
ಳಾಗಿ ಹೆಸುಳೆಯನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಅಗಲಬೇಕಾದ ಸಂಭವವು ಒದಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗು 
ವಾಗ ಹಸುಳೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತ « ಜೀವಂಧರ'' ನೆಂದು ಹರಿಸಿ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಕೊನೆಗೆ ಈ ಹೆಸುಳೆಯು ಅದೇ ಊರಿನ ಗಂಥೋತ್ಕಟ 
ನೆಂಬವೈಶ್ಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಆರ್ಯನಂದಾಚಾರ್ಯನ ಬಳಿ ಗುರುಕುಲವಾಸ 
ವನ್ನುಮಾಡಿ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಂಗಳನ್ನರಿತು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವದತ್ತೆ, ಗುಣ 
ಮಾಲೆ, ಪದ್ಮಾ, ಕ್ಷೇಮಶ್ರೀ, ಕನಕಮಾಲೆ, ವಿಮಲಾ, ಸುರಮಂಜರೀ, ಮತ್ತು 
ಲಕ್ಷಣಾ ಎಂಬುವರನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ದುರ್ಮಾರ್ಗನಾದ ಕಾಷ್ಟ್ರಾಂಗಾ 
ರನನ್ನು ಕೊಂದು ಮುಧಿವೃತ್ತಿಯೊಳಿದ್ದ ತಾಯಿಯನ್ನು ಸಂತೈಸಿ ತಾಯಿಯೊಡನೆ 
ಸುಖಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ನಷ್ಟವಾಗಿದ್ದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮರಳಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂಬುದೇ ಜೀವಂಧರಚರಿತ ಕಥಾಸಾರಾಂಶ, ಶೈಲಿಯು 
ಅತ್ಯಂತ ಪೇಶಲವಾಗಿ, ಸಹಜವರ್ಣನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸರಳವಾದುದಾಗಿ ಗ್ರಂಥವು 
ಆಪಾತತಃ ರಮಣೀಯವಾಗಿರುವುದೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು. ಗದ್ಯದ ಮಾದರಿಗಾಗಿ 
ಕೊಂಚಭಾಗವನ್ನೆತ್ತಿ ಬರೆಯುನೆವು, ಹೇಮಾಂಗದನೆಂಬ ಶದೇಶವರ್ಣನವು 
ಹೀಗಿರುವುದು, 


«ಅಥಲವಣರತ್ನಾಕರನಿರ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲಶಯಕುಶೇಶಯಪ್ರ ಕ್ಷಿಪ್ತಮುಕ್ತಾ 
ವಿದ್ರುಮರಾಜೀವಿರಾಜಿತನೇಲಾಲಂಕೃತೇ, ಸಕಲದ್ವೀಪಮ ಧ್ಯಮಧ್ಯಾಸೀ 
ನೇಂಪನಿ ಶೋಭಾತಿಶಯೇನತೇಷಾಮುಪರಿವಕ್ತಮಾನೇ, ಸ್ವಮಹಿಮ 
ನಿರಾಕೃತಸುರಾಧಿಸಲೋಕಂ ಗಗನತಲಚುಂಬಿಜಂಬೂವಿಟಿಪಿಕಪಟೇನ 
ಮಸ್ತಕಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಮಾಕ್ಷಮಾಣ ಇವ, ಅಪಾರಸಂಸಾರಸಂತ 
ಮಸಾಂಧೀಕೃತ ಜೀವಲೋಕಸ್ಯ ಪುರುಷಾರ್ಥಚತುಪ್ಟಯಪ್ರಕಾಶನಾಯೇ 
ವದಿವಾಕರಯುಗಲನಿಶಾಕರಯುಗಲವ್ಯಾಜೇನ ಪ್ರದೀಸಚತುಷ್ಪಯಮಾ 
ಬಿಭ್ರಾಣೇ, ಮೂರ್ತಿೀಕೃತಲಾವಣ್ಯಇವ ಮಹೀಮಹಿಲಾಯಾಃ, ರಂಗ 
ಸ್ಥಲಇವ ಶ್ರೀಲಾಸಿಕಾಲಾಸ್ಯಸ್ಯ, ಪ್ರತಿಚ್ಛಂದಇವ ನಾಕಲೋಕಸ್ಯ, ಸಕಲ 
ಲೇಖಲೋಚನಮಿಾನಾನಾಮಾಲಂಬನಕೂಪೇ, ಜಂಬೂದ್ವೀಪೇ, ಭರ 
ತಖಂಡಮಂಡನಾಯಮಾನಕಮಲವನಮದುಲುಬ್ದಭೃಂಗಮಾಲಾವ್ಯಾ 


೪೪ ಸಂಸ್ಕೃೃತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸೆ 








ಜೇನ  ಸಕಲರೋಕಲೋಚನಬಂಧನಾರ್ಥಮಾಯಸಶ್ಕಂಖಲಾಮಿವ 
ಬಿಭ್ರಾಣಂ, ಪರಿಪಾಕನಿಶಂಗಕಲಮಮಂಜರೀಪುಂಜಹಿಂಜರೀಭೂತ 
ತಯಾ ಪತ್ರಿಕುಲಪಾತಭಯಾತ್ಮ ಎಸೀವಲಸ್ಥ ಗಿತಪೀತಾಂಬರಮಿವ 
ಬಿಭ್ರಾಣಂ, ತತ್ರ ತತ್ರ ಸಮರ್ಪಿತೈರಭ)ಂಲಿಹೈರ್ಬೀಜಾವಾಪಪ್ರಭೃತಿ 
ತಪನಕಲಿತಸಂತಾಸಜನಿತವೈರಿತಯಾ ತದೀಯಪದನೀಮುಪರುಂಧ 
ದ್ವಿರಿನ ನಿಜಸೌಂದರ್ಯಸಂದರ್ಶನಾರ್ಧಮಾಗತ್ವೆ: ಕುಲಾಚಲೈರಿವ ಉದ 
ಯಾಸ್ತಾಚಲಮಧ್ಯಸಂಚಾರಖಿನ್ನಸ್ಯ ಸರೋಜಬಂಧೋರ್ವಿಶ್ರಮಾಯವೇ 
ಧಸಾ ವಿರಚಿತೈರಿವ ಧರಾಧಕೈರ್ಧಾನ್ಯರಾಶಿಭಿರುದ್ದಾಸಿತಂ, ಅತಿದೊರ 
ಪ್ರವೃದ್ಧ ಶಾಖಾವಲಯವಿಲಸಿತಕಿಲಯಕಳ್ಯೆ ತವೆ*ನ ಹಸ್ತಮುದಸ್ಯ 
ವಿಚಿತ್ರಪತತ್ರಿನಿರುತೈಃ ಕಲ್ಪಪಾದಪಾಂಜೇತುಮಿವಾಹ್ಹಯಮಾನೈ ರ್ಜ 
ನ್ಮಪ್ರಭ್ಮತಿ ಜಲಸೇಕಾದ್ಯುಪಕಾರೇಣ ವರ್ಧಕೇಜ್ಯೋ ವಲಾಹೆಕೇಭ್ಯಃ 
ಫಲಪುಷ್ಟಾದೀನಿ ಸಮರ್ಸಯಿತುಮಿವ ಮೇಘುಮುಂಡಲಮವಲಂಬ 
ಮಾನೈರುಸವನತರುಷಂದೈರ್ಮಂಡಿತಂ, ವಿಕಚನೀಲೋತ್ಪಲನಯನಾಭಿಃ 
ಪದ್ಮ ಮುಖೀಭಿರ್ಭೈಂಗಜಾಲನೀಲಾಲಕಾಭಿರ್ಮುದಿತನಾನಲಾಂಛನ 
ಮಕರೀಶೋಭಿತಚಾರುಚಕ್ರಸಯೋಧರಾಭಿರ್ಥನ ಪುಲಿನಜಘನಾಭಿಸ್ತ 
ಟನೀನಧೂಹೀಭಿಃ ಪರಿವೃತಮಸ್ತಿ ನಿಸ್ತುಲಂ ಹೇಮಾಂಗದಂ ನಾಮ 
ಮಂಡಲಂ || 
ಪದ್ಯಭಾಗದಮಾದರಿಗೆ. -.. 
ವಿದ್ಯವಲ್ಲೀ ಪಾತ್ರಸುಕ್ಟೇತ್ರದತ್ತಾ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಸಿಕ್ನು ಸೂಕ್ತಿ ಭಿಃ ಪುಸ್ಪಿತುಚ 
ಆಶುಯೋಸಿತ್ಕ್ಯರ್ಣಭೂಷುಯಮಾಣಾಂ 
ಕೀರ್ತಿಪ್ರೋದ್ಯನ್ಮಂಜರೀಮಾದಧಾತಿ ॥ ಲಂಬ ೨--೧೬ 


ಸುಕ್ಷೆ'ತ್ರದಲ್ಲಿಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ ವಿದ್ಯಾ ಎಂಬ ಬಳ್ಳಿಯು ಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಜಲದಿಂದ 
ತೋಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ನೀತಿಗಳೆಂಬ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಕ. ದಿದುದಾಗಿ ಕ್ರೋಶೃಗಳ 
ಕರ್ಣಭೂಷಣವಾಗಿ ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿ ಎಂಬ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಕೊಡುವು 
ದಾಗಿರುನ್ರದು. 
ಸೌಂದರ್ಯಸ್ಯ ಪರು ಕಾಷ್ಟುಶೃಂಗುರಸ್ಕ ಸರಾಗತಿಃ 
ಖನಿಃ ಕಲಾನು ಯ ಸೀ ನ್ಮೂರ್ತಿರಾನಂದದುಯಿನೀ ॥ ೨--೨೧ 
ವಿದ್ಯೆಯೆಂಬುದು ವಿಶ್ವಸೌಂದರ್ಯಾನುಮಾರ್ಗದಾಯಿಯಾಗಿಯೂ ಪ್ರಣಯ 
ತತ್ವಾಂತಬೋಧಕವಾಗಿಯೂ ಸಕಲಕಲಾಖನಿಯಾಗಿಯೂ ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯಗಳ 
ಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತಾಗಿರುವುದು. 


ಶಕ] ರಾಜಶೇಖರ (೧) ೪೫ 


ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನ. 
ರಾಜಶೇಖರ (೧) 





ಖಾಸಾ 


««ತದಾಮು ಷ್ಯಾಯಣಸ್ಯ ಮ ಹಾರಾಷ್ಟ್ರಚೂಡಾಮಣೀರಕಾಲಜಲದಸ್ಯ ಚತು 
ರ್ಥೊೋದೌರ್ದುಕಿಃ ಶೀಲವತೀಸೂನುರುಪಾಧ್ಯಾಯಃಶ್ರೀರಾಜಶೇಖರ ಇತ್ಯ 
ಪರ್ಯಾಪ್ತಂಬಹುಮಾನೇನ? ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ 
ಚೂಡಾಮಣಿಯಾದ ಅಕಾಲಜಲದನ ನಾಲ್ಕನೆಯವನಾದ ದೌರ್ದುಕಿ ಮತ್ತು 
ಶೀಲವತಿಯರಮಗನೆಂದೂ, ಉಸಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂದೂ 


ಸಮೂರ್ಶೊೋ ಯತ್ರಾಸೀ ದುಣಗಣ ಇವುಕಾಲಜಲದಃ 
ಸುರಾನಂದಃ ಸೋಪಿ ಸ್ರವಣಪುಟಪೇಯೇನ ವಚಸಾ। 

ನ ಚಾನ್ಯೇ ಗಣ್ಯ೦ಶೇ ತರಲಕವನಿರಾಜಪ್ರಭ್ಛರೆಯೋ 
ಮಹಾಭುಗಸ್ತ ಸ್ಥಿನ್ನಯನುಜನಿ ಯಾಯಾನರಕುಲೇ | 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಅಕಾಲಜಲದ, ಸುರಾನಂದ್ಕ ತರಲ, ಕವಿರಾಜನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಮಹಾ ಕವಿಗಳು ಜನ್ಮಿಸಿದ ಯಾಯಾವರವೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಲದಲ್ಲ ಜನ್ಮ 
ಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿದವನೆಂದೂ, 


ಬುಲಕವಿಃ[ ಕೆನಿರುಜೋ ನಿರ್ಭಯಣುಜಸೃ ರಥೋಷುಧ್ಯಾಯಃ 
ಇತ್ಮೇ ತಸ್ಯ ಪರಂಪರಯಾ ಆತ್ಮ ಮಾಹುತ್ಯೆ ; ಮಾರೂಢ. ॥ 
ಕಿಮಪರಮಶಪಕೈಃ ಪರೋಪಕುರ 
ವ್ಯಸನನಿಧೇರ್ಗುಣಿಕೈೆ ರ್ಗುಣೈರಮುಷ್ಯ 
ರಘುಕುಲತಿಲಕೋಮಹೇಂದ್ರೆ ಪಾಲ: 
ಸಕಲಕಲಾನಿಲಯಃ ಸ ಯಸ 8 ಶಿಷ್ಟ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಬಾಲಕವಿ, ಕವಿರಾಜನೆಂಬ ನಾಮಾಂತರಗ ಳ್ಳ ರಾಜಕೆ`ಖ 
ರನು “ನಿರ್ಭಯರಾಜಾ''ಸರನಾಮುಕನಾದ ರಘುಕುಲತಿಲಕ ಮಹೇಂದ್ರಸಾಲನ 
ಉಸಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂದೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇನನು ಶೈವಮತಾನುಯಾಯಿ, 





ಬ ಲರಾಮಾಯಣ ಪ್ರಸ್ತಾವನಾ ಪುಟ೯, 
| Ibid ಅಂಕೆ ೧— ೧೩. 
: ರತ್ನೆಳೇತೂದೆಯಕಾರನುದ ಬಾಲಕನಿಯು ಇವನಲ್ಲ, 
$ ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ ಪ್ರಸ್ತಾವನಾ ಪುಟ ೨. 





೪೬. ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
« ಯಾಯಾವರ” ಎಂದರೆ ವೈಶ್ವದೇವಾಗ್ನಿಯನ್ನು ಅಥವಾ ಧಾರ್ಯಾಗ್ಗಿ 
ಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವರೆಂದು ಡಾ| ಹಾಲರವರು ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವರು. 
«ವಿದ್ದಶಾಲಭಂಜಿಕೆ”ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ನಾರಾಯಣ ದೀಕ್ಷಿತನು ತನ್ನ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ದೇವಲ (ಸ್ಮೃತಿಕಾರ) ನನ್ನು ಹೇಳಿ ಯಾಯಾವರ ಎಂಬುದು 
ಗೃಹಸ್ಸಾ ಶ್ರಮ ಭೇದವೆಂದೂ ಗೃಹೆಸಾ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯಾಯಾವರ ಮತ್ತು ಶಾಲೀನ 
ಎಂಬ ಎರಡು ಪಂಗಡಗಳಿರುವುವೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ...- 
ಯಾಯಾವರೇಣ | ದ್ವಿವಿಧೋ ಗೃಹಸ್ಫೋ ಯಾಯಾವರಃ ಶಾಲೀನಶ್ಲೇತಿ ತಯೋರ್ಯಾಯಾವರಃ 
ಪ್ರವರೋ ಯಾಜನಾಧ್ಯ್ಯ ಸನ ಪ್ರತಿಗ್ರಹರಿಕ್ಸವರ್ಜನತ್‌ ಷಟ್ಕ ರ್ಮಾಧಿಸ್ಟಿತಃ ಪ್ರೇಷ್ಯ 
ಚತುಸ್ಪದಗೃಹಗ್ರಾಮಧನಧಾನ್ಯಯುಕೆಗ್ನೀ ಲೋಕುನುವರ್ರೀ ಶುಲೀನ ಇತ್ಯಾದಿನತಿ 
ದೆವಲೊಃಕ್ಲೋ ವೃಶ್ತಿವಿಶೇಷತಾಲೀ ಗ ಓಹಸ್ಸವಿಶೇಷಸ್ತೇನ ॥| 
ಎಂದು ವ ಖಾನ ಮಾಡಿರುವನು, 
ಇದಲ್ಲದೆ ರಾಜಶೇಖರನಿಗೆ ರಜನೀವಲ್ಲಭಶಿಖಂಡ ಸರ್ವಭಾಷಾವಿಚಕ್ಷಣ] 
ಸರ್ವಭಾಷಾಚತುರ' ನೆಂಬ ಪರ್ಯಾಯನಾಮಗಳಿದ್ದುವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
ರಾಜರೇಖರನೆನ್ನುವ ಬದಲು ಯಾಯ ಇವರೀಯ ನೆಂದು ಕಾವ್ಯನಿಖಾ 
ಮಾಂಸಾದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾಯಾವರಕನಿಳ ಎಂದು ತಿಲಕಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಯಾಯಾನರ್ಯ ಎಂದು “ಉವಯನಸುಂದರೀಚಂಪೂ”' ವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಜಿ. 


ಅಪರಾಜಿತ, ಶಂಕರವರ್ಮ, ಮತ್ತು ದೈವಜ್ಞರೆಂಬ ಈ ಮೂವರೂ ರಾಜ 
ಶೇಖರನ ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ಕನಿಗಳು. 

ಅಪರಾಜಿತನಿಗೆ “ಬಬ್ಬರೆರಾ” ಎಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೆಂದೂ ಅವನು 
" ಮೃಗಾಂಕಲೆಖಾ” ಕಥಾಕಾರನೆಂದೂ ತಂಜಾವೂರಲ್ಲಿರುವ ಹೆಸ್ತಲಿಖಿತ ಪ್ರತಿ 


ರಜನೀವಲ್ಲಭಶ್ಚಂದ್ರೆಃ ಶಿಖಂಡ: ಶೇಖರೋಯಸ್ಯ ಇತಿ ಠದೆರ್ಧಃ 


ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ ೧ - 

ಯಾಯಾಪರೀಯಃ ಸೆಂಕ್ಸಿ ಸ್ಕ ಸ್ಯ ಮುನೀನಾಂ ಮತ ವಿಸ್ತರಂ॥ 

ಕಾವ್ಯ ಮಾಮಾಂಸು ಪುಟ 

ಪಂಚನಾ ಸುಹಿತ್ಯವಿದ್ಯಾ ಇತಿ ಯಾಯಾವರೀಯಃ ಪುಟ ೪. 

«, ಸಮಾಧಿಗುಣತಾಲಿನ್ಯಃ ಪ್ರಸನ್ನ ಪರಿಪಕ್ತಿ ಮಾಃ 
ಯಾಯಾವರಕವೇರ್ವಚೋ ಮುನೀನಾಮಿವ ವೃತ್ತಯಃ॥ ತಿಲಕಮಂಜರೀ 

೫ ಯಾಯಾವರಃ ಪ್ರಾಜ್ಞವರೋ ಗುಣಚ್ಞೆ 

ರಿಶಂಸಿತಃ ಸೂರಿಸಮಾಜವರ್ಯ್ಯೆಃ 

ನೃತ್ಯತ್ಕು ದುರಂ ಭಣಿತೇ ರಸಸ್ಕಾ 

ನಟೀವ ಯಸ್ಕೋಡರಸಾ ಪದಶ್ರೀಃ ॥ ಉದಯಸುಂದರೀಚಂಪೂಃ ಉಲ್ಲಾಸ ೮. 


ರೋ ಫಾ ಮಮ 


ಶಕ] ರ.ಜಶೇಖರ (೧) ೪೭ 





ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಭಟ್ಟಾಪರಾಜಿತನ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಸುಭಾಷಿತಾವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
"ಪದ್ಯಾವಳಿ'ಯಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಶಂಕರವರ್ಮ ಅಥವಾ ಕೃಷ್ಣಶಂಕರ 
ವರ್ಮನೇ ಎರಡನೆಯವನು. ಇವನಿಗೆ "ಸಭ್ಯ'ನೆಂದು ಬಾಲರಾಮಾಯಣ 
ದಲ್ಲಿಯೂ "ಗೋಷ್ಠೀಗರಿಷ್ಠ ನೆಂದು' ವಿದ್ಧ ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ದೈವಜ್ಞ ನೆಂಬುವನೇ ಮೂರನೆಯವನು. ಈ ಹೆಸೆರು ಬಾಲರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು 
ಬಾಲಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ಕವಿಯಹೆಸರೋ 
ಅಥವಾ ಯಾರಾದರೊಬ್ಬ ಜೋತಿಷ್ಯನ ಹೆಸರೋ ತಿಳಿಯದು, 


ರಾಜಶೇಖರನ ತಂಜಿಯಾದ ದುರ್ದುಕ (ದುಹಿಕ)ನು ಚೇದಿರಾಜರಬಳಿ 
ಮುಖ್ಯಾಮಾತ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. ವಿದ್ಧ ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಧಾರನು “ತನ್ಮನ್ಯೇ 
ತದಭಿನಯೇ ಶ್ರೀಯುವರಾಜದೇವಸ್ಯ ಪರಿಷದಾದೇಶಳ” ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರು 
ವನು. ಈ ಯುವರಾಜದೇವನು ಚೇದಿದೇಶದಲ್ಲೂಳಿದ ಕಲಚೂರ ಅರಸರಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯನನೆಂದು ಡಾ| ಹಲ್ಬಚ್‌ರವರು ಹೇಳಿರುವರು. ಚೇದಿದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಯುವರಾಜನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದು 
ದಾಗಿಯೂ ಯುವರಾಜದೇವನ ಪೂರ್ವಜನಾದ ಕೊೋಕಿಲದೇವನೂ ಮಹೇಂದ್ರ 
ಪಾಲನ ಪೂರ್ವಜನಾದ ಭೋಜದೇವನೂ ಸಮಕಾಲೀನರಾಗಿದ್ದು ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಧ ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯ ನಾಯಕನಾದ 
ಕರ್ಪೂರವರ್ಷನಿಗೂ ಯುವರಾಜದೇವ ವಂಶೀಯನಾದ ಕೇಯೂರ ವರ್ಷನಿಗೂ 
ಹತ್ತಿರ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದಿರಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ." ರಾಜಶೇಖರನಪೂರ್ವ 
ಜನಾದ ಅಕಾಲಜಲದನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಚೂಡಾಮಣಿಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವುದರಿಂದ ರಾಜಶೇಖರ ಕನಿಯು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದವನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಕೆಲವರು 
ಹೇಳುವರು, ರಾಜಶೇಖರನ ಪೂರ್ವೀಕರು ಕುಂತಳ ಮತ್ತು ವಿದರ್ಭ ನಗರದವ 
ಕೆಂದೂ ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಅಕಾಲಜಲದನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಚೂಡಾಮಣಿ 
ಯಾಗಿದ್ದು ದಾದರೂ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೇದಿದೇಶಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಅಮಾತ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ ರಾಜ 
ಶೇಖರನನ್ನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದವನೆನ್ನುವುನು ಸಮಂಜಸವಾಗದು. ಇವನು ಕುಂತಳ 
ದವನೆಂದೂ ವಿದರ್ಭನಗರದವಸೆಂದೂ ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸರಯಾದ ಚಾರಿತ್ರಕ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಜೊರೆಯವು. ಕವಿಯು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಜೇಶದ ನಡೆ 
ನುಡಿ, ಆಚಾರ್ಯ ವ್ಯವಹಾರ, ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳು, ಕಾವೇರೀ, ತಾಮ್ರಪರ್ಣೀ ಮತ್ತು 





* Prof Sten Konow and Lanmaun’s Karpuramanjari 
(Harvard Oriental series) 2. 187. 


೪೮ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ನರ್ಮದಾ ಮೊದಲಾದ ನದಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ದ್ರಾವಿಡ, ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಮತ್ತು ಲಾಟ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ಕರ್ಣಾಟೀದಶನಾ೦ಕಿತೆಃ ಶಿತಮಹುರಾಷ್ಟ್ರೀಕಟಾಕ್ಸಾ ಹತಃ 
ಪ್ರೌಢಾಂಧ್ರೀಸ್ತ ನಪೀಡಿತಃ ಪ್ರಣಯಿನೀಭ್ರೊಭಂಗವಿತ್ರಾಸಿನೆಃ 
ಲಾಟೀಬಾಹುನಿವೇಸ್ಟಿ ತಶ್ತ ಮಲಯಸ್ತ್ರಿ (ಶರ್ಜನೀಸರ್ಜಿತೆಃ 
ಸೋsಯಂಸಂಪ್ರತಿ ರಾಜಕೇಖರಕನಿರ್ವಾರಾಣಸೀಂವಾಂಛತಿ॥ 


ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರೊ. ಆಪ್ಟೈಯವರು ಹೇಳುವರು ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಕ್ಷೇಮೆಂದ್ರಕೃತ ಔಚಿತ್ಯವಿಚಾರ 
ಚರ್ಚಾ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ರಾಜಶೇಖರನು ಹೇಳಿದುದಾಗಿ ಕಂಡುಬರು 
ವುದು ಹೊರ್ತು ರಾಜಶೇಖರಕೃತಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಂಡು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಈ ಶ್ಲೋಕಾಧಾರ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಕವಿಯ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳುವುದು ತರವಲ್ಲ. ಇವುಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಕವಿಯನ್ನು ಚೇದಿ 
ಜೀಶದವನೆಂದು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ನ್ಯೂನತೆಯೂ ತೋರದು. ರಾಜಶೇಖ 
ರನು ಕೆನೂಜ" ಅಥವಾ ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನ ಪಂಡಿತನೂ ಗುರುವೂ 
(ಉಪಾಧ್ಯಾಯ) ಆಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುವುದರಿಂದ ಇವನೂ ಬಿಲ್ಲಣಾದಿ 
ಇತರ ಕನಿಗಳಂತೆ ತನ್ನ ದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇಶಾಟಿನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ಕನ್ಯಾ 
ಕುಬ್ಬಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆಗ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಮೇರೆ 
ಅನ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ರಾಜಶೇಖರನು ಮಹೇಂದ್ರ 
ಪಾಲನ ಗುರುವೆಂದು ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಎಲ್ಲು ನಾಟಿಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ಸೂಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತೇವಾರ್ಸಿ ಎಂಬ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ 
« ಆಗಸ್ಕಾರಿಣಿ ಕೈಟಭಸಪ್ರಮಧಥನೆೇ......... ೫ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಕಂಡುಬರು 
ವುದು. ಈ ಅಂತೇವಾಸಿಯು ಮಹೆಂದ್ರಪಾಲನೋ ಅಥವಾ ಇತರರೋ ಎಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ಹೇಳಲಸದಕವಾಗಿದೆ. ಇನನು ಕೆನೂಜಿನಲ್ಲಿ ಮಹೀಪಾಲನ 
ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದು ದಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಬಾಲಭಾರತನಾ 
ಟಕವು ಮಹೀಪಾಲನ ಕೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ 
ಮಹೀಪಾಲನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಯಾವಕಾಲದವರೆಗೆ ರಾಜಶೇಖರನು ಕೆನೂಜಿನಲ್ಲಿ ಸಭು 
ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದ ನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ." ರಾಜಶೇಖರನಿಗೆ ಚೇದಿರಾಜರ 





§ See Apte ಔ. 20 ೫. ೫. 

| Kavyamala Part 1 2. 148. 
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ಶಕ] ರಾಜಶೇ ಖರ (೧) ಳ್‌ 
ಸಂಬಂಧವಿದ್ದು ದಾಗಿ ಬಿಲಹರಿ ಶಾಸನವು ಹೇಳುವುದಲ್ಲದೆ, ಆ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ರಾಜಶೇಖರನ ಹೆಸರುಇರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ; ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು ರಾಜಶೇಖ 
ರನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವಒಂದಾನೊಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಯಾಂಬೇ (0೦೩770೩೫) 
ಯಿಂದ ಕಾಮೊರ್ರೀ (0೩130817) ವರೆಗಿನಮುಖ್ಯದೇಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ರಾಜ 
ಶೇಖರನು ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ (D೩kh೩ಗ)ನೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು.$ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಚೌಹಣವಂಶತಿಲಕಳಾದ « ಅವಂತಿಸುಂದರೀ * ಎಂಬುವಳು 
ರಾಜಕೇಖರನ ಪ್ರಣಯಿನಿಯೆಂದು.-- 


ಚಾಹ ವಾನಕುಲ್ಲು ಮೌಳಿಮಾಲಿಕಾ 
ರಾಜಶೇಖರ ಕವೀಂದ್ರ ಗೇಹಿನೀ 

ಭರ್ತುಃ ಕೃತಿಮವಂತಿಸುಂದರೀ 
ಸಾ ಪ್ರಯೋಜಯಿತುಮೇ ತದಿಚ್ಚ ತಿ Il 


ಎಂದು ಕರ್ಪೂರಮುಂಜರಿಯಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ." ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಕವಯಿತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದುದಾಗಿ ಶ್ರೀ ಸುಶೀಲಕುಮಾರಡೇಯವರು ಹೇಳು 
ವರು, ಕವಿರಾಜನಾದ ರಾಜಶೇಖರನು ತನ್ನ್ನ "" ಕಾವೃಮಾಮಾಂಸಾ'' ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ಮೂರುಕಡೆ೩ ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಇವುಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯು ಯಾವುದೋ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರಬೇಕೆಂದೂ ಅದು ಪ್ರಕೃತ ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ, (೧) 
ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯು ಚಾಹಮಾನಕುಲದವಳೆಂದೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಲ ಸಂಜಾತಳೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ದೋರ್ದಂಡ ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಹಮಾರ ಮತ್ತು 
ಪೃಥ್ವೀರಾಜನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಈ ಚೌಹಣಕುಲದವರೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡಿರು 
ವರೆಂದು ಕೆಲವರೂ. (೨) ಮಾಧವೀಯ ಶಂಕರನಿಜಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 








, § The Bilohari Inscription of the Rulzrs of Chedi publishea 
by Keilhorn in the Epigraphica Indica P. 251 ೫. ೫, 
verse 85. 

$ Lanman's Karpuramanjari P. 181. 

x ಚಾಹಮಾನಕುಲಂ ಚೌಹಣ ಇತಿಪ್ಪಸಿದ್ಧಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಲಂ ॥ 

» ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ ಪುಟ ೧೦. 

೩ (ಅ) «ಇಯಮಶಕ್ಷಿರ್ನ ಪುನಃ ಪಾಕಃ'' ಇತ್ಯವಂತಿಸುಂದರೀ (ಕಾವ್ಯ ಮಾಮಾಂಸಾ 
ಪುಟ ೨೦,) 


(7) 


೫ರ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ರಾಜಶೇಖರನೇ ಇವನೆಂದೂ ನಾಟಕತ್ರಯ ಕರ್ತನೆಂದೂ ಇವನು ಚೌಹಣ 
(ಚಾಹಮಾನಕುಲ) ದ ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನೆಂದು ಕೆಲವರೂ 
(೩) ಕವಿಯು ಉಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂದೂ, ಗುರುವೆಂದೂ ಕರ್ಪೂರಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಕೆಲವುಕಡೆ ರಾಜಶೇಖರನನ್ನು ರಾಜಗುರುವೆಂದೂ 
ಜ್ಞಾನಬೋಧಕನೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನಾದುದರಿಂದ ರಾಜಶೇಖರನು ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಗುರುವಾಗಿದ್ದಿ ರಕೂಡದೇಕೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು 
ರಾಜಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿದ್ದು ""ಗುರು'' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಿದ್ದು ದಾಗಿ ಪುರಾ 
ಣೇತಿಹಾಸಾದಿವಚನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಇರುವ ಅಧ್ಯಾಪ 
ನಾದಿ ಕೆಲವು ಕರ್ಮಗಳು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಇಲ್ಲದಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಶ್ರೋತ್ರಿಯನೆಂದೇಕೆ ಹೇಳ 
ಬಾರದು? ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹಾಗೆ ನೇದಾಧಿಕಾರವಿರುವುದು. ಉಪನಯ 
ನಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಕರ್ಮಗಳಿರುವುವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಂತೆ ಇವನೂ ಸೋಡಶಕರ್ಮಾಧಿ 
ಕಾರಿಯಾಗಿರುವನು. ಅಲ್ಲದೆ. 


ಜನ್ಮನಾಬ್ರುಹ್ಮಣೋಜ್ಜೇಯ ಸ್ಸಂಸ್ಕಾರೈರ್ದ್ವಿಜಉಚ್ಛತೆ 
ವಿದ್ಯ ಯಾಯಾತಿವಿಪುತ್ವೆಂ ತ್ರಿಭಿಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಉಚ್ಯ ತೇ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಮಹೇಂದ್ರ ಪಾಲನೇ ಮೊದಲಾದ 
ವರಿಗೆ ರಾಜನೀತಿಗಳನ್ನು ಸತ್ವಗುಣೋಪೇತವಾದ ಜ್ಞಾ ನಬೋಭೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯನೆಂದೊ ಸಾಧಿಸುವರು. ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೊಂಚ ಬರೆಯುವದು 
ಅಸ್ರಸೆಕ್ಷವಾಗದು. 


ಹಾರ, 














(ಆ) «« ವಿದೆಗೃ ಭಣಿತಿನಿವೇದ್ಯಂ ವಸ್ತುನೋ ರೂಪಂ ನ ನಿಯತೆಸ್ವಭಾವಂ '' ಇತ್ಯ 
ವಂತಿಸುಂದರೀ ತೆದಾಹ '-- 
ವಸ್ತು ಸ್ವಭಾವೋ*ತ್ರ ಕವೇರತನ್ನೋ 
ಗುಣಾಗುಣಾವುಕ್ತಿ ವಶೇನ ಕಾವ್ಯೇ | 
ಸ್ತುವನ್ನಿ ಬಧ್ದಾ ತ್ಯ ಮೃತಾಂಶುಮಿಂದುಂ 
ನಿಂರೆಂಸ್ತು ದೋಷಾಕರಮಾಹ ಧೂರ್ತಃ ॥ ಪುಟ, ೪೬ 
(ಇ) " ಅಯಮಪ್ರಸಿದ್ಧಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾನಹಂ ; ಅಯಮಸಪ್ರತಿಸ್ಮಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಮಾನಹಂ ; 
ಅಪ್ರಕ್ರಾಂತಮಿದಮಸ್ಯ ಸಂವಿಧಾನಕಂ ಪ್ರಕ್ರಾಂತಂಮಮ ; ಗುಡೂಚೀವಚ 
ನೋsಯಂ ಮೃದ್ವೀಕಾವಚಸನೋತಹಂ ; ಅನಾದೃತಭಾಷಾವಿಶೇಸೋ*ಯಂ 
ಅಹಮಾದೃತಭಾಷಾವಿಕೇಷಃ; ಪ್ರಶಾಂತೆಜ್ಞಾತೃಕಮಿದಂ, ದೇಶಾಂತರಿತ 
ಕರ್ನ ಕಮಿದಂ ಉಚ್ಛನ್ನನಿಬಂಧನಮೂಲಮಿದಂ ; ಮ್ಲೇಚ್ವಿ ತಕೋಪನಿಬಂಧನ 
ಮೂಲಮಿದಮಿತ್ಯೇವಮಾದಿಭಿಃ ಕಾರಣೈಃ ಶಬ್ಬಹರಣೇ ಅರ್ಥಹರಣೇ ಚಾಭಿರ 
ಮೇತ'' ಇತ್ಯ ವಂತಿಸುಂದರೀ — ಪುಟ ೫೭. 


ಶಕ | ರಾಜತೇ ಖರ (೧) ೫೧ 





ಚೌಹಣರಾಜವಂಶದ ಮೂಲಪುರುಷನು ಸಾಮಂತನೆಂಬುವನು. "ಬಿಜೋ 
ಲಿಯದ ಶಾಸನ”ದ ಪ್ರಕಾರ ಇವನು ವತ್ಸಗೋತ್ರದವನೆಂದೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದೂ 
ಅಹಿಚ್ಛತ್ರವೆಂಬಸ್ಥ ಲದಿಂದ ವಲಸೆಬಂದವನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಚಾಹಮಾನಕುಲದ ಪೂರ್ವೀಕರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದೂ, ಸಾಂಗನೇದಾಧ್ಯಾಯಿಗಳೆಂದು 
ಹೇಳಿದಂತಾದುದು. ಮಿೋವಾರದ ಗೋಹಿಲೋಟ್‌ ವಂಶೀಯರು ಮೊದಲು 
ಶ್ರೋತ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ದೇಶರಕ್ಷಣೆ ದೇಹರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಕ್ಷಾತ್ರ 
ಧರ್ಮವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ರಾಜ 
ಶೇಖರನು ಚಾಹಮಾನ ಕುಲದವರು ಶ್ರೋಕಿಿಯರೆಂದು ತಿಳಿದು ಅವಂತಿಸುಂದ 
ರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದುದಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ವತ್ಸಗೋತ್ರದವರು ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ “ವತ್ಸ” ಎಂಬ ಖುಷಿಯ ನೇತ್ರೋತ್ಪನ್ನರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವದು 
ರೂಢಿಗೆಬಂದಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕದಂಬರೂ, ಪಲ್ಲವರೂ ಮೊದಲು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿದ್ದು ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾದಕಿಂದು ಡಾ|| ಭಂಡಾರಕರವರು 
ಹೇಳಿರುವರು ಇದರಿಂದ ರಾಜಶೇಖರನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯಾದ ಅವಂತಿಸುಂದರಿ 
ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದುದು ಸಾಧುವೆಂದು ಹೆ'ಳಿದಂತಾದುದು. ಕೆಲವರು ರಾಜ 
ಶೇಖರನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನು. ರಾಜ್ಯಸಂಪಾದನಕ್ಕಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ದ್ರವ್ಯಸಂಪಾದನ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೋ ಸ್ವದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆಬಂದು ಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಲಸಂಜಾತಳಾದಅವಂತಿ 
ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯನಾಗಿರಲು ನಿಂತುದಾಗಿ ಹೇಳುವರು. ಆದರೆ ಇದುಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ನಮಗೆ 
ತೋ:ರುವದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅಂನತಿ ಸುಂದರಿಯು ರಾಜಕುವರಿ. ದೇಶಾಟನಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೋ ಏತಕ್ಕಾಗಿಯೋ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ರಾಜಶೇಖರನ ಕುಲಗೋತ್ರಂಗಳೊಂದನ್ನೂ 
ವಿಚಾರಿಸದೆ ದೇಶಕೋಶಗಳಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ರಾಜಕುವರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆಂದು ಹೇಳು 
ವುದು ಅಸಂಭವವಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ವಿದ್ಯಾಧೀತಸೆಂಪನ್ನಳಾದಅವಂತಿಸುಂದರಿಯು 
ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನಿತ್ತು ಇಂತಹನನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡಳೆಂದಕಿ ಕೇವಲ ಹಾಸ್ಯಾ 
ಸ್ಪದ ವಿಚಾರವಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ರಾಜಶೇಖರನು ಮಹಾ ವಿದ್ಯಾ 
ವಂತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ವಿದ್ಯಾವಂತಳಾದ ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯು ರಾಜಕೇಖರನ 
ವಿದ್ಯಾವೈದುಷ್ಯ ಸುರೂಪ ಕೌಶಲಗಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಮದುವೆಯಾದಳೆನ್ನುವುದು ಸರಿ 
ಯೆಂದೂ ಶಿಷ್ಟಸಂಪ್ರದಾಯಾನುಸಾರವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ರಾಜಕೇಖರ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ರಾಜ್ಞಾಂಶೇಖರಃ ರಾಜಶೇಖರಃ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯನೆಂದು ಸಾಧಿಸು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ "ರಾಜಾಚಂದ್ರಶೇಖರೋ ಯಸ್ಯಸಃ ರಾಜಶೇಖರಳಿ (ಚಂದ್ರಶೇಖರ) 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಪ್ರಕೃತೋಚಿತಸಮಾಸವಾಗುವುದು. 








Indian Antiquary January 1911 ೫70, 26 (See. to Foreign 
Elements in the Hindu population:) 


೫೨ ಸೆಂಸ್ಕ ೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಕಾಲ;--ರಾಜಕೇಖರ ಶಕೃತಬಾಲರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ 
ವರ್ಣನೆ ಇರುವುದು. ಇವನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದಾನಪತ್ರದಲ್ಲಿ:- 


ಓಂಸ್ವಸ್ತಿ ಶ್ರೀಮಹೋದಯಸಮಾವಾಸಿತಾನೇಕ ಗೋಹಸ್ತ್ಯಶ್ವರಥಪತ್ತಿ 
ಸಂಪನ್ನ ಸ್ಕಂಧಾವಾರಾತ' ಸರಮಭಗವತೀಭಕ್ತೋಮಹಾರಾಜಶ್ರೀಭೋಜ 
ಜೀವಸ್ತಸ್ಯಪುತ್ರಸ್ತತ್ಪಾ ದಾನುಧ್ಯಾತಶ್ರೀ ಚಂದ್ರ ಭಟ್ಟಾರಿಕಾದೇವ್ಯಾಮುತ್ಪ 
ನ್ನಃಪರಮಭಗವತೀಭಕ್ತೋಮಹಾರಾಜ ಶ್ರೀಮಹೇಂದ್ರಪಾಲಜೀವಶ್ರಾ 
ವಸ್ತಿಭುಕ್ತೌ ಶ್ರಾವಸ್ತೀಮಂಡಲಾಂತಃ ಪಾತಿಬಾಲಯಿಕಾವಿಷಯ ಸಂಬದ್ಧ 
ಪಾಫೀಯಕ ಗ್ರಾಮಸಮುಪಗರ್ತಾ ಸರ್ವಾನೇವಯಥಾಸ್ಥಾ ನನಿಯುರ್ಕ್ವಾ 
ಪ್ರತಿವಾಸನಶ್ಚ ಸಮಾಜ್ಞಾಸಯತಿ | 


ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಮಹೋದಯ ವೆಂಬ ನಗರವನ್ನು ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೂ ಕವಿಯಾದ ರಾಜಶೇಖರನು ಇವನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆಯೂ 
ಬಾಲಭಾರತದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತಡೆ. ಮಹೋದಯವೆಂಬ ನಗರಕ್ಕೆ 
ಕೆನೂಜ್‌, ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬ, ಗಾಧಿಪುರ, ಕೌಶ್ಯ ಕುಶಸ್ಥ ಲ ಎಂಬಾಪರಣಾಮಗಳಿದ್ದು 
ವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಬಾಲರಾಮಾಯಣ ದಲ್ಲಿ. - 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಃ:--ಇದಂ ಪುನಸ್ತತೋಪಿ ಮಂದಾಕಿನೀ ಪರಿಕ್ಷಿಪ್ತಂ ಮಹೋದಯಂ 
ನಾಮನಗರಂದೃಶ್ಯತೇ. 


ರಾಮಃ :--ಶಕ್ವತ್ಸುಧಾಮವಸುಧಾಮಹಿತಂದ್ವಿಷದ್ಬಿ 
೯ಗಾಹಿತಂ ಭವತಿ ಗಾಧಿಪುರಂ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ | 

ವೈದೇಹಿ ದೇಹಿ ಶಫರೀಸದೃ್ಭಶಂದೃಶಂತ 
ದಸ್ಮಿನ್ನಿ ತಂಬಿಫಿನಿತಂಬವಹದ್ಯು ಸಿಂಧೌ || ೧೦-೮೮ 
ಇದಂದ್ವಯಂ ಸರ್ವಮಹಾಪವಿತ್ರಂ 
ಪರಸ್ಪರಾಲಂಕರಣೈ ಕಹೇತುಃ 
ಪುರಂಚ ಹೇಜಾನಕಿ! ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬಂ 
ಸರಿಚ್ಚಗೌರೀಪತಿ ಮೌಳಿಮಾಲಾ ॥ ೧೦--೮೯ 


ಎಂದು ಮಹೋದಯನಗರಕ್ಕೆ ಗಾಧಿಪುರ (ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬ)ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
$ (ಅ) ಮಹೋದಯಾಃ ಕಾನ್ಯಕುಬ್ದ ೦ ಕನ್ಯಾ ಕುಬ್ಬಂ ಮಹೋದಯಂ॥ ಅಮರಕೋಶೆ. 

(ಆ) ಕನ್ಯಾ ಕುಬ್ಜ ೦ಗಾಧಿಪುರಂ ಫೌಶಂ ಕುಶಸ್ಥ ಲಂಚ ತತ್‌ ಇತಿ ಹೈಮನಾಮಮಾಲಾಯಾಂ 
(ಇ) ಆಮಹೋದಯಃ ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಲೇ'' ಇತಿವಿಶ್ಚಪ್ರಕಾಶಮೇದಿನೀಕೋಶೇ, 





ಶಕ] ರಾಜಶೇಖರ (೧) ೫೩ 








ಡು|| ಸ್ಲೀಟಿರವರು ಅಸ್ಲಿ (Asni) ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಮಹೀ 
ಪಾಲರಾಜನೇ ಈ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ ಮಗನೆಂದೂ ಇವನೇ ರಾಜಶೇಖರನ ಶಿಷ್ಯ 
ನೆಂದೂ ಇವನು ವಿ. ಸಂ. ೯೭೪ ಅಥವಾ ಕೆ. ಶ, ೯೧೭ರಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂದೂ 
ಹೇಳಿ ರಾಜಶೇಖರನು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನಾರಂಭದಲ್ಲಿದ್ದನೆನ್ನುವರು.$ 


ಮಹೋದಯವೆಂಬ ನಗರವನ್ನು ಮಹೆ”ಂದ್ರವಾಲ ಮತ್ತು ಇವನ ಮಗ 
ಮಹೀಪಾಲ ಇವರೀರ್ವರೂ ಆಳಿದುದಾಗಿ ಸಿಯೊಡೊನೀಶಾಸೆನ (Siyodoni 
Inscription) ದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತ ದೆ. 


ಡಾ|| ಪ್ಲೀಟಿಂವರು ನಿರ್ಭಯರಾಜನೂ ಮತ್ತು ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನೂ ಬೇಕೆ 
ಬೇಕೆಯೆಂದೂ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ನಿರ್ಭಯರಾಜನ ಇನ್ನೊಬ್ಬನುಗನೋ ಅಥವಾ 
ಮುಮ್ಮಗನೋ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ನಿರ್ಭಯರಾಜನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಮಹಿಷ 
ಪಾಲನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು.! ಆದರೆ ರಾಜಶೇಖರನು ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಭಯರಾಜನೆಂಬುದು ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ ಸರ್ಯಾಯನಾಮವೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗು 
ತ್ತದೆ.| ಮೆ|| ಕೇಲಹಾರ್ರರವರು ಸಿಯೊದೊನೀಶಾಸನದಂತೆ ಮಹೋದಯ 
(ಕನ್ಯಾಕುಬ್ಬ) ದಲ್ಲಾಳಿದ ನಾಲ್ಕುಜನ ರಾಜರನ್ನೂ ಅನರ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲ 
ದೊಂದಿಗೆ ಹೇಳಿರುವರು. ಅದು ಹೀಗಿರುವುದು. 


(೧) ಭೋಜ (ಇವನಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ) ಕ್ರಿ, ಶ. ೮೬೨, ೮೭೬, ೮೮೨, (ಈ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆಳಿದವರು ಯಾರು ಯಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ ಕೇಲಹಾರ್ರರವರು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸಿಲ್ಲ) (೨) ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲ ಅಥವಾ ನಿರ್ಭಯನರೇಂದ್ರ ಅಥವಾ ಮಹಿಷಪಾಲ 
(ರಾಜಶೇಖರನ ಶಿಷ್ಯ) ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೦೩-೯೦೭. (೩) ಇವನ ಮಗ ಕ್ಷಿತಿವಾಲ ಆಥವಾ 
ಮಹೀಪಾಲ ಅಥವಾ ಹೇರಂಬಪಾಲ ಕ್ರಿ. ಶ ೯೧೭. (೪) ಇವನ ಮಗ ದೇವ 
ಪಾಲ ಕ್ರಿ. ಶ ೯೪೮. 


ಡಾ|| ಸ್ಲೀಟರವರು ಹರ್ಷಸಂವತ್ಸರ ೧೫೫ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೭೬೧-೨ರಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ, ಮಹೋದಯದಲ್ಲಾಳಿದ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟರುವ ಒಂದು ಶಾಸನವನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿರುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ರಾಜಶೇಖರನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನಿಗೆ ಪ್ರಾಚೀನ 





ಹಾವ ವಸ್‌ ರಾ ತ್ಮ 


$ Lanman's Karpuramanjari P. 179. 
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" Lanman'’s Karpuramavjari P. 179. 


೫೪ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕೆನಿಚರಿತೆ [ಕಿಸೆ 


ಡಿ 





ನಾಗಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ರಾಜಶೇಖರನು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ 
ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು ಹೇಳುವ ಗ್ರಂಥವು ನಮಗೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ರಾಜಶೇಖರನು ಇವನಲ್ಲ. 


ರಾಜಶೇಖರನು ಮಲಬಾರಿಗೆ ರಾಜನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದೂ ಅವನ ನಿಜವಾದ 
ಹೆಸರು ಕುಲಶೇಖರಪೆರುಮಾಳೆಂದು ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಕಥೆಗಳು ಹೇಳುವುವು. ಆದರೆ 
ಕೇರಳೋತ್ಪತ್ತಿ ಅಥವಾ ಕೇರಳನಿಶೇಷ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ರಾಜಶೇಖರ 
ನೆಂಬ ರಾಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೩೨೨ರಲ್ಲಿ ಆಳಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಹೊರ್ತು ಅವನ 
ಹೆಸರು ಕುಲಶೇಖರಪೆರುಮಾಳೆಂದಾಗಲೀ ಅವನೆ ಸಂಬಂಧವಾದ ಐತಿಹಾಸಕ 
ಕಥೆಯಾಗಲೀ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ.! ರಾಜಶೇಖರನು ಮಹೀಪಾಲನ ಆಶ್ರಯ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಖಂಡಿತಮಾಡಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಹೀ 
ಪಾಲನು ನರ್ಮದೆಯ ಉತ್ತರ ದೇಶವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಗ್ರ 
ಆರ್ಯಾವರ್ತಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದ; " (ತೇನ) ಮಹೀಪಾಲಡೆವೇನ 
ಚ ರಘುವಂಶಮುಕ್ತಾಮರ್ಣಿ ಆರ್ಯಾವರ್ತಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜೇನ ಶ್ರೀನಿರ್ಭಯ ನ 
ಕೇಂದ್ರನಂದನೇನಾರಾಧಿತಃ ಸಭಾಸದಃ ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಊಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ರಾಜಶೇಖರನು ಕ್ರಿ. ಶ ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. ಇದನ್ನೇ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೦೩-೯೦೭ ರಲ್ಲಿ ಆಳಿದುದಾಗಿ 
ಸಿಯೊದೊನೀಶಾಸನವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಮಹೀಪಾಲನು (ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ ಮಗ) 
ಕ್ರಿ. ಶ ೯೧೭ರಲ್ಲಿ ಆಳಿದುದಾಗಿ ಸ್ಟಿರಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ರಾಜಶೇಖರನು 
ಕ್ರಿ, ಶ್ರ ೯೦೩-೯೧೭ರ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ 
ರಾಜಶೇಖರನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯನಿಸಾಮಾಂಸಾಗುಂಥದಲ್ಲಿ "ಗೌಡವಧ? ಕಾರನಾದ ವಾಕ್ಟ 
ತಿರಾಜನನ್ನೂ” ಕ್ರಿ, ಶ, ೭೭೯-೮೧೩ ರವರೆಗೆ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಾಳಿದ ಜಯಾಪೀಡನ 
ಸಭಾಸದನಾದ ಉದ್ಭಟನನ್ನೂ]ಆನಂದವರ್ಧನನನ್ನೂ ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಕ್ರಿ. ಶ ೯೬೦ರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ “ಯಶಸ್ತಿಲಕಚಂಪೂ'ಕಾರನಾದ 
ಸೋಮದೇವನು ರಾಜಶೇಖರನನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ರಾಜಶೇಖರನು ಆನಂದ 
ವರ್ಧನನಗಿಂತ ಈಚಿನನನೂ ಸೋಮದೇವನಿಗೆ ಪ್ರಾಚೀನನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 
ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೮೦-೯೨೦ರ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಶೇಖರನು ಜೀವಿಸಿದ್ದಿ ರಬೇಕು 


EE 





1 Karpuramanjari P. 180. 
* ಛನು'ಇತಿವಾಕ್ಸೈ ತಿರಾಜಃ ಕಾವ್ಯ ಮಾಮಾಂಸಾ ಪುಟ ೬೨, 
H ತಸ್ಯ ಚ ತ್ರಿಧಾಭಿಧಾವ್ಯಾ ಪಾರಃ ಇತ್ಯೌದೃಟಾಃ ಕಾವ್ಯ ಮಾಂಮಾಸಾ 
ಪುಟ ೨೨ ಮತು ೪೧. 


ಶಕ] ರುಜಶೇಖರ (೧) ೫೫ 


ಎಂದರೆ ಒಟ್ಟನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದು 
ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು, 


ಗ್ರಂಥಗಳು: (೧) ಬಾಲರಾಮಾಯಣ. 
(೨) ಬಾಲಭಾರತ, 
(೩) ವಿದ್ಧ ಶಾಲಭಂಜಿಕಾ, 
(೪) ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ 
(೫) ಕಾವ್ಯಮಿಾಮಾಂಸಾ, 
(೬) ಹರವಿಲಾಸ. 
(೭) ಭುವನಾಭ್ಯುದಯ (ಭುವನ) ಕೋಶವೆಂಬ 


ಏಳು ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆತಿರುವುವು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಣ ನಾಲ್ಕು 
ನಾಟಕಗಳು. ಐದನೆಯದು ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ. ಆರನೆಯದು ಕಾವ್ಯ, ಏಳನೆಯದು 
ಕೋಶ, 


ರಾಜಶೇಖರನು ತನ್ನನ್ನು ಕನಿರಾಜ*ನೆಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡಿರುವನು ಇವನು 
ಮೊದಲು ಬಾಲಕವಿಯಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ಮಹಾಕವಿಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಕವಿರಾಜ 
ನಾದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಕಾವ್ಯಮಾಮಾಂಸಾಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ದಶವಿಧ ಕವಿಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಆರನೇಯದು ಮಹಾಕವಿ 
ಲಕ್ಷಣ! ವೆಂದೂ ಏಳನೆಯದೇ ಕವಿರಾಜಲಕ್ಕೆ ಕ್ಷಣನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವನಾದುದರಿಂದ 
ಇವನು ಮಹಾಕನಿಗಿಂತಲೂ ಹಿರಿಯನು. 


ಇವನು ಚಿಕ್ಕತನದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕವಿಯಾಗಿದ್ದು ಬಾಲರಾಮಾಯಣ. ಬಾಲಭಾ 
ರತ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಕರ್ಪೂರಮಂಜರಿಯಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ವಿದ್ಧಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯನ್ನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ 
ಕರ್ಪುರಮಂಜರೀ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಮಾಮಾಂಸಾಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕವಿರಾಜನಾದ 
ನಂತರ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಬಾಲರಾಮಾಯಣ, 


* «ಬಾಲಕವಿಃ ಕವಿರಾಜೋ' ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ ೧-೯. 

$ ದಶ ಚ ಕವೇರವಸ್ಥಾ ಭವಂತಿ. ಕಾವ್ಯ ಮಾಮಾಂಸಾ ಪುಟ ೧೯. 

1 ಯೋತನ ಕೆ ತರಪ್ರಬಂಧೇ ಪ್ರವೀಣಃ ಸ ಮಹಾಕನಿಃ 7014 ಪುಟ ೧೯. 

$ ಯಸ್ತು ತತ್ರ ತತ್ರ ಭಾಷಾವಿಶೇಷೇ ತೇಷು ಪ್ರ ಬಂಧೇಷು ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೃಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ರಸೇ 
ಸ್ವತಂತ್ರಃ ಸ ಕವಿರಾಜ: 1014 ಪುಟ, ೧೯. 


೫೬. ಸಂಸ್ಕ ತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಜ್‌ 


ಬಾಲಭಾರತ, ಮತ್ತು ವಿದ್ಧ ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಕಾವ್ಯಮಾಮಾಂಸಾ 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಆದಕಿ 


ಬ್ರೂತೇ ಯಃ ಕೋಪಿ ದೋಷಂ ಮಹದಿತಿ ಸುಮತಿರ್ಬುಲರುಮಾಯಣೆಃಸ್ಮಿ 
ಶಿ ಷ ವ್ಯೊ ಎಸ್‌ ಪಠೀಯಾನಿಹ ಭಣತಿಗುಣೋ ವಿದ್ಯತೇ ವಾನ ವೇತಿ 
ಯದ್ಯಸ್ತಿ ಸ್ವಸ್ತಿ ತುಭ್ಯಂ ಭವ ಪರನರುಚಿರ್ನಿದ್ಧಿ ನಃ ಷಟ್‌ ಪ್ರಬಂಧಾ 
ನ್ನೈವಂ ಚೇದ್ದೀರಮಾಸ್ತುಂ ನಟವಟುವದನೇ ಜರ್ಜರಾಕಾವ್ಯಕೆಂಧಾ ॥ 
ಬುಲರಾಮಾಯಣ ೧-೧೨ 


ಎಂಬ ಬಾಲರಾಮಾಯಣದ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಆರುಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವು 
ಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ, ಇದರಿಂದ ಬಾಲರಾಮಾಯಣನಾಟಕರಚನೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಆರುಗ್ರಂಥಗಳು ರಚನೆಯಾಗಿದ್ದಿ ರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುವುದಲ್ಲದೆ ಬಾಲರಾಮಾ 
ಯಣವು ಕೊನೆಯದೆನ್ನ ಬೇಕಾಗುತ್ತ ಜೆ. ಇದು ನಿಜವೆನ್ನುವುದಾದಕೆ ಬಾಲರಾಮಾ 
ಯಣದ ವೇಳೆಗೆ ಬರೆದಿದ್ದ ಆರುಗ್ರಂಥಗಳಾವುವು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಾವುವು? ಉಪಲಬ್ಧನಿಲ್ಲದವುಗಳಾವುವು? ನಂಬುದರ 
ಸಮರ್ಥನವು ಅವಶ್ಯಕನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿಸಂದೇಹಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೋಲಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ರಾಜಶೇಖರನು ಹರವಿಲಾಸವೆಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಮ 
ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ "ಕಾವ್ಯಾನುಶಾ ಇಸನ? ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಹರವಿಲಾಸದ 
ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಮೊದಲನೆಯದು ಮಂಗಳಾ 
ಚರಣ.' ಎರಡನೆಯದು ದುರ್ಜನ ಮತ್ತು ಸಜ್ಜನವರ್ಣನ!ಮಾಗಿರುವುದು. 


ಉಜ್ವಲದತ್ತನು ಹರವಿಲಾಸದ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧವನ್ನು! ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವನು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಹರವಿಲಾಸವು ಕಾನ್ಯವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಕನಿ 
ರಾಜನಾದ ಅನಂತರ ಬರೆದಿರಬೇಕೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನು ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥ 


ಆಶೀರ್ಯಧಾ ಕರವಿಲಾಸೇ;-- 
ಓಮಿತ್ಯೇಕಾಕ್ಸರಂಬ್ರಹ್ಮ ಶ್ರುತೀನಾಂ ಮುಖಮಕ್ಟೆರಂ 
ಪ್ರಸೀದತು ಸತಾಂ ಸ್ವಾಂತೇಷ್ಟೇಕೆಂ ತ್ರಿ ಪುರುಷೀಮಯಂ॥ 
೬ ಸುಜನ ದುರ್ಜನಸ್ಸರೂಪಂ ಹರವಿಲಾಸೇ: -- 
ಇತೆಸ್ತತೋ ಭಷನ್ಫೂರಿ ನ ಪಶೇತ್ಟಿಶುನಃ ಶುನಃ 
ಅವದಾತತೆಯಾ ಕಿಂಚ ನ ಭೇದೋ ಹಂಸತಃ ಸತಃ ॥ 
] ದಶಾನನಕ್ಸಿ ಪ್ರ ಖುರಪ್ರ ಖಂಡಿತಃಕ್ಟ ಚಿ 
ದ್ದ ತಾರ್ಧೋ ಹರದೀಧಿತಿರ್ಯಥಾ॥ ಇತಿಹರವಿಲಾಸೇ ॥ || ೨೮ 


ಶಕ] ರಾಜಶೇಖರ (೧) ೫೭ 


ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ತಿವನಸ್ರತಿನಾಮಫಿಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಬೇಕೆ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧವನ್ನುದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ರಾಜಶೇಖರನದೆಂದಿರುವನು, 
ಈ ಕೋಶವಾವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದಕೆ ರಾಜ 
ಶೇಖರನು ಮೇಲೆಹೇಳಿರುವಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬಕೆದಿರ 
ಬಹುದಾಗಿಯೂ ಅವು ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲವಾಗಿಯಿೂ ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ರಾಜಕಿ:ಖರನು ಭುವನಕೋಶವೆಂಬ ಭೂಗೋಳ ವಿಷಯಕ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಕಾವ್ಯನಿಸಾಮಾಂಸೆಯ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಕೊಂಡಿರುವುದು ಕೆಂಡುಬರುತ್ತಜೆ.$ 


ಬಾಲರಾಮಾಯಣ :--ಇದು ಹತ್ತು ಅಂಕಗಳುಸ್ಸಿ ನಾಟಕ, ಇದು 
ಪ್ರಕರಣ ಜಾತಿಗೆ ನೌರಿದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ೭೪೧ ಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವುವು. ಸೀತಾ 
ಸ್ವಯಂವರ ಮೊದಲು ರಾವಣನವಧಾನಂತರ ಅಯೊಧ್ಯೆಗೆಬಂದು ಅಗ್ನಿಪೂತಳಾದ 
ಜಾನಕೆಯೊಡನೆ ರಾಜ್ಯನಾಳಿದವರೆಗೆ ಕಥೆಯು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶೂರ್ಪ 
ಣಖಿಯೇ ಮೊದಲಾದರಾಕ್ಷಸರು ದಶರಥ ಮತ್ತು ಕೈಕಯೆಯ ರೂಪದಿಂದಬಂದು 
ರಾಮನನ್ನು ವನವಾಸಕ್ಕೆಕಳುಹಿದುದಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿರೆ. ಸೀತಾವಿಷಯಕವಾದ ರಾವ 
ಣನನೋಹವೂ, ಸೌಂದರ್ಯಮುಗ್ಧನಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸುವಿಕೆಯ್ಕೂ ಅವನ ನಿರ್ದಯ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇವನು ರಾಮಾಯಣ ಕಥೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭವಭೂತಿಯ ಶೈಲಿಯನ್ನನುಕರಿಸಲಾಶಿಸಿ ಮಹಾವೀರಚರಿತೆ 
ಯನ್ನು ಎನುರಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆರನೆಯ ಅಂಕ 
ದಲ್ಲಿ ದಶರಥನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು (ಕೈಕಯೆಯನ್ನು) ದೋಷದೂರಳೆಂದು ಸಮಾ 
ಧಾನ ಹೇಳುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕವಿ ಭವಭೂತಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿರುವನಲ್ಲದೆ, 
ಲಂಕಾ ಮತ್ತು ಅಲಕ ಇವುಗಳವರ್ಣನದಲ್ಲಿ' ನೋಟಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನಚತುರತೆಯಲ್ಲಿ 
ಭವಭೂತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವನು. ಕವಿಯ ಭಾಷಾಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಶಬ್ದ 
ಯೋಜನಕೌಶಲವು ಇವನ ಎಲ್ಲಾ ನಾಟಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಕಡುಜಾಣ್ಮೆ 





$ ಚಂಡೀಕಾಂತೋ ಭಗಾಲೀ ಚ 

ಲೇಲಿಹುನೋ ವೃಷಧ್ಹಜಃ | ;; ವಿಟ, 
$ ಇತ್ಸೆಂ ದೇಶವಿಭಾಗೋ ಮುದ್ರಾಮಾಶ್ರೇಣ ಸೂತ್ರಿತಃ ಸುಧಿಯಾಂ 

ಯಸ್ತು ಜಿಗೀಷತ್ಯಧಿಕಂ ಪಶ್ಯಂತು ಮದ್ಭುವನಕೋಶಮಖ್‌್‌ Il 

ಕಾವ್ಯ ಮಾಮಾಂಸು ೧೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ--- 
+ ಬಾಲರಿಮಾಯಣದೆ ೧೦--೬೫ ಮತ್ತು ವ.ಹ:ನೀರಬರಿತೆ ೧--೫೫ನೆಯ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನ ಹೊಲಿಸಿ ನೋಡಿ. 
(8) 


೫೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಯಿಂದ ವರ್ಣಿತವುಗಿದೆ. ಈ ನಾಟಕವು ಮಹೇಂದ್ರಪಾಲನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ 
ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ್ರದಾಗಿದೆ. 


ಬಾಲಭಾರತ[:--ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಚಂಡ ಪಾಂಡವನೆಂದು ಹೆಸರು. ಇದು 
ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದಾಗಿ ಎರಡು ಅಂಕಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಉಪಲಬ್ಧನಿರುವುವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ಸ್ವಯಂವರ ಮತ್ತು ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ ಇವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. 
4 ರಾಜಶೇಖಕರವೇರ್ಮಹಾತ್ಮನೋ ಬಾಲಭಾರತಮಿದಂಹಿನಾಟಕಂ?' ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ೫ಅಂಕಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚುಗಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಪ್ರಾಜೇ:ತಸಪ್ರವೇಶ, ಅರ್ಜುನನು ಮತ್ಸ್ಯಯಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಭೇದಿಸುವಿಕೆ. ಎರಡನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ದ್ಯೂತಾರಂಭ ಧರ್ಮರಾಜನ 
ಸೋಲು. ದುಶ್ಯಾಸನನಿಂದ ಅವಮಾನಿತಳಾದ ದ್ರೌಸದಿಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಇವೇ ಮೊದ 
ಲಾದವು ವನಗಮನದವರೆಗೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದು ಮಹೋದಯದಲ್ಲಿ ಮಹೀ 
ಪಾಲನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 


ನಿದ್ಧಶಾಲಭಂಜಿಕಾ ಅಥವಾ ಪ್ರತಿಮಾಥಿ :--ಇದು ನಾಲ್ಕು ಅಂಕಗ 
ಳುಳ್ಳ ನಾಟೆಕಾ. ರತ್ನಾವಳೀನಾಟಿಕೆಯನ್ನನುಕರಿಸಿ ಬರೆದಿರುವಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಕಥಾವಸ್ತುವು ಕರ್ಪೂರಮಂಜರಿಯಂತೆ ಇಡೆ. ಪುತ್ರಸಂತಾನವಿಲ್ಲದ ಲಾಟಡೇಶದ 
ರಾಜನಾದ ಚಂದ್ರವರ್ಮನು ತನ್ನ ಒಬ್ಬಳೇ ಮಗಳಾದ ಮೃಗಾಂಕಾವಳಿಗೆ ಗಂಡು 
ವೇಷವನ್ನಳನಡಿಸಿ ಮೃಗಾಂಕವರ್ಮಾಭಿಧಾನದಿಂದ ನಿದ್ಯಾಧರಮಲ್ಲನ ರಾಣಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವನು, ನೊದಲನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧರಮಲ್ಲನು ಸ್ವಪ್ನ 
ದಲ್ಲಿ ತಾನೋರ್ವ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳು ಜಾರಿಹೋದ ತನ್ನ ಕಂಠಾಭರಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋದುದಾಗಿ ವಿದೂಷಕನ ಬಳಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಆದರೆ ಅದು 
ಸ್ವಸ್ನವಲ್ಲನೆಂದೂ ನಿಜವಾದುಜಿಂದೂ ಮಂತ್ರಿಯ ಸಲಹೆಯಿಂದ ನಡೆಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ದಾಗಿ ಮೂರನೆಯ ಅಂಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಕಾಮದೇವನನ್ನು ನೋ 
ಡಲು ರಾಜನ ಶಯ್ಯಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ದಾಸಿಯೊಬ್ಬಳು ಮೃಗಾಂಕಲೇಖೆ 
ಯನ್ನು ಒತ್ತಾಯಮಾಡುವಳು. ಅನಂತರ ರಾಜನು ಉದ್ಯಾನವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆಬಂದಿದ್ದ ಸುಂದರಿಯರನೇಕರಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಹರಿಸುತ್ತಾ ತಾನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡಂತಾದ ಪ್ರತಿಮೆಯೊಂದನ್ನು ನಿಹಾರಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಗುರ್ತಿಸಿ ಮೋಹ 
ಸರವಶನಾಗಿ ತನಗೆ ದೊರೆತಿದ್ದ ಕಂಠಾಭರಣವನ್ನು ಅದರ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕು 








| ಮಹಾಕವಿ ಶ್ರೀಮದಮರಚಂದ್ರ ಸೂರಿ ವಿರಚಿತ ಬಾಲಭಾರತ (ಕಾವ್ಯವ) ಇದಲ್ಲ. 
* ಇದು ಭಾಸಕ್ಕೆತಪ್ರತಿಮಾ ನುಟಕವಲ್ಲ. 


ಶಕ] ರಾಜಶೇಖರ (೧) ೫೯ 


Hie 


ವನು. ಕೊನೆಗೆ ಮೃಗಾಂಕಾವಳಿಯ ಸಂದರ್ಶನ ಲಾಭವಾದರೂ ಅವಳು ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಎರಡನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ತಾನು ಹೇಗೆ ಮೃಗಾಂಕಾವಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಅನುರಕ್ತನೋ ಹಾಗೆಯೇ ಮೃಗಾಂಕಾವಳಿಯೂತನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತಳಾಗಿರುವಳೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಯುವನು. ಮೂರನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ನಿದೂಷಕನು ರಾಣಿಯ ಗೆಳತಿ 
ಯಾದ ಮೇಖಲೆಯೊಡನೆ ಯೋಚಿಸಿ ಉಪಾಯದಿಂದ ರಾಜನೂ ನಾಯಕಿಯೂ 
ಸೇರುವಂತೆ ಮಾಡಿದನಾದರೂ ರಾಣಿಯು ಬಂದಳೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಪರಸ್ಪರ 
ಅಗಲಬೇಕಾದುದು, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ವಿದೂಷಕನ ಪತ್ನಿಯು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ರಾಣಿಯು ಮೃಗಾಂಕಾವಳಿಯನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಿಚ್ಛಿಸುವುದೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕನವರಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ನಟಿಸುವಳು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಕೊಂಚಕಾಲಡಲ್ಲಿ ಇವರೀರ್ವರಿಗೂ ಮದುವೆಯಾಗುವುದು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ದೂತನೋರ್ವನು ಬಂದು, ಚಂದ್ರವರ್ಮನಿಗೆ ಪುತ್ರೋತ್ಸವವಾದುಜೆಂದು ತಿಳಿ 
ಸುವನು. ಎಲ್ಲರೂ ಹೃಷ್ಟಚಿತ್ತರಾಗುವರು. ಕಥೆಯೂ ಮುಗಿದುದು. ಇದನ್ನು 
ಶ್ರೀಯುವರಾಜನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಘನ 
ಶ್ಯಾಮನೆಂಬುವನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವತು. ಸುಂದರೀ ಮತ್ತು ಕಮಲಾ 
ಎಂಬ ಹೆಂಗಳೆಯರಿಬ್ಬರು ಘನಶ್ಯಾಮನ ಮಡದಿಯರು. ಇವರು ವಿದ್ಧಶಾಲಭಂಜಿ 
ಕೆಗೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಅದನ್ನು "ವಿದ್ಧ ರಾಲಭಂಜಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯಾ? ಎಂದೂ, ಚಮ 
ತ್ಯಾರತರಂಗಿಣಿ ಎಂದೂ "ಸುಂದರೀಕಮಲೀಯ ವೆಂದೂ ಕರೆದಿರುವರು. ಇದು. 





ಸುಂದರೀಕಮಲಾಭ್ಯಾಂ ಸಾ 
ವ್ಯತ್ಪ ನ್ನಾನುಂ ಸು ಬೋಧನೇ 
ಇಯಂ ಪ್ರ ಣೀಯತೇ ಟೀಕಾ 


ಚಿವುತ್ತುರತರಂ ಗಿಸೇ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೂ ವ್ಯಾ ಸೃಖ್ಯಾನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ ಇತಿಮಹಾರಾಜಸದ 
+ ಸುಂದರೀ ಕಮಲೀಯ ಸಹಜಸ ಸಮಾಖ್ಯಾನೇ ತೃತೀಯೋಂಕಃ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ಅಪೂರ್ವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಇನ್ನೂ ಅಚ್ಚಾ 
ಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ :--ಇದು ರೂಸಕಭೇದವಾದ ಸಾಟ್ವ್ಟಕಫಿ ಜಾತಿಗೆ 
ಸೇರಿದುದು. ಇದು ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿರುವುದು: 


$ ಸಾಟ್ಟಕವೆಂದರೆ ಪ್ರವೇಶಕ ವಿಷ್ಕಂಭಂಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ | ನಾಲ್ಕು ಜವನಿಕಾಂತರ 
ಗಳಿಂತ ಕೂಡಿರುವ ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷಾರೂಸಕೆಕ್ಕೆ ಸುಟ್ವಕನೆಂದು ಹೆಸರು. 


೬೦ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


« ಭೈರವಾನಂದಃ ತ್ವಂ ಸುಷ್ಟುತೆರಂ ಭ್ರಾಂಶೋಕಸಿ | 
ಯತಃಕರ್ಪೂರಮಂಜರ್ಯು ಘನಸಾರನುಂಜರೀ ತಿನಾಮಾಂತರಂ ಚಾನಾಸಿ] '' 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಕರ್ಪೂರಮಂಜರಿಗೆ ಘುನಸಾರಮಂಜರೀ 
ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರವಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇದರ ಕೆಲವು ನಿಚಾರಗಳು 
ನಾಟಿಕೆಯನ್ನು ಹೋಲುವುವು, ರಾಜನಾದ ಚಂಡಸಾಲನು ಕುಂತಳ ರಾಜ 
ಕುವರಿಯಾದ ಕರ್ಪೂರಮಂಜರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಹೇಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಪದವಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸುಖಿಸಿದನೆಂಬ ವಿಚಾರವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರವುದು. ಭೈರವಾ 
ನಂದನು ಮಾಡುವ ತಂತ್ರಗಳು ಅದ್ದು ತರಸವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುವಾಗಿವೆ. ಇದು 
ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ಬಕಿಯಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಪ್ರಾಕೃತದ ನಿಚಾರನಾಗಿ ರಾಜಶೇಖರನ 
ಮತವು ಹೀಗಿರುವುದು. 


ಪರುಷಾಃ ಸಂಸ್ಕೃತಗುಂಫಾಃ 
ಪ್ರಾಕೃತೆಗುಂಫೋತಪಿ ಭವತಿ ಸುಕುಮಾರಃ | 
ಫುರುಷವುಹಿಲುನ)ಂ 
ಯಾವದಿಹುಂತೆರಂ ತೇಷು ತಾವತ್‌ |; 


ಸಂಸ್ಕೃತವು ಕಟುನೆಂದೂ ನ್ರುಕೃತವು ಸುಕುಮಾರ (ಚೆಲು) ವೆಂದೂ 
ಇವೆರಡರ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ಗಂಡಸರಿಗೂ ಹೆಂಗಸರಿಗೂ ಇರುವಸ್ಟೆಂದೂ ಒಕ್ಕಣಿಸಿರು 
ವನು. ಇದನ್ನು ರಾಜಶೇಖರನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಅವಂತಿಸುಂದರಿಯ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯಂತೆ ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿದೆ. 


ಕಾವ್ಯನಿಸಾಮಾಂಸಾ :- ಇದು ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿರುವುವು. ಶೈಲಿಯು ಕೌಟಲ್ಯನ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದಂತೆ, ವಾತ್ಸಾ ಕಿಯನನ 
ಕಾಮಸೂತ್ರದಂತೆ ಇರುವುದು. ಪ್ರಕೃತ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಕಾವ್ಯನಾ 
ಮಾಂಸಾ ಗ್ರಂಥಾಂತೃದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ  ಇತಿರಾಜಶೇಖರಕೃತೌ ಕಾನ್ನ 
ಮಾಾಮಾಂಸಾಯಾಂ ಕನಿರಹಸ್ಯೇಳ ಪ್ರಥಮೇಂಧಿಕರಣೇ ಕಾಲವಿಭಾಗೋ 
ನಾಮ ಅಷ್ಟುದಶೋಧ್ಯಾಯಃ?' ಎಂದೂ  ಸಮಾಪ್ತಮಿದಂ ಪ್ರಥಮಾಧಿ 
ಕರಣಂ ಕನಿರಹೆಸ್ಯಂ ಕಾವ್ಯವಿಾಾಮಾಂಸಾಯಾಂ > ಎಂದಿರುವುದನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಕಾವ್ಯವಿಸಮಾಂಸಾ ಗ್ರಂಥವು ಈಗ ದೊರೆತಿರುವುದ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರಬೆ*ಕಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 


{ ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀ ಪುಟ ೧೦೬ 
§ — Ibid — ರಪ್ಪೇ. 
ಇ ಹೆಲಾಯುಧನ ಕನಿರಹಸ್ಯ ವು ಇದಲ್ಲ. 


ಶಕ] ರಾಜಶೇಖರ (೧) ೬೧ 
ಇವನ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುನೆವು:-- 
ಚೈತ್ರವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವದು :-- 

ಲಂಕುತೋರಣಮಾಲಿಕಾರರಲಿನಃ ಕುಂಭೋದ್ಭವಸ್ಯಾಶ್ರಮೇ 
ಮ: ದೌಂದೋಲಿತೆಚಂಡದನದ್ರುಮಲತಾಕೆರ್ಪುರಸಂಪರ್ಕಿಣಃ 
ಕಂಕೋಲೀಕುಲಕ೭ಪಿನಃ ಫಣಿಲತಾನಿಷ್ಟಷ್ಟನರ್ತಕಾ 
ಶ್ವಂಡಂ ಚುಂಬಿತೆತಾಮ್ರಸರ್ಣಿಸಲಿಲು ವಾಂತಿ ಚೈತ್ರಾನಿಲಾಃ 
ಕರ್ಪೊರಮಂಜರೀ ೧-೧೭ 
ಆಹಹ! ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಪ್ರಸಾದ ಮಾಧುರ್ಯ ಸೌಕುಮಾರ್ಯ ವಿಶಿಷ್ಟನಾದ 
ಸಮಾರಣನು ದಕ್ಷಿಣದಿಗ್ಬರ್ಶಿಯಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯಮಹರ್ಷಿಯ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮದತೋರ 
ಣಮಾಲೆಯನ್ನಲುಗಿಸಿ, ಮೆಲ್ಲನೆ ಆಂದೋಳನವಾಡುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀಗ್ರಂಥವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ, ಕರ್ಪೂರಲತೆಗಳನ್ನು ಕುಲುಕಿಸಿ, ಕಾಂತಾಜನಪಾದ ಸ್ಪರ್ಶನಗಳಿಂದ ಪಲ್ಲವಿತ 
ಗಳಾದ ಕಂಕೋಲವೃಕ್ಷಗಳನ್ನಾಡಿಸಿ, ವಿಧವಿಧವಾದ ಲತೆಗಳನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ದಣಿದು ಗಂಭೀರವಾಹಿನಿಯಾದ ತಾಪ್ರುಸರ್ಣಿಯಜಲಮಂ ಚುಂಬಿಸಿ ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಬೀಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ರಾವಣನ ಹೇಳಿಕೆ: _ಇಯಮಸೌ ಹೃದಯವಿಶಲ್ಯ 
ಕರಣೌಷಧಿರ್ಮೈಥಿಲೀ | 
ದಮ್ಮಿಲ್ಲೋ ಲಲಿತಃ ಸ್ಮಿತಂ ಶುಚಿ ದೃಶ್‌” ದೀರ್ಫೇ ಭ್ರುವ”ಭ೧ಗಗುರೇ 
ಸುಶಾಭೇ ಗ್ರವಸೀ ನಿಶಾಲಮಲಿಕೆಂ ಮಾಂಜಷೃ ಪುಷ್ಕೊ ದರ 
ಕಂಠೋ ರುಚ್ಕರುಚಿಃ ಸಮನ್ನರಮುರಃ ಕಾಮ್ಮಂ ಚ ಕಾಂಜೇಪದಗ 
ದೃಗ್ರಂದ್ವಾನಿ ಚಿರಂ ವಿಭಜ್ಯ ದೆಶಧಾ ತನ್ನೈಧಿಲೀಂ ಪಶ್ಯ ॥ 
ಬುಲರಾಮಾಯಣ ೩-೨೪. 


ಎಲೈ ದಶನೇತ್ರಯುಗ್ಮಗಳಿ ! 

ಲಾವಣ್ಯಮಯಿ ಆದ ಸೀತೆಯ ಮನೋಹರವಾದ ಕೇಶಕಲಾಪವನ್ನೂ, 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಮಂದಹಾಸವನ್ನೂ, ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಕುಟಲವಾಗಿರುವ 
ಭ್ರೂಯುಗ್ಮಗಳನ್ನೂ, ದೆ'ದೀಪ್ಯಮಾಫವಾದ ಶ್ರೋಣಿಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೂ, ವೈಭವೋ 
ಪೇತವಾದ ವಿಶಾಲಲಲಾಟನನ್ನೂ ಅತ್ಯುನ್ನ್ಯತ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಲಭಾವವನ್ನೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾದ ಕಾಂಚೀ (ನಾಭಿ) ಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ, ಮಾಂಜಿಷೃ 
(ಕೆಂಪಾದ) ದಂತಿರುವ ಅಧರವನ್ನೂ ಯಥಾ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನೋಡಿ ನೋಡಿ 
ದಣಿಯುವರಾಗಿ. ಪುನಃ ಉನ್ಮಾದ ನಂತೆ ಸಿೀತಾನುಸಂಧಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ: 
೧ * ಚಿತ್ತಸಂಮೋಹ ಉನ್ಮಾದಃ ಕಾಮಕೋಕಭಯಾದಿಭಿಃ 

ಅಸ್ಥಾನ ಹಾಸರುದಿತಗೀತಪ್ಪಲಪನಾದಿಕೃತ್‌ ॥ 


೬೨ ಸಂಸ್ಕ ತತಕನಿಚರಿತೆ [ 


ಆ 
ಓತ 











ತರಂಗಯ ದೃ ಶೆೋತಂಗನೇ ಪತತು ಚಿತ್ರಮಿಂದೀವರಂ 
ಸ್ಫುಟೀಕುರು ರದಚ್ಚೆ ದಂ ವ್ರಜತು ವಿದ್ರುಮಃ ಶ್ಲೇತತುಂ 
ಕ್ಲೆಣಂ ವಪುರಪಾವೃಣು ಸ್ಪೃಶತು ಕಾಂಚನಂ ಕಾಲಿಕಾ 
ಮುದಂಚಯ ಮನಾಜ್ಮುಖಂ ಭವತು ಚ ದ್ವಿಚಂದ್ರಂ ನಭಃ ॥ 
ಬಾಲರಾಮಾಯಣ ೩4-೨೫ 


ಎಲೌ! ಸೀತೆ! ಇಂದೀವರಗಳಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಇತ್ತಕಡೆ ತಿರು 
ಗಿಸು. ಹವಳದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ತುಟಿಗಳು ಶುಭ)ವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ದಂತ 
ಪಜ್ತಗಳಿಂದ (ಮಂದಸ್ಮಿತದಿಂದ) ಧಾವಳ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. ನಿನ್ನ ಹೇಮಾಂಗ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಸುವರ್ಣವು ವಿವರ್ಣವಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಕಪ್ಪಾಗಿಹೋಗಲಿ, ಮುಖ 
ವನ್ನೆತ್ತುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮುಖಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ದ್ವಯವಾದಂತಾಗಲಿ, 


ಸೀತೆಯು ಶೀರಾಮನೊಡನೆ ಅಡವಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಸುಮಂತ್ರನು ದಶರಥನೊಡನೆ ಹೇಳುವ ಸಂದರ್ಭವು ಎಷ್ಟು ಶೃಂಗಾರಕರುಣರ 
ಸೆಯುಕ್ತವಾಗಿರುವದು. 
ಮನೈಣಚರಣಪುತೆಂ ಗಮ್ಯತುಂ ಭೂಸ್ಸೈದರ್ಭಾ 
ನಿರಚಯ ಸಿಚೆಯಾಂಶಂ ಮೂರ್ಥ್ಸ್ಶಿಘರ್ಮಃ ಕಠೋರಃ 
ಅದಿತಿಜನಕೆಪುತ್ರೀಲೋಚನೈರಶುಪೂರ್ಣೈಃ 
ಪಧಿಪಧಿಕವಧೂಭಿ ರ್ವೀಕ್ಸಿತಾ ಶಿಕ್ಪಿ ತುಚ ॥ ಬಾಲರಾನಾಯಜ. 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪತಿವಿರಹಿತಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಮ್ಮ! ಸೀತೆ! 
ದರ್ಭೆಗಳ ಕೂಳೆಗಳುಳ್ಳ ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲನೆ ಅಡಿಯಿಡು. ಬಿಸಿಲು ಅತ್ಯಂತ 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊದ್ದು ಕೊಳ್ಳಮ್ಮ 
ಎಂದು ಕಣ್ಣೀರ್ಗರೆಯುತ್ತ ಹೇಳಿದರು, (ಇದರಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ಸೌಕುಮಾರ್ಯವೂ 
ಗಂಡನೊಡನೆ ವನಪ್ರವೇಶವೂ ಸೂಚಿತವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಸೀತೆಯ ಹಾಗೆ ಪತಿಯನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿಹೋಗುವ ಭಾಗ್ಯವು ತಮಗಾಗದುದಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖಿಸುವರೆಂಬ ಮನೋ 
ವೈಕಲ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಾಗಿದೆ.) 
ದ್ರೌಸದಿಯ ಹೇಳಿಕೆ: ರೆ! ಕೇ! ದುರ್ಯೋಧನ! 
ಏಸ ಮೇ ಕಚ ಕರ್ಷಣಾಪರಿಭವಃ ಆಮುಕ್ತಾಬಂಧಕ್ರೆಮ 
ಸ್ತತ್ಸತ್ಯಮೇವ ಚಂಚರೀಕ ರಮಣೀಯಾ ಕೇಶಪಾಶಚ್ಚಟಾ 
ನಖಾಗ್ರಾಂಕುಶಕೋಟಿ ಪಾಟಿತಮಹಾದುಃ ಶಾಸನೋರಸ್ಥಲೀ 
ರಕ್ತೋಲ್ಲೇಖಿಕರೇಣ ನಿಶ್ಚಿತಮಿದಂ ಭೀಮೇನ ಯಾ ಬಧ್ಯ ತೇ 
ಬಾಲಭಾರತೆ ೨-೫೦, 


ಶಕ| ರಾಜಶೇ ಖರ (೧) ೬4 


ಎಲವೆಲ್ಲವೋ ದುರ್ಯೋಧನ! ಕೇಳು, 
ಆ ಪಾಪಿ ದುಶ್ಯಾಸನನ ಉರಸ್ಥಲವನ್ನು ತನ್ನ ಉಗುರುಗಳೆಂಬ ಅಂಕುಶದಿಂದ 
ಬಗೆದು ರಕ್ತ ಲೇಸನಗೊಂಡ ತನ್ನ ಕೈ ಗಳಿಂದ ಇದೋ! ಬಿಚ್ಚಿ ಹೋಗಿರುವ 
ಈ ಕೇಶಸಾಶಗಳೆನ್ನು ಭೀಮನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಎತ್ತಿ ಕಟ್ಟುವನೆಂಬುದನ್ನು 
ನೀನು ತಿಳಿ, 
ಕೋಪದ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನು ತಿಳುಹುವ್ರವಾದ ಭೀಮಸೇನನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಶ್ಲೋಕ 
ಗಳು ಹೀಗಿರುವುವು: 
ಕೇ! ರೇ! ದುರ್ಯೋಧನ ! ಭೀಮಸೇನಸ್ಯ ಶ್ರುಣುಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 0: 
ಯೇನೇಯಂ ಯಾಜ್ಞಸೇನೀ ನೃಪಸದಸಿ ಹರಾತ್ಮೇಶಹಸ್ತೇ ಗೃಹೀತಾ 
ಯಶ್ನಾ ಸ್ಕಾಃ ಕೋಟಿವೀತ್ವಂ ಬತ ವಿದಧದಿಶೋ ವಾಸಸಾಂ ರಾಶಿಕಾರಃ 
ಸೋಹಂ ತೇನೈವ ರೋಷಾರುಣನಯನಪಟುಃ ಪಾಣಿನೋತ್ಪಾಟತೇನ 
ತ್ವಾಂ ಹಂತಾ ಹಂತ ವಕ್ಚಸ್ತ ಟಭುವಿರಟತೋ ದುಷ್ಕದುಃ ಶಾಸನಸ್ಯ ॥ ಬಾಲಭ*ರತ೨- ೫೨. 
ಎಲೆ! ದುರ್ಯೋಧನ ಕೇಳು: 
ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಕಾರಣದಿಂದ ಈ ದ್ರುಪದನಂದನೆಯ ೬ಕೇಶಪಾಶ 
ಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಸೀರೆಯನ್ನೆಳಸಿ ರಾಶಿಹಾಕಿಸಿಜಿಯೋ ಅಡು ಕಾರಣದಿಂದ 
ಆರಕ್ತನೇತ್ರಕಷಾಯಿತನಾದ ಈ ಭೀಮನು ನಿನ್ನನ್ನೂ ಆ ದುಶ್ಶಾಸನನುಣ್ನ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಡಹಿಕೊಂಡು ಉರಸ್ಥಲವನ್ನು ಇದೋ! ಈ ಕೈಗಳಿಂದ ಬಗೆದು 
ರಾಶಿಹಾಕುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. 
ಅಪಿಚ ರೇ! ರೇ! ದುರ್ಯೋಧನ: 
ನಖಕ್ರಕ ಚ ಸಾಟನತ್ತುಟತಕೀಕನಾದ್ವಕ್ಸ್‌ ಸಃ 
ಶಿರಾಸರಣಿಭಿರ್ಮಧೇ ರುಧಿರಮುತ್ತಲತ್ಸೇನಿಲ೧ 
ಮಹಾಂಜಲಿಮಯಂ ರುಷಾ ಹೃದಿ ನಿವೇಶ್ಯ ದುಃಶಾಸನೇ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸಹೋದರಃ ಶ್ರುಣು ವೃಕೋದರಃ ಪಾಸ್ಕ ತಿ! ಬಾಲಭಾರತ ೨-೫೨, 
ದುರ್ಯೋಧನ ! ಇನ್ನೂ ಕೇಳು: 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಸೋದರನೂ, ಕೋಷಗೊಂಡಿರುವನೂ, ಆದ ಈ ವೃಕೋದರನು 
ಆ ದುಶ್ಶಾಸನನ ಎಜಿಯ ಕೀಕಸೆ (ಮೂಳೆ) ಗಳನ್ನು ಉಗುರುಗಳಿಂಬ ಗರಗಸೆದಿಂದ 
ಸೀಳಿ ನರಗಳ ಸೆಂದಣಿಯಿಂದ ನೊರೆನೊರೆಯಾಗಿ ಹರಿದು ಬರುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತವನ್ನು 
ತನ್ನ ಬೊಗಸೆಗಳಿಂದ ಪಾನಮಾಡುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. 
ದ್ರೋಣಾದುಪಾರ್ಜಿತಧನುರ್ನಿಗಮಪ್ಪಕರ್ಷಾ 
ತ್ಸ್ಫರ್ವಾನಪಿ ಸ್ಥಿತವತೋ ವಯಸಿ ಪ್ರಕಾಶೇ 
ಭಾತ್ಯಾಜ್ಜ ತೆಂ ತವ ಹನಿಷ್ಯತಿ ಭೀಮಸೇನಃ 
ಕಾಲೇ ಗದಪ್ರಹರಣೋ ರಣಕರ್ಮಶೌಂಡಃ ॥ ಭಾಲಭಾರತ ೨--ಜ೨, 


೬೪ ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 





ಎಲಾ! ದುಕ್ಯೋಧನ, 

Wk ದ್ರೋಣನಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಧವಿಧವಾದ ಶಾ ಸ್ರ್ರಸಮ್ಮತ 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ ಸ್ತ ಗಳಿರುವುವಾದರೊ ಅವುಗಳಾವುದನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸದ ರಣಕರ್ಮಧೌರೇಯನಾದ 
ಈ ಭೇಮಸೇನನ ಗದಾಪ್ರಹರಣದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮ ಸೋದರರೂ ನಾಶ 
ಹೊಂದುವರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ, 

ದೋರ್ದಂಡಮಂಡಲಿತೆ ಚಂಡಗದಾಪ್ರಹಾರೆ ಸ 

ರಾಮೂಲತಸ್ತಡದಿತಿ ತ್ರುಟಿತೋರುಸಂಧೇಃ 

ಬುರ್ಯೋಧನಸ್ಯ ವಿಕೆಟಾಂಮುಕುಟಾಗ್ರಪೀಠೀಂ 

ದ್ರುಗ್ಗೋಟಯಿಷ್ಯತಿ ರಣೇ ಚರಣೇನ ಭೀಮಃ ॥ ಬಾಲಭಾಂತ ೨--೫೪ 

ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ತಿರುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಈ ಚಂಡಗದೆಯ 

ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಉರಃಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ ದುರ್ಯೋಧನನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತಮವಾದ 
ಈ ತಿರೀ ವು ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಈ ಭೀಮನ ಚರಣತಒದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಪುಡಿಪುಡಿ 
ಯಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿ 

ವಿ ದ್ಧ ಶಾಲಭಂಜಿಕೆಯ ಮಂಗಳಾಚರಣನು ಹೀಗಿದುವುದು ; -- 

ಕುಲಗುಸುರಬಲಾನಾಂ ಕೇಳಿ ದೀಕ್ಸು ಪ್ರದ 
ಪರಮಸುಹೃದನಂಗೋ ರೋಹಿಣೇವಲ್ಲ ಭೆಸ್ಯ 
ಅಪಿ ಕುಸುಮಪೃಷತ್ಯೆ ರ್ದೇವದೇವಸ್ಯ ಚೀ ತಾ 
ಜಯತಿ ಸುರತಲೀಲಾನಾಟಿಕಾಸೂತ್ರಧಾರ 
ವಿದ್ಧೆ ಶಃಲಭಂಜಿಕಾ ೧--೧॥ 

ರತಿಕೇಳಿಗೆ ದೀಕ್ಸಾದಾನವನ್ನುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಲಗುರುವಾಗಿಯ್ಕೂ ರೋಜ 
ಣೀವಲ್ಲಭನಾದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪರಮಮಿತ್ರನಾಗಿಯೂ, ದೇವದೇವೋತ್ತೆಮನಾದ 
ಪರಶಿವನನ್ನು ಪುಷ್ಪ ಬಾಣಂಗಳಂದ ಜಯಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ, ಸುರತಕ್ರೀಡಾನಾಟಕ 
ಸೂತ್ರಧಾರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅನಂಗನು ಸರ್ವೋತ್ಕರ್ಷನಾಗಿರುವನು. 

ಕಂದುಕಕ್ರೀಡಾವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು; 

ಅಮಂದಮಣಿನೂಪುರಕ್ಕಣನಚಾರುಚಾರಿಕ್ರೆಮಂ 
ರುಣ ರ್ಗು ಣಿತಿಮೇ ಖಲಾಸ್ಥ ಲಿತತಾರಹಾರಚ್ಚ ಟಂ 
ಇದೆಂ ಶಗಲಕಂಕಣಾವಲಿ ನಿಶೇಷವಾಚಾಲಿತಂ 
ಮನೋಹರತಿ ಸುಭ್ರುವಃ ಕಿಮಪಿ ಕಂದುಕಕ್ರೀಡನಂ ॥ 
ವಿದ್ಯ ಶಾಲಭಂಜಿಕಾ 4-೬ 

ಕಾಲಿನ ಅಂದುಗೆಯ ರುಣತ್ಯಾರದಿಂದಲೂ ಆಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಒಡ್ಡ ಣಕ್ಕೆ 
ತಗುಲಿ ತಗುಲಿ ಎಗರುತ್ತಿರುವ ಹಾರಗಳ ಚ ಟಿಚ್ಛ ಟವೆಂಬ ಅನುಕರಣ ಶಬ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ, *ಕೈಬಳೆಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ಬ ಶಾನದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುನ 
ರಮಣಿಯರ ಕಂದುಕಕ್ರೀಡೆಯು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿರುವುದು. 


ಶಕೆ] ಅರ್ಯಕ್ಟೇಮಾಶ್ಚರ ೬೫೪ 


ಆಯರ್ಕ್ಯ್ಯಕ್ಸೇಮಿೂ ಶ್ವರ 

ಇವನು ವಿಜಯಪ್ರಕೋಷ್ಠನ ಮುಮ್ಮಗನೆಂಬುದು « ಯಥಾ ಕಿಲ ವಿಜಯ 
ಪ್ರಕೋಷ್ಠ ಪ್ರಣಪ್ತುಃ ಕವೇರಾರ್ಯ ಕ್ಷೇಮಾಶ್ವರಸ್ಯ ಕೃತಿರಭಿನವಂ ಚಂಡಕೌಶಿಕಂ ” 
ಎಂಬುದರ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಿಂದ ತಿಳಯಬರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಕೆನೂಜಿನವನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ನಾಮಸಾಮ್ಯದೀದ ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನೂ ಕ್ಷೇಮಾಶ್ಚರನೂ ಒಂದೇ 
ವೃಕ್ತಿಯೆಂದು ಕೆಲವರು ತರ್ಕಿಸುವರು. ಕ್ಲೇವಿನಾಶ್ಚರನು ತಾನು ವಿಜಯಪ್ರಕೋ 
ಸನ ಮುಮ್ಮಗನೆಂದೂ ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು ಸಿಂಧುವಿನ ಮುಮ್ಮಗನೆಂದೂ ಪ್ರಕಾ 
ಶೇಂದ್ರನ ಮಗನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವರೀರ್ವರೂ ಭಿನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಗಳೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಮರ್ಥಿಸಬಹುದು. 


ಕ್ಲೇಮಾಶ್ವರ. ಕ್ಲೇಮೇಂದ್ರ 


೧. ತಾನು ವಿಜಯಪ್ರಕೋಷ್ಟನ ಮುಮ್ಮಗ ಇವನು ಬರೆದುದಾದ "ಔಚಿತ್ಯ ವಿಚಾರಚರ್ಚಾ» 
ನೆಂಬುದು ಹೊರ್ತು ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಂಶಾವಳಿ, ತಾಯಿ 


ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಸೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ ತಂದೆಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಕೊಂಡಿರುವನು. 

೨. ಇವನು ಆರ್ಯಶಬ್ಬ್ದದಿಂದೆ ನಿಶೇಷಿಸಿಹೇಳ ಇವನು ವಾಧನದುಸನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಲೃಟ್ಟಿರುವನು. ಮಾತ್ರನೇ ಪರಿಚಿಶನು. 

4. ಇವನು ಒರೆದುದಾದ "ಚಂಡಕ್‌ಶಿಕ' ಎಂಬ ಇವನು ಬಹುಗ್ರಂಧಕರ್ತ ಎನೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂ೭ರು 
ಏಕಗ್ರಂಧಮಾತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಸಿಸ್ಥಾನು. ವನು. 

೪. ಇವನು ಮಹೀನಾಲದೇವನ ಆಶ್ರಿತನೆಂದು ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದ ಅರಸನಾದ ಅನೆಂರರಾಜನ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 

೫ ಮೆಹೀಸಾಲನ ಆಳ್ಚಕೆಯಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ಅನಂಶರಾಜನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೯೧೦-೯೪೦. ೧೦೨೮ -- ೧೦೮೦. 

೬. ಇವನು ಕೆನೂಜಿನವನು ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. 


ಕಾಲ: ಇವನು ಕೆನೂಜಿನಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೧೦೯೪೦ರಲ್ಲಿ 
ಕ್ಲಿ ತಿಪಾಲನೆಂಬಾಪರನಾಮಕನಾದ ಮಹೀಪಾಲನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದೂ 
ಇವನು ಹಿಂದಣಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನಾಗಿದ್ದಂತೆಯೂ ಆಗಣನೇದರು ಈಗ 
ಕರ್ಣಾಟಕರಾಜರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿರುವುದಾಗಿ.-"" ಆಲಮತಿವಿಸ್ತರೆಣ, ಆಧಿಸ್ಟೋಸ್ಮಿ 
ದುಷ್ಬಾಮಾಶ್ಯಪಾಗುರಾಲಂಘ್ಯ ಸಿಂಹರಂಹಸಾ ಭೂಭಂಗಲೀಲಾಸಮುದ್ಧೃತಾ 
ಶೇಷಕಂಟಿಕೇನ ಸಮರಸಾಗರಾಂತ ರ್ಭ್ಯಮದ್ಳು ಜದಂಡಮಂದರಾಕೃಷ್ಟ ಅಕ್ಸ್ಮೀಸ್ವ 


(9) 


೬೬ ಸಂಸ್ಕ ಎತೆಕವಿಚಂತೆ [ ಕ್ರಿಸ್ತ 











ಯಂವರಪ್ರಣಯಿನಾ ಶ್ರೀಮಹೀಪಾಲದೇನೆೇನ ಯಸ್ಯೇಮಾಂಪುರಾವಿದಃ ಪ್ರರಸ್ತಿ 
ಗಾಧಾಮುದಾಹರಂತಿಃ?: ಎಂದೊ. 


ಯಃ ಸಂಶ್ರಿತ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿಗಹನಾಮಾರ್ಯ ಚಾಣಕ್ಯ ನೀತಿಂ 
ಜಿತ್ವಾ ನೆಂರ್ದಾ ಕುಸುಮನಗರಂ ಚಂದ್ರೆಗುಪ್ತೋ ಜಿಗುಯ | 
ರ್ಕಾಟತ್ತಂ ಧ್ರ ವಮುಪಗತಾನದ್ಯ ತಾನೇವ ಹಂತುಂ 
ದೋರ್ದರ್ಸಾಢ್ಯಃ ಸ ಪುನರಭವಸ್ಯಿ (ಮಹೀಪಾಲದೇವಃ ॥ 
"ಸಂಡಕ್‌ಶಿಕ, ಅಂಕ ೧-೪. 


ಎಂದು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಕರ್ಣಾಟಕ ರಾಜರಾದ 
ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ದೊರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಇಂದ್ರನೆಂಬುವನಿಗೂ ಕೆನೂಜಿನಲ್ಲಿ ಆಗ 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಹೀಪಾಲನಿಗೂ ವೈರನಿದ್ದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೧೬ರಲ್ಲಿ ಯುದ್ದವುನಡೆದು 
ಇಂದ್ರನು ಪರಾಜಿತನಾದುದಾಗಿಳ ತಿಳಿಯಬರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರ. ಶ. ಹತ್ತ 
ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ವನೆಂಬುದು ಸ್ಪ ಸ್ಪಷ್ಟವು, 


ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು. ಚಂಡಾಕೌಶಿಕನೆಂಬ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ಇವನು ಮಹಾಭಾರತದ ನಳನ ಕಥೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು «ನೈಷಧಾನಂದ'? 
ಎಂಬ ಏಳು ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ ಬೇರೊಂದು ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಡಾ|| ಎ. ಬಿ. 
ಕೀತರವರು ಹೇಳಿರುವರು; ಇದಾವುದೆಂಬುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು, 


ಚಂಡಕೌಶಿಕ ನಾಟಿಕ:--ಇದರಲ್ಲಿ ೫ ಅಂಕಗ:ರುವುವು, ಹೆಸರುಮಾತೃ 
ದಿಂದಲೇ ಕಥಾವಿಚಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಾದ ನಾಗಾನಂದ, ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ 
ವೇಣೀಸಂಹಾರ ನಾಟಕಗಳಂತೆ ತನ್ನ ತಪೋಭಂಗವಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜನಾದ ಹರಿ 
ಶ್ಚಂದ್ರನಲ್ಲ ಖತಿಗೊಂಡು ಅತ್ಯಂತ. ಕಾಠಿಣ್ಯದಿಂದವರ್ತಿ ಸಿದ ಕೌಶಿಕನ (ವಿಶ್ವಾ 
ಮಿತ್ರ) ವರ್ಣನವಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯು ಇದನ್ನು ಚಂಡಕ್‌ಶಿಕ ನೆಂದೇ ಕರೆದಿರು 
ವನು. ಕಥೆಯನ್ನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಪುರಾಣದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು.' ದೇವೀ 
ಭಾಗವತದಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನವಿರುವುದು, ಇವನು ಪುರಾಣ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವನಾದರೂ ಕವಿಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸುಧಾರಿಸಿ ಹೇಳಿರು 
ವನು. ಇತಿಹಾಸರತ್ನಭಾಂಡಾಗಾರವಾದ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಥೆಯು 
ಹೇಳಲ್ಪಡದೀ ಇರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತ ಬು ಕೆಲವರ ಟ್ಯರ್ಕವಿರುವುದು, 


ಚಂಡಕ”ಶಿಕೆ ಪ್ರಸ್ತಾವನಾ ಪುಟ ೪. 
೪ The Indian Antiquary Vol. 37 P. 138. 
§ Dr. A. B. Keiths The Sanskrit Drama P. 241, 





ಶಕೆ] ಆರ್ಯಕ್ಸೇಮಾಕ್ಟರ ೬೭ 








ಆದರೆ ಹೀಗೆಹೇಳುವುದು ಸಮಂಜಸವಾಗದು. ಕ್ಲೇಶಸಹಿಷ್ಣುತೆ ಧರ್ಮಶೀಲತೆ 
ಕರ್ಮನಿಷ್ಯತೆ ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನೀತಿಬೋಧಕವಾದ ಕಥೆಗಳ 
ನೇಕಗಳಲ್ಲ ನಳದನುಯಂತಿಯರ ಕಥೆ ಮತ್ತು ಹರಿಶ್ಚಂದೋೋಪಾಖ್ಯಾನವು 
ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೂ ನಳೋಸಾಖ್ಯಾನವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನವೋ ಹರಿ 
ಶ್ಚಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನವು ಅಷ್ಟು ಅರ್ವಾಚೀನವೆಂದು ತೋರುವುದು, ಆದಿಕಾವ 
ವಾದ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಒಂದುಕಡೆ "ನಳದಮುಯಂತೀವ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ನಳೋಪಾಖ್ಯಾನದ ಪ್ರಾಚೀನತ್ವವು ವ್ಯಕ್ತ 
ವಾಗುವುದು, ನಳದಮಯಂತಿಯರ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಕಣ್ಣೀರ್ಗರ 
ಯುವಂತೆ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಭಾರತೇಯ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮಸಪ್ರತಿಭೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿ 
ಸ್ಮೃತಿಶೇಷರಾಗಿರುವರು. ಕಥೆಯಂತೆ (೧) ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನೂ, ವಶಿಷ್ಠನೂ ಮತ್ತು 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆನ್ನ ಬೇಕಾಗುವುದು, (೨) ರಾಜಸೂಯಯಾಗವನ್ನು 
ಧರ್ಮನಂದನನು ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಮಹಾಭಾರತವು ಹೇಳುವುದು, (೩) ತ್ರೇತಾ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ'ಮದ್ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ವಶಿಸ್ಕ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ ಸಮಕಾಲೀನತ್ವವು 
ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವುದು. ದಗೆ ಸಮಯವಿನಿಯೋಗ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೋ ಅಂತ 
ಯನು ತೋರಿಬರುವುದರಿಂದ ವಿಚಾರವ್ರ ಚಚಾಗಸ್ಪದವಾಗಿರುವುದಲ್ಲಡೆ. 


(೧) ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರನೆಂಬ ರ:ಜನು ಒಬ್ಬನೆ? ಅಥವಾ ಹೆಲವಕೆ? (೨) ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಪೃತಿಸೃಕಿ ಬು 'ಯನ್ನಾ ಚರಿಸಬಲ್ಲ ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹಶಕ್ತನಾದ ವಿಶಾ ಮಿತ್ರನು 
ರಾಜಸೂಯಯ ಡಿ ದಕ್ಷಿಣಾಧನಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆಬಂದು ಧನವನ್ನು ad 
ಬೇಕಾದಕೌತುಕವಾದರೂ ಏನು? (೩) ದಾರಾಪುತ್ರಾದಿಗಳಂದ ರಾಜನನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಕೋಟಲೆಗೆ ಈಡುಮಾಡಿ ಆತ್ಮವಿಕ್ರಯದಿಂದಾದರೂ ದ್ರವ್ಯಾ 
ರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಲೇಬೇಕೆಂಬ ಬಲುಮೆಯ ಸನ್ನಿವೇಶವೇನಾದರೂ 
ಇದ್ದಿತೇ ಹೇಗೆ? ಎಂಬಿನೇ ಮೊದಲುದ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನೊದಗಿಸಿ 


ಹೆಳುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ... ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 
ದರೆ' ಯಣಭಾರಕ್ಕಿ ಸ ಭಾರವಾದುದು ಮತ್ತಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ಜುಣಭಾರ 


ಸಹನವು ಬಹುಕನ್ನ ನೆಂದೂ, ಸಮಾಜಕ್ಷೋಭೆಗೆ ಕಾರಣವೆಂದೂ, ಆತ್ಮಶಾಂತಿಗೆ 
ವಿಫ್ಲೆ ಕಾರಿಯೆಂದೊ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಹೀನದ ಮೂಲವೆಂದೂ, ಗ್ರಹಚಾರದೋಷದಿಂದ 
ಖುಣಗ್ರಸ್ತನಾದವನು ತಗ ತನ್ನ ಸರ್ವತ್ಯಾಗದಿಂದ ಖುಣಮುಕ್ತನಾಗಲೇ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂಫಿ ಖುಣವು ಬಹುಹೇಯವೆಂಬುದನ್ನು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ತೋರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇ 'ಶದಿಂದ ಇಂತಹ ನೀತಿಬೋಧಕ ನಾಟಿಕರಚನೆಯಾಗಿರ 





ತ ಪುನರ್ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಇರುವವರು ಹು ಹಣವನ್ನು ತೀರಿಸುವುದಕ್ಕು ದರೂ ಪುನಃ 
ಜನ್ಮ ಧಾರಣಮಾಡಲೇ ಬೇಕೆಂದು ತರ್ಕಿಸುವರು. 


೬೮ ಸೆಂಸ್ಕ ೃತೆಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಜುಣಭಾರದ ಅವಹೇಳನ, ಪರಸೇವೆಯಕಷ್ಟ, 
ಸತೃದಜೆಲೆ ಇವು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಕಣ್ಣೀರ್ಗರೆವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಲೋಕಾನು 
ಭವವನ್ನು ಕೈಸರ್ಗಿಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತೋರುವುದಾಗಿದೆ. 


ಸೂರ್ಯಕುಲೋತ್ಪೆನ್ನನಾದ ತ್ರಿಶಂಕುನಿನ ಮಗ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸತ್ಯಸಂಧ 
ತೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿರುವ ವಶಿಷ್ಕನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡ 
ಕೌಶಿಕನು ಇದರ ನೆಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಶಿಸಿ ರಾಜನಿಸೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದಲ್ಲದೆ ರಾಜ್ಯಸದಭುಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ನಾದರೂ 
ಸತಿಸುತರು ನಿಕ್ರಯಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ರಾದೆರೊ ಚಿ ಕೆ! ಹತ ತೆರಿಗೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಗತಿಕಾಣದ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮೃತನಾದ ತ ತನ್ನ ಮಗನ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನಾದರೂ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುವಷ್ಟು ಕಾರ್ಸಣ್ಯಕ್ಕೆ ಈಡುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟನಾದರೂ ಸತ್ಯಪಥ 
ದಿಂದ ಕೊಂಚವೂ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟದ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಅನನ ದೃಢಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ 
ಮೃತನಾದ ಮಗನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಅವನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಪುನಃ ಕೊಟ್ಟು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನೆಂಬುದೇ ಕಥಾವಸ್ತು. 


ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರರಸವಾಗಲಿ ಅಥವಾ ವೀರರಸವಾಗಲಿ ಇದ್ದೇ ತೀರ 
ಬೇಕೆಂಬ ಲಾಕ್ಷಣಿಕ ನಿಯಮದಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿ ವೀರರಸವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವು 
ದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ದಾನವೀರ್ಯರಸವು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾ 
ಗಿರುವುದು. ವೀರರಸದಲ್ಲಿ ದಾನವೀರ, ಧರ್ಮವೀರ, ಯುದ್ಧ ವೀರ, ದಯಾವೀರು 
ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ವಿಧಗಳಿರುವುವು. ಶೋಕರಸಸ್ಥಾ ಯಿಯು ಕರುಣರಸವೆಂದೂ 
ಈ ರೂನಕನ್ಪೆ ಸ ಸಾದ್ಯಂತ ಶೋಕಮಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದರ ರಸವು ಕರುಣ 
ರಸವೆಂದೂ ಕೆಲವರ ತರ್ಕವಿರುವುದು. ಕರುಣರಸನೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ನಾಟಕ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಕವಿಯ ಆಶಯವೂ ಮಾರ್ಬಡುವುದಾದುದರಿಂದ ಹಾಗೆ 
ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಾಗಿ ನಮಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 

- (೧) ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರರಸಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ಶೃಂಗಾರರಸವು ಇರಲೇಬೇಕೆಂದು ಬಹು ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕ 
ದಲ್ಲಕ್ಕ €ಗಾರರಸವು ಯೋಜಿತವಾಗಿರುವುದು. (೨) ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನನಯಕತನಾಯ 
ನ್‌ 'ದಾನವೀರ ರ ರಸಲಕ್ಷೆ ಗಂ 

ಸಿ ತಪೂರ್ವಾಭಿಭಾಷಿತ್ವಂ ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಂಚವೀಕ್ಬಣಂ 
ಪ್ರಸಾದಾದ್ಬಹುದಾತೃತಂ ತದ್ದಾಚಾಮನುಮೋದನಂ 
ಗುಣಾಗುಣವಿಚಾರಾದ್ಯಾ ಅನುಭಾವಾಸ್ಸಮಿರಿತಾಃ 
ದಾನವೀರೇಧೃ ತಿರ್ಹರ್ಷ ಇತ್ಯಾದಾ $ನೈಭಿಚಾರಿಣಃ (ಭರತರಸ ಪ್ರಳೆರಣ ) 


ಶಿಕ] ಆರ್ಯಕ್ಸೇಮಾಶ್ಚರ ೬೯ 





ಕರ ಗುಣತೋರಾಣಿಕೆಯಿಂದ ಕನಿಚಾತುರ್ಯಕ್ಕೆ ಭಂಗಬರುವಂತಿದೆ. (೩) ನಿದ್ರಾ 
ನಿದ್ರ, ಫಲಾಫಲ, ಗುಣಾವಗುಣಗಳ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಯು ಕಥಾ ನಾಯಕನೇ ಹೇಳಿರು 
ವಂತೆ ಬರೆದಿರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮತ್ತಾರಿಂದಾದರೂ ಹೇಳಿಸಿದ್ದಕೆ ಚೆಲುವಾಗಿ 
ದ್ವಿತಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. (೪) ಸೂಕರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಿತಿಮಾರಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು 
ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತೋರುತ್ತ ಸ. ಅಥವಾ ಅನುಪಯುಕ್ತವೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು. (ಜ) ಅನಿಷ್ಟ 
ಪರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ. ಶಾಂತಿಕರ್ಮಾಂಗವಾದ ಜಾಗರಣೆಯ 
ಅನಂತರ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೈ ಬೈಯನಿರಹೆಪೀಡನ' ಸೂಚನೆಯು ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧ 
ವಾದುದಾಗಿ ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮಫಲಪ್ರಾಶ್ತಿಗೆ ಕುಂದನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾದುದರಿಂದ 
ಉಚಿತವಾದುದಾಗಿ ನಮಗೆ ತೋರುವದಿಲ್ಲ. 


(೬) ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಮುಖ್ಯಾಮಾತ್ಯಚಾಣಕ್ಯನತಂತ್ರದಿಂದ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನು 
ನವನಂದರನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಕುಸುಮಪುರವನ್ನು ನಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಚಂದ್ರ 
ಗುಪ್ತನೇ ಈಗ ಮಹೀಪಾಲದೇವಾಭಿಧಾನದಿಂದವತರಿಸಿ ನಂದರೂಪರಾದ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ರಾಜರನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜನ್ಮಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟದೆ, ಈ 
ಉಪಮಾನವು ಅಷ್ಟು ಸೊಗಸೆಂದು ನಮಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ರಾಜರು ನವನಂದನರಂತೆ ಒಂಭತ್ತು ಜನರಿರಬೇಕು. ಚೆಂದ್ರಗುಪ್ತನನ್ನು 
ಮಹೀಪಾಲನೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಆರ್ಯಚಾಣಕ್ಯನಬದಲು ಇಲ್ಲಿ ಯಾರೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 


ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುವೆವು :- 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶರೀರಾರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಶ್ರಿಯೇಕಾರಣವೆೇಬುದಕ್ಕೆ:- 


ಚಿತ್ತ€ ಪ್ರನಾದೆಯತಿ ಲಾಘವ ಮಾದಧಾತಿ 
ಪ್ರತ್ಯಂಗ ಮುಜ್ಜ , ಲಯತಿ ಪ್ರತಿಭಾ ವಿಶೇಷಂ 
ದೋಷಾುನುದಸ್ಯತಿ ಕರೋತಿಚ ಧಾರಿಸಾಮ್ಯಂ 
ಆನಂದವರ್ಷಯತಿ ಯೋಗವಿಶೇಷಗವ್ಯಂ ॥ ಚೆಂಡಕ್‌ಶಿಕೆ ೧-೮ 


ನಿದ್ರೆಯು ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿರ್ಮಲ ಮಾಡುವುದು, ಅವಯವಗಳಿಗೆ ಲವ 
ಲನಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಶರೀರದ ದೋಷಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಶರೀರ 
“ ಇಂತಹ ಸಂಭವವು ಒದಗಿದಾಗ ಮಹಾಕವಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ತನ್ನ ಶಾಕುಂತಲನಾಟಕೆದಲ್ಲಿ 
ಕನಿಸಮಯವು ಕೆಡದಂತೆ, ಧರ್ಮಲೋಪಮುಗದಂತೆ, ! ಓದುಗರು ಅಚ್ಚರಿಪಡುವಂತೆ, 
ಚಕೃವಾಕಮಿಥುನವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ. 
(ತಾಕುಂತಲನಾಟಕ ಅಂಕ ೩ ) 





೭೦ ಸಂಸ್ಥೆ ೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಧಾತುವನ್ನು ಸಮಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಯೋಗಗಮ್ಯವಾದ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದು. ನಿದ್ರಾಭಂಗದಿಂದ ಆಗುವ ಅನರ್ಥಗಳು :--- 


ನಿದ) ಲಸಂ ಭಂಗಮುಶೈತಿ ಗತ್ರಂ 
ಖೇದಂತಿಭುರಸ್ತಿ ನಿತೆಂ ಮನಶ್ಚ 
ಮುಹುರ್ಮುಹುರ್ವಕ್ತಮುವೈತಿ ಜೃಂಭಾಂ 
ಬಾೂಲಾತೆಪಾಲೋ ಕೆಸಹಗ ನದ್ದೆಸ್ಟೀಃ 1 ೧೨೯ 
ನಿದ್ರೆಯು ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆಲಸಿಕೆಯುಂಟಾಗುವುದ. ಖೇದ 
ದಿಂದಮನಸ್ಸು ಜಡವಾಗುವುದು. ಪಡೆ” ಪದೇ ಆಕಳಿಕೆಯನ್ನುಂಟುವನಡುವುದು, 
ದೃಷ್ಟಿಯು ಬಾಲಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅಥವಾ ಎಳೆಯ ಬಿಸಿಲನ್ನು ನೋಡದಂತಾಗು 
ವುದು, 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಧರ್ಮನಿರೂಸಣವು ಹೀಗಿರುವುದು: - 
ದಾತವ್ಯಂ ರತ್ತಿ ಸವ್ಯಂಚ ಯೋದ್ದವ ೧ ಕ್ಷತ್ರಿ ಸ್ನೈರಿತಿ 
ಗೀತಃ ಪುರಾಣೈ ರ್ಮುನಿಭ ರೇಸ.ಸರ್ಮನ್ನನುಡೆನ, | ೨---೨೯ 
ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು ; ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕುದ್ದ; ಯುದ್ಧಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಇನ್ರ ಮೂರೂ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಸನಾತನ ಧರ್ಮಗ-. ಯಾರಿಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕುದು? ಯಾರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 


ವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕುದೆಂದು ಕೆಳಿದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನನ್ನು ಕುಂತು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು 
ಭಯಾರ್ತ 


ಹೇಳುವುದು... -ಗುಣವಂತರಾದ ಶ್ರೊ”ತ್ರಿಯರಲ್ಲ ಕೊಡತಕ್ಕುದು. 
ರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕುದು. ಶತ್ರುಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ದೆಮಾಡತಕ್ಕುದು. 
ಸುಖದುಃಖ ವಿವೇಚನೆ. - 
ಸುಖಂವುದು:ಖಂದಕಿಮಿವಹಿಜಗತೃ ಸ್ಲಿನಿಯಸಗ 
ವಿವೇಕಪ್ರದ್ಧಇಸುದ್ದೆ ವತಿ ಸುಖದುಃ ವ. ತಿಕರಃ 


ವುನೋವೃತ್ತಿಃ ಪುಜಸಾಂಜಗತಿಷಯಿಸೀ ಕಾಪಿಮದತಾಣ 
ಯೆಯಾದುಃ ಖಂದುಃಖಗ ಸುಖಮಪಿಸುಖಂನಾನುಭವತಿ | ೪. ೨೯ 


ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಸುಖವೇ ಆಗಲಿ ದುಃಖವೆ' ಆಗಲಿ ಯಾವುದೂ ಸ್ಥಿ ರವಾದು 
ದಲ್ಲ ಇದು ಸುಖ ಅದು ದುಃಖವೆಂಬ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವಿವೇಕಾಭಾವ 
(ಅವಿನೇಕ) ದಿಂದಾಗುವುವು. ಇಂತಹ ವಿಲಕ್ಷಣಕ್ಕೊಳಸಡದ ಮಹಾತ್ಮರ ಮನೊ” 
ಧೈರ್ಯವೇ ಜಯಶೀಲವಾಗುವುದು. ಎಂದರೆ ನಿಸತ್ರರಂಸರೆಗಳನ್ನು ದಾಟುವುದು 

ಖುಣಬಾಧೆಯಿಂದೆ ಸಂತಸ್ತನಾದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆ: 


ರೋಕದ್ವಯಪ್ರತಿಭಯೈಕನಿದಾನಮೇತ 
ದಿ ಕ್ಪಾ _ಣಿನಾಂ ಹುಣಮಹೋ | ಪರಿಣಾಮಘೋರಂ 


ಶಕ] ಆರ್ಯ ಕ್ಷೇಮಾಶ್ವರ ೭೧ 


ಏಕಃ ಸ ಏವ ಹಿ ಪುರ್ಮಾ ಸರಮಸ್ತಿ ಲೋಕೇ 
ಕ್ರುದ್ಧಸ್ಯ ಯೇನ ಧನಿಕಸ, ಮುಖಂನೆ ದೈಷ್ಟಂ 4— a 


ಅಹೋಧಿಕ್‌ :--ಲೋಕದ್ವಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಭೀತಿಯನ್ನೂ ಪರಿಣಾಮ 
ದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಾದ ಈ ಖುಣಬಾಧೆಯು ಎಷ್ಟು 
ಘೋರವಾದುದು! ಯಾವನು ಕುಪಿತನಾದ ತನ್ನ ಸಾಲಗಾರನಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ 
ನೋಡಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲನೋ ಅವನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಧನ್ಯನೆಂದೇ 
ಹೇಳಬೇಕು, 
ಶ್ಶಶಾನದ ಭೀಭತ್ಸತೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು :-- 
ಇಮಾಮೂರqಂತ್ಯ೦ತಃ ಪ್ರತಿರವಭೃತಃ ಕರ್ಣಕೆಟವಃ 
ಶಿವಾಃ ಕ್ರೂರಾಕ್ರ೦ದೈರಶಿವಪಟಹಾಡಂಬರರವಾಃ 
ಜ್ವಲಂತ್ಯೇತೇ ತಾಪಸ್ಫುಟಿತನ್ನ ಕರೋಟೀ ಪುರದರೀ 
ಲನನ್ಮಸ್ಸಿಷ್ಕಾತ್ತ್ವಾ ಸ್ತಿಮಿತಜಟಿಲಾಗ್ರಾ ಹುತಭುಜಃ ॥ ೪--೮ 


ಅಸಹ ! ಈ ಶ್ಮಶಾನದ ಇರವನ್ನೇನೆಂ ದು ಬಣ್ಣಿಸಲಿ. ಮರಣಸೂಚಕ 
ವಾದ ಮದ್ಯಗಳಿಂತೆ ಕೇಳಬರುವ ನರಿಗಳ ಭಯಂಕರವಾದ ಕೂಗು ಈ ಶ್ಮಶಾನ 
ಪ್ರಾಂತರದಲ್ಲ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಕರ್ಣಕಠೋರವಾಗಿದೆ. ಕಪಾ 
ಲವು ಸಿಡಿದು ರಂಧ)ದಿಂದೆ ಸ್ರವಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಸ್ತಿಷ್ಯದ ಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಉರಿಯು 
ವೇಗಗೊಳಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟುಹಾಗೆಯೇ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ನಂದಿಹೋಗುತ್ತಿದೆ. 


9. ಎಳ್ಳ K fol Fl 

ಭಿನತ್ಮ್ಯ ಕ್ರೋರ್ಮುದ್ದುಂ ಶಿರಸಿ ಚರಣೌನ್ಯಸ್ಯ ಕರಟಃ 
ಶಿವಾ ಸೃ ಕ್ಹೋನಾಂತೀ ಗ್ರಸತಿರಸನಾಗ್ರ€ ವಿಲುಠಿತಂ 

ಛಿನ್ನತ್ತಿ ಶಾ ಮೇಡ್ಬಂ ಪ್ರಧಯತಿ ಚ ಗೃಧಪ್ರೀತತ್ರವಿವರಂ 
ಯಢೇಷ್ಟ್ಯವ್ಯಾ ನಃರುಸ್ತ ನಯಿಕುಣಪ ! ಯಚ್ಚ್ವ್ವಾಪದಗಣಾಃ ॥ ೪-೯ 


ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಮುಂಡೆನಡೆದು ಹಾಯ್‌! ಈ ಶ್ಮಶಾನನಾಟಿಕೆಯು ನೋಡು 
ವುವಕ್ಕೆ ಜಿಹಾಸಾಸ್ಪದವಾಗಿರುವುದಾದರೂ ನೊಂದಿರುವ ಈ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಇಂಪಾ 
ಗಿಯೆೌ ತೋರುವುದು. ಎಂದು ಹೆಳುತ್ತ (ಎದುರುನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಮೃತಕಳೇಬರವನ್ನುದ್ದೇ*ಶಿಸಿ) ಎಲ್ಫೆ! ಕುಣಪ! ನಿನ್ನಶರೀರವು ಮಾಂಸಾ 
ಹಾರಿಗಳಾದ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಯಥೇಭಛೃವಾಗಿ ಭುಜಿಸಲ್ಪಡುವುದಾದುದರಿಂದ 
ನೀನೇಧನ್ಯನು ಹೇಗೆಂದರೆ ಇಗೋ! ಕಾಗೆಯು ನಿನ್ನತಲೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು 
ನಿನ್ನಕಣ್ಣುರೆಪ್ಪೆಯನ್ನು ಗೀಳಿ ತೆರೆಯುತ್ತಿದೆ. ಕೊನೆಯಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರ 
ಬಿದ್ದಿ ರುವನಾಲಿಗೆಯ ತುದಿಯನ್ನು ನರಿಗಳು ಕಚ್ಚಿತಿನ್ನುತ್ತಿವೆ. ನಾಯಿಗಳು ಮರ್ಮ 
ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಎಳಿಯುತ್ತಿವೆ. ರಣಹದ್ದುಗಳು ರಂಧ್ರವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೊಕ್ಕಿ 


೭೨ ಸಂಸ್ಕೆ ತತೆಕವಿಚರಿತೆ ( ಕ್ತ 


ತ 


ಬ 





ನಿಂದ ಎಳೆದೆಳೆದು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳಾದ ಈ 
ಜಂತುಗಳು ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಿ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿನೆ, 
ಶರೀರನಿಸ್ಸಾರತೆಯ ವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು; - 
ತನ್ಮಧ್ಯಆತದುರಸ್ತದೇವ ವದನಂ ಶೇಲೋಚನೇ ತೇಭ್ರುವ್‌ೌ 
ಜಾತಂ ಸರ್ವಮಮೇಧ್ಯ ಶೋಣಿತವನಮಾಂಸಾಸ್ತಿ ಲ:ಲುಮಯಂ 
ಭೀರೂಣಾಂಭೆಯದಂ ಕೈಪಾಸ್ಪದನಿದಂ ವಿದ್ಯಾ ವಿನೀತಾತ್ಮನಾಂ 
ತನ್ಮೂಢೈಃ ಕ್ರಿಯತೇವೃಧಾ ವಿಷಯ'ಭಿಃ ಕ್ಲುದ್ರೋಭಿಮಾನಗ್ರ ಹಃ ೪-೧೦ 


ಕೇವಲ ವಿಷಯಲೋಲುಪರಾದವರಿಂದ ವಿಷಯಸುಖಕ್ಕೋಸುಗವಾಗಿಯೇ 
ಶರೀರವು ಸುಂದರವೆಂದೂ ಉಪಭೋಗ ಯೋಗ್ಯವೆಂದೂ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿ 
ಸಲ್ಪಡುವವುಗಳಾದ ತಲೆ, ಎದೆ, ಮುಖ, ಕಣ್ಣು, ಹುಬ್ಬುಗಳು ರಕ್ತ, ಕೊಬ್ಬು 
ಮೊದಲಾದವು ಮಾಂಸ್ಕಮೂಳೆ ಮತ್ತು ಜೊಲ್ಲಿನಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿದ್ದು ಕ್ಷಣಾರ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಳೆತು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಸಹ್ಯ ಕರವಾಗಿ ಹೊಗುವುದು. ಇಂತಹ ಹೇಯ 
ವಾದಶರೀರವು ಅವಿವೇಕಿಗಳಗೆ ನ 3ತ್ಯಾಸ್ಟ ದವೂ ವಿದ, ಸವಿನೀತರಿಗೆ ಕೃಪಾಸ್ಪದ 
ವಾದುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


ಶ್ಶಶಾನಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸುವ ಸ ಸಂಧ್ಯಾವರ್ಣನನ್ರ ಹೀಗಿರುವುದು: 
ಸಂಧ್ಯಾಒಧ್ಯಾಸೃರೆ ೮ ವಿನುವಹನಚಿತುಂಗಾರಮಂದುರ್ಶೆಬಿಂಬಂ 
ತಾರಾನಾರಾಸ್ಥಿಕೀರ್ಣಣ ವಿರದನರತರಂ ಕುಯಮಾಣೋಜ್ಹ ಸಂದು 
ಹೈಸ್ಯನ್ನಕ್ತಂಚ ರಾಘ ೦೬ನತಿನಿರಮುಹ)ವೂಮದೂಮ್ರಾನುಕಾರಂ 
ಜಾತಂ ಲಿ:ಲಾಗ್ಮ ಶಾನದ ಜಗದಖಿಲಮ ಸೋ! ಕಾಲಕಾಪಾಲಿಕನ್ಯ॥ ೪೫೯ 


ಅಹಹ ! ಚೇತನಹೀನವಾದ ಕಳೇಬರದರಕ್ತದಿಂದ ಬಣ್ಣಬಳಿದೆಂತಿರುವ 
ವಿಶ್ವಸಂಧ್ಯಾ. ಉರಿದುರಿದು ನಂದಿಹೋಗುತ್ತ ಕೊಂಚಕೊಂಚವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರೇತಾಗ್ನಿಯಂತೆ ಮಂದವಾಗಿಕಾಣುವ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬ, ಚೂರುಚೂರಾದ ಅಸ್ಥಿ ಸ೦ಕೀ 
ರ್ಣದಂತಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು. ಶುಭ್ರವಾದ ತಲೇಬುರುಡೆಯಂತಿರುವ ಚಂದ್ರ. ದಟ್ಟ 
ವಾಗಿಪ್ರಸರಿಸಿರುವ ಪ್ರೇತಾಗ್ಸಿಯ ಧೂಮದಂತೆ ಅಂಧಕಾರಯುಕ್ತವಾದುದಾಗಿ ಈ 
ವಿಶ್ವವು ಕಾಲನೆಂಬ ಕಾಪಾಲಿಕನ ಕ್ರೀಡಾಕ್ಷೇತ್ರದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 


ದುಃಖಾರ್ತನಾದ ಹರಿಶ್ಚ ದ್ರೆನೆ ಹೇಳಿಕೆ; 


ಪ ಧರಂ SU 

ಯದ್ದಿ ಶ್ಲೇಷಯತಾಪಿತೇನ ಮುನಿನಾನಿಶ್ಶೇ ಷಿತೆಂನಸ್ತ್ರೆ ಯಂ 
ತತ್ರಾಪಿವ್ಯಸನಪ್ತಿಯೇಣ ವಿಧಿನಾವೃತ್ತ 3ಧಾನಿಷ್ಠುರಂ 

ಯೇನಾತ್ಮಾತನಯ। ಕಳತ್ತಮಸಿಮೇ ಸರ್ವಂವಿಲುಪ್ತಂಕ್ಸಣಾಶ್‌॥ ೨-೫. 


ಶಕ] ರಾಜಶೇಖರ (೧) ಸೋಮದೇವ ಸೂರೆ ಹಕ್ಕ 








ಸತಿಸುತರನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸಿ ತಾನೂ ಸರಾಧೀನನಾಗಿ ಈ ಶ್ಮಶಾನಮಂ ಬಹು 
ದುಃಖದಿಂದ ಕಾಯುತ್ತ ಹಾಯ”! ಹತವಿಧಿ! ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಕುಪಿತ 
ನಾದ ಆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ನನ್ನ ಅಶೇಷ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿದತಾದರೂ 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಮಗನನ್ನೂ ಉಳಿಸಿದ್ದ ನು. ನೀನಾದರೋ ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಸತಿಸುತರನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿರುವೆಯಲಾ! ಅಯ್ಯೊ | 


ಫೀ 


ಸೋಮದೇವ ಸೂರಿ. 


ಇವನ ಮಂಗಳಾಚರಣ ರ್ಲೂಕಗಳಿಂದಲೂ ಈತನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಜಿನ ಜೈನಾ 
ಚಾರ್ಯವರ್ಣನೆಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಚೈನನೆಂದೂ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ಸಪ್ರತ್ಯಾಶ್ವಾಸದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ “ ಇತಿ ಸಕಲತಾರ್ಕಿಕಲೋಕಚೂಡಾಮಣೇಃ ಶ್ರೀಮನ್ನೇನಿ 
ದೇವಭಗವತಃ ಶಿಷ್ಕೇಣ ಸದ್ಯೋಂನವದ್ಯಗದ್ಯಪದ್ಯವಿದ್ಯಾಧರಚಕ್ರವರ್ತಿತಿಖಂಡ 
ಮಂಡನೀಭವಚ್ಚರಣಕಮಲೇನ ಶ್ರೀಸೋಮದೇವ ಸೂರಿಣಾವಿರಚಿತೇ ಯಶೋ 
ಧರಮಹಾರಾಜಚರಿತೇ ಯಶಸ್ತಿಲಕಾನರನಾಮ್ಮಿ ಮಹಾಕಾನ್ಯೇ” ಎಂಬು 
ದರಿಂದ ಇವನು ನೇಮಿದೇೇವನ ತಿಷ್ಯನೆಂದೂ ಯಶಸ್ವಿಲಕಾಸರನಾಮಕವಾದ 
ಯಳೋದಧರ ರಾಜಚರಿತೆಕಾರನೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲ:--"ಶಕನೃಪಕಾಲಾತೀತಸಂವತ್ಸರ ಶತೇಷ್ಟಷ್ಟಸೈೇಕಾಶೀತ್ಯಧಿಕೇಷು 
(೮೮೧) ಗತೇಷು ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಿಸಂವತ್ಸರ ಜೈತ್ರಮಾಸಮದನತ್ರಯೋದಸ್ಯಾಂ ಜಟ್‌ 
ಶ್ರೀಮದರಿಕೇಸರಿಣಃ ಪ್ರಥಮಪುತ್ರಸ್ಯ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಗರಾಜ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನವಸುಧಾರಾ 
ಯಾಂ ಗಂಗಧಾರಾಯಾಂ ವಿನಿರ್ಮಿತಮಿದಂಕಾವ್ಯಂ'' ಎಂಬ ಗೂ ಥಾಂತಗದ್ಯದಿಂದ 
ಇವನು (ಚೋಳರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವ?) "ಗಂಗಧಾರಾ' ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದವನೆಂದೂ ಗ್ರಂಥ 
ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾಲವು ಶಕಸಂವತ್ಸರ ೮೮೧ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೫೯ ಎಂದೂ ಅಜ್ಮಿ 
ಕವಿಯ ಕಾಲನೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ ಕವಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು «ಯಶಸ್ತಿಲಕ” ಎಂಬ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರು 

ವನ್ನು... " ಅಹಿಂಸಾಪರಮೋಧರ್ಮಃ ಅಥವಾ ನಾಹಿಂಸ್ಯಾತ್ಸರ್ವಭೂತಾನಿ » 

ಎಂಬ ತತ್ವಾರ್ಥನೇ ಇದರ ಸಾರ. ಸಕಲಪಾಸಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ ತತ್ವನ್ಮನೋವೃ 

ತ್ತಿಯೇ ಕಾರಣವಾಗುವುದಾದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಮಾನಸಿಕ ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳ ದೆಸೆ 
(10) ಕ 





೭೪ ಸೆಂಕ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸೆ 
ಯಿಂದ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನೆತ್ತಿ ಅನರ್ಥಕಾರಣನಾಗುವನೆಂದು ನಿರೂಪಿಸುವುದೇ 
ಕಥಾಧ್ಯೇಯ. ಇದರಲ್ಲಿ ೮ ಆಶ್ವಾಸಗಳಿರುವುವು. ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಜಿನೋಪಾಸನಾಧ್ಯಯನಾದಿ ಕ್ರಮಗಳು ಸಾಂಗವಾಗಿ ವರ್ಣಿತ 
ವಾಗಿರುವುವು. ಜನಮತದ ತತ್ವಬೋಧಕಗಳಾದ ಅನೇಕ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಉದ ಹೃತವಾಗಿನೆ. ಇದರ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ. 


ಮಯಾವಾಗರ್ಥಸಂಭಾರೇ ಭುಕ್ತೇಸಾರಸ್ಸತೇರಸೇ 
ಕವಯೋಇ*ಸ್ಯೇಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನೂನಮುಚ್ಚಿಷ್ಟ ಭೋಜನಾಃ 
ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನೋಕ್ತಿಯು ಇರುವುದು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಾರೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. 
ವೈರಾಗ್ಯ ೦ಚ್ಞಾನಸಿಂಪತ್ತಿ ರಸಂಗಸ್ಥಿರಚಿತ್ತತಾ 
ಊರ್ಮಿಸ್ಮೆಯಸಹತ್ನಂಚ ಪಂಚಯೋಗಸ್ಯ ಹೇತವಃ 
ಪರೇಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ನೂಚಾನೋಧೃ ತಿಮ್ಮೆ ತ್ರೀದಯಾನ್ಸಿತಃ 
ಅನ್ಯತ್ರ7ೂನೃತಾದಾಕ್ಯಾನಿತ್ಯಂವಾಚಂ ಯಮಿ ಭವೇತ” 
ಜಾತಿರ್ಜರಾವೃತಿಃ ಪುಂಸಾಂತ್ರಯಾಸೆಂಸ್ಕೃತಿಕಾರಣಂ 
ಏಷಾತ್ರಯಾಯತಸ್ತ್ರ ಯ್ಯಾಃ ಕ್ಟೇಯತೇಸಾತ್ರ್ರಯಾಮತು 
ಅಹಿಂನಸ್ಸೈ ದೊ ಗೋಜ್ಞಾನೀ ನಿರೀ ಹೋನಿಷ್ಟರಿಗ್ರ ಹಃ 
ಯಸ್ಮಾತ್ಸೆಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಸತ್ಯಂ ನತುಜಾತಿಮದಾಂಧಲಃ ॥ 


ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ನಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ವಜ್ರಸೂಚಿಕೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಹೇಳಿಕೆಯ ಜ್ಞಾಸಕವು ಬಾರದಿರದು, 
ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮವಿಚಾರವಾಗಿ ಇವನ ಮತವು ಹೀಗಿರುವುದು:-- 
ಳೋಲೇಂದ್ರಿಯೈರ್ಲೋಕ ಮನೋತನುಕೊಲೈ 
ಸ್ಟ್ಯಾಜೀವನಾಯಾಗಮವಏನಸ್ಕೃಪ್ಪಃ 
ಸ್ಲೆರ್ಗೋಯದಿಸ್ಯಾತ್ಸೆಶು ಓಂಸಕಾನಾಂ 





ಯಃಕೆಶ್ಲಿ ದಾತ್ಮನಮದ್ದಿತೀಯಂ ಜಾತಿಗುಣಕ್ರಿಯಾಹೀನಂ ಷಡೂರ್ಮಿಷಡಾ ವೇತ್ಯಾ ದಿಸರ್ವ 
ದೋಷರಹಿಶಂ ಸತ್ಯ ಜ್ಞಾ ನಾನಂದುನಂತಸ್ನರೂಸಂ ಸ್ಪಯಂ ನರ್ನಿಕಲ್ಪಮಶೇಷ ಕಲ್ಪಾ 
ಧಾರಮಶೇಷಭೂತಂಂತರ್ಯಾ ಮಿಶ್ತೇನವರ್ತಮಾನ ಮಂತರ್ಬಹಿಶಾ ಕಾಶವದನು ಸ್ಯೂತ 
ಮಖಂಡಾನಂದಸ್ವಭಾವ ಮಪ್ರಮೇಯ ಮಣುಭವೈಕವೇದ್ಯ ಮ.ರೋಕ್ಸ ತಯಾಭಾಸ 
ಮಾನಂ ಕರತಲಾಮಲಕವತ್ಸುಕ್ಬದಪರೋಕ್ಸೀಕೈತ್ಯ ಕೃತಾರ್ಥತಯಾಕಾಮರಾಗಾದಿ 
ದೋಷರಹಿೀೀಶ್ಮಮಾದಿ ಸಂಪನ್ನೋಭಾವಮಾಶ್ಸೈರ್ಯತೃಷ್ಣಾಶಾನೋಹಾದಿರಹಿಕೋದೇ 
ಭಾಹಂಕಾರಾದಿಭಿರಸಂಸ್ಸೈಷ್ಟೃ ಚೇತಾವರ್ತತೇ। ಏವಮುಕ್ತ ಲಕ ಣೋಯಸ್ಸಏವಬ್ರುಹ್ಮಣ 
ಇತಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಪುರಾಣೇತಿಹಾಸುನಾಮಭಿಪ್ರಾಯಃ ॥ 


ಶಕ] ಸೋಮದೇವ ಸೂರಿ ದಂಡಿ (೨) ೭೫ 


ಸೂನಾಕೃತಾಂತರ್ಹಿಭವೇತ್ಸೈಕಾಮಂ ॥ 
ಮಂತ್ರೇಣಶಸ್ತೆ ರ್ಗೆಲಪೀಡನಾದ್ದಾ 

ವೇದ್ಯಾಂಬಹಿಶ್ಲುಪಿ ವದಸ್ಸಮಾನಃ 
ಸ್ಪರ್ಗೋಯದಿಸ್ಕಾನ್ಮ ಖಹಿಂಸಿತಾನಾಂ 

ಸ್ಪಬಾ೦ಧವೈ ರ್ಯಜ್ಞವಿಧಿರ್ನಕಿಂತು Il 


ಗ್ರಂಥನಿಚಾರದಿಂದ ಇವನು ಉದ್ದಂಡತಾರ್ಕಿಕನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಪದ್ಯಫ್ಥಿಲಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೇಲಣ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಸಾಕೆಂದು 
ತೋರುವುದು. 


ಕಾಟಾ 


ದಂಡಿ (೨) 

ಇವನಾನನೆಂಬುದಾಗಲಿ, ಎಲ್ಲಿಯವನೆೇಬುದಾಗಲಿ,  ಜನನೀಜನಕರಾ 
ಕೆಂಬುದಾಗಲಿ ಯಾವುದೂ ತಿಳಯಬರುವಂತಿಲ್ಲ "ದಂಡಿ? ಎಂದರೆ ನಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
" ಸನ್ಯಾಸಿ' ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವ ರೂಢಿಯು ಇರುವುದು. (೧) ಇವನನ್ನು 
ಸನ್ಯಾಸಿಯೆಂದು ಕೆಲವರೂ. (5) ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕೆಲವುಕಡೆ " ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾ 
ಚಾರ್ಯಮಹಾಕವಿದಂಡಿನಾವಿರಚಿತೇ ದಶಕುಮಾರಚರಿತೇ ಎಂದು ಹೆಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವದರಿಂದ ಇನನು ಮಹಾವೇತ್ತನಾದ ಆಚಾರ್ಯನೆಂದು ಕೆಲವರೂ, (೩) ಮಂಗ 
ಳಾಚೆರಣಶ್ಲೋಕದ ಪದ್ಯ ಪದಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ದಂಡಃ ದಂಡ: ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಇವನಿಗೆ ದಂಡಿ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರಬಹುದಾಗಿ ಕೆಲನರೂ 
(೪) ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶಕಾರನಾದ ದಂಡಿಯು ಇವನೇ ಎಂದು ಕೆಲವರೂ ಹೇಳುವರು, 
ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಒಳಹೊಕ್ಕು ನೋಡುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು, ದಂಡ 
ವುಳ್ಳವನು ದಂಡಿಯೆಂದೂ, ಸನ್ಯಾಸಿಯೆಂದೂ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಗ್ರಂಥವಿಷಯ 
ಪರಿಶೀಲನದಿಂದ ಹೆಸರಿಗೆ ಗೌಣಬರುವುದು. ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶಕಾರನಾದ ದಂಡಿಯು 
ಮಾತ್ರವೇ ಆಚಾರ್ಯಪದವಿಗೆ ಯೋಗ್ಯನು ಹೊರ್ತು ಈ ದಂಡಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯಪದ 
ಪ್ರಯೋಗವು ಸಲ್ಲದು. ಏಕೆಂದರೆ ಇವನ ಹೇಳಿಕೆಯಾದ (೧) “ ಕನ್ಫೇಕಾಮಯ 
ಮಾನಂ ಮಾಂನತ್ವಂಕಾಮಯಸೇಕಥಂ” ಎಂದೂ, (೨) “ ತ್ವಾಮಯಮಾ 
ಬದ್ಧಾಂಜಲಿದಾಸಜನಸ್ತಮಿಮುಮರ್ಥಮರ್ಥಯತೇ। ಸ್ವಪಿಮಿಮಯಾಸಹೆ ಸುರ 
ತವ್ಯತಿಕರಖಿನ್ನೇವಮಾಮೈವಂ।” ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಾಮ್ಯ, ಅಶ್ಲೀಲ, ನಿರ 
ಸನವಿಷಯಚಾಟೂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶಕಾರನೂ, ರಸಜ್ಞ ನೂ ಆದ ಆಚಾರ್ಯ 
ದಂಡಿಯು ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಪರರಾದ ರಸಿಕರು 


೭೬ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ ` (ಕ್ರಿಸ್ತ 








ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವರು, ಈ ದಂಡಿಯು ವಿಷಯಲಂಸಟನೂ, ವಿಷಯಲಾಲ 
ಸಚಿತ್ತನೂ, ಧರ್ಮದೂರನೂ ಆಗಿರಬೇಕಾಗಿ ತೊೋ:ರುವುದರಿಂದಲೇ:- - 


“ಪಿತಾಮಹೆಸ್ಯತಿರೋತ್ತಮಾಭಿಲಾಷ, ಭವಾನೀಸತೇರ್ಮುನಿಸೆಹಸ್ರಕಳತ 
ಸಂದೂಷಣಂ, ಪದ್ಮನಾಭಸ್ಯಸೋಡಶಸಹಸ್ರಾಂತಃಪುರವಿಹಾರಃ, ಪ್ರಜಾ 
ಪತೇಸ್ಸ್ವದುಹಿತರ್ಯಸಿಪ್ರಣಯಸ್ರವೃತ್ತಿಃ, ಶಚೀಪತೇರಹಲ್ಯಾ ಜಾರತಾ; 
ಶಶಾಂಕಸ್ಯಗುರುತಲ್ಪಗಮನಂ, ಅಂಶುಮಾಲಿನೋಬಡಬಾಲಂಘನಂ, ಅನಿ 
ಲಸ್ಕಕೇಸರಿಕಳತ್ರಸಮಾಗಮಃ ಬೃಹೆಸ್ಪ ತೇರುತಥ್ಯಭಾರ್ಯಾಭಿಸರಣಂ,ಸರಾ 
ಶರಸ್ಯಭ್ರಾತೃದಾರಸಂಗತಿಃ ಅತ್ರೇರ್ಮ್ಯಗೀಸಮಾಗಮಃ ” 


ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ದೂಷಣೆಗಳನ್ನು ದೇವಾದಿದೇವತೆಗಳು ಮಹರ್ಷಿಗಳ 
ಮೊದಲುಗೊಂಡು ವಿನೇಕಶೂನ್ಯತೆಯಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಇವನಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀ 
ಎಂಬುದೇ ಪರಾಪರವಸ್ತು, ತಚ್ಚಿಂತನನೇಯೋಗ. ವಿಷಯಾನಂದವೇ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಮೂಲಮಂತ್ರವನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇಂತಹ ಅಸ್ರಬುದ್ಧಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವುದಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಂಗಳಾಚರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ದಂಡಃ 
ದಂಡಃ ಎಂಬುದರಿಂದ ದಂಡಿಯೆಂದು ಕರೆದಿರಬೇಕೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಜ್ಜುಗಿಸಿದ ಶೀಕಂಠನಿಗೆ ಭವಭೂತಿಯೆಂದೂ " ನಿದ್ರಾದರಿದ್ರ 
ವೆಂಬ ಪದಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕವಿಯನ್ನು ನಿದ್ರಾದರಿದ್ರನೆಂದೂ " ಚಮ 
ಚ್ಛಮಿತಿ' ಯೆಂಬ ಪದಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದೆ ಕವಿಯನ್ನು ಚಮಚ್ಚಮಕನೆಂದು ಕರೆ 
ದಿರುವಂತೆ ಇವನನ್ನು ದಂಡಿಯೆಂದು ಕರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ದಂಡ 
ವೆಂಬ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗಮಾತ್ರದಿಂದ ದಂಡಿಯೆಂದು ಕರೆಯುವುದಾದರೆ ಇಂತಹ 
ಪ್ರಾಸಬದ್ಧ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಗೀರ್ವಾಣವಾಜ್ಯಯದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಾಕಾದಷ್ಟು 
ದೊರೆಯುವುವು. ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಯಾ ಕವಿಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವ್ರನೇ ಹೊರ್ತು ಅವರವರ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದಿಂದ 
ಕರೆಯ ಬ್ಚಿ ರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕಾಲ:--ಪ್ರೊ, ವಿರ್ಲ್ಸ ಪಂಡಿತರು ಇವನ ಕುಲವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು 
ಎರಡು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಹೇಳಿರುವರು. 

(೧) ಯವನರ ಸಂಗತಿ. 

(೨) ಭೋಜವಂಶ ವಿಚಾರ. 


* ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಷಡ್ಪತ್ರಿಕೆ ೧೯೧೬ ಅಕ್ಟೋ ಬರ ಪುಟ ೨೫೩-೨೫೪. 


ಶಕ] ದಂಡಿ (೨) ೭೭ 








ಮೊದಲನೆಯದಾದ ಯವನರ ವಿಚಾರವು ಸಾಂಪ್ರತ ಕಥಾಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೆರಡುಕಡೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಜಿ. ಹಿಂದುಗಳು ಯವನರನ್ನು ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೆಂದೂ 
ಅಥವಾ ದರೋಜೆಯವರೆಂದು ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಎಂಟನೆಯ 
ಉಚ್ಛ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಭೋಜವಿಚಾರವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಜೆ. ಭೋಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ನೆಯ 
ಶತಮಾನದವನೆಂದೂ ಬಲ್ಲಾಳಕೃತ ಭೋಜಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲ ದಂಡಿಯ ಹೆಸರು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಯವನಶಬ್ದವು " ಅಯೋನಿರ್ಯ? ಎಂಬ ಶಬ್ದ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದುಡೆಂದೂ ಹೇಳಿ ದಶಕುಮಾರಚರಿತವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧, ೧೨ನೆಯ ಶತೆ 
ಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಈವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೊಂಚ 
ಬರೆಯಬೇಕಾಗುವುದು. "" ಯವನ? ಶಬ್ದದ ಉಲ್ಲೇಖವು ಹಿಂದೂ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಬಹುಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಿಂದ ಇರುವುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 

(೧) ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಯವನರು ದುರ್ಯೋಧನನ ಆಳಗಳಾಗಿದ್ದರೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. (೨) ಲಾಕ್ಸಾಗಾರದಹನವನ್ನು ಪುಕೋಚನನೆಂಬ ಯವನನಿಗೆ 
ನಿರೂಪಿಸಿದುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. (೩) "ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಯವನರಿ 
ದ್ವರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತದೆ, (೪) ಪಾರಸೀಕರೇ ಹೂಣರೆಂದೂ ಹೂಣರೇ ಯವನ 
ರೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಕಾಳಿದಾಸನ ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ ಹೊಣರ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. 
(೫) ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಾಪೀಡನ ಇಂದ್ರಾಯುಧವೆಂಬ ಕುದು 
ರೆಯು ಪಾರಸೀಕ ಮಹಾರಾಜನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇವುಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂ ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಪದಾರ್ಪಣಕ್ಕೆ ನೂರಾರುವರ್ಷಗಳಹಿಂದೆ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವಾ 
ಗಿವೆ. (೬) ಭೊಜವಂಶದ ಉಲ್ಲೇಖನದ ಆಧಾಸನೆನ್ನುವ್ರದಾದರೆ ಈ ಹೆಸರಿನ ಅನೇಕ 
ರಾಜರು ಆಳಿ ಅಳಿದು ಹೋಗಿರುವುದಾಗಿ ಗ್ರಂಧಾನೇಕಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಭೋಜವಂಶ ವಿಚಾರನಿರುವುದು. ಕುಂತಿಯು ಭೊ”ಜವಂಶ 
ದವಳು. (೭) ಬಲ್ಲಾಳಕೃತ"ಭೋಜಪೃಬಂಧ'ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಇದನ್ನು ಇತಿಹಾಸವ 
ನ್ನಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನವಿಕಾಲನಿರ್ದೇಶಮಾಡುವುದೆ ಆಕರೀಬಿರ್ಯ 
ನೈಬ್ಲಿನ ಕಥಾಧಾಲದಮೇಲೆ ಚಂತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಂತಾಗುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಬಲ್ಲಾಳ 
ಮಿಶ್ರನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದನನು. ಇವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ 
ತನಗೆ ತಿಳಿದುಬಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಗ*ಲ್ಲರನ್ನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೆಳಿ ಕೊಂಡಿ 
ರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಪ್ರಮಾಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. (೮) (ಯವನ? ಶಬ್ದವು ಅಯೋನಿರ್ಯಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಗಾದುದೆಂಬ 
ರೂಪನಿಪ್ಪತ್ತಿಯು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 

ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ವಿರ್ಫ್ಸ ಪಂಡಿತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಚಾರಿತ್ರಕ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ದೂರವಾಗುವುದು. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ನಾಸವದತ್ತಾ, ಕಾದಂಬರೀ ಮತ್ತು 


ಪ೮ೆ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 








ದಶಕುಮಾರಚರಿತೆ. ಈ ಮೂರು ಗದ್ಯಕಾವ್ಯಗಳು ಜೊಕೆತು ಈ ಮೂರೂ ಬೇಕೆ 
ಬೇರೆ ಕಾಲದವುಗಳೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ, 


ಕ್ರಿ. ಶ. ೭ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಬಾಣ, ಹರ್ಷವರ್ಧನ, ಮಯೂರಾದಿ ಕನಿಗ 
ಳಾಗಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಲಾಕ್ಷಣಿಕರಾಗಲಿಆಥವಾ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ 
ವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದ ಕನ್ನಡಕನಿ ನೃಪತುಂಗನಾಗಲಿ ಈ ದಂಡಿಯ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿರುವದಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದವರು ದಶಕುಮಾರ 
ಚರಿತೆಯನ್ನು: ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯ ಉದಾಹೆರಣಕ್ಕಾದರೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬ ಭರವ 
ಸೆಯುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತೆಯು ಕ್ಪುಲ್ಲಕ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ಸುಮ್ಮನೆ 
ಯಾಗಿರಬಹುಜಿನ್ನುವುದಾದರೆ ಅವರು ಕವಿಯ ಹೆಸರನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಿ ಗ್ರಂಥವು 
ಸಮಾದರಣೀಯವಲ್ಲವೆಂದಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ಕು. ಇತಿಹಾಸ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಭರತಖಂಡವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛ RS ಕಂಗಾ 
ಲಾಗಿ ಧರ್ಮಹ್ರಾಸದಿಂದ ಹಾಹಾ ಕಾರಗೊಂಡಿದ್ದಿ ತಾಗಿ "ಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇಳುವುದು. 
ಮಂಗಳಾಚರಣ ಶ್ಲೋಕವೂ ಮ್ಲೇಚ್ಛನಾರ ನ್ನು ಕೊರಿ ಬರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ 


ಆಸ 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶಕಾರನಾದ ದೆಂಡಿಯು ಕ. ಶರ. ೬ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ತ ಸ ಷ್ಟ ಪಡಿಸಿದುದಾಗಿದೆ, ಕೈ. ಶ್ರ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ 


ನೃಪತುಂಗನು ೫ ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶವನ್ನ. ವಲಂಬಿಸಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ 
ಕವಿರಾಜನಾರ್ಗವೆಂಬ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಾವೃಭೇದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬರೆಯುವಾಗ 
“ಗದ್ಯಸದ್ಯಾಖ್ಯಾತಂಗದ್ಯ ಮಸೀಕರೂಪಭೇದ ವಿವಿಕ್ತಂ ಸದಮಲಸಮಸಂಸ್ಕೃತ 
ವಾಕ್ಯದ ಹೃದಯಂ ಹರ್ಷಚರಿತಕಾದಂಬರಿಗಳ”' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ನೃಪತುಂಗನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹರ್ಷಚರಿತ ಮತ್ತು ಕಾದಂಬರೀ ಎಂಬ ಗದ್ದೆ [ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಮಾತ್ರವೇ ಇದ್ದು ಮ ದಶಕುಮಾರಚರಿತವು ಆಗ ಇದ್ದು ದಾಗಿದ್ದರೆ ಹರ್ಷ 
ಚರಿತ ಮತ್ತು ಕಾದಂಬರಿ" ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆ ದೆರಕುಮಾರಚರಿತದ 
ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂದು ನಮ್ಮ ಭರವಸೆ. 


ತುರುಷ್ಕರಹಾವಳಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦-೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬಲಗೊಂಡಿ 
ದ್ವಿತಾಗಿಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಧರ್ಮಹ್ರಾಸವು ಅಸೀಮವಾಗಿದ್ದುದಾಗಿ ಚರಿತ್ರೆಯು 
ಹೇಳುತ್ತದೆಯಲ್ಲದೆ, ಇವನ ಗ್ರಂಥದಿಂದಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತದೆ.” 


(೧)  ರಾಜನಂದನ! ಕೇಚದಸ್ಯಾಮಟವ್ಯಾಂವೇದಾದಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಪ 
ಹಾಯ ಕಜ ದೂರೀಕ್ಷ ೈತ್ಯ ಸತ್ಯಶೌಚಾದಿಧರ್ಮವ್ರಾ ತಂಪರಿ 








ಆ ಮ ಸಾರಾ ವಾಹ ಮಾಡು 


* ದೆ.ಮಾ.ಫೀ.ಉ. ೨ 


ಶಕ ದಂಡಿ (೨) ೩೯ 





ಹೃತ್ಯ ಕಿಲ್ಬಿಸಮನ್ವಿಷ್ಯಂತಃ ಪುಳಿಂದಪುರೋಗಮಾಸ್ತದನ್ನಮುಸ 
ಭುಂಜಾನಾಃಬಹವೋಬ್ರಾಹ್ಮಣಬ್ರುವಾಃ ನಿವಸಂತಿ?' (೨) ಸೌಮ್ಯ! 
ಸೋಹಮಸ್ಕಿದ್ವಿ ಜನ್ಮಾ, ಶತ್ರುಹಸ್ತಾದರ್ಣವಂ. ಅರ್ಣವಾದ್ಯವನನಾವಂ, 
ಯನನನಾವಶ್ಚಿತ್ರಗ್ರಾವಾಣಮೇನಂಪರ್ವತಪ್ರವರಂಗತಃ ತ) 


ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲದರ ಪರಿಶೀಲನದಿಂದ ತುರುಕರ ಹಾವಳಿಯು 
ಎಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆಪ್ರಬಲಗೊಂಡಿದ್ದಿ ತೆಂಬುದನ್ನೂಧರ್ಮಹ್ರಾಸವನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಎಂತ 
ಹನೂ ಚಕಿತನಾಗದಿರನು. ಕ್ರಿ.ಶ. ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಲಾಕ್ಷಣಿಕನಾದ 
ನೃಪತುಂಗನು ದಶಕುಮಾರಚರಿತದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳದೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದಶಕುಮಾರಚರಿತ ವಿಚಾರವು ಕಂಡು 
ಬರುವುದರಿಂದಲೂ ಈ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದವ 
ನೆಂಬುದು ಖಂಡಿತವಾಗುವುದು- 


ಗ್ರಂಥ:--ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತ, ಇದು ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥ. ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಜನ ರಾಜಪುತ್ರರ ಚರಿತೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ 
ಸೀಠಿಕೆಯೆಂದೂ ಉತ್ತರ ಹೀಠಿಕೆಯೆಂದೂ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿರುವುವು. ಕಾದಂಬರಿ 
ಗಿಂತ ದಶಕುಮಾರಚರಿತವು ನಿಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ 
ಪರಿಚ್ಛೇದವನ್ನು ಓದಿದ ಕೂಡಲೆ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ ಶೃಂಗಾರ ಭಾಷಣಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲಾಗುವದು. ಅವರು ಯಾರು? ಯಾವಸ್ಪಳದವರೆಂಬುದೇ ತಿಳಿಯದು. 
ಕಥಾಪ್ರಾರಂಭಾಂತ್ಯಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಅಸಂಬದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳು ಎರಡೆರ 
ಡಾವರ್ತಿ ಬಂದಿವೆ. ಕಾದಂಬರೀ ವಾಸವದತ್ತಾ ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳಂತೆ ಕೃತ್ರಿಮರಚ 
ನೆಯು ಇದರಲ್ಲಿರದೆ ಶೈಲಿಯು ಸರಳವಾಗಿದೆ. ದಶಕುಮಾರಚರಿತೆಯು ಅಪೂ 
ರ್ಣವಾಗಿರುವುದಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯು ಒಂದರಹಾಗೆ ಮತ್ತೊಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಯಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರ ಮತ್ತು ನೀಚಕೃತ್ಯಗಳು ನಡೆದುವೋ 
ಯಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಹ್ರಾಸವು ಸವರ್ತ ಪ್ರಚುರನಾಗಿದ್ದಿ ತೋ ಅದರ ಕಲ್ಪ 
ನೆಯೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವರಸಪೋಷಣೆಯೂ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿರುನ್ರದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮ್ಯವೂ ಅಶ್ಲೀಲತೆಯೂ ತಲೆದೋರಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಕುಮಾರನ ಚರಿತದಲ್ಲಿ ವೀರರಸ ಮತ್ತು ಶೃಂಗಾರರಸ ಇವೆರಡು ಮಾತ್ರವೇ ಕಂಡು 
ಬರುವುವಾದರೂ ಈ ರಸಗಳಾದರೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ಎರಡು ರಸಗಳೂ ಕೇವಲದುಷ್ಟರೂಪದಿಂದಿರುವುದರಿಂದ ವಾಚಕರ ಮನಸ್ಸು 
ಪ್ರಸನ್ನವಾಗದೆ ಉದ್ದೇಗಮಾತ್ರ ಆಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವರ ವೃತ್ತಾಂತದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತ 








ಕಿ ದ.ಉ.ಓ 


೮೦ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ್ತ 


ಮತ್ತು ಭಯಾನಕ ರಸಗಳಿರುವುವಾದರೂ ಅವುಗಳೂ ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ. ಬಾಣನ 
ಕಾದಂಬರಿಯ ರಚನೆ, ವರ್ಣನಾತೀತ ಕೌಶಲ, ಪದಸಂಯೋಜನವು ಹೇಗೆ 
ಉತ್ಕೃಷ್ಟರೀತಿಯಿಂದಿರುವುದೋ ಅಥವಾ ಅರೀಬಿರ್ಯನೈ ಟ್ಸಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಕಥೆಯೂ ಹೇಗೆ ಅದ್ಭುತರಸ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದೋ ಹಾಗೆ ಇದರ ಒಂದುಕಥೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದೆರಡುಕಥೆಗಳು ಇದ್ದು ದರಲ್ಲಿಕೊಂಚ ಜೆಲುವೆನ್ನು 
ವುದಾದರೂ ಉಳಿದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾಧಾರಣತರದುಜಿಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಅಪಹಾರವರ್ಮನ ಚರಿತದಲ್ಲಿ ವಾರಾಂಗನಾಮಾತೃ (ಕುಟ್ಟಿಣಿ)ವಿಗೆ ಇರತಕ್ಕ ಅಧಿ 
ಕಾರವೂ, ಪ್ರಮಿತೆಯಚರಿತದಲ್ಲಿ ರತಿಶಾಸ್ತ್ರವಿಷಯಗಳು, ಪ್ರಥಮಯಾೌವನಾದಿಭಾಗ 
ಗಳು, ಪದ್ಮಿನಿ, ಹೆಸ್ತಿನಿ, ಶಂಖಿನಿ, ಚಿತ್ತಿನಿ ಎಂಬ ಸ್ತ್ರೀಭೇಧಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಪದ್ಮಿ 
ನೀಜಾತಿಯ ನಾಯಿಕಾಲಕ್ಷಣವೂ, ವಿಶ್ರುತನಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ದಂಡನೀತಿ ಮೊದಲಾದ 
ರಾಜವಿದ್ಯಾನಿಚಾರವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ಯಾವುದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ 
ಗ್ರಂಥವು ರಸವೈಚಿತ್ರ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ 
ನೊಡಿದರೂ ಸ್ರ್ರೀವರ್ಣನೆ ಆ ರಾಮನರ್ಣನೆಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಚಮತ್ಕಾರವಿಶೇಷವಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ರಸಿಕನಾದವನು ಇವನಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ನೀರಸನಾಗುವನು. ಕೆಲವು ಸ್ಥಳಗಳು ಕೇವಲ ಹೃದ 
ಯಂಗಮವಾಗಿರುವುದಾದರೂ ಮತ್ತೊಂದು ಸಲ ಓದಬೇಕೆಂಬಾಸೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟ 
ಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದರ ಅರ್ಥರಚನೆಯು ಪದ್ಯದ ಹೊೋಲಿಕೆಯಂತಿರುವುದು, ಸುಬಂಧು 
ಮತ್ತು ಬಾಣಕವಿಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಲಲಿತಪದಸಮಾವೇಶಿತವಾದ ಉತ್ಕ ಷ್ಟ 
ಗದ್ಯಕಾವ್ಯವನ್ನು ಒರೆಯಲಾಶಿಸಿ ದಶಕುಮಾರಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋ 
ಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅನೇಕಕಘಫಾಭಾಗಗಳನ್ನು ಒಂದೇಶದೆಸೇರಿಸಿ ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ರಸವನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸೋಷಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು "ಕಾದಂಬರೀ? ಎಂದೂ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ದಶಕುಮಾರಚರಿತೆಯನ್ನು ಹಿತೋಪದೇಶ ಪಂಚತಂತ್ರಗಳಿಗೆಹೋಲಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಮಹಾಕನಿ ಭವಭೂತಿಯು ತನ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆದನಿಚಾರವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವನಾಧರೂ 
ಬಹುತರ ಒಳ್ಳೆಯವುಗಳನ್ನೇ ಆರಿಸಿಕೊಂಡುಬರೆದಿರುವನು. ದಶಕುಮಾರಚರಿತದಲ್ಲಿ 
ಹಾಗಿರದೆ ಕುಮಾರರ ಧಾಂಡಿಗತನ, ದುಂಡಾವರ್ತಿ, ಚೌರ್ಯ, ಊಟಿ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದೇ ಹೊರ್ತು ಇತರ ಸುಗುಣಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಯಾವುದನ್ನೂ 
ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ... ಗಣಪತ್ರಿ, ಭಗವತಿ ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನಟಿಸುತ್ತ 
ಅವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಜನಗಳನ್ನು ಮೋಸಪಡಿಸುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇವನು 
ಬುದ್ಧಸ್ರ್ರೀಗೆ ಕುಟ್ಟಿನಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಯೋಜಿಸಿರುವನು. ಭವಭೂತಿಯು 
ತಾನು ಬರೆದುದಾದ ಮಾಲತೀಮಾಧವನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧ ಸ್ತ್ರೀ ವಿಚಾರವನ್ನು 


ಶಕ] ದಂಡಿ (೨) ೮೧ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವರ ಶೀಲಸ್ವಭಾವ ಚತುರತೆಗಳನ್ನು ಬಹೊತ್ಕೃಷ್ಟ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸಾಧಿಸಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ದಶಕುಮಾರಚರಿತೆ 
ಕಾರನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬುದ್ಧಮತದ ಅವಹೇಳನದೆಸೆಯು ಮಿತಿಮಾರಿರಬಹುದಾಗಿ 
ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ದಶಕುಮಾರಚರಿತದಲ್ಲಿ ರಾಜವಾಹನನು ಇತರರ ಕೃತ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಜಾರಚೋರಮೋಸಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ 
ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥಲಾಭ, ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಸ್ತಿ, ಜನ್ಮದಾತರ ಬಂಧವಿಮೋಚನವಾದುದಕ್ಕೆ 
ಸಂತೋಸಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಈ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಜಾರತ್ವವೂ ಕಾಪಟ್ಯವೂ 
ವ.ಇನಾಕರಗಳಿಂಬುದನ್ನು ಮರೆತೇ ಹೋಗಿರುವನು. ದಶಕುಮಾರಚರಿತದ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಗುಪ್ತನ ಚರಿತನಿರುವ್ರದು. ಅವನ ಹೇಳಿಕೆಯು 
ಹೀಗಿರುವದು. “ರಾಜನಾಹನ! ನಾನು ಕಳಿಂಗಡೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಒಂದಾನೊಂದು ಕೆರೆಯ ದಂಡೆಯಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಮರಗಿಡಗಳು 
ಬಹುವಾಗಿದ್ದ ವು. ಅದರಾಚೆ ಶ್ಮಶಾನನಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಎರಡು ನಿಶಾಚಗಳು ಮಾತನಾ 
ಡುತ್ತ ಹತ್ತಿರಬಂದಂತಾಗಿ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿನು, ಆ ಪಿಶಾಚಗಳು ಶ್ಶಶಾನದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಿದ್ಧರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ನಾನೂ ಅವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 
ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಂಗಭಸ್ಮಧಾರಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನರಕಪಾಲಮಾಲಾಲಂಕೃತನಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪದೇ ಪದೇ 
ಎಳ್ಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿರುವನನೊಬ್ಬನನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಅವನ ಶಿಷ್ಯರು ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ಕ"ಂಗರಾಜನ ಕುವರಿಯಾದ ಕರ್ಣರೇಖೆಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಂದು 
ಅನನ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಅವನಿ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಸಿದ್ಧನು ಕೈಯೆತ್ತಿದ ಕೂಡಲೇ ನಾನು ಹೋಗಿ ಸಿದ್ಧನನ್ನು ಕೊಂದೆನು 
ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮಾಲತೀ ಮಾಧವದ ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿನ 
ಶ್ಮಶಾನ, ಪಿಶಾಚ, ಅಫೋರಘಂಟಿ, ಮಾಲತಿ ಮತ್ತು ಮಾಧವ ಇವರಜ್ಞಾಪಕವು 
ಬಾರದಿರದು. ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತದ ಪೂರ್ವಪೀಠಿಕೆಯ ಅಂತ್ಯವೂ ಉತ್ತರಸೀರಿ 
ಕೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಕಥಾಭಾಗವೂ ಪರಸ್ಪರ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು 
ಕಥಾಸಂವಿಧಾನ ಚತುರನೆನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪೂರ್ವಪೀಕಿಕೆಯ ಐದುಜನ ರಾಜಪುತ್ರರ ಕಥೆಯನ್ನು ದಂಡಿಯ ಬರೆದು 

ವಾಗಿಯೂ ಉಳಿದುದನ್ನು ಮತ್ತಾರೋಬರೆದುದಾಗಿಯೂ ಕೆಲವರ ಮತವಿರು 

ವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರಗಳು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ ವಕ್ಷಿಣದೇಶದ 

ಚಕ್ರಸಾಣಿದೀಕ್ಷಿತನೆಂಬುವನು "" ದಶಕುಮಾರಚರಿತಶೇಷ'' ಎಂಬ ಒಂದು ಗ್ರಂಥ 

ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ, ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥಕಾರನ 
(11) 


೮೨ ಸಂಸ್ತೆ ೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ವಿಚಾರವೂ ತಿಳಿಯದು. ಪುಸಿದ್ದಗ್ರಂಥಕರ್ತನೂ, ರಸಿಕಾಗ್ರಣಿಯೂ ಆದ 
ಅಪ್ಸಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು ದಂಡಿಯಸದಲಾಲಿತೃದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೇವಲ ಅಭಿಮಾನಿಸಿ 
ಬರೆದಿರುವನು. ಇಡೆ: ಪ್ರಕಾರ ವಿನಾಯಕನೆಂಬುವನೂ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ರಿತಿಯಾದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗೆ ಮೂರು ಕಾರಣಗಳಿರುವುವು :-- 


(೧) ಆಗಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೀರ್ವಾಣ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸದಲಾಲಿತ್ಯವುಳ್ಳ ಗದ್ಯ 
ಪುಸ್ತಕಗಳು ಒಹಳಕಡಿಮೆ. ಅಲ್ಲದೆ ದಶಕುಮಾರಚರಿತದಂತೆ ಸುಲಭಶೈಲಿಯ 
ಗ್ರಂಥಗಳಾವುವೂ ಬರೆಯಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಕಾದಂಬರೀ ವಾಸವದತ್ತಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಿದ್ದು 
ವಾದರೂ ಅವುಗಳ ರಚನೆಯು ಕೇವಲ ಕೃತಕ, ಇದರ ಭಾಷೆಯು ಹಾಗಿರದೆ 
ಕೇವಲ ವ್ಯವಹಾರ ಭಾಷೆಯಂತಿರುವುದು. (೨) ಪಂಡಿತ ವಿರ್ಲ್ಲ ಮಹಾಶಯನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಯೂರೋಪಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಜ್ಞರಿಂದ ದಶಕುಮಾರಚರಿತವು ಶಾ ಸಲ್ಪ 
ಟ್ವಿರುವುದರಿಂದ ಇದರ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಯಃ ನ್ಯಾಯವಾಗಿರಬೇಕಾದುದಕ್ಕಿ ಂತಲನಿ 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಯೂರೋನಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಕು ಮತ್ತು ಲ್ಯಾರ್ಟಿ ಭಾಸೆಗಳು 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಗೀರ್ವಾಣಭಾಷಾಪ್ರಚಾರವು ಅಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರ 
ಣೆಗಾಗಿ ಬಾಣನ ಕಾ ಬರೀ ಮತ್ತು ಪಂಡಿತ ರಾಜನ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ದೇಶ 
ದಳ್ಲಿರುವಷ್ಟು ಗೌರವವು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಹಿತೋಪ 
ದೇಶವು ಹೇಗೆ ಆದರ ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವುದೋ ಹಾಗೆ ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯವು 
ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲ. ಪಂಡಿತರಾಜನ 6"ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸ' "ರಸಗಂಗಾಧರ' ದಂತಹ 
ಅನುಪಮ ಗ್ರಂಥಗಳು ಬಹು ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತೆ*ಇಲ್ಲ. ಮುಂಬಯಿಯ ವಿದ್ಯಾ 
ಖಾತೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾದ ಗ್ರಾಂಟ್‌ ಸಾಹೇಬನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ 
ಕುಲತಿಲಕನಾದ ತುಕಾರಾಮನ ಅಭಂಗಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೇಗೆ ಅವನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಮಾನಿಸಿದನೋ ಹಾಗೆಯೇ ವಿಲ್ಸ್ಲನ ಪಂಡಿತ ಮಹಾಶಯನು ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತೆ 
ಯನ್ನು ಮಾನಿಸೆ ದಿದ್ದರೆ ಈ ಕನಿಯೂ ಎಸೊೂ ಜನ ಅಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾದ ಕವಿಗಳ 
ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿಹೋಗುಶಿ ತ್ತಿದ್ದ ನು. (೩) ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಡೆ ರಾಜಕೀಯ, ಧಾರ್ಮಿಕ, 
ಸಮಾಜಸ್ಲಿತಿಗಳು ವರ್ಣಿತಗಳಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೂ, 
ಪ್ರಾಕ್ಯಾಲಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೂ ಉಪಯೋಗವಾಗಿರುವುದು, 


ದಶಕುಮಾರಚರಿತೆಗೆ ಪಸದದೀಪಿಕಾ, ಸದಚಂದ್ರಿಕಾ ಭೂಷಣ್ಮಾ ಲಘು 
ದೀಪಿಕಾ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿರುವುವು. ಈ ದಂಡಿಯಲ್ಲದೆ ಅವಂತಿ 
ಸುಂದರೀ ಕಥಾಕಾರನಾದ ದಂಡಿಯೊಬ್ಬನೂ ದ್ವಿಸಂಧಾನ ಕಾವ್ಯಕಾರನಾದ ದಂಡಿ 
ಯೊಬ್ಬನೂ ದೊಕೆಯುವರು, ಇದರ ವಿಚಾರವು ಕ್ರಮಶಃ. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ದಶ 
ಕುಮಾರ ಚರಿತದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವೆವು, ಇದರಿಂದ ಪದಲಾಲಿತ್ಯ, 


ಶಕ] 


ದಂಡಿ (೨) ಲ್ಲಿ 





ಮತ್ತು ಶೈಲಿಯರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಭುವನವೃತ್ತಾಂ 


ತಮುತ್ತಮಾಂಗನಾ ವಿಸ್ಮಯವಿಕಸಿತಾಕ್ಟೀ ಸಸ್ಮಿತ ಮಿದಮಭಾಷತ। 
ದಯಿತ ತ್ವತ್ಛ ,ಸಾದಾದದ್ಯ ಮೇಚರಿತಾರ್ಥಾ ಶ್ರೋತ್ರವೃತ್ತಿರದ್ಯ ಮೇ 
ಮನಸಿ ತಮೋಃಪಹಸ್ತ್ವೆ ಯಾ ದತ್ತೋಜ್ಜಾನಪ್ರದೀಪಃ। ಪಕ್ಚಮಿದಾನೀಂ 
ತ್ವತ್ಸಾದಸದ್ಮಪರಿಚರ್ಯಾಫಲಂ। ಅಸ್ಯ ಚ ತ್ವತ್ಪ ಸಾದಸ್ಯಕಿಮುಪಕೃತ್ಯಪ್ರುತು 
ಪಕೃತವತೀ ಭನೇಯಂ ಅಭವನೀಯುಂ ಹಿ ನೈವಕಿಂಚಿನ್ಶತ್ಸಂಬದ್ಧಂ | 
ಅಥವಾಇಸ್ಕೆ ಕೀವಾಸ್ಯಾನಿ....... ರಾಗವೃತ್ಯಾ ಭೂಯೋ ಭೂಯಃ ಪ್ರಾನರ್ಗ 
ತಾತಿಮಾತ್ರಚಿತ್ರೋಪಚಾರಶೀಫರೊ? ರತಿಪ್ರಬಂಧಃ (ಉತ್ತರಪೀಠಿಕೆ 
ರಾಜವಾಹನನ ಚರಿತೆ ಪ್ರಥನೋಚ್ಛಾಸ). 


ಇದರಲ್ಲಿನ ನೃತ್ಯವರ್ಣನ: 
ವಿದ್ಯುಲ್ಲತಾನಿವ ವಿಡಂಬಯಂತೀೇ ಭೂಷಣಮಣಿರಣಿತದತ್ತಲಯಸಂವಾ 


ದಿಪಾದಚಾರಂ ಅಪದೇಶಸ್ಥಿತಸ ಭಾಭಿಸಿಕ್ತಬಿಂಬಾಧರಂ ಅವಸ್ರೆಂಸಿ- 
ಪ್ರತಿಸಮಾಹಿತ ಶಿಖಂಡಭಾರಂ ಸಮಾಘಟ್ಟತ ಕ್ವಣಿತರತ್ನಮೇಖಲಾ 
ಗುಣಂಅಂಚಿತೋತ್ಸಿ ತಪ್ಪ ಥುನಿತಂಬನಿಲಂಬಿತವಿಚಲದಂಶುಕೋಜ್ಞ್ಯಲಂ 
ಆಕುಂಚಿತಪ್ರಸೃತವೇಲ್ಲಿತಭುಜಲತಾಭಿಹತಲಲಿತಕಂದುಕಂ ಆವರ್ಜಿತ 
ಬಾಹುಪಾಶಂ ಉಪರವರ್ತಿತತ್ರಿಕವಿಲಗ್ನಲೋಲಕುಂತಲಂ ಅವಗಲಿತ 
ಕರ್ಣಪೂರಕನಕಪತ್ರಪ್ರತಿಸಮಾಧಾನಶೀಘ)ತಾನತಿಕ್ರಮಿತಪ್ರಕೃತಕ್ರೀಡ 
ನಂ ಅಸಕೃದುತ್ತ್ಯಿಸ್ಯಮಾಣಹಸ್ತ ಪಾದಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಭ್ರಾಂತಕಂದು 
ಕಂ ಅವನಮನೋನ್ಸವನೈರಂತರ್ಯನಸ್ಟದಷ್ಟಮಧ್ಯಯಸ್ಟಿಕಂ ಅನ 
ಪತನೋತ್ಪತನನಿರ್ವ್ಯವಸ್ಥಮುಕ್ತಹಾರಂ ಅಂಕುರಿತಘರ್ಮಸಲಿಲಸೂಷಿತ 





: * ನನ್ನಸಂಬಂಧವಾದ ಸಮಸ್ತವೂ ನಿಮ್ಮದಾಗಿಯೇ ಇರುವದೆಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಅಭವದೀಯಂ ಹಿನೈವ ಕಿಂಚಿನ್ಮತ್ಸಂಬದ್ಧ೦' ಎಂಬುದನ್ನು ಮಹಾಕವಿ ಷೇಕ್ಸಪಿಯ 
ರನು ತಾನು ಬರೆದಿರುವ « ಪೆನಿಸಿಸ ವಸೆಜರು' (Merchant of Venice) ಐ೦ಬ 
ನುಟಕದನ್ಲಿ ನಾಯಿಕಾ ನಾಯಕರ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ನುಯಕಿಯ ಕೈಲಿ ಹೇಳಸಿರುವುದು 
ಎಷ್ಟು ಚೆಲುವೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ. 


“ Myself and what is mine, to you and yours. 


Is now converted; but now 1 was th= lord. 

Of this fair mansion, master of my servants 
Queen over myself: and even now, but now 
This house, (0೧೯೮ servants, and this same 1795೮1!» 


Are yours my lord!—" 
Merchant of Venice act III scene 11 


೮೪ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಕಪೋಲ ಸತ್ರಭಂಗಶೋಷಣಾಧಿಕೃತಶ್ರವಣನಲ್ಲವಾನಿಲಂ ಆಗಲಿತಸ್ತನ 
ತಟಾಂಶುಕ ನಿಯಮವ್ಯಾಸೃತ್ಛೇಕ ಪಾಣಿಸಲ್ಲವಂ ಚ ನಿಷದ್ಯೋತ್ಥಾಯ 
ನಿಮಾಲ್ಯೋನ್ನೀಲ್ಯ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಗತ್ವಾಚೈವಾತಿಚಿತ್ರಂ ಸರ್ಯ ಕೀಡತ ರಾಜ 
ಕನ್ಯಾ| ಅಭಿಹತ್ಯ ಭೂತಲಾಕಾಶಯೋರಪಿ ಕ್ರೀಡಾಂತರಾಣಿ ದರ್ಶನಿ್‌ 
ಯಾ ಕೇನೈವ ವಾನೇಕೇನೈವ ಕಂದುಕೇನಾದರ್ಶಯತ್‌ | 

ಉಚ್ಛಾ ೫55 


——~bendo-— 

ಪದ್ಮ ಗುಪ್ತ 4 
“ ಮೃಗಾಂಕದತ್ತಸೂನೋಃ ಪರಿಮಳಾಪರನ್ನಾಮ್ಮಃ ಪದ್ಮಗುಪ್ಪಸ್ಯಕೃತೌ” 
ಎಂಬ ಸರ್ಗಾಂತಗದ್ಯದಿಂದ ಇವನು ಮೃಗಾಂಕದತ್ತನ ಮಗನೆಂದೂ, ಪದ್ಮಗುಪ್ತ 
ನೆಂದೂ ಇವನಿಗೆ "ಸರಿಮಳ'ನೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರಿದ್ದಿ ತೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರು 
ತ್ತದೆ, ಇವನಕಾವ್ಯದ ಗಜ ನೆಯ ನೆರ್ಗಾ ರ್ಗಾಂತ್ರಗಳ ಲ್ಲಿ "ಮೃ ಂಗಾಕಗುಪ್ತ ಸೂನೋ 


ಎಂದೂ ೬ನೆಯ ಸರ್ವಾ ಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಮೃಗಾಂಕಸೂನೋಃ ಚ ನೂ ಉಳಿದವ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
"ಮಗಾ ಂಕದತ್ತಸೂನೊ್‌' ಎಂದಿರಿಸ್ತ್‌ ಮ. 


ಡಾ|| ಬಕ್ಲಿಲ್ಲರವರು ತಾನ್ರ ಒರೆಎರುವ ಪುಸ್ತಕಸಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು 
ಪರಿಮಳಕಾಳಿದಾಸನೆಂದು ಕರೆದಿರುವ ಇವನ ಹುಟ್ಟು ಹೆಸ ಸರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಳಿ 
ದಾಸನೆಂದು ಇಟ್ಟ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುವುದಾದರೆ ನನನ್ನು ನಾಲ್ಕನೆಯ, ಕಾಳಿ 
ದಾಸನೆನ್ಸ್ನ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಇವನ ಲಲತಕನಿತೆಗಾಗಿ ಫಸ ಇವನನ್ನು ಕಾಳಿ 
ದಾಸನೆಂದು ಕರೆದಿರಬಹುದೇ? ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಓಚಾರವು ಯೋಚಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 


ಡಿತ ರಾಮನರೇಶ ತ್ರಿಪಾಠಿಯವರು ಇವನನ್ನು "ಅಭಿನೆವತಾಳಿದಾಸ? 
ಎ-ದು ಕರೆವಿಶುದು ಹೊರ್ತು ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಟ್‌ ಪ್ರಮಾಣನನ್ನೂ 
ಸಾ ಸಿರುವುದಿಲ್ಲಜ ಇವನನ್ನು ಕಾಂ ದಾಸನಿಗೆ ಹೊಲನುನ್ರಡಾದಕಿ ಇವನ ಕಾವ 
ಎಸನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸ ಸರಳತೆ, ಪ್ರಸಾದ, ಮಾಧು 
ರ್ಯ, EE *ಫಮೆ*ಯಗಳೆ ಉತ್ಕಷರ್ಷತೆ, ಸಾತ ತ್ತ್ವ ಭಾವ, ವಿಷ ಷೂ ಚು 
ಸ ರಸಸಂಗೊ:ಸನ, ಶಿಯಮಮರ್ಯಾದ ಹರ 


೪ Dr. Burnell's catalogue of the M, ಆ 5, in the Tanjore 
Palace Library 
೪ ಕನಿತಾ ಕ ಮುದಿ. ಪುಟ ೧೪೦ 


ಶಕ] ಪದ್ಮಗುಪ್ತ ೮೫ 





ವಿಷಯಗಳು ಜಾರಿ, ಲಲಿತಪದಬಂಧುರವು ಮಾತ್ರವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೋರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮನಸೋತ ತ್ರಿಪಾಠಿಯವರು ಕೇವಲ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಪದ್ಮಗುಪ್ತನನ್ನು 
"ಅಭಿನವಕಾಳಿದಾಸನೆಂದು ಕರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ನಮಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಡಾ|| ಬರ್ನೆಲ್ಲರವರ "ಪುಸ್ತಕಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ'ಯಂತೆ ಪದ್ಮಗುಪ್ತನನ್ನು «ಕಾಳಿ 
ದಾನ' ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕಲ್ಲದೆ ಅವನು ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಇದ್ದುದಾಗಿದ್ದರೆ "ಪರಿಮಳಾಪರ 
ನಾಮ” ನೆಂದು ಕವಿಯು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ "ಕಾಳಿದಾಸ'ನೆಂಬಾಪರನಾಮವೂ 
ಇದ್ದಿ ತಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂದು ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಸ್ಥಳ, ಕುಲ್ಕ ಗೋತ್ರಗಳೊಂದೂ ತಿಳಿಯದ ಈ ಕವಿಯನ್ನು ಕಾಶ್ಮಿರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನೆಂದೂ£ ಜಿನಮತಾನುಯಾಯಿ ಎಂದು ತ್ಯ )ಂಬಕಗುರುನಾಥಕಾಳೆ 
ಯವರೂ ಹೇಳುವರು ಇವನು ಜೈನನೆಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ 
ಸಾಧಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನೆಂದೂ ದೇಶಪರ್ಯಟನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು 
ಮಾಳವಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಂತುದರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಹೆಳಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಮಾಣಗಳೊಂದೂ ದೊರೆಯವು, "ಕುಟ್ಟಿನೀಮತ? 
ಕಾರನಾದ ದಾಮೋದರ ಗುಪ್ತನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪದ್ಮ 
ಅಥವಾ ಪರಿಮಳನ ಹೆಸರಿಗೆ (ಗುಸ್ತ ಅಥವಾ "ದತ್ತ? ಶಬ್ದಗಳ ಜೋಡಣೆಯಿಂದ 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿರಬಹುದಾಗಿ ಹೇಳಲು ಅವಕಾಶವಿಜೆ. ಕವಿಯು "ಧಾರಾ? 
ನಗರದವನೆಂದು "ಭೋಜರಾಜ' ಚರಿತವು ಹೇಳುತ್ತದೆಥ್ಯ ಕವಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದವನಾದುದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿರಬಹುದು ಹೊರ್ತು ನಾಮೋಲ್ಲೇಖನ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದ ಹಾಗೆ ಸಾಧಿಸುವುದು ಸಾಹಸದ ಕೆಲಸ. 


ಕಾಲ: -ಧಾರಾನಗರದ ಪರಮಾರ ಸಿಂಧು (ಲ) ರಾಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೯೫- 
7೦೧೦ರ ವರಿಗೆ ಅಳಿದುದಾಗಿ ಚರಿತೈಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ವದ್ಮಗುಪ್ತನು ಇವನ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದವನಾದುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ ಶ ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದವ 
ನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. KR 

ಗ್ರಂಥ :--ಇವನು ತನಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಸಿಂಧು (ಲ) ರಾಜನ 
ವಿಚಾರವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹದಿನೆಂಟು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಅದನ್ನು "ನನಸಾಹ 

! ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಜೀವಿತಮು ಪುಟ ೧೬೪. 
"ಸಂ ಕವಿಚರಿತೆ ಪುಟ ೧೨. 
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೮೬. ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಸಾಂಕಚರಿತ' ಎಂದುಕರೆದಿರುವನು. ಸಿಂಧು (ಲ) ರಾಜನನ್ನು ನವಸಾಹಸಾಂಕ 
ನೆಂದೂ ಕುಮಾರನಾರಾಯಣ ನೆಂದೂ ಕರೆಯುವ ರೂಢಿಯುಇದ್ದುದಾಗಿ: 


ನಿರ್ವ್ಯೂಢನಾನಾದ್ಭುತಸಾಹಸಂ ಚ 
ರಣೇ ವೃತಂ ಚ ಸ್ಪಯಮೇವ ಲಕ್ಟ್ಮ್ಯ್ಯ 
ನಾಮ್ನಾಯಮೇಕೇ ನವಸಾಹಸಾಂಕಂ 
ಕುಮಾರನಾರಾಯಣಮಾಹುರನೈೇ ॥ 
ನವಸಾಹೆಸಾಂಕ ಚರಿತ ೧-೫೯. 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. 


ಸಿಂಧುರಾಜನು ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ಮೃಗಯಾ ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು 
ದೃಷ್ಟಿಪಥಕ್ಕೆ ದೊರೆತ ಒಂದು ಹರಿಣದ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ವಿಂಧ್ಯಕಂದರಪ್ರಾಂತವನ್ಫೈದಿ 
ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊಕೆತ ರತ್ನಹಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ಇದಾರದೋ 
ರಾಜಾಂತಃಪುರ , ಪುರಂಧಿಯರದಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತರ್ಕಿಸುತ್ತಾ ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣ 
ಮಾಡಿ ಸುಯೋಗದಿಂದ ದೊರೆತ ಶಶಿಪ್ರಭಾ ಮೊದಲಾದ ಸುಂದರಿಯರನ್ನು 
ವರಿಸಿ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದನೆಂಬುದು 
ಕಾವ್ಯದ ತಿರಳು, ಪರಮಾರ ವಂಶಾವಳಿಯು ಈ ಕಾವ್ಯವೆ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಾಚೀನಕನಿವರ್ಣನಾವಸರದಲ್ಲಿ ಇವನು ಆದರ್ಶ 
ಕನಿಯಾದ ಭರ್ರೃಮೇಂಶನನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಇದು ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದಾಗಿ ಪೇಶಲಕ್ಕಿಲಿಯನುಳ್ಳುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದಾದರೂ ಕಥಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಲಂಬಿಸಿ ವಿಸ್ತೃತವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ತುಂಬಿರುವನಾ 
ದುದರಿಂದ ಕಥೆಯಕಲ್ಪನಾತಂತುವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಕಿತ್ತುಹೋಗಿ ಪುನಃ ಗಂಟುಹಾಕಿದಂತೆ 
ಇದೆ. ಇವನದೆಂದುಹೇಳುವ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ " ಔಚಿತೃವಿಚಾರ 
ಚರ್ಚಾ, ಧೆನಂಜಯಕೃತ್ಯ "ದಶರೂಸಕ” ಸುಭಾಸಿತಾವಳಿ, ಶಾರ್ಜಧರ" ಪದ್ಧ ತಿ? 
ಸುವೃತ್ತತಿಲಕಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಡೊರೆಯುವುವು. ಗ್ರಂಥವು ಸರಳವಾಗಿದ್ದರೂ 
ರಸದೌರ್ಬಲ್ಯವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮೂಡಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕವಿಯ 
ಮತ್ತು ಓದುಗರ ಅಂತಃಕರಣಗಳೊಂದಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಲೀನಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಕೃತಿ ವಿಶೇಷವು ಇರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಯು ಶೋಭಿಸುವುದು, ಅದು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಮೃಗ್ಯವು, ಬಾಣಮಹಾಕವಿಕೃತ "ಹರ್ಷಚರಿತೆ', ಬಿಲ್ಲಣಕವಿಕೃತ ವಿಕ್ರ 
ಮಾಂಕದೇವಚರಿತೆ, ವಾಮನಭಟ್ಟ ಬಾಣವಿರಚಿತ, "ವೇಮಭೂಪಾಲಚರಿತೆ' ಇವು 
ಗಳಂತೆ ಇರದೆ ಯಾವುದೋ ನೂತನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. 


ಶಕ] ಪದ್ಮಗುಪ್ತ ೮೩ 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಮಲು ಗೋಪ್ತರಿ ಚೋರೋ*ಯಮಬಲಾಲೋಚನಶ್ರಿಯಃ 
ಇತೀವ ಮುಮುಚೇ ತೇನ ಕೃಷ್ಣ ಸಾರೇ ಶಿಲೀಮುಖಃ ॥ ೨-೧೭ 
ನವಸಾಹೆಸಾಂಕನು ವನನಿಹರಣಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾಟವಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿ 
ರುವ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತ ಜಿಂಕೆಯ ತಂಡವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾನು ಪ್ರಜೆ 
ಗಳನ್ನು (ಚೋರಭಯದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ) ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ರಾಜನಾದ ನನ್ನ ಎದು 
ರಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಈ ಹರಿಣಗಳು ಚಂಚಲಾಕ್ಷಿಯರ (ಸುಂದರಿಯರ) ನೋಟ 
ವನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿರುವುವಾಗಿ ತಿಳಿದು (ಕಳ್ಳತನದ ಶಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ) ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬಾಣಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಅರಣ್ಯಾನೀ ಕ್ವೇಯಂ ಧೃತಕನಕಸೂತ್ರಃ ಕ್ವ ಸ ಮೃಗಃ 
ಕ್ವ ಮುಕ್ತಾಹಾರೋತಯಂ ಕ್ವ ಚ ಸ ಪತಗಃ ಕ್ಷೇಯಮಬಲಾ 
ಕ್ವ ತತ್ಯನ್ಯಾರತ್ನಂ ಲಲಿಶಮಹಿಭರ್ತುಃ ಕ್ವ ಚ ವಯಂ 
ಸ್ವಮಾಕೂತಂ ಧಾತಾ ಕಿಮಪಿ ನಿಭೃತೆಂ ಪಲ್ಲವಯತಿ ॥ ೫--೮೧ 
ರಾಜನು "ಶತಿಪ್ರಭಾ' ದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೋದಾಗ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ಹೇಳುವಿಕೆ:_ - 

ಈ ಮಹಾರಣ್ಯವು ಎಲ್ಲಿ? ಸುವರ್ಣಸೂತ್ರ (ಚಿನ್ಹೆ) ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ 
ಮೃಗವು ಎಲ್ಲಿ? ಆ ಮುತ್ತಿನ ಸರನೆಲ್ಲಿ? ಆಪಕ್ಷಿಯು ಎಲ್ಲಿ? ಆ ಸ್ತ್ರೀ ಎಲ್ಲಿ? ಮನೋ 
ಹರಳಾದ ಆ ನಾಗಳನ್ಯಾಮಣಿಯು ಎಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ತನ್ನ ಇಂಗಿತವನ್ನು (ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು) ಸ್ಥಳಕಾಲನೀರ್ಜಿಕ 
ವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೋ ಅಂಕುರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯ. 

ನರ್ಮದೆಯು ಹೇಳುವ ರಾಜನ ಪರಾಕ್ರಮವರ್ಣನೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು:- 

ಸಮಾನಭಾವೈಸ್ತ್ರಿ ಭಿರೇವ ಮನ್ಯೇ 

ಸಮುದ್ರ ನೇಮಿರ್ವಸುಧಾ ಧೃತೇಯಂ 
ಭುಜಂಗಮೇಂದ್ರೇಣ ಚ ಮೇರುಣಾ ಚ 

ದೋಷ್ಣಾಚ ಮೌರ್ವೀಕಿಣಶೋಭಿನಾತೇ ॥ ೯-೭ 


ಸಮುದ್ರವೇ ಎಲ್ಲೆಯಾಗಿರತಕ್ಕ ಈ ಭೂಮಿಯು ಪರಸ್ಪರ ಸಮಾನಗಳಾಗಿರ 
ತಕ್ಕ ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ಆದಿಶೇಷನಿಂದಲೂ, ಮೇರುಸರ್ವತದಿಂದಲೂ, ಅನವರತವೂ 
ಬಾಣಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಜೆಡ್ಡುಕಟ್ಟರತಕ್ಕ (ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕ್ಷತವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ) ನಿನ್ನ ಬಾಹುವಿನಿಂದಲೂ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 
ತ್ವಯಿ ಸ್ಥಿತೇ ಸಂಪ್ರತಿ ಜಾಗರೂಕೇ 
ಜಗದ್ದಿ ಧೇಯೇಷು ನಿದೂತೆಚಿಂತಃ 


ಆಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರಿತೆ ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಕರೋತಿ ನೇತ್ರೇ ಭಗವಾನವೈಮಿ 
ಸಯೋಗನಿದ್ರಾಮುಕುಲೇ ಮುಕುಂದಃ ॥ ೯೮ 
ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಹುಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ರಾಜ್ಯ (ಭೂ) ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿರುವುದರಿಂದ ಮುಕುಂದನು ಲೊಃಕ 
ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಂತಾರಹಿತನಾಗಿ ಯೋಗನಿದ್ರಾಪರವಶನಾಗಿರುತ್ತಾನೆಂದು ತಿ: 
ಯುತ್ತೇನೆ. 


— ರಾವಾ 


ಧನಂಜಯ (೨) 
ವಿಷ್ಣೋಸ್ಸುತೇನಾವಿಧನಂಜಯೇನ ವಿದ್ವನ್ಮ ನೋರುಗನಿಬಂ ದಹೇತು 
ಆನಿಸ್ಕೃತಂಮುಂಜಮಹೀಶಗೋಷ್ಟೀ ವೈಡಗ್ಗ, ಭಾಜಾದೆರರೂಪಮೇತತ” 

ಎಂಬಶ್ಲೊ”ಕದಿಂದ, ಇವನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಗನೆಂದೂ, ಮುಂಜರಾಜನ 
ಆಸ್ಥಾನ ಪಂಡಿತನೆಂದೂ, ದರರೂಸನೆಂಬ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥಕಾರನೆಂದೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 

ಕಾಲ:--ಮುಂಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. ಧನಂಜ 
ಯನು ಇವನ ಸಮಕಾಲೀನನು. 

ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು "ದಶರೂಪಕ" ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ 
ದಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವೆವು. ಇವನು ಭರತಾದಿನಾಟ್ಯರಾಸ್ತ್ರಕಾರರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಉಸಯುಕ್ತ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಬರೆದಿರುವನು, ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ರೂಪಕ ನಿರ್ಮಾಣಾದಿ ಗ್ರಂಥ 
ರಚನೆಗೆ ಇದು ಪ್ರಮಾಣ ಗ್ರಂಥವಾಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಧನಿಕನು « ದಶರೂಪಾವ 
ಲೋಕ?” ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು. 





ಧನಿಕೆ 
ಇವನು ದಶರೂಸಕಾರನಾದ ಧನಂಜಯನ ಸೋದರನು. ಇವನು ಕ್ರಿ.ಶ. 
೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು: ಇವನು "ಕಾವ್ಯನಿರ್ಣಯ' ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದ 
ರುವುದಲ್ಲಜೆ "ದಶರೂಪಾವಲೋಕ'ವೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬಕೆದಿರುವನು. ದಶರೂ 


ಶಕ] ಧನಿಕ, ಅಜೀತಸೆ-ನ, ಹಲಾಯುಧ. ೮೯ 








ಪಾವಲೋಕದ ಒಂದಾನೊಂದು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಉತ್ಸಲರಾಜ(ಮುಂಜ 
ರಾಜ)_ನಬಳಿ ಮಹಾಸಾಧ್ಯಪಾಲ (ಇದಕ್ಕೆ ಈಗಣ) ಹೆಸರೇನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು) 
ಕೆಲಸನಿದ್ದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. § 


"ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣ'ಕಾರನ್ನು ಧನಂಜಯನೊ ಧರಿಕನೂ ನಾಮಸಾಮ್ಯದಿಂದ 
ಒಬ್ಬನೇ ಎನ್ನುವನು. ಅದರೆ ಇಂತಹ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಜೆಗೊಡದಂತೆ ಗ್ರಂಥಕಾರನೇ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿರುವನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಭಾರತಕೇ "ಪ್ರಾಚೀನರಾಜವಂಶ' ಎಂಬ ಹಿಂದೀ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಧನಿಕನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬರೆಯುವಾಗ ಆ ಯಹ ಧನಂಜಯಕಾಭಾ 
ಯಿಥಾ. ಇಸನೆೇ ಅಸನೇ ಭಾಯಾಕೆ್‌ರಚನೇಹುಯೇಃ ದಶರೂಸಕಸರದಶರೂಪಾವ 
ಲೋಕನಾಮಕೀಕಿಕಾಲಿೀಖೀ. ಔರ "ಕಾವ್ಯನಿರ್ಣಯ' ನಾಮಕಾ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥ 
ಬನಾಯ” ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿರುವುದಂಂದ ಧನಿಕನು ಧನಂಜಯನ ಸೋದರ 
ನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವು. 


eG 


ಅಜಿತಸೇನ 
ಇವನು ಜೈನನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧ಂನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಚಾಮುಂಡರಾಜನ 
ಪುಕೋಹಿತನೂ ಗಂಗರಸನಾದ ರಾಯಮಲ್ಲನ ಮುಖ್ಯಾಮಾತ್ಯನೂ ಕನ್ನಡಕವಿ 
ಯಾದ ನಾಗವರ್ಮನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನೂ, ಬೆಂಕೀೇಪುರಮಠದ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. ಚಂದ್ರವಂಶದ ಕಾಮಿರಾಯನು ಕೇಳಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ಇವನು 
(ಶೃಂಗಾರಮಂಜರಿ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವದು, ಇದರಲ್ಲಿ 
೧೨೮ ಶ್ಲೋಕಗಳಿದ್ದು ಮೂರು ಪ್ರಕರಣಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. $ 


ಈಾಹತಾಬಾಎೂ 





ಹಳಾಯುಧ 


ಇತಿಸಮಾಪ್ತ ಮವಾಪ್ತ ಗುಣೋದಯಂ 
ಕನಿರಹಸ್ಕಮಿದಂರಸಿಕಪ್ರಿಯಂ 

ಸದ ಭಿಧಾನನಿದಾನಹಲಾಯುಧ 
ದ್ವಿಜವರಸ್ಯಕ್ಕೃತಿಃ ಸುಕೃತಾತ್ಮನಃ || 


ಎಮಮ. ಮಮಾ ಮು 
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ಳಂ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿ 


[KS 





ಅಸ್ತ .ಗೆಸ್ತ್ಯ ಮುನಿಜ್ಯೋತ್ಸ್ಸಾ ಪವಿಶ್ರೇದಕ್ಷಿಣಾಪಧೇ 


ಕೃಷ್ಣರು ಇತಿಖ್ಯು ಶೋ ರಾಜಾಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದೀಕಿ, ತಃ I 


ಎಂಬ ಶ್ಲೊೋಕಗಳಿಂದ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದೂ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದವನೆಂದೂ 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುವದು. ಈ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನಾರೆಂ 
ಬುದು ತಿಳಿಯದು. 


ಕಾಲ:--ಇವನು "ಅಭಿಧಾನರತ್ನಮಾಲೆ'ಯನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೯೫೦ರಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ದಾಗಿ ಪ್ರೊ. ಮ್ಯಾಕಡಾನಲ್ಲರವರು ಹೇಳುವರು. * ಕನಿರಹಸ್ಯವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦ನೆಯ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಡಾ|| ಕೀತರವರ ಮತವಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದನನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು:- ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಭಿಧಾನ ರತ್ತಮಾಲಾ ಮತ್ತು ಕವಿರಹಸ್ಯ 
ಗ್ರೆಂಥಗಳಲ್ಲದೆ "ಮೃತಸಂಜೀನಿನಿಳಿ ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿ 
ಯಬರುತ್ತದೆ ಇದು ಕವಿರಹಸ್ಯದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾಗಿರಬಹುದು. § ಕನಿರಹೆಸೈದ 
ನಿಚಾರವಾಗಿ ಕನಿಯಸ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯು ಹೀಗಿರುವದು, 


ರೋಕೇಷುಶಾಸ್ತ್ರೇಷುಚಯೇಪ್ರಸಿದ್ಧುಃ 
ಕಾವ್ಯೇಷುಯೇಸತ್ಕ ವಿಭಿಃ ಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ 

ಉದ್ದೃತ್ಯಕಾಂಸ್ಲಿತ್ಯವಿನೋದೆನೀಯ 
ಶಬ್ಲಾನಹಧಾಂ ತುಭಿರುದ್ಧ ರಾಮಿ ॥| 


ಇದರಲ್ಲಿ ೨೭೪ ಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವವು. ಗ್ರೆಂಥಾಂತೃದಲ್ಲಿ «ಇತಿಹಲಾಯುಧ 
ಪ್ರಣೀತಂ ಶ್ರೀ ಕವಿರಹಸ್ಯಂ ಸಮಾಪ್ತಂ? ಎಂದಿದೆ. 


ಮಾನೆ 
ಭಟ್ಟನಾಯಕ 


ಇವನು ಮಾಮಾಂಸಕನೆಂಬುದು ಹೊರ್ತು ಇವನೆ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮತ್ತಾ 
ವುದೂ ತಿಳಿಯದು. ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಣನು ಶಂಕರವರ್ಮನ ಆಶ್ರ 
ಯದಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟನಾಯಕನೊಬ್ಬನಿದ್ದು ದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು, ಇನನೇನಾವು ಹೇಳುವ 
ಭಟ್ಟಿನಾಯಕನಾಗಿರಬಹುದು. 





*A.A Macdonell's History of Sanskrit Literature P 433. 
ಕೈ The Classical Sanskrit Literature P 161, 


ಶಕ] ಭಟ್ಟ ನಾಯಕ, ಕುಂತಳ ೯ಗಿ 





ಹಾಲ: ಕೆ. ಶ್ರ ೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನಾದ ಆನಂದ 
ವರ್ಥನನ ಗ್ರಂಥಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಖಂಡಿಸಿಬರೆದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಹತ್ತನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದವನಾದ ಅಭಿನವಗುಪ್ತಾಚಾರ್ಯನು ತಾನು ಬರೆದಿರುವ « ಅಭಿನವಭಾರತ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟನಾಯಕನನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ್ರದರಿಂದ ಆನಂದವರ್ಧನನ 
ಈಚಿನವನೂ ಅಭಿನವಗುಸ್ತನ ಪ್ರಾಚಿನನೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನ 
ವನೂ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. 

ಇವನು “ಹೃದಯದರ್ಪಣ” ! ಎಂಬ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವನು. ಇದನ್ನು ಸಹೈದಯದರ್ಪಣನೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. 

ಧ್ವನಿಯೇ ಕಾವ್ಯದಜೀವನೆಂದೂ, ರಸಸ್ತಿ ತಿಗೆ ವ್ಸ ೈಂಜನೋ ಸಕರಣಗಳೆನ್ನುವ 
ಆನಂದವರ್ಧನನ ಮತವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ರಕೋಪಪತ್ತಿಗೆ (೧) ಅಭಿಧಾಯಕತ್ತ, 
(೨) ಭಾವಕತ್ವ. (೩) ಮತ್ತು ಭೋಜಕತ್ವವೆಂಬ ಕ್ರಿಯಾ ತ್ರಯಂಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತ 
ರಿಸಿ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಸಾತವಾಹೆನನ "ಗಾಧಾಸಪ್ತಶತಿ' ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣ 
ಮತ್ತು ಯಶೋವರ್ಮನ ರಾಮಾಭ್ಯುದಯನೆಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದಾರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೇಳಿರುವನು. 


ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ಮಲ್ಲಿನಾಥನು ರಸವೈ ಶಿಷ್ಠ ವನ್ನು ಹೇಳುವ 
(Rasa-realization) ಆಲಂಕಾರಿಕರನ್ನು ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ಲೊಲ್ಲಟಿನ ಮತಾನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಆಲಂಕಾರಿಕರನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿವಾದಿಗಳೆಂದೂ 
ಶಂಕುಕನ ಮತಾನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಆಲಂಕಾರಿಕರನ್ನು ಅನುಮಿತಿವಾದಿಗಳೆಂದೂ 
ಆನಂದವರ್ಧನನ ಮತಾನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಆಒಂಕಾರಿಕರನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿವಾದಿಗ 
ಳೆಂದೂ ಭಟ್ಟನಾಯಕನ ಮತಾನುಯಾಯಿಗಳನ್ನು ಭುಕ್ತಿವಾದಿಗಳೆಂದೂ ವ್ಯವಹೆ 
ರಿಸಿರುವನು. | 


ಈು೦ತಳ 


ಇವನನ್ನು ಕುಂಟುಕ ' ನೆಂದೂಕಕೆಯುವರು 
ಕಾಲ: ಇವನು ರಾಜಶೇಖರನನ್ನು ಹೇಳಿರುವ್ರದರಿಂದಲೂ, ಅಭಿನವ 
ಗುಪ್ತನು ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಲೋಚನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವಕ್ರೋಕ್ತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆ 


| ಸಹೃದಯದರ್ಶಣ ಅಧಮ ಹೃದಖದರ್ಪಣವೆಂಒ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಭರತನ 
ನಾಟ್ಯ ಶಾಸ ಸ್ಪಫವ್ಯ್ಯಾಖ್ಯಾ ;ನವು RE 
10 22 of Oriental research Madras Voll. 
Part 3. ೫. 267.276. 

1 ವ್ಯಕ್ತಿವಿವೇಕ ಪುಟ ೫೮ 


೯೨ ಸಂಸ್ಕ ತಕೆನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್‌ 


ಹ ಇಬ ಜಾ ಹ] ಜ್ಯ ಮ po 


ಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಕುಂತಳನ ಶ್ಲೊ (ಕಗಳ್ನುಹೇಕಣ ಇರುವುದರಿಂದ ಆಳಿನ 
ಗುಪ್ತನ ಅನಂತರ ಇದ್ದವನೆ:ದೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿರ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಖಂಡಿತವಾಗುವುದು. 


ಗ್ರಂಘ:-- ಇವನು «« ವಕ್ರೋಕ್ತಿಜೀವಿತ ವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರ ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡು ಪರಿಜ್ಛೇದಗಳುಮಾತ್ರ ಅಚ್ಚ 
ಗಿರುವುವು.$ 


ವೀರನಂದಿ. 


ಇನನು ಜೈನನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ, ಮಾತುಸಿತೃಗಳಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. 
ಇವನ ಆಚಾರ್ಯಾವಳಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು. 


(೧) ಗುಣನಂದಿ. 
(೨) ವಿಬುಧಗುಣನಂದಿ, 
(೩) ಆಭಯನಂದಿ. 


ಕಾಲ--ಇನನ ಕಾಲವನ್ನು ನಿಶ್ಚ ಯಮಾಡಿ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡು 
ಬರುವದಿಲ್ಲವಾದುದುರಿಂದ ಕೇವಲ "ಬಾಹ್ಯಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು 
ಊಹಿಸಿ ಹೇಳಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. 


(೧) ಕನ್ನಡ ಜೈನಕನಿಯಾದ ಅಗ್ಗಳನು ವೀರನಂದಿಯ ಚಂದ್ರಪ್ರಭ 
ಚ೭ತಕಾವ್ಯಾಧಾರದ ಮೇಲೆ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೮೯ರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಪ್ರಭ 
ಚರಿತವನ್ನು ಚಂಪೂರೂಪದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು ಆಶ್ವಾಸಗಳಾಗಿ ಬರೆದು ಅದನ್ನು 
ಚ:ದ್ರಪ್ರಭಪುರಾಣ ಎಂದು ಕರೆದಿರುವನು. 


(೨) ಆವೇಳೆಗೆ ಕನ್ನಡಭಾಷಯು ಉಚ್ಚಾಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕ್ಲ ಟು ಎ ಕಲ 
ಭಾಷಾಂನಭಿಜ್ಞರಾದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಜೈನಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಮತಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೋಧಿಸಲೊಸುಗ ಬರೆದುದಾಗ ತೋರುತ್ತದೆ. 
೪ ಅಲಂಕಾರಸರ್ವಸ್ವ ಪುಟ ೮ 
“ ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಕನ್ನಡವಲ್ಲಿ ಉದ್ಬ್ಪಂಧಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ದುವು. ೯ನೆಯ 
ಶತಮಾನ ದ ಕೆಲವು ಉದ್ದ ಎಂಥೆಗಳ ಮಾತೃ ಕೆಗಳು ಈಚೆಗೆ ದೊರೆತಿವೆ. ೯7 ಯ 
ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಯ ದ್ದ ವಎಂಥಗಳು ಇದು ವೆಂದು ನೃಪತುಂಗನು ಹೇಳುವ, 


ಶಕ] ವೀರನಂದಿ ೪ 





(೩) ದೇಶೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿಮಾನ (ಕನ್ನಡ) ವು ಜನಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ 
ಬೇರೂರಿ ಸಂಸ್ಕೃತಸಾಹಿತ್ಯಾವಲೋಕನವು ಕೇವಲ ಸಂಸ್ಕೃತಜ್ಞರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ರುಚಿಸುವಂತಾಗಿ ದೇಶೀಯ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಉದ್ದಾಮಗ್ರಂಥರಚನೆಗಳಾಗಿರ 
ಬೇಕಾದರೆ ಪರಸ್ಪರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಅಂತರಕಾಲವು ಕನಿಷ್ಠಪಕ್ಷ ಒಂದು ಅಥವಾ ಎರಡು 
ಶತಮಾನಗಳಾದರೂ ಆಗಿರಬಹುದಾಗಿ ಬಹುತರ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ವೀರನಂದಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ, ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯ 
ಭುಗದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವ ಊಹೆಯು ತಪ್ಪಾಗದು. ಇದಲ್ಲದೆ ವಾದಿರಾಜ 
ನೆಂಬ ಜೈನಮಹಾಕವಿಯು ಶಕ ಸಂವತ್ಸರ ೯೪೭ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ.ಶ.೧೦೨೫ರಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ - 


ಶುಕಾ ಬ್ಲೇನಗವಾರ್ಧಿರಂದ್ರಗಣನೇ ಸಂವತ್ಸರೇ ಕ್ರೋಧನೇ 
ಮಾಸೇ ಕಾರ್ಮಿಕ ನುನ್ನಿಬುದ್ಧಿ ಮಹಿತೇಶುದ್ದೇ ತೃತೀಯಾದಿನೇ 

ಸಿಂ ಹೇಪಾತಿಜಯಾದೀಕೇ ವಸುಮತೀಂ ಜೈನೀಕಧೇಯಂಮಯಾ 
ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಂಗಮಿತಾಸತೀ ಭವತುವಃ ಕಲ್ಯಾಣನಿಷ್ಟತ್ತಯೇ॥ : 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇವನು ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥ ಕಾವ್ಯಾರಂಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರನ್ನು 
ನುತಿಸುವಾಗ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಚರಿತಕಾರನಾದ ವೀರನಂದಿಯನ್ನು:-- 

ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾಭಿಸಂಬದ್ಧಾ ರಸಪುಷ್ಕ್ರ್‌ಮನಪ್ರಿಯಂ 
ಕುಮುದ್ವತೀವನೋಧತ್ತೇ ಭಾರತೀವೀರನಂದಿನಃ ॥ 

ಎಂದು ಹೇಳಿಹೊಗಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ 
ಮೊದಲೇ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಚರಿತೆಯ ನಿರ್ಮಾಣನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ವೀರನಂದಿಯನ್ನು ಹತ್ತನೆಯ ರತಮಾನದವನೆನಜಿ*ಕಾಗುವದು. 


, ರ್ರಂಥ:--ಶಿವನು ಚಂದ್ರಪ್ರಭಚರಿತ ಎಂಬ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ೧೮ ಸರ್ಗಗಳಿರ.ವ್ರವು. ಅಷ್ಟಾದಶಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿದ್ದು 
ಜಿನಧರ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದಾದ ಮತಗ್ರಂಥವೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು, 
ಜೈನರು ಪೂಜಿಸುವ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ತೀರ್ಥಂಕರರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಪ್ರಭನು ಏಳನೆಯ 
ವನು. ಅದು ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಸಡುವುದು. 


ಯಃ ಶ್ರೀವರ್ಮನ್ಮಪೋ ಬಭೂವವಿಬಧಃಸೌಧರ್ಮಕಲ್ಪೇ ತತ 
ಸ್ತಸ್ಮಾಚ್ಹಾ ಜಿತಸೆ:ನಚಕ್ರ ಭೃದಭೂದ್ಯ ಶ್ಹಾಚ್ಚುರೇಂದ್ರಸ್ತ ತಃ 














೬ ತ್ರಿರೋಕಸಾರ ಪುಟ ೪, 


೯೪ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರತೆ (ಕ್ರಿಸ 


ಯಶ್ಚಾಜಾಯತ ಪದ್ಮನಾಭನ್ಮಪತಿರೋ ವೈಜಯಂಶೇಶ್ಚರೋ 
ಯಃ ಸ್ಯಾತ್ತೀರ್ಥಕರಃ ಸ ಸಪ್ತಮಭವೇ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಃಪಾತುನಃ ॥ 

ಚಂದ್ರಪ್ರಭನು ತೀರ್ಥಂಕರನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿ ಆರುಜನ್ಮಗಳನು 
ತರಿಸಿ ಬಂದಂತೆಯೊ ಈತೀರ್ಥಂಕರರಿಗೆ ಗರ್ಭಾವತರಣ, ಜನ್ಮಾಭಿಸೇಕ, ಪರಿನಿ 
ಸ್ಯ ಮಣ, ಕೇವಲಿಜ್ಞಾ ನ, ನಿರ್ವಾಣಗಳೆಂಬ ಪಂಚಕಲ್ಯಾಣಂಗಳು ನಡೆಯುವು 
ವೆಂದು ಚಂದ್ರಪ್ರಭಚರಿತದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಸುಲಭಶೈಲಿಯನುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 
ಚಂದ್ರಪ್ರಭನ ಹಿಂದಣ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಆತ್ಮಾನಾತ್ಮ 
ವಿವೇಚನೆ, ಜೀವಕಾರುಣ್ಯ, ವಿಷಯಗರ್ಹಣ, ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ ನೊದಲಂದ ವಿಷ 
ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಲೋಕಜೋಧಕವಾಗಿದೆ. ಇದರ ೧೭ ಮತ್ತು ೧೮ನೆಯ 
ಸರ್ಗಗಳು ಜಿನೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಣನ ಮತ್ತು ಸಂಕ್ಷೇಪಜಿನಸಿದ್ಧಾಂತಕಥೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದೆ, ಮಹಾಕಾವೃಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗಿರಿ, ನದೀ, ಕಾಸಾರ, ಆರಾಮ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳ ವರ್ಣನೆಗಳು ಜೋಡಣೆಯಾಗಿವೆ. ಕಥೆಯಕಲ್ಪನಾಚತುರತೆ 
ಗಿಂತ ಮತಸ್ರಕಿಯಾವರ್ಣನೆಗಳೀ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ಜೈನನುತದ ಮುಖ್ಯ 
ತತ್ವಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಒಂದು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುದೆಂದರೆ ಅತ್ಯುಕ್ತಿ 
ಯಾಗದು, ಕಥಾಭಾಗವು ಒಂದಾದರೆ ವರ್ಣನಾಭಾಗವು ಹತ್ತರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನಾದ ಶ್ರೀವರ್ಮನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಮಾದರಿ 
ಗಾಗಿ ಬರೆಯುವೆವು:--- 


ಮಂಗಳಾವತೀ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆಮುಖ್ಯಪತ್ತನವಾದರತ್ನಸಂಜ(ಚ)ಯವೆಂಬುದನ್ನು 
ಕನಕಪ್ರಭನೆಂಬ ರಾಜನು ಸಟ್ಟಮಹಿಷಿಯಾದ ಸವರ್ಣಮಾಲಾ ಎಂಬುವಳೊಡರೆ 
ಸುಖದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿರುತ್ತ ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ಅಂತಃಪುರದ ಮೇಲ್ಭಾ 
ವಣಿಯಲ್ಲಿಕುಳಿತು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಮಿಾಪವರ್ತಿಯಾದ ಹಳ್ಳದಲ್ಲ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಒಂಡುದನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುದಿ ಎತ್ತು ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ಹೂತುಹೋಗಿ ಮರಣೋನ್ಮುಖವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಡು 
ನೊಂದು ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ಮಗನಾದ ಪದ್ಮನಾಭನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ತಪಶ್ಚರಣೆಗಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು, ಪದ್ಮನಾಭನು ತಂಡೆಯಿಂದ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಸುವರ್ಣನಾಭನಿಗೆ 
ಯುವರಾಜ ಪಟ್ಟವನ್ನಿತ್ತು ತಾನು ರಾಜಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತ ಸುಖದಿಂದಿ 
ರುತ್ತಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ವನಪಾಲಕನೊಬ್ಬನು ರಾಜಸಮ್ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಜಿಯ್ಯಾ ! ನಮ್ಮ ಉಪನಕಕ್ಕೆ ಶೀಧರನೆಂಬ ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ತಸಸ್ವಿಯು ಬಂದಿರು 
ವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಮಿತಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಹೋಗಿ 
ಬದ್ಭಾ ೦ಜಲಿಪುಟನಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮುನಿಯಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿನಿಂತು 


ಶಕ] ನಿರೇನಂದಿ ೪೫ 





ಕೊಂಚಹೊತ್ತಿನ ಅನಂತರ ರಾಜನು ಜೀವಾಜೀವ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮುನಿಯೊಡನೆ 
ಪುಶ್ನಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕುರಿತು ಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಮುನಿವರನು ಹೀಗೆಂದನು: 


. ಶ್ರೀಪುರವೆಂಬ ರಾಜಧಾನಿಯುಳ್ಳ ಸುಗಂಧದೇಶವನ್ನು ತ್ರೀಷೇಣನೆಂಬ 
ರಾಜನು ತ್ರಿಃಕಾಂತೆಯೆಂಬ ಸತಿಯೊಡಗೂಡಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತ ಸುಖದಿಂದ ಬಹು 
ಕಾಲ ಕಳೆದರಾದರೂ ಪುತ್ರಸಂತಾನವಿಲ್ಲದುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಒಂದಾ 
ನೊಂದುದಿವಸ ಉದ್ಯಾನ ವಿಹಾರಕ್ಕೆಂದು ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ದರ್ಶನವಿತ್ತ 
ಚಾರಣಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ತುತಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಎಲೈ! ಮಹಾಭಾಗನೇ ! 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಶಾಂತವಾಗಿರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ವಿನಯದಿಂದ ಕೇಳಿದುದಕೆ 
ಆ ಮುನಿಯು ಕರುಣೆಗೊಂಡು ಭೂಪಾಲ ! ನಿನಗೆ ಸಂತಾನೆನಾಗುವನರೆಗೂ ಮನ 
ಶ್ಯಾಂತಿಯು ದೊರಕದು, ನೀನು ನಂದೀಶ್ವರನನ್ನಾರಾಧಿಸು. ಪುತ್ರಸಂತಾನ 
ವಾಗುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿಹೋಗಲು ಮುನಿಯಾಣತಿಯಂತೆ ನಂದೀಶ್ವರನನ್ನಾರಾಧಿ 
ಸಿದ ಕೆಲವುಕಾಲಕ್ಕೆ ರಾಣಿಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ಮುಂದಣ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ತ್ರೀವ 
ರ್ಮನೆಂಬ ಕುಮಾರನನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿದಳು, ಹೀಗೆ ಕೆಲವುಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಶ್ರೀನ 
ರ್ಮನು ವಿವಾಹಯೊ*ಗ್ಯನಾದುದನ್ನರಿತು "ಪ್ರಭಾವತಿ' ಎಂಬ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಪಾಣಿ 
ಗ್ರಹಣಮಾಡಿಸಿ ಕುಮಾರನಿಗೆ ಯುವರಾಜ ಪದವಿಯರಿತ್ತು ಸುಖದಿಂದಿರುತ್ತ 
ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ಆಕಾಶದಿಂದ ಬಿದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂಸಾರದ ಅನಿತ್ಯತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ನಿಷಯಗರ್ಹಣಮಾಡಿ ರಾಜ 
ವನ್ನು ಮಗನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಶೀಪ್ರಭಮುನಿಯ ದರ್ಶನಲಾಭದಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಕೈವಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಶೀವರ್ಮನು ರಾಜೋಚಿತ ಧರ್ಮಮಂ 
ಕೈಗೊಂಡು ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ವಿಜಯಿಯಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ತ್ರೀಪುರಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಸುಖದಿಂದಿರುತ್ತಿರಲು ಶರತ್ಕಾಲದ ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ ಬಿಳುಪುಗಟ್ಟದ 
ಮೋಡವನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇಸತ್ತು ಪುತ್ರನಾದ ತ್ರೀಕಾಂತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನೊಪ್ಪಿಸಿ 
ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ತಪವನಾಚರಿಸಿ ಸೌಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಧರಾಖ್ಯಜಿಸಿವನಾಗಿ 
ಜನ್ಮಿಸಿದನು, ಇಂತು ಶ್ರೀವರ್ಮನ ಚರಿತೆಯು ಹೇಳಿ ಚಂದ್ರಪ್ರಭತೀರ್ಥಂಕರ 
ಚರಿತದೊಡನೆ ಮುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು, 

ಕಹಿಮರ್ದಂ ಸವಿಯಲಾರದ ರೋಗಿಗೆ ಜೇನನ್ನುಸೇರಿಸಿ ಉಣಲಿಡುವಂತೆ 
ವಿಷಯವ್ಯಾಪ್ತನಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಜೈನಮತದ ತತ್ವನಿರೂಸಣದ ಜೊತೆಗೆ ಬೇಕುಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ವರ್ಣನೆಗಳನ್ನು ಸಾಕುಸಾಕಾದಷ್ಟು ಕೂಡಿಸಿಹೇಳಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸೊಗಸುಮಾಡಿರು 
ವನು, ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಕಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವೈರಾಗ್ಯಪ್ರಾಸ್ತಿ, ಮುನಿದರ್ಶನ, ಜಿನಮತದ 
ತತ್ವನಿರೂಪಣವಿರುವುದು 


೬ ಸಂಸ್ಕೃ ತಕೆನಿಚರಿತೆ [ಕೈಸ್ತ 











ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು :--ಮರಣೋನ್ಮುಖವಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದ ಮುದಿ ಎತ್ತನ್ನು ನೋಡಿ ವೈರಾಗ್ಯಗೊಂಡ ಕನಕಪ್ರಭನ ಮನೋವಾಣಿಯ 
ಹೇಳಿಕೆ 
ಕ್ಲಣಭಗುರವೃತ್ತಿ ಜೀವಿತಂ ಭವಭಾಜಾಮಿತಿನಾತ್ರವಿಸ್ಮಯಃ 
ತೆದಿಹಾದ್ಳುತೆಮೇ ತದೀದೃಶಂ ಯದವಸ್ಯ ದ್ಯಿರಪಿಪ್ರಮುಹ್ಯತೇ ॥ 
ಚಂ.ಚೆ.೧-೬೭ 
ಅಯ್ಯೊ! ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸಿದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯ ಜೀವಿತವು 
ಕೇವಲ ನಶ್ವರವೆಂಬುದೇನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. (ಅದು ಪ್ರತಿದಿವಸದ 
ಅನುಭವ) ಆದರೆ ತಿಳಿದವರೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರು ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ತಾವು 
ಶಾಶ್ವತರಾಗಿರುವರಂತೆ ಯೋಚಿಸಿನಡೆಯುತ್ತಿರುವು್ರದೆಂಬುದೊಂದೆ” ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದುದು. 
ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ವರ್ಣನೆ: -- 
ಜಯಶಬ್ಬ೦ ವಯಃ ಶಬ್ಚೈಃ ಕುರ್ವತ್ಯುಃ ಕಾನನಶ್ರಿಯಃ 
ದಂತಾವಳಿರಿವಾಭಾತಿ ಕುಂದಕುಡ್ಮಲನಂಹತಿಃ ॥ ೨--೧೮. 
ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲಕಲ ಶಬ್ದದಿಂದ ಮುನಿಗೆ ಜಯಶಬ್ದ ವನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಉದ್ಯಾನಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ದಂತಪಂಜ್ಕುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಉಪವನದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯನೊಗ್ಗು 
ಗಳು ರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


ಕೈತ್ಸೃಕರ್ಮಕ್ಸೆಯೋಮೋಳ್ಸ್ಟೋ ಭವ್ಯಸ್ಯವಲಣಾಮಿನ: 
ಜ್ಲಾನಂರ್ಶನಚಾರಿತ್ರ ತ್ರಯೋಪಾಯಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | ೧೮- ೧೨೩ 
ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕಂ ಜ್ಞಿನಂದರ್ಶನಂತತ್ವರೋಚಕಂ 
ಸಾವಾರಂಭಪರಿತ್ಯಾಗೆಶ್ತಾ ರಿತ್ರಮಿತಿಕೆಥ | ತೇ ॥ ೧೮---೧೨೪ 
ಸೆಂಸಾರವ್ಯಾ ಧಿವಿಧ್ವಂಸೇಭಾವ್ಯ ಮಾನಮಿದೆಂತ್ರಯಂ 
ಹೇತುರೇಕಾಂಗವಿಕಲೋನಹೇತುರಿವಭೇಷಜಂ ॥೧೮--೧೨೫ 
ಕರ್ಮಕ್ಷಯದಿಂದ ಮೋಕ್ಷ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾನ, ದರ್ಶನ, ಚಾರಿತ್ರಗ 
ಳೆಂಬ ಮೂರು ಉಪಾಯಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಜೀವಾದಿಸಪ್ತತತ್ವಗಳ 
(ಜೀವ ಅಜೀವ, ಆಸ್ರವ, ಬಂಧ, ಸಂವರ, ನಿರ್ಜರ, ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬುದೇ ಜೀವಾದಿ 
ಸಪ್ತತತ್ವಗಳು) ಯಾಥಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಜ್ಞಾ ನವೆಂದೂ ಇಂತಹ ಸಪ್ತ 
ತತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಅಸರಿಹಾರ್ಯವಾದ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿಗೆ ದರ್ಶನವೆಂದೂ 
ಪಾಪಾರಂಭ ಪರಿತ್ಯಾಗವೇ ಚಾರಿತ್ರಕವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ವ್ಯಾಧಿನಾಶಕ್ಕೆ ಈ ಮೂರು ರತ್ನಗಳೇ( ಜ್ಞಾನ, ದರ್ಶನ, ಚಾರಿತ್ರೆ) ಭಾವಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕ 
ವುಗಳು ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾವುದರಿಂದಲೂ ನಿವಾರಿಸಲ್ಲಡತಕ್ಕವುಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶಕ] ಮುದೀಭೆಸಿಂಹ ಳೇ 
ವಾಧೀಭಸಿಂಹ 
«ಅಯಂವಾದೀಭಸಿಂಹಃ ಕನಿರ್ದಿಗಂಬರಜೈನೋ ಯತಿಃ ಪುಷ್ಪಸೇನ ಮುನೇ 
ರಂತೇವಾಸೀಚ | ಅಸ್ಯಾನಿತರಸಾಧಾರಣೀಂ ನೈಪುಣೀಂಪಶ್ಯಂತಃ ಪಂಡಿ 
ತಾಃ ವಾದೀಭಸಿಂಹ ಇತಿನಾಮಚಕುರಿತಿಪ್ರತೀಯತೇ | ಸಾಂಸ್ಕಾರಿ 
ಕಂತು ನಾಮಓಸಯಜೇವಃ ಇತ್ಯವಗಮ್ಯತೇ।['' 


ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ ಇವನೆ ಮೊದಲಿನ ಹೆಸರು ಓಡಯಶೇವ 
ನೆಂದೂ ಇವನ ಅಸಾಧಾರಣ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪಂಡಿತರು ವಾದೀಭಸಿಂಹ 
ನೆಂದು ಕಕೆದುದಾಗಿಯೂ ಇವನು ದಿಗಂಬರಜೈನ ಯತಿಯೆಂದೂ ಪುಷ್ಪಸೇನ 
ಮುನಿಯ ಅಂತೇವಾಸಿಯೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ವಿಚಾರವು ಈ ಶೊ yk 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧಪಡುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀ ಪುಷ್ಪಸೇನಮುನಿನಾಧ ಇತಿ ಪ್ರತೀಕೋ 
ದಿವ್ಯೋಮನುರ್ಮಮಸದಾಪೃದಿ ಸೆಂನಿನಧ್ಯಾತ್‌ 
ಯಚ್ಚ ಕ್ರಿತಃ ಪ್ರಕ ತಿಮೂಢಮತಿರ೯ನೋತನಿ 
ವಾದೀಭಸಿಂಹ ಮುನಿಪುಂಗವತುಮುಶೈತಿ : 


ಎಂದ್ಯೂ 
44 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾದೀಭಸಿಂಹೇನಚಿರಾದಾಸ್ಥಾನ ಭೂಷಣ: 
ಸ್ಫೇಯಾದೋಡಯದೇವೇನವಾದೀಭಹರಿಣಾಕೃತಃ 13 
ಎಂದೂ, 
«« ಕನಿತ್ವಸ ಸ್ಯ ಫುರಾಸೀಮಾವಾಗ್ಮಿತ್ತಸ್ಯ ಪರಂಪದಂ 
ಗಮಕತ್ವಸ್ಯ ಪರ್ಯಂತೋ ವಾದಿಸಿಂಹೋಚ ಚ್ಯತೇನಕ್ಕೆಃ '' 
ಎಂದೂ, 


«« ಪ್ರವಾದಕರಿಯೂಧಾನು೦ ಕೇಸರೀನಯಶೇಶರಃ '' 

ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದಲೂ ವಾದದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಳಿಯನ್ನು ಜಯಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ನಾದುದರಿಂದ ಕು "ನಾದೀಭಸಿಂಹ' ಎಂದು ಕಕೆಯಿಸಿಕೊಂಡುದಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಬಹುತರ ಬೋದ್ಲಿಯಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಇವನ ತೌಯಿತಂದೆಗಳಾರೆಂಬದು ತಿಳಿಯದು. 

ಕಾಲ:--ಇವನು ಕಾದಂಬರೀಕಾರನಾದ ಬಾಣನನ್ನೂ ಜೀವಂಧರಚಂಪೂ 
ಕಾರನಾದ ಎರಡನೆಯ ಹರಿಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಹರಿಚಂದೃನಿ 
ಗಿಂತ ಈಚಿನವನೂ ಕ್ರಿ, ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದನನೆಂದೂ ಖಂಡಿತವಾಗುವುದು, 








೨ * ಗದ್ಯ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಲಂಬಕ. ೧-೬ 
(13) 


ಲ ಸರಿಸ್ಕೃತಕನಿಚಂತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಗ್ರಂಥಗಳು:--« ಕ್ಷತ್ರಚೂಡಾಮಣಿ, ಗದ್ಯಚಿಂತಾಮಣಿಶ್ಛೀತಿ, ದ್ವಾವೇವ 
ಗ್ರಂಥಾವೇತತ್ಕೃತಾನ್ರಸಲಭ್ಯತೇ *” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತ ಉಸಲಬ್ದ 
ವಾಗಿ ಇವನು ಬರೆದುದಾಗಿರುವ ಕ್ಷತ್ರ ಚೂಡಾನುಣಿ, ಗದ್ಮಚಿಂತಾಮಣಿ ಎಂಬೆ 
ರಡು ಗ್ರಂಥಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. 


ಕ್ಷತ್ರಚೂಡಾಮಣಿಯೆಂಬುದು ಹನ್ನೊಂದು ಲಂಬಕಗಳೊಡಗೂಡಿರುವ 
ಚಂಪೂಗ್ರಂಥ, ಗದ್ಯಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹನ್ನೊಂದು ಲಂಬಕಗಳಿದ್ದು ಹೆಸರಿಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥವಾಗಿರುವುದು. ಕಥಾವಿಚಾರವು ಇವುಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದು, ಇವನು ಏಕವಿಸಯಕನಿಚಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಏಕೆ ಬರೆದನೆಂದಕೆ ಕ್ಷತ್ರಚೂಡಾಮಣಿಯು ಮೊದಲು 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಅದು ಕೇವಲ ಪಂಡಿತಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿದುದರಿಂದಲೂ 
ಹರಿಚಂದ್ರನಿರಚಿತವಾದ ಜೀವಂಧರಚರಿತ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಲೋಕವು 
ಆನಂದಸಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನರಿತು ಬೇರೆಬೇರೆಯೇ ಬರೆಯಲಾಶಿಸಿ ಅದರಂತೆ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಗದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಗದ್ಯಚಿಂತಾಮಣಿಯೆಂದು ಕಕೆದಿರಬೇಕಾಗಿ 
ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಜೀವಂಧರ 
ಚರಿತನೇ ಕಥಾವಸ್ತು. ಇವನು ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನೂ ಹರಿಚಂದ್ರನ 
ಚಂಪೂವನ್ನೂ ಆದರ್ಶವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬರೆದುದಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದ 
ಸಮಾನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳುಳ್ಳ ಅನೆಕ ವಿಚಾರಗಳು ಹಾಗೆಹಾಗೆಯೇ ಕೆಲವುಕಡೆ 
ಕೊಂಚಮಾರಿಸಿಬರೆದಿರುವಂತಿದೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸದಲಾಲಿತ್ಯ, ನಿರರ್ಗಳವಾಗ್ವೈ 
ಖರಿ, ಶ್ರಾವ್ಯಶಬ್ದಪದವಿನ್ಯಾಸ, ಧರ್ಮೋಪದೇಶ ಮೊದಲಾದುವು ಯೋಗ್ಯರೀತಿ 
ಯಿಂದ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಗದ್ಯಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ವಿಜಯಾ 
ದೇನಿಯವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು...- 


« ಅಥಕತಿಸಯದಿವಸಾಪಗಮೇ ಪರಿಣತಶರಪಾಂಡುನಾ ಕಸೋಲಯೋಃ 

ಕಾಂತಿಮಂಡಲೇನ ತುಹಿನಮಹಸಮಿವ ವಾಸನೀ ದಿಶಾಶಂಸತಿ ಸ್ಮ 
ಗರ್ಭೆೇ ಗರ್ಭರೂಪಸ್ಯಪರಿಣಾಮಂಹರಿಣಾಕ್ಷೀ | ಕಾಷ್ಕಾಂಗಾರಕಾನನ 
ದಿಧಕ್ಷಯಾ ಜ್ವಲಿಷ್ಯತಃ ಸುತಪ್ರತಾಪಾನಲಸ್ಯಧೂಮಕಂದಲ ಇವ 
ಕಾಲಿಮಾ ಕುಚಚೂಚಕಯೋರದೃಶ್ಯತ | ತನಯಮನಸಃ ಪ್ರಸಾದ ಇವ 
ಬಹಿಃಪ್ರಸೃತಶ್ಚಕ್ಸುಷೋರಲಕ್ಷ $ತಧನಲಿಮಾ | ನಿಖಿಲಜನದೌರ್ಗತ್ಯ 
ದುಃಖದ್ರುಹಿ ಗತವತಿ ಗರ್ಭಮರ್ಭಕೇ ಬಿಭೈತೀವ ಭೀತಿಮುದರಾದತಿ 
ದೂರಂ ದರಿದ್ರತಾ ಪ್ರಾದ್ರವತ್‌ | ಬುದ್ಜ್ವೇವಭಾವಿನಂ ಸ್ನು ಷಾಭಾವಮ 
ಭವದವನೌ ಪದನ್ಯಾಸಸರಾಜ್ಕುಖೌ | ಗರಿಮ್ಣಾ ಗರ್ಭೇಸಮುಸೇಯುಷಿ 


ಶಕ] 


ವದೀಭಸಿಂಹ ರ್ಳ 
ದುರ್ಧರತಾಂ ಕ್ಲೇಶಿತಾಧರಪಲ್ಲವಾಶ್ಚಾಮರಪವನಾ ಇವ ದೌಕೃದಶ್ರಿ 
ಯಃ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂನಿಃಶ್ರಾಸಾಃ ಪ್ರಾಸರ್ರ | ನಿಖಿಲಭುವನವಾಸ್ತವ್ಯಾನಾಂ 
ವಸ್ತೂನಾಂ ಭೋಕ್ತಾರಮಾತ್ಮಜಮಾನೇದಯಂತೀವ ವಿವಿಧರಸಾಸ್ವಾದ 
ಲಾಲಸಾ ಸಮಜನಿ ರಾಜೀ | ಪರಿಜನವನಿತಾಕರಪಲ್ಲವಾತ್ಪಾದಯುಗಳ 
ಗಳಮಾಕೃಷ್ಯ ಪಾರ್ಥಿವಮಕುಟಮಣಿಶಿಲಾಶಯನೇಷು ಶಾಯಯಿತು 
ಮಚಕಮತಕಮಲಾಕ್ಷೀ| ಅಸಿ ಭೂಷಣಾನಾಮುದ್ವಹನೇ ಕ್ಲಾ ಮ್ಯುದಂಗ 
ಯಸ್ವಿಸ್ರ್ರಯಾಣಾಮಸಿವಿಷ್ಟಪಾನಾಂ ಭಾರಮಸಶಿಖರೇ ನಿವೇಶಯಿತು 
ಮುದಕಂಠತಕಂಬುಕಂಠೀ ||” 


ಜೀವಂಧರನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಗುರೂಪಜೆ*ಶದ ಕೆಲವು ಭಾಗವನ್ನೆತ್ತಿ ಬರೆ 


ಯೊುನೆವು:-- 


« ವತ್ಸ! ಬಲನಿಷೂದನಪುರೋಧಸಮಸಿ ಸ್ವಭಾವತೀಕ್ಷ್ಮ್ಯಯಾ ಧಿಷಣಯಾ 


ಧಿಕ್ಕುರ್ವತಿ ಸರ್ವಪಥಿ*ನಪಾಂಡಿತ್ಯೇ ಭವತಿ ಪಶ್ಯಾಮಿನಾವಕಾಶಮುಪ 
ದೇಶಾನಾಂ | ತದಸಿಕಲಶಭನೆಸಹೆಸ್ರೇಣಾಪಿ ಕಬಲಯಿತುಮಶಕ್ಯಃ ಪ್ರಲ 
ಯತರಣಿಸರಿಷದಾಪ್ಯಶೋಷ್ಯೋ ಯೌವನ ಜನ್ಮಾಮೋಹಮಹೋದಧಿಃ | 
ಅಶೇಷಭೇಷಜಪ್ರಯೋಗನೈ ಫಲ್ಯನಿಷ್ಟಾದನದಕ್ಷೋ ಲಕ್ಷ್ಮಿಕಟಾಕ್ಷನಿಕ್ಷೇ 
ಪವಿಸರ್ಪಿದರ್ಪಜ್ವರಃ ಪುರೋವರ್ತ್ಯಸಿ ವಸ್ತು ನ ವಿಲೋಕಯಿತುಂ ಪ್ರಭ 
ವತಃ ಪ್ರಭೂತೈಶ್ವರ್ಯಮದಕಾಚಕಂಚುಕಿತರೋಚಿಸೀ ಚಕುಷೀ| ಮಂದಿ 
ಕೃತಮಣಿಮಂತ್ರೌಸಧಿಸ್ರಭಾವ: | ಪ್ರಭಾವನಾಟಿಕನಟಿನಸೂತ್ರಧಾರಃ 
ಸ್ಮಯಾಪಸ್ಮಾರಃ | ಪಾತಾಲನಿವರಪತಿತವಿಶ್ವಂಭರಾಸಮುದ್ದ ರಣಧಿ” oN 
ಮುರಾರಿರಹಥಿವರಾಹರೂಪಿ” ನಾಲಮುದ್ಧರ್ತುಮುದರ್ಕವಿಷಮನಿದಯಾ 
ಭಿಲಾಷಬಹಲ ಜಂಬಾಲಜಾಲಮಗ್ರಂಮನಃ ಸಕಲನಾಗರ ಸಲಿಲ ಪೂಕೀ 
ಣಾಪಿ ನ ಪಾರ್ಯತೇ ಕ್ಷಾಲಯಿತುಮುತ್ತಾಲರಾಗಪರಾಗಪಟಲಪರಿಷ್ಟಂ 
ಗ ಸಂಗಿಮಾಲಿನ್ಯಂ | ಅವಸ್ಥಾ ನಿಷಮವಿಷಮೋಕ್ಷಭೀಷಣ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಭುಜಂಗೀ ಇತಿಕಿಂಚಿದಿಹರಿ ಕ್ಷ್ಯಸೆ | ಅನಿನಯವಿಹಂಗಲೀಲಾವನಂ ಯೌ 
ವನಂ; ಅನಂಗಭುಜಂಗನಿವಾಸರಸಾತಲಂಸೌಂದರ್ಯಂ; ಸ್ವೈರವಿಹಾರ 
ಶೈಲೂಷನೃತ್ಕಾಸ್ಥಾನಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ಪೂಜ್ಯಪೂಜಾನಿಲಂಘನ ಲಫಿಮ 
ಜನನೀ ಮಹಾಸತ್ತ್ವತಾ ಚ ಪ್ರತ್ಯೇಕಮಸಿ ಭವತಿ ಜನಾನಾಮನ 
ರ್ಥಾಯ | ಚತುರ್ಣೂಂ ಪುನರೇತೇಷಾಮೇಕತ್ರಸಂನಿಸಾತಃಸದ್ಮ ಸರ್ವಾ 
ನರ್ಥಾನಾ ಮಿತ್ಯರ್ಥೇರ್ಸ್ಮಿಕಾಸಂತೀತಿಃ..... .''[ 
ಗದ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಲಂಬಕ ೧ ಪುಟ ೨೦. | 


| ಗದ್ಯ ಚಿಂತಾಮಣಿ ಲಂಬಕ ೨ ಪುಟ ೪೧-೪೨, 


೧೦೦ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಇದನ್ನೋದುವ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಶುಕನಾಸನು 

ಚಂದ್ರಾಪೀಡನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶವು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರದು, ಕ್ಷತ್ರಚೂಡಾ 

ಮಣಿಯ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಕೆಲವನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುವೆವು. 
ಗುರುಲಕ್ಷಣ: 


ರತ್ನತ್ರಯವಿಶುದೃರ್ಸ್ಸ- ಪಾತ್ರಸ್ನೇಹೀಪರಾರ್ಥಕೃತ್‌ 
ಪರಿಪಾಲಿತಧರ್ಮೋ ಹಿ ಭವಾ ಬ್ಲೇಸ್ತಾರಕೋಗುರುಃ I 
ರತ್ನತ್ರಯಂಗಳಾದ ಸಮ್ಯಗೃರ್ಶನ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರಗಳಿಂದ ಪರಿಶುದ್ದನಾಗಿ 
ಯೋಗ್ಯಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಾ ಸಕ್ತನಾಗಿ ಪರಪ್ರಯೋಜನವೇ ತನ್ನ 
ದೆಂದು ಆಚರಿಸುತ್ತ ಯಾವನು ಧರ್ಮಸಾಲಕನಾಗಿರುವನೋ ಅವನು ಗುರುವೆ 
ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಗುರುಭಕ್ಕೊೋ ಭವಾದ್ದೀತೋ ವಿನೀತೋಧಾರ್ಮಿಕಸ್ಸುಧೀಃ 
ಶಾಂತೆಸ್ಲಾಂತೋಹ್ಯತ£ದ್ರಾಳುಃ ಶಿಷ್ನ1ಶಿಷ್ಟೋಯಮಿಷ್ಯತೇ ॥ 
ಲಂಬಕ ೨--ಶ೧. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಗುರುಭಕ್ತನಾಗಿ, ಸಂಸಾರಭೀಃತನಾಗಿ, ನಿನೀತನೂ ಧರ್ಮಿ 
ಷ್ವನೂ ಆಗಿ ಕುಶಲಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ರಾಗದ್ವೇಷಾದಿರಹಿತ ನಿರ್ಮಲ ಮನಸ್ಸು 
ಳೃವನಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹತ್ರಯಂಗಳಾದ ವಿದ್ಯಾ ಧರ್ಮ, ಮೋಕ್ಷಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂ 
ಕನಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿದೂರನೂ, ದೃಢವಿಶ್ವಾಸಿಯೂ ಆಗಿರುವನು 
ಶಿಷ್ಯನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಹೇಯೋಪಾದೇಯವಿಜ್ಞಾನಂ ನೋಚೇದ್ದ್ಯರ್ಥರಶ್ಮ್ರಮಶ್ಕುುತ” 
ಕಿಂವ್ರೀಹಿಖಂಡನಾಯಸೈೆ ಸ್ತಂಡುಲಾನಾಮಸಂಭವೇ ॥ 
ಲಂಬ ೨೪೪. 
ಭತ್ತವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಕುಟ್ಟಿದರೂ ಅಕ್ಕಿಯುದೊರಕದೇ ಹೋದರೆ ಹಾಗೆ ಕುಟು 
ವಶ್ರಮವು ಹೇಗೆ ನಿರರ್ಥಕವೋ ಹಾಗೆ ಎಷ್ಟು ಓದಿದರೂ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತನಿವೇಚ 
ನೆಯೇ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅಥವಾ ಹುಟ್ಟಿದೇಹೋದಕೆ ಅಂತಹ ಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ 
ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗದು. 
ತತ್ವಚ್ಛಾನಂ ಚ ಮೋಘಂ ಸ್ಯಾ ತ್ತದ್ದಿರುದ್ಧ ಪ್ರವರ್ತಿನಾಂ 
ಪಾಣೌಕೈತೇನದೀಪೇನ ಕಿಂಕೂವೇಪತತಾಂಫಲಂ ॥ ೨-೪೫. 


ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೀಪವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಾದಕೆ 
ಅಂತಹ ದೀಪದಿಂದ ಹೇಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅನೋಘವಾದ 


ಶಕ] ವಾದೀಭಸಿಂಹ ೧೦೧ 





ಕಾಡಾ 





ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಂಗಳನ್ನು ಮನನಮಾಡಿಯೂ ನಿಷಿದ್ದ ಕಾರ್ಯಪ್ರವರ್ತಕರಿಗೆ ಅಂತಹ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥ ತತ್ವಜ್ಞಾನವೂ ನಿಷ್ಟಲವಾದುದೇ ಸರಿ. 


ಸಜ್ಜನ ದುರ್ಜನರ ಸ್ವಭಾವವು ಹೀಗಿರುವುದು: 
ಅಪಕಾರೋಪಕಾರಾಭ್ಯಾಂ 
ಸದಸಂತೌನಭೇದಿನೌ 
ದಗ್ಗಂ ಚ ಭಾತಿಕಲ್ಯಾ ಣಂ 
ಕೇನಾಂಗಾರವಿಶುದ್ಧತಾ ॥ ೧೦-೫೨ 
ಅಪಕಾರಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಸಜ್ಜನರ ಸಹೆಜ 
ಧರ್ಮ. ಸರ್ವತ್ರ ಅಸಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ದುರ್ಜನ ಧರ್ಮವಾದುದರಿಂದ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಅಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ದುರ್ಜನರ ಸಹಜ. 
ಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದು, ಹೇಗೆಂದರೆ ಭಂಗಾರವನ್ನು ಎಷ್ಟುಸಲ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿಹಾಕಿ 
ಕಾಸಿದರೂ ಪ್ರತಿಸಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಬೀರುವುದು ಸುವರ್ಣದ 
ಸಹೆಜಧರ್ಮ. ವಿನು ಮಾಡಿದರೂ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗದೆ ಕಪ್ಪಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು 
ಇದ್ದಲಿನ ಸಹಜಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದು. 
ರಿಕ್ಲಾರಿಕ್ಲೆದಶಾಯಾಂ ಚ 
ಸದಸಂತ್‌ೌ ನಭೇದಿನೌ 
ಖಾತಾಪಿ ಹಿ ನದೀದತ್ತ್ವೇ 
ಪಾನೀಯಂ ನ ಪಯೋನಿಧಿಃ ॥ ೧೦-೫೩. 
ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವಾಗ ಎಷ್ಟು ಅಗೆದರೂ ಸಿಹಿನೀರೇ' ಜೊರ 
ಕುವಂತೆ ಸತ್ಪುರುಷರು ತಮಗೆ ಎಷ್ಟು ಬಡತನ ಬಂದಡಸಿದರೂ ಅವರ ಸಹೆಜ 
ಗುಣವಾದ ಉತ್ತಮ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಬಿಡರು, ಸಮುದ್ರವು ಜಲಸಂಪತ್ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿರುವುದಾದರೂ ಉಪ್ಪು ನೀರೇ ದೊರೆಯುವಂತೆ ದುರ್ಜನರು ಎಷ್ಟು ಸಂಪತ್ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣರಾದರೂ ತಮ್ಮ ನೀಚಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬಿಡರು. 





೧೦೨ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಕಾಡಿ 





೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರ 


ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದನನು, ಸಿಂಧುವಿನ ಮುನ್ಮುಗನು. ಪ್ರಕಾಶೇಂದ್ರನ 
ಮಗನು. ಇವನಿಗೆ ವ್ಯಾಸದಾಸನೆಂಬಾನರನಾಮನಿದ್ದುದಾಗಿ, 
ಆಸೀತ್ಸ್ರಕಾಕೆೇಂದ್ರ ಇತಿಪ್ರಕಾಶಃ ಕಾಶ್ಮೀರದೇಶೇತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಶ್ರೀಃ 
ತಸ್ಯಾತ್ಮಜಸ್ಸರ್ವಮನೀಷಿಶಿಷ್ಯ ಶ್ರೀವ್ಯಾ ಸದುಸಾಪರಪುಣ ನಾಮಾ || 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲ: ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಔಚಿತ್ಯವಿಚಾರಚರ್ಚಾ, ಕನಿಕಂಠಾಭರಣ 
ಮತ್ತು ಸುವೃತ್ತತಿಲಕಗಳನ್ನು ಕಾಶ್ಮೀರದ ರಾಜನಾದ ಅನಂತರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದುದಾಗಿ. 


ಕಾಶ್ಮೀರೇಷುಸೃಥುಪ್ರತಾಪಸನಿರುಃ ಕೇರ್ತ ,ಒಶುತಾರಾಪತೇಃ 
ಪ್ರೌಢಾರಾತಿವನಾನಲಸ್ಯ ಧನದಸ್ಮೇಂದ್ರಸ್ಯ ಭೂಮಂಡಲೇ 

ವಿಶ್ವಾಕುರವತಃ ಪುನಃ ಕಲಿಯುಗೇವಿಷ್ಲೋದಿನೋತ್ಸಹಿನೋ 

ರಾಜ್ಯೇ ಶ್ರೀಮದನಂತರಾಜನೃಪತೇಃ ಕುವ್ಯೋದೆಯೊಯಂಕ 3: ॥ 


ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಸಡುತ್ತದೆ. "ಸಮಯಮಾತೃಕಾ' 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆ ರಾಜನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೫೦ರಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದು 
ದಲ್ಲದೆ ಅನಂತರಾಜನ ಮಗ ಕಲಶನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ «ದಶಾವತಾರ ಚರಿತ' ಎಂಬ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಆನಂತರಾಜನು 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೨೮-೧೦೮೦ರ ವರೆಗೆ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲ ಆಳಿದನು. ಕ್ಷೇಮೆ*ಂದ್ರನು ವಿದ್ಯಾ 
ನಿವೃತಿ ಅಥವಾ ಪ್ರತ್ಯಭಿಚಾ ವಿವೃತಿವಿಮರ್ಶಿನೀ ಗ್ರಂಥಕಾರನಾದ ಅಭಿನವ 
ಗುಪ್ತಾಚಾರ್ಯನ ಬಳಿ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕಲಿತುದಾಗಿ ಭಾರತಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ಅಭಿನವಗುಪ್ತನು ಕ್ರಿ. ತ. ೧೦೧೪ರಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾನದರ್ಶನ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದನು. ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು ಅಭಿನವಗುಸ್ತನ ಬಳಿ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪಾಠವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಆಗಣಕಾಲದ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಸುಮಾರು ೨೦-೨೫ ವರ್ಷಗಳ ವಯಸ್ಸಿನವನಾದರೂ ಆಗಿರಬೇ 
ಕೆಂದು ತೋರುವುದು, ಎಂದರೆ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೯೯೦ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು. 
ಇವನು ವಿರಾಗಿಯಾಗಿ ತ್ರಿಪುರೇಶಸರ್ವತದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಲೌಕಿಕವರ್ಷ ೯೧೪೧ 
ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೭೫ರಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಲಶನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ದಶಾವತಾರಚರಿತ 
ವನ್ನು ಬರೆದು ಅನಂತರ ಕಾಲವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಲ 
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ಗಳಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಕಾಲದವನೆನಬೇಕಾಗು 


ವುದ, ಡಾ| ಬುಹೆಲರವರು ಈ ಕಾಲವನ್ನೇ ಸಾಧಿಸಿರುವರು. 

ಗ್ರೆಂಥ:-- ೧. ಬೃಹೆತ್ಯಘಾಮಂಜಿರೀ ೧೭. ಔಜಿತ್ಯನಿಚಾರಚರ್ಚಾ 
೨. ಭಾರತಮಂಜರೀ ೧೮. ಪದ್ಯಕಾದಂಬರೀ 
೩. ರಾಮಾಯಣ ಮಂಜರೀ ೧೯. ಶಶಿವಂಶಮಹಾಕಾವ್ಯ 
೪. ಪವನಪಂಚಾಶಿಕಾ ೨೦. ದೇಶೋಪದೇಶ 
೫. ಸುವೃತ್ತ ತಿಲಕ ೨೧. ನರ್ಮಮಾಲಾ 
೬. ನಿನಯವಲ್ಲಿ ೨೨. ಚಿತ್ರಭಾರತ ನಾಟಕ 
೭. ಮುನಿಮತಮಾಮಾಂಸಾ ೨೩. ಕನಕಜಾನಕೀ 
೮. ನೀತಿಲತಾ ೨೪. ಅಮೃತತರಂಗಕಾವ್ಯ 
೯. ಅವಿಧಾನಕಲ್ಪಲತಾ ೨೫. ಚತುರ್ವರ್ಗಸಂಗ್ರಹ 
೧೦. ಅವಸರಸಾರ ೨೬, ಕವಿಕಂಠಾಭರಣ 
೧೧ ಲಲಿತರತ್ನಮಾಲಾ ೨೭, ದರ್ಪದಳನ 
೧೨. ಮುಕ್ತಾವಳೀಕಾವ್ಯ ೨೮. ಕಲಾವಿಲಾಸ 
೧೩ ಸಮಯಮಾತೃ ಕಾ ರ. ಚಾರುಚಾರ್ಯಾ 
೧೪. ಸೇವ್ಯಸೇವಕೋಪಜೇಶ ೩೦. ಲಾವಣ್ಯವತೀ 
೧೫. ದಶಾವತಾರಚರಿತ ೩೧. ರಾಜಾವಳಿ 
೧೬. ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನ ಸೂತ್ರಸಾರ ೩೨. ಲೋಕಪ್ರಕಾಶಕೋಶ 


ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು ಅಭಿನವಗುವ್ತಾಚಾರ್ಯನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಓದಿದುದಲ್ಲಡೆ ಭಾಗ 


ವತ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರಾದ ಸೋಮ ಮತ್ತು ಗಾಂಗರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಇವನು ಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ 


ಅನಂತರಾಜನಕಾಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಂದೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಫೈಶಾಚಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಗುಣಾಢ್ಯನು ಬರೆದುದಾದ " ಬೃಹತ್ಯಥೆಯನ್ನು ' 


ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಅದನ್ನು ಬೃಹೆತ್ಯಥಾಮಂಜರೀ ಎಂದು ಕರೆದಿರುವನು, 
ಅನಂತರ ಭಾರತಮಂಜರೀ ರಾಮಾಯಣಮಂಜರಿ* ಎಂಬುವುಗಳನ್ನು ಬರೆದು 
ಮುಗಿಸಿ ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನ ಸೂತ್ರಸಾರವನ್ನು ಬರೆದನು. ಆಗಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧೆ 
ವಾಗಿದ್ದ ಸಕಲನಿದೈಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರಂಗತನಾಗಿ ಗಣಿತ ಜ್ಯೋತೀಷ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ 
ರಾಜಕೀಯ ಸಾಮಾಜಕ ನೈತಿಕ ಮತ್ತು ಶೃಂಗಾರ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೀಣನಾಗಿದ್ದು ದಲ್ಲದೆ ಬೌದ್ಧ ವೇದಾಂತತತ್ವ ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಯೂ ನಿಪುಣ 
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ನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನು ರಾಮಾಯಣ ಭಾರತ ಬೃಹೆತ್ಯಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದನಾದುದರಿಂದ 
ಇವನು ಬರೆಯುವ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಕಥಾವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರಕಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಸುಯೋಗವು ದೊರಕಿತು, "ನೀತಿಲತಾ? ಎಂಬುದನ್ನು ರಾಮಾಯಣ 
ಮಂಜರಿಯ ಆಧಾರದಿಂದಲೂ "ವಿನಯವಲ್ಲಿ'ಯನ್ನು ಭಾರತಮಂಜರಿಯ ಆಧಾರ 
ರಿಂದಲೂ ಬರೆದಿರುವನು. "ಮುಧಿಮತ ಮಿಮಾಂಸಾ' ಎಂಬುದು ಪ್ರಾಚೀನ ಖುಷಿ 
ಗಳ ದೂಷಣೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿರುವುದು. ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವರ್ಣನ ರೂಪವಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನೇಣೀಸಂಹಾರಕಾರನಾದ ಭಟ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೂ ಮಹಾವೀರಚರಿತಕಾರನಾದ ಭವಭೂತಿಗೂ ಹೋಲಿಸಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. ಶಬ್ದ, ಅಲಂಕಾರ ಮತ್ತು ಉಸಮನೋಪಮೇಯಗಳು ಇವನಿಗೆ ಹೃದ್ಧತ 
ವಾಗಿದ್ದು ಯಾವುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದರೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನಡೆದಂತೆ ವರ್ಣಿಸುವುದು 
ಇವನ ಕೌಶಲವಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಮೂಲಾಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ನಿರೋಧನಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಹೇಳುವ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಕು. ಹೀಗಾಗಿ ಮುಂಡೆ ಮಹಾ 
ಕನಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಮಸ್ತ ವಿದೈಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಲಿತು 
ದಾಗಿ "ಕನಿಕಂಠಾಭರಣ'ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಕವಿತೆಯು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಹೋಲುವುದೆಂದೂ ವಿದ್ಯೆಯು ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾತ್ರನೇದೂ 
ಹೇಳಿರುವನು. ಇವನು ನೀರಸವಾದ ತರ್ಕವ್ಯಾಕರಣಗಳನ್ನೂ ವೈಯ್ಯಾಕರಣರನ್ನೂ 
ಹಿಯ್ಯಾಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಯಾರು ಸರಳಹೃದಯರಲ್ಲವೋ, ಯಾರಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕ ನಿಶ್ವ ಸೌಂದರ್ಯವು ರುಚಿಸದೋ, ಯಾರಿಗೆ ಸರಳಕನಿತಾಮಾಧುರ್ಯವು ರುಚಿ 
ಸದೋ ಅಂತಹರು ವ್ಯಾಕರಣ ವ್ಯಾಕರಣ ತಕ್ಕ ತರ್ಕ ಗಳೆಂಡು ಅರಚುತ್ತಿರಲಿ 
ಅಂತಹರ ವಿದ್ಯವು ಕುರುಡನು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿದಂತಾಗುವದು ಎಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನು ಸರಸ್ವತೀ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಅಭಿನವಗುಪ್ತಾಚಾರ್ಯನಿಂದ 
ಹೊಂದಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಇವನ ಆಯುಷ್ಯದ ಹೆಚ್ಚುಭಾಗವು ದೇಶಾಟನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಡಿತಭಾಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಕಳೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ 
ನಾಟಕಾಭಿನಯಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿಬಹಳ. ಸಂಗೀತ ಮೆತ್ತು 
ಚಿತ್ರಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ನೈ ಪುಣ್ಯಸಂಪಾದನೆಯಿದ್ದಿತು. ಗ್ರಂಥಕಾರರನ್ನು ಬಹು 
ಮಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ತಾನು ಬರೆದ ಗ್ರಂಥಗಳಮೇಲೆ ಬರೆಯುವ ಇತರರ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಹು ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದಲೂ ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದಲೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನಲ್ಲದೆ 
ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಇತರರ ದೋಸೋದ್ಭಾಟನ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಅದ್ವಿತೀಯನಾಗಿದ್ದನು. ಇಂತಹ ಸಣ್ಣಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ "ದರ್ನದಳನವು? ಮುಖ್ಯವಾ 
ದುದು. ಕಲಾವಿಲಾಸ, ಸೇವ್ಯಸೇವಕೋಪದೇಶ, ಸಮಯಮಾತೃಕಾ ನರ್ಮಮಾಲಾ 
ಮೊದಲಾದವು ಈ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಇವನು ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಿನೇಕನೆಂದು 
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ಕಂಡುಬಂದ ಯಾವುದನ್ನೂ ಬಂಡಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮಾಜಸುಧಾರಣೆಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತಿ ಇದ್ದಿತು. ಲೋಕಾನುಭವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವು 
ದಂದೆ ಕಲಾವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ಮೋಹ, ಡಂಭ್ಯ ಕಾಮ ಮೊದಲಾದುದರ ದುರ್ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟು ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕರಣಿಕರ ದುರ್ಮಾರ್ಗತನವು ವರ್ಣಿತ 
ವಾಗಿಜೆ. ಅವರಲಂಚಕೊ*ರತನ, ಸುಳ್ಳು, ತಟವಟ ಮೊಸ, ಅಕ್ಷರಸ್ಪಾಲಿತ್ಯಾಚರಣ, 
ಕಳ್ಳಕೈಬರಹ, "ಸಹಿತೆ ಎಂದಿರುವುದನ್ನು "ರಹಿತ' ಎಂದು ಮಾಡುವುದು, ಕಾಗದ 
ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕುವುದು, ಅನೇಕ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಆಧಿ 
ಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಅವರು ಬರೆದುಕಳುಹಿದ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳು ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಬವುದರ ಮೂಲಕ ಅವರಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ವೇತನವು ಹೊರೆಯದಂತೆ ಮಾಡುವಿಕೆ 
ಇನೆ: ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕೇವಲ ಅನುಭವಿಯಂತೆ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. ತನಗೆ 
ಪ್ರಾಚೀನರಾದ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ಗ್ರಂಥಕಾರರ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು 
ಬಹುಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, ಈನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಔಚಿತ್ಯನಿಚಾರಚರ್ಚ, 
ಕಂಠಾಭರಣ, ಸುನ್ಮತ್ತ ತಿಲಕದಲ್ಲಿ ಅಡಕಮಾಡಿರುವನು. ದೇರಾಟನಾವಸರದಲ್ಲ 

ಬೂಲ್ಕು, ತುರ್ಕಸ್ಥಾನ, ಚೈನಾ, ಜಲಂಧರ, ಗೌಡ, ಆಫಘಾನಿಯರೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರ ದೇಶ, ವೇಷ, ಭಾಷೆ, ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಮಯಮಾ 
ತೃಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಗೌಡದೇಶಿ”ಯರ ವಂಚನೆಗಳನ್ನು (ಬಂಗಾಳಿ ವಿದ್ಯ) ಕುರಿತು 
ಕಲುವಿಲಾಸದಲ್ಲಿಯೂ, ಬಾಹ್ಲಿ*ಕರ ಮಾತಿನ ಠಕ್ಕು, ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಮತ್ತು ಪೌರ್ವಾ 
ತ್ಯರನಟನೆ, ಕಿರಾತರದರ್ವ, ಸೇವಕರ ಕಷ್ಟನಿಸ್ಟುರಗಳು, ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಉಚ್ಚ್ರೈಂಕಲ 
ವರ್ತನ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇವ್ಯಸೌವಕೋಪದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವನು. ಇವನು ತನ್ನ 
ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಸದೇಶಾತ್ಮಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಉಪ 
ದೇಶಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಕಿನಂತೆ ಚಾರುಚರ್ಯಾದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇವನು 
ಮೊದಲು ಶೈವಾರಾಧಕನಾಗಿದ್ದು ಸೋಮಭಾಗವತನ ಶಿಕ್ಷಣಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭಾಗ 
ವತಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಂತೆಯೂ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧಮತ ತತ್ವ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದು (ಅನಧಾನಕಲ್ಪಲತಾ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದನು, ಇವನು 
ಮಹಾವೇದಾಂತಿಯೂ, ವೇದಮತ ತತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವನೂ, 
ಆಗಿದ್ದನು. ಶ್ರುತಿ, ಸ್ಮೃತಿ ಮತವು ಯುಕ್ತನೇದೂ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಸ್ಮರ 
ಣೆಯು ಆವಶ್ಯನೆಂದೂ (ಚಾರುಚರ್ಯಾ'ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವನು, ಔ ಚಿತ್ಯವಿಚಾರಚಚ್ಚಾ 
ಎಂಬದು ಕವಿಕಂಠಾಭರಣಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಬರೆದುದಾಗಿಯೂ ಶಿಷ್ಯಭಟ್ಟೋ 
ದಯಸಿಂಹನಿಗಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 
ಇವನು "ಲಲಿತಮಹಾಕಾವ್ಯ' ಎಂಬುದನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಕವಿಕಂಠಾ 


(14) 


೧೦೬ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 

ಭರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಬಸ್ಪಿದ್ದಿ. "ಲೋಕಪ್ರಕಾರ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು 
ಬರೆದನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಹಿಂದುಸ್ಥಾನಿ 
ಮತ್ತು ಫಾರಸಿ ಶಬಗೆ? ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಂದ ನೊಗಲರಕಾಲದ ಯಾವನೋ ಇದೇ 
ಹೆಸರಿನವನು ಬರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. "ಸುವೃತ್ತತಿಲಕ'ವು ವೃತ್ತ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ಚತುರ್ವರ್ಗಸಂಗ್ರಹವು ಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರತಿಸಾದಕ 
ವಾಗಿದೆ, ರಾಜಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮೀರರಾಜರ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ, ಕಲ್ಪಣನು 
ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಆಕ್ಷೆನಿಸಿದುದು ಇದೇ. ರಾಜಪುತ್ರ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣಾದಿತ್ಯ 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ ಕಿಷ್ಯರು. 


ಕೇಮೇಂದೃನ ಕಾಲದ ರಾಜ್ಮಸಿತಿ:- 
ಪ್‌ ಬ್ಯ 


ಅನಂತರಾಜನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಶ್ಮೀರವು ಸುಖಭೋಗಭಾಗ್ಯಾಗಾರವಾಗಿ 
ಇದ್ದಿತು. ರಾಜ್ಯಭಾರಕ್ರಮವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರದಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಸರಕಾರದ ಉದ್ಯೋಗ 
ಸ್ಥರಿಗೆ ದಿವಿರ (Uಃ೪ira) ರೆಂದೂ, ಗುಮಾಸ್ತೆ (clerk) ಯರಿಗೆ ಕಾಯಸ್ಥ 
ಕೆಂದೂ ಹೆಸರಿದ್ದಿತು. ನ್ಯಾಯಾನ್ಸಾ ನಭಾಸೆಯು (Court-language) 
ಗೀವಾ”ಣಭಾಸೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. ರಸೀತಿ ಪತ್ರವೇ ಮೊದಲಾದುವು "ಉಜ್ಜಮ' ಪತ್ರ 
ಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದವು. ರಾಜ್ಯರಾಸನಕಾರರ ರುಜು ಮೊಹರಿಲ್ಲದ ಕಾಗದ 
ಪತ್ರಗಳು ಅನಂಗಿ`ಕಾರ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದವು, ನ್ಯಾಯಾಸ್ಥಾನ (Court) ನನ್ನು 
ಅಧಿಕರಣಸ್ತಾನವೆನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ನ್ಯಾಯಾಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಪುಹೊಂದಿದ ಪತ್ರಗಳಿಗೆ 
"ಜಯವತ್ರ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿತು. ವಾಠಶಾಲೆಗಳನೇಕಗಳಿದ್ದುವು, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು 
ಪುಕ್ಕಟಿಯಾಗಿ ದೊರಕುತ್ತಿತ್ತು. ಮರದ ಹಲಗೆಗೆ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಒಳಿದು ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಬರೆಯುವುದು ರೂಢಿಯಾಗಿದ್ದಿತು, ಮೊದಲು ಅಕ್ಷರಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುವಾಗ " ಓಂಸ್ಟ್ವಸ್ತಿಸಿದ್ದಂನಮಃ ಸರಸ್ವತ್ಯೈ” ಎಂದು ಬರೆದು ಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಆಯುರ್ವೆದವೈದ್ಯವ್ರಚಾರವು ಹೆಚ್ಚುಗಿದ್ದಿ ತು. ವಾಗ್ಪಟನ ಅಷ್ಟಾಂಗ 
ಹೃದಯವೂ, ಚಕೃದತ್ತನ ಸಂಗ್ರಹವೆಂಬ ಪುಸ್ತಕವೂ ಆಧಾರ ಗ್ರಂಥಗಳಾ 
ಗಿದ್ದವು. ಆನಂದವರ್ಧನ, ರತ್ನಾಕರ, ಶಿವಸ್ವಾಮಿ, ಭಟ್ಟಿ ಕಲ್ಲಟ, ಭಟ್ಟಿಮುಕು;, 
ಉತ್ಪಲ, ಭಟ್ಟೀದುರಾಜ, ಭಟ್ಕತೊೋ ಟನೆ" ಮೊದಲಾದವರು ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ, ಕಾವ್ಯಗಳನೇಕಗಳನ್ನೂ ಬರೆದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. ಅಲಂಕಾರ, ಸಾಹಿತೃ, 
ವೇದಾಂತ, ತರ್ಕ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಬೇಕೆಂಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಂದ 
ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಪ್ರತಿಫಲಾಕಾಂಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಪಾಠವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡಲು 
ಅಭಿನವಗುಸ್ತನಂತಹ ಪಂಡಿತರು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರಸಿಗೆ ಆನಂತ 
ರಾಜನೂ ಮತ್ತು ಇವನ ಮಗ ಕಲಶರಾಜನೂ ಆಶ್ರಯದಾತರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಶಕೆ] ಕ್ಸೇಮೇಂದ್ರ ೧೧೭ 


ಪ್ರಕೃತ ಕ್ಲೇಮೇಂದ್ರನು ಬರೆದುದಾದ "ಕನಿಕಂಠಾಭರಣ' *ಚಾರುಚರ್ಯಾ' 
ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೊಂಚ ಹೆ'ಳುನೆವು:-- 


ಕವಿಕಂತಾಭರಣ:--ಇದು ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಧ. ಇದಕ್ಕೆ "ಕವಿಕರ್ಣಿಕ' ಎಂಬ 
ನಾಮಾಂತರವೂ ಇರುವುದಾಗಿ ಚಾರುಚರ್ಯಾದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಶಿಸ್ಯೋ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾಗಿಯೂ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಹೇಳು 
ವ್ರದಕ್ಕೂ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ 


ಸುವಿಭಕ್ಕಿಸಮಸ್ಸಿನಂಬುಧೈ 
ರು ೫ಸ೧ಯುಕ್ತ ಮುಮುಕ್ಷೆ ಸ ಪ್ಪವ್ನೆ' 
ರಚಿತೆಂಸದಕ್ಕೆ ಃ ಸುವರ್ಣವ 
ತ್ಯನಿಕಂಶಾಭರಣಂ ನಿಚಾರ್ಯತಾ” ॥ 


ಎಂದು ಹೆ?ಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ನಮಗೆ ಇದುವರೆಗೆ ಚಿರಸರಿಚಿತವಾಗಿಸುವ 
"ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರೀಯ', "ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶ' ಮೊದಲಾದ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥಗಳಂತೆ 
ಇರದೆ ಇದೊಂದು ನೊತನ ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿದೆ. ಇತರ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವುದಾದ ನಾಯಿಕಾನಾಯಕ ಲಕ್ಷಣಗಇಗಲಿ, ಕಾವ್ಯನಾಓಕಾದಿ 
ಆಕ್ಷಣಗಳಾಗಲಿ ಯಾವುವೂ ಹೆಳಲ್ಬಟ್ಟರುಪ್ತದಿಲ್ಲ 


ಇದರಲ್ಲಿ (೧) ಕವಿತ್ತವ್ರಾಧಿ (೨) ಕವಿರಿಕ್ಷಣ (ಇ) ಕವಿತ್ವ ಚಮತ್ಕುಗ 
(೪) ಗುಣದೊಷವಿಭಾಗ (೫) ಸರಿಚಯವ್ರಾಸ್ತಿ ಎಂಬೃಐದು ಪ್ರಕರಣಗಳಿರುವುವು. 
ಕವತ್ವಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ದೈವಾನುಗ್ರಹವೂ ಮನುಷ್ಯಪ್ರಯತ್ನವೂ ಕಾರಣನೆಂದ್ಕೂ 
ಸರಸತಿ” ಪೂಜಾದಿಗಳು ದೈವಿಕವೆಂದೂ, ಗುರುಪಿಷ್ಯ ಸಂಬಂಧವು ಮಾನುಸಿಕ 
ವೆಂದೂ ಹೊಳಲ್ಬಟ್ಟಿದ. ಕವಿಯು ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರಕರಣಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಚ:ರ 
ವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿರುವನು. 


ಇತಿ ತತ ಸುಕೃತ ನ.೦0 ವ್ರಾಕ್ಷ್ಯನಾನುಂವಿವಾಕೇ 
ಭವತಿ ರುಭಮತೀನಾ೦ ಮಂಶ್ರೆಸಿದ್ಧಂ ಕೆನಿತ್ಲಗ 

ಶದನು ಪುರುಷ ಯತ್ನ್ನೈರ್ಧೀಮತುಮಭ್ಯ್ಯದೇತಿ 
ಸ್ಪಿರತಿಜದಧಿಯಾಂ ಶ್ರೀ ಶಾರದಾ ನ:ದನೇ॥ 


ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳನ್ನು ೧) ಛಾಯೋಪಜೀವಿ ೨) ಸದಕೋಪ 
ಜೀನಿ ೩) ಪಾದೋಪಜೀವಿ ೪) ಸಕಲೋಪಜೀವಿ ೫) ಭುವನೋಪಜಃವಿ ಎಂದು ೫ 
ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಕನಿಯು ಎಂತಹ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವನು. ಕನಿಯಾಗಬೇಕೆನ್ನುವನು ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದಾದ 


೧೦೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ನೂರು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೊಂದಲೇಬೇಕೆಂಬುದು 
ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ ಅಭಿನ್ರಾಯ. 


ಚಮತ್ಕಾರನಿರೂಪಣವು ೩ನೆಯ ಪೃಕರಣದಲ್ಲಿರುವುದು. ಚಮತ್ಕಾರವಿಚಾನ 
ವಾಗಿ ಸಬಾ ಕೆಗಗಣ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ದಾಹರಿಸಿರುವನು. 
ರಕೆಸ್ತಂ ನವಪಲ್ಲವೈರಹ ಮನಿಶ್ಲಾಘ್ಕೈಃ ಪ್ರಿೀಯಾಯಾಗುಣೈಃ 
ತ್ಹಾಮಾಯಾಂತಿಶಿಲೀಮುಖುಃ ಸ ಓರಧನುರ್ಮುಕ್ತಾಃ 4 ಸಖೇಮಾಮನಿ 


ಕಾಂತಾಪಾದ ತಲುಹತಿಸ್ತ ವಮುಜೀತದನೆ ಮಾ ಪ್ಯಾವಯೋಃ 


ಸರ್ವಂರುಲ್ಯ ಮಶೋತ ಕೇವಲಮಹಂ ,,.,........ ಸಶೋಕಃಕೃತಃ ॥ 

ಚಮತ್ಯಾರವು. 

೧) ಅನಿಚಾರ್ಯಮಾಣರಮಣಿಯತೆ 

೨) ವಿಚಾರ್ಯಮಾಣರಮಣಿ*ಯತೆ. 

೩) ಸಮಸ್ತ ಸೂಕ್ತವ್ಯಾಹಿ. 

೪) ಸೂಕ್ಕೈಕದೇಶದೃಶ್ಯ 

೫) ರಬ್ದಗತ. 

೬) ಅರ್ಥಗತ. 

೭) ಶಬ್ಬಾರ್ಥಗತ 

೮) ಅಲಂಕಾರಗತ 

೯) ರಸಗತ 

೧೦) ಪ್ರಖ್ಯಾತವೃತ್ತಿಗತ 


ಎಂದು ಹತ್ತು ವಿಧಗಳನ್ನು ೩೪ ತಾನು ಬರೆದಿರುದ ಶಶಿನಂಶಮಹಾ 
ಕಾಮು ಪದ್ಯಕಾದಂಬರ್ಯಾದಿಗ್ರಂಥಂಗಳಿಂದ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರು 


ಸ'ಕ್ಕನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಗುಣದೊಷದೆ ಬಭುಗನ್ರ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದ 
ರಜ ಶಪ್ರಯುಕ್ತ, ಅವ್ಪಷ್ಟಾಥ-ರಿಸರ್ಧಕಾ : ದೊಸಷ ಪ್ರಶಂಸೆಗಳಿರುವುವೇಹೊರ್ತು 
ಕ್ಲಿಷ್ಠ ಪ್ರಸುದ್ರ ಮಾಧುರ್ಯಾದಿಗುಣಪ್ರಶಂಸೆಗಳೊಂದೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುಣದೋಷಗಳು ಶ ಶಬ್ದಾರ್ಥರನಗಳ ಕೂಲುಷ್ಯದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವುವಾಗಿ 
ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ ಮತೆ. ಕಾವ್ಯಗಳು ಸಗುಣ, ನಿರ್ಗುಣ್ಯ KEE ನಿದೋಷ, 
ಸಗುಣದೊಷಗಳಂದು ೫ ವಿಧಗಳು. 

ಐದನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕಎಯಾದವನಿಗೆ ತರ್ಕ, ವ್ಯಾಕರಣ, ಭರತ್ಕ 
ಚಾಣಕ್ಯ, ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನ, ಭಾರತ, ರಾಮಾಯಣ, ಮೋ ಕ್ಷೋಪಾಯಾತ್ಮಜ್ಞಾ, ನ್ಯ 


ಕ] ಕ್ಟೇಮೇಂದ್ರ ೧೭೯ 


ಧಾತುವಾದ, ರತ್ನಸರೀಕ್ಟಾ ವೈದ್ಯಕ, ಜ್ಯೋತಿಷ, ಧನುರ್ವೇದ, ಗಜತುರಗೃ ಪುರುಷ 
ಲಕ್ಷಣ, ದ್ಯೂತ ಇಂದ್ರಜಾಲಾದಿ ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳ ಪರಿಚಯವು ಇದ್ದೇ ತೀರಬೇ 
ಕೆಂಬುದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ವಿನಿಧ ನಿದ್ಯಾಪರಿಚಯಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು 
ಸಮರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. 


ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು ಔಚಿ ಚಿತ್ಯವಿಚಾರಚರ್ಚಾ ಎಂಬಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತ 
ರಾಗಿರುವ *ವಿಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ ಭಟ್ಟಿಶಿವಸ್ವಾಮಿ, ಭಟ್ಟಿವಾ ಚಸ್ಪತಿ, ದಾಮೋದರಗುಪ್ರ 
ವಿದ್ಯಾನಂದ, ಭಟ್ಟಮುಕ್ತಿ ಕಲಶ, ಮುಕ್ತಾಕಣ, “ಚಕ್ರಪಾಲ್ಕ ಆರ್ಯಭಟ್ಟ, ಇಂದ್ರ 
ಭಾನು ಈಕನಿಗಳ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಆ ಕಟಕ 
ವನು. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರ ಕಾಲನಿಮರ್ಶೆಯೂ ಗ್ರಂಥನಿಮರ್ಶೆಯೂ ಆವಶ್ಯಕ 
ವಾದುದಾಗಿರುವುದು. 


ಮುಕ್ತಾಕಣನೂ ಚಕ್ರಪಾಲನೂ ಸೋದರರೆಂದು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಎರಡನೆಯ 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇಂದ್ರಭಾನುವಿನದೆಂದು ಉದಾಹೆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
$4 ಸ್ನಾತುಂವಾಂಛಸಿ.......” ಎಂಬ ಶ್ಲೊಕವನ್ನು ರಿಸ್ಬು ಎಂಬವನದೆಂದು 
ಸುವೃತ್ತತಿಲಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇಂದ್ರಭಾನುವಿಗೆ ರಿಸು ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರ 
ವಿರಬಹುಡದೆ” ಹೇಗೆಂಬದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 


ಮೇಂದ್ರನಿಗೆ ರಾಜಪ್ರತ್ರಲಕ್ಷ್ಮಣಾದಿತ್ಯನಲ್ಲದೆ ಭಟ್ಟೋದಯಸಿಂಹನೊ 
ನೆಂದೂ, ಭಟ್ಟೋದಯಸಿಂಹನು "ಭಕ್ತಿಭವ' "ಲಲಿತಾಭಿದಾನ' ಎಂಬ 
ಹ ನ್ನ್ನ ರಚಿ ಚಿಸಿರುವನೆಂದೂ ೫ನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಭರ್ತೃಹರಿಯ ವೈರಾಗ್ಯಶತಕದಲ್ಲಿ ಕಾಲಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ ಈಶ್ಲೋಕವು ಚಂದ್ರಕನದೆಂದುದಾಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, 


ಯತು) ನೇಕೇಕ ಚಿದಪಿ ಗೃ ಹೇತತ ತ್ರತಿಸ್ಟತ್ತ ಧೃಕೋ 
ಯೆತಾ ವ ನ ಕನ್ನ ದನು ಬಹವಸ್ತ ರ್ರ ನ್ಗ ನವಿ ಚಾಂತೇ 
ಇತ್ನ ನೇಯ ರಜನಿದಿವ ತಂ ನಿ3ಕಾ 


'ಕಾಲಃಕುಲ್ಯುಸೆಹ ಬಹುಕುಲಃ ಕ್ರೀಡತಿಸ ಇಸಾರೈಃ I 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಭಸ್ಮೃಹ೦ಗೆ ಚಂದ್ರಕನೆಂಬ ಬೆರೆ 
ಹೆಸರು ಇದ್ದಿ ತೇ? ಹೇಗೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 

ಚಾರುಚರ್ಯಾ:. -ಇದು ನೀತಿಪ್ರಧಾನಗ್ರಂಥ, ಉವಾಹರಣೆಗ;'ನ್ನು ರಾಮಾ 
ಯಣ ಭಾರತಾದಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು. ಹೇಳಿರುವನು, 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವನ್ನು ಬರೆಯುವೆವು:-- 


ಹೇ 
pe 
ಶಿಷ 


೧೧೧ ಇಂಕ್ಕೃತಕವಿಚೆರಿತೆ (ಕ್ರಿ 


) ಬು 


ನಕುರ್ವೀತೆ ಕ್ರಿಯಾಂ ಕಾಂಚಿ ದನಭೃರ್ಚ್ಛ ಮಹೇಶ್ವರಂ 
ಈತಾರ್ಚನರತಂ ಶ್ಲೇತೂ ನುಭೂನ್ನೇತುಂ ಕೃ ನೋ ಯಮಃ ॥ 
ಈರ್ವರಾರ್ಚನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದು. ದೆ*ವಾ 
ರಾಧನತತ್ಪರನಾಗಿರುವ ಶ್ವ'ತನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಲು ಯಮನಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಜಿ ಹೋದುದು. 
ನಕುರ್ರಾ ತ್ಪರದಾರೇಚ್ಛು ಇ ವಿ೨)್ಲಿಸೆಣ ಸ್ತೀಷುವರ್ಜಯೇತ" 
ಹತೋ ದರ ಗೆ ಸೀತುರ್ಧೇ ಹ. ಪತ್ಯ್ಯ ವಿದೂರಥ- 
ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಆಶಿಸಬಾರದು. ಸ್ತ್ರಿ'ಯರಲ್ಲ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ಸಿಡಬಾರದು. 
ಪರಸತಿಯನ್ನು ಆಶಿಸಿದ ರಾನಣನು ಸಂಹೃತನಾದನು. ವಿದೂರಥನಾದರೊ* 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನಂಬಿ ಅವಳ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಹತನಾದನು. 
ಈರ್ಕ್ಯಾಕಲಹಮೂಲ/ ಸ್ಯುತ ಕ್ಟ ನಾಮೂಲಇ ಹಿ ಸಂಪದಾಂ 
ಈರ್ಸಾದೋಷಾದ್ದಿ ಪ್ರಾಪ ಮನಸಪಜನಮೇಜಯ ॥ 
ಈರ್ಸ್ರಯು (ಅಸಹೆನವು) , ಕಲಹಮೂಲಪು. ತಾಳ್ಮೆಯು ಸಂಪತ್ತುಗಳ 
ಮೂಲವು. ಈರ್ಟ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೊಗಾದ ಜನನ: ಜಯನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಾಸ 
ವನ್ನು ಕೊಂದಬೇಕಾದುದು. 
ನೇತ್ಮುವಚಸಿ ವಿಶ್ಲುಸೀ ನಭವೇ 5 ಕೈತವ' 
ಯಸ್ಪಶೈಗೋಸಿಒನ್ನೆ೧ಗೆ ಕ್ಕೃಣಗ ರೀನೇಶ್ಯಯೌಕೈ-, | 
ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಸಖಯುಕ್ತವುದ ವೆಶಕ್ಶಯರ ಮಾತಿನಲ್ಲ ನಿಶ್ರಾಸವನ್ನಿಡ 
ಕೂಡದು. ಫಿಸ್ಸಂಗಾತ್ಮಕನಾದ ಖುಷ್ಯಶೃಂಗರು ತಾನು ಎಂತಹವನ:ದರೂ ವೇಶ್ಯೆ 
ಯಂದ ಸಂಸಾರಪಾಶಕ್ಕೊಳಗೂದೆನು. 


ಕಾಶ್ಮಿ*ರಜಿ*ಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರಪುರನೆಂಬ ನಗರವಿರುವುದು. ಆದಕ್ಕೆ ಮೂರು 
ಕ್ರೊ:ರಿದೂರದಲ್ಲಿರುವ "ಜಯವನ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲ ಖೋನಮುಖವೆಂಬ 
ಗ್ರಾಮವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಗೋಪಾದಿತೃಮಹೀಪಾಲಥಿಂದ ಮಧ್ರದೇಶದಿಂದ 
ಕರೆಯಿಸಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೌಶಿಕಗೋತ್ರದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠಾಗರಿಷ್ಠರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ತಮರು ಇರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ವೇದನೇದಾಂಗವೇತ್ತನಾದ ಮುಕ್ತಿಕಲಶನೆಂಬವನಿಗೆ 
ರಾಜಕಲಶನೆಂಬ ಮಗನಾದನು. ಇವನಿಗೆ ಮಹಾಭಾಷ್ಯವ್ಯಾಖ್ಯಾತೃವಾದ ಜ್ಯೇಷ್ಠ 
ಕಲಶನೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಇವನ ಹೆಂಡತಿ ನಾಗಾದೇನಿ, ಇವರಲ್ಲಿ 


ಶಕ] ಬಿಲ್ಲ ೧೧ 
ಇಷ್ಟರಾಮ, ಬಿಲ್ತಣ, ಆನಂದನೆಂಬ ಮೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳು. ಇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತ 
ವಿಷಯೈಕನು ಬಿಲ್ಹಣ. 

ಮುಕ್ತಿಕಲಶ 


I 
ki 


ಜ್ಯೇ ಷ್ಠ ಕಲಶ 4. ನಾ ನಾಗಾದೆವಿ. 
೧ ಇಷ್ಟ ರಾಮ ೨ ಬಿಲ್ಹಣ ೩ ಆನೆಂದ 


ಇವನು ಚಿಕ್ತ ಸ ತನದಲ್ಲಿ ಸ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷಾಪಾರಂಗತನಾಗಿ ದೇಶಪರ್ಯ ಟಿನಾಸಕ 

ನಾಗಿ ಕಾಶ್ಮೀರವನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಹ ಬೃಂದಾವನ, ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಜ, ಕಾಶಿ, "ಪ್ರಯಾಗ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ, ದಾಹಲ, Fat ರ್ಜರ, ಸೋಮನಾಥ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ 
ಆಯಾ ಪರದ ರಾಜರಿಂದ ಮಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಾಳು 
ಕೃರಾಜರ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಕಲ್ಯಾಣಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಚಾಳುಕ್ಯಯಶೂ*ಭೂಷ 
ಣನೂ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲಾಪರನಾಮಥೇಯನೂ ಕರ್ಣಾಟದೇಶಾಧೀಶ್ವರನೂ ಆದ 
ಆಹವಮಲ್ಲನಿಂದ ಸತ್ವ ಕೈತನಾಗಿ ಆತನಿಂದೆ ವಿದ್ಯಾಪತಿ 1 ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಸ ಸಂವಾ 
ದಿಸಿ ಆತನೆ ಕುಮಾರನಾದ ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ” ಇದ್ದು ನಿಕ್ರ 
ಮಾಂಕಡೇವಚರಿತವೆಂಬ ಕಾವ ವನ್ನು ಬರೆದು ತನ್ನ ಶೀೇಷಾಯುಷ್ಯ [ವನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣ 
ದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತ ಜೆ 


ಕಾಲ: ೧. ಬಿಲ್ಲಣನು ಕಾಶ್ಮೀರದ ರಾಜರವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ್ರದನೂ 
ಕ್ರಿ. ಶೆ ೧೦೭೬ ೧೧೨೭ರ ವರಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲವಿಕ್ರಮಾದಿ 
ತೃನವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ಬಿಲ್ಲಣನ ದೇಶಸರ್ಯಟನ, 
ನಿದ್ಯಾವೈದುಷ್ಯನೆ” ಮೊದಲಾದವು ಕಿ, ರ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತ 
ರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 

(೨) ಕಾಕ್ಮೀರರಾಜರಾದ ಅನಂತ ಮತ್ತು ಕಲಶರಾಜರವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳು 
ವಾಗ "ಆಸೀತ್‌' ಎಂಬ ಭೊತಕಾಲಸ್ರಯೋಗದಿಂದೆ ಬಿಲ್ಲಣನು ವಿಕ್ರಮಾಂಕ 
ಚರಿತವನ್ನು ಬರೆಯುವನೇಳೆಗೆ ಅನಂತರಾಜನು ಮೃತಸಟ್ಟಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವಚರಿತ ಸರ್ಗ ೧೮. 
| ಸೀಲಲ್ಲ ತ್ರೋನ್ಮದಗಜಘಟಾಪಾತ್ರಮುತ್ತೆಸ್ತ್ಮ ಚೋಲು 
ಚ್ಹಾಲುಕ್ಯೇಂದ್ರುದಲಭತಕೃತೀಯೋತ್ರವಿದ್ಯಾ ಪತಿತ್ವಂ ॥ 
ವಿಕ್ಷಮಾಂಕದೇವಚರಿತೆ ೧೮-೧೭೧ 


೧೧೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ಕಿಸ್ತ 


ಇಷ್ಟೆ. ಕಾರ್ಯ: ಸರದ —— 





(೩) ಅನಂತರಾಜನು ೧೫ ವರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿ ಮಗನಾದ ಕಲಶಸನಿಗೆ 
ನೆಸಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ರಾಜ್ಯಸದವಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನಾದರೂ ಸುಮಾರು ೧೫ ವರ್ಷಗಳ 
ವರಿಗೆ ರಾಜ್ಯಸ್ವಾಧೀನವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಮಗನದುಷ್ಟತನಕ್ಕೆ ಬೇಸರ 
ಗೊಂಡು ರಾಜ್ಯಭಾರಪರಾಬ್ಮುಹಿನುಗಿ "ವಿಜಯ' ಎಂಬಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನಾದರೂ 
ಮಗನಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಎರಡೂವರೆ ವರ್ಷಗಳ ಅನಂತರ ಅತ್ಮಹೆತ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡುದಾಗಿಯೂ ಇವನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಸುಭಟಾ ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯ 
ಮತಿಯು ಸತಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯು ಸಾರುತ್ತದೆ. 


(೪) ಜನರಲ್‌ ಕನ್ನಿಂಗ್‌ ಹ್ಯಾಂರವರು ಅನೆಂತರಾಜನ ರಾಜ್ಯಭಾರಕಾಲವು 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೨೮-೧೦೮೦ರವನೆಗೆಂದೂ, ಕಲಶನ ಸಂಪೂರ್ಣ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವು ಕಿ.ಶ. 
೧೦೮೦ ೧ಂ೮ಆರವರಕೆಗೆಂದೂ, ನೆನಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಕಾಲವ್ರ ಕಿ.ಶ. 
೧೦೬೨ ಎಂದೂ ಹೇಳುವರು.1 

(೫) ವಿಕ್ರಮಾಂಕ ದೇವಚರಿತವು ಚೋಳರ ಕದನದೊಡನೆ ಮುಕ್ತಾಯ 
ವಾಗಿರುವುದು.] 

(೬) ಕಲರನ ಮಗ ಹೆಷಣನು ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಬಿಲ 
ಣನು ನೋಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಹಸನು ಕನಿಬಾಂಧವನೆಂದು ಕಿರಿ ಪಡೆದುದನ್ನು 
ಬಿಲ್ಮಣನು ಕೇಳಿದಂತೆಯೂ, 

ತ್ಮು ಗಿನಂಹರ್ಷದೇ ನಂಸ ಶ್ರುತ್ತಾ ಸುಕವಿಬಂದವಂ 
ಬಿಲ್ಲಣೋನಂಚನಾಂಸಸನೇ ನಿಖೂತಿಂತ ನತಿ”ವಸ್ಕೂ 

ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟನಡುತ್ತದೆ. ಈ ಮೇಲ್ಕಂಡ ವಿಚಾರಗಳಿಲ್ಲದರ 
ಸಮ್ಯಕ್ಪರಿಶಿಲನದಿಂದ ಬಿಲ್ಲಣನು ಸುಮಾರು ಕಿ.ಶ. ೧೦೩೦ ರಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸಿ 
ಅನಂತರಾಜನು ಕಾಶ್ಮೀರವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ ಪೂರ್ಣವಂಂಡಿತ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿ ಮಹಾಕವಿಗಳಾದ ನೋಮಭಟ್ಟ, ಕ್ಷೇಮೆಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಕನಿಗಳ 
ಸಮಕಾಲೀನನಾಗಿದ್ದು ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೦೬೨ರಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಕಲಶರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರಲೊಪ್ಪದೆ ರಾಜಾನ್ಯತ್ರದರ್ಶನೋತ್ಸುಕನಾಗಿ ಹೊರಟು ಸೆಂಚರಿಸು 
ತ್ತಾ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ರ. ೧೦೫% ರಲ್ಲಿ ಧಾರಾನಗರಾಧಿನಾಥನಾದ ಭೊ*ಜರುಜನು 
ಮೃತನಾದುದನ್ನು ಕೆೇಳಿ ಆತನ ದರ್ಶನಲಾಭವು ದೊರೆಯದುದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿ, 


ರಾಜತೆರಂಗಿಣೆೇೇ VII ೧೩೫-೪೫೬. 
+ ವಿಕ್ರಮಾಂಕ ದೇವಚರಿತ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೨೦. 


{J.R.A.S.Vol4P15 
$ ರಾಜತರಂಗಿಣೀ ೭ ನೆಯ ತರಂಗ, ಬಿಲ್ಲಣನವರ್ಣನೆ 


ಕಕ] ಬೆಲ್ಹಣ ೧೧ಕ್ಕಿ 


ಜಃಕ್ಸ್ಪುಭೈತ್ಸ ಖಲುನ ಖಲೆ ಸ್ಮೆಸ್ಯೆ ಸಾಮ್ಯೂ ನರೇಂದ್ರ 
ಸ್ತತ್ಪ್ರ ತ್ಯಕ್ಷ ೦ ಕಿಮಿತಿಭವತಾ ನಾಗ೬೦ ಹಾ ಹತಾಸ್ಕಿ 
` ದ್ವಾರೋ ಡ್ಡಮರಶಿಖರಕ್ರೋಡಪಾರಾವತಾನಾಂ 
ನಾಡವ್ಯಾ ಜುದಿತಿಸಳೆರುಣಾ ವ್ಯಾಜಹಾರೇವಧಾರಾ | 


ಎಂದು ಭೋಜಪ್ರಶಂಸಾಸರನಿಯೋಗಮಂ ವರ್ಣಿಸಿ ಆತನ ಸೆಮಕಾಲೀ 
ನನೂ ದಾಹಲಜಿಃಶಾಧೀಶ್ವರನೂ ಆದ ಭೀಮದೇವನ ಮಗ ಕರ್ಣರಾಜ ನಿಂದ 
ಗೌರವಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಆ ಕರ್ಣರಾಜನನ್ನೇ ಕಥಾನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ ತಂಡ 
ಕರ್ಣಸುಂದರೀ ಎಂಬ ನಾಟಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಅನಂತರ ಕಲ್ಯಾಣದ ತ್ರಿಭುವನ 
ಮಲ್ಲವಿಕ್ರಮಾಂಕನ ಆದರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೮೦ರಲ್ಲಿ ನಿಜಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಆಳಿದ ಅನಂತರಾಜನ ಮರಣವಾಕ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೮೮ರಲ್ಲಿ ಕಲಶನ 
ಮಗ ಹರ್ಷನು ರಾಜ್ಯವಾಳಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹುಕಾಲ ಬದುಕಿದ್ದು ಸುಮಾರು 
ಕ್ರಿ ಶ. ೧೧೦೦ರಲ್ಲಿ ಕಾಲಧರ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು :—೧) ಕರ್ಣಸುಂದರೀನಾಟಕಾ, 
೨) ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವ ಚರಿತ. 


ಕರ್ಣಸುಂದರೀ -ಇದೊಂದುನಾಟಓಕಾ. ನಾಲ್ಕು ಅಂಕಗಳಿರುವುವು. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜನಾದ ಕರ್ಣಭೂಪಾಲನು ವಿದ್ಯಾಧರಕನ್ಯೆಯಾದ ಕರ್ಣಸುಂದೆರಿ 
ನ್ನು ವರಿಸಿದ ಕಥೆ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ನಿಕ್ರ ಮಾಂಕದೇನಚರಿತ:--ಇದು ೧೮ ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಕಾವ್ಯ. ಮೊದಲಣ 
೧೭ ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯಚರಿತ ಮೊದಲು ವಿಕ್ರಮಾಂಕನ ರಾಜ್ಯಭಾರ, ಪರಾಕ್ರ 

ತಾತಿಶಯ ವರ್ಣನೆಗಳು ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ಟು ಜೋಳರಾಜನೊಡನೆ ನಡೆದ ಕದನಡೊಡನೆ 
ಗ ಹದಿಕೆಟಿನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕನಿಯ ಜಿಸವನಚರಿತ 
ವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಕನಿಯು ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದ ದೇಶ, ಅದನ್ನು ಆಳಿದೆ ರಾಜರ ವರ್ಣನೆ 
ಗಳು, ವಿತಸ್ತಾ (ಜೀಲಂ) ಮತ್ತು ಸಿಂಧೂನದಿಗಳ ಸಂಗಮಸ್ಕಳದಲ್ಲಿದ್ದು ಜಾಗಿ 
ಕಾಶ್ಮೀರದ ಪ್ರಾಚೀನ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ "ಪ್ರವರಸುರ? ವರ್ಣನವಿರುವುದು, 
ಈ ಆಕಾ ರಾಜಧಾನಿಯು ಶ್ರೀನೆಗರ. ಇದು ಜೀಲಂ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ 











ಎರಿ ಅರವ ಮಮ ನಜ ಯಾಜ ಹ 


: ನಕ್ರ ಮಾಂಕ ದೇವಚರಿತ ೧೮-೯೬. 
§ mui ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೦೩೨-೧೦೪೪ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದುದಾಗಿ ಕರ್ಣಸ.೦ದರೀ ನಾಟಿಕೆ 
ಯಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಫು. ೨- 


(15) 


೧೧೪ ಸಂಸ್ಕೈತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಇದೆ. ಪ್ರವರಪುರನುಮಾಂತರವೇ ಶ್ರೀನಗರವೆಂದಾಗಿರಬಹುದೇ? ಹೇಗೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ವಿಕ್ರಮಾಂಕಚರಿತವು. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಬರೆಯ ಬಟ್ಟ ರುವುದಿಲ್ಲ ಮೊದಲು ಚಾಳುಕೃವಂಶೋತ್ಪತ್ತಿ, ಚಾಳುಕ್ಕ 
ವಂಶದ ಪ್ರಾಚೀನರಾಜರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ತೈಲಪ 
ನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ, ಅನಂತರ ಆಹವಮಲ್ಲನ ಪ್ರತಾಪಾದಿವರ್ಣನಗಳು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು ಹೊರ್ತು ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನುಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲಾರಾಜರನ್ನು ಕ್ರಮ 
ವರಿತು ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತೈಲಸನ ಹಿಂದೆ ಆಗಿಹೋದವರಲ್ಲಿ ಹಾರೀತ ಮತ್ತು 
ಮಾಣವ್ಯನೆಂಬವರು ಮುಖ್ಯರು. ಬಿಲ್ರಣನು ಚಾಳುಕ್ಯವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿರುವರು:- - 
ಬ್ರಹ್ಮ 


ಹಾರೀತ 


| 
ಮಾಣವ್ಯ 





ತೈಲನ ಕ್ರಿ. ಶ ೯೭೩೯೯೭ 
| 


ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ಕ್ರಿ, ಶ ೯೯೭-೧೦೦೮ 


ಜಯಸಿಂಹ ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೦೦೮-೧೦೪೦ 


ಆಹವಮಲ್ಲ ಅಥನಾ ಸೊಮೇಶ್ವರ (೧) ಕ್ರಿ. ಶ್ರ. ೧೦೪೦-೧೦೬೯ 
I 





po 


ಸೋಮೇಶ್ವರ (೨) ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯು (೬) ಟೆ (೨) 
ea (೩) 
ವಿಕ್ರಮಾಂಕಚರಿತದ ಕಥಾಭಾಗವು ಹೀಗಿರುವುದು, 
ಕರ್ಣಾಓಿಕಚಕ್ರೇಶ್ವರನಾದ ಆಹವಮಲ್ಲನು ಬಹುಕಾಲದಮೇಲೆ ಮೂರು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸೋಮೇಶ್ವರ, ವಿಕ್ರಮ, ಮತ್ತು ಜಯಸಿಂಹನೆಂದು ಹೆಸ 
ರಿಟ್ಟು ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಯುವರಾಜನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ 
ವಿಕ್ರಮನನ್ನು ಶತ್ರುಗಳಾದ ಚೋಳರಾಜರಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿಹೋಗಲು ಕಳುಹಿ 


ಶಕ] ಬಿಲ್ಹಣ ೧೧೫ 


ಸಿದ ಕೊಂಚಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಂಜಿಯಾದ ಆಹವಮಲ್ಲನು ನಿಧನನಾಗಲು ಸ 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಡುದುಃಖದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಅಣ್ಣ ಿತಮ್ಮಂದಿರಿಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಸವ 

ಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಕೆಲವುಕಾಲವಿದ್ದು, ಕೊನೆಗೆ ಈರ್ಸ್ಯ್ಯಾಪರರಾಗಿ ತನ್ನ ಮೇಲೆ KM 
ಬಂದ ಅಣ್ಣಿತಮ್ಮಂದಿರಿರ್ರ ರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ಬನವಾಸೆ "ಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ಅನಂತರ ಚೋಳರಾಜ್ಯನ ಮಗಳನ್ನುಕ್ಕ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕಾಂಚಿಯ ದಾನ್ನಲೆ 

ಗಾರರನ್ನಡಗಿಸಿ ತನ್ನಹೆಂಡತಿಯ ತಮ್ಮನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಹಿಂತಿ 
ರುಗಿದ ಕೊಂಚದಿನಕ್ಕೆ ವೆಂಗಿಯ ಅರಸನಾದ ರಾಜಿಗನು + ಇವನನ್ನು. ಕೊಂದು 
ಕಂಚಿಯ ಸಿಂಹಾಸನವೇರಿದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ದಂಡೆತ್ತಿಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ನಿಗ್ರ 
ಹಿಸಿ ಕರಹಾಟದ ರಾಜ್ಯವನಾಳುತ್ತಿದ್ದ ಶಿಲಾಹಾರರಾಜನ ಮಗಳಾದೆ ಚಂದ್ರ 
ಲೇಖೆ ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ (ಇವಳ ಹೆಸರು ಚಾಂದಲದೇವಿಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ಟೆ) ಕ್ಲ ಶತ್ರುದಮನಮಂ ಮಾಡಿ ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು ತನ್ನಾಳ್ವಿಕೆಯ 
ಜ್ಞಾಸಕಾರ್ಥನಾಗಿ ಕೋಟಿಕೊತ್ತಲಗಳನ್ನೂ, ಭವ್ಯವಾದ ಅರಮನೆ, ದೇವಾಲಯ, 
ಕಾಸಾರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಯಶಶ್ಶರೀರಿಯಾದನು. ಈ ವಿಕ್ರಮನಿಗೆ ವಿಕ್ರಮಾಂಕ, 
ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವ, ವಿಕ್ರಮಲಾಂಛನ, ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯಡೇವ, ವಿಕ್ರಮಾರ್ಯನೆಂಬ 
ನಾಮಾಂತರಗಳಿದ್ದುವಲ್ಲದೆ, ತ್ರಿಭುನನಮಲ್ಲಥಿ ಪಾರ್ಮಡಿ್‌/ ಕಾಲವಿಕ್ರಮ? ನೆಂಬ 
ಬಿರುದುಗಳಿದ್ದುವು. ವಿಕ್ರಮನ ಸಾಮಂತರಾಜರಲ್ಲಿ ಕದಂಬಕುಲತಿಲಕನಾದ 
ಜಯಕೇಶಿಯು ಮುಖ್ಯನು. ವಿಕಮಾಂಕನು ಇವನ ಪರಾಕ್ರಮಾತಿಶಯಗಳಿಗೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಮೈಳಲದೇ ನಿಯನ್ನು ಇವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದಾಗಿ. 


ನುತಾಂಚಾಲುಕ್ಯ ಮಾಣಿಕ 5 ವಿಕ್ರೆ ಮಾರ್ಕ ಮಹೀಪತೇಃ 
ಶ್ರೀಮೈಲ್ಲಲ ಮಹಾದೇವೀ ಮುವಾಹನೃಪತಿಃಸ್ಮತಾಂ I 





* ವನವಾಸೆ (ಬನವಾಸೆ) ಇದು ತುಂಗಭದ್ರು ಮತ್ತು ವರದಾ ನದಿಗಳ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಚಾಲುಳೆ ರಾಜ್ಯದ ಒಂದು ಭುಗಮಗಿದ್ದಿ ತು. 
$ ವೀರರಾಜೇಂದ್ರ ಚೋಳ. 
"| ಹೆಸರು ತಿಳಿಯದು. 
5 ಸರಕೇಸರಿವರ್ಮ ಇವನು ವೀರರುಜೇಂದ್ರ ಚೋಳನ ಹಿಗಿಯಮಗನು, ಇವನಿಗೆ ಅಧಿರಾ 
ಜೀಂದ್ರನೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವೂ ಇದ್ದಿ ಶು. 
| ಇವನಿಗೆ ರಾಜೇಂದ್ರ ಚೋಳನೆಂದೂ ಹೆಸರು. 
§J.R.A.S,Vol.IVP.13. 
$ Bilbana Inscription. 
q Kalhana's Inscription. 
x ವಿಕ್ರಮಾಂಕಚರಿತೆ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೩೦. 


1J].R.A.S.B-B. Vol.lV ೧. 279. 


೧೧೬ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ಸಿ 


iw 


ಯಾಸಾರಿಜಾತ ದ್ರುಮಪಲ್ಲವಾಭಾಂ ಕಾಂತಿಂ ನಿತಾಂತೆಂ ಕರಪಲ್ಲವೇನ 
ಫುಸ್ಮಾತಿಪುಷ್ಮಾತಿ ಸದರ್ಧಿಸಾರ್ಧಂ ತೇನೈವದಾನಾಂಬುಸುಧಾನ್ವಿತೇವ॥ ೦ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನು 
ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ ಶಕವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅದನ್ನು ಚಾಲುಕ್ಯವಿಕ್ರಮವರ್ಷವೆಂದು ಕರೆದಿ 
ರುವನು. ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಶಿಲಾಲೇಖನಗಳು ದೊರೆಯುವುವು. 
ಅವುಗಳ ಒಂದರಲ್ಲಿ. 


ಆಆಹವದೇವನಮಗಂಸೋಮೇಶ್ವರೋರ್ವಿಶ್ವರಂಗನುಜಂವಿಕ್ರಮಚಕ್ರಿಚಕ್ರ 
ಧರರೂಸಂ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯಂ ನಂದನಕೇಂದ್ರರ್ಕಳತೇಜಂ ಅಡ್ಡಿಹುದು ಯಿನ್ಯಾಕೆಂದ 
ತನ್ನ ಆಣೆಗೋಸಗೆಯಾಗಲ್‌ ಶಕನಾಮಂತಳೆದು ಚಾಲುಕ್ಯಾಂಕಮಂ ಮಾಡಿದಂಗೆ 
ಎಂದೂ, ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ: - 


" ಬಲ್ಲಾಳ್ಳನದಿಂ ರಿಪುನ್ಶಪರಿಲ್ಲರಂ ಏಕಾಂಗದಿಂ ಒರಗಿಸಿ ಧರಣೀವಲ್ಲಭ 
ಮಾದಂ ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲಂ ಚಾಲುಕ್ಯವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ್ನಸಂ ಎಸೆವ ಶಕವರುಷಮಂ 
ಮಾಣಿಸಿ ವಿಕ್ರಮ ವರುಷಮೆಂದು ತನ್ನಯಪೆಸರಂ ವಸುಮತಿಗೆನೆಗಳ್ಳದಂ ಸಾಹ 
ಸಿಕಂ ಜಗದೇಕದಾನಿ ಧರ್ಮವಿನೋದಂ'' ಎಂದಿಶುನ್ರದು. 


ನಿಕ್ರಮನ ಮಗನಾದ ಮೂರನೆಯ ಸೋಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ತಂಡೆಯಂತೆ 
ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮರಾಲಿಯಾಗಿ ಭೂಲೋಕಮಲ್ಲನೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡುದಲ್ಲದೆ 
ವಿದ್ಯಾವಿನೋದಿಯಾಗಿ "ಮಾನಸೊೋಲ್ಲೂನ' ಅಥವಾ 'ಅಭಿಲಸಿತಚಿಂತಾಮಣಿ' 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. : 


ಯಾಜ್ಯವಲ್ಯ್ಯಸ್ಮೃತಿಗೆ ಮಿತಾಕ್ಷರಓಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಹೆಸರುಗೊಂಡ 
ವಿಜ್ಞಾನೇಶ್ವರನು ಏಿಕ್ರಮಾಂಕನ ಆಸ್ಥಾನ ಪಂಡಿತನೂ ಬಿಲ್ಪಣನ ಗೆಳೆಯನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. ವಿಕ್ರಮಾಂಕಚರಿತದಲ್ಲಿ ಚಾಲುಕ್ಯವಂಶ ನಿಚಾರವೂ ಮತ್ತು ವಿಕ್ರ 
ಮನ ಶೌರ್ಯವರ್ಣನವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಹ್ಟಿರುವುದಾವರೂ ಇತರ ರಸವೋಷ 
ಣೆಯೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ತನಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನಿತ್ತ ರಾಜನ ಕುಲಚರಿತ 
ವನ್ನು ಕಾವ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಬಾಣನಿಗೆ ಎರಡನೆಯವನೆನ 
ಬಹುದು. ವಿಕ್ರಮಾಂಕಚರಿತದಲ್ಲಿ ಚೋಳಕುನರಿಯೊಡನೆ ನಡೆದ ವಿವಾಹ 
೦ E.C. 111. Skrpr PP 98-9. 
ಕ ಹೈದರಾಬಾದು ಸುರಪುರಜಿಲ್ಲೆಯೊಳಗೆ ಎಡರಾವೆಹಳ್ಳಿ ಯನ್ಲಿರುವ ಶಾಸನ 
8 Indian ೩0110೩೭) Vol: VIII 7. 87, 
ವಿಕ್ರಮಾಂಕ ದೇವಚರಿತ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೪೧, 


ಶಕ] ಬಿಲ್ಹಣ ೧೧೭ 


ಸಮಾರೋಹವೂ ೭,೮ಲ್ಲ೯ನೆಯ ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಖುತುವರ್ಣ 
ನಾದಿಗಳೂ ೯, ೧೦, ೧೧ರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತರಾಗಿರುವ ರಾಜಕುವರರ ಆನಂದವಿಹರಣದ 
ಸೊಬಗೂ, ೧೨ರಲ್ಲಿ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಣಯಕಾತುರರಾದ ಸುಂದರಿಯರ 
ವರ್ಣನವೂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳೆಯನ್ನು ಬೀರುವುದಾಗಿದೆ, 
ವಿಕ್ರಮಾಂಕ ಚರಿತದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ. -- 
ಯಸಾಾ ತೃಪ್ತಃ ಸ್ಪಟಿಕಗಿರಿಣಾ ತಂ ವಿನಿಶ್ಚಿ ಪ್ಯ ವಾಮೇ 
ಪ್ರಾಲೇಯಾದ್ರೇಃ ಕ್ಲ ಣಮಭಿಮುಖೋ ದಕ್ಷಿಣಃ ಪಾಣಿರುಸೀತ್‌ 
ತೆಂ ಪೌಲಸ್ತ್ಯಂ ವಿದಳತವತಃ ಸೂಕ್ತಿ ನಿಃ ಸ್ಯ೦ದಶೀತಾಂ 
ಸೀತಭರ್ತು ರ್ವ್ಯರಚಯದಸ” ರಾಜಧಾನೀಮಯೋಧ್ಯಾಂ I+ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಮಾತ್ರದಿಂದ ಬಿಲ್ಲಣನು ರಾಮಚರಿತವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಊಹಿಸಲವಕಾಶವಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುವರು, ಅಂತಹ ಊಹೆಗೆ 
ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಶ್ಲೋಕ ಒಂದರಿಂದಲೇ ಸಾಕಾಗದಾಗಿ ನಮಗೆ ತೋರುವುದು. 


« ಜೋರಪಂಚಾಶಿಕಾ'' ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಲ್ಲಣನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಬಹುಜನ 
ಮತವಿರುವುದು. ಅದರ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ವಿಧವಿಧವಾದ ಕಲ್ಪನಾಕಥೆಗಳೂ ದೊರೆ 
ಯುವುವು, 

(೧) ಗುರ್ಜರದೇಶದ ರಾಜ್ಯ ವೈರಿಸಿಂಹ ಭೂಪಾಲನ ಮಗಳಾದ "ಶಶಿಲೇಖೆ' 
ಯನ್ನು ಇವನು ಮದುನೆಯಾದಂತೆ ಹೇಳುನ್ರದಾದ ಬಿಲ್ಲಣಚರಿತ[ವೆಂಬ ಖಂಡ 
ಕಾವ್ಯವು ಉತ್ತರಡೆಶದಲ್ಲಿಯೂ 

(೨) "ಯಾಮಿನೀಪೂರ್ಣತಿಲಕಾ' ಎಂಬರಾಜಕನ್ಕೆಯು ಈತನನ್ನು ಮದುವೆ 
ಯಾದುದಾಗಿ ಹೇಳುವ ಬಿಲ್ಲಣವೆಂಬ ಆಂಧ್ರಲೇಖಾತ್ಮಕ ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥವು 
ಆಂಧ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಕ 

(೩) ಬರ್ದವಾನದ ವೀರಸಿಂಹನ ಪುತ್ರಿ ರೂಸಸೀ ಆದ "ವಿದ್ಯಾ' ಎಂಬುವ 
ಸನ್ನು ಕಾಂಚೇನಗರದ ಉಜನಾದ ಗುಣಸಿಂಧುವಿನ ಕುಮಾರ ಸುಂದರನೆಂಬವನು 
ವರಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳುವ ವಿದ್ಯಾಸುಂದರ ಕಥೆಯು ವಂಗದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ $ 

7 ವಿಕ್ರಮಾಂಕ ದೇವಚರಿತ ಸ. ೧೮೯೪. 
{ Kavyamala Series ೫01. XIII P 145— 169. 
§ Bilhana Published by V. Ramaswami Sastrulu & Sons 
192, Esplanade Madras. 
$ Bengali Language and Literature by 1)1765% Cahendrasen 
P. 637-663. 





೧೧೮ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 








(೪) "ವಿದ್ಯಾ ಸುಂದರ' ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತಮೂಲ, ಹಿಂದೀಭಾಷಾಟೀಕಾತ್ಮಕ 
ವಾದ ಪುಟ್ಟಗ್ರಂಥವು ಮುಂಬಯಿ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಿಲ್ಲಿಯೂ qT 

(೫) "ಚೌರೀಸುರತ ಪಂಚಾಶಿಕಾ' ಅಥವಾ "ಚೌರಪಂಚಾಶಿಕಾ' ಎಂಬ 
೫೦ ಶ್ಲೋಕಪೂರ್ಣಾತ್ಮಕ ಗ್ರಂಥವು ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿಯೂ | ದೊರೆಯುವುವು. ಈ 
ಪಂಚಾತಿಕಾತ್ಮಕ ೫೦ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟು 
ಇರುವುದನ್ನೂ ಇತ್ತೀಚಿನವರು ಮನೋರಂಜಕ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಅಣಿಮಾಡಿ ಜೋಡಿಸಿ 
ಹೇಳಿರುವುದಾಗಿ ತೋರುವುದರಿಂದಲೂ, ಉಳಿದ ಹಲವರು "ಚೋರ'ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗ 
ವಿರುವುದರಿಂದ 4 ಯಸ್ಯಾಶ್ಟ್ರೋರಶ್ಚಿಕುರನಿಕರಃ ಕರ್ಣಪೂರೋಮಯೂರೋ * 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಚೋರಕವಿಯು ಸುರತಪಂಚಾಶಿಕಾಕಾರನಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 


ವಂಗಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತಕಾರರಾದ ದಿನೇಶಚಂದ್ರಸೇನರು ವಿದ್ಯಾಸುಂದರನ 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ೫೦ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಜೋರಪಂಚಾಶಿಕೆ 
ಯೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಅವ್ರ "ಏದ್ಯಾ' ಎಂಬವಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದ ಪ್ರಣಯನಿವೇದಾತ್ಮಕ ವಿಷಯವೆಂದೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಾಳಿಯ ಪರವಾಗಿ 
ಅರ್ಥ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳುವರು | ಈ ವಿದ್ಯಾಸುಂದರ ಕಥೆಗನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಚೋರಸಂಚಾಶಿಕೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ "ವಿದ್ಯಾ' ಎಂಬವಳ 
ವಿಚಾರವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೆ:ಳಲ್ಪಟ್ಟಿಡೆ. ಅದು ಹೀಗಿರುವುದು. 


ಅದ್ಭುಪಿತಾಂ ಕೆನಕೆಚಂಪಕ ದುಮಗ7ರೀಂ 
ಫ್ರಲ್ಲಾರವಿಂದನಯನಾಂತನು ರೋಮರಾಜಂ 
ಸುಪ್ಲೋತ್ಸಿತಾಲವ)ದನ ವಿಷ್ಟಲಲಾಲಸಾಂಗೀಂ 
ವಿದ್ಯಾಂ ಪ್ರಮಾದಗಳಿತಾಮಿವಚಿಂನಯಾಮಿ ॥ 
ಈ ವಿದ್ಯಾಸುಂದರ ಕಥೆಯು ಭವಿಷ್ಯೋತ್ತರ ಪುರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ.$ | 
ಪ್ರಾಜ್ಯೊಜ್ಜಯಿನೀಪ್ರಾಂ ತೃದವರು ಉದಯನ ಮತ್ತು ವಾಸವದತ್ತಾ 
ವಿಚಾರವಾದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಗೊಂಡು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರು 





ಮ... 
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ಶಕ] ಬೆಲ್ಲಣಿ ೧೧೯ 
ವಂತೆ ವಂಗೀಯರು ವಿದ್ಯಾಸುಂದರ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಗೊಂಡು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಕೀರ್ತಿಕೇಷರಾಗಿರುವರು, ಈ ಕಥೆಯು ಬಹು 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ವಂಗದೇಶದಲ್ಲ ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದದಾಸ ಕೃಷ್ಣರಾಮನೂ, ೧೭ನೆಯ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇಮಾನಂದಮಧುಸೂದನನೂ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ರಾಮಪ್ರಸಾದ ಮತ್ತು ಭಾರತಚಂದ್ರನೂ ಈ ವಿದ್ಯಾಸುಂದರ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿ 
ರುವರು, ಇಂತಹ ಸುಂದರವಾದ ಕಥೆಯು ಯಾವದಿರಬೇಕೆಂದು ತರ್ಕಿಸುವರಿ 
ಗಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಸುಂದರೆ ಕಥಾಸಾರವನ್ನು ಬಕೆಯುವೆವು : -- 


ಕಾಂಚೇನಗರದರಾಜನಾದ ಸಿಂಧುನಿನ ಮಗ್ಯ ಸುಂದರನೆಂಬವನು ಬರ್ದ 
ವಾನದ ದೊರೆ ನೀರಸಿಂಹನ ಮಗಳಾದ "ವಿದ್ಯಾ? ಎಂಬವಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ 
ವಿದ್ಯಾವೈದುಷ್ಯವನ್ನೂ ವಿದ್ಯಾಳೌಶಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಗೆದ್ದ ವರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವ 
ಳೆಂಬ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ತಾನೋರ್ವನೇ ಹೊರಟು 
ನೀರಸಿಂಹನ ಬಕುಳಪುಸ್ಪೋದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ವಿಹೆರಿಸುತಿರ್ದು ಪುಷ್ಪಾಪಚಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಮಾಲಾಕಾರಳಾದ ಹರೆಯ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವ 
ಳೊಡನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತಾನೂ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಕಳುಹಿಸುವುದರ 
ಮೂಲಕ ವಿದ್ಯಾಸುಂದರಿಗೆ ತನ್ನ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳುಹಿಸಿ ಹೀರೆಯ 
ಮೂಲಕ ಅವಳ ದರ್ಶನಲಾಭವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಸ್ಪರಸೇರುವಿಕೆಗೆ ಅವಕಾಶ ಜೊರೆ 
ಯದೆ ವಿರಹನಮ್ರನಾಗಿ ಕಾಳಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಪ್ರಸನ್ನಳಃದಾ 
ಗೌರಿಯು ಒಂದು ಉಕ್ಕಿನ ತುಂಡನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇದರ ಮೂಲಕ ಎಂತಹ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನಾದರೂ ಕೈಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುವುದೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಮರೆಯಾಗಲು, ಸುಂದ 
ರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆ ಉಕ್ಕುತುಂಡಿನ ಮೂಲಕ ಹೀರೆಯ ಮನೆಯಿಂದ ರಾಜ 
ಪುತ್ರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಸುರಂಗಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ತನ್ಮೂಲಕ ರಾಜಪುತ್ರಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿಬರುತ್ತಿರಲು ಇದನ್ನು ಕಾನಲಿನವರು ಕಂಡು ರಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನವಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಆಕೆಯು ಹಾಹಾಕಾರಗೊಂಡು ರಾಜನಿಗೆ ಈ ನಿಚಾರವನ್ನು ಅರಿಕೆ 
ಮಾಡಲಾಗಿ ರಾಜನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಗೂಢಚಾರರಮೂಲಕ ಕಳ್ಳನನ್ನುಹಿಡಿತರಿಸಿ 
ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು,- - 


ರಾಜ.--ಎಲೈ ನೀನು ಯಾರು? ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? 
ಸುಂ. --ನನ್ನ ಹೆಸರು ವಿದ್ಯಾಪತಿ (ವಿದ್ಯೆಯೆಂಬವಳ ಗಂಡ) 
ರಾ. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರೇನು? 

ಸುಂ. —್‌ನಿದ್ಯಾ' ಎಂಬವಳ ಮಾವ. 


೧೨೦ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಬ ಪಿ ಸು ಲ್ಲ ಪ್ಲ ಸಂದ ಅರಾ ತಾ ದಾರ ಯಾ ಸಾ, 








ರಾ.--ನಿನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾವುದು? 
ಸುಂ. ನನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾ ನನು ವಿದ್ಯಾನಗರ. 
ರಾ.--ನಿನ್ನಜಾತಿ. 


ಸುಂ.--ವಿದ್ಯೆಯ ಜಾತಿ. (ಎಂದರೆಕ್ಷತ್ರಿಯನು) ಎಂದು ಭಾವಗರ್ಭಿತವಾಗಿ 
ಆಡಿದುದನ್ನೂ ಅವನ ನಿರ್ಭೀಕತೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಶಿರಚ್ಛೇದನ ಮಾಡಲಾಜ್ಞಾಪಿ 
ಸಲು ಸುಂದರನು ವಿದ್ಯಾಸುಂದರಿಯ ವಿಯೋಗ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಕಾಳಿ 
ಯನ್ನು ಈ ೫೦ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿದನಂತರ, ಭವಾನಿಯು ಮೈಜೋರಿ ಕೊಲೆ 
ಗಡುಕರನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಸುಂದರನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಮರೆಯಾಗಲು ರಾಜನು 
ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿ ಜೋರನು ರಾಜಕುವರನೆಂದೂ ಗುಣಸಿಂಧು ರಾಜನ 
ಮಗನೆಂದೂ, ತಿಳಿದು ಸುಂದರನಿಗೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ ಸಮಾಕೋಹ 
ಮಂಜೆಳೆಯಿಸಿ ಬಾಳಿದನೆಂದೂ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ೫೦ಶ್ಲೋಕಗಳೇ"ಚೋರಪಂಚಾಶಿಕಾ? 
ಯೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಬಟ್ಟುದಾಗಿ ಅನ್ನದಾಮಂಗಳನೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅನ್ನದಾಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಕಾಳಿಕಾಮಂಗಳನೆಂದೂ ನಾಮಾಂತರವಿರು 
ವುದು. ಅನ್ನದಾ, ಚಂಡಿ ಇವುಕಾಳಿಯ ಪ್ರತಿನಾಮಗಳು. ಕಥೆಯೂ ಮುಗಿದುದು, 


ಈ ಕಥೆಯನ್ನೋದುವುದರಿಂದ ಚೋರಸಂಚಾಶಿಕಾಕಾರನು ಬಿಲ್ಹಣನಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವುದು, ಇದಲ್ಲದೆ "ವಿದ್ಯಾಪತಿ' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ತರ್ಕಿಸುವುದಾದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿದ್ಯಾಸತಿ (ವಿದ್ಯೆಯಗಂಡ)ಗೂ 
ವಿದ್ಯಾಸತಿಯೆಂದು ಬಿರುದನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬಿಲ್ಲಣನಿಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ 
ಇರದು. ಕಾಲವೂ ಮೇಳ್ಳಿಸದು. ಒಂದುವೇಳೆ ಜೋರಸಂಚಾಶಿಕೆಯು ಬಿಲ್ಹಣನ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಂದಲೇ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಸಂಶ 
ಯಗ್ರಸ್ತರಾದವರಿಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅದು ಸಾಧುವಲ್ಲವೆಂದೂ ಬಿಲ್ಲಣನು 
ಬರೆದುದಾಗಿದ್ದರೆ "ಚೋರಪಂಚಾಶಿಕಾ' ಎಂದು ಕರೆಯುವದಕ್ಕೆ ಬದಲು "ಬಿಲ್ತಣ 
ಪಂಚಾಶಿಕಾ' ಎಂದು ಕರೆಯಬಹೆ.ದಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದೂ, ಬಿಲ್ಲಣನ ಇತರ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದೂ, ಅಥವಾ ವರ್ಣನ 
ಸಾಮ್ಯ, ನಾಮಸಾಮ್ಯಗಳಾಗಲಿ* ದೊರೆಯಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದೂ, ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಾ 
ರ್ಥಸಂಪನ ನಾದ ಬಿಲ್ಲಣನು ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆರುವನೆಂಬದು ನಿರಾಧಾರ 
ವೆಂದೂ ಶೋಚನೀಯವೆಂದೂ, ಬಿಲ್ತ್ಪಣನು ಅಂತಹ ಅಶ್ಲಿ ೇಲಪಥಗಾಮಿಯಾಗಿದ್ದ ರೆ 
ವಿಕ್ರಮಾಂಕನಂತಹ ರಾಜಾಶ್ರಯವೂ, ಮಿತಾಕ್ಷರಕಾರನಾದ ವಿಜ್ಞಾ ನೇಶ್ವರನ 
ಗೆಳೆತನವು ದೊರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಚಾಣಾಕ್ಷರು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಇನ್ನುಳಿದಿರುವುದು "ಜೋರ'ಶಬ್ಧ ವಿಚಾರ. ಜೋರನೆಂಬ ಕನಿಯೊಬ್ಬನು ಇದು 





ಶಕ] ಬೆಲ್ಹಣ ಗ೨ಗಿ 


ಭ್ಯ «« ಯಸ್ಯಾಶ್ಟೋರಶ್ಚಿ ಶ್ಚ್ರಿಕುರಥಿಕರಃ ” ಎಂಬಶ್ಲೋಕಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೊರ್ತು 

ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ದೊತೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಇವನ ನಿಚಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ ಏನೂ ತಿಳಿ 
ಯದು. ಮಹಾಕವಿಗಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಸೆ ರಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ತರುವುದರಿಂದ ಇವನೂ ಕನಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದಾಗಿ ಊಹಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಆಡಕೆಕ್ಸೊ* ಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ಕವಿಗಳು ಭಿನ್ನಭಿನ್ನಕಾಲದವರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ಲೊ ಶ್ಲೋಕವು ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹವಾಗಿ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಬೊಂಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ "ಕಾವ್ಯಮಾಲಾ' ಗುಚ್ಛದಲ್ಲಿ: 
ಕಂಡುಬರುವ ಬಿಲ ಣಚರಿತಾಂತ್ಮದಲ್ಲಿ «ಛತ್ರಿ ಕೀ ರಕ ಬಿಲ್ತಣ ಕವಿವಿರೆಚಿತಂ, 
ಬಿಲ್ತ್ರಣಚರತಾಸರನಾಮಧಥೆೇಯಂ ಚಂದ್ರಲೇಖಾಸಕ್ತ ಬಿಲ್ಲ ಣಕಾವ್ಯಂ” ಎಂಬದು 
ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ತಪ್ಪಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಲ ಟ್ವರಬೇಕೆಂದು ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಲ್ಲ 
ದಿದ್ದ ಕೆ ಇವನಾವನೊ ಮತ್ತೊ ರ್ಗ ಬಿಲ್ವ ಣನಾಗಿರಬೇಕು. 

ಇವನ ಕವಿತಾ ಧಾಟಿಯನ್ನು ತಿಳಿಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಸಾಕಾ 
ಗಿರುವುವು:-- 

ನಿಕ್ರಮಾಂಕಡೇವಚರಿತದಲ್ಲಿ ಲೋಕಬೋಧಕವಾದ ತಂಡೆಮಕ್ಕಳ ಭಾಷ 
ಣವು ಹೀಗಿರುವುದು:- 


ತಂದೆಯಾದ ಆಹವಮಲ್ಲನು ಹಿರಿಯಮಗನಾದ ಸೋಮೇಶ ಶರನನು 
ಬಿಟ್ಟು ಎರಡನೆಯ ಮಗನಾದ ವಿಕ್ರಮಾಂಕನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದಿರುವು 
ದನ್ನ ಇತು ವಿಕ್ರಮನು ತಂದೆಯಬಳಿ ಸಾರ್ದು, ಸಾಂಜಲಿಪುಟನಾಗಿ: - 
(೧) ವಿಚಾರಚಾತುರ್ಯ ವುವಾಕೆರೋತಿ ತಾತಸ್ಯ ಭೂಯಾನ್ಮಯಿ ಪಕ್ಚ ಪಾತಃ 
ಜ್ಯೇಷ್ಟೇತನೂಜೀ ಸತಿ ಸೋಮದೇವೇ ನಯಾ ವರಾಜ್ಯೇಇಸ್ತಿ ಮಮಾಧಿಕಾರಃ 
ಕೇಳು! ತಂದೆ! ಮಹಾರಾಜನಾದ ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅಸೀಮಪ್ರೇಮ 
ರೂಪವಾದೀಪಕ್ಷಪಾತವು ನಿನ್ನ ವಿಚಾರಚತುರತೆಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. 
ಎಂದರೆ ನೀನು ನಿಚಾರಹೀನನೆಂಬ ರೋಷಾರೋಪಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗುನೆ. ಅಣ ನಿನಾದ 
ಸೋಮದೇವನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುವುದಕ್ಕೆ ಶಕ್ತನಾಗಿರುವಲ್ಲಿ ಯುವರಾಜನದನಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ನನಗಾವವಿಧವಾದ ಅಧಿಕಾರವೂ ಇರದು. 


(೨) ಚಾಲುಕ್ಯ ವಂತೋಪಿ ಯದಿಪ್ರಯಾತಿ ಪಾತ್ರತ್ವಮಾಚಾರವಿಪರ್ಯ ಯಸ್ಯ 
RE, ಮಹದ್ದೆ ಕೆಸಮಾ ಕಿಮನ್ಯ ದನಂಕುಶೋಭೂತ್ಮ PN 
* Kavyamala Ser es Part 2೭111 ಐ. 145—169. 
(16) 








ಎ೨೨ ಸೆಂಸ್ಕ ಎತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಇದುವಕೆಗೆ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗರತರೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಈ ಚಾಲುಕ್ಯವಂಶವು 
ವಂಶಸರಂಪರಾಚಾರನಿಸರ್ಯಾಸವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟುದೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಲು 
ಇದೇ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿವತರಣ ಮಾಡಿದ ನಾನು ದುಃಖಿಸುವುದಲ್ಲಜಿ ಧರ್ಮ 
ಹ್ರಾಸಯುಕ್ತವಾದ "ಕಲಿ' ಎಂಬ ಆನೆಯು ಅನಂಕುಶವುಳ್ಳ ದಾಗಿಹೋಯಿತೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. (ಎಂದರೆ ಆನೆಗೆ ಅಂಕುಶವು ಸನ್ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ. ಧರ್ಮ 
ವಿಹೀನವಾದ ಈ ಕಲಿಎಂಬಾನೆಗೆ ರಾಜನೀತಿಚತುರತೆ ಎಂಬ ಅಂಕುಶವಿರಲೆ 
ಬೇಕು, ನೀನು ಯಾವುದನ್ನೂ ಯೋಚಿಸದೆ ನನಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ದೆರಿಂದ ಧರ್ಮಚ್ಯುತನಾಗುವೆಯಾದುದರಿಂದ ನಾನು ದುಃಖಿಸುವೆನು ಎಂದಭಿ 
ಪ್ರಾಯವು.) 


(8) ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯುಃ ಕರಂಗ್ರಾಹಯಿತುಂ ತದಾದೌ 
ತಾತಸ್ಯಯೋಗ್ಯಃ ಸ್ವಯಮಗ್ರಜೋ ಮೇ 
ಕಾರ್ಯಂ ವಿಸರ್ಯಾಸಮಲೀೀಮಸೇನ 
ನ ಮೇ ನೃಪಶ್ರೀ ಪರಿರಂಭಣೇನ ॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನುಮಾಡಿಸಲು ತಂದೆ 
ಯಾದ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಅಣ್ಣನು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವನು, ಈ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ನೀನು 
ಅತಿಕ್ರಮಿಸುವುದಾದರೆ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಇಂತಹ ಧರ್ಮಹ್ರಾಸದಿಂದ ದೂಹಿತ 
ಭಾಗುವಳಾದುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಮಲಿನ ದೂಸಿತಳಾದ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಗ್ರಹಣ 
ಮಾಡಲು ನಾನು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಆಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


(೪) ಜ್ಯೇಷ್ಠಂಪರಿಮ್ಲಾನಮುಖಂವಿಧಾಯ 
ಭವಾನಿಲಕ್ಷೀಪ್ರಣಯೋನ್ನು ಖಶ್ಲೇತ್‌ 
ಕಿಮನ್ಯ ದನ್ಯಾಯಪರಾಯಣೇನ 
ಮಯ್ಕೆವಗೋತ್ರೇಲಿಖಿತಃ ಕಳಂಕ: ॥ 


ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನಗೆ ದೊರಕಲಾರಳೆಂದು ಕೇವಲ,ಮ್ಲಾನಮುಖನಾದ 
ಸೋದರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಇಷ್ಟಪಡುವೆನಾದರೆ, 
ಅನ್ಯಾಯಸರಾಯಣನಾದ ನನ್ನಿಂದಲೇ ಈ ಚಾಲುಕ್ಯವಂಶಕ್ಕೆ ಅಪಕೀರ್ತಿ 
ಬಂದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ! 


(೫) ತಾತಶ್ಚಿರಂ ರಾಜ್ಯ ಮಲಂಕರೋತು 
ಜ್ಯೇಸ್ಕೇ ಮನಾರೋಹತು ಯೌವರಾಜ್ಯಂ 
ಸಲೀಲಮಾಕ್ರಾಂತದಿಗಂತಕೋಹಂ 
ದ್ವಯೋಃ ಪದಾತಿವ್ರತಮುದ್ವಹಾಮಿ ॥ 


1 
ಛಿ 
ಆ 


ಬಿಲ್ಹಣ ೧೨ಮ 


ಆದುದರಿಂದ ತಂಜಿಯೇ! ನನ್ನ ಅಣ್ಣನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಲಂಕರಿಸುವ 
ನಾಗಲಿ. ಯುವರಾಜತ್ವವನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನಾಗು, ನಾನು ಈ ವಿಶಾಲ 
ರಾಜ್ಯದ ರಕ್ಷಣಾನೆ* ಕ್ಷಣಭಾರವನ್ನು ನಿಮ್ಮಿರ್ವರ ಆಜ್ಞೆಯಂ ತಿರಸಾಧರಿಸಿ ಆಳು 
ಒಲದಿಂದ ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು, 


(೬) ರುಮಸ್ಕಪಿತ್ರುಭರತೋಭಿಸಿಕ್ತಃ 
ಕ್ರಮಂ ಸಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಯದಾತ್ಮರಾಜ್ಯೇ 
ತೇನೋದ್ಧಿತು ಸ್ತ್ರೀಜಿತ ಹತ್ಯೆ ಕೀರ್ತಿ 
ರದ್ಯುಪಿ ತಸ್ಯಾಸ್ತಿ ದಿಗಂತರೇಷು ॥ 


ದಶರಥನು ಹಿರಿಯಮಗನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಬಿಟ್ಟು 
ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಭರತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದರ ದೆಸೆಯಿಂದ ದಶರಥನು 
ಸ್ತ್ರೀಜಿತನಾಗಿ ಕುಲಗೌರವಕೀರ್ತಿನಾಶಕನಾದನೆಂಬ ಅಸಕೀರ್ತಿಯು ಇನ್ನೂ 
ದಿಕ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಳಗುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲವೇ ! 


(೭) ಚಾನುಮಿಮಾರ್ಗಂ ಭವತೋಪದಿಷ್ಟ 
ಮಮಾಪಿ ಚಲುಕೈ ಶುಲೇಪ್ರಸೂತಿಃ 
ಕಿಂತ್ರತ್ರ ಲಕ್ಟೀರ್ಗುಣವಂಧಹೀನೇ 
ನಿನರ್ಗಲೋಲಾಕಥಮೇತಿ ದಾಢ್ಯಂ॥ 


ತಂದೆಯೇ! ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಧರ್ಮೊಹಸದಿಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು, ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ 
ಜನ್ಮಾವತರಣವೂ ಈ ಚಾಲುಕ್ಕವಂಶದಲ್ಲಿಯೇ. ಮತ್ತೇನಂದರೆ ಅಣ್ಣನು ಗುಣ 
ಹೀನನೆಂದೂ ಸ್ವಭಾವಚಪಲಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಇಂತಹವನಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನೆಲೆಯಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವಳೇದೂ ಶಂಕಿಸುನೆಯಾ? 


(೮) ಯದಿಗ್ರಕಸ್ತ ್ಯನರಾಜಸ್ಯ ದೂತುಃ 
ಕಾರುಣ್ಯ ಶೂನ್ಯಃ ಶಶಿಶೇಖರೋವು 
ತೈರೇಷತುತೋ ಭನಿತುಕೃತುರ್ಥ 
ಸ್ನದ್ವಾರ್ಯತುಂಕೀರ್ತಿವಿಪರ್ಯಯೋಮೇ ॥ 


ನನ್ನ ಅಣ್ಣನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗದಂತಹೆ ಪ್ರತಿಕೂಲಗ್ರಹವಿರುವುದಾ 
ದರೆ ಅಥವಾ ಅವನು ರಾಜ್ಯವಾಳುವುದು ಕಾರುಣ್ಯಶೂನ್ಯನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಇಷ್ಟವಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಾದರೆ ಹಾಯ್‌! ಇಂತಹೆ ಕೀರ್ತಿವಿಸರ್ಯಸ್ತವಾಗುವುದಾದ 
ರಾಜ್ಯ ಭಾರಾರೋಪಣ ವಿಚಾರವನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿಡದಹಾಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು ಸಿವಾರಿಸಲಿ: 


೧೨೪ ಸಂಸ್ಕ ಎತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ A 








(೯) ಅಶಕ್ತಿರಸ್ಯಾಸ್ತಿ ನ ದಿಗ್ತ ಯೇಷು 
ಯಸ್ಯಾನುಜೋಹಂ ಶಿರಸಾಧೃತಾಜ್ಞಃ 
ಸ್ಥಾನಸ್ಸ ಏನಾದು ತಕಾರ್ಯ ಕಾರೀ 
ವಿಭರ್ತು ರಕ್ಸಾಮಣಿನಾ ಸಮತ್ಚಂ ॥ 


ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ನನ್ನ ಅಣ್ಣನು ದಿಗ್ವಿ ಜಯದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತಿಮಶೂರನು, ನಾನು 
ಅಂತಹ ಶೂರನ ತಮ್ಮನು. ಅವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾಧರಿಸಿ ಅದರಂತೆ ಆಚರಿ 
ಸುವನಾಗಿರುವೆನು. ಅವನು ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ರಾಜಕೀಯಾದ್ದುತ 
ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಗಮನಕೊಡಿ. ನಾನು ಕೇವಲ ರಕ್ಷಾಮಣಿಯಂತೆ ಅವನ 
ಛಾಯಾನುವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುನೆನು. 


*ಸುಹಿತ್ಯ ಪಾಥೋ ನಿಧಿಮಂಧನೋತ್ಸ ೦ 
ಕರ್ಣುಮ್ಮೃತೆಂ ರಕ್ಷತ ಹೇ ಕನೀಂದ್ರಾಃ 

ಯತ್ನಸ್ಯದೈತ್ಯಾ ಇವಲುಂರನಾಯ 
ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಚೋರಾಃ ಪ್ರಗುಸೇಭವಂತಿ ॥ 


ಎಲೈ ಕವಿಗಳೇ! ನೀವು ಎಸ್ಟೋ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಮಥಿಸಿತಂದ ಕರ್ಣಾಮೃತವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಕರ್ಣಾಮೃತವನ್ನು 
ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವರಾದ ರಾಕ್ಷಸ:ಂತಿರುವ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥಚೋರರು ಹೆಚ್ಚುತಿ 
ಐ 6ರ ಬಂ 
ರುವರು. 
ಗೃಷ್ನೆಲತುನರ್ವೇ ಯದಿವ ಯಥೇಚ್ಚಂ 
ನಾಸ್ತಿ ಕ್ವತಿಃ ಕ್ವಾಪಿಕನೀಶ್ಚರಾಣಾಂ' 
ರತ್ನೇಷು ಲುಪ್ಲೇಷು ಒಹುಷ್ಪಮರ್ಲೊ 
ರದ್ಯಾಪಿ ರತ್ನುಕರಏವ ಸಿಂಧುಃ॥ 


ಸಮಸ್ತರೂ ಅವರವರಿಗೆ ಬೇಕುಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕಾವ್ಯಾಮೃತವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿ. ಅದರಿಂದ ಕನೀಶ್ವರರಿಗೆ ಯಾವ ಕೊರತೆಯೂ ಉಂಟಾಗದು. 
ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ರತ್ನಗಳು ಅಪಹಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟುವಾದರೂ ಈ ಹೊತ್ತಿಗೂ 
ಸಮುದ್ರನು ರತ್ನಾಕರನೇ. 


no 


" ಈ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಅಸೃಯ್ಯದೀಕ್ಬಿರನು ಆಕ್ಟೇಪುಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹರಿಸಿಕೊಡಿರುವನು, 
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ಭೊೋಜ 

ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಾಮಕರನೇಕರು ದೊರೆಯುವರು. 
ಪ್ರಕೃತನಿಷಯೈಕನು ಧಾರಾನಿಗರದ ಭೋಜನಾಗಿರುವನು. ಇವನು ಪರಮಾರ 
ವಂಶೋತ್ಸನ್ನನು. ಇವನ ತಂದೆ ಸಿಂಧುಲ ಅಥವಾ ಸಿಂಧುರಾಜ ಇವನ 
ಜೊತ್ಡಪ್ಪ ಮುಂಜ, (ವಾಕ್ಚತಿ) ತಾತ ಶ್ರೀಹರ್ಷ (ಸೀಯಕ.) ಇವನು ಶೈವಸಂಪ್ರು 
ದಾಯದೆನನು. 

ಉದಯಪುರ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಿಂದ ಮತ್ತು ಪರಿಮಳಾಪರನಾಮಥೇಯ ಪದ್ಮ 
ಗುಪ್ತ ವಿರಚಿತ ನನಸಾಹಸಾಂಕಚರಿತದ ೧೧ನೆಯ ಸರ್ಗದಿಂದ ಪರಮಾರವಂಶದ 
ಮೂಲಪುರುಷನು ವಸಿಷ್ಟ ನಿಂದ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸಿದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆ, 

ಇದಲ್ಲದೆ ಭೋಜನು "ಸರಸ್ವತೀಕಂಠಾಭರಣ' ದಲ್ಲಿ, ನಾಯಕಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಕುಲೀನತ್ವೋದಾಹರಣೆಗೆ ತನ್ನ ವಂಶವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು.+ 
ನಾಯಕಗುಣೇಷು ಮಹಾಕುಲೀನತ್ತಂಪುಂಸೋಯಥಾ: 


ವಾಸಿಷ್ಠೈಃ ಸುಕ್ಕತೋದ್ಭವೋನದ್ವ ;ರಶತೈರ ಸ್ತ್ಯಗ್ಳಿ ಕುಂದೋದ ವೋ। 
ಹನ್ನಾ! Bice ಇತ್ಯ ಧಿಶತಿಃ ಸಪ ಬ್ಬಿ ್ಸಿಕಾಂಚೇರ್ಭುವಃ 

ಅದಾಸ್ಯ ದ್ಭುತಹರ್ಷಗ್ಗ ದೆಗಿರೋ ಗುಯಂತಿಯಸ್ಕೋದೈ ಟಂ [| 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಜಯೋರ್ಜಿತಸ್ಯ ಭುಜಂಯೋ ರ್ನಿಸ್ಳೂರ್ಜಿತಂ ಗುರ್ಜರಾಃ ॥ 


ಎಂದಿರುವುದು, 
ಭೋಜಕೃತ “ಯೋಗಸೂತ್ರವೃತ್ತಿ''ಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ --- 


ಶಬಾ ನಾಮನುಶಿಸನಂ ವಿದಧತಾ ಪಾಶೆಂಜಲೇ ಕುರ್ವತಾ 
ವೃತ್ತಿಂ ರಾಜಮೃಗಾಂಕ ಸಂಜ್ಞಮಪಿ ಚರ್ವ್ಯಶನ್ಸತಾವೈದ್ಯಕೇ 
ವಾಕ್ಲೇಶೋವಪುಷಾಂ ಮಲಃ ಫಣಿಭೃತುಂಭರ್ರೇವಯೇನೋದ್ಭ ತಃ 
ತಸ್ಯ ಶ್ರೀರಣರಂಗಮಲ್ಲನ್ನ ಪತೇಃ ವಾಚೋಜಯಂತ್ಯುಜ್ಜಲಾಃ ॥ 


* ಅಸ್ತೂ ಸರ್ವೀಘ್ನಂ ಪ್ರತೀಚ್ಯ್ಯಾಂ ಹಿಮಗಿರಿ ನಯಃ ಸಿದ್ದದುಂಪತ್ಯಸಿದ್ಧೇಃ 
ಸ್ಕಾ ನಂ re ಜ್ನೌ ತಭಾಜಾಮ ಭಿಮತಫಲದೋ ಖರಿರಃ ಸೊಜರ್ಬಯಖ್ಯಃ 
ವಿಶ್ಲಾ ಮಿತ್ರ್ರೋ ವಸಿಷ್ಟುದಹರತಬಲತೋಯನ್ಪ್‌ ಗಾಂ ತತ್ವ _ಭವಾ 
ಜ್ವಜ್ಜಿ e ನೀಠೋಗ್ನಿ ಕುಂಡಾದ್ರಿ ಪುಬಲನಿಧನಂ 'ಯಕ್ತ ಕರೈ `ಸ ಏವ॥ 

ಮಾರಯಿತ್ವಾ ಪರ್ರಾ 'ಫೇನುಮಾನಿಸೈೆ ಸ ಕೆತೋಮುಖಃ 
ಉವಾಚ ಪರಮಾರಾಖ್ಯಃ ಪಾರ್ಥಿಪೇಂದ್ರೊ «ಭವಿಸ $A 
(Epigraphica Indicau Vol. 1 Pt 5.) 
| ಸರಸ್ಪತೀಕಂರಾಭರಣ ಪುಟ ೬೦೪, 


೧೨೬ ಸಂಸ್ಕೃೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್‌ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜನಾದ ಭೋಜನಿಗೆ ರಣರಂಗಮಲ್ಲ 
ನೆಂಬಾಪರನಾಮವೂ ಇದ್ದುದಾಗಿ ಜೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪರಮಾರವಂಶದ ಮೂಲಪುರುಷನು ಉಸೇಂದ್ರನೆಂಬವನು. ಮಾಲವದ 
ಲ್ಲಾಳಿದ ಸರಮಾರವಂಶಾವಳಿಯೂ ಅವರಸಮಯವೂ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವುದು. 


ಹೆಸರು. ಕಾಲ. 
ಉಪೇಂದ್ರ ಶಸ .. ಶಶೆ. ೮೦೦-೮೫ 
ವೈರಿಸಿಂಹ (೧) ಹ ನ » ಲೆ2೫-೮೫ಂ 
ಸೀಯಕ (೧) NS AN » ೮೫೦-೮೭೦ 
ವಾಕ್ತತಿ (೧) RW » ಲೆ೭೫೯೧೪ 
ವೈರಿಸಿಂಹ (5) ವಬ್ರಟಾನರನಾಮಕ ls » TON 
ಸೀಯೆಕ ೨) ಹರ್ಷಾಪರನಾಮಕ » ೯೪೧೯೭೭? 
ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ವಾಕ್ಚತಿ (೨) ಚತತ 3» ೯೭೭೨೯೯೭ 
ಸಿಂಧುರಾಜ (ಸಿಂಧುಲ) WN Re » ೯೯೭-೧೦೧೦ 
ಭೋಜದೇವ (೧) ಸ ೧೦೧೦-೧೦೫೦ 


ಪರಮಾರವಂಶದ ವಿಚಾರವಾಗಿ as: ನವಸಾಹೆಸಾಂಕ 
ಚರಿತ, ನಾಗಪುರಪ್ರಶಸ್ತಿ, ತಿಲಕಮಂಜರಿಃ ಮತ್ತು ಇಂಡಿರ್ಯ ಆಂಯಕ್ಟೈರಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳೆಲ್ಲದರ ಸಮಾಲೋಚನದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ, (ಮುಂದಣ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ.) 

ಕಾಲ:-_-ಧಾರಾನಗರವನ್ನು ಭೋಜನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ ಶರ. ೧೦೧೮- 
೧೦೬೦ರ ವರೆಗೆ ಅಳಿದುದಾಗಿ ರ್ವಿರ್ಸೆಟು ಸ್ಮಿತ್ತರು ಹೇಳುವರು. 

ಡಾ. ಬುಹಲರವರೂ, ಡಾ, ಸೈರ್ಯಿರವರೂ ಭೋಜನು ಕಲಶನ ಸಮ 
ಕಾಲೀನನೆನ್ನುವುದರ ಮೂಲಕ ಭೋಜನ ಜೇವಿತಸಮಯವು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೬೩ 
ಎಂದಿರುವರು 

ಭೋಜರಾಜನ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯಾದ ಜಯಸಿಂಹನ ಶಾಸನಪತ್ರ ಸಮ 
ಯವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೫೫ ಎಂದೂ ಇವನ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯಾದ BS 
ಲೇಖವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೫೯ ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದ ಭೋಜರಾಜನ ಜೀವಿ 
ಸಮಯವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೫೫ಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಜೆಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಆ ತತ 
ಗುರ್ಜರ ಮತ್ತು ಚೇದಿಡೇಶದ ಅರಸರು ಒಂದಾಗಿ ಧಾರಾನಗರವನ್ನು 








* Vincent Smith's Early History of India P 395 
$ Introduction to Saraswatl'i Kantabharana P.14. 


ಪರೆಮಾರ ವಂಶಾವಳಿ: 








ನಾಗಪುದಪ್ರಶಸ್ತಿತಃ |  ತಿಲಕಮಂಜರೀತಃ ಇಂಡಿರ್ಯ ಆಂಟಿಕ್ಟೈರಿ 











ಪರಮಾರ ಪರಮಾರ ಪರಮಾರ | ಪರಮಾರ 
| | 
ಉಪೇಂದ್ರರಾಜ ಉಸೇಂದ್ರರಾಜ | 
| 
ವೈರಿಸಿಂಹ (೧) [ ೆ 
| 
ಸೀಯಕ | | | 
| ತಿ ಕಷ್ಟ ರಾಜ 
ವಾಕ್ಸತಿ (೧) ಹ್‌ ಡಿ iy 
Kl 
| ವೈರಿಸಿಂಹ ವೆರಿಸಿಂಹ ೭ಸಿಂಹ ವೈರಿಸಿಂಹ 
ವೈರಿಸಿಂಹ (೨) ವಜ್ರರೆ * ನ ನೈ 3] 
| ಸೀಯಕೆ-ಹರ್ಷ ಸೀಯಕೆ ಶ್ರೀಹರ್ಷ ಸೀಯಕೆ ಸೀಯಕೆದೇವ 
ಹರ್ಷ | ಹಾ | I 
; | ವಾಕ್ಸತಿ ಉತ್ಪಲರಾಜ- ಮುಂಜ | ಮುಂಜ ವಾಕ್ಸತ್ತಿ ನ ನ್ನಡ 
ಫ್‌ | 
ವಾಕ್ಸತಿ ಸಿ೦ದುರಾಜ | ಸ್ಸಿಧುರಾಜ ನವಸಾಹಸಾಂಕ, ಸಿಂಧುರಾಜ ಸಿ೦ಧುರಾಜ ಸಿಂಧುರಾಜ 
| ಕುಮಾರನಾರಾಯಣ | I 
| | | 
ಭೋಜದೇವ ಭೋಜದೇವ ಭೋಜವೇವ ಭೋಜದೇವ ಭೋಜದೇವ 


೧೨ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


——— — RS 


ಮುತ್ತಿದಾಗ ಜ್ವರಗ್ರಸ್ತನಾಗಿದ್ದ ಭೋಜನು ಮೃತನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಬೋಧೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ.; 

ಭೋಜರಾಜನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದಾನಶಾಸನದಕಾಲವು ವಿ.ಸಂ. ೧೦೭೬ ಮಾಘ 
ಶುದಿ ೫ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ.ಶ ೧೦೧೯ ಅಗುತ್ತದೆ. ಭೋಜನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೦೮೨ರಲ್ಲಿ 
"ರಾಜಮೃಗಾಂಕ' ಎಂಬ "ಕರಣ' (ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರಸಂಬಂಧವಾದ) ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದುದಾಗಿ ಅಹರ್ಗಣಸಾಧನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಅದರ ಪ್ರಾರಂಭ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 

ಭೋಜನ ತಂದೆಯಾದ ಸಿಂಧುಲನು ಗತಾಯುವಾದ ಸಮಯವು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೦೧೦ ಎಂದು ಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೧೯ ಆಗಲಿ, ಅಥವಾ ವರ್ವಿಸೆಂಟುಸ್ಕಿತರ್ತು ಹೇಳಿರುವ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೧೮ 
ಆಗಲಿ ಭೋಜನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಂದಿಇಬೇಕೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಭೋಜನು ಸಿಂಹಾ 
ಸನಕ್ಕೇರಿದ ಮತ್ತು ಸಿಂಧುಲನು ಮೃತನಾದ ಕಾಲದ ಮಧ್ಯಕಾಲದ ೮೯ ವರ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವು ಅನಾಯಕವಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಈ ಅನಾಯ 
ಕತ್ತದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಅಥವಾ ಪರಮಾರವಶಂದವರ ಕೈಬಿಟ್ಟು ಅನ್ಯಾಕ್ರಾಂತವಾದ 
ವಿಚಾರವಾಗಿ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಬಲ್ಲಾಳಸೇನನ ಭೋಜಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಿಂಧುಲನು ಅಣ್ಣನೆಂದೂ ಪರಲೋಕ 
ಯಾತ್ರಾಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನಾದ ಮುಂಜನಕಲಿ ಚಿಕ್ಕವನಾದ ಭೋಜನನ್ನಿರಿಸಿ 
ರಕ್ಷಿಸತಕ್ಕುದೆಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ಇರುವುದು. ಇದರಿಂದ ಸಿಂಧುಲನ ತಮ್ಮನು 
ಮುಂಜನೆಂದೂ ಮುಂಜನು ಭೋಜನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನೆಂದೂ ಹೇಳಿದಂತಾದುದು, 
ಒಂದುವೇಳೆ ಕಾಲಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಸಿಂಧುಲನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೧೦ರಲ್ಲಿ ಮೃತನಾಗಿ 
ತಮ್ಮನಾದ ಮುಂಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೧೯ರ ವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರಬಹು 
ದಾಗಿ ಊಹಿಸುವುದಾದಕೆ.-- 


(೧) “ವಂಶೋರ್ಸೀನೈರಿಸಿಂಹಃ ಕ ತಿಪತಿರಭವತ್‌ ಭೂರಿಜೂತಿಪ್ರಭಾವ,,, 


ಸುಜಯಾ ಶ್ರೀಸೀಯಕೋಭೂನ್ಸ ಸಃ | 
(೩) ತಸ್ಮಾದ್ವೈರವರೂಥಿನೀ ಬಹುವಿಧಪ್ರಾರಬ್ಪ ಯುದ್ಧಾಧ್ಹರ 
ಪ್ರಧ್ವಂಸ್ಕೆ ಕೆಪಿನಾಕಸಾಣಿರಜನಿ ಶ್ರೀಮುಂಜರಿಜೋನೃಪಃ,,,,,,,, | 


{ Epigraphica Indica. ಸ Kk NR 
| ಸರಸ್ಪತೀಕೆಂರಾಭರಣದ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೧೪. 


ಶಕ] ಭೋಜ ೧೨೯ 





(೫) ತತೂ ಇನುರ್ಭುವನೈಕ ಭೂಷಣಮಭೂದೂ ಪಾಲಚೂಡಾಮಣಿ 
ಛ್ಹ ಯಾಡಂಬರಚುಂಬಿತಾಂಘಿ ಕಮಲಃ ಶ್ರೀಭೋಜದೇವೋನ್ಮಪಃ ॥ 

ಎಂಬವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಾದ ವೈರಿಸಿಂಹನಮಗ ಸೀಯಕ. ಇವನ 
ಮಗ ಮುಂಜ. ಇವನ ಕನಿಷ್ಕ ಸೋದರನಾದ ಸಿಂಧುಲ. ಇವನಮಗ ಭೋಜ 
ನೆಂದು ಹೇಳುವ ಊಹೆಯು ತನೆ ಕ್ಲೆಂದೂ, ವಂಶಾವಳಿಯಂತೆ ಮುಂಜನ ಅನಂತರ 
ಸಿಂಧುಲನೆಂದೂ, ಅವನಮಗ ಭೋಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೧೦ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನನೇರಿರಬೇ 
ಕೆಂದೊ ಸ್ಪ ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತದೆ. ಇದೇ ವಿಚಾರವು ನನಸಾಹಸಾಂಕಚರಿತದ ೧೧ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದನ್ಲಿಯೂ, ಧನಪಾಲನ ತಿಲಕಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ೪೦, ೪೧, ೪ ೪೪ 
ನೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಿಂಧುವಿನ ತಮ್ಮ 
ಮುಂಜನೆಂದು ಊಹಿಸುವುದು ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. ಬಲ್ಲಾಳಕ್ಕತಭೋಜ ಪ್ರಬಂಧವು 
ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲ. ಕೇವಲಮನೋರೆಂಜಕ ಗ್ರಂಥ. ಅಥವಾ "ಕಟ್ಟುಕಥೆಗಳಮೊಟ್ಟಿ' 
ಎಂದರೂ ಸಲ್ಲುನ್ರದು. 


ಭೋಜನು ಕಲಶರಾಜನ ಸಮಕಾಲೀನನಲ್ಲ. ಕಲಶನ ತಂದೆಯಾದ ಅನಂತ 
ರಾಜನ ಸಮಕಾಲಿ:ನನೆಂದೂ, ಅನಂತರಾಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೨೮-೧೦೮೦ರ ವರೆಗೆ 
ಕಾಶ್ಮೀ ರವನ್ನಾಳಿದನೆಂದೂ ಭೋಜ ನಾ ಮತ್ತು ಅನಂತರಾಜನೂ, ನಿದ್ಯಾಪಕ್ಷಪಾತಿ 
ಗಳೂ, ಕನಿಜನಾಶ್ರಯರೂ, ದಾನನೀರರೂ ಆಗಿದ್ದ ರೆಂದು. 
ಸಚಭೋಜನರೆಃಂದ್ರ ಶ್ಹದಾ ನೋತ್ತ ಹ 
ನೂರೀಸರ್ಸ್ಮಿಕ್ಸ ಣೆ ತುಲ್ಯಂ ದ್ವಾವಾಸ್ತಾಂಕನಿಭಾಂಧವ” ॥| 
ಎಂದು ಕಲ್ಲಣನು ಹೊಗಳಿ RE ಅನಂತರಾಜನು ಕಲಶನಿಗೆ 
ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಮಾಡಿದುದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೬೫ರಲ್ಲಿ. ಆ ವೇಳಿಗೆ ಭೋಜ 
ರಾಜನು ಪಾರ್ಥಿವ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ಮೃತಿಶೇಷನಾಗಿದ್ದನು. ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ಭೋಜರಾಜನ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೧೦-೧೦೫೫ರ ವಕೆಗೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ 
ಪಡುವುದು. 


ಗ್ರಂಥಗೆಳು:--ಭೋಜರಾಜನು ಜ್ಯೋತಿಷ (astronomy) ಶಿಲ್ಪ 
(architecture) ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯ (೧೦೮೭£)) ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಭೋಜರಾಜನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು ಇರುವುವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಅವನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. 





ರಾತಾ ಸ 





ಜಾರ್ಜ] ್ಟೂ್ಟಫಛ್‌ುುುು 


* Epigraphica Indica Vol. I] P. 183-185. 
ಕ್ಕಿ ರಾಜತರಂಗಿಣೇ ೭ - ೨೫೯, 


(17) 


ಸೆಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಟ್ರ 





ಖಗೋಳ ಮತ್ತು ಜ್ಯೋತಿಷ: -( Astronomy and 
Astrology. ) 
ರಾಜಮಾರ್ರಾಂಡ 
* ರಾಜಮೃಗಾಂಕ 
ವಿದ್ವಜ್ಜನವಲ್ಲಭ 
ಆದಿತ್ಯಪ್ರತಾಪಸಿದ್ಧಾ ಂತ 
ವೈದ್ಯ:--(1/66101೧6) 
ಆಯುರ್ವೇದ ಸರ್ವಸ್ವಂ 
1 ರಾಜಮಾ್ಲಾಂಡ 
ವಿಶ್ರಾಂತವಿದ್ಯಾವಿನೋದ 
ಪಶುವೈವ್ಯ:- (Veterinary Manual) 
ಶಾಲಿಹೋತ್ರ 
ಶಿಲ್ಪ: (೩rchitecture) 
ಸೆಮರಾಂಗಣ ಸೂತ್ರಧಾರ 
ವ್ಯಾಕರಣ: (Grammar) 
ಶಬ್ದಾ ನುಶಾಸನ 
ವೇದಾಂತ: (Philosophy) 
ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡ 
ಜ್ಯ (ಪತಂಜಲಿಯ ಯೋಗಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾನ) 
ತತ್ತ್ವಪ್ರಕಾಶ 
ಸಿದ್ಧಾ ಂತ ಸಂಗ್ರಹ 
ಶಿವತತ್ವರತ್ನ ಕಲಿಕಾ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ:-- 
ವ್ಯವಹಾರ ಸಮುಚ್ಚಯ 
* ಚಾರುಚರ್ಯಾ 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ: 
ಚಾಣಕ್ಯನೀತಿ (ದಂಡಶಾಸ್ತ್ರ) 


ಎರಾ ್ಠ್ಹ ತತ್ತ ಮ್ಮ: ನವಮ ಹ ದ್ದ (1ೈ್ಷ ರ ಹಾ 


: ಇದಕ್ಕೆ ಕರಣಮೃಗಾಂಕವೆಂದೂ ಹೆಸರು. ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಜೀನಿನಮು ಪುಟ ೧೮೭-೧೮೯ 


1 Edited & Published by Vaidya 7೩6811] Tricumji Acbarya 
{ ಕ್ಲೇಮೇಂದ್ರನು ಚಾರುಚರ್ಯಾ ಎ೧ಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಧಿರುವನು. ಇದು ಬೇರೆಗ್ರಂಥ 


ವಾಗಿರ ಬಹುದು. 


ಶಕ] ಭೋಜ ೧೩೧ 


( ಪುತ್ರಮಾರ್ತಾಂಡ 

ಆ. ಅಲಂಕಾರ, - 
ಸರಸ್ವತಿ ಕಂಠಾಭರಣ 
ಹ ಶೃಂಗಾರಪ್ರಕಾಶ 

ನ್ಮ ಕಾವ್ಯ:--(000೫ and Prose) 
ವಿದ್ಯಾವಿನೋದ”" 
೫ ಪ್ರಾಕೃತ ಕಾವ್ಯಗಳು 
ರಾಮಾಯಣ ಚಂಪೂ 
ಶ್ಚಂಗಾರಮಂಜರೀ 
ಸುಭಾಷಿತ ಪ್ರಬಂಧ 

೧೦, ಕೋಶ:_“Lexicography) 
ನಾಮಮಾಲಿಕಾ 

೧೧. ಶತಕಗಳು: - 


ಪ್ರಾಕೃತಕೂರ್ಮ ಶತಕ 
A 1 ಅವನೀಶಕತ 


೧೨. ನಾಟಕಾ: - 
A ಪಾರಿಜಾತ ಮಂಜರಿ 
೧೩. ಕಾರಿಕಾ: 
A ಭರ್ರಹೆರಿಕಾರಿಕಾ 
೧೪. ಟೀಕಾ: 
A ಮನುಸಂಹಿತಾಲೀಕಾ 
೧೫. ಸ್ತೋತ್ರ: 
0 ಮಹಾಕಾಳೀ ವಿಜಯ 
೧೬. ನೌಕಾವಿಷಯಕ ಗ್ರಂಥ:..- 
7: ಯುಕ್ತಿಕಲ್ಪತರು 








೬ BhojaRaja Published by ೩೧೧೫೧7೩1೩1 1171176117 ೧.76 

$ ಸರಸ್ವತೀ ಕಂರುಭರಣ, ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೧೧ 

೫ Bhoja Raja P.70 

A ಸರಸ್ವತೀ ಕೆಂರಾಭರಣದ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೧೧ 

c Bhoja Raja 0. 70 Published by Annamalai University 

7 "ಯುಕ್ತಿಕಲ್ಪತರು' ಎಂಬ ನೌಕಾವಿಷಯಕ ಗ್ರಂಥವು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿದೆ. ಈ ಹೆಸರಿನ 
ವೇದಾಂತ ಗ್ರಂಥವಾವುದೆಂ ಬುದು ತಿಳಿಯದು 


೧೩೨ ಸೆಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಕ್ರ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. ಹೊರೆಯ 
ಬಹುದಾದವುಗಳನ್ನು ಏಕ ಕರ್ರೃಕಗಳೆನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತದೊರೆತಿರುವ 
ಭೋಜನ ಹೆಸರಿನ ಪುಸ್ತಕಗಳು; - 


೧. ಚಂಪೂ ರಾಮಾಯಣ 


ವಾತಂಜಲ ಸೂತ್ರವೃತ್ತಿ 
೩. ರಾಜಮಾರ್ರಾಂಡ 


೪. ತತ್ತ್ವಪ್ರಕಾಶ 

೫. ಸರಸ್ವತೀ ಕಂಠಾಭರಣ 

೬. ಶೃಂಗಾರಪ್ರಕಾಶ 

(೧) ಚೆಂಪೂರಾಮಾಯಣ:-- 

ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣಕಾರನು ಗ್ರಂಧಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ "ನಿದರ್ಭರಾಜ ವಿರಚಿತೇ 
ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣೇ" ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಬೇರೆಯೆಂದೂ 
ಭೋಜನಲ್ಲವೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವುದು. ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರ 
ನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರಬುಢೇಂದ್ರನೂ, ಯುದ್ಧಕಾಂಡವನ್ನುಬರೆದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೂರಿಯೂ 
ವಿದರ್ಭರಾಜನನ್ನು ಭೋಜನೆಂದು ಕರೆದಿರುವುದರ ಹೊರ್ತು ಬೇರೆಯಾವ ಪ್ರಮಾ 
ಣವೂ ದೊರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ನಿದರ್ಭದೇಶದ ವಿಚಾರವು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆ, ಅಲ್ಲ 
ಜಭೋಜರಾಜನೆಂಬವನಿದ್ದು ದನ್ನು ಚರಿತೆಯು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಚಂಪೂ 
ರಾಮಾಯಣಕರ್ತನು ಯಾವನೋಭೋೊ”ಜನಾಮಕನಾದ ವಿದರ್ಭರಾಜನೋರ್ವನು- 

(೨) ವಾತಂಜಲ ಸೂತ್ರವೃಕ್ತಿ- -ಸತಂಜಲಿಯು ವಾಜ್ಮನಶ್ಶರಿ'ರಗಳ ಮಲಾ 
ಪನಯನಾರ್ಧವಾಗಿ ಮೂರುನಿಧ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 

ಸೂತ್ರುಣಿ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರೇ ವೃದೃತಾಸ್ತ್ರೇಚ ವಾರ್ತಿಕಾನಿತತಃ 
ಕತ್ತಾಸಕಂಜಲಿಮುನಃ ಪ್ರಚಾರಯಾಮಾಸಜಗದಿದಂತ್ರಾತುಂ ॥ 

ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀಸದಾಶಿವೇಂದ್ರಸರಸ್ವ 

ತಿಗಳು ತಾವು ಬರೆದಿರುವ "ಯೊಗಸುಧಾಕರ' ಎಂಬ ಯೋಗಸೂತ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ:-- 
ಶ್ರೀಮತ್ಸರಂಜಲೇಸ್ತ ಸೆ ಸ ಪದದ್ದಂದ್ದೆಮನಿಂದಿತೆಂ 
«ವಂದೇ ಯೇನ ಮನಃಕಾಯಾಮಚಗಂಕುದ್ಧಿರಕಾರ್ಯಸೌ'' ॥ 

ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗುವುದು. ಅದರೆಂತೆ ವಾಕ್ಯುದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿ ಅವರ ವ್ಯಾಕರಣಮಹಾಭಾಷ್ಯವೂ ಮನಶ್ಶು ನ್ಲಿಗಾಗಿ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವೂ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. ಇದರಂತೆ ಕಾಯಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಅವರಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು 
ದಾದ ವೈದ್ಯಗ್ರಂಥವು ಇರಬೇಕೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರದು, ಆದರೆ ಗ್ರಂಥವಾವು 


l 


} ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡ 


ಶಕ] " ಭೋಜ ೧೩೩ 


ಅದು ದದ ಕಜ ಅದ ರಲಲ  —— ಹ್‌ - ಡಾ —- 


ದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು, ಈ ಭೋಜನೂ ಪತಂಜಲಿಯಂತೆ ಮೂರುವಿಧ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಯೋಗಸೂತ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ಅಲ್ಲದೆ, ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಯೋಗಸೂತ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು "ರಾಜಮಾ 
ರ್ರಾಂಡ' ಎಂದು ಕರೆದಿರುವನು. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಭೋಜರಾಜನ 
ಹೆಸರಿನ "ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡ' ಎಂಬ ವೈದ್ಯಗ್ರಂಥವು ದೊರೆಯುವುದು. ಗ್ರಂಥಾ 
ರಂಭದಲ್ಲಿಯೂ, ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ “ ಶ್ರೀಮಹಾರಾಜಭೋಜರಾಜವಿರಚಿತೋ 
ರಾಜಮಾರ್ರಾಂಡಾಖ್ಯೋಯೋಗಸಂಗ್ರಹಃ ” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ 
ಜಭೋಜನು ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡನೆಂಬ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬಕೆದಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಿದರೆ 
ತಪ್ಪಾಗದು. ಆದರೆ ಭೋಜರಾಜನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥವಾವುದೂ ಇದ್ದು 
ದಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಂಡೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವಾದ, "" ಶಬ್ಬಾನಾಮನುರಾಸನಂ 
ಸಸಿನ ಜ್ವ್ವಲಾಃ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನನೆಂಬ 
ವ್ಯಾಕರಣವೇ ವಾಕ್ಯುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಬಕೆದುಡೆನ್ನುವುದಾದಕೆ ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡವೆಂಬ 
ಹೆಸರು ಅದಕ್ಕಿರುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಗ್ರಂಥಪರಿಚಯವಿಲ್ಲಜೆ ಹೇಳು 
ವುದು ಸಾಧುವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಅವನು ಇತರಗ್ರಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆಯಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳುವ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ನಾವು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇದಲ್ಲದೆ ಮಾಳವದೆೇಶದ ಸರಮಾರವಂಶದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಂದರೆ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ, ಶ. ೫೭೫ರಲ್ಲಿ, ಕ್ರಿ. ಶ ೬೬೫ರಲ್ಲಿ, ಕ್ರಿ. ಶೈ ೧೦೪೪ರಲ್ಲಿ 
ಭೋಜರಾಜನೆಂಬುವರು ಮೂವರು ಆಃದುದಾಗಿಯೂ, ಅವರು ಪ್ರಸಿ 
ದ್ಧರೂ, ಯೋದ್ಧರೂ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾವಿಲಾಸಿಗಳಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ, ಇವರಲ್ಲ 
ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡಕಾರನಾದ ಭೋಜನಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದಾಗಿ: - 
 ಪ್ರಮಾರವಂಶೋದ್ಭೂತಾ ಭೋಜನಾಮಾನಸ್ತ್ರಯೋ......... ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಃ 
ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿನೋ ವಿದ್ಯಾವಿಲಾಸಿನಶ್ಚ ' ತೇಷುಕತನೊ'ಯಂ ರಾಜ 
ಮಾರ್ತಾಂಡಪ್ರಣೇತಾ ಭೋಜ ಇತಿ ನಿರ್ಣೇತುಂ ನಕೆಂಚಿದಪಿಸಾಧನ 
ಮುಸಲಭೇ'' ಎಂದು ಸಾಶಂಕರಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆಯುವುವಾದ ಶಾಸನ, ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಮತ್ತುಭೋಜನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳುವ ಮುಖ್ಯಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇವನಿಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ಆಳಿಹೋದ ಇಬ್ಬರು ಭೋಜ 
ರಾಜರಹೆಸರು ಇರುವಂತೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ ಪರಮಾರ ಭೋಜವಂಶಾ 
ವಳಿಯು ಉಪೇಂದ್ರರಾಜ (ಕೃಷ್ಣರಾಜ) ನಿಂದಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ 





ಸ್ಸ ತತ್ವೈಪ್ಪುಕುಶದ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೧ 


೧೩೪ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 








ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ, ಶಾಸನ, ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ, ಕಂಡುಬರುವುದನ್ನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವೆವು. 
ಅದರಂತೆ ಭೋಜರಾಜನು ಮೊದಲನೆಯವನು ಹೊರ್ತು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಮೂರನೆಯವನಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ತತ್ತ್ವಪ್ರಕಾಶದ ಮುನ್ನುಡಿಕಾರರ ಹೇಳಿ 
ಕೆಯು ಅದರಣೀಯವಾಗದು. 


ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡವೆಂಬ ವೈದ್ಯಗ್ರ ಂಥಕರತ್ವನಿಚಾರವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಹೇಳ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ: 


ಮುಖಪತ್ರದಲ್ಲಿ 'ಶ್ರೀಭೋಜಮಹಾರಾಜ ವಿರಚಿತೋ ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡಳ 
ಎಂದ್ಕೂ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿನ ತ್ಲೊ ಶ್ಲೋಕವು:-- 


ಸಮಸ್ತ ಪಾಥೋನಿಧಿವೀಚಿಸಂಚಯ 
ಪ್ರವರ್ತಿತಾ೦ದೋಳನ ಕೇಳಿಕೀರ್ತಿನಾ 

ಪ್ರಕಾಶಿತೋ ಭೋಜನ್ಮ ಪೇಣ ದೇಹಿನುಂ 
ಹಿತಾಯ ನಾನಾವಿಧಯೋಗಸಂಗ್ರಹಃ ॥ 


ಎಂದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, "ಶ್ರೀ ಮಹಾರಾಜಭೋಜರಾಜ ವಿರಚಿತೋ ರಾಜ 
ಮಾರ್ತಾಂಡನಾಮಾ' ಎಂಬ ಗದ್ಯದಿಂದಲೂ ಈ ಭೋಜರಾಜನೇ ಬರೆದುದೆಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡನೆಂಬ ಯೋಗಸೂತ್ರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವುದರ ವಿಚಾರವಾಗಿ, 


ಉತ್ಸೃಜ್ಯ ವಿಸ್ತರಮುದಸ್ಯ ವಿಕಲ್ಪಚಾಲಂ 
ಫಲ], dor ಚಸ ಸಮ್ಯ ಗರ್ಭಾ 
ಅಂತಃ ಪತೇಜಲಿಮುನೇಃ ವಿವೃತಿರ್ಮಯೇತಯಂ 
ಆತನ್ನ ತೇ ಬುಧಜನಪ್ರತಿಬೋಧಹೇಶುಃ ॥ ಅಥ ಯೋಗಾನುರಶಾಸನಂ ॥೧॥ 


ಅನೇನಸೂತ್ರೇಣ ಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಕ  ಸಂಬಂಧಾಭಿಧೇಯ ಪ್ರಯೋಜನಾನಿ ಆಖ್ಯಾಯಂತೇ 
ಸಟ ಎ ಬಿಂದೂ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ: 


ಸರ್ವೇಯಸ್ಯ ಯಶಃಪ್ರತಾಪವಸೀತೇಃ ಪಾದಾಂತಸೇವಾನತಿ 

ಪ ರ್ರಭ್ಛಶ್ಯನ್ನೆ ಕುಟೀಷು ಮುರ್ಥಸು ದಧತ್ಯಾಜ್ಞಾಂ ಇರಿತ್ತೀಭೃತಃ 
ಯದ್ದೆಕ್ತ್ರಾ ಬ್ಲ ಮವಾಪ್ಯ ನರ್ಮಮಸಮಂ ವಾಗ್ಗೇವತಾಪಿಶ್ರಿತಾ 

ಸಃ ಶ್ರೀಭೋಜ ಮಹೀಪತಿಃ ಫಠಪತೇಃ ಸೂತ್ರೇಷುವ 23೦ ವ್ಯಧಾತ್‌ |[ 


"ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಶ್ರೀಭೋಜದೇವವಿರಚಿತಾಯಾಂ ರಾಜಮಾ 
ರ್ರಾಂಡಾಭಿಧಾಯಾಂ ಪತಂಜಲಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವೃತ್ತಾ ಕೈವಲ್ಯಪಾದಶ್ಚತುರ್ಥಃ' 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ ಹಿಂಡೆ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಭೋಜನೇ ಧಾರಾ 


ಶಿಕ) ಭೋಜ ಗಿಷ೫ 
ನಗಕೀಶ್ವರನೆಂದೂ, ಇವನೆ: ಇದರ ಕರ್ರೃನೆಂದೂ, ಅನ್ಯಭೋಜರಾರೂ ಸರಮಾರ 
ವಂಶಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರಡಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಇವನ ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲ 
ನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
(೩) ತತ್ತ್ವಪ್ರಕಾಶ:--ಇದನ್ನೂ ಭೋಜದೇವನು;ಬರೆದುದಾಗಿ...- 
ಯಸ್ಯಾ ಖಲಂ ಕರತಲಾಮಲಕಕ್ರ ಮೇಣ 
ದೇವಸ್ಯವಿಸ್ಸು ರತಿ ಚೇತಸಿ ತತ್ತ ಜಾತಂ 


ಶ್ರ ಶ್ರೀ ಭೋಜದೇವನ್ಮ ಪತಿಃ ಸ ಶಿವಾಗಮಾರ್ಥ 
ತತ್ತ ಎಪು ಕಾಶಮಸಮಾನವಿಿದೆಂ ವ ಬರತ್ತೆ Il 


ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ೬ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಗಳಿರುವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಧಾರಾನಗರದ ಭೋಜರಾಚನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳದಿದ್ದರೂ 
ಶೈವಸಂಪ್ರದಾಯ ಪ್ರವರ್ತಕನಾದ ಈತನೇ ಬರೆನಿರಬಹುದಾದ ಊಹೆಯು 
ನ್ಯೂನತೆಯಾಗದು. ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕುಮಾರನೆಂಬವನು "ತಾತ್ಪರ್ಯ ದೀಪಿಕಾ' ಎಂಬ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು A «ಇತಿ ಭಾರದ್ವಾಜ ಕುಲಾಲಂಕರಣಭೂತೇನ 
ಶಂಕರಸೂನುನಾವಿಧಿವಿಹಿತ ಸೋಮರಸಾಸ್ವಾದನ ಪರಿತೋಷಿಣಾ ಶಿವಾಂಘಿ) 
ಕಮಲದ್ವಯಾಸಕ್ತ ಮಧುಕರಾಯಮಾಣ ಮಾನಸೇನ ಶ್ರೀಮತಾಶ್ರಿ:ಕುಮಾರೆ'ಣ 
ರಚಿತಾ ತತ್ತ್ವಪ)ಕಾಶ ತಾತ್ನ ಶ್ಚರ್ಯದೀಪಿಕಾ ಸರಿಪೂರ್ಣಾ ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯ ಗದ್ಯ 
ದಿಂದ ತಯುಬರುತ್ತ ದೆ. ಗ್ರಂಥನಿಷಯವು ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ಶೈವತತ್ತ ನಿರ್ಣಯ 
ಬೋಧಕವಾಗಿಯೂ ಆಪಾತತಃ ರಮಣಿ ಸಭ ಇದಕ್ಕೆ ತತ್ತ್ವ 
ಪ್ರಕಾಶನೆಂಬ ಹೆಸರು ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಇದರ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವ ನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ 
ಬರೆಯುನೆವು. 


ಕರ್ಮಾನಾದಿಪ್ರೋಕ್ಸ೦ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಾತ್ಮಕಂ ವಿಚಿತ್ರಂಚ 
ಮಾಯಾಚವಸ್ತುರೂಸಾ ಮೂಲಂವಿಶ್ಚಸ್ಯ ನಿತ್ಯಾ ಸಾ Il 
ತತ್ತ್ವಪ್ರಕಾಶ ೧--೧೮. 


(೪) ಸರಸ್ವತೀಕಂಠಾಭರಣ:--ಇದು ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥ, ಇದರಲ್ಲಿ ೫ ಪರಿ 
ಚ್ಛೇದಗಳಿರುವುವು. ಇದಕ್ಕೆ ರತ್ನೇಶ್ವರನೆಂಬುವನು "ದರ್ಹಣ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನೂ? ಹೆರಿನಾಥನು "ಮಾರ್ಗಣ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಥಭಟ್ಟಿ 
ನೆಂಬವನು "ದುಷ್ಕರಚಿತ್ರಪ್ರಕಾಶಿಕಾ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಜಗದ್ಧರನೂ ಮತ್ತು ಹರಿಕೃಷ್ಣವ್ಯಾಸನೂ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವರುಥಿ ಗ್ರಂಥದ 
ಮುಖಪತ ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವಿಲ್ಲದಂತೆ "ಧಾರೇಶ್ವರ ಶ್ರೀಭೋಜದೇವ ವಿರ 
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ಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಚಿತಂ ಸರಸ್ವತೀ ಕಂಠಾಭರಣಂ” ಎಂದೂ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ "ಇತಿ ಶ್ರೀಮಹಾ 
ರಾಜಾಧಿರಾಜ ಶ್ರೀ ಭೋಜದೇವವಿರಚಿತೇ ಸರಸ್ವತೀ ಕಂಠಾಭರಣಾಲಂಕಾರೇ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 


ದ್ವನಿರ್ವರ್ಣಾಃಪದಂವಾಕ್ಯ ಮಿತ್ಯಾಸ್ಪದಚತುಷ್ಟಯಂ 
ಯಸ್ಯಾಸ್ಸೂಕ್ಸ್ಮುದಿಭೇದೇನ ವಾಗ್ಗೇವೀಂತಾಮುಪಾಸ್ಮಹೆ | 


ಎಂಬ ಮಂಗಳಾಚರಣದಲ್ಲಯೇ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥೋದ್ದೆ ೇಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ 
ಸಾಧಿಸಿರುವನು. 

(೫) ಶೃಂಗಾರಪ್ರಕಾಶ:--ಸರಸ್ವತೀಕಂಠಾಭರಣ ಕಾರನಾದ ಭೋಜನೇ 
ಇದನ್ನೂ ಬರೆದುದಾಗಿದೆ. ಇದು ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ೩೬ ಭಾಗಗಳಿರುವುವು, 
ಇದಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡದಾದ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥವು ಇದುವರೆಗೆ ಯಾವುದೂ ದೊರೆತಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ೧-೮ರ ವರೆಗೆ ವ್ಯಾಕರಣ ವಿಚಾರವೂ ೯-೧೦ ದೋಷಗಳ ವಿಚಾ 
ರವೂ೧ಂ ೧೨ ಮಹಾಕಾವ್ಯಲ ಕ್ಷಣ, ರೂಪಕ ವಿಚಾರಗಳೂ, ಉಳಿದ ೨೪ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ರಸವಿನೇಚನೆಯೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಶೃಂಗಾರರಸದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಶೃಂಗಾರಪ್ರಕಾರವೆಂಬ ಹೆಸರೇ ಕೊಡಲ್ಬ 
ಟ್ವದೆ. ಶಾರದಾ ತನಯನು ಬರೆದುದಾದ ಭಾವಪ್ರಕಾಶವು ಭೋಜನಿಂದ ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟುವಾದ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥಗಳ ಸಾರಾಂಶ ಮಾತ್ರ 


ಭೋಜನು ಸರಸ್ವತೀಕಂತಠುಭರಣ ಎಂಬೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾರಶಾಲೆ 


ಯೊಂದನ್ನೂ; ಬಾನಿಯೊಂದನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ಇವನು ಕನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಭೋಜಸಾಗರವೆಂಬ ವಿಶಾಲಕಾಸಾರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ದನು, ಇದು ೨೫೦ ಚದುರ ಮೈಲಿಗಳ ವಿಶಾಲತೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡು ಭೂಪಾಲ 
ಸಂಸ್ಥಾನದ ಆಗ್ನೇಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೆ ಆಗಣ 
ಕಲಾನೈಪುಣ್ಯವನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಾರುತ್ತ ಲೋಕವನ್ನು ಬೆಡಗುಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತ್ತು! 


ಲೋಕಚೋಧಕವಾದ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಭೋಜರಾಜನ ದಾನಪತ್ರದ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿರಡನ್ನು ಬರೆದುಮುಗಿಸುವೆನ. 


ವಾತಾಭ್ರವಿಭ್ರಮನಮಿದಂ ವಸುಧಾಧಿಸತ್ಯ 
ಮಾಪಾತಮಾತ್ರಮಧುರೋ ವಿಷಯೋಪಭೋಗ:ಃ 


* Sanskrit Poetics Vol.I 7. 144.5 
| ಸರಸ್ಪತೀ ಕಂರಾಭರಣದ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೧. 


i Vincent Smith’s Early History of India P 396. 


ಶಕ] ಭೋಜ, ಧನಪಾಲ ೧೩೭ 





ಪ್ರಾಣಾಸ್ತೃಣಾಗ್ರಜಲ ಬಿಂದು ಸಮಾ ನರಾಣಾಂ 
ಧರ್ಮಸ್ಸಖಾಪರಮಹೋ ಪರಲೋಕಯಾನೇ ॥ 

ಈ ಪ್ರಭುತ್ವವಾದರೊಃ ಮಹಾವಾಯುಪಥದಲ್ಲಿರುವ ಮೇಘಶೋಭೆಯಂತೆ 
ಕೇವಲ ಅಸ್ಥಿರವಾದುದು. ವಿಷಯಸುಖಗಳಾದರೋ ತತ್ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ರುಚಿಸತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಾಣಗಳಾದರೋ ತೃಣಾಗುಜಲಬಿಂದುವಿನಂತೆ 
ಕ್ಷಣಿಕಗಳು. ಅಹೋ! ಮೋ ಕ್ಷೇಚ್ಛುಗಳಿಗೆ ಪರಲೋಕಸಾಧನಕ್ಕೆ ಧರ್ಮವೆಂಬ 
ಸ್ನೇಹಿತನು ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾನ್ರದೂ ಇಲ್ಲ. 


ಭ್ರಮತ್ಸಂಸಾರಚಕ್ರಾಗ್ರ 
ಧಾರಾಧಾರುಮಿಮಾಂಶ್ರಿಯಂ 
` ಪ್ರುಷ್ಯಯೇನದದುಸ್ತೇಷಾಂ 
ಪಶ್ನಾತ್ತಿ ಪಃಪರಂಫಲಂ ॥ 
ಗಿರ್ರನೆ ತಿರುಗುತ್ತಿಬನ ಈ ಭವಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲ ಐಶ್ವರ್ಯವುಳ್ಳವನು 
ಪಾತ್ರವರಿತು ದಾನಮಾಡದೇ ಹೋದಲ್ಲಿ ಅಂತಹವನಿಗೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಪಡುವುದೇ ಫಲವಾಗಿರುವುದು. 


ko 
ಧನಪಾಲ 


ಆನೀ ದ್ಮಿಜನ್ಮಾಬಲಮಧ್ಯದೇಶೇ ಪ್ರಕಾಶಶಾಂತಾಕ್ಕನಿವೇಶಜನ್ಮೂ 

ಆಲಬ್ಧ ದೇವರ್ಷಿರಿತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಯೋದಾನವರ್ಸಿತೃನಿಭೂಷಿತೋಂಪಿ | 
ತಾಸೇಷ್ಟಧೀಕೀಕುಶಲಃ ಕೆಲಾಸು ಬಂಧೇಚಬೋಧೇಚ ಗಿರಾಂಪ್ರಕೃಷ್ಟ್ಯಃ 

ತನ್ಯಾತ್ಮಜನ್ಮಾ ಸಮಭೂನ್ಮಹುತ್ಮಾ ದೇವಃಸ್ಟಯಂಭೂರಿನಸರ್ವದೇವಃ 
ತಜ್ವನ್ಮಾ ಜನಕಾಂ ಫ್ರಿಪಂಕಜರಜಃ ಸೇ ವಾಪ್ತ ವಿದ್ಯಾ ಲವೋ 

ವಿಪ್ರಃ ಶ್ರೀಧನಪಾಲ ಇತ್ಯ ವಿರದಾಮೇತಾಮಬದ್ಧಾತ್ಮೆ ಧಾಂ” “ 


ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ «ಪುರಾಪ್ರಸಿದ್ಧವಿಶಾಲಾಯಾಂ ವಿಶಾಲಾಯಾಂಪುರಿ 
ಮಧ್ಯದೇಶಥಿ ಜನ್ಮಾಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರಃ ಸರ್ವದೇವನಾಮಾದ್ವಿಜಃ'' ಎಂದು ಹೇಳುವ 
ಪ್ರಬಂಧ ಚಿಂತಾಮಣಿಯಿಂದಲೂ. 








ಹ ಹಂ ಡಂ ಡಂ ಅಂ ್ಪ್ಬಯ ಯರ 


* ತಿಲಕೆಮಂಜರೀ ಪುಟ ೬ ಶ್ಲೋ ೫೧, ೫೨, ೫ಷ್ನಿ 
$ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಹಿಮಾಲಯ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ವಿಂಧ್ಯ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ವಿನಾಶಿನಿ, ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಗ ಈ ಮಧ್ಯದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯದೇಶವೆಂದು ಹೆಸರು. 
(18) 


೧೩೮ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕೆನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಸವಃಪಾಕುಜಿನಃಕೈತ್ಸ ಮಾಕ್ಸ ತೇಯಃ ಪ್ರತಿಕ್ಟಣಂ 


DS 
ರೂವೈರನಂತೈಕೇಕ ಜಂತೋರ್ವ್ಯ್ಯಾಪ್ತಂಜಗತ್ತ $ಯಂ ॥ 
ಎಂಬ ಮಂಗಳಾಚರಣದಿಂದ ಇವನು ಜೈನಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಮಧ್ಯದೇಶಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ ವಿಶಾಲನಗರದವನು. ಕಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದವನು, ಸರ್ವದೇವಕ ಮಗನೆಂ 
ಬುದು$ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, ಇವನು ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಂದೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಲಿತು ಧಾರಾನಗರಾಧಿನಾಥನಾದ ಮುಂಜರಾಜನಿಂದ « ಸರಸ್ವತಿ 'ಎಂಬ ಬಿರು 
ದನ್ನು ಹೊಂದಿದುದಾಗಿ. 
ಅಳ್ಟೆಣ್ಲೋ*ಪಿ ವಿವಿಕ್ತ ಸೂಕ್ತಿ ರಚನೇಯಃ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಭ್ಲಿನಾ 
ಶ್ರೀಮುಂಚೀನ ಸರಸ್ವತೀತಿ ಸದಸಿಕ್ಟೋಣೀಭೃತಾವ್ಯಾಹೃತಃ | 
ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಜನ 
ಸಭಾಪಂಡಿತನಾಗಿ « ಮಹಾಕವಿ” ಎನಿಸಿಕೊಂಡನು. 
ಕಾಲ: ಇವನು ಮುಂಜನ ಆಸ್ಫಾನದಲ್ಲಿದ್ದು ಭೋಜನ ಸಭಾಮಂಡ 
ನಾಯಮಾನನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದವ 
ನೆನಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು:--(೧) ತಿಲಕಮಂಜರೀ (೨) ಯುಷಭಸಂಚಾಶಿಕಾ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ತಿಲಕಮಂಜರೀಯೆಂಬುದು ದೊಡ್ಡೆ ಕಾವ್ಯ. ಖುಷಭಪಂಚಾಶಿಕೆಯು ೫೦ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳಿಂದಕೂಡಿರುವ ವ್ರಾಕೃತನಿಒದ್ದ ಗ್ರಂಥ. 


ಜಿನಾಗಮ ಕಥೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹೆಲಚಿತ್ತನಾದ ಭೋಜ 
ರಾಜನಿಗೋಸ್ಕರ "ತಿಲಕಮಂಜರೀ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ- 


ನಿಶ್ಲೇಷವಾಬ್ಮಯನಿದೊಪಿ ಜಿನಾಗಮೋಕ್ತಾಃ 
ಶ್ರೋತುಂಕಧಾಃ ಸೆಮುಪಜಾತಕುತೊಹಲಸ , 

ಶಸ್ಕಾವದಾತಚರಿತಸ್ಯ ವಿನೋದಹೇತೋ 
ರಾಜ್ಞಃ ಸ್ಥ ಟಾದ್ದು ತರಸಾರಚಿತಾಕೆಧೇಯ೨ || 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ, ತಿಲಕಮಂಜರಿಯ ಕೆಲವು ಭಾಗ 
ಗಳು ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಹೋಲುವುವಾದರೂ, ಶ್ಯಲಿಯು ಪೇಶಲವಾಗಿರದೆ 





$ ಮೇರುತುಂಗಾಚಾರೃನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಧನಸಾಲ್ಲ ಶೋಭನರೆಂಬ ಸೋದರದ್ದೆಯ 
ವನ) ಸಾಧಿಸಿರುವನು, ಹಾಗೆ ಇದ್ದುದುಗಿದೆ ರೆ ದರಸಾಲನು ತಿಲಕಮಂಜರಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯದೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

} ಕಿಲಕಮಂಜರೀ ಪುಟ ೬ ಶ್ಲೋಕ ೫೩ 


ಶಕ] ಧನಪಾಲ ೧೩೯ 





ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತರಸಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವುದಾ 
ದರೂ, ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳು ರಸಯುಕ್ತ ವಾಗಿಯೂ ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ 


ಇರುವುವು. 


ಅಯೋಧ್ಯಾಧಿಪನಾದ ಮೇಘವಾಹನನಿಗೆ ಮದಿರಾವತಿ ಎಂಬ ಹೆಂಡತಿ, 
ಬಹುಕಾಲಾನಂತರ ಇವರಿರ್ವರಿಗೆ ಹರಿವಾಹನನೆಂಬ ಮಗನು ಜನ್ಮಿಸಿದಂತೆಯೂ 
ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯೌವನಸೆಂಪನ್ನನಾದ ಇವನಿಗೂ ವಿದ್ಯಾಧರಕನ್ಯೆಯಾದ ತಿಲಕ 
ಮಂಜರಿಗೂ ವಿವಾಹವು ನಡೆದು ಪರಸ್ಪರಾನುರಾಗವರ್ತಿಗಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂದ ಇದ್ದ 
ರೆಂಬುದು ಕಥಾವಸ್ತು. 


ಇದರಲ್ಲಿ ವೈತಾಳಿಕನುಹೇಳುವ ಪ್ರಭಾತಾರಂಭವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು: 


ಗೇ ಹೇದೇವ್ಳಾ ಃ ಸುಹಿರನಿಪರನ್ಮುರುತೋತ್ಮಾನವೇಣೌ 

ಧೃತ್ವಾ ಕೋಣ ೦೦ ವಿರಚಿಲಯೋ ವಾದರ್ಯ ದಂತವೀಣಾಂ 
ರುತ್‌ ದ್ವಿತ್ರೈಃ ಸಹ ಸಹಚರೈ: ಸೇವತೇ ಶ್ಲೆದ್ವಿಪಕ್ಸಃ 

$೦ ಸಂಗೀರೂ ನಹಿ ನಹಿ Bd ಹೇಮಂತ ಳು Il 
ಇಯಂ ಮೈ «ಮಾಂಭೋಧೇಸ್ತ ಟಮಿವ ಜವಾತ್ಪಾ$ಪ್ಯ ತಪನಂ 

ನಿಶಾನೈ ನ ಷ್ಯದ್ದೆನ ಘಟಿತೆ ಕಾಷ್ಟು ಎಘಟಿಶೇ 
ಅಸಾವಪ್ಯಾ ಮೂಲತ) ಬಿತಕ ರಸಂತುನೆ ತೆನಿಕೇ 

ಪ್ರಯಾತ್ಯಸ್ಪ ಸ್ಮ ಸ್ತ ಸ್ವಃ ಶಿತಪಟಿ ಇವ ಶ್ರ *ತಕಿರಣಃ || 

ಭವತ್ಯಾ ವಿರ್ಭಾ ವಃ ಶಿಖರಪರಿಪಾಟ್ಕ ಶಿಖರಿಣಾಂ 

ವನಾನಾಂ ವೃಕ ಶ್ರೀ (ರಕಲಿ7ವಿಸೇಕಾ ನಿಕಸತಿ 

ಸೆಸೀಮಾಸಗ್ರಾಮಾಸನಗರ ಸರಿದ್ದೀಪವಲಯಾ 

ತಮಿಸ್ಪಾ ದುನ್ಮಜ ತು, ದಧಿಜಲಮಧ್ಯಾದಿವ ಮಹೀ ॥ 
ಯಧಾ ಸ್ಹೂಲಂ ಮೂಳ ಲೇ5ವಶರತಿ ದೃಶಾಮರ್ಥನಿಕೆರೋ 

ಯಧಾ ಸೂಕ್ಟ್ಮಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ತ್ಯಜತಿ ವಿಧುರಸ್ತಾರಕಗಣಃ 
ಯಥಾವೃದ್ಧಂಬಂಧಃ ಕೆಮಲಮುಕುಲಾನಾಂ ವಿಘಟಿತೇ 

ಯಧಾನಿಮ್ನಂಭೂಮ್ಸಾ ರಚೆಯತಿ ಪದಂ ಧ್ವಾಂತನಿಚಯಃ ॥ 
ಅಯಂವಾರಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಸುರಕೆನಿಧಿನೈ ಜಾರ್ಯ ಪಿಶುನ 

ಸ್ತಿರೊ:ಧತ್ತೇ ಕಾಂಚಿಧ್ವನಿಬಹಲಿತಃ ಕಂರನಿನದಃ ॥ 
ಅಸಾವಪ್ಯಾವೃತ್ತಿಪ್ರಸ ಸೃತರವರೇ ಖಾವಿಲಿಖಿತ್ತೆ 

ರ್ಗಲಚ್ಚಿ ದ್ದ ರ್ನಿದ್ರಾಂ ವ್ರಜತಿ damit I 
ಅವತ್ಯಾಯಸ್ಸಂದೆ ರಭನರತೆನಿಷ್ಟಂದವಪುಷಾಂ 

ವಿಲಾಸಿದ್ದಂದ್ವಾನಾಂ ದ್ರುತೆನಿಬಿಡಿತಾಸ್ತೀಷನಿಧಯ್ದಃ 
ದಿಶಂತೋ ಮೌಖರ್ಯಂ ಭವನವಲಭೀಜಾಲಕಭುವೂಂ 

ಧುತಕ್ರೀಡೋದ್ಯಾ ನದ್ಭುಮವಿತತಯೋ ವಾಂತಿ ಮರುತಃ ॥ 


೧೪೦ ಸಂಸ್ಕೃ,ತೆಕವಿರತೆ [ಕಿಸ 


ಪ್ರಭಾತವ್ರಾಯಾಸ್‌ ರಜನಿರರುಣಜ್ಯೋತಿರರುಣಂ 
ರುಣದಿ ಎೀದೆಂ ರೋದೊೋ ದಿಶಿದಿಶಿ ತಮಸ್ತಾ ಮ್ಯ ತಿತಮಾಂ 
ಪ್ರಭಾಚ್ವಿ ¥ ದ್ರಶ್ಚಂದ್ರೋ ದಲತಿ ದಲಮೈತ್ರೀ ಪಕ ಚತವ 
ರಹೋರಿನುತ್ತಾ ಹಸ್ಯ ಶ್ಚ ಕಥಯ ನೃಪ ನಿದ್ರುಸುಖರಸಂ ॥* 


ತಿಲಕಮಂಜರಿಯು ಹರಿವಾಹನನಿಗೆ ಬರೆದ ವಿಜ್ಞಾನನಾ ಪ್ರತ್ರಿಕೆಯು 
_ಇಂತಿರುವುದು: 


“ ಸ್ವಸ್ತಿ ಏಕಶೃಂಗಾಚಲಕ್ಷತಾವಾಸಂ ಮಹಾರಾಜಪುತ್ರ ಶ್ರೀ ಹರಿವಾಹನ 
ಮುದೀರ್ಣದುರ್ವಾರದುಃಖಾತಿಲಕಮಂಜರೀ ದೂರಾನತೇನ ಮೂರ್ಧ್ನಾಪ್ರಣಮ್ಯ 
ನಿಜ್ಞಾಪಯತಿ:-- 


ಆನ್ಲಿಷ್ಯಕಂರಮಮುನಾ ಮುಕ್ತಾಹಾರೇಣ ಹೃದಿನಿವಿಷ್ಟೇನ 
ಸ ರುಷೇವ ವಾರಿತೋಮೇ ತ್ಹ ದುರಃ ಪರಿರಂಭಣಾರಂ ಭಃ || 
ಗದ್ಯದಮಾದರಿ: 
“ಅಥಸಲ್ಲವಾಂತರಾಲಪಾತಿಭಿರುದ್ವೆಸಲ್ಲಿತಾರನಿಂದಿನೀದಲಕಲಾಪೈರುಲ್ಲಸಿತಾಂ 
ರ ಪರಾಗರಾಶಿಭಿರುತ್ನ ೈಂಗಿತತರಂಗತಿಖರಶೀಕರಸಾಕೈಃ ಸರಲೀಕೃತೆ 
ರಸಕ್ರೇಂಕಾರವಿರುತಿಭಿಃ ಸೌರಭಾಹೃತ ಭ್ರಮರೀನಿಕರಹ್ಯಂಕಾರ 
ಮಡಕ! ಸಂತಾಸಹಾರಿಭಿಃ ಸರಃ ಸಮಿಸಾರೈಃ ಸರಭಸಪರಿರಭ್ಯ 
ಮಾಣಸರ್ನಾಂಗಃ ಪ್ರಭೂತಕಾಲ ಪರಿಹೃತದರ್ಶನಾಯ ಪ್ರಸ್ತುತಸರಿ 
ಇಸಯೇವ ಕುತೊಇಸ್ಯಾಗತನಿದ್ರಯಾ ಮುದ್ರಿತನಯನಯುಗಳಃ 
ಸ್ವಪ್ನೇ ರಸಾತಲಾತ್ರತ್ಕುದಲಮೇವೋದ್ಗ ತಮನೇಕ ಪುಷ್ಪಸ್ತಬಕಸಂಬಾಧ 
ವಟಿಸಚ್ಛಕ್ನ ಮಚ್ಚಿನ್ನ ಸಂತಾನ ಮಧುಕರಸ ಹಸ್ರೋಪಸೆ ಸೇವಿತ ಮುತ್ಫುಲ್ಲ 
ವಲಿ” ಕಾಯಾ ಕಿಂಚಿದಾಸನ್ನ ವರ್ತಿನ್ಯಾಪರಿಮ್ಲಾ ನಸಕಲಾವ 
ಯವಯಾಸಿಪ್ತ ರ್ರತಿಕಾಲೋಸ್ಮೀಲದಧಿಕಾಧಿಕಸೌಕುಮಾರ್ಯಾ ಮಂಗಲ 


ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮುದ್ವಹ ್ರೈಹೆಂತ್ಯಾಭಿ ಭಿನವಕಲ್ಪಲತೆಯಾ ಸಮಾಹಿತಾಶ್ಲೆ ಇಷವಿಖಾಷ 
ತ್ರ್ರೌಡಿಮಾಯಾತಂ ನಾರಿಜಾತದ್ರುಮಮವ್ರಾಕ್ಷೀತ್‌ || 


+ ತಿಲಕೆಮಂಜರೀ ಪುಟ ೫೩. 
& Ibid ಪುಟ ೩೨೪. 
§ Ibid ಪುಟ ೮-೧೯, 


ಶಕ] ಮಮ್ಮಟ ೧೪೧ 


ಮಮ್ಮಟ 


ಇವನನ್ನು ರಾಜಾನಕ ಮಮ್ಮಟನೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು, ಇವನು 
ಕಾಶ್ಮೀರದವನು, ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಲ್ಲೂ ಬ್ಬನಾದ ಭೀಮಸೇನನು 
ಮುಮ್ಮಟನು ಜಯ್ಯಟನ ಮಗನೆಂದೂ ಇವನಿಗೆ ಕಯ್ಯಟ ಮತ್ತು ಉವ್ವಟರೆಂಬ 
ಇಬ್ಬರು ಸೋದರರು ಇದ್ದರೆಂದೂ, ಉವ್ವಟನು ವೇದಗ್ರಂಥಗಳನೇಕಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ತೃವೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಅವಂತಿಯಲ್ಲಿ ಭೋಜರಾಜನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು.* 


ಉವ್ವಟನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ವಜ್ರಟಿನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಜಯ್ಯಟನಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. | 


ಡಾ. ಹಾಲರವರೂ' ಮತ್ತು ನೀಬರಪಂಡಿತರೂ[ ಇವನನ್ನು ನೈಷಧಕಾರನ 
ಸೋದರಮಾವ (maternal uncle) ನೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು. 


ಡಾ. ಅಪ್ರಸಿಟಿರವರು ಕೇಶವಮಿಶ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಪುಷ್ಟಿ*ಕರಿಸಿ ಮಮ್ಮ 
ಟನನ್ನು ಮಹಿಮಭಟ್ಟನೆನ್ನುವರು, ಕೇಶವಮಿಶ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯು ವ್ಯಕ್ತಿನಿವೇಕಕಾರ 
ನನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಹೊರ್ತು ಮಮ್ಮಟನ ವಿಚಾರವಾದುದಲ್ಲ. ಕೇಶವಮಿಶುನು 
ಮಹಿಮನದೆಂದು ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಶ್ಲೋಕವು ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕದ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವುದು.$ ಇದೇ ಶ್ಲೋಕವು ವ್ಯಕ್ತಿನಿವೇಕದಲ್ಲಿ ಇತರ ಶ್ಲೋಕಗಳೊಡನೆ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ವೃಕ್ತಿನಿವೇಕಕಾರನು ಆ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೇಳಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಶವಮಿಶ್ರನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಅದನ್ನು ಮಹಿರ್ಮ 
(ಮಹಿಮಭಟ್ಟಿ) ಎಂಬುವನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ: 
ಈ ವಿಚಾರಗಳಾವುವೂ ಮಮ್ಮಟನ ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಳಿರುವಂತಿಲ್ಲ. 
ರುದ್ರಭಟ್ಟನು ರುದ್ರಟನಾದಂತೆ, ಮಹಿಮಭಟ್ಟಿನು ಮನ್ಮುಟಿನೆಂದು ಊಹಿಸಿ 
ಹೇಳುವ ಡಾ. ಆಷ್ಟಸಿಟಿರವರ ಹೇಳಿಕೆಯು ಸಮರ್ಧನವಾಗದು, 


Introduction to Kavyaprakasha ೫. 6-7. 
tS. K. De's Sanskrit Poetics P 55 
i Introduction 10 Vasavadatta |], 55. 
§ History of Indian Literature P. 232. 
೪ ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕವೃತ್ತಿ ಪುಟ ೧೪೫. 
೩ ವ್ಯಕ್ತಿವಿವೇಕೆ ಫುಭ ೩೧-೧೧೪. 


೧೪೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 


~ 


ಕಾಲ:--ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಕಾವ್ಯ 
ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಎರಡು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 

(೧) ಮಾಣಿಕ್ಯಚಂದ್ರನು ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಪೂರ್ತಿಯಾದ ಕಾಲವು 
ಸಂವತ್‌ ೧೨೧೬ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ, ಶ್ರ. ೧೧೬೦ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು. 
(3) ರುಯ್ಯಕನು ತನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ಬಾಹ್ಯ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ರುಯ್ಯಕನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ದ್ವವನೆಂದು ಕಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


(೩)  ಭೋಜನೃಪತೇಸ್ತತ್ತ್ಯಾಗಲೀಲಾಯತಂ?' ಎಂದು ಮಮ್ಮಟನು 
ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಯಾವುದೋ ಶಕ್ಲೋಕಮಾತ್ರದಿಂದ ಮಮ್ಮಟನು ಭೊ 
ಜನ ಸಮಕಾಲಿನನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಕೆಂದರೆ ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಮುಖ್ಯ 
ಗುರಿಯು ಭೋಜನ ದಾತೃತ್ವವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವುದಾಗಿದುವುದು. ಆದರೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ ಮತವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಧಾರಾನಗರದಲ್ಲಾಳಿದ ಭೋಜನೇ ಸರಸ್ತ್ವ 
ತೀಕಂಠಾಭರಣಕಾರನೆಂದೂ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಮಮ್ಮಟನು ಭೋಜನಿಗಿಂತ ಈಚಿ 
ನವನೂ ರುಯ್ಯಕನ ಪ್ರಾಚಿ೯ನನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೆಂದು ತರ್ಕಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು :- ಇವನು ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುಪ್ರದಲ್ಲದೆ "ರಬ್ದವ್ಯಾಪಾರಸರಿಚಯ' ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿದುವ್ರದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವಾವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಕಾವ್ಯ 
ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಆನಂದನೆಂಬ ಕವಿಯು ಬರೆದಿರತಕ್ಕ "ನಿದರನ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ 
ಮಮ್ಮಟಿನು ಪರಿಕರಾಲಂಕಾರದವರೆಗಿನ ಹತ್ತು ಉಲ್ಲಾಸಗಳನ್ನುಮಾತ್ರವೇ ಬರೆದು 
ದೆಂತಲೂ ಉಳಿದವುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಟಿನೆಂಬವನು ಬರೆದುದಾಗಿ “ ಕೃತಃ ಶಿ”ಮಮ್ಮ 
ಟಾಚಾರ್ಯವರ್ಯೆಃ ಪರಿಕರಾವಧಿಃ ಪ್ರಬಂಧಃ ಪೂರಿತಃ ಶೇಷಸೋವಿಧಾಯಾ 
ಲಟ (ಲಕ ಅಥವಾ "ಲ್ಲಟಿ) ಸೂರಿಣಾ” ಎಂದು ಗ್ರಂಥಾಂತೃದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಗದ್ಯದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೆ: ವಿಚಾರವನ್ನು ಕ್ರಿ. ರ. ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದ ಅರ್ಜುನವರ್ಮನು ತಾನು ಬರೆದಿರುವ "ಅಮರುಶತಕ''ದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ * ಯತೋದಾಹ್ಮತಂದೋಷನಿರ್ಣಯೇ ಮಮ್ಮಟೌಲಕಾಭ್ಯಾಂ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿರುವನು. ರತ್ನಕಂಠನು ಈ ಅಲಕನನ್ನು ಅಲಂಕಾರ 
ಸರ್ವಸ್ಪಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ರಾಜಾನಕ ಅಲಕನೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. ಕಾವ್ಯ 
ಪ್ರಕಾಶವು ಕಾರಿಕಾ, ವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು. 


ಶಕ] ಮು ಮ್ಮಟಿ ೧೪ 


ಕಾರಿಕೆಯನ್ನೂ, ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಮಮ್ಮಟನೇ ಬರೆದುದಾಗಿಜೆ. ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳನ್ನು ಆಗ ಪ್ರಚುರವಾಗಿದ್ದ ಉದ್ದಾಮ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದಾರಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರು 
ವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಈಗಲೂ ಪ್ರಚಾರ 
ದಲ್ಲಿರುವುವು. ಕೆಲವು ಕಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಭರತ ವಾಮನಾದಿ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಿಂದ ಹಾಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲುಮಾಡಿ ಹೇಳರು 
ವನು. ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶವು ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು. 
ಇದು ಬಹುದುರವಗಾಹ ಗ್ರಂಥವಾದುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಬಹುಜನರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವರು. ಹಾಗೆ ಬಕೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಾದರೂ ಇನ್ನೂ ಕಟುನಾದು 
ದಾಗಿಯೆ* ಇರುವುದು, ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಇಸ್ಟೊಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಾರಣ 
ವಾದ ಗ್ರಂಥನ್ರ ಮತ್ತೊಂದು ದೊರೆಯದು. ಹೀಗೆ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಗಳನೇಕಗಳು ಇನ್ನೂ ಅಚ್ಚಾಗದೆ ಹಸ್ತಪೃತಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವುವು. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಕೆಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ: 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೆ ಹೆಸರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಹೆಸರು. 
ರಾಜಿಃ:ನಕರುಯ್ಯಕ ಸಂಕೇತ 
ಮಾಣಿಕ್ಯಚಂದ್ರ ಸಂಕೇತ 
ನರಹರಿ (ಸರಸ್ವತಿ*ತಿ* ರ್ಥ) ಬಾಲಚಿತ್ತಾನುರಂಜಿನಿ* 
ಜಯಂತ ಭಟ್ಟ ದೀಪಿಕಾ [ಜಯಂತಿ] 
ಸೋಮೇಶ್ವರೆ ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶ 
ಶ್ರೀಧರ ನಿವೇಕ 
ಚಂಡೀದಾಸೆ ದೀವಿಕಾ 
ವಿಶ್ವನಾಥ ದರ್ಪಣ 
ಭಾಸ್ಕರ ಸಾಹಿತ್ಯದೀನಿಕಾ 
ಪರಮಾನಂದ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ವಿಸ್ತಾರಿಕಾ 
ಗೋವಿಂದ ಠಾಕೂರ ಪ್ರದೀಪ 
ಜಯರಾಮನ್ಯಾಯಪಂಚಾನನ ತಿಲಕ [ಜಯರಾಮಿಾ] 
ಶ್ರೀವತ್ಸಲಾಂಛನ ಮತ್ತು ಸದ್ದುದ್ಧಿಮಿಶ್ರ  ಸನಾರಭೋಧಿನೀ 
ರವಿ ಮತ್ತು ರತ್ನಪಾಣಿ ಮನೋದಧರ [ಕಾವೃದರ್ಪಣ] 
ಮಹೇಶ್ವರ ನ್ಯಾಯಾಲಂಕಾರ [ಆದರ್ಶ] 
ರಾಜಾನಕ ಆನಂದ ನಿದರ್ಶನ್ನ[ತಿತಕಂಠನಿಬೋಧನಾ] 
ರಾಜಾನಕ ರತ್ನಕಂಠ ಸಾರಸಮುಚ್ಚಯ 
ನೃಸಿಂಹಠಾಕೂರ ನೃಸಿಂಹಮಾನಸ 


೧೪೪ 


ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಸ್ಟ 


ಕ್‌ 


ವೈದ್ಯನಾಥತತ್ನತ್‌ [ಉದಾಹರಣ ಚಂದ್ರಿಕಾ] ಸುಧಾಸಾಗರ [ಸುಧೋದಧಿ] 


ಭೀಮಸೇನ ದೀಕ್ಷಿತ 
ಬಲದೇವ ವಿದ್ಯಾಭೂಷಣ 
ನಾಗೋಜಿ [ನಾಗೇಶಭಟ್ಟ] 


} ...ವಿದ್ಯಾಭೂಷಣ [ಸಾಹಿತ್ಯಕೌಮುದೀ) 


ಲಘುದ್ಯೋತಕ 'ಹದ್ದ್ಯೋತಕ 


ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಅಪರೂಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಮತ್ತು ಅವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳ 


ಕೆಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು 
ಕಲಾಧರ 
ಕೃಷ್ಣದ್ವಿವೇದಿ 
ಕೃಷ್ಣ ಶರ್ಮ 
ಣಾ 
ಗೋಪಾಲ 
ಗೋನೀನಾಥ 


ಜಗದಿೀಶತರ್ಯಾಲಂಕಾರ ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯ ಸ 


ಜನಾರ್ದನವ್ಯಾಸ 
ದೇವನಾಥತರ್ಕ ಪಂಚಾನನ 
ನೃಸಿಂಹಸೂರಿ 
ನಾಗರಾಜಕೇಶವ 
ಮಧುಮತಿಗಣೇಶ 

ಯಜ್ಞೆ, ಶ್ವರ 

ರಘುದೇವ 

ರಾಘವ 

ರಾಮಚಂದ್ರ 
ರಾಮನಾಥವಿದ್ಯಾವಾಚಸ್ಪತಿ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ 
ವಿದ್ಯಾಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ನೆಂಕಟಾಚಲಸೂರಿ 
ಶಿನನಾರಾಯಣದಾಸ 


ನ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು 
ಕಾಂತಾವಳಿ 
ಮಧುರರನಾ 
ರಸಪ್ರಕಾಶ 
ಸಾಹಿತ್ಯಚೂಡಾಮಣಿ 
ಸುಮನೋಮನೋಹರ 
ರಹಸ್ಯಪ್ರಕಾಶ 
ಶ್ಲೋಕದಿ*ಸಿಕಾ 
ಕಾವ್ಯಕೌಮುದೀ 
ಖುಜುವೃತ್ತಿ 
ಪದವೃತ್ತಿ 

ಕಾವ್ಯದರ್ಪ ಣಾ 


ಕಾರಿಕಾರ್ಥಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 
ಅವಸೂರಿ ಓಪ್ಪಣಿ 
ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾಶಸಾರ 
ರಹಸ್ಯಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 

ಭಾವಾರ್ಥ ([ಕವಿನಂದಿನಿ] 
ಸಂಪ್ರದಾಯಪ್ರಕಾಶಿಕಾ 
ಸುಬೋಧಿನೀ 
ಸರಸ್ವತೀಕಂಠಾಭರಣ (ದೀನಿಕಾ) 


ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೋವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿರುವುವು. 


ಶಕ] ಶಂಭುಕೆವಿ ನೋಮದೇವಭಟ್ಟ ೧೪೫ 


ನ ರ ದ ಂ ದ ದ 


ಶಂಭುಕವಿ. 


ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಕಾಶ್ಮೀರದವನು. ಇವನ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಾಕೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯದು. 


ಕಾಲ:---ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೦೮೮ ರಿಂದ ೧೧೦೦ ರ ವರೆಗೆ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಾಳಿದ ಹರ್ಷ 
ದೇವನ ಆಶ್ರಿತನಾದುದರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 
ಗ್ರಂಥ:---ಇವನು "ರಾಜೇಂದ್ರಕರ್ಣಪೂರ' ಎಂಬ ೭೫ ಶ್ಲೋಕಗಳುಳ್ಳ ಚಿಕ್ಕ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಈಗ್ರಂಥವು ತನ್ನ ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ ಶ್ರೀಹರ್ಷದೇವನ 
ಸ್ತುತಿಸರರೂಪವಾಗಿರುವುದು, ಈಗ್ರಂಥದ ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ... 
ಶೇಷ ಕ್ಲೇಶಮಶೇಷಮುತ್ಸೃಜ ಭಜತ್ವಂ ಕೊರ್ಮ ಕರ್ಮಸ್ವತಂ 
ಸ್ಪೈರಂ ಬೇಲತ ಸಿಧುಸೈಕತಲತಾ ಕುಂಜೇಷುದಿಕ್ಕೆ ಜರಾಃ 
ಅಪ್ಯೇತುಂ ಸಕುಲಾಚಲಾಂ ಸನಗರಾಂ ನುಂಭೋನಿಧಿಂ ಸಾಪಗಾಂ 
ಸದ್ದೀಪಾಂಚಭುವಂಭಿಭರ್ತಿ ಹಿ ಭುಜಃ ಶ್ರೀಹರ್ಷಪ ಎಡ ಭುಜಃ ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುದುವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳು ಸುಭಾಷಿತಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಶೈಲಿಯು ಮೃದುವಾಗಿ ವಿಷ 
ಯವು ಮಧುರವಾಗಿದೆ: ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುನೆವು. 
ರನ್ಮೂರ್ತಂ ಭುವನೇ ಮುಹೂರ್ತ ಮಮ್ಮತಂ ಮನ್ಯೇಭ್ಮಶಂ ವಾಸರಂ 
ಸಾರಂ ವೇದ್ಮಿತದೇವ ನೈವಚ ಗುಣೈೆ ರಾಯಾಮಿನೀ ಯಾವಿನಿನೀ 
ಶ್ರೀವಾಸೋ ಯಶಸಾಂ ಪದಂಸುಮನಸಾಮಸ್ಯಾಸ್ಪದಂಸಂಪದಾಂ 
ಯತ್ರಾಗಚ್ಚತಿ ಗೋಚರಂ ನಯನಖಯೋಃ ಕಾಶ್ಮೀರಮಾನಛ್ಲಜಃ ॥ ೪೨ 
ಔದುರ್ಯಂ ಸಧನೇ ನಯೋಗುಣೆಜನೇ ಲಜ್ವಾ ಕುಲಸ್ಟ್ರೀಜನೇ 
ಸತ್ಯವ್ಯಂ ವದನೇ ಮದೋದ್ದಿರದನೇ ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲಃಕಾನನೇ 
ರೋಲಂಬಃ ಕಮಲೇ ನಖಾಂಕೆರಚನು ಕಾಂತಾಕ್‌ಪೋಲಸ್ಥ ಲೇ 
ತನ್ಸೀತಲ್ಪತಲೇ ಭವಾನಪಿವಿಭೋ ಭೂಮಂಡಲೇ ಮಂಡನಂ | ೫೪ 
ಇದಲ್ಲದೆ ಇವನು ""ಅನ್ಯೋಕ್ತಿಮುಕ್ತಾಲತಾ” ಎಂಬ ಶತಕವನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವದಾಗಿ ತಿಳಿಯೆಬರುವದಾದರೂ ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ 








ಸೋಮದೇವಭಟ್ಟ. 


ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದನನು. ರಾಮಭಟ್ಟನ ಮಗನು" ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಅನಂತ 
ರಾಜನ ಆಸ್ಥಾ ನಸಂಡಿತನು. ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು, ಅನಂತರಾಜನ 





* ಜೆಥುಸರಿತ್ಸಾಗರ, ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೨. 
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೧೪೬ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 


ಇ ಇದ 








ಪಟ್ಟ ಮಸಿಷಿಯಾದ ಸೂರ್ಯಾವತಿಯ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾ ಗೆರನೆಂಬ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೨೨೦೦೦ ಶ್ಣೊ (ಕಗಳಿದ್ದು ೧೨೪ 
ತರಂಗಗಳಾಗಿಯೂ ೧೮ ಲಂಬಕಗಳಾಗಿಯೂ ಭಾಗಿಸಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು- 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕೌಶಾಂಬೀನಾಥನಾದ ಉದಯನನ ವಿಚಾರವು ಎಸ್ಟ! ಬರೆಯ 
ಲ್ಪ ಟ್ಟಿರುವುದು. 


ಮಾ 


ಮಹಹಿಮಭಟ 


ಇವನನ್ನು “ರಾಜಾನಕ ಮಹಿರ್ಮ” “ಮಹಿಮಕ” “ಮಹಿಮಭಟ್ಟ” ಎಂದೂ 
ವ್ಯಕ್ತಿನಿವೆ*ಕಕಾರನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಹೆಸೆರಿನಿಂದ ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನೆಂದು 
ಬೋಧೆಯಾಗುವುದು, ಇವನು ಕ್ರೀಧೈ ರ್ಯನೆಂಬವನ ಮಗನು. ಮಹಾಕನಿ ಶ್ಯಾಮ 
ಲನ ಶಿಷ್ಯನು.: 


ಶಾಲ:---ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದವನಾದ ಲೋಚನಕಾಗ 
ಅಭಿನವ ಗುಪ್ತನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಅನೇಕ ಕಡೆ ಇವನು ಖಂಡಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
ಅಭಿನವಗುಸ್ತನಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 
ದನನಾದ ರುಯ್ಯಕನು ಮಹಿಮಭಟ್ಟನನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರೀದ ರುಯ್ಯಕನಿ 
ಗಿಂತ ಹಿಂದಲವನೂ ಎಂದರೆ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಕಾಲದವನೆಂದೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವದು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು:---ಇವನು "ವ್ಯಕ್ತಿವಿವೇಕ' ಎಂಬ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬಕೆ 
ದಿರುವನು. ಇದಕ್ಕೆ ರಾಜಿ ನಾನಕರುಯ್ಯಕನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುನನು 
ಇದಲ್ಲದೆ ತತ್ತೋಕ್ಷೆ ಕೋಶವೇಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ಧವಲ್ಲ. 





ಪುರುಷೊ ತ್ತಮ, 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಾಳಿದ "ಧೃತಸಿಂಹೆ' 
ರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ “ತ್ರಿಕಾಂಡಶೇಷ?' ಎಂಬ ಕೋಶಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದನು. 
ಈ ಧೃತಸಿಂಹನಾ! ಇರೆಂಬುದಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಆಳಿದನೆಂಬುದಾಗಲಿ ತಳದು | 


ಹ 


1S.K. De’s Sanskrit Poetics P. 152 
| Classical History of Sanskrit Literature P. 119 





ಶಕೆ] ಳೋಲಂಬರಾಜ, ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರ ೧೪೭ 


ಲೊೋಲ೦ಬರಾಜಥಿ 

ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ದಕ್ಷಿಣದೇಶಸ್ಥನ ಕನು, ಚಿಕ್ಕತನದಲ್ಲಿಯೇ ತಾಯಿ 
ತಂಡೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಣ್ಣನ 'ಫೋಷಣೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿ ದ್ದು ಅತ್ತಿಗೆಯ ಬೈಗ 
ಳನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರೆ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಡೇ ಶಾಟನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೆ ಸಪ್ತಶೃಂಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ "“ಹೆರಿವಿಲಾಸ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದನು 
ಕೃಷ್ಣನು ನಂದನ "ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುದು ಮೊದಲು ಉದ ಥೈ ವನಬಳಿಗೆ ಹೋದನೆಂಬ 
ವರೆಗಿನಕಥೆಯು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. ಇವನು ಹರಹರ ರಾಜನ ಆಸ್ಥಾ ನದ 
ಲ್ಲಿದ್ದು ದಾಗಿತಿಳಿಯಬರುತ್ತಡೆ, ಈ ರಾಜನು ಯಾರೆಂದಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಅಳಿದವನೆಬು 
ದಾಗಲಿ ತಿಳಿಯಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು ಭೋಜರಾಜನ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು ತಿಳಿ 
ಯಬರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ್ನ್ಮಣಣ ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂದು ಹೇಳಬೇ 
ಕಾಗಿದೆ. ಭಾಸೆಯು ಸರಳವಾಗಿಯೂ ಶೈಲಿಯು ಮೋಹಕರವಾಗಿಯೂ ಕಥಾ 
ಸಂವಿಧಾನಚತುರತೆಯು ರಸಿಕಾಹ್ಲಾದಕರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರ 


ಹ ಪುರಾಕಿಲವಿದ್ವದ್ಛ್ಯಂದಲಲಾಮುಭೂತೋಇಖಿಲವಿದ್ಕೊ ಧದಿಸಾರದೃಶ್ವೇನಾ 
ಸೀತ್ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರಾ ಖ್ಯೋದಂಡಿ* ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿರಬೇ 
ಕೆಂದು ಚೋರಧೆಯಾಗುವುದು. ಇವನು ಔತ್ತಕೇಯನೆಂದೂ, ವಂಗೀಯನಾಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದೂ ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇವನ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿ 
ಯದು. ಗೃಂಧಪ್ರಸ್ತಾವನದಿಂದ ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರನು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಗೋಪಾಲಭೂಪಾ 
ಆನಿಗೆ ಶಾಂತರಸಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಂತೆಯೂ ಈ ಗೋಪಾ 
ಲನು ತನ್ನ ಮಿತ್ರನಾದ ಚಂದ್ರವಂಶದ ಕಿಃರ್ರಿವರ್ಮನ ರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ, ಇದನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲ:--ಕೀರಿವರ್ಮನು ಚಾಂಡಿಲ್ಯ (ಚಂದೇಲ)ವಂಶದವನೆಂದೂ ಕ್ರಿ ಶ. 
೧೦೯೮ರ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದುದಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೇರ್ರಿವರ್ಮನು ಎಲ್ಲಿ ಆಳಿದನೆಂಬ ನಿಚಾರವು ಸರಿಯಾಗಿತಿಳಿಯು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಕೇರಿ ರ್ರಿವರ್ಮನು ಚೇದಿದೇಶನನಾಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಲಚೂರಿನಂಶದ ಕರ್ಣರಾಜ 
ನಿಂದ ಪರಾಚಿತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವು ಕೈ ಕೈಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲು ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ಸೇನಾನಿಯಾದ 
ಗೋಪಾಲನು ಅದನ್ನು ತಿಳಿದು ಟೆ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಕ್ತಿ ಶ್ರಿವರ್ಮನಿಗೆ 


$ 'ಬಿನಿಲಕಿಬರಾಜೀಯನೆಂಬ ವೈದ್ಯ ಗ್ಗ ಗ್ರ೦ಥಕಾರನು ಇವನಲ್ಲ. 


೧೪೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಹೋದರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟು ರಾಜ್ಯಶಾಸನ ದಕ್ಷನಾಗಿ ಕೆಲವುಕಾಲ 
ವಿದ್ದು ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಹಜವಾದ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಶೇಷಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಳೆ 
ದಂತೆ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಕರ್ಣರಾಜನು ವಿಕ್ರಮಾಂಕಡೇವನ ಸಮಕಾಲೀನ 
ನಾಗಿದ್ದನೆಂದು ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವ ಚರಿತದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲಃ ಕಾಲಂಜರಗಿರಿಪತೇರ್ಯಃ ಪ್ರಯಾಣೇ ಧರಿತ್ರೀಂ 
ತುಖ್ಹಾರಾಣಾಂಖುರಪುಟರವೈ: ಕ್ಲಾ ಪಶೂನ್ಯಾಂಚಕಾರ 

ಶ್ರಿ ದಾಹಾಲಕ್ಷಿ ತಿಸರಿವೃ ಢಃ ಸೋಜಿಪಿಯಂಪ್ರಾಪ್ಯ ವೃತ್ತಂ 
ಕರ್ಣಃ ಕರ್ಣಮೃತರಸಭರಾಸ್ವಾದ ಮಂತಸ್ತ' ತಾನ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕರ್ಣ,ನಿಕ್ರಮಾಂಕ, ಕೀರಿವರ್ಮ ಈ ಮೂವರೂ 
ಸಮಕಾಲೀನರೆಂದಾದುದು. ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೭೬-೧೧೨೬ರವ 
ರೆಗೆ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದುದಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವುದರಿಂದಲೂ ಇವನ ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ಕೀರ್ತಿ 
ವರ್ಮನೂ, ಕರ್ಣರಾಜನೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ವರಾ 
ದುದರಿಂದ ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ಸಮಕಾಲೀನನಾದ ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರನು ಕ್ರಿ. ಶ್‌ ಹನ್ನೊಂದ 
ನೆಯ ಶತಮಾನಾಂತ್ಯದವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು, 


«ಫಲರತ್ನಮಾಲಾ' ಎಂಬ ಒಂದಾನೊಂದು ಜ್ಯೋತಿಷಗ್ರಂಥಕಾರನಾದ ಕೃ ಕೃಷ. 
ಮಿಶ ಶ್ರನೊಬ್ಬನು ದೊರೆಯುವನು, ಅವನು: - 


ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮಾಂಕೋಜಗತೀತಲೇಕರ್ಸಿ 
ಜೀರ್ಯಾಮನುಪ್ಪ ಖ್ಯಯರುನರೇಂದ್ರಃ 

ಪ್ರಮೋಷಯಂ ಕೋಟಿಸುವರ್ಣತೋವಾ 
ಸಬಾಂಧವಂ ಸಪ್ತತಿವತ್ಸೆರುಣಿ ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಕ್ರಮಾಂಕನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಬೋಧ 
ಚಂದ್ರೋದಯಕಾರನೂ, ಫಲರತ್ನಮಾಲಾಕಾರನೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೇ ಅಥವಾ 
ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬದು ವಿಚಾರಾಸ್ಪ್ರದವಾಗಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು ಗೈಜೋಧಚಂದ್ರೋದಯವೆಂಬ ಆರು ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ 
ನಾಟಕವನ್ನು ಬಕನ ಪ್ರಬೊಧಚಂದ್ರೋದಯ ನಾಟಕದ ಎರಡನೆಯ 
ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ. - 


ನೈವಾಶ್ರಾನಿ ಗುರೋರ್ಮಶ ನ ನಿದಿಕಂ ಕೌಮಾರಿಲಂ ದರ್ಶನಂ 
ತತ್ತೆ ಜ್ಞಾನೆಮುಹೋ ನ ಶಾರಿಕೆಗಿರಾಂ ವಾಚಸ್ಪತೇಃ ಕಾ ಕಥಾ 


ಶಕ] ಕ್ಳಿಷ್ಣಶರ್ಮ ೧೪೯ 
| ೨ 
ಸೂಕ್ತಂ ನಾಪಿ ಮಹೋದಧೇರಧಿಗಕಂ ಮಾಹಾನ್ರತೀ ನೇಕ್ಸಿತಾ 
ಸೂಕ್ಸಾ ವಸ್ತು ವಿಚಾರಣಾ ನೃ ಪಶುಭಃ ಸ್ವಸ್ಥ ಕಥಂ ಸ್ಥೀಯತೇ ॥೨.೩ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾದ ಪ್ರಭಾಕರ, ಕುಮಾರಿಲ, ಶಾಲಿಕ 
ನಾಥ ಮತ್ತು ವಾಚಸ್ಪತಿಮಿಶ್ರ ಇವರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನಮಾಾಮಾಂಸಾಕಾರಾರದ 
ಮಹೋದಧಿ ಮತ್ತು ಮಹಾವ್ರತರ ಹೆಸರು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಚಾರಿತ್ರಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಈ ಇರ್ವರೂ ಮುಖ್ಯರು. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನು ಇವರಿರ್ದರವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೆಲವು 
ಹೆಚ್ಚು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವನು, ಆಮಹೋದಧಿರ್ನಾಮ ಶಾರಿಕನಾಮಾ 
(ಶಾಲಿಕನಾಥ) ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಗುರುಮತೇನಿಬಂಧನ ಕರ್ತಾ ಭವನಾಥವತ್‌! 
4 ಮಹಾವ್ರತೋ ನಾಮ ಭಟ್ಟಮತಾನುವರ್ತೀ ಮಹೋ 
ದಧಿ ಪ್ರತಿಸ್ಫರ್ಧೀ ಜ್‌ ಇದಾನೀಮಾಚಾರ್ಯಮತೇ ಭವದೇವಮತಸ್ಯ 
ಗುರುವತೆ:ಃ ಭನನಾಥಮತಸ್ಯೈವಪ್ರಾಚುರ್ಯಮಿತಿ ಗ್ರಂಥಕಾಕ್ಕಿ ರನುಲ್ಲಿಖಿತಮವಿ 
ಮತದ್ವಯಮಸ್ಕಾಭಿರುಕ್ತಂ॥ ಎಂಬುದರಿಂದ ಮಹೋದಧಿಯು ಪ್ರಭಾಕರನ 
ಶಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದು ಅವನ ಅನುಯಾಯಿಯಾಗಿಯೂ. ಶಾಲಿಕನಾಥನಸಹಾಧ್ಯಾಯಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ನೆಂದೂ, ಮಹಾವ್ರತನು ಕುಮಾರಿಲನ ಶಿಷ್ಯನೂ, ಅವನ ಅನು 
ಯಾಯಿಯಾಗಿದ್ದನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಬೋಧ 
ಚಂದ್ರೋದಯಕಾರನಾದ ಕೃಷ್ಣ ಮಿಶ್ರನು ತಾನು ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆಯುವ 
ವೇಳೆಗೆ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೭ನೆಯ ಶತಮಾನದವರಾದ ಮಹೋದಧಿ ಮತ್ತು 
ಮಹಾವುತರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಥೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದೆಯದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನು ಈ ಮೇಲ್ಕಂಡವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳುವನಾದರೂ ಭವನಾಥನ 
«ನ್ಯಾಯನಿವೇಕ”ಕ್ಕ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇವರಿರ್ದರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ 
ದಾಗಿ ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು;  ಇದನ್ನೇಕೆ ಬರೆದನೆಂಬ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಇವನು 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿದ್ದು ಈತನಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಪಾಠ ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಿ 
ದ್ವಂತೆಯೂ, ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನು ವೇದಾಂತ ವಿಷಯಸರಾಜ್ಕ್ಮುಖನಾಗಿ ಶ್ಚಂಗಾರರಸೆ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಕಾವ್ಯನಾಟಕಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಓದುತ್ತಿದ್ದಹಾಗೂ 
ಅವನಿಗೆ ಶೃಂಗಾರಾದಿರಸಗಳ ಮೂಲಕ ವೇದಾಂತ ವಿಚಾರವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಈ ನಾಟವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ವಿದ್ವತ್ಫಂಪ್ರದಾಯಕ್ರಮಾಗತಕಥೆಯೂ ಇರು 
ವುದು ಈ ನಾಟಿಕನಿಷಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಗ್ರಂಥದ .ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಊಹಿಸ 


" ಪ್ರಜೋಧಚಂದ್ರೋದಯ. Nirnaya Sagara Edition P 53. 
ಕ ನ್ಯಾಯವಿವೇಕ ಪುಟ ೧೦೮--೧೧೦. 
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೧೫೦ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


3. ಹಾ ದಾ 3 ಡ್‌ — 


ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದರ ರಸವು ಶಾಂತರಸವೆಂದು ಸೂತ್ರಧಾರನು “ ಶಾಂತರಸ 
ಪ್ರಯೋಗಾಭಿನಯೇನಾತ್ಮಾನಂ'' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವು. 


ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯದ ಕಥಾಸಾರ: -- 


ಈಶ್ವರನಿಂದ ಮಾಯೆಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದನು, ಆ ಮಗನಿಗೆ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ಥಿವೃತ್ತಿ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಡದಿಯರು. ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯು ಮಹಾಮೋಹೆ, ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಅಹಂಕಾರ, ಮದ 
ಮಾತ್ಸರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ರತಿ ಹಿಂಸೆ ಮೊದಲಾದ ಸೊನೆಯರನ್ನೂ 
ಲೋಭ ತ ಷ್ಲಾನೊದಲಾದ ಮುಮ್ಮಕ್ಕಳನ್ನೂಅನ್ನ ತನೊದಲಾದ ಮರಿಮಕ್ಕಳನ್ನೂ 
ಪಡೆದು ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಮಹಾಮೋಹನು ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿ 
ರೊಡಗೂಡಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತುವೂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಕಲಿ, ಚಾರ್ವಾಕ, ಸೌಗತ 
ಪ್ಷಷಣಕ ಸೋಮಸಿದ್ಧಾಂತ, ತಾಮಸಿ*ಶೃದಾ ರಾಜಸೀಶ್ರದ್ಧಾ ಮೊದಲಾದವರ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ತನ್ನ ತಂಡೆಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತನ್ನುಳ್ವಿಕೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು 
ನಿವೃತ್ತಿಯ ಮಗನಾದ ವಿವೇಕನು ಮತಿಯೆಂಬ ಸತಿಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಯಮನಿಯ 
ಮಾದೃಷ್ಟ ಮಂತ್ರಿಗಳ ನೆರವನ್ನು ಪಡೆದು ಧಮ”ನ ಮಗನಾದ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದಲೂ 
ಅವಳ ಮಗಳಾದ ಶಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಶಾಂತಿಯೆನಖಿಯರಾದ ಕರುಣಾ, ಮೈತ್ರೀ, 
ಮುದಿತಾ, ಉಸೇಕ್ಟಾ ಇವರಸಹಾಯದಿಂದಕೂಡಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ವಸ್ತುವಿಚಾರ, ಕ್ಷಮಾ, ಸಂತೋಷ ಮೊದಲಾದ ಸಭ್ಯರೊಡನೆಬೆಕೆದು ಕಾಮಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದು ಓರಿಯಹೆಂಡತಿಯಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ವಿರಹದಿಂದ ಮನಸೆ ಬ ಮಗ 
ನನ್ನು ತಪ್ತನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವನು. 
ಸ 


P] 
c 


ಅನಂತರ "ಮನಸು'ಎಂಒ ಮಗನು ಸರಸ್ತತಿಯಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯ ಭೋ ಧೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದ್ಳುವಿಸಾಮಾಂಸಾಾ, ರ್ರೌತವಿದ್ಯಾ ಇವ್ತಗಇಲ್ಲಸ್ಥ ರವನ್ನು ಹೊಂದದೆ ಮುಂದಾಗಿ 
ತರ್ಕವಿದೈಗೆಸಿಲುಕಿ ನರಳ ಗಿ*ತಾ ಎಂಬ ಮಿತ್ರಳೊಡಗೂಡಿದ ಉನನಿಷದ್ದೆ*ವಿಯಬ್ಲ 
ನುರಕ್ರನಾಗಿ ಪ್ರಬೊ”ಧಚಂದೃನೆಂಬ ಮಗನನ್ನೂ ವಿದ್ರಾಎಂಬ ಮಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು 
ಮಧುಮತಿ: ಮೊದಲಾದವರ ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ ಪುಣ್ಮ ಪೂತನಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ 
ನಿತ್ಯಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ಇದನ್ನು ಇನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಹೆಳುವುದಾದರೆ 
ಮತಿನಿವೆೇಕನೇ ಕಥಾನಾಯಕ. ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯವೇ ಕಥಾವಿಷಯ. 
ಬೌದ್ಧ ಕಾಪಾಲಾದಿಮತಒಂಡನವೂ; ಕಾಮಕ್ರೋಧುದಿನಿರಸನವೂ ಶಮದಮಾದಿ 
ಷಟ್ಕಿಸಂಸತ್ತಿಯಿಂದಕೂಡಿ ವಿನೇಕನನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುವರನುೂಲಕ ಅವ.ಜ್ಕಾನಸ 
ಗೆ2' ಚರನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮಪದಾರ್ಥನಿರೂಪಣದಿಂದ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಪದವಿಯನ್ನು 
ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವುದಾಗಿಸೆ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು ಅಥವಾ ಅದ್ವೈತವೇ 


ಶಕ] ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ ೧೫೧ 


ಕಥಾವಸ್ತು ಎಂದರೂ ಸಲ್ಲುವ್ರದು. « ಶಾಂತ ರಸದ ಜೊತೆಗೆ ಇತರ ರಸಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜೋಡಣೆಯಾಗಿರುವುವು. 

ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ರಾಮರಾವಣರಿಗೆ, ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೌರವ ಪಾಂಡವರಿಗೆ 
ಯುದ್ಧವು ಜರುಗಿದಂತೆ, ಈ ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಾನವ 
ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸುಗುಣ ದುರ್ಗುಣ ಸಂಕುಲ ಸಮರವು ನಿರೂಸಿತ 
ವಾಗಿದೆ, ಇಂತಹ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ನಿಷಯ-ಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಮತಗ್ರಂಥಗಳು 
ಲಕ್ಷೋಸಲಕ್ಷವಿರುವ್ರವಾದರೂ ಮನೋಹರವಾದ ನವರಸಪೋಷಣೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಸಮಾಜ ಕಲ್ಯಾಣವನುದ್ದೇಶಿಸಿ ನಿಲಕ್ಷಣಪಾತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಇಂತಹ ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯ 
ಗಳು ಅತ್ಯಂತವಿರಳವೆನ ಬೇಕಾಗುವುದು, 

ಮಹಾಮೆ:ಧಾವನಿಯಾದ ಬನಿರ್ಯ ಎಂಬವನು ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
«ಯಾತ್ರಿಕರ ಪರ್ಯಟನ? (Pligrims Progress) ಎಂಬ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು. 

ಕವಿಪುಂಗವನಾದ ಗೀಟ (Gಂthe) ಯು ಫಾಸ್ಟ್‌” ಎಂಬ ಲೊಕೊ 
ತ್ತರ ಗ್ರಂಥವನ್ನುಬರೆದು ಇರುವನು, 

ಸರಸಕನಿತಾಮಾಧುರೀಧುರೀಣನಾಗ ನೇಂಕಟನಾಥನು ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೂ' 
ದಯವೆಂಬ ನಾಟಕವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಕೀತಿಕೇಷನಾಗಿರುವನು. ಇದ 
ಲ್ಲದೆ ಪಿಂಗಲಿಸೂರಣಾರ್ಯನೆಂಒವನು "ಕಳಾಪೂರ್ಣೋದಯನೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನು 
ಆಂಧ್ರಭಾಸೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅನಂತನಾರಾಯಣಸೂರಿಯು ಮಾಯಾನಿಜಯನೆಂ 
ಬುದನ್ನೂ, ವಾದಿಚಂದ್ರನು ಜ್ಞಾ ನಸೂರ್ಕೊ” ದಯವೆಂಬುದನ್ನೂ ಬಕೆದಿರುನ್ರದಲ್ಲಡೆ 
ಸದ್ಮಸುಂದರನ ಜ್ಞಾನಚೆಂದ್ರೊ?ದಯ, ಕನಿಕರ್ಣಪೂರನ ಜೈತನ್ಯಚಂದ್ರೋದಯ, 
ಗೋಕುಲನಾಥೊಪಾಧ್ಯಾಯ ವಿರಚಿತ ಅಮೃತೋದಯ, ಯಶಃಪಾಲನಮೋಹ 

ಜಸರಾಜಯ ಇವು ಈ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವುಗಳಾಗಿರುವುವು, 


ಪ್ರಬೋಧ ಚಂದೊ*ದಯ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕ ವಿಷಯಗೂಗಲೀ 
ಸಾಂಫಿಕ ನಿಚಾರಗಳಾಗಲಿ, ಅಂತರ್ನಿಬದ್ಧ, ಅನ್ಕೋಪದಿಷ್ಟ ಭಾಗಗಳಾಗಲಿ 
ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಸ್ವಾಭಾವಿಕತತ್ವವನ್ನು ನಾರಡೆ ಕಥಾನಿರ್ಮಾಣವು ಅತ್ಯಂತ 
ವಿಶದವಾಗಿಯೂ, ಆತಂಬರ ಶೂನ್ಯವಾಗಿಯೂ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ 
ಕೇವಲ ನಾಟಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೆ” ಪರಿಶೀಲಿಸುವ ರಸಿಕ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲ 
ಕೊಂಚ ನೀರಸವಾಗಿ ತೋರಬಹುದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಬೋಧ ಚಂದ್ರೋದಯಕ್ಕೆ 
"ಚಂದ್ರಿಕಾ' ಮತ್ತು "ಪ್ರಕಾಶ' ಎಂಬವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಲೋಕಾ 
ಯತ (ಚಾರ್ವಾಕ)ಮತ ತತ್ವವು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. 


೧೫೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 


ಜಾಫ್ರಿ 


« ಸರ್ವಧಾ ಲೋಕಾಯತಮೇವ ಶಾಸ್ತ್ರಂ, ಯತ್ರಪ್ರತ್ಛಕ್ಷಮೇವಪ್ರಮಾಣಿಂ 
ಪೃಧಿವ್ಯಸ್ತೇಜೋವಾಯವಸ್ತತ್ವಾನಿ, ಅರ್ಥಕಾವದಾ ಪುರುಷಾರ್ಥೌ, ಭೂ 
ತಾನ್ಯೇವಚೇತಯಂತೇ, ನಾಸ್ತಿಸರಲೋಕ; ಮೃತ್ಯುರೇವಾಸವರ್ಗಃ॥:' 

ಚಾರ್ವಾಕಮತವೇಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದುದೇ ಪ್ರಮಾಣ, ಕಾಣುವ 

ಸೃಧ್ವಿವಾಯ್ವಾದಿಗಳೇ ಭೂತಗಳು, ಅರ್ಧಕಾಮಗಳೇ ಪುರುಷಾರ್ಥ. ಸಮಷ್ಟಿ 
ರೂಪದಿಂದ ಭೂತಗಳೇ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುನ.  ಷರಲೊೋಕವಿಲ್ಲ. 
ಮರಣನೆ” ಮೋಕ್ಷ 

ಇದರಲ್ಲಿನವಾರಾಣಸಿಯ ವರ್ಣನ :- - 

«ಇಯಂ ಚ ನಾತಿದೂರೆ' ದರ್ಶನಪಥಮವತಶೀರ್ಣಾ ತ್ರಿಭುವನಪಾವನಿ್‌ 

ವಾರಾಣಸೀನಾಮನಗರೀ | 
ಅಮಾಧುರಾಯಂತ್ರಸ್ತಲಿತ ..,,,,,.,,,ಪತಾಕುವಲಿರಿಯ,€ ॥ ಪ್ರ. ಚಂ. ೪--೨೭. 
ಏತಾಶ್ಚ ಪ್ರತಿಮುಕುಲಂ ಲಗ್ಗಮಧುಸಾವಲಿ*ರಣಿತಮುಖರಾ ಜೃಂಭಾಭರ 
ವಿಗಲನ್ಮಕರಂದಬಿಂದುದುರ್ದಿನಾಃ ಕುಸುಮಸುರಭೆಯೋ ನಾತಿದೂರೆ' 
ಶ್ಯಾಮಾಯಮಾನಘನಚ್ಛಂದಚ್ಛಾ ಯಾತರವೊ* ನಗರಸರ್ಯಂತೋದ್ಯಾನ 
ಭೂಮಯಃ। ಯತ್ರ ತೇ ಮರುತೋತಸಿ ಗೃಹಿ*ತಪಾಶುಸತವ್ರತಾ ಧೊಲಿ 
ಮುದ್ದ್ಧೂಲಯಂತಸ್ತಾಪಸಾ ಇವ ಲಕ್ಷ್ಯ್ಯಂತೆ ! ತಧಾಹಿ - - 
ತೋಯಾರ್ದ್ರಾಃ ಸುರಸರಿತಃ ಸಿತುಃ ಪರುಗೈೆ 
ರರ್ಚಂತಶ್ಚ್ಯು ತಕುಸುಮೈರಿವೇಂದುಮ”'ಲಿಂ 
ಪ್ರೋದ್ಸೀತಾಂ ಮದುಪರುತೈಃ ಸುತ್ತಿಂ ಪರಂತೋ 
ನೃತ್ಯಂತಿ ಪ್ರಚಲಲತುಭುಚೈಃ ಸಮಾರುಃ ॥ ೪.೨೮ 
ಈ ಸತ್ತನದ ಬಳಿಯಣ ಕೈಡೋಟಗಳು: 
ಹೂಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಕಂಕರಿಸುನ ದುಂಬಿಗಳಿಂದಲೂ ಅರ 
ಳಿದ ಹೂಗಳಿಂದ ಸುರಿವ ವರಾಗಂಗಳಿಂದಲೂ ದಟ್ಟಿವಾಗಿರುವ ಗಿಡಗಳ ನೆರಳ 
ನಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಸುಷ್ಟ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಪವನನು 
ಪಾಶುಪತವ್ರತವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮುನಿಜನರಂಕೆ 
ಕಾಣುವನು. ಇಗೊ: 
ಸಮಿಾಸರಣನು ಅಮರಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಅಲುಗಿಸುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಾಡುವ 
ಲತೆಗಳ ನರ್ತನಗಳಿಂದಲೂ, ಭ್ರಮರಗಳ (ಸ್ತುತಿಪರ) ರೋಂಕಾರ ಗೀತಂ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಪುಷ್ಪಗಳ ಶುಭ್ರಪರಾಗಂಗಳಿಂದ ಪರಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿರು 
ವನೋ ಎಂಬಂತೆ ನಲಿಯುತ್ತಿರುವನು. 








* ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯನಾಟಕ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ. ... 


೫೫) ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರ, ಯಾದವಪ್ರಕಾರ ೧೫ 


ಪ್ರಭವತಿ ಮನಸಿ ವಿನೇಕೋ ವಿದುಷಾಮವಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಭವಸ್ತಾವತ್‌ 
ನಿಪತಂತಿ ದೃಷ್ಟಿವಿಶಿಖಾ ಯಾವನ್ಸೇಂದೀವರುಕ್ಲೀಣಾಂ | ೧-೧೧. 
ಮನುಷ್ಯನು ಮಹಾವಿದ್ವಾಂಸನೂ ವಿನೇಕಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ರೂ ಅಂತಹ ವಿವೇ 
ಕವು ಯುವತಿಯ ದೃಸ್ಟಿಬಾಣವು ನೆಡುನವರಿಗೆ. ಅನಂತರ ಆ ವಿನೇಕವು ಇರದು. 


ಆದಿಕೇಶವನೆಸ್ತುತಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು:-- 

«ಜಯ ಜಯ ಭಗರ್ವ ಅಮರಚಯಚಕ್ರಚೂಡಾಮಣಿಶ್ರೀಣಿನೀರಾಜಿತೊ 
ಪಾಂತಪಾದದ್ವಯಾಂಭೋಜ ರಾಜನ್ನ ಖದ್ಯೊ”ತಖದ್ಯೊಃ ತಕರ್ನಾರಿ 
ತಸ್ವರ್ಣಪೀಠಸ್ಥುರದ್ವೈತವಿಭ್ರಾಂತಿಸಂತಾನಸಂತಪ್ತವಂದಾರು ಸೆಂಸಾರ 
ನಿದ್ರಾಪಹಾಕೈೆಕದಕ್ಷ ಕ್ಷನಾಮಂಡಲೋದ್ಧಾರಸಂಭಾರಸಂಘಟ್ಟಿದಂಷ್ಟ್ರಾ 
ಗ್ರಕೋಟಸ್ಟುರಚ್ಚೈಲಚಕ್ರ ಕ್ರಮಾಕ್ರಾಂತಲೋಕತ್ರಯ ಪ್ರಬಲ 
ಭುಜಬಲೋದ್ಧೃತಗೋವರ್ಧನಳಛ್ಸ ತ್ರ ನಿವಾರಿತಾಖಂಡಲೋದ್ಯೋಜಿತಾ 
ಕಾಂಡಚಂಡಾಂಬುವಾಹಾತಿವರ್ಷತ್ರಸದ್ಗೋಕುಲತ್ರಾಣವಿಸ್ಮಾಪಿತಾಶೇಷ 
ವಿಶ್ವ ಪ್ರಭೋ ವಿಬುಧರಿಪುವಧೂವರ್ಗಸೀಮಂತಸಿಂದೂರಸಂಧ್ಯಾಮ 
ಯೂಖಚ್ಛಟೊ 3 ನ್ಕಾಜ್ಜ ನೊ" ದತ್ತಿ ಮಧಾಮಾಧಿಸ ತ್ರಸ್ತದೈತ್ಯೇಂದ್ರವಕ್ಷ 

ಸ್ಟೆ ಭೀಪಾಟಿನಾಕುಂಶಭಾಸ್ವನ್ನಖಶ್ರೀಣಿಪಾಣಿದ್ದಯಸ್ರ ಸ್ತನಿಸಾರಿರಕ್ತಾ 
ರ್ಣವಾಮಗ್ನಲೋಕತ್ರಯ ಸಟ ನದ ಸಡಕಾ 
ಸ್ಥಿಕೂಟಿಸ್ಸು ಟೋನ್ಮಾರ್ಜಿತೋದ್ದಾಮಚಕ್ರಸ್ಸುರಜ್ಜ್ಯೋತಿರುಲ್ಲಾಸಿತೋ 
ದ್ವಾಮುದೋರ್ದಂಡಖಂಡೇಂದುಚೂಡಾಪ್ರಿಯ ಪ್ರೌಢದೋರ್ದಂಡ 
ವಿಭ್ಯಾಂತಮಂಧ ಇಚೆಲಕ್ರುಬ್ಧದುಗ್ಗಾ ್ಲಿಂಬುಧಿಪ್ರೋಸ್ಸಿ ಸಿ ತಶ್ರಿೀಭುಜವಲ್ಲೀಸೆಂ 
ಕ್ಲೇಷಸಂಕ್ರಾಂತಸಿ?ನಸ್ತ  ನಾಟೋ ಗಪತ್ರಾವಳೀಲಾಂಿಛಿತೋರಸ ಕ ಲಸೂಲ 
ಮುಕ್ತಾ ಫಲೋದಾರ ಹಾಸಪ್ರಭಾಮಂಡಲ ಸ್ಫುರತ್ಕಂಠವೈಕುಂಠ ಭಕ್ತಸ್ಯ 
ಲೋಕಸ್ಯ ಸಂಸಾರಮೋ ಹಚ್ಚಿದಂ ದೇಹಿ ಚೊ ಯಾಹೂ ಸ 
ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ || 

judo 
ಯಾದವಪ್ರಕಾಶ 


ಇವನು ಮೊದಲು ಅಜೆ ಪಿತೆಸಂನ್ಯಾಸಿ, ವಿಕದೆಂಡಿ, ರಾಮಾನುಜಾಚಾ 

ರ್ಯನ (೧೦೧೭-೧೧೩೭.) ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ ವಿದ್ಯಾಗುರು. ಒಸತ್ಯಂಜ್ಞಾ ನಮ 

ನಂತಂಬ್ರಹ್ಮ'' "ಸರ್ವಂಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ” «ತಸ್ಯಯಥಾಕಾಪ್ಯಾಸಂ ಪುಂಡರೀಕ 

'ನೇವನುಕ್ಷಿಣೆ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿನಚನಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಗುರುಶಿಷ್ಯರೊಳಗೆ 

ನಿವಾದವುಂಟಾಗಿ ಯಾದವಪ್ರಕಾಶನು ತಿಷ್ಯನ ಅಶ್ರೀಯಸ್ಸನ್ನು ಕೋರುವನು. 
(20) 


ಗಲ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚ೦ತೆ [ಕ್ಸಿಸ 


ಕಾಶಿ 





ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯನ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಮಗನಾದ ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟನೆಂಬವನು 
ಅಣ್ಣನ ಸಹೆಪಾಠಿಗಾಗಿ ಕಂಚಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಯಾದವ ಪ್ರಕಾಶನಬಳಿ ವ್ಯಾಸಂಗಮಾ 
ಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದ:ನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗುರುವು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಗಂಗಾ 
ಯಾತ್ರೆಗೆಹೋಗಿ ಮಾಘಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನದೊಂದು ಲಿಂಗವು 
ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟನ ಕೈಗೆ ಬಂದು ನೇರುವಂತೆ ಮಾಡಿ —ಟವಿನಾಶ್ವರ್ಯನಿದು? 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಅವಾನುಗ್ರಹವಿದೆ! ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ಈ ಲಿಂಗವೇ ನಿಮಗೆ 
ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆ !” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿವಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ «ಉಳ್ಳಂಗೈ ಕ್ಕುಣನ್ನ ೯ 
ಕೈನಾರ್‌'' ಎಂದು ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟನಿಗೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ಮುಂದೆ ರಾಮಾನುಜಾ 
ಚಾರ್ಯನು ಯತ್ಯಾಶ್ರಮಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಯಾದವ ಸಪ್ರಕಾಶನು ತನ 
ತಾಯಿಯ ಅಭೀಷ್ಟದ ಮೇರೆಗೆ ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅವರಿಂದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ತ್ರಿದಂಡಸಂ 
ನ್ಯಾಸಧಾರಣಮಾಡಿ « ಗೋನಿಂದಯೋಗಿ "ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನಾ 
ದನು. ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾದವನು ಎಿಕದಂಡಿಯಾಗಿರಬೇಕೆ್‌ ತ್ರಿದಂಡಿಯಾಗಿರಬೇಕೇ 
ಎಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾದ ವಿವಾದಗಳು ಹುಟ್ಟಿರಲು ಯಾದವ 
ಪ್ರಕಾಶನು ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ « ಯತಿಧರ್ಮಸಮುಚ್ಛ್ಚಯ” 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಒರೆದು ಅವರಲ್ಲಿ ಶ್ರಿದಂಡಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 

ಇವನು ಕ್ರಿ. ೭. ೧೧ ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ನೈ ಜಯಂತಿ ಎಂಬ ಕೋಶವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು. |ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದಾದರೂ ನಮ್ಮ ಮನೋದೇವತೆಯು ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ರೃತ್ವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇವನಲ್ಲವೇದೇಶಂಕಿಸುತ್ತದೆ. ಇತರ ಪ್ರಮಾಣಗಳು ದೊರೆತು 
ಗ್ರಂಥವು ಇವನದೆಂದು ಸಾಧಿಸುವುದಾದರೆ, ಆಗ ಕ್ರಮಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆವು. 


ಸೊೋಡ್ಲೃಲ. 

4 ಜನ್ಮೂಸ್ಯೆ ಕವೇರ್ಗುರ್ಜರಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣವಿಭಾಗೆಲಾಠದೇಶೆ | ಯದಯಂ 
ಕನಿರಾರಂಭ ವಏನಮಾಹ್ಯ "“ ತಸ್ಮಿನ್ನಶೇಷಭುವನ ವಿಖ್ಯಾತನಾಮನಿ 
ಮಹಾವಂಶ” ದಲಿತಕಲಿಕಲಂಕಸಂಹತಿರಮ್ಮತನುಯಾಕಾರಕವು 
ನೀಯೋ ನರ್ಮದಾಪೃವಾಹ ಇವ ಭೂತಿಲೋಕಮಧಿಸ್ಟ್ರಿತೋ ಲಾಠ 
ಜೇಶಮಾಸಿ*ದುಮೆ*ಶವಂಶಾವತಿ*ರ೧್ಣಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಶ್ಚಂಡಪತೇರಂಗ 
ಜನ್ಮಾ ನೋಬ್ಲವೇಯೋ ನಾನೇ” (ಪೃ ೧೨ಪ೬) ತಿ ತತ್ರೈನಾಳು 
ಪದಮಿದನುಪ್ಯೂಹ " ಪ್ರಧಮತಃ ಪುತ್ರೇಷು. ಪಂಪಾವತೀಸೂನು 
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ಶಕ] ಸೋಡ್ಡ್ಮಲ ೧೦೫ 


ಸ್ಸೋಡ್ಕಲೋ ನಾನು ಸ ಖಲು ಸ್ವರ್ಲೋಕ ಶೋಭಾನಿಲುಂಶಿನೆಂ ಲಾಠ 
ಜೀಶಮಧ್ಯಾಸೀತ್‌' (ನ್ಮ ೧೨ ಪ ೧೧) ಇತಿ| ಅಥ ಲಾಠದೇಶೇ ಕಸ್ಮಿನ್ನ 
ಗರೇ ಗ್ರಾಮೇ ವಾಸ್ಯ ಜನ್ಮ? ಇದಂತುನ ನಿಶ್ಚೆ ತುಂ ಶಕ್ಯತೇ | ಜನ್ಮ 
ಚಾಸ್ಯ ಕಾಯಸ್ಥ ವಂಶೇ | ಕಾಯಸ ಸ್ಥ ವಂಶಶ್ಚಾ  ಧುನಾಸ್ಯನೇಕಥಾ ತತ್ರ 
ತತ್ರ ಪ್ರುರೂಢಃ "ವರ್ತ ತೇ | ಕನಿರೆಯಮಾತ್ಮನೋಂನ್ವಯಸ್ಯ ಮೂಲ 
ಪುರುಷಂ ಭ್ರಾತರಂತಿಲಾದಿತ್ಯಸ್ಯ ನಾಮ್ನಾ ಕಲಾದಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀಕಂಠ 
ಪಾರ್ಶ್ವಪರಿಚರಸ್ಯ ಕಾಯಸ್ಥ ಸಂಜ್ಞ್ಯಸ ಸ್ಯ ಗಣನಿರೆ ಷಸ್ಯಾವತಾರಂ ನಿರೂಪ 
ಯೆನ್ನಾ ರಂಭೆ” A | ವಿಶೇಷಯತಿ ಚ ನಿಜವಂಶಂ, " ವಾಲಭೋ 
ನಾಮ ಕಾಯಸ್ಥ ಂಶ (ಸೃ ೧೧ ಪ ೨೮)” ಇತಿ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ವಲಜ್ಞೀನಗ 
ರ್ಯಾಮಾಸಿ ಸದಸ್ಯ ತ ಶಸ್ತ್ರ ಕೂಟಸ್ಥಃ ಕಲಾದಿತ್ಯಸ್ತಸ್ಮಾದ್ವಾಲಭ ಇತಿ 
ನಿಶೇಷಃ | ನಿಬಂಧಾರಂಭೇ" ವಂಶಮಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಪಂಚಯಂಸ್ತಥಾ ಶಿಲಾ 
ಡಿತ್ಯಕಲಾದಿತ್ಯಯೋಸ್ಪ ಸಂವಾದೇ “ದೇವ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾದುತ್ಟನ್ನ (ಸೃ೬ 
ಪ೧೨)” ಇತ್ಯಾದಿ ಕಲಾದಿತ್ಯವಚನಮನುವರ್ದ ವ್ಯನತ್ತ: ಯಾತ್ಮನ 
ಸ್ಪಂಭೂತಿಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾತ್ವವಾಯೆ* | | 
ಅಯಂ ಚ ಕನಿನೋದಾಹೃತಸ್ಸ್ವಾನ್ವಯಕ್ರಮಃ | ಕಂಟಸ್ಥ  ಕಲಾದಿತ್ಯಃ 
ತಸ್ಯಾನ್ವಯೇ ಇಮುದೊ ತ್‌ ಚಂಡಸತಿಃ (೧) ತಸ್ಯಸೂನುಃ ಸೋಲ 
ಪೇಯಃ (೨) ತಸ್ಯಸೂನುಸ್ಪೂರಃ (೩) ತಸ್ಯಸೂನುಃ ಕವಿರಸೌ 
ಸೋಡ್ಹ್ಹಲಃ (೪). 
ನರ್ಮದಾನದಿಯಿಂದ ಪರಿಪೂತವಾದ ಲಾಟದೇಸದವನು. ಇದು ಗುಜ 
ರಾತಿನ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನ ಹೆಸರು. ಕಾಯಸ್ಸೆ ವಂಶದವನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನು. ಕಾಯಸ್ಥ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಭಾಗಗಳಿರುವ್ರವಾದರೂ ಇವನು ಕಾಯಸ್ಥ ಜಾತಿಯ “ವಾಲಭಿ” 
ಎಂಬ ಶಾಖೆಯವನು. ಶಿವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಮುಥಗಣಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬ ನಾದ 
“ಕಾಯಸ್ಥ” ಗಣ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಕಲಾದಿತ್ಯ ನೇ ಮೂಲಪುರುಷ. Bhs ಶಿಲಾ 
ದಿತ್ಯನ ಸೋದರನು. ಈ ಕಲಾದಿತ್ಯನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಚಂಡಪತಿಯೆಂಬವನು ಜನ್ಮ 
ಗ್ರಹಣಮಾಡಿದನು. ಇವನ ಮಗಳೆ ಹೆಸರು ಸೋಲ್ಲಸೇಯನೆಂದು. ಇವನ 
ಮಗನ ಹೆಸರು ಸೂರನೆಂದು. ಇವನ ಮಗನೇ ಕವಿನೋಡ್ಲಲ. ಇವನ ಜನ 
ಭೂಮಿ ಯಾವುದೆಂಬುದು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬರುವಂತಿಲ್ಲವಾದರೂ ಇವನು 
ತನ್ನೆ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬಂದುದಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗು 
ವುದಿಲ. ಚಿಕ್ಕತನದಲ್ಲಿಯೇ ಸಿತೃವನಿಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಇವನನ್ನು 
ಗಂಗಾಧರನೆಂಬ ಇವನ ಸೋದರಮಾವನು ಬೆಳೆಸಿದನು. ಇವನಿಗೆ ಚಂದ್ರನೆಂಬ 
ಳಚಾರೃ್ಯನ ಬಳಿ ಶಿಕ್ಷೆಯಾದುದು. ಇವನು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು 


೧೫೩. ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ತನ್ನ ದೇಶವನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಆಗ ಕೊಂಕಣಕ್ಕೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ «"ಸ್ಥಾನಕಪತ್ತನ'' 
(ಈಗಣ ಠಾಣ)ಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆಗ ಅಲ್ಲಿಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಳಿದ ಚಿತ್ತರಾಜ, ನಾಗಾರ್ಜುನ, 
ಮತ್ತು ಮುಮ್ಮಣಿರಾಜರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದುದಲ್ಲದೆ ಲಾಠದೇಶದ 
ಚಾಲುಕ್ಯರಾಜನಾದ ವಶ್ಸರಾಜನ ಗೌರವಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಮೂವರು ರಾಜರೂ ಸೋದರರಂತಿದ್ದ ರಲ್ಲದೆ, ವತ್ಸರಾಜನ ಸಮಕಾಲಿ*ನರೂ 
ಆಗಿದ್ದರು. 


ಕಾಲ: ಕೊಂಕಣದ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಮೊದಲುಬಂದ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರನ ಹೆಸರು 
ಚಿತ್ತರಾಜನೆಂದು. ಇವನು ಬಂದುದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೨೬ ಎಂದು ಬರೆಸಿದ ಲೋಹ 
ಶಾಸನವಿದೆ.  ಕೊನೆಯವನಾದ ಮುಮ್ಮಣಿರಾಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೬೦ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾ 
ಸನಕ್ಕೆ ಬಂದುದಾಗಿ ಹೇಳುವಶಿಲಾಶಾಸನನು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ...  ಕನಿಯು ಈ 
ಮೂವರು ರಾಜರಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು 
ತ್ರಿ, ಶ ೧೦೨೬-೧೦೬೦ರ ವರೆಗೆ ಇದ್ದು ಗಾಗಿಯೂ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧ನೆಯ 
ರತಮಾನದವನೆಂಬದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 

ಗ್ರಂಥ. -ಇವನು “ಉದಯ ಸುಂದರಿ* ಕಥಾ” ಎಂಬ ಚಂಪೂ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು, ಧೃಲಿಯು ಕಾದಂಬರೀಕಾರನಾದ ಮಹಾಕನಿ 
ಬಾಣನನ್ನು ಹೋಲುವುದು. ಇವನನ್ನು ಗುರ್ಜರದೇಶದ ಬಾಣಕವಿಯೆಂದರೂ 
ಸಲ್ಲುವುದು. ಇದನ್ನು ಸೋಡ್ಲ್ಲಲನು ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೦೨೬--೧೦೫೦ ರ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಇವನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ “ಶೂರ್ಪೂ 
ರಕಾತ್‌ ಸಮಾನತೇನ''' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಲಾಟಿಜೀಶದ ವತ್ಸರಾಜನು 
ಇದ್ದಾಗಲ* ಬಕಿದಿರಬೇಕಾಗಿ ಊಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಗೆಂದಕೆ ವತ್ಸರಾಜನ 
ಮಗ ತ್ರಿಲೋಚನವಾಲನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೫೦ರಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದಾನಶಾಸನವು ದೊರೆ 
ಯುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ತ್ರಿಲೋಚನಪಾಲನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೫೦ರ ವೇಳೆಗೆ ವತ್ಸರಾಜನು ಸ್ಮೃತಿಶೇಷನಾಗಿರಜೇಕಾಗಿ 
ತೊರುತ್ತದೆ. 


ಇದಸ್ಞದೆ ಈ ಗ್ರೆಂಧವ್ರ ಮುಗಿದ ಕೆಲನದಿವಸಗಳ ಅನಂತರ ಮುಮ್ಮಣಿ 
೨ ಕೇಳಿ ಬಹುಮಾನಿಸಿದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುವುದರಿಂದ ಈ 


171187 antiquary Part 5 P 277, 


| Journal cf the B B.R.A 5. Part 12 ಐ. 329. 
* ಉದಯ ಸುಂದರಿ: ಕಧಾ ಪುದ ೧೫೬ ೧-೨, 


ಶಕ] ಸೋಡ್ನ_ಲ ೧೫೭ 
ಕಾನ್ಯವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೨೬-೧೦೫೦ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟುದಾಗಿ ಸಿದ್ಧ ವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಕಥಾಸಂವಿಧಾನ ಚತುರಕೆಯು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿರುವಾತೆ ತೋರದಿದ್ದರೂ 
ಗದ್ಯಭಾಗಗಳಿ ಗಿಂತ ಸದ್ಯಭಾಗವೇ ರಮ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತ ಡೆ. 
ಆಫಿಲ್ಲಿ ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುವಾದ ಬೋಧಪರ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಇವನ ರಚನೆಗೆ ಮೆರಗು 
ಕೊಟ್ಟಿಂತಾಗಿದೆ. ಕದಂಬರೀಕಾರನಾದೆ ಬಾಣನದು ಮನಮೋಹನ ಶೈಲಿ 
ಇವನದೂ ಕೊಂಚ ಹುಗೆ, ಹಲವೆಡೆ ಶಬ್ದಾರ್ಥಚಾತುರ್ಯವೂ ಸರಸಪದ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ, ವರ್ಣನಾದಕ್ಷತೆಯೂ ಚೆಲುವಾಗಿವೆ. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವನ್ನು 
ಒರೆವಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕನಿವಂಶನಿವೇದನ ಎಂಬದು ಮೊದಲನೆಯ ಉಚ್ಛ್ರ್ವಾಸ. ಶುಕ 
ಲಾಭವೆಂಬದು ಎರಡನೆಯದು. ಮೂರನೆಯದು ಚಿತ್ರಸಂದರ್ಶನ. ಕುಮಾರಕೇ 
ಸರಿಸಮಾಗಮವೆಂಜಬುದು ನಾಲ್ಕ ನೆಯದು. ತಾಪಸಿ*ರಕ್ಷಣವೆಂಬದು ಐದನೆಯದು. 
ತಾರಾವಳಿ :ದರ್ಶನವೆಂಬದು ಟಕ ಯದು. ಉಭಯಮೇಳಕವೆಂಬದು ಏಳನೆಯ 
ಯದು. ಸರ್ವಾನಂದನೆಂಬ ಎಂಬು ಉಚ್ಛಾ ತ್ವಸಗಳಿರುವುವು. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ದುರ್ಗಾಸ್ತುತಿ:-- 


ವಿತ ತ್ತುಂಜೋಗ್ರ ನೇತ್ರಂ ಪ ಓಧುಚಸಲಲಲಜ್ಜಿ ಹ್ವಮುಡ್ವರ್ತಗಲ್ಲಂ 
ಸ್ಮಕ್ಕಾಂತೋನೆಗ್ರ ದೆಂಷಾ ಪ್ರತಳಮಸರಲ” ಸ್ಫೂಲಪಿಂಗೋರ್ಧ್ವಳೇಶ 

ವಕ್ತೆ ೦ಕೆಲ್ಬುಂತಕಾಲಪ್ರಬಲ ಘನಘಟಾ ಫೋಷಪಫೋರಾಟ್ವಹಾಸಂ 
ಚಂದಾ ೬ ಸ್ಪರ್ಗುರಿವರ್ಗಗ್ರ್ರ ಸನರಸಕಪದ್ಧಂತದಂದಂ ನೆಮಾನಿ) ॥ 

ಬುದೆಯೆಸುಂದರೀೀ ಕೆಧು ಪುಟ ೯೨. 
ಪ್ರೇಅವನವರ್ಣನ..-- 

ಪೆ ರ *ತೀಭಿಛ್ಲಿ ನಯಮಾಇಶೋಇ2ಜಲಂ ನಿರ್ಲೂಯಮಾನಾವಿಷ- 
ವೇತುಲೀಭಿರುಪುಸ್ಯ ಮಾಸಮಭಿತೆಃ ಕಂಕುಲರಂಕ.ದವೆ)ಿ; 

ಆತಕ್ನೆ "ದಮುದಂಚಿತಾನಲಚಿಶಾ ಚುಲ್ಲೀಭಿರುದಾಸಿ5ಂ 
ಪಶ್ಯ ಪ್ರೇತವನಂ ಮಹಾನಸವಿ,ವಾಮಿಷುಮಸ್ಮಗ್ಗೋಜಿನಾಂ Il 

ನಗಲ ಬದ್ದಾ ೦55ತ್ರೈರಜು : ಪ್ರಜರದಜಗರಗ್ರಂಧಿಗಾಢೋಗ್ರನಾಗ 
ರ್ಲೆಗ್ಹಾಸಾಃ ಸ್ಮಂಧವೀರೇ ಕೃತೆವುಲಘುದಲ೧ ಚಾಸಿ ದಂಡಂ ದಧಾನಃ 

ಫೇತ್ಮಾರೈರ್ದತ್ತಡಕ್ಕಃ ಸಳೆಲಮಸಪಿಕುಲಂ ಕಂಪರ್ಯ ಕೌಣಪಾನಾಂ 
ವೇತಾಲಸ್ತುಲದೀಘೋ: ಭ್ರಮತಿ ಪಿಸ್ಫವನೇ ಪತ್ತನೇ ದಂಡಸೂಣಿಃ 

ಜೋರ್ಡಂಡೋಕ್ಸೇಪನೇಗಾಸಿಲನಿಬಿಡಭೈರೆಕೋತ್ರೆನಾಸಾಂಧರಂದ್ರ 

ಧ್ವಾನ್ಮರ್ಲೇಲಾಸ್ಸಿಯಂತ್ರ ಕೃಣನಪಟುಖಟತ್ಕಾರಸೃಷ್ಟ್ಮೈ ಪಾಟೈಃ(ವಾದ್ಯೈಃ) 

ಕುರ್ಮಣಃ ಸ್ವಾಂಗ ಏವ ಪ್ರಗುಣಯತಿ ಲಯಾಲಂಬಿನೀ ಗೀತವಾದ್ಯೇ 
ನೃತ್ಯ ಶ್ಯೇಸೋತತ್ರ ಪಾತ್ರೀ ಕೃ ತರುಧಿರಸುರಾನಂ ದೆನೀಬೇ ನಿಶಾಚಃ ॥ 

ಏಕಂ ಕಕ್ಬಾಂತಿರೇ9ನ್ಯಪೃಥುನಿ ಕರತಲೇ ಪಶ್ಯ ಶೇಷಂ ಚ ಮಾಂಸಂ 
ಭೈತ್ವಾ ವಕ್ಫ್ರೋಂಪಸರ್ಸ- ಹಟಹರಣಪರೈರುವತೋ ಭೂತಂಡಿಂಭೈಃ 


೧೫೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕಿತ್ತ 











ಸಂಭ್ರುಂತೋ ಯಾತ್ಮಿರುದ್ಧಶ್ಚಲತಿ ಕರಧೃತಃ ಕ್ರೋಧತೋ ಹುಂಕರೋತಿ 
ಸ್ರಾಪ್ಲೋತಂಗೇ ಕೂರ್ಪರೇಣ ಪ್ರಹರತಿ ರಸತಿ ನ್ಯಂಚಿತಾ ಪ್ರೇತರಜ್ನಃ 


ಉದಯಸುಂದೆರೀ ಕಥಾ ಫುಟ ೯೦-೨-೯೧ ॥ 


ಇದರ ಭೀಭತ್ಸರಸಗಂಭೀರವನ್ನು ಆರ್ಯಕ್ಷೇಮಾಶ್ವರನ ಚಂಡಕೌಶಿಕ ಕಾಟ 
ಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭೀಭತ್ಸರಸಕಾತರತೆಯೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿನೋಡಿ. 


ಸೂಕ್ಯೋದಯನರ್ಣನ ಸ 


ಕಾಲಕ್ರಮಾದುಸರತಿಂ ಸಮುಪೇತವತ್ಯಾ 
ವ್ಯ ಸ್ತೀಚವತ್ಸಟಿತನಷ್ಟಕೆಲೇವರಾಯಾಃ 
ರಾತ್ರೇಃ ಕಪಾಲಮಿವ ಪುಂಡುರಮಸ್ತ, ಶೈಲ 
ಕೂಲೇ ಲುಲೋಟ ನಿರಭೀ (ಶು) ಹಿಮಾಂಶುಬಿಂಬಂ ॥ 
ನುದ್ಯು ಪ್ರಪೈತಿ ಭೃಗುಭೌಮ ಗುರುಪ್ರಧಾನ 
ಸ್ಮಾರುಗಣೋತಯನಮಿತಿ ಕೋಪಕಷುಯಿಕೆಸ್ಯ 
ಅಹ್ರಃ ಕಟುಕ್ಕಲತಿಕೇವ ಹ್ಯಟತ್ಯುದಸ್ಸಾ 
ದಾಶೋಣರೋಚಿ ರುದಯಾಚಲಪಬೂದಧ್ಧಿ ೯ಸಂಧ್ಯು Il 
ಪ್ರಾತಃ ಶ್ರಿಯಾ ರಚಿ ತಮಚ್ಚೆರುಚೋತ( ೧ಒರ)ಸ್ಸೆ 
ಲಜ್ಜಾ (ಪರ್ಯಾ ” )ಯನಿದ್ರುಮದಲದ್ಯು ತಿಸೋದರಾಭಂ 
ಪೊರ್ವಾಚಲೆ! ಸಮುದಭೂನ್ಸ ವಪಟ್ವಸೂತ್ರ 
ಸತ್ಯು ೦ಚಿಕಾತಿಲಕೆ ಚಿಹ್ಮ ಮಿಮರ್ಕಬಿಂಒಂ ॥ ( ಪುಟ ೧೧೫) 
ವೀಧೀವರ್ಣನ: 


ಯತ್ತುssಯಾಂತಿ ವಿಭೂತಿಮಿಂದ್ರನಗರನ್ಯ ಕ್ಕುರಮಾತನ್ವತೀಂ 

ದ್ರಷ್ಟುಂ ಮೇರುಗಿರೇಃ ಸ್ಕಲಾತ್ಸು ಮನಸೋ ನಿತ್ಯಂ ತಥು ಹ್ಯಂಬರೇ 
ದೃಶ್ಯಂತೇ ಸುರಸದ್ಮ ಹೇಮಕಲಶತ್ತಿಟ್ಟಟ್ಟಿ ಕಾನಾಂ ಮಿಷಾತ್‌ 

ತೇಷುಂ ಕಾಂಚ ನದೂಲಿಸಂಸ.ಲಪದೈ ರಾಷಿಂಜರಾವೀಥಯ.ಃ । ಪುಟ ೨೨) 


ಕ್ಷೇತ್ರಪಾಲವರ್ಣನ;-- 


ಧೃತ್ಯಾವೇಶಪ್ರಸಕ್ಕೆ ಜ್ಞ ಲದನಲಮುಖೋನ್ಮುಕ್ತ ಪೇತ್ಕಾರ ಘೋರೈಃ 
ಕ್ರೊರೈರುತ್ತಾ ಲತಾಲವ್ಯತಿಕ ರಮುಖರೀಭೂತ;ಸಾಸ್ಥಿ ಮಾಲ್ಕೆಃ 

ಕ್ರೀಡಂತಂ ಪ್ರೇತರಂಗೈಃ ಕುಣಪಭುವಿ ಮಹಾಜಂಗಲಗ್ರಾಮಲೋಭ 

ಭ್ರಾಮ್ಮದೃಲ್ಲೂಕಭೂ (ಘೂ?) ಕಪ್ರಕ ರಪರಿಗತಂ ಕ್ಟೇತ್ರಸಾಲಂನಮಾಮಿ 


॥ (ಪುಟ ೬೧) 
ವಸಂತಾಗಮವರ್ಣನ:-- 


ಭೂಮಿಃ ಕೋಮಲಸಾಂದ್ರಕಂದಲವತೀ ಮೇಘಾವನದ್ಧ ೦ನಭೋ 
ನೃತ್ಯನ್ಮತ್ತವ,ಯೂರಮಂದೈಮಧುರಧ್ವಾನೋಪರುದ್ಧಾ ದಿಶಃ 


₹6] ` ಸೋಡ ಲ ೧೫೯ 








ನಾತಾಶ್ಚ | ಪ್ರಸರತ್ಕ್ಯ ದಂಬಕುಸುಮಸ್ಪರ್ಶಪ್ರಸನ್ನಾವನೇ 
ವಾಂತಿ ಸೈರಮನಂಗರಾಗಜಲಧಿಂ ಕಲ್ಲೋಲಯಂತೋ ಹೃದಿ ॥ 
(ಪುಟ ೧೦೩) 
ಮೃದುಸಮಾರಣ ವರ್ಣಕ:- - 


ಭ್ರೂಭೂಮಿಂ ಕೇರಲೀನಾಂ ಮುರುಲಮೃಗದ್ದತಾ೦ ವಿಭ್ರಮೋಕ್ರಂಸದೇಶಂ 
ಬೋಲೀನಾಂ ಚಾರುಕಾಂಚೀವಿಷಯಮಪಿ ವಲೀಮಂಡಲಂ ಸಿಂಹಲೀನಾಂ 
ಆಕ್ರಮ್ಯಾಂಬೋಧಿತೀರೇ ತರುಕುಸುಮರಜಸ್ತ೦ಭಮುತ್ತ೦ಭಯಂತೋ 
ಯಾವ್ಯಾಃ ಪುಸ್ಪಾಯುಧಸ್ಯ ವ್ಯದೆಧತೆ ಮರುಳೋ ರಾಜ್ಯಮೇಕಾಂತಪತ್ರಂ॥ 
(ಪುಟ ೧೨೨) 
ತ್ಲೋಕಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೆ. 


ಕಿಂ ವಕ್ತೆ)ದ್ಯುತಿಮತ್ಸರೈಕರಿಫುಣಾ ಚಂದ್ರೇಣ ದೂರೀಕೃತಾ 
ನಕ್ಷ ತ್ರೈ ಭೃ ಶರಮ್ಯನಿರ್ಮಲರದಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾರ್ಥಿಭಿಃ ಕಿಂ ಹೃತಾ 
ಯಾಮಿನ್ಯಾ ಘನಕೇಶಸಾಶತಿಮಿರಂ ಪ್ರೇಮಾಣ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಕಿಂ 
ನೀತಾ ಕಂತ ಬಹಿಃ ಸ್ಥಿತಾಂದ್ಯ ಸುಚಿ ರಾದಾಸಾದೈ ತುಚ್ಚೋದರೀ॥ 
(ಪುಟ ೧೦೬) 


ಅಥವಾ 


ಸಾ ನೂನಮಿಂದುಕಿರಣಾಂಚಲಬೋಧಿತೇನ 
ಭಸ್ಮೀಕೃತಾ ಪ್ರಬಲಮಾರಮಹಾಬಲೇನ 
ಉತ್ಕಿಪ್ಯ ಚಾಥ ಕುಮುದಾಕರಮಾರುಶೇನ 
ನೀತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುದೂರನಿ:ಕೋಮ್ಮಗಾಕ್ಸೀ (ಪುಟ ೧೦೬) 


ಲಾಲಿಶ್ಯಕ್ಕೆ, ಲ 


ಮಾಭೈರ್ಭೀರು ಯದೇಷ ರಾಘುವವಟುರ್ದೇವೋ ಮುರಾರಿಃ ಸ್ವಯಂ 
ಗೋಲಾಂಗೂಲಭಟೌ ಇಮೇ ಚ ಮರುತಸ್ತೇ ದುರ್ನಿವಾರಾಃ ಕಿಲ 
ಸ್ವರ್ಬಂದೀಹಟನಿಗ್ರಹೋದ್ಯ ತಭುಜಾದಂಡೋ ಯದಹಂ ತದಾ 
ಕಿಂ ನಾಸ್‌ ಮುರಜಿತ್ಸುರಾ ನ ಕಿಮಮಾ ಯೇನಾತಿಭೀತಾ ಪ್ರಿಯೇ ॥ 
(ಪುಟ ೧೧೦) 


ಸೂಕ್ತಿಮಾಲೆ. 


ಮುಕ್ತಿ ಕವೃತ್ತಿ: ಕವಿನಾ ಕೈನ ಕಿಲಾಸ್‌ ವಿನಾ ಪ್ರಬಂಧೇನ 
ತಾರಾಭಿರ್ನ ವಿರಾಜತಿ ಶೂನ್ಯಾ ಚಂದ್ರೇಣ ಗಗನಶ್ರೀಃ ॥ (ಪುಟ ೧೩) 
ಆತ್ಮಾ ಶುಭಾಶುಭಮಯಂ೦ ಧನಮೇಷ ಹೃತ್ತಾ 
ಯೋನ್ಯಂ ತರೇಷ್ವಪಿ ನಿವಿಶ್ಯ ತಿರೋದಧಾತು 
ಅನ್ವಿಸ್ಯ ನೂನಮಚಿ ರಾದನುಮಾಗಳಲಗ್ನೈ 


ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ರಾಬಧ್ಯ ತೇತ್ರೆ ಸುಖದುಃ ಪಶತ್ನೆ ಸ್ತಧಾಂಪಿ ॥ (ಸಟ 4೮) 
ಗೈಧ್ಹಾಂಧಕಾರನೀರಂಧ್ರೇ ರಣೇ ರಾಗಾಂಧಿಯಾಪ್ಯಸಿಃ 
ಯಸ್ಯ ನೀಲಾಂಶುಕಚ್ಚಿನ್ನಶ್ಲಿತ್ರುಂ ದೃಷ್ಮ್ಯೋಜಯಶ್ಚಿಯಾ || 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಶ್ರೀರಸೌ ದಾಸೀ ತಾವದುಚ್ಛೃಂಕಲಾಯತೇ 
ಯಾವದ್ದೀರಃ ಕೃತಾಸ್ತಂದೋ ನ ದೋರ್ದಂಡಮುದೆಂಚತಿ ॥ (ಪುಟ ೫೫) 
ಗದ್ಯದ ಮಾದರಿ: 


ಯಸ್ಯ ಚ ನಿಜಾವಸರವರ್ತಿನಂ ನೀರಾಜನೋಪಹಾರ ಮಾತನ್ವತಸ್ತತ್ಯಾಲ 
ಮಿಲಿತಸಕಲ ಬಲಭರನಮಿತಮೇದಿನೀಪೀಠಪೃಷ್ಠಸ್ಯ ಕಮಠನ ತೇರ್ವಲ್ಲ ದ 
ವಿರಲವಿಲೊಲವಾಜಿ ವಿನ್ಯಸ್ತ ಖುರನಿಷ್ಮುರ ಖಟತ್ಕಾ ರನಿಬಿಡಾರವಚ್ಚಲೇನ 
ಭಜ್ಯಮಾನ ಪೃಥುಕಟಾಹ ಕರ್ಷರಧ್ದನಿರಭೂತಸೂರ್ತೋ ಭಾರತಸಮರ 
ಸಂಘಟ್ಟೀಸಿ ವಿಸಂಕಟಾಭೋಗಮುಲ್ಲಲಾಸ ; ಯಸ್ಯ ಚ ಸಮರಸೇಹೈೆ 
ತಾರತಿಕುಲಕುಟುಂಬಿನೀಭ್ಯಃ ಕುಂಕುನಾಲೇಪಮಾದಾಯ ಶಕ್ತಿರ್ಮಾ 
ಪಾದಲೇಪಸಿದ್ಧ ಇವ ಮನುಸ್ಯಜನಾಗೋಚರೆಸು ಸಂಚಚಾರ ಪರಿತಃ 
ಪ್ರದೇಶೇಷು ಪ್ರತಾಪಃ ಯಸ್ಯ ಚ ನಿಕಾಮವೃದ್ಧೂ ವೃದ್ಧೋಚಿತಂ ಚರಿತ 
ಮಾಡ್ದತ್ಯ ತ್ರಿನಥಗಾಮಿನ್ಯಾ ಗೀರ್ವಾಣಸರಿತಃ ಸ್ರೋತಸಾಂ ತ್ರಯೇಃಸಿ 
ಸ್ನಾತುಮಭಿಲಷಂತಿ”ವ ಬಭ್ರಾೂಮ ಭುವನತ್ರಯಂ ಕೀತಿ”ಃ | ಯಸ್ಯ ಚ 
ಮಹಾಸಂಕಮಗ್ರಾ**ದಿಕೂರ್ಮನೃಷ್ಟಾವಸ್ಥಾನ ಲಗ್ಗಮಂಭಸಾ ಧಾರಾ 
ಗತೇನ ಕ್ಷಾಲಯಿತುಮನಾತ್ಮನಃ ಸಂಕಮಾವಾಸಿತಾ ಕ್ಕಪಾಣೆಕಾಶ್ಯಸಿ*, 
ಯಸ್ಯ ಚ ಸ್ವರ್ಭಾನುಭಯಸ್ಥಾನಂ ಚಂದ್ರಮಸೋ ಮಂಡಲಮಪಹಾ 
ಯತದನುಕಾರಹಾರಿಣಿ ಹಾರಪ್ರಭಾನಯಮಂಡಲಿತೇ ವಕ್ಷಸಿ ಬಭೂವ 
ಸುಸ್ಥಿ ತಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ | (ಪುಟ ೨೩) 


ಶಕ, ರಾಜಾನಕರುಯ್ಯ ಕ fo) 


೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನ. 
ರಾಜಾನತರು ಯ್ಯ ಥೆ, 


ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು, ರಾಜಾನಕತಿಲಕನ ಮಗನು. ಇವನಿಗೆ ರುಚಕ 
ನೆಂದೂ ಹೆಸರಿದ್ದಿ ತು. 


ಕಾಲ:--ರುಯ್ಯಕನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಮಂಬ್ವಕನು “ಶ್ರೀಕಂಠಚರಿತ'' ಎಂಬ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೩೫-೧೧೪೫ ರಲ್ಲಿ ಬರೆದುದಾಗಿ ಡಾ. ಬುಹಲರವರ 
ಮತನಿರುವುದು ಮಂಖ್ವಕನ ಸೋದರನಾದ ಅಲಂಕಾರ (ಲಂಕಕ)ನು ಕಾಶ್ಮೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಸುಶ್ಶಲ ಮತ್ತು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೨೯-೧೧೫೦ರಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಜಯಸಿಂಹ ಇವರ 
ಬಳಿ ಪ್ರಧಾನನಾಗಿದ್ದನು. ಮಂದ್ವಿಕನು ರುಯ್ಯಕನ ಶಿಷ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ರುವುದರಿಂದ ರುಯ್ಯಕನೂ ಮಂಖ್ವಕನೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆಂದೂ ಅಥವಾ 
ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದವರೆಂದೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು:- -ಇವನು ಅನೆಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬಂದರೂ ಪ್ರಕೃತ ನಾಲ್ಕು ಗ್ರಂಧಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಅಚ್ಚಾಗಿ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರು 
ವುವು. (೧) ಆಲಂಕಾರ ಸೂತ್ರ (೨) ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾರ ಸಂಕೇತ (ಬೃಹೆತ್ಸಂಕೇತ) 
(೩) ಆಲಂಕಾರಮಂಜರಿ (೨) ಸಾಹಿತ್ಯನಿಾಾಮಾಂಸಾ. 


ಇವನದೆಂದು ಹೇಳುವ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು:--(೧) ಅಲಂಕಾರಾನುಸಾರಿಣೀ 
(೨) ವೃಕ್ತಿನಿನೇಕ (ವಿಚಾರ) ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ (೩) ನಾಟಕನಿಾಮಾಂಸಾ (೪) ಹರ್ಷ 
ಚರಿತವಾರ್ವಿಕಾ (೫) ಸಹೃದಯಲಿ”ಲಾ (೬) ಅಲಂಕಾರವಾರ್ತಿಕಾ (೭) ಶ್ರೀಕಂಠಸ್ತವ. 
ಅಲಂಕಾರಸೂತ್ರ :--ಇದು ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥ, ಇದರಲ್ಲಿ ೮೬ ಸೂತ್ರಗಳರುವುವು. 
ಈ ಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ "ಮಂಖ್ವಕನ.' ಅಲಂಕಾರ ಸರ್ನಸ್ವವೆಂಬ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವನು, ಈ ವೃತ್ತಿಗೆ ಸಮುದ್ರಬಂಧನೆಂಬವನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು, 
ಇದು "ರಾಜಾನಕ ಶ್ರೀರುಯ್ಯಕ ಪ್ರಣೀತಂ ಅಲಂಕಾರಸೂತ್ರಂ, ಶ್ರೀಮಂಖುಕ 
ಪ್ರಣಿತಯಾ ಅಲಂಕಾರ ಸರ್ವಸ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಯಾವೃತ್ಯಾ ಸಮುದ್ರಬಂಧ ಕೃತ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸನಾಥಯಾ ಸಮೆ*ತಂ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕಾನ್ಫ 
ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿರುವ ಇದರ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ""ನಿಜಾಲಂಕಾರ ಸೂತ್ರಾಣಾಂ 
ವೃತ್ತ್ಯಾಂತಾತ್ಸರೃಮುಚ್ಯತೇ” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಸೂತ್ರ ಮತ್ತು 


§ Dr Buhler opcit P. 50 ೫. 
(21) 


೧೬೨ ಗಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚಂತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ವೃತ್ತಿ ಈ ಎರಡನ್ನೂ ಒಬ್ಬ ನೇ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ « ಸಂಪೂರ್ಣಮಿದಮಲಂಕಾರ ಸ ಸರ್ವಸ್ವಂ' ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂದ 
ಸೂತ್ರ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಿಗಳೆರಡೂ ಸೇರಿ ಅಲಂಕಾರ ಸರ್ವಸ್ವವೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹು 
ದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ "ಕೃತಿಸ್ತತ್ರ ಭವದ್ರಾಜಾನಕ 
ರುಯ್ಯಕಸ್ಯ' ಎಂದು ಗ್ರಂಥಕರ್ಯತ್ವವು ರುಯ್ಯಕನ ಸರಿಸ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ತ್ರಿನೇಂದ್ರಂನಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿರುವ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ, 
ಇತಿಮಂಖುಕೋವಿಶೇನೇ ಕುಶ್ಮೀರಕ್ಷಿ ತಿಸನಾಂಧಿವಿಗ್ರಹಿಕಃ 
ನುಕನಿಮುಖಾಲ೧ಕಾರಂ ತದಿದಮಲಂಕಾರಸರ್ವಸ್ಥ. ol 


ಎಂದು ಹೇಳಿ “ನಮಾಪ್ತಂಚೆ"ದಮಲಂಕಾರಸರ್ವಸ್ಥ್ಮಂ” ಎಂದು ಹೇಳಿಜೆ. 
ವೃತ್ತಿವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ಸಮುದ್ರಬಂಧನು. 
ಮಂಖುಕ ನಿಬಂಧವಿವೃತ್‌ ವಿಹಿತಾಯಾಮಿಹ ಸಮುದ್ರಬಂಧೇನ 
ಗುಣಲೇಶಮಾಕತ್ತ ಮಿತ್ಯ » ರ್ಭನಿಶೀಷ್ಟಾ ಮೋಷದರ್ಶಿಭಿಸ್ಸದ್ದಿಃ Il 


ಎಂದೊ " ಇತ್ಯಲಂಕಾರ ಸರ್ವಸ್ವವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ'' ಎಂದು 
ಸಷ ಸ್ಟಪಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ : ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ ಕರ್ರೃತ್ವನೆಂಬುದು ನಿಶದವಾಗುತ್ತದೆ. 
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" ಗುರ್ವಾಲಂಕಾರಸೂತ್ರಾಣಾಂ' ಎಂಬಲ್ಲಿನ ಗುರುಶಬ್ರ ಪ್ರಯೊಗದಿಂದ 
ಸೂತ್ರಕಾರನಾದ ರುಯ್ಯಕನ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಂಖುಕನು ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ 
ೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮಂಖುಕನು ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಶ್ರಿೀಕಂಠಚರಿತ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ. 


ಎಂಶ್ರೀರು ಯೆ ಕಮಾಲೋಕ್ಕ ಸಪ್ತಿಯಂಗುರುಮಗ್ರ ಹೀತ* 
ನ ಗಥುರ್ದಪ್ಪ ಶ್ರಯರಸ ಸ *ತಸ್ಸಂಭೆ ನೀದೆಮಜ್ಞ ನಂ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ರುಯ್ಯಕನು ಗುರುವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಸಡು 

ತ್ತದೆ. ಪಂಡಿತ ಸುತಿ'ಲಕುಮಾರಡೆ”ಯರು (6. ೫. 26.) ಸೂತ್ರ ಮತ್ತು 
ವೃತ್ತಿಕಾರನು ರುಯ್ಯಕನೆಂದೂ, ರುಯ್ಯಕನು ಮಂಜುಕನ ಅನಂತರದವನೆಂದೂ 
ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ, ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯ ಅಧವಾ ಉತ್ತರಾರ್ಧವು 
ರುಯ್ಯಕನ ಗ್ರಂಥಚಳುವಳಿಯ ಕಾಲವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಆದರೆ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯು 
ಮೇಲಿನ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನನಿಸುವುದು. ರುಯ್ಯಕನು ಮಂಬ್ವಕನ ಶ್ರೀಕಂಠ 
ಚರಿತದಲ್ಲಿ ಐದು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಂಬ್ವ 
ಕನ ಅನಂತರ ರುಯ್ಯಕನೆಂದು ಹೊಳುವುದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಗುರುಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಸೆಮಕಾಲ 
ನ್ನು ಹೇಳಿ ಆಚಾರೃನಾದ ರುಯ್ಯಕನು ಶಿಷ್ಕನ ಘತಸಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ 


ಶಕ] ರುಜಾನಕೆರುಯ್ಯ ಕ, ಹೇಮಚಂದ್ರ ೧೬ಫ್ಲಿ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನ ಗ್ರಂಥದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹುದಾಗಿ ಹೇಳು 
ವುದಾದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು. ರುಯ್ಯಕನ ಆಲಂಕಾರಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಮಂಬ್ವಕನಲ್ಲದೆ 
ರಾಜಾನಕ ಅಲಕ ಮತ್ತು ಜಯರಥ ಇವರೂ ವ್ಯಾಖ್ರಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುನರು. 


ಹೇಮಚಂದ್ರ 


ಹೇಮಚಂದ್ರನು ಸಂವತ್‌ ೧೧೪೫ (ಕೆ. ರ. ೧೦೨೬೨) ರಲ್ಲಿ ಅಹಮ್ಮದಾಬಾದ 
ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಚಿಗೆ ಸೇರಿದ "ದಂಧುಕಾ' ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮೋಧಬನಿಯಾಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮಗೃಹಣಮಾಡಿದನು. ಇವನ ಹೆಸರು ಚಂಗದೇವ, ಫಾಡಿನೀ ಮತ್ತು 
ಚಚ್ಚಗರೆಂಬರೇ ಇವನ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು. ಒಂದಾನೆೊಂದುದಿವಸ ಪೂರ್ಣತಲಗ 
ಚ್ಛದ ದೇವಚಂದ್ರ ಸೂರಿಯು ದಂಧುಕಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಚಂಗದೇನನು ತನ್ನ ಸೋದರ 
ಮಾವನಾದ ನೇಮಿಚಂದ್ರನೊಡನೆ ದೇವಚಂದ್ರಸೂರಿಯ ಉಪನ್ಯಾಸವನ್ನು ಕೇಳು 
ವ್ರದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಚಂಗದೇವನು ತನ್ನನ್ನು ಜನಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ತತ್ವೋಪ 
ದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ದೇವಚಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ದೇವಚಂದ್ರನು 
ಇವನ ವಿಲಕ್ಷಣ ಜಾಗ್ರತಬುದ್ದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಇವನಾರೆಂಬದನ್ನು ನೇಮಿ 
ಚಂದ್ರಸೂರಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು ನೈ ಜವಾಗಿಯೂ ಮತಸಂಬಂಧವಾದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಈಹುಡುಗನು ತೀರ್ಥಂಕರರಂತೆ ಲೋಕ 
ಕಲ್ಯ್ಫಾಣಕಾರನೆಂದೂ, ಜೈನಮತ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಬದ್ಧ ನಾಗಿ ಭವಬದ್ಧರನ್ನು ಮುಕ್ತರ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನೆಂದೂ ತಿಳಿದು ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. ಮಗನಿಗೆ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕೊಡಿಸುವುದು ತಂಜಿಯಾದ 
ಚಚ್ಚನಿಗೆ ಇಷ್ಟನಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಹುಡುಗನು ಆಶ್ರಮಸ್ಟೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಮುಷ್ಕರಹಿಡಿದು ದೇವಚಂದ್ರನೊಡನೆ ಕ್ಯಾಂಬೆಗೆಹೊಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಮಗ್ರಹೆಣಮಾಡಿ 
ದನು, ಆಶ್ರಮಸ್ವೀಕಾರವು ಸಂವತ್‌ ೧೧೫೪ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೯೮ರಲ್ಲಿ ನಡೆದು 
ಚಂಗಜೇವನಿಗೆ ಸೋಮಾನಂದನೆಂದು ನಾಮಕರಣವಾದುದು. ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಈ ಹುಡುಗನು ಜೈನಮತಗ್ರಂಥ, ಪುರಾಣೆ*ತಿಹಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ಅದ್ವಿತೀಯ 
ಪಂಡಿತನಾದನು. ದೇವಚಂದ್ರಸೂರಿಯು ಇವನ ವಿದ್ವತ್ತಿಗೆ ತಲೆದೂಗಿ «ನಾಗರಿ'ನಲ್ಲಿ 
ಸಂವತ್‌ ೧೧೬೬ (ಕ್ರಿ ಶ. ೧೧೧೦)ರಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಸೂರಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ "ಹೇಮ 
ಚಂದ್ರ' ಎಂದು ನಾಮಕರಣಮಾಡಿದನು. ಇವನ ಶರೀರವು ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಇದ್ದು 
ದರಿಂದಲೂ ಸಕಲಾಹ್ಲಾದಕರನಾದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ತನ್ನ ಸನಿಮಾತಿನಿಂದ ಎಲ್ಲರನೂ 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ ಇವನನ್ನು ಹೇಮಚಂದ್ರನೆಂದು ಕರೆದುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಇವಕ ನಿದ್ಯಾಪ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಯಸಿಂಹ ಸಿದ್ಧರಾಜನು 


೧೬೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಕ್ರಿ.ಶ.೧೦೯೪-೧೧೪೩ರಲ್ಲಿ ತನ್ನಾಸ್ತಾ ನಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮನ್ನಣೆಯನ್ನುಮಾಡಿ 
ದನು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಮಚಂದ್ರನು "ಸಿದ್ಧಹೇಮ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿ 
ಸಿದನು. ಈತನ ಉಸಡೇಶಬಲದಿಂದ ಸಿದ್ಧ ರಾಜನು ಜೈನಮತವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ "ರಾಜ 
ನಿಹಾರ' ಮತ್ತು "ಸಿದ್ಧವಿಹಾರ' ಎಂಬೆರಡು ಜೈನಬಸದಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧ ಪುರದಲ್ಲಿಯೂ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಟ್ಟಿನು. ಸಿದ್ಧ ರಾಜನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಹೇಮಚಂದ್ರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದನು. ಸಿದ್ದರಾಜನ ಅನಂತರ 
ಗುಜರಾತಿನ ಕುಮಾರಸಾಲನು ಸಿಂಹಾಸನನನ್ನೇರಿದನು. ಸಿದ್ಧರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಾನ್ಯಮತವಾಗಿದ್ದ ಚೈನಮತವು ಕುಮಾರಪಾಲನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಪ್ರಬಲ 
ಮತನಾದುದು. ಕುಮಾರಪಾಲನಿಗೆ ಸಂವತ್‌ ೧೨೧೬ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೬೦ರಲ್ಲಿ, ಜೈನಮತ 
ದೀಕ್ಷೆಯು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಹೇಮಚಂದ್ರನ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಇವನು ತನ್ನ ರಾಜ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿವಥೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಜೈನಬಸದಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಸಿ 
ದನು, ಮದ್ಯಪಾನ, ವ್ಯಭಿಚಾರ, ಚೌರ್ಯ, ದ್ಯೂತಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಅಪುತ್ರ 
ರಾಗಿ ಸತ್ತವರ ಆಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 
ಹೇಮಚಂದ್ರನ ವ್ಯಾಕರಣಗ್ರಂಥದಲ್ಲ ೮ ಪರಿಜ್ಮೇದಗಳಿರುವುವು. ಇದಕ್ಕೆ ತಾನೇ 
೮೪,೦೦೦ ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಒಂದು ನ್ಯಾಸವನ್ನೂ “ಅಷ್ಟಾದಶಸೆಹಸ್ರಿಲ' ಎಂಬ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಬರೆದನು. ವ್ಯಾಕರಣಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಚಾಲುಕ್ಯರಾಜರ ಪರಃಕ್ರಮವೈ ಭವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಹೇಳುವು 
ದಕ್ಕೂ "ದ್ವಾ ಹಯ ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದೆನು. ಕುಮಾರಸಾಲನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಾಕೃತಭಾಗವು ಕುಮಾರಪಾಲನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವುದು. ಅನೇಕಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹಯುಕ್ತವಾದ ಅಭಿಧಾನಚಿಂತಾಮಣಿ, ದೇಶೀಮಾಲಾ 
ಮತ್ತು ನಿಘಂಟುನಿವೇಕನೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದೊಡಗೂಡಿದ ಕಾವ್ಯಾನುಶಾಸನ, 
ಭಂದೋನುಶಾಸನ, ಪ್ರಮಾಣನಿಸಾಮಾಂಸಾ ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ದರಾಜನ ಕಾಲದ 
ಲ್ಲಿಯೆ* ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಕುಮಾರಪಾಲನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರೆದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ 
ಮತಗ್ರಂಥಗಳು. ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ, ವೀತರಾಗಸ್ತುತಿ ಇವು ಕುಮಾರಪಾಲನಿಗೆ ಬೋಧಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವು, "ತ್ರಿಷಷ್ಟ್ರಿಶಲಾಕಾಪುರುಷಚರಿತ'ಎಂಬುದುಕುಮಾರ 
ಪಾಲರು ಕೇಳಿಕೊಂಡಂತೆ ಬರೆದುದಾಗಿದೆ. ಹೇಮಚಂದ್ರನು ಕಾವ್ಯಾನು 
ಶಾಸನವೆಂಬ ಆ೪ಂಕಾರಗ್ರಂಧವನ್ನು ವೃತ್ತಿಸಮೇತವಾಗಿ ಬರೆದು ಅದಕ್ಕೆ""ಅಲಂಕಾರ 
ಚೂಡಾಮಣೆ'' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಕುಮಾರಪಾಲನು 
ಸಾಯುವ ಆರುತಿಂಗಳು ಮುಂಚೆ ಇವನು ತನ್ನ ರಳನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂವತ್‌ ೧೨೨೯ ಅಧವಾ ಕ್ರಿ ಶ. ೧೧೭೩ರಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಶೇಷನಾದನು.] 
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ಶಕ] ಸುಭಟ ೧೬೫ 


ಸುಭಟ 
ಇವನಾರೆಂಬುದೂ ಎಲ್ಲಿಯವನೆಂಬುದೂ ತಿಳಿಯದು. 
ಕಾಲ:--ಇವನು ಕುಮಾರಪಾಲದೇವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವನು, ಕುಮಾರ 
ಪಾಲನು ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೦೮೮-೧೧೭೨ರವಕೆಗೆ ಗುರ್ಜರಡೇಶ (ಗುಜರಾತ)ವನ್ನಾಳಿದನು. 
ಪಂಡಿತವರ ಹೇಮಚಂದ್ರನೂ ಇವನೂ ಸಮಕಾಲೀನರು x ಹೇಮಾಚಾರ್ಯಕೃತ 
ಕುಮಾರಪಾಲಚರಿತವು ಪ್ರಾಕೃತನಿಬದ್ಧ. ಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಹೆಸರುಗೊಂಡಿದೆ. 
ಸುಭಟನ ವಿಚಾರವಾಗಿ :-- 
ಸುಭಟೇನ ಪದೆನ್ಯಸಃ ಸ ಕೋನಿ ಸಮಿತೌಕೃತಃ 
ಯೇನಾಧುನಾನಿ ಧೀರಾಣಾಲರೋಮಾಂಚೋನಾಫಿಜೀಯತೇ ॥ 0೦ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿಣವುದು. ಕ್ರಿ, ಶರ ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನಾರಂಭದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಸೋಮೇಶ್ವರನು ಇವನನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. 


ಗ್ರಂಥ:---ಇವನು ದೂತಾಂಗದನೆಂಬ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
« ಭೋಭೋ ಸಾಮಾಜಿಕಾಃ ಶ್ರುಣುತ ಸಾವಧಾನಾಃ ಯದದ್ಯ ವಸಂ 
ತೋತ್ಸನೇ ದೇವಶ್ರೀಕುಮಾರಪಾಲಜೇವಸ್ಯ್ಯ ಯಾತ್ರಾಯಾಂ ಪದವಾಕ್ಕ 
ಪ್ರಮಾಣಪಾರಂಗತೆ*ನ ಮಹಾಕನಿನಾ ಶ್ರೀಸುಭಟೇನ ವಿನಿರ್ಮಿತಂ 
ದೂತಾಂಗದಂನಾಮ ಚ್ಛಾಯಾನಾಟಕ ಮಭಿನೇತವ್ಯಂ > ಎಂಬ ಸೂತ್ರ 
ಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ರೂಪಕ ಭೇದವಾದ 
ಛಾಯಾ?'ನಾಟಕ ೨ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಈ ನಾಟಕವು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲವೆಂದೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಗಳುಹೇಳಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನಾರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ರಸಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದು ಹೊರ್ತು ಸ್ವನಿರ್ನಿತ 
ವಲ್ಲವೆಂದು ತಾನೇ: 


ಸ್ಪನಿರ್ಮಿತಂ ಕಿಂಚನ ಗದ್ಯಪದ್ಯ 
ಬಂಧಂ ಕಿಯತ್ಪ್ಪಾಕ್ತ ನಸತ್ಕವೀಂದ್ರೈಃ 
ಪ್ರೋಕ್ತಂಗೃಹೀತ್ವಾ ಪ್ರವಿರಚ್ಯ ತೇಸ್ಮ 
ರಸಾಢ್ಯಮೇತತ್ಸುಭಟೇನ ನಾಟ್ಯ ೦ ॥ ಪುಟ ೧೫ ಶ್ಲೋಕ ೫೬ 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


x ಸುಭಾಸಿತಾವಳಿಯ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೧೧೯ 
೦ ಕೀರ್ತಿಕೌಮುದೀ ೧೨೪ 
5 ಛಾಯಾನಾಟಕ ಎಂದರೆ. 


೧೬೬ ಸಂಸ್ಕೆ ಎತೆಕವಿಚರಿತೆ ಕ್ರಿಸ್ತ 
ರಾಮನು ಅಂಗದನ ಮೂಲಕ ರಾವಣನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದೆ ಸಂದೇಶವು 
ಹಿ*ಗಿರುವುದು. 
ಅಜ್ಞಾನುದಥಧವಾಧಿಪತ್ಯರಭಸಾದಸ್ಮತ್ಸರೋಕ್ಸೇಹೃತು 
ಸೀತೇಯಂ ಪ ಸ್ರವಿಮುಚ್ಯ ತಾಮಿತಿವಚೋ ಗತ್ತಾ ದಶಾಸ್ಯ ೦ಶದ 
ನೋಚೇಲ್ಲಕ ಇಮುಕ. ES ಇಚ್ಚೆ «ದೋಚ್ಚ ಅಜ್ಜ (ಜಿತ 


ಬಂ) 


ಚ್ಹತ್ರಚ್ಛನ್ನದಿಗಂತೆ ಸಮಂ ಕಕಪುರಂಪುತ್ರೈರ್ವೃತೋಯೊಸ್ಯಸಿ Ale 
ವತ | ! ಅಂಗದ! § ನೀನು ರಾವಣನ ಬಳಿಗೆಹೋಗಿ: 
ರಾವಣ! ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಅಧಿಕಾರಮತ್ತತೆಯಿಂದಲೋೊೋ 
ಹೇಗೋ ನಮ್ಮ ಪರೋಕ್ಷದಲ್ಲ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಕಳುಹೆಂದೂ ಹಾಗೆ ಅವನು ಕಳುಹಲೊಲ್ಲನಾದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪ 
ಚ ಪಾನ ಕ್ರೂರಬಾಣಗಳಿಂದ ಛಿನ್ನಾಭಿನ್ನವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ರಕ್ತಥಾರಾವೃತ 
ರಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಯಮನ ಸತ್ತನವನ್ನು ಹೋಸಿವುದಾಗಿಯೊ 
ತಿಳಿಸುವನಾಗು. 
ಅಂಗದನಿಗೂ ರಾವಣನಿಗೂ ನಡೆದುದಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ಎಷ್ಟು ಚೆಲು 
ವಾಗಿಯೂ ಭಾವಾರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು: - 
ರಾವಣನು ಅಂಗದನನ್ನುಕುರಿತು. 
ರಾ: --ರಾಮ. ಕಿಂಕುರುತೇ-ರಾಮನು ಏನುಮಾಡುವನು? 
ಆಂ: -ನಕಿಂಚಿತ್‌-ಏನೂ ಇಲ್ಲ 
ರಾ: -ಅಸಿ ಚ ಪ್ರಾಪ್ತ. ಪಯೋಧೇಸ್ತಟಂ ಕಸ್ಮಾತ್ಸಾಂಪ್ರತಂ-ಹಾಗಾದರೆ 
ಈಗ ಸಮುದ್ರದ ತಟಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಬಂದಿರುವನು? 
ಅಂ: -ಏನಮೇವದಿ-ಏನೊ ಹಾಗೆಯೇ(ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದಬಂದಿರುವನು) 
ರಾ: --ತತೋಬದ್ಧಃ ಕೆಮಂಭೋನಿಧಿ£-ಹಾಗಾದರಕೆ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಸೇತು 
ನವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನು? 
ಅಂ: ಡಾಟ ಮಾತ್ರ) ಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ. 
ರಾ:ಕಿಮಸೌನನೇತ್ತಿ ಪುಕತೋ ಲಂಕೇಶ್ವರೋವರ್ತತೇ-ಏನು! ಅವನಿಗೆ ಈ 
ಲಂಕೇಶ್ವರನಿರುವನೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೋ 
ಶಿ ವಾಲಯು ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿ ಮತ್ತು ರಾವಣನ ಜೀವದಗೆಳೆಯನು, ಅಂಗದರು 
ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದ ರಾಮನಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧ ಭಾವದಿಂದ ವರ್ತಿಸಬೇ 
ಕಾದುದು ಲೋಕರೂಢಿ. ಅಂತಹುದರಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಅಂಗದನನ್ನು ದೂತಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 


ನಿಯಮಿಸಿದುದೊ, ಅದರಂತೆ ಅಂಗದನು ಕೈಗೊಂಡು ನಡೆಸಿದುದೂ ಹೆಚ್ಚುವಿಶೇಷ-- 
ರಾಜಶೊತ್ರ ನೈ ಪ್ರಣ್ಯದರೀತ್ರಿ 


ಶಕ) ಸುಭಟ, ಜಲ್ಲಣ ೧೬೨. 

ಅಂ:--ಜಾನಾತೈೇವ ವಿಭೀಷಣೋಸ್ಯನಿಕಟೇಲಂಕಾಸದೇಸ್ಥಾನಿತಃ| ೨೩೬ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ ಏನು! ಲಂಕೇಶ್ವರನು ಸಹಿ ಗತಕಾರ ನಿಭಿಸಣಕೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವನು. (ಹೊರ್ತು ರಾವಣನೆಂದಲ್ಲ) 


ಜ ಲ್ಹ ಣಿ 
ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು, ಕಾಶ್ಮೀರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ರಾಜಪುರೀ[ ರಾಜನಾದ 
ಸೋಮ ಪಾಲನಬಳಿ ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹನಿಯೋಗಿ (ಮಂತ್ರಿ) ಯಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ರಾಜ 
ತರಂಗಿಣಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ, ಜಲ್ಲಣನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಹಾಕನಿ ಮಂಖ್ತಕನು 
ತಿಕಂಠಚರಿತದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು, 


ಯಧಾಚರತಿವಕ್ರೇಣ ವಾಗ್ಯಸ್ಯಚತುರೈಃ ಪದ್ಮೈಃ 

ಸರಸ್ಪತೆ ಕೆ ಎನಿನಿರ್ಮಾತುಮುಧ್ಯತೇವ ಪ್ರ ಪುದಕಿ ನ ಔಂ ೨೫ ೭ಫ್ಳ 
ವಕ್ರಮೈರ್ಹರವಕ್ರೆಮ್ಲೋ ಮುರುರಿಮನುಫಾವತಃ 

ಶ್ರೀರಾಜಶೇ ಖರಗಿರೋ ನೀವೀಯಸ್ಯೋಕ್ತಿಸಂಪದುಂ--೭೪ 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಜ ಪುರೀ ಸಂಧಿನಿಗ್ರಹಸ | ನಿಯೋಗಿನಂ 

ಅರ್ಧಾನರ್ಥ(ರ್ಚೆ)ವಚೋಭಿಸ್ತಂ ಜಲ್ಹಣಂನಿನಯಾಂಚಿತೈಃ ॥--೭೫ 


ಕಾಲ:--ಸೋಮಸಪಾಲನು ಸುಶ್ಶಲನಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೧೧೨ರಲ್ಲಿ ವಿಜೇತ 
ನಾದನು, ಈ ಆಧಾರದಿಂದ ಸೋಮಪಾಲನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜಲ್ಲಣನು ೧೨ನೆಯ 
ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, 


ಗ್ರಂಥಗಳು: ಇವನು " ನೋಮಸಪಾಲವಿಲಾಸ? ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನೂ 
"ಮುಗ್ಗೋಸಡೇಶ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನು.  ಸೋಮಪಾಲವಿಲಾಸ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿತಕ್ನೊಡೆಯನಾದ ಸೋಮಸಾಲಜೇವನ ಚರಿತವು ವರ್ಣಿತನಾಗಿರುವುದು. 
ಇದಕ್ಕೆಅಲಂಕಾರಾನುಸಾರಿಣೀ?' ಎಂಬ ಟಕೆಯು ಇರುವುದು. ಮುಗ್ಗೊ”ನ 
ಡೀಶವ ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬೋಧಪ್ರದವಾಗಿಯೂ ರೂಪಾಜಿ*ವೆಯರ ವರ್ತನನನ್ನು 


ಇ ಸೂಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಾವಳೀಸಂಗ್ರಹ ಕಾರನಾದ ಆರೋಹಕಭಗದತ್ತಜಲ ಇನು ಇವನಲ್ಲ. 
ರಾಜಪುರೀಕಾಶ್ಮೀರದೇ ಶಸಂಲಗ್ಗೆ ಇವೆ 'ರಾಜವೇರೀ' "ರಾಚ”ರೀ' ಇತ್ಯಾದಿನಾಮಭಃ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಾವರ್ತ ತೇ. ತಕ್ರೃತಸ್ಮಿನಕಾಲೇಸೋಮಪಾಲಮಹೀಪತಿರು ಸ ಯಸ್ಯಾ 
ಯಂಜಲ್ಡಣಸಂಧಿವಿಗ್ರ ಹನಿಯೊ: ಗೀ, 
NS ರಾಜಪುರ್ಯಾ ಮಾಕುಲತ್ತಂ ನೀತುಯಾಮಾಸನುದತತ 
ತದ್ದ ರಃ ಸೋಮಸಾಲಸ್ಯದೂರಸ್ಪಸ್ಯಾಂತಿಕಂಚಿತಾತ | 
ರಾಜತರಂಗಿಣೀ ಲಂಬಕ ೮ ಪುಟ ೧೪೩೬೭, 


(ಕ್ರಿಸ್ಟ್‌ 


೧೬೮ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕೆನಿಚರಿತೆ 


ತಿಳಿಯ ಹೇಳುವುದಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟದೆ. 
ಅಜೀವಃಕಪಟುನುರಾಗಕಲಯಾ ದೋ ಸೋನದುಶ್ಮೀಲತಾ 
ವೈಧವ್ಯಂಚನಬಾಧತೇ ಸದಸತೋಸ್ಪಂಭಾವನಾವ ತೈ ಯಾತ್‌ 
ಯತ್ನಿಂಚಿತ್ಕ ರಣೇಪರಸ್ಪಹರಣೇ ವ್ರೀಡಾನಪೀಡಾಕರೀ 
ನೋವಾರಾಜಭಯಂಚ ಹೀಬತಸುಖಂಜೀವಂತಿವಾರಸ್ತ್ರಿ ಯಃ ॥ 


ಅಹಹ! ಈ ಸೂಳೆಯರಿಗೆ ಆಜೀವವೂ ಕಳ್ಳಪ್ರೇಮದಿಂದಲೇ ದ್ರವ್ಯ ಸಂಪಾ 
ದನೆ. ದುಶ್ಶೀಲನೇ ಇವರ ಸ್ವಭಾವ. ವೈಧವ್ಯದ ಭಯವಿಲ್ಲ, ತುಂಬಿದ ಸಭೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಗೌರವ. ಏನುಮಾಡಿದರೂ ನಾಚಿಕೆ ಇಲ್ಲ. ರಾಜಭೆಯವು ಮೊದಲೇ 
ಇಲ್ಲ ಛಿ ಛಿ! ವಾರಾಂಗನೆಯರು ಹೇಗೂ ಸುಖದಿಂದ ಜೀನಿಸುವರಲ್ಲನೆ ! 





ಕಲ್ಲ ಣ 
ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದನನು, ಕಾಶ್ಮೀರದ ಸುಶ್ಯ್ಶಲನ ಮಗ ಜಯಸಿಂಹನ 
ಕಾಲದವನೆಂದು ಇವನ ಗ್ರಂಥದ 
ಸುತಸ್ಸುಶ್ಮ್ಶಲಭೂಭರ್ಶು ಸಂಪ್ರತೃಪ್ರತಿಮಕ್ಸ ಮಃ 
ನಂದರ್ಯಮೇದಿಸೀಮಾಸ್ತೇ ಜಯಸಿಂಹೋ ಮಹೀಪತಿಃ ॥ 
ಎಂಬುದರಿಂದಲ್ಲೂ ಇವನು ಶಕ ಸಂ ೧೦೭೦ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೩೮ರಲ್ಲಿದ್ದ 
ನೆಂಬುದು, 
ಲ್‌ ಕಿಕಾಬ್ಕೇಚತುರ್ನಿಂಕೇ ಶಕಕಾಲಸ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ 
ಸಪ್ತ ತ್ಯಾಭ್ಯಧಿಕೆಂಯಾತಂ ಸಹಸ್ತಂಪರಿವತ್ಸರಾಃ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಮುಖಸ್ಥ ಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಆಳಿಹೋದ ಪ್ರಾಚೀನರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಬರೆದು ಅದನ್ನು «`ರಾಜತರಂಗಿಣೀ'' ಎಂದು ಕರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
೮ ತರುಗಗಳಿರುವವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಶ್ಮೀರರಾಜರ ಚರಿತೆಯೇ ಅಲ್ಲದೆ ಇತರಜೀಶದ 
ರಾಜರ ನುತ್ತು ಕವಿಗಳ ಚರಿತೆಯು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜೊಕೆಯುವುವಾದುದರಿಂದ ಚಾರಿತ 
ನಿಷಯಸಂಶೊಧಕರಿಗೆ ಇದು ಬಹು ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಪ್ರಮಾಣಗ್ರಂಥವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. i 


ಶಕ] ಕುಂಚನಾಚಾರ್ಯ, ವಸುದೇವ ೧೬ 


ಕಾಂಚನಾಚಾರ್ಯ 


ಇನನು ಕಪ್ಪಿಮುನಿವಂಶೀಯನಾದ ನಾರಾಯಣನೆಂಬವನ ಮಗನು. ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನು. ಕಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. ಇವನು «ಧನಂಜಯ' ಎಂಬ 
ಒದಂಕನಾಟಕವನ್ನು ಒರೆದಿರುವನು. ಇದು ರೂಸಕಭೇದವಾದ ವ್ಯಾಯೋಗಜಾತಿಗೆ 
ಸೇರಿದುದು, ಕಾರವರಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲ್ಪಟ್ಟ ವಿರಾಟನ ಹಸುಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಜುನನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ವಿಚಾರವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


no 


ವಾಸುದೇವ 


ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಭಾರತಗುರುನಿನ ಶಿಷ್ಯನು. ಇವನು ಕುಲಶೇಖರವ 
ರ್ಮನ ಸಮಕಾಲೀನನೇಬುದು: - 


ತಸ್ಯ ಚವಸುಧಾಮವತಃ ಕಾಲೇ ಕುಲಶೇ ಖರಸ್ಯ ವಸುಧಾಮೆವರಃ 
ವೇದಾನಾಮಧ್ಯಾಯಾಭಾರತ ಗುರುರಭವದುದ್ಯ ನುಮಧ್ಯಾಯಾ 
ಸಮಜನಿಕಶ್ಚಿರ ಸ್ಯಪ್ರವಣಃ ಶಿಸ್ಯೋನುವರ್ತಿಕಶ್ಚಿತ್ತಸ್ಯ 
ಕುವ್ಯಾನಾಮಾಲೋಕೇಪಟು ಮನಸೋವಾಸುದೇವನಾಮಾಲೋಕೇ || 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ: 


ಕಾಲ:__ಕುಲಶೇಖರವರ್ಮನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದನನಾದುದ 
ರಿಂದ ಇವನ ಸಮಕಾಲೀನನಾದ ವಾಸುದೇವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದವನು. 


ಗ್ರಂಥ: -ಇವನು "ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಜಯ ' ಎಂಬ ಮಹಾಕಾವೈವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವುನು. ಇದರಲ್ಲಿ ೮ ಆಶ್ವಾಸಗಳಿರುವುವು, ಇದಕ್ಕೆ ರಾಜಾನಕ ರತ್ನ 
ಕಂಠನು “ಶಿಸ್ಯಸಹಿತ” ಎಂಬ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೬೬೧ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವನು. 
ವಾಸುದೇವ "ವಿಜಯ'ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದ. ವಾಸುದೇವ; ಕನಿಯೊಬ್ಬನು 
ದೊರೆಯುವನು, ಇವರು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವ್ಯಕ್ತಿಗಳೇ ಹೇಗೆಂಬುದು ಹೇಳಲಾಗದಾಗಿದೆ, 
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ಇವರ ಮಾದರಿಯ ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಅಧ ರಭಸೇನಾನೀಕಂ ವೂ .ಹ್ಯಸರಿಕ್ಲೂನುನಾ ಸಸೇನುನೀಕಂ 
ಕುವ ಶರಾ ಭರಣಾಸ್ತಸ್ಥೂರ್ಯದ್ಧಾಯ ಶಕ್ರಶೌರ್ಯಾಭರಣಃ 
ತಾನಭಿದುದ್ರಾವ ತತಃಸರೋಷವಾರ್ಷತಚಮೂಭೃದುದುವತತ್ತಃ 
ಸಕಟುಕಲಾನೀ ಕುಂತೀ ಪುತ್ರವಲೌಘಃ ಶಠೀಕಲಾವೀಕುಂತೀ 


EE 


ಮಂಖ್ವಕ. 


ಇವನನ್ನು ಮಂಖುಕನೆಂದೂ, ಕರ್ಣಿಕಾರಮಂಖ, ಪಂಡಿತಮಂಖನೆಂದೂತ್ರ 
ಕರೆಯುವುದುಂಟು, ಇವನು ಕಾಶ್ಮಿ"ರದವನು. ವಿಶ್ವವರ್ನನ ಮಗನು ಎಂಬುದು 
«ಶ್ರೀರಾಜಾನಕ ವಿಶ್ವನರ್ರಸೂನೋರ್ಮಹಾಕನಿರಾಜ ರಾಜಾನಕ ತ್ರಿಮಂಖಸ್ಯ 
ಕೃತೌ ಶ್ರೀಕಂಠಚರಿತೇ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಎಂದು ಪ್ರತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ರುವುದರಿಂದೆ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಕಾಲ:--ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧೨೯-೧೧೫೦ ರ ವರಿಗೆ ಆಳಿದ ಸುಶ್ಚಲನ 
ಮಗ ಜಯಸಿಂಹನೆ ಸಮಕಾಲೀನನು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು:--ಇವನು ಶ್ರೀಕಂಠಚರಿತವೆಂಬ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ೨೫ ಸರ್ಸಿಗಳಿರುವುವು. ಈಶ್ವರನು ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು 
ಗೆದ್ದು ತ್ರಿಪುರವನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡಿ ಹೇಗೆ ರೋಕವನ್ನುದ್ಧೆರಿಸಿದೆನೆಂಬುದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಶೈಲಿಯು ಕಟುತರ. ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಕ್ಲೇಷ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿನೆ. ಇವನು ಈ ಕಾವ್ಯವಲ್ಲದೆ "ಮಂಖ್ವಕೊೋಶ'' ಎಂಬದನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಯಬರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥವು ಉಸಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. 


ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರಾದ ರಮ್ಯದೇವ, ಲೋಷ್ಕದೇವ, ಪ್ರಭಾಕರ, ಶ್ರಿ 
ಗರ್ಭ, ಶ್ರೀಕಂಠ, ಶ್ರೀದೇವಧರ, ಗರ್ಗ, ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ, ದಾಮೋದರ, ಭಟ್ಟಪ್ರಭಾ 
ಕರ, ಜಿಂದುಕ, ಅಲಕದತ್ತ, ಶ್ರೀವತ್ಸ, ಶ್ರಯಾನಂದ, ಪದ್ಮರಾಜ, ಗುನ್ನ, ಜನಕ 
ರಾಜ, ತೇಜಕಂಠನೇ ಮೊದಲಾದ ಕನಿಪುಂಗನರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಾನ್ಯದ 
ಕೊನೆಯಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಇವನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಜೋನರಾಜನೆಂಬವನು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಮಂಬ್ವಕನಿಗೆ ಲಂಕಕನೆಂಬ ಅಣ್ಣ ಕೊಬ್ಬನಿದ್ದು 
ದಾಗಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಅಲಂಕಾರನೆಂಬಾಸರನಾಮವಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಬರು 
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ತ್ತದೆ, ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರನೆಂಬ ವ್ಯವಹಾರವಿರುವದು ಹೊರ್ತು ಲಂಕ 
ಕನೆಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕಂಠಕಚರಿತದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರನೆಂಬ ಹೆಸರಲ್ಲದೆ ಲಂಕಕ 
ನೆಂದೂ ಇರುವುದು. ಮಂಖ್ರಕನಿಗೆ ಶೃಂಗಾರನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಅಣ್ಣಿನಿದ್ದು ದಾಗಿ 
ಸುಶೀಲಕುಮಾರಡೇ (5. ಔ. ಗೀ.) ಯವರು ಹೇಳಿರುವರು, 
ಇವನ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ :-- 
ವಿತೀರ್ಣಶಿಕ್ಸು.ಇವ ಹೃಶ್ಟ ದಸ್ಹಸರಸ್ಪತೀನಾಹಸರುಜಹಂಸೈಃ 


ಯೆ ಕ್ಹೀರನೀರಪ್ರವಿಭಾಗದಕು, ವಿವೇಕಿನಸ್ತೇ ಕವಯೋಜಯಂತಿ॥ 
ಶ್ರೀಕೆಂರಚರಿತೆ ೨--೧ 


ಕೃತೋಪದೇಶದಂತೆ ಹಾಲನ್ನೂ ನೀರನ್ನೂ ಬೇರ್ಪಡಿಸಬಲ್ಲುವಾ ಹೃತ್ಪದ್ಧ 
ಸ್ಥಳಾದಶಾರದೆಯ ವಾಹನವಾದ ರಾಜಹೆಂಸದಂತೆ, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಲು ನೀರಂ 
ತಿರುವ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ವಿಭಜನೆಮಾಡಬಲ್ಲ ಕನಿ ವಿವೇಕಿ 
ಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಜಯಶೀಲರಾಗುವರು. 


ಅಜ್ಞಾತಪಾ೦ಡಿತ್ಯರಹಸ್ಯ ಮುದ್ರಾ ಯೇ ಕಾವ್ಯ ಮಾರ್ಗೇದಧತೇಜ ಭಾನು 
ತೇಗಾರುಡೀ ಸಾನನಧೀತ್ಯ ಮಂತ್ರಾನ್ನಾಲಾಹಲಾಸ ದನ ಮಾರಭಂಶೇ ೨--೫ 


ಪಾಂಡಿತ್ಯಹೀನನಾದವನು (ತಾನು ಕವಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬಾಸೆಯಿಂದ) 
ಕಾವ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಗೊಂಡು ಕವಿತೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೆಕ್ನಿಸುವುದಾದರೆ 
ಅಂತಹ ಕವಿತೆಯು ಗಾರುಡ ಮಂತ್ರವನ್ನರಿಯದವನು ಹಾಲಾಹಲ (ವಿಷ) 
ನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲೆಳಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಎಂದರೆ ಪಾಂಡಿತ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಕವಿತೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವವನು ಕಾವ್ಯವ್ಯಸನಿಯಾಗುವನು. ಗಾರುಡ ಮಂತ್ರಬಲವಿಲ್ಲದೆ ವಿಷ 
ವನ್ನು ಕುಡಿಯುವವನು ಮೃತನಾಗುವನು, 


ನಿನಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿದಾ ಪರತ್ರ ಗ್ರ. ಕಥಂ ಚಿತ್ತೆ ಧ ತೇ ಕವೀನುಂ 
ಆಲಂಬ ಕ ತತ್ತ ಇಮಂಭಸೀವ ವಿಸ್ತುರಮನ್ಮತ್ರ ನ ತೈಲಬಿಂದುಃ ೨೧೨ 


ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿ ತೈಲಬಿಂದುವು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರಸರಿಸುವುದರ 
ಹೊರ್ತು ಇತರ ಕಡೆಗೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರಸರಿಸಲರಿಯದೋ ಹಾಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯಜ್ಞಾ, ನವಿಲ್ಲದ 
ತಾನು ಇತರ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಕಾವ್ಯಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯ ಲಾರದೇ ಹೋಗುವನು. 


ಅರ್ಥೋನ್ತಿ ಚೇನ್ನ ಸದಶುದ್ದಿರಥಾಸ್ತಿ ಸಾಪಿ 

ನೋ ರೀತಿರಸ್ತಿ ಯದಿ ಸಾ ಘಟನಾ ಕುತಸ್ತಾ 
ಸಾಪ್ಯಸ್ತಿ ಚೇನ್ನ ನವವಕ್ರಗತಿಸ್ತ ದೇತ 
ದ್ವೈರ್ಥಲ ವಿನು ರಸಮಹೋ ಗಹನಂ ಕವಿಕ್ಸಂ | ೨-೩೦ 


೧೭೨ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಅರ್ಥವೇನೋ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಪದಶುದ್ಧಿಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸದ 
ಶುದ್ಧಿಯು ಇರುವುದಾದರೆ ರೀತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ ಒಂದುವೇಳೆ ರೀತಿಯೂ ಇರುವು 
ದಾಗಿದ್ದರೆ ಶಬ್ದವಿನ್ಯಾಸನೈಪುಣ್ಯವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ಶಬ್ದವಿನ್ಯಾಸ 
ನೈಪುಣ್ಯವೂ ಇರುವುದಾಗಿ, ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇರುವುವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ 
ದರೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಕಲ್ಪನಾಚಾತುರ್ಯವೇ ಇರದು. ಹೇಗೇ ಆಗಲಿ! ಸರಸ ರಸಹೀನ 
ವಾದ ಕಠಿನ ಕನಿತಾಮಾರ್ಗವು ವ್ಯರ್ಥವೇಸರಿ 


ನಿಯೋಗಿನೀಪ್ರಲಾಪದ ಒಂದೆರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಕಾಲಕೂಟವಿಹ ನಿಂದತಿ ಲೋಕೇ 
ಯೇನಶಂಭುರಜರಾಮರಏಐಏವ 
ಆಂತಕಂವನಿರಹಿಗೇಷುಸುಧುಂರುಂ 
ಸೌ ತೈಮುಂತುನಿಮಲೋಹಿ ವಿವೇಕ: ॥ 


ಅಹಹ! ಲೋಕದ ವಿವೇಕವನ್ನೇನೆಂದು ಹೇಳಲಿ! ಹಾಲಾಹಲ (ನಿಷ)ವನ್ನು 
ಕುಡಿದ ಶಿವನು ಆಜರಾಮರನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಶ್ಲಾಧಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ವಿಷವನ್ನು ನಿಂದಿಸುವರು. ವಿರಹಿಣಿಗಳಿಗೆ ಅಂತಕನಂತಿರುವ 
ಈ ಚಂದ್ರಮನನ್ನು (ದೂಷಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಒದಲು) ಹಿಮಕಿರಣನೆಂದೂ ನಿರ್ಮ 
ಲನೆಂದೂ ಸಾರಿಸಾರಿಹೊಗಳುವರಲ್ಲ. ಇದೆಂತಹ ವಿವೇಕ ! 
ಅಂಬುಧೇರುದಗಮದ್ದಿ _ಧುಭಂಗ್ಯಾ 
ನೂನಮೌರ್ವ ತಿಖಿಭಾಸ್ಮನಫಿಂಡ 
ಯತ್ಕಿಲಾಸ್ಯ ಘಟಕೇ ನು ತನ್ನಿ: 
ಖಂಡಿತುಜನದೃಗಂ ಬುಸರದ್ಳಃ I 


ಬಂಡಿತಾಸ್ತ್ರಿ'ಯರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹರಿದುಬರುವ ಅಶ್ರುಧಾರಾನದಿಗಳಿಂದ 
ಶಾಂತವಾಗದೆ ನಿಮ್ನ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಆಡಗಿಕೊಂಡು ಬಡಬಾನಲನೆನಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳುವ ಆಗ್ನಿವಿಂಡವ್ರ ಈ ಚಂದ್ರಮನರೂಸನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಾಳಿಬಂದಿರುವುದು- 


ಗೊೋವರ್ಧನಾಚಾರ್ಯ. 


ಇನನು ವಂಗೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ನೀಲಾಂಬರಸೋಮ 
ಯಾಜಿ. ಬಲಭದೃನೆಂಒವನು ಇವನಿಗೆ ಸೋದರನು. ಉದಯನೆಂಬವನು ಇವನ 
ಶಿಷ್ಯನು... ಇವನೂ ಜಯದೇವ, ಉಮಾಪತಿ, ಶರಣ, ಮೊದಲಾದವರು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ದೇವನ ಆಸ್ಥಾನಪಂಡಿತಕೆಂದು. 


ಶಕ] ಗೋವರ್ಧನಾಚಾರ್ಯ ೧೭ 


ಗೋವರ್ಧನಕ್ಚಶರಣೋ ಜಯದೇವ ಉಮಾಪತಿಃ 
ಕವಿರುಜಶ್ಚರತ್ನಾನಿ ಸಮಿತೌಲಕ್ಸ್ಮಣಸ್ಯಚ ॥ 


ಎಂದು ಸನಾತನ ಗೋಸ್ತಾಮಿಯು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ಶಾಸ 
ನಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುವುದು. 


ಕಾಲ:---ವಂಗರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನು ಕ್ರಿ.ಶ. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತ 


ಮಾನದವನಾದುದರಿಂದ ಇವನ ಆಸ್ಥಾ ನಸಂಡಿತನಾದಗೋವರ್ಧನನೂ ಅಡೇಕಾಲ 
ದವನು. 


ಗ್ರಂಥ:---ಇವನು "ಆರ್ಯಾಸೆಪ್ರರತಿ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬಕೆದಿರುವನು. 
ಇದರಲ್ಲ ಹೆಸೆರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಏಳುನೂರು ಆರ್ಯಾವೃತ್ತಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವುವು. ಇವನು 
ಶೃಂಗಾರರಸವನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೇವಲ ಪರಿಶುದ್ಧರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿರುವನಾದುದರಿಂದಲೇ ಜಯದೇವನು ಇವನನ್ನು ತನ್ನ ಗೀತಗೋ 
ವಿಂದಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ  " ಶೃಂಗಾರೋತ್ತರಸತ್ಚ _ಮೇಯವಚನೈರಾಚಾರ್ಯ ಗೋವ 
ರ್ಧನಃ ” ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ವಿವಿಧನಾಯಿಕಾನಾಯಕ 
ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹೆ:ಳಲ್ಪಟ್ಟು ಪರಸ್ಪರಭಾಷಣ ರೂಪವಾಗಿರುವುವು. ಕವಿತ್ವವು ಸರಳ 
ವಾದುದಾಗಿ ಸರಸೋಪಮಾಲಂಕೃತವಾಗಿರುವುದು. ಆರ್ಯಾಸಪ್ತಶತಿಗೆ ಅನಂತ 
ಪಂಡಿತಶೃತ " ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥದೀಪನ'' ಎಂಬ ಟೀಕೆ ಇರುವುದು. ಮಾದರಿಯ 
ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು:--- 


ನಾಯಿಕಾದೃಸ್ಟಿವಿಶೇಷ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಾಗಿತೋರುವ ಜಿನ 
ಸಿದ್ಧಾಂತ ಪರವಾದಶ್ಲೋಕವ್ರ ಹೀಗಿರುವುದು:-- 
ಅತಿಪೂಜಿತತಾರೆ:ಯಂದೃಸ್ಟಿಶ್ಳುತಿಲಂಘನಕ್ಟ ಮಾಸುತನು 


ಜಿನೆಸಿದ್ಧಾಂತಸ್ಥಿ ತಿದಿವಸ ವಾಸನಾಕೆಂನಮೋಹಯತಿ ॥ 


ಎಲೆ! ರಮಣಿ ಶ್ರುತಿಲಂಘನ ಸಮರ್ಥವಾದ ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಜೈನಸಿದ್ಧಾಂ 
ಶದ ಹಾಗೆ ಯಾರನ್ನೂ ನೋಹಗೊಳಿಸದು. 


ತನ್ನ ಸಖಿಯ ನಾಯಕನು ಅನೃನಾಯಿಕಾನುರಕ್ತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಧರ್ಮ ಬೋಧನದಮೂಲಕ ವಿಗ್ರಹಾರಾಧನವಿಧಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಸಖೀವಚ 
ನವು ಹೀಗಿರುವುದು. 


ಅನ್ಯಾಸ್ತಪಿಗೃಹೀಣೀತಿಧ್ಯಾ ಯನ್ನ ಭಿಲಸಿತಮಾಸ್ನೋತಿ 
ಪಶ್ಯ೯ಪಾಸಾಣಮಯಾಃ ಪ್ರತಿಮಾಇವದೇವಶಾತ್ವೇನ ॥ 


೧೭೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಕಲ್ಲುವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮೂಢತನದಿಂದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ದೇವತೆ 
ಯೆಂದು ಭಾವಿಸುವಂತೆ ಅನ್ಯಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ವಿವೇಕಹೀನತೆಯಿಂದ ಸ್ವಸ್ತ್ರೀಯೆಂದು 
ರಮಿಸಿ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಹೊಂದುವೆನೆಂಬುದು ಎಂತಹ ಹೆಡ್ಡತನ ! 


ಹೀಗೆ ಈ ಕಾವ್ಯವು ಲೋಕಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿ ಸಕಲ ಲೋಕಾದರ'" 
ಇಗಿರುವುದು. 


ಶರಣ (ದೇವ) 


ಇವನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಕಾವ್ಯಗಳವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಮಂಗ 
ಳಾಚರಣವು ಬುದ್ಧಪರವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇವನು ಬೌದ್ಧನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಊಹಿಸಲನಕಾಶವಿದೆ. ಇದು ಹೊರ್ತು ಇವನ ಮಾತಾಪಿತ್ಸಗಳಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ 
ಇವನು ಎಲ್ಲಿಯವನೆಂಬುದಾಗಲಿತಿಳಿಯದು. 


ಕಾಲ: ಇವನು ವಂಗರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಆಸ್ಥ್ಯಾನಸಂಡಿತರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನೆಂದು "ಗೋವರ್ಧನಶ್ಚರರಣೋ ಜಯದೇವ ಉಮಾಪತಿಃ” ಎಂದು ಹೇಳಿರು 
ವ್ರದರಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 
ಗ್ರಂಥ: -ಇವನು' "ದುರ್ಥಓವೃತ್ತಿ'ಎಂಬ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ನತ್ತಾಶರಣದೇವೇನಸರ್ವಜ್ಞಂಜ್ಞಾನಹೇತವೆ 
ಬೃಹದ್ಭಟ್ಟ-ಸನಾಂಭೋಜಕೇಶವೀಕಾಸಭಾಸ್ವಶತೇ ॥ ೧ | 
ಶಾಕ ಮಹೀಪತಿವತ್ಸರಮಾನೇ ಏಕನಭೋನವಪಂಚವಿತಾನೇ 
«ದುರ್ಥಟಓವೃತ್ತಿ' ರಕಾರಿಮುದೇವಃ ಕ೧ರವಿಭೂಪಣಹಾರಲತೇವ ॥ ೨॥ 
ಮಕ್ಕಾಚ್ಲೆ ರಣದೇವಸ್ಯ ಭಾತ್ರಾವಗ್ರಹಪೀಡಯಾ 
ಶ್ರೀಸರ್ವರ% ತೇನೈಷಾಸಂಕ್ಸಿ ಪೃಪ್ರತಿಸಂಸ್ಕೃತ” ॥ 2 ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ದುರ್ಥಟವೃತ್ತಿಯು ಶಾಲಿವಾಹನಶಕ ೧೦೯೫ 
ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧೨ರಲ್ಲಿ ಶರಣದೇವನಿಂದ ರಚಿತವಾದುದೆಂದೂ, ಸರ್ವರಕ್ಷಿತನೆಂ 
ಬವಸಿಂದ ಸಂಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಸಂಶೋಧಿಸಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟತೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಇವನು ಸರ್ವರಕ್ಷಿತನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯಾಭಿಮಾನವನ್ನು 
ವಹಿಸಿ ಶ್ರೀಕಾರವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥದ ವಿಚಾ 
ರವ್ರ ಶಬ್ದಕೌಸ್ತುಭನೊದಲಾದ ವ್ಯಾಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೆ”ರಳವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದು 
(ಸದುಕ್ತಿಕರ್ಣಾಮೃತ'ದಲ್ಲಿ ಶರಣ, ಶರಣದೇವ, ಮತ್ತು ಚಿರಂತನಶರಣ ಈ ಹೆಸರು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಧ್ಮತವಾಗಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಕಂಡುಬರುವುವು, 


ಶಕ) ಶರಣ (ದೇವ), ಉಮಾಪತಿಧರ ೧೭೫ 


ಡಾ. ಅಪ್ರಹಿಟಿರವರ ಪುಸ್ತಕ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ (Catalogue Catal- 
೧g್ಷಂrum) ಮಂತ್ರ ರಾಮಾಯಣನೆಂಬ ನಾಟಕೆಯನ್ನು ಶರಣ ಕನಿಯು ಬರೆದಿ 
ರುವುದಾಗಿಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಮೆ|| 5. ೮, ಚಕ್ರವರ್ಶಿಯವರು ದುರ್ಫಟವೃತ್ತಿಕಾರ 
ನಾದ ಶರಣನನ್ನು ಶರಣದೇವನೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು ಶರಣನೂ ಶರಣದೇವನೂ 
ಇಬ್ಬರೂ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗುವದಾದರೆ ಚಿರಂತನ ರರಣನಾರೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಬರು 
ವುದು, ಈಗ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಅಲ್ಪಾಧಾರಗಳಿಂದ ಖಂಡಿತಮಾಡಿ ಹೇಳಲಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾಣಿನಿಯಸೂತ್ರವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ದುರ್ಥಓಲಕ್ಸ್ಪಾ ನದಿಗಳನ್ನು 
"ದುರ್ಫಟವೃತ್ತಿ'ಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಈ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೆ” 
ಸಂಭೋಧಿಸಿರಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣಮಾತ್ರನಲ್ಲದೆ ಇತರ 
ವಿಚಾರಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುವು. ಆದರೂ ಇದರ ವಿಚಾರಗಳು ಸರಸ 
ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದ , ದೂರವಾಗಿ ವಿಷಯಕಾಶಿಣ್ಯದಿಂದಕೂಡಿ «ದುರ್ಥಟವೃತ್ತಿ? 
ಎಂಬದನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ರ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿದ್ದು 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಧ್ಯಾಯವೂ ನಾಲ್ಕು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಪ್ರಕರಣಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 





ಉಮಾಪತಿಧರ 


ಇವನು ಎಲ್ಲಿಯವನೆಂಬದಾಗಲಿ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ ತಿಳಿಯದು, 
ಇವನು ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಆಸ್ಥಾನ ಪಂಡಿತನು. ಜಯದೇವನ ಸಮಕಾಲೀನನು, 
ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. ಇವನು «ಪಾರಿಜಾತಹರಣ'ಎಂಬ ನಾಟಕ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದಲ್ಲದೆ ಲ ಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಸಾಮಂತನಾಗಿರಬಹುದಾದ 
ಚಾಣಕ್ಯಚಂದ್ರನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಚೂಡನೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬಕೆದುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ.* ಈ ವಿಚಾರವು ಜಯಸೇನನ ದಿಯೋಪರ (060೧೩76) 
ಶಾಸನ ಃ ದಿಂದಲೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಉಮಾಪತಿಧೆರನದೆಂದು ಹೇಳುವ ಅನೇಕ 
ಶ್ಲೋಕಗಳು «ಸದುಕ್ತಿಕರ್ಣಾಮೃತ'ದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುವು. ಹರಿಹರರಾಜದೇವನಾ 
ಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಉಮಾಪತಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂಬವನು "ಪಾರಿಜಾತಹರಣ'ನೆಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಪಂಡಿತರಾಜೇಂದ್ರ ಲಾಲನಿತ್ರರವರು ಉಮಾ 
ಪತಿಧರನೂ, ಉಮಾಪತಿಉಪಾಧ್ಯಾಯನೂ ಒಂದೇವೃಕ್ತಿಯೆಂದುಹೇಳಿ ಇವನು 

* Introduction to ಭಾಷಾವೃತ್ತಿ ಪುಟ ೭ 
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೧೭೬ ಸೇಸ್ಜೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವರು, ಆದರೆ ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ "ಇತಿಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಕನಿಪಂ 
ಡಿತ ಮುಖ್ಯ ಶ್ರೀಮದುಮಾಪತ್ಯುಪಾಧ್ಯಾಯ ವಿರಚಿತಂ ಪಾರಿಜಾತಾನಹರಣ 
ನಾಟಕಂ' ಎಂದಿದೆ, ಸನಾತನಗೋಸ್ವಾಮಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯಾದ «"(ಗೋವರ್ಧನಶ್ಚಶ 
ರಣೋಜಯಶದೇವ ಉಮಾಪತಿಃ” ಎಂಬದರಲ್ಲಿ ಉಮಾಪತಿ ಎಂದಿರುವುದೇ 
ಹೊರತು ಉಮಾಪತಿಧರನೆಂದಾಗಲಿ ಉಮಾಸತಿಉಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂದಾಗಲಿ ಹೇಳಿ 
ರುವುದಿಲ್ಲ. 

ನಾರದನು ಒಂದು ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವನ್ನು ತಂದು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆಕೊಡಲು 
ಅವನು ಅದನ್ನು ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆಕೊಡುವನು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಕೋಪ 
ಗೊಳ್ಳಲು ಕೃಷ್ಣನು ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೂವುಗಳನ್ನು ಕಳು 
ಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಇದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಸಿ ಸುವನು. ಇಂದ್ರನು ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
ವನು. ಕೊನೆಗೆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೂ ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಕದನನಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ನರಾಜಿತನಾಗು 
ವನು. ಹೂವು ತರಿಸಲ್ಪಡುವುದು, ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಸಂತೋಷಪಡುವಳು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪಾತ್ರಗಳು ಬಹುಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ಜೋಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು, 
ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಅರ್ಜುನನು ಮುಖ್ಯಭಾಗವನ್ನುವಹಿಸಿರುವನು- ವರ್ಣ 
ನೆಗಳು ಚೆಲುವಾಗಿದ್ದು ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯರ ಪ್ರಣಯಕಲಹವು ಬಹು 
ಸೊಗಸಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 





-ಘೀ೨6- 


ಶ್ರೀವರಸಂಡಿತ 


ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದವನು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಜೋನರಾಜನ ಶಿಷ್ಯನು. ಜೋನರಾಜನು ಯಾವಾಗ ಗತಾಯುವಾದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ- 


ಶ್ರೀಜೋನರಾಜವಿಬುಧಃ ಕುರ್ವ೯ರಾಜತರಂಗಿಣೀಂ 
ಸಾಯಕಾಗ್ನಿ ಮಿತೇವರ್ಷೇಶಿವಸಾಯುಜ್ಯ ಮಾಸದತ್‌ ॥ ೬ 
ಶಿಸ್ಯೋಸ್ಯ ಜೋನರುಜಸ್ಯ ಸೋಹಂ ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತ: 
ರಾಜಾವಳೀ ಗ್ರಂಥ ಶೇಷಾಪೂರಣಂಕರ್ರು ಮುದ್ಯತಃ ॥ ೭ 
ತಥಾನಿಸಕಲಂಚಿತ್ರಸಕಾಂತೇತ್ರಿಜಗದ್ಯಥಾ 
ಶ್ರೀಜೈ ನೋಲ್ಲಾಬದೀನಸ್ಯನ್ಯ ಸ್ಯಾ ಮಿಗುಣವರ್ಣನಂ || ೧೫ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಜೈನಲಾಬರ್ನೀರಾಜನ ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
« ಪತಿಹಸಾಹ ರಾಜನವರೆಗೂ ಆಳಿದರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಅದನ್ನು 


ಶಕ ಶ್ರಿವರಪಂಡಿತ, ಜಯದೇವೆ (೧) ೧೭೭ 


ಮೂರನೆಯ ರಾಜತರಂಗಿಣಿ: (Rajatharangini Part 111) ಎಂದು ಕರೆ 
ದಿರುವನು. ಇದನ್ನು ಜೋನರಾಜ ಪಂಡಿತನ ಅನಂತರ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುತರಂಗಗಳಿರುವುವು. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ «ಇತಿ ಶ್ರಿಜೈನ 
ರಾಜತರಂಗಿಣ್ಯ್ಯಂಸಂಡಿತ ಶ್ರೀವರನಿರಚಿತಾಯಾಂಫತಿಹಷಾಹರಾಜ್ಯ ಪ್ರಾಸ್ತಿ 
ರ್ನಾಮಚತುರ್ಥಸ್ತರಂಗಃ ಸಮಾಸ್ತೇಯಂ ಶ್ರೀವರರಾಜತರಂಗಿಣೀ ಎಂದಿದೆ. 


ಮಾ 


ಜಯದೇವ (೧) 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಾ ನಸರನಾದ ಈ ಜಯದೇವನು ಗಾನರೂಪಕೃತಿಯ ಸನಿ 
ಯನ್ನುಂಡು ಭಕ್ತಿ ಸಾರವಶ್ಯದಿಂದ ಮೈಮರೆದು ನಲಿಯುವ ಭಾರತೇಯರೆಸ್ಟೋ 
ಜನರಿರುವರು. ಇವನ ಕವಿತಾಥೋರಣೆ ಮತ್ತು ಪದಲಾಲಿತ್ಯವನ್ನು ವಿವೇಚನೆ 
ಮಾಡುವ ರಸಿಕಸಹೃದಯಶ3 ಹೃದಯಾಂಬುಜದಲ್ಲಿ ನವರಸಗಳು ತುಂಬಿ ಹೊರ 
ಸೂಸುವುವು. ಸರಸಗೀತಪ್ರಬಂಧದ ರತ್ನಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭಾಷಾಯೋಷಾಮಣಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರುವ ಮಹಾನುಭಾವರಲ್ಲಿ ಜಯದೇವನು 
ಮೊದಲನೆಯನನನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು, ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ತಂದೆ 
ಭೋಜದೆ”ವ, ತಾಯಿ ರಾಮಾಂಬಾ, ಪರಾಶರನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಇವನ ಗೆಳೆ 
ಯರೆಂಬುದು: 


ಶ್ರೀಭೋಜದೇವ ಪ್ರಭವಸ್ಯ ರಾಮಾ 
ದೇನೀಸುತೆ” ಶ್ರೀಜಯದೇವಕಸ್ಯ 

ಪರಾಶರಾದಿಸ್ತಿಯವರ್ಗಕೆಂತೇ 
ಶ್ರೀಗೀತೆಗೋವಿಂದ ಳೆವಿತ್ವಮಸ್ತು॥! 


ಎಂಬ ಕ್ಲೋಳದಿಂದಲೂ ಇನನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು ಸದ್ಮಾನತೀ ಎಂಬುದು 
ಜಯೆತಿಸದ್ಮಾವತೀರಮಣಜಯದೇವತಾಕವಿಭಾರತೀಭಣಿತಮತಿಶರಾತಂ"! 
ಎಂದೂ, " ಪದ್ಮಾವತೀಚರಣಚಾರಣ ಚಕ್ರವರ್ರೀ”$ ಎಂದೂ ಹೇಳಿ ಕೊಂಡಿ 


"ಪ್ರಸನ್ನ ರುಭವ ನಾಟಕ' ಕಾರನಾದ ಜಯದೇವನೂ «ಶೃಂಗಾರಮಾಧವೀ' ಯ ಚಂಪೂ 
ಕಾರನಾದ ಜಯದೇವನೂ “ಚೆಂದ್ರಾಲೋಕ್‌'' ಕುರನಾದ ಜಯದೇವನೂ ಇವನಿಂದ 


ಭಿನ್ನರು. 
| ಗೀತಗೋವಿಂದ ಸ. ೧೨ ಶ್ಲೋ. ೧೧ 
|. 10/04 ಸ್ಮ ೧೦೮ ಅಷ್ಟ ೧೯ ಚರಣ ೮ 
§ Ibid ಸ೧ಣಶ್ಲೋ ೨ 
(23) 


ನಿ೩೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ರುವುದರಿಂದಲೂ, ಇವನ ನಿವಾಸಗ್ರಾಮವು ಜಗನ್ನಾಥ ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
«ಬಿಂದುಬಿಲ್ವ' ಎಂಬುದು « ಬಿಂದುಬಿಲ್ವಸಮುದ್ರಸಂಭವರೋಹಿಣೀರಮಣೇನ' x 
ಎಂದು ಒಕ್ಕಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಿಂದುಬಿಲ್ವವೆಂದೂ, ಕೆಲವೆಡೆ ಕೆಂದುಬಿಲ್ವವೆಂದೂ, ಕೆಲನೆಡೆ ತಿಂದುಬಿಲ್ವವೆಂದೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ, ಆದರೆ ಶ್ರೀಮಚ್ಚಂದ್ರದತ್ತಕೃತ “ಭಕ್ತಮಾಲಾ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
"ಬಿಂದುಬಿಲ್ವ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇನನು ವಂಗದೇಶವನ್ನಾಳಿದ ಬಲ್ಲಾಳಸೇನನ 
ಕುಮಾರ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಆಸ್ಥಾನ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದ ನೆಂಬುದು, 
ಗೋವರ್ಧನಶ್ಚರರಣೋ ಜಯದೇವ ಉಮಾಪತಿ: 
ಕವಿರುಜಶ್ಚರತ್ನಾ ನಿ ಸಮಿತೌಲಕ್ಟ ೬೫ಸ್ಯಚ || 

ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಜಯದೇವನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲದೆ ಗೋವರ್ಧ 
ನಾದಿ ಕವಿಗಳೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಸಭಾಸಂಡಿತರಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಜಯದೇವನು ತನ್ನ ಸಮಕಾಲೀನರಾದ ಕನಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವಾಗ 
ಹೀಗೆಂದಿರುವನು.: -- 


ವಾಚಃ ಪಲ್ಲವಯತ್ಯು ಮಾಸತಿಧರಃ ಸಂದರ್ಭಶುದ್ಧಿಂ ಗಿರಾಂ 
ಚಾನೀತೇಜಯದೇವ ಏವಶರಣ;, ಶ್ಲಾ ಫ್ಯೋದುರೂಹದ್ರುತೇಃ 
ಶೃಂಗಾರೋತ್ತರಸತ್ಪ್ರ)ಮೇ ಯರಚನೈರಾಜಚಾರ್ಯ ಗೋವರ್ಧನ 
ಸ್ಪರ್ಧೀ ಕೋಪಿ ನ ವಿಶ್ರುತಃ ಶ್ರುತಿಧರೋ ಧೋಯೀ ಕವಿ: ಕ್ಲ್ಯಾಪತಿಃ॥4್ಯ 


ಕಾಲ:--ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇೌನನು ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಕಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನಾರಂ 
ಭದಲ್ಲಿ ಅಳಿದುದಾಗಿ ಹೆ'ಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೌನನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ವಾನಸತ್ರದ ಕಾಲವು ಸಂ, ೧೧೭೩ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧೧೬ ಎಂದು ಬರೆಯಲ್ಪ 
ಟ್ವದೆ. ಈ ಶಾಸನವು ಗಯೆಯ ಬಳಿ ಇಡೆ.| ಆದುದರಿಂದ ಜಯದೇವನು ಇವನ 
ಆಸ್ಥಾನಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಕಾಲವೇ ಜಯದೇವನ ಕಾಲ 
ವಾಗಿರಬೇಕು. ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ರ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂಬುದು ಸ್ಥ ಲಮಾನ 
ದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ವಂಗಭಾಷಾಸಾಹಿತ್ಯವು| ಸಮ 


x ಗೀತೆಗೋವಿಂದನ. $ ಅಷ್ಟ ೭ ಚರಣ ೮ 
ky ಜಗನ್ನಾಥಪುಶೀವ್ರಾಂತೇ ದೇಶೇ ಚೈ ವೋತ್ಯ ಲಾಭಿಧೇ 
«ಬಿಂದುಬಿಲ್ವ' ಇತಿಖ್ಯಾತೋ ಗ್ರಾಮೋಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂಕುಲ: ಭಕ್ತ ಮಾಲಾ ಸ. ೯-೪೧ 
ಹ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ನಭುಮಂಟಪದ್ದಾರದ ಶಿಲಾಶಾನನೆ 
$ ಗೀತಗೋನಿಂದ ಸ. ೧ಶ್ಲೋ, ೪ 
t History of Classical Sanskrit Literature P. 121 
{ Bengali Language and Literature P. 540 


ಶಕ] ಜಯದೇನ (೧) ೧೭೯ 


ರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಬೀಗಿರುವುದು:Jayadeva) the Sanskrit 
Poet of the 12th Century writing; ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೨ನೆಯೆ ಶತಮಾನದವನೆಂದಾದುದು. ಆದರೆ ಇದೇ ವಂಗಭಾಷಾಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಬೇರೊಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ತಂದೆ ಬಲ್ಲಾಳಸೇನನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧೧೯-೧೧೬೯ 
ರ ವರಿಗೆ ಆಳಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನು ತಂಜಿಯ ಅನಂತರ 
ರಾಜನಾಗಿದ್ದು ದಾದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ರಾಜ್ಯಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶು ೧೨ನೆಯ ಶತೆಮಾ 
ನದ ಉತ್ತರಾರ್ಥವಾಗುವುದು. ಇವನು ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ರಾಜ 
ನಾಗಿದ್ದ ನೆಂಬುದಾಗಲಿ, ಯುವರಾಜನಾಗಿ ಎಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಿದ್ದ ನೆಂಬುದಾಗಲಿ 
ಯಾವುದೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ದಾನಶಾಸನದ 
ಕಾಲವು ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನು ಯುವರಾಜನಾಗಿದ್ದ ಕಾಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು: ಇವನು ಬರೆದುವಾಗಿ ಹೆ”ಳಲ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆತಿರುವ. 
೧. ಗೀತ ಗೊವಿಂದಕಾವೃ! 


೨. ಕಾರಕವಾದ 
೩. ರತಿಮಂಜರಿ 
೪, ತತ್ವಚಿಂತಾಮಣಿ 


ಎಂಬ ನಾಲ್ಕುಗ್ರಂಥಗಳು ಇರುವುವು. ಗಿತಗೊವಿಂದ ಕಾವ್ಯವು ಗೀತ ಮತ್ತು 
ಶ್ಲೋಕಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ (ಗೊವಿಂದ)ನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಗಾನ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಗಿ”ತಗೋವಿಂದನೆಂದೂ ಈ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು 
ಸರ್ಗಗಳಿದ್ದು ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ರವನ್ನರಿತಿರುವ ರಸಿಕರಿಗಾಗಿ ೨೪ ಪಾದಗ 
ಳುಳ್ಳ ಎಂಟೆಂಟು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಇದನ್ನು ಅಷ್ಟಸದಿ' ಎಂದು ಕರೆಯುವ 
ರೂಢಿಯೂ ಇರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕ್ರೀಡಾವಿಚಾರವೇ ಕಥಾವಸ್ತು, 
ಪ್ರಧಾನರಸವು ಶೃಂಗಾರ. ಅದರಲ್ಲಯೂ ಶುದ್ಧಶೃಂಗಾರವಾಗಿರುವುದು. ಇದರ 
ರಸವಿನೇಚನಾಕ್ರಮವು ಸಾಧಾರಣೇತರರಿಗೆ ಕೇವಲ ಮಾನುಷವಿಷಯಕವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆಂದೆನ್ನಬಹುದಾದರೂ ಅಮಾನುಷರೂಸನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ವಿಷಯವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಕೇವಲ ಕಾವ್ಯರಸಿಕರಿಗೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ಭಾಗವತಾಗ್ರೇಸರರಿಗೆ ಕೂಡ ಪರಮಾದರಣೀಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಪುನಃ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಸರ್ಗದವರೆಗೆ ರಾಧಾ ಮಾಧನರ ವಿಪ್ರಲಂಭ 
ಶೃಂಗಾರವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿ ಹನ್ನೊಂದು ಹನ್ನೆರಡರಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು 
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| ಗೀತೆಗೋವಿಂದನ ೧ಶ್ಲೋ ೧೧ 


೧೮೦ ಸಂಸ್ಕೃೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್‌ 








ಸಾಂಗವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಗ್ರಂಥವು ಮುಕ್ತಾಯವಾಗಿರುವುದು, ಇದೇ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಕನಿಯು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ಮಂಗಳಾಚರಣವಾದ, 


ಮೇ ಫೈರ್ಮೇ ದುರಮಂಬರಂ ವನಭುವಃ ಶ್ಯಾಮಾಸ್ತ ಮಾಲದ್ರುಮ್ಮೆಃ 
ನಕ್ತಂ ಭೀರುರಯಂ ತಮೇವ ತದಿಮಂ ರಾಧೇ ಗೃಹಂ ಪ್ರಾಪಯ ॥ 
ಎಂಬವರೆಗೂ ವಿಪ್ರಲಂಭ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಉತ್ತರಾರ್ಧವಾದ. - 
"ಇತ್ಸೆಂ ನಂದನಿದೇ ಶತೆರ್ದಲಿತಯೋ:ಃ ಪ್ರತ್ಯಧ್ವಕುಂಜದ್ರುಮಂ 
ರುಧಾಮಾಧವಯೋರ್ಜಯಂತಿ ಯಮುನಾ ಕೂಲೇ ರಹಃಕೇಳಯಃ ॥ 


ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗಶೃಂಗಾರವನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿರುವನು. 


ತಾನು ಗೀತವನ್ನು ಹಾಡಿ ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ತನ್ನ ಭಾಕ್ಕಿಯಾದ ಸದ್ಮಾ 
ವತಿಯಿಂದ ಅಭಿನಯಯುಕ್ತವಾದ ನಾಟ್ಯಿಮಾಡಿಸುವನಾಗಿ ಪುರುಸೋತ್ತಮನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶೃಂಗಾರ ಕ್ರೀ ಡೆಯನ್ನು ವಿವಂಸುನ ಈ ಗೀತಗೋವಿಂದವೆಂಬ 
ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು. ರಚಿಸುವುದಾಗಿ, 


ಮಗ್ಗೆ ವತಾಚರಿತಚಿತ್ರಿತ ಚಿತ್ತನದಾ 
ಪದ್ಮು ವತೀಚರಣಚಾರಣ ಚಕ್ರ ವರ್ತೀ 
ಶ್ರಿ (ವಾಸುದೇವರತಿಕೇಳಿ PRE 
ಮೇತಂ ಕರೋತಿ ಜಯದೇವಕವಿಃ ಪ್ರಬಂಧಂ ॥` 


ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕವಿಯು “ಸದ್ಯಾವತ್ತೀ 

ಚರಣಚಾರಣ ಚಕ್ರವರ್ತೀ” ಎಂದು ತನ್ನನ್ನುನಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಇಲ್ಲಿ 

(೧) ಪದ್ಮಾವತೀ---ಅಷ್ಟಾ ಕ್ಷರೀ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಟಂ ಪ ಜ್ಜ 


(0) «ಪ್ರ )ಂದಃಕೆಲ ) ನಾಕಥಾ'' ೫? ಇತ್ಯ ಮರಃ 

(೨) ಲನ ರಗೀತಾನಾಂ ಕೃಮಾರೂದ್ಯ ೯ಮಧೋಗತೀಃ'' ಎಂದರೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಗಾನ, ಸ್ವರ, ಗೀತೆಗಳಿಂದ ಕೊಡಿ ಊದಾ ೯ಧೋಗತಿಯುಳ್ಳು, ದಕ್ಕೆ ಪ ಪ್ರ ಬಂಧ 
ವೆಂದೂ "(ಭರತಕಲ್ಪ ಲತಾಮಂಜರೀ ) 

(4) ಚತುರ್ಭಿಃ ಪಂಚಭಿಃ ಷಡ್ಳಿಸ್ಸ್ವರೈರುಗನಿರೂಪಣ€ || ಎಂದರೆ ನಾಲ್ಕು, ಐದು 
ಆರುಸ್ವರಂಗಳಂದ ಕೂದಿ ರುಗನಿರೂಪಣಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಬಂಧವೆಂದೂ ಹೆಸರು. (ಭರತಶಾಸ್ತ್ರ.) 

(೪) ಗೀತವೆಂದರ:- ಅಷ್ಟಭಾಷಾಪದೈ ರ್ಯುಕ್ತೆಂ ಶಬ್ದರುಂಕಾರಸಂಯುಳಂ 

ಸ್ವರರಾಗೈಃಪ್ರಗಾಯಂತಿ ಗೀತಮಿತ್ಕ | ಭಿಧೀಯ್ಯತೇ ॥ 
ಅಷ್ಟ ಭಾಷಾಪದೆಯುಕ್ತ ವಾಗಿ “ಕಬ ರೇಂಕಾರಯುತವಾಗಿ ಸ್ವರ ಮತ್ತು ರಾಗ 
ಗಳಂದ ಕೊಡಿಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಸರು. 


ಶಕ] ಜಯದೇವ (೧) ೧೮೧ 
ಚಕ್ರವರ್ತೀ- -ಸಾರ್ನಭೌಮನೆಂಬ ಅರ್ಥವೂ (ಎಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯ 
ಉಪಾಸಕನೆಂಬರ್ಥವೂ) 


(೨) ಪದ್ಮಾವತೀ -ಪದ್ಮಾವತೀ ಎಂಬ ಶನ್ನಭಾರೈಯ 
ಚರಣಚಾರಣ--ಪಾದನಿನ್ಯಾಸಮಾಡಿಸೋಣದರಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ನಾಟ್ಯ 
ವಾಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ, 


ಚಕ್ರವರ್ತಿ -ಸಾರ್ವಭೌಮನೆಂಬ ಧ್ವನಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಇವನು ಭರತಶಾಸ್ತ್ರಕೋವಿದನೆಂಬುದೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತದೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ: 


ಜ್ಯೈ`ಷ್ಮಭಾರೈಯ ಹೆಸರನ್ನೂ, ತಾಯಿತಂದೆ, ಗುರುಗಳ ಹೆಸರನ್ನೂ ಜ್ಯೇಷ್ಠ 
ಪತ್ಚೀಪುತ್ರರ್ಗು ಹೆಸರನ್ನೂ ಕರ್ಮಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳಕೂಡ 
ದೆಂದೂ, ಹಾಗೆ ಕರೆಯಬಹುದಾದ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಕೇವಲ ರಹಸ್ಯ ಕ್ರೀಡಾದಿಗಳ 
ಸಮಯವೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ 
ಇಷ್ಕ ದೈವವನ್ನು ಪ್ರುರ್ಧಿಸುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಅವಳನ್ನು ನಾಟ್ಯಾಭಿಸರಣದ ಮೂಲಕ ಹೇಳುವ ಪ್ರಣಯ ವರ್ಣನವ್ರ ಯುಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿರಜಿಂದೂ ಕೆಲವರಿಗೆ ತೋರಬಹುದು. ಆದರೆ ಇಂತಹುದಕ್ಕೆ ಸಮಾ 
ಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಲು ಬಹುದೂರ ಹೋಗಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಯಜ 
ಮಾನನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಕರೆಯಬಹುದಾಗಿ ಹೇ ದೆ. ಯದುಕುಲ 
ತಿಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೃತ್ಯವನ್ನಾ ಡಿಸಿರುವನು- 
ದಿಗಂಬರನಾದ ಪರಶಿವನು ತಾನೂ ನಾಟ್ಯವಾಡಿ ಪಾರ್ವತಿಯಿಂದ ನಾಟ್ಯವಾಡಿಸಿ 
ಆನಂದದಿಂದ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಗದಲ್ಲ ನೆಲೆಗೊಂಸಿಕೊಂಡಿರುವನ್ನು 
ಇದಲ್ಲದೆ ಭಾಗವತಗೋಷ್ಕೀಪೂರ್ಣತೆಯು ತಾನೊರ್ವನೆ" ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕುಳಿತು 
ಜಫಿಸಿಕೊಂಡಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ದೊರೆಯದು, ತಾನು ಆಚರಿಸುವುದಾದ ಯಾವದ್ವಿಶಿಷ್ಟ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ««ಆತ್ಮಾವಾಜಾಯತಇತಿಜಾಯಾ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಕ್ಯೆ 
ಯನ್ನುಕುರಿತು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಪತ್ಲೀನಿಯುಕ್ತ ತೆಯಿಂದ ಆಚರಿಸುವ 
ಸಕಲಕರ್ಮ ಫಲಗಳ ಬಾಹಿರನಾಗುವನೆಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳು ಸಾರು 
ವುದರಿಂದಲೂ. 


$ ಅಸ್ಟೋತ್ತರಶತಾದ್ಯು ಪಚಾರೇ ಅಲಂಕಾರ ಸನಭಾಗೇ -- 


೧೮೨ ಸಂಸ್ಕ ತಕನಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 





(೨) ಅಸ್ಟೋತ್ತರಶತಾದ್ಯುಪಚಾರಗಳಲ್ಲಿ $ ನಾಟ್ಯವು ಒಂದಾಗಿರುವುದೆರಿಂ 
ದಲೂ, ಇಂತಹುದರ ನ್ಯೂನತೆಯಿಂದಕೂಡಿದ ಉಪಚಾರವು ಭಗವನ್ಮುಖೋಲ್ಲಾಸ 
ಹೇತುವಾಗದುದರಿಂದ ಭಗವತ್ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯಾದ್ಯುಪಚಾರಗಳ ಸಮರ್ಪಣೆಯು 
ಭಾಗವತಲ ಕ್ಷಣವಾದುದರಿಂದಲೂ. 


(೩) ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಶೃಂಗಾರರಸಪ್ರಧಾನವಾದುದನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಆ ಶೃಂಗಾರ 
ರಸಕ್ಕೆ ಆಲಂಬನ ವಿಭಾವಾದಿಗಳುದಯಿಸುವಂತೆ ತನ್ನ ಭಾರೈಯೊಡನೆ ಭಗವಲ್ಲೀ 
ಲಾನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಹೇಳುವುದು ಸಮಂಜಸವಾದುದೆಂದೂ, 


(೪) ಇದಲ್ಲದೆ ಜಯದೆ:ವನಿಗೆ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯೇಬ ಪ್ರತಿಪತ್ತಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ಆಲ್ಲಡೆ ಭಾಗವತ ಪ್ರತಿಸತ್ತಿಯೊಡಗೂಡಿರುವ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಆಚರಿಸುವ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದೂ ಧರ್ಮವಿಹಿತವಾದುದರಿಂದೆ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಎದುರಿ 
ನಲ್ಲ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನಾಟ್ಯವಾಡಿಸಿದುದು ಜೆಲುವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. 


ಕೃಷ್ಣಲೀಲಾಸರವಾದ ಕಾವೃಗಳೆಸ್ಟೊ* ಇರುವುವಾದರೂ ಅವುಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಕಿಂ 
ತಲೂ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯವೆ* ಶ್ರೀಷ್ಟನೆಂದು ಹೇಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಅಧಿಕಾರಿ ಪ್ರಯೊ 
ಜನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಅದು ಓೀಗಿರುವುದು: -- 


ಯದಿ ಹರಿಸ್ಮರಣೇ ಸಂಸಂ ಮನೊ 
ಯದಿ ನಿಲಾಸಕಲ:ಸು ಕುತೂಹಲ 
ಮಧುರ' ಕೋವ.ಲ೮1] ಕಾಂತು ಸದುವಲೀಂ 


ಶ್ರುಣುತದ, ಜಯಡೇವಸರಸ್ಮತೀಂ ॥ ೩ ॥ 


ಎಲ್ಫೈ ಜನರೆ” ! ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಚಿತ್ತವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದಾಗಿದ್ದರೆ, ಶೃಂಗಾರವಿಲಾಸಕಲೆಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ 


ಮಂತ್ರಪ್ರಗೂನಮಾತ್ರಾಂಚ ಮುಖವಾಸಂಚವೀಟಿಕುಂ ॥ 
ಪುನರ್ಮಂಕ್ರಾಸನೇಃ-- 
ನುನಾವೂಸಫಲೇಸ್ಕೋತ್ರಂ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣನಮಸ್ಸಿ ಪ್ರಿಯಾ 
ನೈತ್ತಂಗೀತಂವಾದ್ಯನಿತಿ ಸಪ್ತ ಭಿರ್ವಿಭುಮರ್ಚಯೇ ತ್‌ 
ವೈಖಾನಸಾಗಮಪ್ಪರಕಣೇ 
: ಮಾಧುರ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಬ್ರಗತಮಾಧುರ್ಯವೆಂದೂ ಅರ್ಥಗತಮಾಧುರ್ಯವೆಂದೂ ಎರಡು ವಿಧಗಳು. 
ಶಬ್ರಗತಮಾಧುರ್ಯವೆಂದೆರೆ ದೀರ್ಫಸಮಾಸಗಳಿಲ್ಲದೆ ಠ. ಢ. ಛ, ಘ ಮೊದಲಾದ' ಪರು 
ಷೋಚ್ಚಿರಣ ವರ್ಣಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸರಳವಾಗಿರುವುದು, ಅರ್ಥಗಶಮಾಧುರ್ಯನೆಂದರೆ ಸಹೃದಯ 


ನ ಆದರ್ಶನೃತ್ವ ಗೀತಾದಿ ಛತ್ರಚಾಮರಕೇತನಂ 


ಶಕ] ಜಯದೇವ (೧) ೧೮೩೭ 


ಕೌತೂಹಲಾವಿಷ್ಟರಾಗಿದ್ದರೆ ( ಇಲ್ಲಿ ನಿಲಾಸನೆಂದರೆ ಯುವತಿಯರ ಹಾವವಿಶೇಷ ) 


ಹೃದಯಂಗಮ ರಚನಾನೈ ಪುಣ್ಯದಿಂದಲೂ, -ಕಾಠಿನ್ಯವಿಲ್ಲದ ರುಚಿರಪದ ಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಜಯದೇವನ ಸೂಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳುವರಾಗಿ. 


ಈ ಗ್ರಂಥಡಲ್ಲಿ ಹೊದಲು.-- 


ಪರಿತ್ರಾಹಾಯಸಾಧೂನಾಂ ವಿನಾಶಾಯ ಚ ದುಸ್ಕೃತಾಂ 
ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಾರ್ಥಾಯ ಸಂಭವಾಮಿಯುಗೇಯುಗೇ | 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಗೀತಾಚಾರ್ಯನ ಉಕ್ತಿಯಂತೆ ಅನೇಕನಾದ ಭಗವದವ 
ತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನಾದ ದಶಾಪಶಾರ ಸ್ತುತಿಯನ್ನುಮಾಡಿ ಆ ದಶಾವತಾರ ವರ್ಣ 
ನವನ್ನು. ಒಂದೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿರುವನು. ಅದು ಹೀಗಿರುವುದು:-- 


ವೇದಾನುದ್ಧರತೇ ಜಗನ್ನಿವಹತೇ ಭೂಗೋಳಮುದ್ದಿ ಭ್ರುತೇ 
ದೈತ್ಯಾ೯ದಾರೆಯತೇ ಬಲಿಂ ಛಲಯತೇ ಕತ್ತ ತ ಯಂಕುರ್ವಶೇ 
ಪೌಲಸ್ತ್ಯಂ ಜಯತೇ ಹಲಂಕಲಯತೇ ಕಾರುಣ $ಮಾತನ್ನಳೇ 
ಮ್ಲೇಟ್ಟಾ ನ್ಯೂರ್ಭೆಯತೇ ದಶಾಕೃತಿಕ್ಸತೇ ಕೈಷ್ಣಾ ಯಶುಭ್ಯಂನಮಃ[ 


(೧) ವೇದವನ್ನುದ್ದರಿಸಿ (೨) ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು (೩) ಭೂಗೋಳವನೆತ್ತಿ 
(೪) ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ (೫) ಬಲಿಯನ್ನೊಲಿಸಿ (೬) ಕ್ಷತ್ರ ಕುಲನಿರ್ಮೂ 
ಲನ ಮಾಡಿ (೩) ರಾವಣನ ತಲೆಯನ್ನು ತರಿದು (೮) ಹಲವಂಧರಿಸಿ (7) ದಯಾ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ (೧೦) ಮ್ಲೆ ಚ್ಛ ವಿಠಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಅಣಿಗೊಂಡ ಲ್ಪ ಕೃ ಕಷ್ಟ ನೆ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರನು. ಎರಡನೆಯ ಸರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕ್ಕ ಸ್ಲಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವ ಸೈರೊೂನ ರೂಪಗುಣ 
ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನೂ, ಮೂರನೆಯದರಲ್ಲಿ ವಿಲಾಸೆಯೋಗ್ಯವಾದ SE 


ಹ ಎದಯಾಹ್ಲಾದಕರವಾದ ವರ್ಣ ನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವೈ ಚಿತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಸರು. ಈ ಎರಡು 
ವಿಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ರೆಮಾತ್ರ ಮಧುರವೆನ್ನಲ್ಪಡುವುದು 
| ಕೋಮಲ ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಶಬ್ದ ಗತನೆಂದೂ-ಅರ್ಥಗತವೆಂದೂ ಏರಡು ವಿಧಗಳಿರುವುವು. ಶಬ 
ಗತಕೋಮಲತ್ವವೆಂದರೆ ಚಕ್ರಬಂಧ ಪದ್ಮಬಂಧಾದಿಗತ ಕಾರಿನ, ದಿಂದ ದೂರಮಗಿರು 
ವುದು. ಅರ್ಥಗತ: ಕೋಮಲತೆ ವೆಂದರೆ -ಕಠಿನವೃತ್ತಾ ಂತವಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕೇಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಇಂಪಾಗಿರುವುದು, “ಈ ಎರಡುವಿಧ ಗುಣಗಳಿದ - ಕೋಮಲವನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. 
x ಕಾಂತ ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಶಬ್ಬಗತವೆಂದೂ ಅರ್ಥಗತನೆಂದೂ ಎರಡು ವಿಧಗಳಿರುವುವ. ಶಬ ಗತ 
ಕಾಂತವೆಂದರೆ ಹೃದಯಂ ಗಮ ಅಥವಾ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದುದು. ಅರ್ಥಗತಕಾಂತ 
ವೆಂದರೆ ಶೃಂಗಾರಾದಿ ನವರಸಭೂಯಿಸ್ಸಮಾಗಿ ರಸಿಕಂಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ಂಟುಮುಂುವ 
ಜಾರುವ: ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯ ಗುಣ೦ಗಳಾದ ಓಜಸ್ಸು, ಪ್ರಸಾದ, ಔಜ್ವ 
ಲ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. 
+ ಗೀತಗೋವಿಂದ ಸ. ೧ ಶ್ಲೋ ೧೨. 





ಗಿ೮ಳ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ನವನ್ನೂಮಾಡಿ ಉಳಿದವುಗಳಲ್ಲಿ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಸರಸ್ಪರನಿರಹವರ್ಣನ, ಸಖಿಯರ 
ವಾಕ್ಯಕೌತುಕ, ವಿರಹನೇದನಾರೂಪವಾದ ಆಲಾಪ, ಪ್ರಲಾಪ, ವಿಲಾಸಗಳನ್ನು ಆಡಿ 
ಪಾಡಿ ತೋರಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ರಾಧೆಯಸಲ್ಲಾ ಪದೊಡನೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿರುವನು. 

ಶೃಂಗಾರಲೀಲೆಯನ್ನು ಸಖಿಯು ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಹೇಳುವನೆನದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವನು--- 


ನಿಶ್ಲೇಷಾಮನುರಂಜನೇನ ಜನಯನ್ನಾನಂದಮಿಂದೀವರ 
ಶ್ರೇಣೀ ತ್ಯಾ ಮಲಕೋಮಲೈರುಪನಯನ್ನಂಗೈರನ೧ಗೋತ್ಸವಂ 

ಸ್ವಜ್ಞಂದಂ ವ್ರಜಸುಂದರೀಭರಭಿತಃ ಪ್ರತ್ಯಂಗಮಾಲಿಂಗಿತಃ 
ಶೃಂಗಾರಃ ಸಖಿ ಮೂರ್ತಿಮಾನಿವ ಮಧ್‌ ಮುಗ್ಗೋಹರಿಃ ಕ್ರೀಡತಿತ್ಥಿ 


ಇದರಲ್ಲಿ, ಯಮುನೆಯನೀಲಿಮಾಮಯವಾದ ತರಂಗಪ್ರತಿತರಂಗಾಂದೋಳ 
ನಗಳು; ವಿಹರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ತಮಾಲವೃಕ್ಷದಡಿಯ ತನುಪ್ರದೇಶಗಳು, 
ಮಲಯಸಮಾರಣನನೈಹಾಳಿ, ರಜನಿೀನಾಥನ ಲೋಕಾಮಯಶೋಭಾ, 
ಸೌಂದರ್ಯಸಾರವಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಲ್ನುಡಿ, ವಿರಹಿಣಿಯರೆ ಅಪಾಂಗವೀಕ್ಷಣ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಸುಯ್ದುಡಿ ಗೆಳತಿಯರಮೆಲ್ಲು ಡಿ, ಪ್ರಣಯಿಾಜನರ ಮನೋಭ್ರಾಮಕ 
ಗಳು ಈರ್ಸೆಯ ತೀವ್ರವೇದನೆ, ನಿರಹಾತಿರೇಕದ ಅಸಹನೆ, ಪರಸ್ಪರಸೇರುವಿಕೆ 
ಯಿಂದುಂಟಾಗುವ, ಆನಂದಸರವಶತೆಯ ಅನುಭವ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲದ: ಸೂತ್ರಧಾರ 
ನಾದ ನೀತಾಂಬರನ ಭಕ್ತಪರಾಧೀನತೆಯ ವೈಖರಿ ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು ಬಹು 
ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಕನಿಯ ಗೀತಪ್ರಭೆಯೂ, ಅಭಿನವ 
ಪರಿಪಾಟಿವವೂ ಕಾವ್ಯಪ್ರಭೆಯನ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿ ನೂತನ ಪ್ರತಿಭಾವಿಶೇಷದಿಂದ 
ಲೋಕದ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಾಗಿದೆ. 


ರತಿಕೇಳಿಕಥಾತ್ಮಕವಾದ ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥವಿಚಾರದಿಂದ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಸಾ 
ಧನದಬಗೆ ಹೇಗೆಂದೂ, ಸಾಧುಸಂತನಾದ ಜಯದೇವನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ 
ಸುರತವಿಶೇಷಗಳನ್ನಾರೋಪಿಸುವದು ಸಾಧುವಲ್ಲವೆಂದೂ ಹಳಹಳಿಸುವನರಿಗೆ ಸುರತ 
ಶಬ್ದವು ಕೇನಲ ನಿಗೂಢಭಾವತತ್ವಾರ್ಥ ಸೂಚಕವೆಂದೂ ಅದು ನಾನಾರೂಪಗಳಲ್ಲ 
ಯೋಗಸಂಬಂಧದ ಐಕ್ಯತೆಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದೆಂದೂ ಮಾನವದೃಸ್ಟಿಗೆ 
ಗೋಚರಿಸುವ, ಮಾನವಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಸುವ, ಮಾನವಲೀಲೆಗೆ ಒಳಪಡುವ ಕೇಳಿ 
ವರ್ಣನದಿಂದಲೀಲಾಮಾನುಷವಿಗ್ರಹನಾದ ಅಪ್ರಮೇಯನ ಲೀಲಾವರ್ಣನಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾನವಜೆ*ತನವುಲೀನವಾಗಿ ಸರವಶತೆಯನ್ನುಹೊಂದಿ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಏಕೀಭಾ 





ಶಾ. ವೆ 


| ಗೀತಗೋವಿಂದ ಸೆ೧ ಶ್ಲೋ೧ 


ಶಕ] ಜಯದೇವ (೧) ೧೯೫ 
ವವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಾದುದರಿಂದ ಇಂತಹವರ್ಣನವು ಸಾಧುವೆಂದೂ, ಅದೇಶೃಂಗಾ 
ರವೆಂದೂ, ಶೃಂಗಾರರಸಾಂತ್ಯದ ಪರಿಣಾಮವೇ ಭತಕ್ತಿಯೆಂದೂ ಸಾಧುಸಂತರಮತ 
ವಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಲೀಲಾವಿನೋದಗಳನ್ನು ಮಾನವಜಾಗ್ರತಿಗೊಸುಗ ಪ್ರಿಯ 
ವಸ್ತುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿನರ್ಣಿಸಿಬವುದರ ಹೊರ್ತು ನಿತ್ಯಕಾಮನೂ 
ಶೈಂಗಾರಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆ ಅನಾದಿಪುರುಷನಿಗೆ ಇಂತಹ ಹೇಯದೇಹಸಂಬಂಧಂಗ 
ಅಗಲಿ, ರಾಗಾದಿಗಳಾಗಲ್ಲಿ ಯಾವುವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನರೂಪವು 
ಶುದ್ದ ಸತ್ತಮಯನಿಂದರಿತ ಭಾಗವತ್ತೋತಮನಾದ ಜಯದೇವನು ಶ್ಶಂಗಾರ 
ರಸವು ಪ್ರಧಾನವಾದುಜಿಂದೂ, ಅದುಪರಿಶುದ್ಧವಾದುದೆಂದೂ, ಭಕ್ತಿಯಮೂಲ 
ವೆಂದೂ, ನರಿಚರೈಯ ಸಾಥನನೆಂದೊ, ಭಾಗವತಸಂಪ್ರದಾಯಭಿತ್ತಿಯ ತಳಹದಿ 
ಯೆಂದ, ಅಜ್ಞಾನಸೂಚಕೆಗಳಾದ ದೇಹಸಂಬಂಧಂಗಳೆ* ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ರಾಗಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅವಕಾರನೆ” ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, ಇಂತಹ ಕ್ಲುಲ್ಲಕ ವಿಷಯೋಪಭೋಗಗಣ 
ಲೌಕಿಕಗಳೆಂದೂ, ನಶ್ವರನೆಂದೂ, ತಿಳಿದವನಾಗಿ ನಿಷಯಿಾ ಜನರಿಗೆ "ಕಂಟಕೆ' ನೈವಕಂ 
ಓಕಂ' ಎಂದರೆ ಮುಳ್ಳಿ ನಿಂದಲೇ ಮುಳ್ಳನ್ನು ತೆಗೆವಂತೆ ಈ ರೀತಿವರ್ಣನವನ್ನುಮಾಡಿ 
ಭಕ್ತಿಸಾಧನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಯೋಚಿಸಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲ ಮೊದಲು ದಶಾಷ 
ತಾರಸ್ಫುಕಿಯಿಂದ ವರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಇಂತಹ ಚರಿತವ್ರ 
ಸರಮವಾವನವೆಂದೊ, ಮೋಕ್ಷಸಾಧನನೆಂದೂ, ಜನರಚಿತ್ತಾಕರ್ಷಣಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹುಸ್ಟಿಸುವ ಸಾಧನವಾಗುವುದೆಂದೆ ಈ ಬಗೆಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ 
ನಾಗಿ ಹೆಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಗಿತಗೋವಿಂದವು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಜಿ:ವಾತ್ಮಸರಮಾ 
ತ್ಕೈಕೃತೆಯನ್ನು ಪಿರೂಸಿಸುವಗ್ರಂಧ ರಾಧೆಯೇ ಜಿ*ವಾತ್ಮನೆಂದೂ ಕೃಷ್ಣನೇ 
ಪರವಾತ್ಮನೆಂದೂ ಹೇಳಿ ಭವಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಸರಿವಾಕಕ್ಕಾಗಿ ಓಲಾಡುವ 
ಜೀವನು ಭವಚಕ್ರೆದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಸಾಕಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಸೇರಲಾಶಿಸಿ 
ವಿಧವಿಧರೂಪದಿಂದ ಅನುವರ್ತಿಸುವ ಬಗೆಯನ್ನುಹೇಳಿ ಕೊನೆಗಾಣಿಸಿರುವನು, 

ವಿವಾಹೆ ಕರ್ಮಾಂಗವಾದ «ಸೆಪ್ತಪದಿಯೆಂಬದು' ಗರ್ಭಾದಾನದವರೆಗಿನ ಎಲ್ಸೆ 
ಯೆಂದೂ, ಗೃಹೆಸ್ನನಾದ ಅನಂತರವೇ ಬರುವುದಾದ ಪುಂಸ್ತಿ' ಯೋಗಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟಪದಿ 
ಯೆಂದೂ ಕರೆದಿರಬಹುಡೂಗಿ ಊಹಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾರುಮವೆ” 
ನವನದಿಯೆಂದು ತೋರುವುದರಿಂದ ಗ್ರಂಧಕ್ಕೆ ಕುಂದುಬರುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಅಷ್ಟ ಸದಿಗರ್ಭಿ ತವಾದ ರಾಧಾಸಮಾಗಮದೊಡನೆ ಪೂರ್ಣಗೊಸಿದುದಾಗಿ ನಮಗೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಮಹಾಕನಿಜಯಡೆ*ವನು ತನ್ನ ಪಾರ್ಧಿವಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಷ್ಟೂ'ಶತಮಾ 
ನೆಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಿವೆ ! ಆದೆ ಈ ಹೊತ್ತಿಗೂ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಒಂದಾವರ್ತಿ ವೈಷ್ಣವರ 

(24) 


ಗಿ೮೬ ೫೦ಸ್ಕೈತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ 


[NS 


ಮೇಳನವು ಕೆಂದುಲಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದು. ಜಯದೇವನ ಸಮಾಧಿಯ ಸುತ್ತಲೂ 
೫೦-೬೦ ಸಹಸ್ರಸಂಖ್ಯಾತ ವೈಷ್ಣವರುಸೇರಿ ಪೂಜಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ ಪ್ರಣ 
ಯಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಹಾಡಿ ನಲಿಯುವರು. 


ಜಯದೇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವುದು ವಂಗಭಾಸೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಆಗಣ 
ಪಂಡಿತರು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಬಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಸೆಯನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡಲೊಪ್ಪದೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆಯುವರಾದರು. 
ರಾಜಾಸ್ಥಾನಭಾಸೆ, ಗ್ರಂಥಗಳೂ, ಕಥಾನಕಗಳೇ ಮೊದಲಾದುವೆಲ್ಲವೂ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವಾದು ವು. ಡಾಂಟಿ (12೩7/66) ಮತ್ತು ಬೊಕೊೋ 
ಸಿಯೋ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಟಾಲಿಯನ್ನರು ದೇಶಭಾಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಾಜಭಾನೆಯಾದ 
ಲ್ಯಾರ್ಟನಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆ, ಆಲಫ್ರೆಡಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ಲೋ ಸ್ಯಾಕ್ಸೊ 
ನಿಯರು ರೊಸಂಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲನುವಾದಂತೆ, ವಂಗೀಯರು ದೇಶಭಾಸೆಯಲ್ಲ 
ಬರೆಯುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲನುವಾದರು. ಹೀಗೆ 
ಕ್ರಿ.ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥಗಳನೇಕಗಳು 
ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗಿಯೋ, ಮರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಹೋಗಿಯೋ ಹೇಗೋ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿ 
ಜಯದೇವನ ಗೀತಗೋವಿಂದವು ಮಾತ್ರ ಆದರ್ಶರೂಪದಿಂದುಳಿದುಕೊಂಡು 
ಲೋಕವನ್ನು ಆಚ್ಚರಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇದರಂತೆಯೇ ಬಕೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಭಾನುದತ್ತವಿರಚಿತ "ಗೀತಗೌರೀಪತಿ' ಕಾವ್ಯವೂ, ಕೃಷ್ಣದತ್ತವಿರಚಿತ "ಗೀತ 
ಗೋನೀಪತಿ ಕಾವ್ಯವೂ, ಪ್ರಕೃತ ದೊರೆತಿರುವುವು, ಇವೆರಡೂ ಜಯದೇವನಿಗಿಂತ 
ಈಚಿನವು. ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ! ಗಿೀತಗೋವಿಂದವು ಮಹಾ ಗ್ರಂಥವೆಂದೂ 
ಅದರಲ್ಲಿನ ವಿಷಯಗಳು ಕೇವಲ ಅರ್ಥಾಂತರಗಳಾಗಿ ದುರೂಹವಾದುವುಗ 
ಳೆಂದೂ ರಾಧೆಯನ್ನು Love-lorn Maid ಎಂಬುದಕ್ಕಿಂತ Love-born 
Maid ಎಂದು ಕಕೆವುದು ಸಯುಕ್ತಿಕನೆಂದೂ ಹೆಳಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಪರ್ಷಿಯನರು ಕರೆಯುವ "ಸುಫಿಯಿಸೆಂ' ಎಂಬದನ್ನು ಭಾಗವತ ಸಂಪ 
ದಾಯಕ್ಕೆ ಕೆಲವ್ರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸ್ಥೂಲಮಾನದಿಂದ ಹೊ”ಲಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕೊಂಚ 
ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಈ ಎರಡರ ತತ್ವಗಳೂ ಒಂದೇ ತೊಗುವುದಾಗಿದೆ. ಪರ್ಷಿಯನರ 
ಮಹಾಕನಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಜಲಾಲುರ್ದೀ ಜಾಮಿ ಜಲಾಲುರ್ದೀ ರೂಮಿ, 
ಸೇಕಸಾದಿ ಮೊದಲಾದ ಕನಿತಿಲಕರನ್ನು "ಪ್ರಕೃತಿ ನಿಗೂಢತತ್ವಜ್ಞ' (Mystic- 
Poets) ರೆಂದು ಕರೆಯುವಂತೆ] ಜಯದೇವ ಕವಿಯನ್ನು ವಂಗದೇಶದ ಪ್ರಕೃತಿ 
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ಶಕ] ಜಯದೇವ (೧) ೧೮೭ 
ನಿಗೂಢತತ್ವಜ್ಞ (Mystic-Poet) ನೆಂದುಕರೆದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು. ಸುಸಿಯಿಸಮಿಫ 
ಮುಖ್ಯ ತತ್ವವನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಹೆಳೇ ಬಹುದು: -- 


1. The Key note of Suffisim is the union, the 
identification of God and Man. 

3. The Tavern is the placc of instruction or 
worship. 

}. The Tavern Kecper-— Teacher or Priest. 

4. Winc— Divine Knowledge. 

). Idol (Eyedol, Ideal)- -(10(1, 

6. Beuauty— Divine perfection 

1. Shining Locks— Expansion of His 101%. 

8. Youth— The Mistress. 

0, Down to the cheek —denotes the cloud of 
spirits. 

10. Black mole—the point of indivisible unity. 

ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹಲವರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಿರುಎರಾದರೂ ಪ್ರಕೃತ "ರಸಿಕ 

ಪ್ರಿಯಾ', "ರಸಮಂಜರಿ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳೂ, ಕನ್ನಡಲಿಸಿಯ "ರಸಿಕರಂಜಿನಿ*' 

ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೂ ದೊರೆಯುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಆಂಧ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 

ತಿರುಮಲರಾಯನು "ಶ್ರುತಿರಂಜಿನೀ ಎಂಬೊಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು- 


ಕಿ. ರ. ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ವಂಗದೆಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದ 
ವಿಶ್ವನಾಥ ಕನಿರಾಜನು ತಾನು ಬರೆದಿರುವ "ಸಾದಿತ್ಯದರ್ಪಣ' ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣ 


ಸುರಾಹರೇ ರ್ಗಣಪ್ರೋಕ್ತಾ 
ತೇ ಸು ರ್ಜಿಮಮಚಿಂತನಂ 
ಸುರಾಪಾನಮಿತಿಪ್ರೋಕ್ತ ೦ 
ತಸ್ಮಾತ್ತಂಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ 
| ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮರು ಕರೆಯುವ 1601 ಇಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಬದಲು 
Eyedol or Ideal ೨ಬ ಪ್ರತಿಸೃಷ್ಟ್ರಿಸದವು ಇರುಸುದಾದೆಕೆ ಯೋಗ್ಯನೆಂದು 
ನಮಗೆ ತೋರುವುದು. 


೧ಲಲೆ ಸೇಸ್ಕೃತೆಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


22222 ೨ ೨ ಂ೪ಂೀಿಒಒ. ಇಯಜ್ರಯಂಲ (ಅ ಇಡಾ ಇಂಐ್ಗ — ಇಾ ಇರಾ 2 ಆಇ ಇ". ರ್ಕ ರು 


ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದಶಮಪರೀಚ್ಛೇದದಲ್ಲಿ ವೃಶ್ಯನುಪ್ರಾಸಾಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಈ ಗೀತಗೋ 

ನಿಂದಕಾವೃದಲ್ಲಿನ « ಉಸ್ಕೀರಿನ್ನಧುಗಂಧ ಲುಬ್ಬ ಮಧು ಪವ್ಯಾಧೂತ ಚೂತಾಂಕುಠ 
ಕ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವನ್ನುದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಆಗಣಿ ಪಂಡಿತ 

`ಗೆ ಜಯದೇವನ ಕವಿತ್ವದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಆದರನಿದ್ದಿ ತೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಜಯದೇವಕವಿಯದೆಂದು ಹೇಳು "ಗಂಗಾಸ್ತವ' ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧವು ದೊಕಿ 
ಯುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಳು ಶ್ಲೋಕಗಳಿದ್ದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ""ಇತಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಕಾ 
ಕಾಶಿಕಾನುಜ್ಜ. ಯಾಸುರ ಸರಿತ್ಯ ತನಮಸ್ಕಾ ರಂ ಭಣಂತಮಿಹಸಾದರಂ ಧೀರಜಯ 
ಶೀವಕವಿಮುತ್ತಾ ರಯಸಿ ಜವ ಭಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಗೀತ 
ಗೋವಿಂದಕಾರನೂ ಇವನೂ ಭಿನ್ನರೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ, ಗೀತಗೋವಿಂ 
ದದ ಚತುರ್ಥಾಷ್ಟನದಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು, 


ಚಂದನಚರ್ಚಿತೆನೀಲಕಲೇಬರವೀತನಸನವನವಮಾಲೀ 
ಕೇಳಿಚಲನ್ನಣಿಕುಂದಲನುಂಡಿರಗಂಡಯ.ಗಃಸ್ಮಿತಶ:ಲೀ॥| 
ಹರಿಶಿಹೆ ಮುಗ್ಗ ವಧೂನಿಕರೇ ವಿಲಾನಿನಿ ನಿಲಸತಿ ಕೇಲಿಸರೇ॥ ಧ್ರುವ ॥ 
ನೀನಪಯೋ ಧರಭಾರಭರೇಇ ಹರಿಂ ಪರಿರಭ , ಸರಾಗಂ 
ಗೋಪವಧೂರನುಗುಯತಿ ಕಾಚಿದುದಂಚಿಕ ತುತ ॥| 
ಕಾಫಿವಿಲುಸವಿಲೋಲನಿಲರೋಚನಖೇಲನಜನಿತಮನೋಜಂ 
ಧಾ ಯತಿ ಮುಗ್ದವದೂ ರಧಿಕೆಂ ಮುಧುಸೂದನವದನಸರೋಜಗ || 
ಕಾನಿ ಕಪೋಲತಲೇ ವಿ.ಲಿತಾ ಲಪನಿಶುೂ ಕಿಮಪಿ ಶ್ರುತಿಮೂಲೇ 
ತುನಿ ಚುಚುಂಬ ನಿತಂಬನತೀ ದೆಯಿಕಂ ಪ್ರಲಕೈರನುಕೂಲೇ I 
ಕೇಳಿ ಕಲಾಕುತುಕೇನ ಚ ಕಾಚಿದಮುಂ ಯಮುನಾಜಲಕೂಲೇ 
ಮುಂಜಲವಂಜಲಕು೨೨ಗಸಂ ವಿಚಿಕರ್ಷ ಕರೇಣ ದುಕೂಲೇ॥ 
ಶ್ಲಿಷ್ಯತಿ ಕುಮನಿ ಚುಂಬತಿ ಕುಮಫಿ ಕುಮಸಿ ರಮಯತಿ ರಾಮಾ 
ಪಶ್ಯ ತಿ ಸತ ಚಾರುತರುಮಪರಾಮನುಗಚ್ಚೆ ತಿ ವಾಮಾಂಕ್ಸಿ 
ಕ € ಜಯದೇವ ಭಣಿತವಮಿದ ಮದ್ಭುತಕೇಶವಕೇಳ ರಹಸ್ಯ 
ಬ್ಲ೧ದುವನವಿಪಿನೇ ಲಲಿತ ವಿಡೆನೋತು ಶುಭನಿ ಯಶಸ್ಯ ೦॥ 


ಗೆ:ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಖೆ*ಳುವ ರಾಧೋಕ್ಕಿಯು ಹಾಗಿರುವುದು ; - 


ಗದಜು ಗೆ ಇಗ ವ ಭವ ಬ್ರೈಮಾದಷಿ ನ ಶೇ 
ವವತಿಚ ಪುತೋಷೂ ದೋಸಂ ನಿಮುಣಚತಿ ದೂರ?॥ 
ಯುವತಿಸು ವಲತ್ತ ಷ್ಣ "ಫೈಷ್ಲೇವಿಹಾರಿ ಮಾಂ ವಿನಾ 
ಪುನಕವಿತುಸೋ ನಾನಂತು ಮಂಕರೋತಿಕರೋಮಿಕಿಂ॥ ಸೀ ಸೋ ೨-೧೩ 








ನ ಗೀತಗೋವಿಂದ ನೆ.೧ ಶ್ಲೋಕ ೧೧. 


ಶಕ] ಜಯದೇವ (೧) ೧೮೯ 

ಎಲೆ! ಕೆಳದಿ! ಆ,.....ಗೋಪತರುಣಿಯರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಆಸೆಯನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಅವರಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿರುವ 
ನಾದರೂ ಈ ವಕ್ರ ಅಥವಾ ಚಸಲನಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಆ ಪರಮಪುರುಷ 
ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ ಸದ್ಗುಣ ಚಮುನಿನಲ್ಲಿಯೇ ಎರಕಗೊಂಡಿರುವುದಾದುದರಿಂದೆ 
ಕೊಂಚಹೊತ್ತು ಭ್ರಾಂತಣಗಿಯಾ ದರೂ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲು ಒಪ್ಪುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಕೋಪದಿಂದ ಅವನನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಳೆತ್ತಿಸಿದರೂ 011 ಹಾಯ! 
ಈ ಚೇತನವು ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ಅವನನ್ನೆ” ಅಶಿಸುತ್ತಿರುವದಲ್ಲಾ ! ನಾನೇಕು 
ತಾನೇಮಾಡಲಿ, 


ದುರಾತೋಕಸ್ಕೋಕ ಸ ಬಕನ 
ವಿಕಾಸ; ಜಸ ವನ ನೋವಫಿ ಪಿ ವ್ಯಢಯತಿ 

ಆಸಿ ಭಿಸ್ತಮೃದ್ನ ಗೀರ್‌ ತರಮೆ್‌ಯಾ ನೆ ಮುಕ 
ವ್ರಸೂತಿಶ್ಲೂತಾನಾಂ ಸಖಿ ಶಿಖರಣೀಯಣ ಸುಖಯತಿ ॥ ೨-೧೧ 


ವಕಾಶೋಕಲತಿಕಾ 
ಸವ 


ಎಲೆ! ಕೆಳದಿ! ಕೋಡಲರಕ್ಕವಾದ ಘನಗೊಂಚಲುಗಳೆ ಭಾರದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿರುವ ಈ ಅಶೋಕವೃಕ್ಷಗಳ ಮೊಗ್ಗು ಗ- ಆರಳುವಿಕೆಯಾಗಲ್ಲ,್ಲ ಈ 
ಸರಸ್ಸಿನ ಉಸವನದ ತಂಗಾಳಿಯಾಗಲಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪಾರಾಸುತ್ತಿ ರುವ ಹೆಣ್ಣು ದುಂಬಿ 
ಗಳ ಮೊರೆತ ಅಥವಾ ರಯೆ”ಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನೋಹರವಾದ ಕಿಖರವನ್ನು ಳ್ಳ 
ಆಮಾಮರದ ಮೊಗ್ಗೆ ಗಳಾಗಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ್ಯನನ್ನಗಲಿರುವ ನನಗೆ ಯಾನುದೂ ತೊ 
ಷಕರವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಗಮನವಿಳಂಬನವನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಧೆಯು ತನ್ನೊಳುತಾನು 
ಆಲೋಟಚಿಸುವಿಕೆ. 


ತೆತ್ವಿಂ ಕಾಮಪಿ ಕಾಮಿನೀಮಭಿಸೃತಃ ಕಿಂವಾ ಕಲಾಕೇಳಭ 
ಜಃ ಸ್ಸೀಬಂಧುಭಿರಂಧಕಾರಿಣ ವನಾಭ್ಯರ್ಣೇ ಕಿಮುದ್ದು ಮ್ಯ ತಿ 
ಕಾಂತ 1 ಕ್ಲಾಂತಮನಾ ಮನಾಗಪಿ ಪಧಿ ಪ್ರನ್ನಾತುಮೇವಾಕ್ಮ ಮ 
ಸ್ಪೆಂಕೇತೀಕೃೈತಮಂಜುವಗಣಜುಳಲತಾ ಕುಂಚ ನವಿ ಯನ್ನಾ ಗತ Il 


ಸಂಕೇತಸ್ಥಳವಾದ ಈ ಪಗಡೆಯಗಿಡದ ಲತಾಕುಂಜಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಇನ್ನೂ ಏಕೆ ಬಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ? ಬರುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ Ri ಸೊಗಸುಗಾರ 
ಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ಯಾರಾದರೂ ವಿಲಾಸಿನಿಯೊರ್ವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿರುವನೆ ! 
ಆಥವಾ ಬಂಧುವರ್ಗದವರಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಯಾವುದಾನರೊಂದು ವಿಲಾಸಗ 
ಳಿಂದ ಆಅಡ್ಡಿಸಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನೇ! ಹೇಗೆ! ಅಥವಾ ಈ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಆತಾಕುಂ 


೧೯೦ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಆ 


ಜವು ದೊರೆಯದೆ ಈ ಅರಣ್ಯಸವಿಸಾಪದೆಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವನೇ! 
ಅಥವಾ ಕ್ಲಾಂತಮನಸ್ಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಈಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವವರಾರೆಂಬ 
ತಾತ್ಸಾರದಿಂದ ಹೊರಓರುವುದಿಜ್ಲವೋ ಏನೊ. 
ರಾಥಿಯು ಪವನನನ್ನುದ್ದೆ: ಕಿಸಿ ಹೆಳುವುದು: -- 


ಮನೋಭವಾಸ೧ದನ ಚಂದನಾನಿಲ 

ಪ್ರಸೀದ ರೇಡಕ್ಸ ಐ ಮುಂಚ ವಾವ.ಕಾ೧ 
ಕ್ರಣ೧ಜಗತು _$ಣ ನಿಧಾಯ ಮಾಧವು 

ಪುರೋ ಮೆಮಪ್ರಾಃ ಣಹರೋ ಭವಿಷ್ಯ Al2— 


ಮನೊ ಭವನ (ಮನ್ಮಥನ) ನ್ನು ಸಂತೊಷಗೊಳಿಸುವ ದಕ್ಷಿಣಜಾತನಾದ 
ಎಲೈ ! ಮಲಯಮಾರುತನೇ! ನಿನು ನಿರಹದು:ಬಿಯಾದ ನನ್ನಲ್ಲ ಪ್ರಸಿ”ದನಾಗು. 
ವಕುತ್ತವನ್ನು ಬಿಡು. ಎಲೆ! ಜಗತ್ವ್ವಾಣಸಮಿಸಾರಣ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ "ವಿರಹತಾಪದಿಂದ 
ಪ್ರಾಣಾವಸಾನನನ್ನೆನುರು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವ ನನ್ನಮುಂದೆ, ಕ್ಷಣಕಾಲ ಆ ಮಾಧವ 
ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದುಸಿಲ್ಲಿಸಿ ಅನಂತರ ಈ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಅನಹರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೊ”ಗುವನು:ಗುವೆೆ 
ಯೋಗ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯ ಪರಿಣಾಮ: - 
ಕೆಂಸ"ರಿರನಿ ಸೆಂಸ- 
ರಾಧಾಮಾದಾಯ ಹ 


ೈಡೆಯೆ ತೆತ್ತ ಾಜವ್ಪ ಜನುಂದೆರಿ*: Il 
ಕಂಸಾರಾತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗೋಸಸುಂದರಿಯರಲ್ಲವಕ:ಶಗೊಂಡು 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ನಾಸನೆಯಿ2ದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಸರಪಣಿಯುಳ್ಳ ರಾಜಿಯ ನ್ನು ತನ್ನ 
ಹೃದಯದೊಳಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡವನಾದನು 
ಧೊೋಯೂ 
ಇವನನ್ನು ಧೊ”ಯಿಾ ಎಂದೂ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಸೇನನಮಗ ನ 


ಎಂದೂ ಧೂಯಿಸೇ ನನೆಂದೂ[ಕಕೆಯುವರು. ಇದಲ್ಲದೆ ಹಸ್ತಲಿಖತ ಪ್ರತಿಗಳ ನೇ 
ತಗಳ ಧೂಯಿಾ'ಎಂದೂ ಧೋಯಾಕ್ಸನೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇವ Wt 








” «ಧೋಯಾ' ಕವಿಕ್ಟಾ [ಪತಿಃ (ಗೀತೆಗೋನಿಂದ ಶ್ಲೋ) 
| ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸೆ ಸೇನನ್ಯ ದಹಿಸಿ ಸುತೋಭವರ್‌. ಪವನದೊತ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೫) 
* ಸುಧಾಂಶಿರತ್ನೇರಿವ ಪುಂಡರೀಕ ಸೇನುತ್ತನೂಜೋಳಜನಿಧೂಯಿಸೇನಸಃ 
x Pishel Die IJof lichiter Das Lakshmana Sena P. 33 
ಸೆದುಕ್ತಿಕರ್ನಾಮ್ಮ ತ್ಯ ಪವನದೊತೆ ಶ್ಲೋ ೧೦೧, 


ಶಕ] ರೋಯಿ ನೆ 


ಇತಜ್‌ನೆಂದು ಕೆಲವೆರೂ ಹೇಳುವರು, 


£3 


ನೆಂದು ಕೆಲವರೂ, ವಂಗಿ”ಯವೈದೃಕುಲನಂ 
ಮಹಾಮಹೋವಾಧ್ಯಾಯ ಪಂಡಿತ ಹರವ್ರಸಾದಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಇವನನ್ನು ಕಾಶ್ಯಪ 
ಗೋತ್ರದ ಪಾಲಧಿಗಣಿಗೆ ಸೇಲದರಾಧೀಯಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಹೇಳುವರು, ಇವನು 
ವೈದ್ಯಕುಲಜಾತನೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬಂಗಾಳದ ವೈದ್ಯವಂಶ:ವಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ದುಹಿನೇನ ಅಥವಾ ಧೂಯಿಸೆೇನ ಎಂಬುದು ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವಂಗದೇಶದ ವೈದ್ಯರು ಕನಿರಾಜರೆಂದು ಈಗ ವೃಸಿದ್ದರಾಗಿರುವಂತೆ 
ಆಗಲೂ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದಾಗಿಭಾನಿಸಿ "ಕನಿರಾಜ' ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವೈದ್ಯನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿ ಧೋಯಾಕನಿಯನ್ನು ವೈದ್ಯವಂಶೀಯನೆಂದು ಹೆಳುವುದು ಸಾಧುವಾಗಿ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಇವನ ಸಮಕಾಲೀನನಾದ ಜಯಶಪೇವನು “ಥೊ”ಯಾ 
ಕವಿಕ್ಸ್ಮ್ಯಾಪತಿಃ' ಅಧವಾ ಧೊ ಯಿಾಕವಿರಾಜನೆಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಿರುವನು. ಇವನ 
ದಾಗಿ ಪ್ರಕ್ಕತದೊರೆತಿರುವ.ಐವನದೂತಕಾವ್ಯ'ದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯದ ಅನೇಕಶ್ಲೋಕಗಳು 
ಇತರ ಸುಭಾಷಿತಾವ; ಗಳಲ್ಲ (anthologies) ಕಂಡುಬರು ವ್ರದರಿಂದ ಮತ್ತಾವ್ರ 
ದಾದರೂ ಹೆಚ್ಚೆ ನೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದೋ ಏರೊ” ಎಂಬಶಂಕೆಯುಂಟಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಧವಾ ವ್ರದೆಂಬುದು. ತಿಳಿಯದೆ ಗ್ರಂಥವ್ರ ಅನುಷಲಬ್ಬವಾಗಿರುವು 
ದಂಂದ io ಹೇಳಲಾಗದಾಗಿದೆ. ಇವನದೆಂದುಹೇಳುವ ಸುಮಾರು 
ಇಸ್ಪತ್ತು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಒಂದೇಕಡೆ ಜೊೋಡಣೆಯಾಗಿನೆಸ 


ಕಾಲ: ಇವನು ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಸಭಾಪಂಡಿತರಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ನಾಗಿದ್ದುದರಂ 
ದಲೂ. ಲಕ್ಷ್ಮಣನೇನನ ಕಾಲವು ಕಿ. ಶ. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ರುನ್ರದರಿಂದ ಇನನೂ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಳ್ಟಿದ್ದೆವನೆಂದು “ಕಲ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. 


[ರ] 


ವಂಗರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ” ಆಸ್ಚಾ ಸಿನನಂಡಿತರುಗನ್ನ ಪ್ರಕೃ ತನಿಷಯಕ 
ನಾದ ಧೋಯಾಕನಿಯೂನ್‌ರಿ ಆರುಜನೆರು ಹೇಳಲ್ಬ ಬಿದ್ದೆ ಆದರೆ ಸನಾತನ ಗೋ 
ಸ್ವಾಮಿಯು (7) ಗೊ'ವರ್ಧನ (೨) ಶರಣ (ಇ) ಒಯದೇವ (- )) ಉಮಾಸತಿಧರ 
(೫) ಶ್ರುತಿಧರ ಎಂದೂ. 


"6 ಗೋವರ್ಧನ ನಶ್ಚ ಶರಣೋಜಯದೇವ ಉಮೂಪತಿ. 
ಕವಿರುಜಗೆ ರತ್ತು « ಸವಿತ`ಲಕ್ಸ ಇಸ್ಯಚ '' 
ಬ ಸ ಕ್ರ 
ಎಂದುಹೇಳಿರುವನು. 


ಹ —— 


೪ ಬಭೂನನೀಚೀ ಸ ಚ ಶಕ್ತಿವಂಶೇ 

ನವಿದ್ಧನಿದ್ಧುಕುಲ ಸಂಪದಾಢೃ:॥ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಾ, ಪುಟ ೨೧ಎ 
೩.೩ ೮ ಔ.100ಗ ೧ PIS FF 
$ ಗೀತಗೋವಿಂದ ೧.೪ 


೧೯೨ ಸೊಸ್ಕೈತೆಕೆನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಮೆ|| ಚಿಂತಾಹರಣ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ.ವರು ಶ್ರುತಿಧೆರನೆಂಬವನು ಬೇಕೆಕವಿಯಲ್ಲ 
ನೆಂದೂ ಅದು ದೋಯಾಕವಿಯ ಹೆಸರಿನ ವಿಶೇಷಣನೆಂದೂ ಗೀತಗೋನಿಂದದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ರಸಮಂಜರೀಕಾರನು ಹಾಗೆ ಹೆಳಿರುವನೆಂದೂ, ಸದುಕ್ತಿಕರ್ಣೂ 
ಸ 
ಖ್ಯಾ ತೋ ಯಶ್ಚ ರ್ರುತಿಧರತಯಾನಿಕ್ರ ಮಾದಿತ್ಯಗೋಸಿೀ 
ನದ ಭರ್ತುಃ ಖಲು ವರರುಚೇರುಸಸಾದಪ್ಪ, ತಿನ್ಮಾಂ ॥ 


ಎಂದು ಶ್ರುತಿಧರನ ಹೆಸರು ಥೋಯಿಕನಿಗೆ ವಿಶೇಸಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಬಖ್ಕರುಷ್ಟ 
ದೆಂದೂ ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಶ್ರುತಿಧರನುಬೇಕೊಬ್ಲ ಕವಿಯೆಂದು ಹೆಳುವುದು 
ಸಾಧುವಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವರು. % 


ಆದಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಶುತಿಧಶನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು ಇದ್ದು 
ವಾಗಿಯೂ, ಶ್ರುತಿಧರನದೆನ್ನುವ ಕೆಲನ್ರ ಶ್ಲೊಕಗಳು ವಬ್ಲಭೆ ಹ ಸುಭಾಜಾ 
ವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಲಟ್ಟಿದೆ. 


ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಶ್ರುತಿಧರನ ವಿಚಾರವು ಸಂದಿಗ್ತವಾಗಿಪೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಳಿಸೆ' 
ನನ ಸಭಾಸಂಡಿತರು ಮೇಲೆಹೆಳೆದ ೫ ಜನರಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳು ಇವ್ರ 
ರಾದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಈಶಾನ, ಪಶುಪತಿ, ಹಲಾಯುಧರೆಂಬ ಮೂರುಜನ ಸೋದರರು 
ಮುಖ ರು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗೃಂಥನಿರ್ಮಾಣಕರಾಗಿದ್ದರು | 


ಕ್ರಿ.ಶ. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಕವಿರಹಸ್ಯಕಾರ ಹೆಲಾಯುಧನೊಬ್ಬ 
ನಿರುವನು ಈ ಹಲಾಯುಧನು ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲದವನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದರಿಂದ ಮೆ-ಲೆಹೆದ ಸೋಡರರಲ್ಲೊ ಬ್ಬ ನಾದ ಹೆಲಾಯುಧನಿಗೂ ಇವನಿಗೂ 
ಯಾವಸಂಬಂಧವೂ ಇರದು. ಕಾಲವೂ 'ನಿರಹೋಗದು, 


ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು "ಪವನದೂತ?” ಎಂಬ ಕಾವ್ಯ ॥ ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ಇದು ನೇಘದೂತದಂತೆ ಕಲ್ಪಿತವಾದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ ಶ್ಲೋಕಗ:ರುವವು. 


ರಾಜನಾದ ಒಕ್ಷ್ಮಣಸನನು ದಿಗ್ವಿಜಯಾರ್ಥವಾಗಿ ದಕ್ಷಃ ಣದಿಕ್ಕಿ ಗೆ ಹೊಂಟು 
ಮಲಯಪರ್ವತದ ಸೀಳು ರೀರದಲ್ಲೀದುಕೊಂಡಿದ್ದ ನು, id 


4 Introduction to Pavana Duta P67. 
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೬ ವಾದಿಚೆಂದ್ರಕೈತ ಪನನದೂತಕಾವ್ಯವು ಬೇರೆ 


ಶಕ] ಧೋಯಾ ಗಿಳಿ 


"ಕುನಲಯವತಿ? ಎಂಬಗಂಧರ್ವಕನ್ಯೆಯೊರ್ವಳು ಇವನನ್ನುನೋಡಿ ಕಾಮಸಂತಸ್ತ, 
ಛಾಗಿ ತನ್ನಮನದಳಲನ್ನು ಹೆ*ಳಿಕಳುಹಿಸಲು ಮಾನವರೂ, ಗಂಧರ್ವರಾರೂ ದೊರೆ 
ಯದುದರಿಂದ ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಮಲಯಸಮಿಾರಣನು ಹೋಗುವುದಾಗಿಭಾವಿಸಿ 
ಅವನೊಡನೆ ಹೆಳಿಕಳುಹಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ವಿಜಯ 
ಪುರವರ್ಣನವನ್ನುಮಾಡಿ ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢನಾಗಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಇಂಗಿತವನ್ನು ವಿಚ್ಹಾನಿಸಿಕೊಂಡಳೆಂಬುದೇ ಕಥಾಸಾರ. ಮೇಘದೂತವನ್ನು 
ಪೂವ-ಮೆ*ಘ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಮೇಘವೆಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಇದನ್ನೂ 
ಎರಡುಭಾಗವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಮಲಯಸರ್ವತದಿಂದ ವಂಗ (ಬಂಗಾಳ) ದೇಶದವ 
ರಿಗೆ ಸವನದೂತದ ಪೂರ್ವಭಾಗವೆಂದೂ, ಅನಂತರ ನಿಜಯಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನೊಡನೆ ಬಿನ್ನನಿಸಿದುದನ್ನು ಉತ್ತರಭಾಗವೆಂದೂ ಕರೆಯಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. 


ಷವನದೂತಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ದಿಗ್ವಿಜಯ ವಿಚಾರವು 
ಹೆ*$ಲ್ವಟ್ಟಜಿ. ಇವನು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಮಲಯಪರ್ವತದವರೆಗೂ ಹೋಗಿ, 
ದಾಕ್ಷಿಣಾತೃ ರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದಾಗಿ -ದಾಕ್ಷಿಣಾರ್ತ್ಯಾ ಕ್ಷಿತಿರ್ದಾ' ಎಂಬುದ 
ರಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಾಳಿದ ಸೇನರಾಜರ ಚರಿತಾವಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ದಿಗ್ವಿಜಯ ನಿಚಾರವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ದೊರೆಯಬಹುದಾದ ತಾಮ್ರ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ಸೇನನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ದಂಡೆತ್ತಿಹೊಗಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಮಾಥೈನಗರದ ತಾಮ್ರಶಾಸನ[(ದಲ್ಲಿ ಆ ಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನ ವಿಚಾರವಾದ "ಯಸ್ಯ 
ಕೌಮಾರಕೆ:ೇ ಕಲಿಂಗಾಂಗನಾಭಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ಕಳಿಂಗರಾಜ್ಯವನ್ನೂ 
ಮುತ್ತಿದ್ದು ದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಜಿ" ತಾಮ್ರರಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ವಾಕ್ಯವಾದ «ಯೇನಾಸೌಕಾಶಿ ರಾಜಃ ಸಮರಭನಿಜಿತ?ಿ ಎಂಬುದ 
ರಿಂದ ಕಾಶಿಯವರೆಗೂ ದಂಡಿತ್ತಿದುವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುವುದಲ್ಲದೆ ಕಾಶೀರುಜನನ್ನು 
ಗೆದ್ದಂತೆಯೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಆ ಕ್ಷೃಣಸೇನನಮಗ ವಿರ್ವರೂಪಸೇನನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ ತಾಮ್ರರಾಸನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವು-- 


1. 4, 5. ಔ. ೫, 5, Vol. V. ೫7, 473 
“R.D. Banarjis 238788187೩ 1೧1೧೩585 2. 325 & Gowda 
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(25) 


(ಗಳ ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ವೇಲಾಯಾಂ ದತ್ಡಿ ಣಾಬ್ಬ್ರೇ ರ್ಮಸಲಂರಗದಾ ಪಾಣಿಸಂಮಸವೇದಕ್ಕೀಿಂ 
ಕ್ಟೇಶ್ರೇನಿಶ್ಲೇಸ್ವರಸ್ಯ ಸುರದೆಸಿವರಣಾ ಶ್ಲೇಷಗಂಗೋರ್ನ್ಮಿಭಾಷಿ 
ತೀರೋತ್ಸಂಗೆ" ತ್ರಿವೇಣ್ಯಾಃ ಕೆಮಲಭವಮಖಾರಂಭನಿರ್ವ್ಯಾಜಪೂತೇ 
ಯೇನ ಚ್ಹ್ಮೆರ್ಯಜ್ಞಯೂಪೈಃ ಸಹ ಸಮರಜಯಸ್ತಂ ಭಮಾಲಾ ಧ್ಯಾನಯಿ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಇವನ ದಿಗ್ವಿಜಯವಿಚಾರವು ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿದಂತಾಗು 
ವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ ಮಾಧೈನಗರದ ತಾಮ್ರಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ “ವಿಕ್ರಮ ವಶೀ 
ಕೃತ ಕಾಮರೂಪ: ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಕಾಮರೂಪ ಅಥವಾ ಅಸ್ಸಾಂವರೆಗೆ ದಂಡೆತ್ತಿ 
ದುದಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕವಿಯು ಹೇಳುವ ಡೇಶ್ಯ ನದೀ, ಆರಾ 
ಮಾದಿಗಳು ಈಗಣ ಭೂನಿವರಣೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದಿಂದ ಬೇಕೆಯಾಗಿರುವುದಾ 
ದುದರಿಂದ ದೇರವಿಭಾಗದ ರಚನಾಕೃಮವು ಹೀಗೆಯೆ`ಸರಿಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವ 
ದಿಲ್ಲ ಥೋಯಿ*ಕನಿಯು ಹೇಳುವ ವಿಜಯಪುರವು ರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸೆ*ನನ ರಾಜ 
ಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಹೇನ ಚರಿತೃಾಧಾರಗಳಾವುವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಆಗಣರಾಜರುಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ರಾಃ'ಧಾನಿಗಳಿದ ಂತೆಯೇ ಇವನಿಗೂ ಅನೇಕ ರಾಜ 
ಧಾನಿಗಳಿದ್ದು ವಿಜಯಪುರವು ಅವ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿರಬಹುದಾಗಿ ಕೌೌಳಬಹುದಾಗಿದಿ. 
ಇವನ ಸವನದೂತದ ಅಭಿಸೃಾಯಗ-ೂ ಶಬ್ದಗಳೂ, ಹಾಗೆಹಾಗೆಯೇ ಮೇಘ 
ದೂತದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಎರಡುಮೂರು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವೆವು. 


ಮೇಘದೂತ ಸನನದೂತ 
() ಸ್ಥಿಕ್ವಾ ತೆಸ್ಲಿ್‌ ನಚರವದೂ'ುಕ್ತ ಹಿತ್ನಾಕಾಂಚೀಮವನೆಯವತೀಬುಕ್ಕ, 
ಕುಂಜೀನ ನಿಹೂರ್ತಂ ೧೨೧೮೯ ರೋಧೋಸಿಕುಂಜಾಂ ೧೫ 
(೨) ಸಂಸರ್ಪಂತ್ತು ಸ್ಮ ಲಿತ 3 ಸುಭಗ ಸಂಸರ್ವಂತೀಂ ಪ್ರಕೃತಿಕುಟಲಾಂದರ್ಶಿ 
ದರ್ಶಿತಾವತ-ನಾಭೇಃ ೧೨-೨೦೯ ತಾವರ್ತ್ನೃಚಕ್ತೂಂ ೩೪ 
(8) ನಿತ್ಯಜ್ಯೋತ್ಸ್ಸ ಃಪೃತಿಹ ಹತೆತಮೊೋ ಸ್ತ್ಯನಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾ ಮುದಮರಿತಃ 
ವೃತ್ತಿರಮಾ ಕ ಪ್ರದೋೇಷಾ ಕೆರ್ವತೇ ಯತ್ರ ಯೂನಾಂ॥ 


ಪ್ರಕೃತ ಇಷ್ಟು ಸಾಕೆಂದುತೊರುವುದ್ದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೋಡ ಬಯಸುವರು 
pa ನೋ ಜಸ ಭಃ ಧೋಯಿಕನಿಯು ಮೇಘದೂತವನ್ನೆ: 


ಅಲ್ಲದೆ ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಶಾಕುಂತಲವನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿರುವುದಾಗಿ ತೊರುತ್ತದೆ. 
(೧) ಪ್ರಚಾಗಾರಾನ್ಹಲೀ ಭೂ ಕಷ್ಟಾ ಗ ಷ ಕೈ ಪ್ಪನರಿಜಿ ವ, ಹೋಸ್ಟಪ್ಪ 
ಸ್ತಸ್ಯಾ ಸ್ಪ ಪ್ನೇಸಮಾಗಮಃ ೬ ೨೨ ಸಂಕ” ಕಡ ನಿದ ಪ್ಯಸ್ಯಾಃ ಕ ಕ್ಟ 


ಮಸಿನಯನ್ನೇತ್ರಸೀಮಾನಮೇತಿ ೪೪ 


ಕಳ] ರೋಯಾ ೧೯೫ 


ಹ ತ ಎವಿ ಸಾಮ - ಗ ಗಾ ಮಾಮಾ. ಮೂಗ: 


'ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ “ಆಂಧ್ರ, ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ, ಗೌಡ, ಪಾಂಡ್ಯ, ಸುಹ್ಮದೇಶಗಳ, 
ಕಳಿಂಗನಗರೆ, ಕಾಂಚೀ" ಉರಗಪುರು ಯಯಾತಿನಗರ ಎಂಬ ಸತ್ತನಗಳ, ಚಂದ 
ನಾದ್ರಿ, ಮಲಯರ್ವಾ, ಶೀಖಂಡಾದ್ರಿ, ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತಗಳ, ಗಂಗಾ ಗೋದಾವರೀ, 
ಕಾನೇರಿ ರೇವಾ, ನರ್ಮದಾ, ಸುಬಲಾ, ತಾಮೃಸಣರ್ಣೀ, ತಪನತನಯಾ ಅಥವಾ 
ಯಮುನಾ ನದಿಗಳ, ಬಲ್ಲಾಳ ಮತ್ತು ಕ್ಷ್ಮಣಸೇನರಾಜರ, ಭಿಲ್ಲರ ಚೋಳರು 
ಕೇರಳ ಮತ್ತು ಶಬರ ಸ್ತ್ರೀಯರ, ಪಂಚಾಪ್ಸರ, ಸರಸಿ ನಲಂಕಾದ್ವೀಪದ, ಮತ್ತು 
ಸೇನಾನ್ಹಯದ ಹೆಸರುಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಇನ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಚಾರಿತ್ರಕ 
ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೂ, ಹೇವು ಭೂಗೋಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳುಹುವುವಾಗಿವೆ. 
ಆಗಣ ಯಾವ್ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಈಗಣ ಹೆಸರು ಸಲ್ಲುವ್ರಜೆಂಬದರ ವಿಚಾರವು ಆಗಣ 
ಭೂಗೋಳವನ್ನರಿಯದ ಈಗಣ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. 

ಇದರ ಮಾದರಿಯ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಹೀಗಿರುವುವು: -- 

ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ರಮ್ಯ ನಿಹರ ವಿಹಗನ್ಯಾಕುಲೋತ್ತುೇಗವೃ ಕೇ 
ವಿಂಧ್ಯೋತ್ಸಂಗಪ್ಪ ಇಯಿಸಿ ವನೇ ಮಾನವತ್ಕೋತಪಿ ಯತ್ರ 
ಸಂಜಾಯಂತೇ ರಹಸಿ ಕರಿಣಾಂ ಕ್ರೂರಮೂಕರ್ಣ್ಯಶಬ ೦ 
ಭರ್ತ್ಮುಃಕಂಠೇ ಪ್ರಗಹಿರಭುಜಾವಲ್ಲಯೋ ಜಲ್ಲಯೋಪಾ. ॥ ಎಳಿ 
ಸೆ ರ್ರೀ ಡಾರಸಿಕೆ ಶಬರೀಸಿಕ್ಷ್‌ ರೋಧ ಕುಲಜಾಂ 
ಗಚ್ಚೀರೇ ವಾಮಭಿನವಶುಕ ಶ್ಯಾಮವಂಶೋವನೇನ 
ಮನ್ಯ ೇಯತ್ತೆ ರಿಸರಭುವಿಪೌಢಸೀಮಂತಿನೀನಾಂ 
ಲೀಲಾಮಾನಗ್ರಹಮನಿ ಕರೇರತ್ನರಾಯಂ ಯುವಾನಃ ॥ ೬೫ 
ವಿನೃಸ್ಯ್ಯ೧ತೊ ಶಶಿನಿ ನಯಸೇ ದುರ್ದಿನೈರಶ್ರುವಾರಾಂ 
ಧಾರಾಶ್ಚಾ ಸೈ ರ್ಬಕ.ಲಕುಸುಮಾಮೋ ದಮಾಪಫಾತುಕಾಮಾ 
ಶುಪ್ರೂಸುಕ್ತ ಭ್ರಮರವಿರುತಂ ಮೂರ್ಭಯಾರಕ್ಕಿ ತಾಸೀ 
ವೀಕ್ಸ್ಯುವಸ್ಕಾಂ ಕ ಇವ ಕೆರುಣು ಕಾತರಃ ಸ್ಯಾನ್ನ ತಸ್ಯಾಃ ೭೮. 
ಚೇ ಶೋವೃತ್ತಿಃ ಸ್ನುರತಿ ಕೆರುಣಾ ನಿಪ್ರಯೋಗೇ ವಿರಾಗಃ 
ಕೋಪಾವೇಶಃ ಕುಸುಮನಿಶಿಖೇ ನಿಳ್ಯ ಮಾಸ್ಮ ನ್ಯ ವಚ್ಚ 
ಇತ್ಸಂಸ್ಥ್ಯಾಂಕೇಸ್ಕಿತಮಿವಸಮಾಲಂಬ್ಯ ಚಿತ್ರಾ ವರುಕೀ 
ತ್ವಯ್ಯೇಕಾಂತಸ್ಥಿರವಿರಚಿತಂ ಭಾವಮಾನಿಸ್ಕರೋತಿ | ೩೯. 


ಮಾನವತಿಯರಾದಾಗ್ಯೂ ವನದಲ್ಲಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಮದ 
ಗಜಗಳ ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಯಗೊಂಡವರಾದ ಭಿಿಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪತಿ 
ಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಆಶ್ಲೇಷಿಸುವರೋ ಆಂತಹ ನಿಂಧ್ಯಸರ್ವತದ ಮೂಲದಲ್ಲಿರುವ 
ವನದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಾ ಡುವುದಾದ ಅತ್ಯುನ್ನತ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಎಲೈ ಪಕ್ಷಿಯೆ ! 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ನಿಹರಿಸು, 


೧೯೬ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ಲಿ 


1" 





ಯುವಕರು, ಸ್ವೇಚ ವಿಹಾರದಲ್ಲಿ ರಸಿಕರಾಗಿರುವ ಶಬರ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ 
ವ್ಯಾಸ್ತನಾಗಿರತಕ್ಕ ಪೊದೆಯನ್ನೂ, ನೂತನವಾಗಿಯೂ ಶುಕವರ್ಣದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲ 
ವಾಗಿರುವ ವಂಶ [ಬಿದಿರು] ಸಮೂಹದಿ:ದ ಕೂಡಿರುವ ತೀರಪ್ರದೇರವನ್ನುಳ್ಳ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ತೀರಪ್ರದೇಶಗತರಾಗಿರುವ ಪ್ರೌಢರಾದ ಹೆಂಗಳೆಯರ 
ಕ್ರೀಡಾಕೋಪವನ್ನೂ ರತಿಗೆ [ಕೇಳಿಗೆ] ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ಎಲೈ ಪವನನೆ! ಅಶ್ರುಪೂಣ್ಣವಾದ ನಯನಗಳಿಂದ ಚಂದ್ರಮನನ್ನು 
ನೋಡುವಳಾಗಿಯೂ, ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನಿಂದ ವಕುಳಪುಷ್ಪಗಳ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸು 
ವುದರ ಆಪೇ ಕ್ಲ್ಷೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿಯೂ, ಭ)ಮರ ಮುಂಕಾರವನ್ನು ಆಲೈಸಿ ಕೇಳ 
ಲಿಚೈೆಯುಳ್ಳವಕಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಇವಳ ದುರವಸ್ಥೆ ನ್ನು ನೋಡಿ ಮೂರ್ಚೆ 
ಯಿಂದ ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಇವಳ ಓಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವನುತಾನೆ ಕರುಣೆಯುಳ್ಳವ 
ನಾಗಲಾರನು? 


ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನವಾದಾಗ, ಕರುಣೆಯೆಂಬ ಮನೋವೃತ್ತಿಯೂ, ವಿರಹದಲ್ಲಿ 
ವೈರಾಗ್ಯವ್ಯ, ಮನಸಿಜನಲ್ಲಿ ಕೋಪವೂ, ಶರೀರದಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಕಾರವೂ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಗುರ್ತಿಸಿದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ತನ್ನ ಶರಿರದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುವನಾಗಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ರುವ ತನ್ನ ಮನೋ ಭಾವನನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾಳೆಂಬದನ್ನು 
ತಿಳಿಯ ಹೆಖುವನಾಗು. 


ಶುಲಶೇಖರವರ್ಮ 
ಈತನ ಮಾತಾನಿತ್ಸಗಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಇವನ ಗ್ರಂಥದ 
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ: 
« ಶನಿಃ ಪುನರಸ್ಯ ನಾಟಕನ್ವ ಮಹೊದಯಪುರ ಪರಮೇಶ್ವರ: ಪರಮ 
ಹಂಸಪಾದಪದ್ಮಾರಾಧಕ: ಕೇರಳಕುಲಚೂಡಾಮಣಿಃ ಕುಲಶೇಖರ 
*) 


ವರ್ಮಾ ನಾನು ಕಫ್ಹಿದ್‌ ರಾಜು 7 ಎಂದೂ - 
ಭರತವಾಕ್ಕದಲ್ಲಿ :--  ಶ್ರೀಧರವಿಷಯ ಭಕ್ತಿಪರಿಪಾಕ ಪ್ರಾರ್ಥನಪರಾತ,ಸ 
fy ಈ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತತ್ವಂ ಗಮ್ಯತೆ*' ಎಂದೂ. 
«tC 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನೂ ಇವನನ್ನು “ ಅಥಪರಮಭಾಗವತಃ ಶ್ರೀಕುಲರೇಖರ 
ಇತಿವರ್ದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕೊತ್ತಮಂ ಮನ್ಯತೇ” ಎಂದೂ ' 


| ೌಪತಿಸಂವರಣದ ಮುನಡಿ ಪುಟ೧ 


ಶಕೆ] ಕುಲಶೀ ಒರವರ್ಮ ೧೯೭ 


ಎತ 


ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಾದ ಆ.............. ರಾಜ್ಞಃ ಕೇರಲಕುಲಚೂಡಾ 
ಮಣೆ'ರ್ಮಡಹೊ?ದೆಯಪುರಪರಮೇಶ್ವ ರಸ್ಯ ಫ್ರಿ* ಕುಲಶೇಖರವರ್ಮಣಃ '' ಕ ಎಂಬದ 
ರಿಂದ ಕುಲಶೆ'ಖರವರ್ಮನು ಕೇರಳ Aad ಮಹೋದಯ 
ಪುರರಾಜನೆಂದೊ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನು ಆಳಿದ ಮಹೊ” 
ದಯಪುರವ್ರ ಯಾವುದು? ಎಲ್ಲಿದ್ದು ದೆಂಬುದರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಇದೇ ಕನಿಯಿಂದ|ರಚಿತ 
ವಾಗಿರುವ "ಸುಭದ್ರಾಧನಂಜಯ' ಎಂಬನಾಟಕಕ್ಕೆವ್ರಂಗ್ಯಾರ್ಥ ಮಾತ್ರಪೃತಿಪಾದನ 
ರೂಪಸವಾಗಿರ.ವ ಒಂದಾನೊಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಮುನ್ನು 'ಡಯಲ್ಲಿ «ಕಾಲೇಥೇತಿ 
ವರ್ತಮಾನೇ ಕಸ್ಮಿಂಕ್ಹಿ ದಬ್ಬಿ ವ್ರಾತರುತ್ಥಾಯ ಪುತ್ರಾಪಹೃ ತಗಾರ್ಹಸ್ಸೆ ಸ ನೋ 
ತ್ಥಾಯ ಚೂರ್ಣಿಕಾಸರಿದ್ವಾರ ಅನುಷ್ಠಿತ ಪೂರ್ವಸಂಧ್ಯೇನೆ ದೃಷ್ಟ ಪರಮೇಶ್ವ ರ 
ಮಂಗಲಸ್ಥ ಸರಮಪುರುಸೇಣ ವ್ಯಾಪ್ಲಾತ್ಮಮಂದಿರಾಲಿಂದ ದೇಶಪ್ರಶ್ಪಾಲಿತಕರ 
ಚರಣೇನ  ಹನಂತಿಕೋಡ್ಯತ್ಯೃರಾನುಶಮಿತಕತರುಗ್ಲೇನ  ಜಸಧ್ಯಾನಸರೇಣ 
ಮಯಾ ಕೆ`ರಲೇಶರವಚನಕಾರೀಿಕಶ್ಚಿದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಬಂಧು: ಸಮಲಕ್ಷ್ಯತ'' ಎಂದೂ 
«« ಅಥ ಮಯಾಮುನಾ ಸೆಹಾರೂಧ ಒಟ್ವಾಶಯ್ಯಾ ಸಂನಾದಿತಸ್ವಾದುವಸ್ತು 
ಸೌಷ್ಯಿಯಾ ನಾವಾ ಚೂರ್ಣಿಕಾ ಸರಿದಾವಾಹ್ಯಮಾನಯಾ ಸ ಸತ್ವರಂ ಮಹೋದ 
ಯಾಖ್ಯಂ ಪುರಂ ಗಮ್ಯತೇಸ್ಮ” ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಂದ ಮಹೋದಯ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾದರೆ ಚೂಣಿ* ನದಿಯನ್ನು ಸ ಪರಮೆ?*ಶ್ವರಮಂಗಲದ 
ಮೂಲಕ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 

ಮಹೋದಯನೆಂಬುದು ಕೊರ್ಚಿಸಂಸಾ ನದ ಕ್ರೋಡಂಗಬ್ಲೂರು ಬಳ ಇರುವ 
ಈಗಣ «ತಿರುವಂಚಕ್ಕನ0" ಎಂಬಗ್ರಾಮವೆಂದೂ, ಚೂರ್ಣಿನದಗೆ ಆವೆರಿಯಾರ್‌'' 
ಎಂದೂ ಹೇಳುವರಾಗಿ ಹೌಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ದ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ಮೂ ಭಟ; ವೆಂಬುದು ವ್ಯಂಗ್ಯ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನ ಸ್ಥ ಳವಾಗಿದ್ದಿ ರಬೆಕಾಗಿತೊರುತ್ತಡೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ನಂಬೂದಿ 
1 ನಷ್ಮಣರನೇಕ ಕರ ವಂಸಸ ವ್ವ, ದೇಶಮಂಗಲಂ, ಆಜೂ ಮಂಗಲಂ ಎಂದು 
ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಸರಮೇಶ್ವರ ಮಂಗಲವೆಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡಿರಬಹು 
ದಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ಈ ಸಳವಾವ್ರದು? ಕುಲರ”ಖರನವಂತೀಕರಾ 
ರಾದರೂ ಈಗದೊರೆಯುವರೆ: ? ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರವು 
ದೊರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯವಾಗಿದೆ. 

ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕುಲರಿ'ಖರಾಸ್ವಾರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದನಾದ ಕುಲ 
ಯಾ "ಮೇಲೆಹೇಳಿದ TNE ಇರ್ವರೂ, ಕೇರಳೀಯರೂ 
ಕ ತಪತೀಸಂವರಣದ ಶ್ಲೋ ೪, 
ತಪತೀಸಂವರಣದ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ಎ 


೧೯೮ ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಕೆವಿಚರಿಕೆ y (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ರಾಜರೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಇರ್ವರೂ ಏಕವೃಕ್ತಿಯೆಂದೂ 
ಮೇಲೆಹೇಳಿದ "" ವಂಚಿಕ್ಕುಳಂ” ಎಂಬುದು ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರರ ಜನ್ಮಭೂಮಿ 
ಯಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ಶ್ರೀನೆ:ದಾಂತದೇಶಿಕ ಕೃತದ್ರಾನಿಡಪ್ರಬಂಧಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬರು 
ತ್ರದೆಯೆಂದೂ ಈ ವಂಚಿಕ್ಕುಳಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ದ್ರಾನಿಡಭಾಷೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠಾರ್ಥ 
ಸೂಚಕವಾದ “ತಿರು” ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣದಿಂದ "ತಿರುವಂಚಿಕ್ಕಳಂ' ಎಂದಾಗಿರುವು 
ಡೆಂದೂ ಅಜ. ಮಹೊದಯವೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳುವರು. § ಯಾವುದು 
ಹೇಗಾದರೂಳಇರಲಿ, ತಿರುವಂಚಿಕ್ಕಳಂ ಎಂಬುದು ಶ್ರೀಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರರ ಜನ್ಮಸ್ಥಳ 
ವಾದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ” ಅವರನ್ನು ತಿರುವಂಬೆಕ್ಕಳಂ (ಮಹೊ”ದಯಪುರಿ)ಗೆ ರಾಜ 
ರಾಗಿದ್ದಕೆಂಬುದು ಹೇಗೆ? ಕುಲಶೇಖರವರ್ನುನು ಕುಲರಕಿ:ಖರಾಬ್ರಾರಂಲ್ಲವೆಂ 
ಬುದು ಗ್ರಂಥಾಂತರಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆಯಾಗಿ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವು 
ಅಸಂಬದ್ಧವಾಗುವುದು. ಈ ಇರ್ವರೂ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ, ರಾಜರೂ, ಏಕ ದೇಶಿ 
ಯರಾಗಿದ್ದ ಮಾತೃದಿಂದಲೇ ಇವರಿರ್ದರೂ ಒಬ್ಬನೆ ಎಂದು ಬಗೆಮಾಡಿ ಹೇಳು 


J 


ವುದು ಸುಷ್ಟುವಾಗಿರದು ಈವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಮೊದಲು ಕುಲಶೆಒ 


ರಾಳ್ವಾರರ ನಿಚಾರವಾಗಿ ಕೊಂಚ ಹೆಳುವುದು ಅಪ್ರಸಕ್ತವಾಗದು. 


ಕುಲರೇಖರಾಳ್ವಾರರನ್ನು ಕುಲಶೀಹಿರ ಸೆರುಮಾಳೆಂದೂ ಕರೆಯುವ 
ರೂಢಿಯು ಇರುವುದು. ಇವರು] ಕೊಲ್ಲ ಕೂಡಲ" (ಮಧುರಾ) ಕೊಲ 
ಉಕ್ಸೆಯೂರ್‌ ಮತ್ತು ಕೊಂಗುರಾಜ್ಯಗಳಿಗೆ ರಾಜರಾಗಿದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಮೆಲೆ ಹೆ'ಳಿದ ತಮಿ-ನಾಡುಗಳಾದ ಚೆೌರ, ಚೋಳ, ಪಾಂಡೃ ಮತ್ತು ಕೊಂಗು 
ಈ ನಾಲ್ಕು ರಾಜ್ಯಗಳು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾಜನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಳ್ಳಿದ್ದಿ ತೆಂಬುದು 
ಗೊತ್ತಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. 

ಕೊಂಗುದೆ”ರದ ಚರಿತ ಮತ್ತು ರಾಸನಗಳಂತೆ ಕ್ರಿ, ರ. ೨೯೦ರಲ್ಲ ಚೋಳರು 
ಪುನ. ಪ್ರಬಲರಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ ವಿಜಯಾಲಯ ಮತ್ತು ಮೊದಲನೆಯ ಆದಿತ್ಯ 
(aditya 1) ಈ ಇಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಕೈಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದ್ದ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಪುನಃ 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡುದಬ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಕೊಂಗುರಾಜ್ಯ (ಸೆಲಂ ಮತ್ತು ಕೋ 
ಯಂಬತ್ತೂರು ಡಿಸ್ಚಿಕ್ಟುಗಳು) ವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 

ಕುಲಶ”ಖರನು ಚಿದಂಬರದಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುದಿವಾಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದುದಾಗಿ 
ಗ್ರಂಥಾಂತರದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಚಿದಂಬರದ ವಿಷ್ಣುದೇವಾಲಯವು 
ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೭ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲ ಕಟ್ಟಿಸಿದುದಾಗಿ 

ು ರಸತೀಸಂನರಣ ಪುಟ ೪, RR 

ತಿರುವಳಿ 777117, 


ಶಕ] ಕುಲಶೀಹಿರವರ್ಮ ae 
ಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ತಿರುವಳಿ ಎಂಬಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣುದೇವಾ 
ಲಯವು ತಿರುಮಂಗೈ ಆಳ್ವಾರರಿಂದ ಕಟ್ಟಿಲ್ಲಟ್ಟಿ ಡೆನಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿರಬೆ* 
ಕೆಂದು ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆೇರಕೋತ್ಪತ್ತಿ ಎಂಬ ಸಾಧಾರಣತರದ ಅರ್ವಾ 
ಚೀನಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕುಲಶೆ*ಖರನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೮೨೫ರಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದ ಚೇರಮಾನ ಪೆರು 
ಮಾಳಿನ ವಂಶೀಯನಂದು ಹೇಳಲ್ಬಕ್ಪಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕುಲಶೀಖರ ನೆರುಮಾಳ್‌ 
ಎಂಬುವನು ಆಗ ಪ್ರಬಲರಾಗಿದ್ದ ಮಾಸಿಳ್ಳೆಯವರ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ತಡೆಯುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನಾಗಿ ನಿಭಾಗಮಾಡಿ ಕೊಂಡಾಳಿದನೆಂದೂ ಇ೮ ವರ್ಷ 
ಗಳು ರಾಜ್ಯವಾಳಿ ಅನಂತರ ಸೆಶರಿ”ರನಾಗಿ ಸ್ನರ್ಗಾರೋ ಹಣಮಾಡಿದನೆಂದೂ ಹೇಳ 
ಲಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕುಲಶಿಖರನು ತ್ರಿ. ಶ. ೭೨೦ ೮೯೦ರ ವಕಿಗೆ ಆಳಿ 
ದುದಾಗಿಹೆಳಬೇಶಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಹೆಳುವುದಾದರೆ ಅಥವಾ ಈ ಕಾಲವನ್ನೆ: 
ಒಪ್ಪುಪ್ರದಾದರೆ ಈ ಕ-ಲಶಿ*ಖರನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೂಡಲನಾಯಕ ಅಥವಾ 
ಮಧುರೆಯ ಅಸಸೆನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಘಾತವ್ರಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಇದನ್ನೂ 
ಸರಿಯೆಂದು ಹೇವ್ರದಾದರೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡ್ಯರು ಬಹುಪ್ರಬಲರಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ 
ಚಿನ್ನಮನೂರು ಶಾಸೆನಗಳಿಂದೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮಂಜಸಮಾಡಿ 
ತ್‌್‌ಬಹುದಾದೆಕೆ ಕುಕಿ ಹರವು ಪಾಂಡ್ಯವಂತಿ*ಯನೆಂದು ಹೆಳಿ ಕೇರಳದ 
೬ ಮರುಮಕ್ಕತ್ತಾಯಂ ” ಸದ್ದತಿಯನ್ನುನುಸರಿಸಿ ಕೆ”ರ-ದಸಿಂಹಾನಸಕ್ಕೆ ಒಡೆಯ 
ನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದೂ, ಇವನನ್ನು ಚೇರದೇಶೀಯರು ನಾಂಡ್ಯ ಕುಲಕೌಖರ ಸೆರುಮಾ 
ಳೆಂದೂ ಕರೆದಿರಬೆಕಾಗಿ ಬೋಧಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ವಕಿನೆ ಚಾರಿತ್ರಕ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಹೌಳಿದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಕುಲಶ್‌೬ಒರಾ _ರರ ನಿಚಾರವಾಗಿ 
ದ್ರಾವಿಡಗೃಂಥಗ-ು ನಿನು ಹೆ: ಸಿವ್ರದೆಂಬುದನ್ನು ನೊಡುವುದು ಉಳಿದಿರುವುದು. 


ಕುಣಫೇೀಪುನರ್ವಸೂಚಾತಣ ಕೌರಳೇಚೋಳ ಪಟ ೫ೀ 
|] 


An 
₹ ಇರ! 
ಕ್‌ ಸ್ಹುಭಾಂಶಣ ವರಾಧಿ'ರಂ ಕುಲಶೆ' ಖರಮಾಕ್ರಯಃ।॥| 


ಜಿ 


ಎಂದು ಹೇರುವುದರಿಂದ ಕುಲಶಿ”ಖರರು ಕೆ*ರಡೆ"ಶದಲ್ಲಿರುವ ಚೊ'ಳಸ 
ತ್ರನದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗ ೨೮ನೆಯದಾದ ಪರಾಭವವಷ” ಮಾತಿಮಾಸ ರುಕ್ಲ ವ್ವಾದಶ* 
ಶುಕೃವಾರದೊಡಗೂಡಿದ ಸ್ಪನರ್ವಸುನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ದೃಢವ್ರತರೆಂಬ ರಾಜನಿಗೆ ಪುತ್ರ 


ರಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈಗ ನಡೆಯು 


ತ್ತಿರುವ ಕಲಿ ೨೭ ಪರಾ.ಸವನರ್ಷಪುನರ್ವಸುನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಿದೇಶದ ತಿರುವಂಚಿಕ್ಕ 
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೨೦೦ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಳಂಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಜೇರವಂಶದಲ್ಲಿಥಿ ಕೌಸ್ತುಭಾಂಶದಿಂದ ಜನ್ಮಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳ 
ಲ್ಹಟ್ಟದೆ. ಇವನು ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದು ಬಹು ಪರಾಕ್ರನಿಯಾಗಿ ಚೇರರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರನೇ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದು ದಬ್ಲದೆ ಚೋಳ ಮತ್ತು ಪಾಂಡ್ಯದೆರಗಳಗೂ ಒಡೆಯ 
ನಾಗಿದ್ದುದಾಗಿ ದೇಶೀಯ ಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚಿ'ನದ್ರಾನಿಡ 
ಚರಿತದಲ್ಲಿ ಕೊಲಿಕಾನರ್ಲ, ಕೂಡಲ್‌ನಾಯರ್ಕ, (ಕೂಡಲ”-ಮದುರೆ) ಮತ್ತು 
ಕೋಟಕ್ಕ್ಯ (ಕೋಟು ಉಕ್ಸಿಯೂರ್‌) ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಹಿಗೆ ಬಹುದಿವಸಗಳು ರಾಜ್ಯವನಾ? ತನ್ನ ೬೭ನೆಯ 
ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾನನಲೀಲೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುದಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. $ 

ಈ ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರರ ವಂತೀಯರು ಈಗಣ ಅನಂತಶಯನ (ಟ್ರಾವ 
ನ್ಯೂರು) ದ ರಾಜರೆಂದೂ ಕೆಲವರ ಮತನಿರುವುದು. ಒಗೆ ಹೆೌನ್ಹದಾದ ಚರಿ 
ತ್ರಾಧಾರಗಳು ನಮಗೆ ಉವಲಬ್ಧ್ಬವಿಲ್ಲವಾಗಿವೆ. ಆಲ್ಲದೆ ಟಾವನ್ಕೂರಿನ ರಾಜವಂ 
ಶಾವಳಿಯ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರರ ಕಾಲಕ ಸ ನೂರಾರಿ ವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲಭೇದನಿರುವುದರಿಂದ ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರರೂ, ಕುಲಶೀಖರವರ್ಮನೂ ಇಬ್ಬರೂ 
ಬೇರೆಜೇರೆಯೆಂದೂ, ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನಕಾಲನೇರ್ನಡುನ್ರದರಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧನಿರೆ 
ದೆಂದೂ, ಕುಲಶೇಖರವರ್ಮನು ಯಾರ ಮಗನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದೆಂದೂ, ಈ 
ಇರ್ವರು ರಾಜರೂ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾಗಿದ್ರ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಾಮಸಾಮ್ಯದಿಂದ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿ 
ಸ್ಪಾಸನವ್ರ ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲವೆಂದೂ ಹಾಗೆ ಹೆಸಲೇಬೇಕೆಂಬಾನೆ ಇರುವವರಿಗೆ 
ಕುಲಶೇಹಿರವಮ್ಮನು ಕುಲಶ”ಒರಾಳ್ವಾರರ ವಂಯಿಯನಾಗಿರಒಹುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಮುಗಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಇದಲ್ಲದೆ ಮಧುರೆಯ ಸೊ'ಮಸುಂದರೇಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯ ವೃತ್ತಾಂತ ಕಥಾನಕ 

ದಲ್ಲಿ ಮಧುರೆಯಲ್ಲಾಳಿದ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜ ಮೂಲಪುರುಷನನ್ನು ಸೋಮಸುಂದರೇ 
ಶ್ವರನು ಸಿದ್ಧರೂಸದಿಂದ ಬಂದು ಕುಲಶೀಖರನೆಂದು ನಾಮಕರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದುದಾಗಿಯೂ ಸಾಂಡ್ಯರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಚೀನರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ಮಣಲೂರೆಂಬು 
ದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಧುರೆಯನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
$ ತನ್ಮಾದಭೂಚ್ಜೇರಕುಲಪ್ರದೀಪ 

ಶ್ರೀಕೌಸ್ತು ಭಾತ್ಮಾ ಕುಲಶೇ ಖರಾಖ್ಯಃ 

ಮಹೀಪತಿರ್ಮಾಘ ಪುನರ್ವಸೂದ್ಯ 

ದ್ಲಿನೇ ಹರೇಃ ಪೂರ್ಣಕಟಾಕ್ಸಲಕ್ಸ್ಯ್ಯಃ | ದಿವ್ಯಸೂರಿಚರಿತೆ ೪, 6. 
ಕ The holy Lives of 4೭೧೪೩6 or the Dravida ~aints by A. 

Govindacharya P. 116--118, 


೪೪] ಕುಲತೇ ಖರವರ್ಮ ೨೧೧ಿ 


ಮಾಡಿದಂತೆಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜರಲ್ಲಿ ಕುಲಶೇಖರನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ರಾಜರನೇಕರು ದೊರೆಯುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರ ಹೆಸರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


ಹೆಸರು ಆಳಿದಕಾಲ 

ತ್ರಿಭುವಕುಲಶೇಖರಡೇವ ಪ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೬೬ 
ಜಟಾವರ್ಮಕುಲಶೇಖರ (೧)  ... ೬... ೧೧೯೦-೧೨೧೬ 
33 (೨) ೯೬ ಎ... ೧೨೭೭-೧೨೫೯ 
ಮಾರವರ್ಮಕುಲಶೇಖರ (೧) ಎ ೧೨೬೮-೧೧೧೦ 
ಸ್ತ (2) 0 ೬... ೧೭೧೪-೧೭೪೪ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳದ ತ್ರಿಭುವನಕುಲಶಿ:ಖರಡೇವನಿಗೂ, ಕುಲಶೇಖರನೆಂಬ ಹೆಸ 
ರಿನ ಇತರರಿಗೂ, ಕುಲಸೆ'ಖರವರ್ಮನಿಗೂ, ಕುಲಶೇಖರಾಳ್ವಾರರಿಗೂ ಯಾವ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇರದು. 


ಕಾಲ: _("ದಶರೂಪಕ'ಕಾರನಾದ ಧನಂಜಯನು ಕ್ರಿ. ಶೈ ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾ 
ನದ  ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನು. ಕುಲಶೆೇಖರವರ್ಮನ ಸಮಕಾಲೀನನಾದ 
ವೃಂಗ್ಯವಾಖ್ಯಾಕಾರನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದರರೂಪಕಕಾರನನ್ನುಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದ 
ರಿಂದೆ ಧನಂಜಯನಿಗಿಂತಲೂ ಈಚಿನವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. ಅಮರಕೋಶಕ್ಕೆ 
« ಭೀಕಾಸರ್ವಸ್ವ ” ನೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ವಂದ್ಯಘಟೀಯಸರ್ವಾ 
ನಂದನು ಕುಲಶೇಖರವರ್ಮಕು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ "ಆಶ್ಚರ್ಯಮಂಜರೀಲಿ ಕಥೆ 
ಯಿಂದ "ಕುರಂಗೈರಿವಕುಶಲವಾದಿಭೀಃ ಎಂಬುದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೊದಲನೆಯ 
ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಕುಶಲಶಬ್ಬಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಓೀಕಾಸರೃಸ್ತ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥದ ಶಕ, ಕಾಲ್ಕ ಮತ್ತು ಕಲಿವರ್ಷಗಳನ್ನು ಹೀಗೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವನು. 


ಇದಾನೀಂ ಚೈಕಾಶೀತಿವರ್ಷಾಧಿಕೆ ಸಹಸ್ರೇಕ (೧೦೮೧) ಪಠ್ಯಂತೇನ ರಕಾಬ್ಬಕಾಲೆ:ನ 
ಷಷ್ಟಿ ವರ್ಷಾಧಿಕ ದ್ವಿಚತ್ಪಾರಿಂಶಚ್ಚ ತಾನಿ (೪೨೬೮) ಕಲಿಸಂಧ್ಯಾ ಯಾಭೂತನಿ Ix 


* The Indian antiquary march 1913 P. 67 


ತ್ಲ Ibid august P. 239 
$ Ibid June P. 166 (on some new dates 
of Pandya Kings.) | 


x ತಸತೀಸಂನರಣ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ-ಫುಟ ೫ 
(26) 


3೨೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ಟ್‌ 
ಎಂಬುದು ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೧೫೯ಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗುವುದರಿಂದಲೂ ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೧ನೆಯ 
1 ಮುಖ್ಯಕವಿಗಳಾರೂ' ಕುಲಶೇಖರನನ್ನು ಹೇಳ "ದಿರುವುದರಿಂಹಲೂ 
ನುಕ್ರಿ. ಶ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪ್ರ ಇರ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿರಬಹುದೆಂದರೆ ನ್ಯೂನತೆ 
ಇವತ್ತ 


ಗ್ರಂಥಗಳು:--೧. ತಪತೀಸಂವರಣ 
೨. ಸುಭದ್ರಾಧನಂಜಯ 
೩, ಆಶ್ಮ ಸೃ ರೈಮಂಜರಿ"ಕಧಾ 
ಎಂಬುವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ, 
ಏಕೆಂ ನಂವರಣಂ ನಾಮಧನೆಂಜಯಮಿತೀತೆರತ" 
ಧ್ಹನಿಲಕ್ಟ ಣಯುಕ್ಕಾ ನಾ ರಚಿತಾನಾಟಕದ್ದ ಯಾ WW 
ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ, 
ಸೂತ್ರಧಾರ:- "ಆರ್ಯೆ! ಮಾ ನೈನಂ ಯಸ್ಯ ಪರಮಹಂಸ ಪಾದಪಂಕೇ 
ರುಹ ಪಾಂಸುಪಟಲ ಪನಿತ್ರೀಕೃತ ಮುಕುಟತಟಸ್ಕ ವಸುಧಾವಿಬುಧ 
ಧನಾಯಾಂಧಕಾರ ಮಿಹಿರಾಯಮಾಣ ಕರಕಮಲಸ್ಯ ಮುಖ 
ಕಮಲಾದಗಲದ್‌ ಆಶ್ವರ್ಯಮಂಜರಿ: ಕ ಫಾಮಧದುದ್ರವಳ” 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಮಂಜರೀಕಥಾ ಎಂಬುದನ್ನೂ 
ಬರೆದಿರುವದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವಾವುಜಿಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. 


ತಸತಿ*ಸೆಂವರಣ ಇದರಲ್ಲಿ ಆದು ಅಂಕಗಳಿರುವುವು. ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು 
ಮಹಾಭಾರತದಿಂದಾರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಸಸರ ರನಾದ ಸಂವರಣನು 
ಮೃಗಯಾವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ತಸನವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪ ಸ್ಥ ಓಕಮಂಟಪದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಭುವನನೋಹಿನಿಯೂ ಸೂರ್ಯನ ಕುವರಿಯೂ ಆಧ ತನತಿಯನ್ನು ನೊಡಿ 
ಅವಳನ್ನ್ಟು ಮೊಶಿಸಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ॥ ಭಜಿಸಿ ಸೂರ್ಕೂ ನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು 
ವರಿಸಿದ ಕಥೆಯು ಹೆ:ಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಕನಿಯು ನಾಟಕಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮೂಲ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಮಾರ್ಬಡಿಸಿ ಹೇಳಿರುವನು. 

ಸುಭದ್ರಾಧನಂ ಜಯ :--ಇದರಲ್ಲಿ ೫ ಅಂಕಗಳಿರುವುವು. ಕಥೆಯನ್ನು 
ಮಹಾಭಾರತದಿಂದಾರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಅರ್ಜುನನು ಸುಭದ್ರಾಹರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ದ್ವಾರಾವತಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಹಂಸ ನ ವೇಷದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಸತ್ಯಾರಸುಧಾನೆಗಳ 





* ತಪತೀಸಂವರಣ Sanskrit Introduction P. 5 


ಕಕ] ಕುಲಶೇ ಖಂವರ್ಮ ೨೦೩ 


ಮೂಲಕ ಮನೋಹಾರಿಣಿಯಾದ ಸುಭದ್ರೆಯ ಪರಿಚರ್ಯಕ್ಕೊಳಪಟ್ಟು ಪರಸ್ಪರಾನು 
ರಾಗಿಗಳಾಗಿ ಕಾಲನಿರೀಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಸುಭದ್ರೆಯೊಡನೆ ದ್ವಾರಾ 
ವತಿಯಿಂದೆ ಪಾರಾದ ಕಥೆಯು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಕವಿಯು ಇದನ್ನೂ ನಾಟಕ 
ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮಾರ್ರಡಿಸಿ ಬರೆದಿರುವನು, « ಶಿವರಾಮನೆಂಬುವನು ' 
ತೃಪತೀಸಂವರಣಕ್ಕೆ "ವಿವರಣ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಸುಭದ್ರಾಧನಂಜಯಕ್ಕೆ 
"ವಿಚಾರತಿಲಕ್‌ ಎಂಬ ವಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನು. 

ಮಾದಂಯ ಶ್ಲೋಕಗಳು, ಹೆ 

ಧನಂಜಯನು ಹೇಳುವ ಸುಭದ್ರೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವಣ೯-ನವ್ರ ಹೀಗಿರು 
ವುದು: - 

ಸೌಾಇದೆರ್ಯಂ ಸುಕುಮಾರತು ಮಧುರತು ಕಾಂತಿರ್ಮನೋಹ:ರಿತಾ 
ಶ್ರೀಮತ್ತಾ ಮಹಿಮೇತಿ ಸರ್ಗವಿಭರ್ಮ- ನಿಶ್ಶೇಷನಾರೀಗುರ್ಥಾ 
ಏತಸ್ಯ ಮುರಯುಜ್ಯ ದುರ್ವಿಧತಯಾ ದೀನಃ ಸರಾಮಾತ್ಮ ಭೂಃ 
ಸೃಷ್ಟು2 ಮಂಛತಿ ಚೇತ" ಕರೋತು ಪುನಿರಸ್ಕ ತ್ರೆ ವ ಭಿಕ್ಕ ಟನ: ॥ 

ಸುಭದ್ರ) ಧನಂಜಯ ೧-೧೫ 

ವಿಶ್ವದ ಇತರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸುಂದರವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಅಸಾರ ಬುದ್ಧಿ ಕೌಶಲವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ ದೀನನಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಸ್ವರ್ಗವಿಭವ ರುಚಿರರೂಪಿನ ಸುರಸುಂದರಿಯರ ಗುಣಗಳಾದ ಸೌಂದರ್ಯ, ಸೌಕು 
ಮಾರ್ಯ, ಮಾಧುರ್ಯ, ಕಾಂತಿ, ಶ್ರೀಮತ್ವ, ಮಹಿಮಾ ಇನೇ ಮೊದಲಾದವ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಇವಳಲ್ಲಿ (ಸುಭದ್ರೆಯಲ್ಲ) ಉಸಯೊ*ಗಿಸಿ ಇವಳನ್ನು ವಿರ್ವಮೊ”ದಿಸಿಯ 
ನ್ನಾಗಿ ಅಥವಾ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಗಳನ್ನಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿದುದಾದರೆ ಪ್ರನ- 
ಇಲ್ಲಿಯೆ ಇವಳಲ್ಲಿಯೆ ಬಂದು ಭಿ ನಟಿನನನ್ನು ಮಾಡಲಿ (ಎಂದರೆ ದಮಯಂತಿ 
ಯು ವಿಶ್ವ ನೌಂದರ್ಯಸಾರದಖನಿಯೆಂದು ಭಾವವು.) 


* ಬಲರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿದ ಸಭಾಸಾಲನ ಹೇಳಿಕೆ:--- 
ಅಂಫ್ರಕ್ಲೇ ವೈರಜಸ್ತಂ ಧರಣಿಧರಭ ತಾಂ ಕಂಪರ್ಯ ಭೂತಧುತ್ರೀಂ 
ನಿರ್ಯನ್ನೇತ್ರಾನಲಾರ್ಚಿಃ ಕಪಿಶಿತಭುವನಃ ಕುಮನುಲಃ ಕೈ ಣೇನ 
ಆಧಾವತ್ಯೇಷ ಭೀಮಭ್ರುಶುಟಿವಿಷಮಿತಸ್ಟಿನ ವಕ್ರ: ಸಮಸ್ತಂ 
ಕ್ರುದ್ಧಃ ಸಂಹರ್ನುಕಾಮಃ ಸ್ಪಯ ನಿವ ಭಗರ್ವಾ ಧಾರ್ಜಟೀರ್ಫೂತೆಸೀರಃ॥ ೪.೫ 


ಕೋಪದಿಂದ ನೆಲದಮೇಲೆ ಕಾಲುಗಳಸ್ಟಿಡುವುದರಂದ ಭೂಧರಗಳನುಳ್ಳ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುವನಾಗಿ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆ 
ಯಿಂದ ಭುವನಮಂ ಕರಾಳಮಯವನ್ನಾಗಿ ಎಂದರೆ (ಕನ್ಪಾಗಿ ಮಾಡುವನಾಗಿ) 


೨೦೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚಂತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಭೆಯಂಕರವಾದ ಹುಬ್ಬಗಳಿಂದ ವಕ್ರವಾಗಿಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಮುಖದಿಂದ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ 
ನಿಮಿಷಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾಶಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುವ ಕೋಪಾವೇಶಯುಕ್ತನಾದ ಪರಶಿವನೋ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬಲರಾಮನು ಇಗೋ! ತನ್ನ ಆಯುಧವನ್ನು ಕಂನಿಸುವನಾಗಿ 
ಇತ್ತಕಡೆ ಓಡಿಬರುತ್ತಿರುವನು- 


ಸುಭದ್ರಾಹರಣವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಅರ್ಜುನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕ್ಟ ತವರ್ಮನ ಹೇಳಿಕೆ: 
ಪಾತಾರೌ ಬಲಭದ್ರಕೆಂಸಮಥನ ಸೇಯಂ ಪುರೀ ದ್ವಾರಕಾ 
ಪ್ರೋತ್ಸಿಕ್ತಾಃ ಪೃಧುಬಾಹುನಿರ್ಜಿತಜಗಚ್ಚ ಕು ವಯಂ ವೃಷ್ಣಯಃ 
ತುಂ ಭದ್ರುಮಹರತ್ಸಪಾಣಡುತನಯಃ ಕಷ್ಟಂ ಮೃಗಃ ಪ್ರಸ್ಥಿತೋ 
ಭಿತ್ತ್ಹು ದಿಗ್ಗಜರುಂಭಮದಲತಟೀಮಾಚ್ಚಿ ದ್ಯ ಮುಕ್ತಾವಳೀಂ | ೪-೯ 


ಅಹಹ! ಏನಿದು ಸರ್ವನಾಶ! 


ವಿಶ್ವಸಂರಕ್ಷಕರು ರಾಮಕೃಷ್ಣರು. ನಗರಿಯು ದ್ವಾರಕಿಂ ಸಕಲಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಭುಜಗರ್ವದಿಂದ ಮತ್ತರಾದ ವೃಷ್ಟಿವಂಶಜರಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೆ ತಾರದೆ, ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಪಳವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮುಕ್ತಾ 
ಹಾರವನ್ನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ಸಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಮೃಗೇಂದ್ರನಂತೆ ಪಾಂಡು 
ತನಯನಾದ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊೋದನಲ್ಲ! 


ಅಹಹ! ಕಷ್ಟ! ಕಷ್ಟ! 


ಯಮಃ ಶರಣಮನ್ತು ಚೇತ್ಸವ ನೃಶಂಸ ' ದಿವ್ಯಾಶುಗ್ಗೆಃ 
ಪುರತ್ರಯಮಿವ ಕ್ಲ ಸಾತ್ಪುರರಿಪುಃ ಸ್ಪುರತ್ಪಾವಕ್ಕೆಃ 
ಪ್ರರುಷ್ಟ ಭುಜಗೇಗ್ವರಪ್ರತಿಮಚಾಪಟ/ಕುರಿಭಿ 
ನಯಾ ನಹನ ಕಿಂ ಯಮಂ ಯಮಪುರಂಚ ಮಥ್ನಾಮ್ಯಹಂ ೫೭. 
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! ಸಿನಗೆ ಯಮನು ರಕ್ಷಕನಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿ 
ಕೊಳು ಒಂದೆ ವರಶಿನನು ದೆದಿ'ಸ್ಯಮಾನವಾದ ಅಗ್ನಿಯೊಡ 


ಗೂಡಿದ ಬಾಣಂಗಳಿಂದ ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನೂ ಪುರತ್ರಯಂಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡಿದನೋ ಹಾಗೆ ಕರಾಳ ಸರ್ಪರಾಜನಂತಿರುವ ಈ ಬಾಣಂಗಳಿಂದ 


ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯಮನನ್ನೆ* ಅಲ್ಲ ಯಮಪ್ರುರವನ್ನೂ ಸಹ ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತೈ?ನೆ. 
ತಿಳಿಯಿತೊ ! 


ಪ್ರಿಯರನಯ ವಿಯೋಗೇ 
ರ್ವಿಗಣಯಿತ.ನಿ'ಯತ 


ಶಕ] ಕುಲಶೇ ಖರವರ್ಮ ೨೦೫ 
ಪ್ರಸವಗುಇವಿಯುಕುಂ ಮನ, ಮಾನಸ ದೇವೀ 
ಮಪಿ ಮಮ ಹೃದಿ ತುಪೋ ಜೃಇಭತೇದುರ್ನಿಮರ ॥ 
ತಪತೀಸಂವರಣ ೧-೧೪. 


ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪ್ರಾತ್ರರಾದ ಮಕ್ಕಳ ವಿರಹೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಇಸ್ಟೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಂತಹುದರಲ್ಲ ಪತ್ನಿಯು 
ಸೌಜನ್ಯಾದಿಗುಣಂಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಾಗಿದ್ದೆ ರೂ es ೦ದ ಬಿಡಲ್ಲ ಟ್ಟವ 
ಳಾದರೆಎಂದರೆ ವಂಧೈ್ಯಯಾದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸಾರಿದ ದುಃಖವು ಉ ಘು 
ತಡೆ. 


ಇದರಲ್ಲ ವಾಮನಾವತಾರ ವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು:- - 


ವೃತ ಷಾಢೆಂ ಶಶ ಚ್ಚು ಚ ರಬಲಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನದರಂ 
ತಿಾಬದೆಗ್ರೆ£ಧಿ 'ಶ್ರತುವರನುತಿವ ಪೃ ಪೃತಮುಖವ 
ದವಬ್ಸ್ದಾ್ಪ್ರ ಹ್ಮ ಸೂತ್ತಂ ಕಟತಟಲುರ ಮ್ಮ ಒಜಿರರನು 
ಹ್ರ೧ಯೋ ವಂದೇತಹಣ ವನಜನಯನಂ ಮವಮನವಪು ॥ ೨ ೬ 


ದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನಾಗಿಯೂ ವಿಚಿತ ತ್ರಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಕೃಷ್ಣಾ 
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ಜಿನವನ್ನು ಧಂಸಿದವನಾಗಿಯೂ ಗಂಟುಹಾಕಿದ ಕೆರವಾಶವು,ವನಾಗಿಯೂ ಬಲಿ 


ಯಚ್ಚದ ಸ ಇಮಗಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮುಖವುಳ್ಳ ಸ 
ಯಜೆಸ್ಸೇಷವೀತಧಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಾಮನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ 


ಯಣ ಪ್ರುಯೇಣ ಪ್ರಧಯಿತುಮಲಣ ಶುರ ಮಂತ, ಪುರುಣಾಂ 
ಯಂ ಕು pe ೦ತಿ ವ್ಯ ಸನನುಪೃದೊಃ ಬುಜಾಪುತ್ರಾ ಪರುಧಾ, 
ರಾಜ್ಯ್ಯೋ ಯಶ ಸ್ನಯಮಪ ನಯೂತ್‌ ಸಂಪ್ರ ವೃಠ ರ್ರ ಕಲಾಯೆಲ 


te (ಎಂ 


ಸರ್ವೋದೋಪಃ ನಚಿವಮನನ೭ ಧೂಸರನ್ನೋ ನಿನುಕೆ್‌ 


ತಿಚ್‌ *ಯರ ಸ್ವಕಾರ್ರಸರತೆಯು ಹ ದೊ”ಷವನ್ನು ಹೊಗಳು 
ಪ್ರದೋ, ರಾಜಪುತ್ರರ ಸ್ವ್ರಚ್ಛಾ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ವೃಸ BS 
ಪ್ರಜಾರಕ್ಷಕನಾದ ರಾಜನ ದುರ್ನಯಎಂದ ಟಾ ಅಸನಯದಿಂದ ಯಾವ 
ದೋಷವು ಉಂಟಾಗುವುದೋ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮಂತ್ರಿಯಾದನನ ಅಬೋಧ ಪರಿಪಾಕ 

ನೀಕಾಗುವುದು. ಎಂದರೆ ಈ ತಪ್ಪ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಂತ್ರಿಯನೇರ ಆರೊ 
ಪಿತಗಳಾಗುವುವಾದುದರಂದ ಮಂತ್ರಿಯಾದವನು ಇಂತಹುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾರಕೊಡಜಿ 
ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು, 


೨೦೬ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರತೆ [ಕ್ರಿಸೆ* 





ಲಾಸ್ಯುರಂಭಪ್ರವಿತತತಿಖುನರ್ಪಯಂ22 ಕಲಾರ್ಪು 
ಕೇಕುಪೂರಪ್ರಚಿಳಕುಹರುಂ ಕಂದರಾಂ ದ್ರಾಘಯಂತಣ 

ಶ್ಲ ಪ್ರೇಕ್ಟೆಸ್ಸ ಪ್ರಇಯವಿನಶಃ ಪ್ರ£ಮೆವಂತಂ ಮಯೂರಣ 
ಮಾ ಭೂರ್ಮಘ ಕ್ಸ ಇಮನಿ ರವೆ`ರ್ಮಂಡಲಸ್ಯೋ ಪರೋಧೀ ॥ ೫. ೧೧ 


ಎಲೈ ಮೆ*ಘವೆ! ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ ರನಿಮಂಡಲವನ್ನು ಮರೆಮಾಡದಿರು. 
ಏಕೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ಗರಿಗಳ (ಸಿಂಭ)ನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು ಅಥವಾ ಪಸರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡುವುಗಳಾಗಿ, ಕೇಕಾರವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹ್ರೆಸ್ವವಾಗಿರುವ ತಮ್ಮ 
ಕುತ್ತಿಗೆಗಸನ್ನು ದಿರ್ಫವಾಗಿನಿಟಿಕೊಂಡು ಧ್ವನಿಮಾಡುವವುಗ ಗಿರುವ ಮಯೂ 
ರಂಗನ್ನು ಪ್ರಣಯಸರವಶನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರು. ನಿನಗೆ ಅಭಿಷ್ಟದರ್ಶನೀಯ 
ವಸ್ತುವು ಎದುರಿನಲ್ಲಿರುವಾಗ ಇತರರನ್ನೇಕೆ ತಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆ! ಇದು 
ಸವ-ಥಾ ಸರಿಯಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ರವಿಮಂಡಲೋಪರೊ?ಧಿಯಾಗದಿರು, 

-ಫೀ6- 
ಶ್ರೀಹರ್ಷ 

ಇವನ ತಂದೆಯು ಸಿ?ರನೆಂದೂ, ತಾಯಿಯಹೆಸರು ಮಾಮಲ್ಪದೇನಿಯೆಂದೂ 

ಇವನ ಗ್ರಂಥದ ವೃತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲ ಹೆಳಿಕೊಂಡಿರುವ: -- 
ಶ್ರ್ರೀಹಷ-6 ಕವಿರ ಜರು ಜಿ ಮಕುಟಾಲುಕ ರಹ್ರೀರೆಸ್ತು ತಣ 

ರಿ ಹೀರ ಸುಷುದಃ ಜಶೇಂದ್ರಿಯಚೆಯಂ ಮಾವ.ಲ್ಲದೇವೀಚ ಯಂ 


ಕ್‌ 
ಒತುಮದಮಂತ್ರೆ ಚಿಂತನನಲೆ ಶೃಃಗಾರಭಂಗಾ ಮಹಾ 


ತಚ್ಚ 
₹ 


ಕಾವ ೀ ಚಾರುಇನೆ ಷಧೀಯಚರಿಶೇ ||... 
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ಎಂಬ ಶೂ*ಕದಿಂದ ತಿ; ಯೆಬರುತ್ತದೆ 
೧೧ ಎ 


po 


ಕಾಲ: ಇವನು ಕೆನೊಜನಲ್ಲ ಆದ ಜಯಚಂದನ ಆಸ್ಥಾನನಂಡಿತನು. 
ಜಯಚಂದ್ರ ಆಥವಾ ಜಯಂತಚಂದ್ರನು ಕ್ರಿ. ರ. ೧೮೭ರಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡು 
ತ್ರಿರು ದಾಗಿ ಈ ಕೆನೆಗಿನ ದಾನಪತ್ರದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 


ಟಬ ಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ನಿಜಭುಜೋ 
ಪಾರ್ಜತಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬಾಧಿಪತ್ಯ ಶ್ರಿಚಂದ್ರದೌವ ಪಾದಾನುಧ್ಯಾತ ಪರ 
ಮಭಟ್ಟಾರಕ ........ ರ್ರ 'ಮದನಸಾಲ ದೆೇವಪಾದಾನುಧ್ಯಾತ್ಮ........ 
ಶ್ರಿ'ಗ್ಕೊವಿಂದಚಂದ್ರದೆ*ವವಾದಾನುಧ್ಯಾತ್ಮ,..., ಶ್ರಿಮಜ್ಜಯಚಂದ್ರೋ 
ವಟ ಎ ಯಥೋಸರಿಲಿಬಿತಗ್ರಾಮಸ್ಸಗಿರಿಹನನಿಧಾನಃ ತ್ರಿಚ 


ತ್ವಾರಿಂರದಧಿಕದ್ವಾದರರತಸಂವತ್ಸರೆ” ಆಷಾಢೇಮಾಸಿ ಶುಕ್ಲ ಕಕ್ಷೆ ಸಪ್ತ 


೪೨ 


ಶಕ] ಶ್ರೀಹರ್ಷ ೨೦೭ 


ಮ್ಯಾಂತಿಥೌ ರವಿದಿನೆ* (ಸಂ. ೧೨೪೩ ಕೈ. ಶ್ರ, ೧೧೮೭) ಅದ್ವೆಹೆ ಶ್ರೀಮ 
ದ್ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂಗಂಗಾಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಓಷಧಿವತಿ ಶಕಲಶೆ*ಒರಂ ಸಮ 
ಭ್ಯರ್ಕ್ಯ,......,,... ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರಾಯ ಡೋಡರಾಉತ ಶ್ರಿ 
ಅಣಂಗಾಯ ಚಂದ್ರಾರ್ಕಂ ಯಾವಚ್ಛಾ ಸಫೀಕೃತ್ಯಪ್ರದತ್ತ ಇತಿ ಮತ್ತಾ 
nd ಸಮಸ್ತ್ರದಾಯದಾಜ್ಞಾವಿಫೌಯಾ ಭೂಯದಾಸ್ಯಥ ಇತ್ಲಿ... 
ಯಾನೀಹದತ್ತಾನಿ ಸ್ರರಾನರೇಂದ್ರೈ ರ್ದಾನಾಣ ದರ್ಮಾರ್ಥಯಶಸ್ಮರಾಣ 
ನಿರ್ಮಾಲ್ರ ವಾಣತಪುತಿಮಾನಿತಾನಿಕೋನಾಮಸಾಮಃ ಪುನರಾದದೀತ ॥ 

ಎಂದಿರುವುದು. 

ಜಯಚಂದ್ರನ ದಾನಪತ್ರದ ಕಾಲವು ಸಂ. -೨೨೫ ಅಧವಾ ಕ್ರಿ ಶ ೧೧೬೯ 
ರಲ್ಲಿ ಎಂದಿರುವುದು. ಕನ್ಯಕುಬ್ಬಾಧಿಶ್ವರರಲ್ಲಿ ಬಹು ಸಮರ್ಥನಾದ ಈ ಜಯ 
ಚಂದ್ರನು ಕ್ರಿ,ಶ ೧೧೯೫ರಲ್ಲಿ ಯನನರನ್ನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಓಡಿಸಿದುದಾಗಿ 
ಹಿಂದೂ ಚರಿತ್ರೆಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ರಾಜನಾದ ಜಯಚಂದ್ರನು ಕ್ರಿ. ರ. 
೧೧೬೯-೧೧೯೫ರವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಈ ಕಾರಣಗಳಂದ ಶ್ರಿ* ಹರ್ಷನು ತ್ರಿ, ರ. ೧೦ನೆಯ ಶತಮಾನದನನೆಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು: (೧) ನೈಷಧೀಯಚರಿತ (೨) ಖಂಡನಖಾದ್ಯ (೩) ಆರ್ಣ 
ವವರ್ಣನ (೪) ಗೌಡೋರ್ವೀಕುಲಪ್ರಶಸ್ತಿ ಮತ್ತು ಚಂಡಿಪೃಶಸ್ತಿ (೫) ತಿವಭಕ್ತಿ 
ಸಿದ್ಧಿ (೬) ಸಾಹನಾಂಕಚರಿತಚಂಪೂ. 


ನೈಸಧೀಯಚರಿತ:- ಇದು ಮಹಾಕಾವ್ರ. ಇವರಲ್ಲಿ ೨೨ ನರ್ಗಗುಿರು 

ವ್ರವ್ರ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಸಮಾಸ್ತನೆಂದು ಹೇಳದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಇರ 
ಖಹುದೆಂಬ ಸಂಶಯವಾಗುತ್ತದೆ. ೬೦ ಸರ್ಗಗಳಿಂದೆ ೧೨೦ ಸರ್ಗಗಳಿರ ಬೇಕೆಂದು 
ಕೆಲವರ ತರ್ಕವಿರುವುದು. ಆದರೆ ಇದು ಶುಸ್ಕೃತರ್ಯವೆಂದುತೋರುತ್ತದೆ. 
1 ನೈಷಧಂವಿದ್ವದೌಷಧಂ ” ಎಂಬಂತೆ ಕಾವ್ಯವೂ ಕಠಿನವಾಗಿರುವುದು, 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಷಧರಾಜನಾದ ನನಿಗೂ ವಿದರ್ಭನಗರದ ರಾಜಕನ್ಯೆಯಾದ ದಮಯಂ 
ತಿಗೂನಡೆದ ವಿವಾಹ ವಿಚಾರ, ಹಂಸನನ್ನು ದೂತನನ್ನಾಗಿ ಕಖಿಹಿಸಿಕೊಡುವಿಕೆ 
ಪೃತಿಸಂದೇಶ, ತಾನಾಗಿನಳನನ್ನುವರಿಸುನಿಕೆ, ದಮಯಂತಿಯವಿರಹ ರಾಜಕುವರರ 
- ವರ್ಣನ, ದನುಯಂತೀವರ್ಣನ, ದಮಯಂತೀ ಸ್ವಯಂವರ, ನಳನರಾಜ್ಯವದ್ದ ತಿ, 
.ನಳನಕರ್ಮಠತ್ವ, ಇವನೇ ಮೊದಲಾದವು ಬಹುಚತುರತೆಯಿಂದ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
**ಮುಹಾಕಾವ್ಯಾನುಗುಣವಾದ ಕದೀಕಾಸಾರೋಪವನಾದಿ ವರ್ಣನಗಳೂ, ಗಿರಿ 








“ Ihe Indian Antiquary 15:11 ಪ್ರಾಚೀನಲೇಖಮಾಲಾ ೨೩ 


ಜಿ 


೨೧೮ ಸಂಸ್ಕ ಕವಿಚರಿತೆ (ಕೈಕೆ 


ವರ್ಣನ, ಸ್ರಾಸಾದಾದಿವರ್ಣನಗಳೂ, ಜೆಲುವಾಗಿವೆ. ಈ ಕವಿಯ ವಿಚಾರ 
ವಾಗಿ ಜನಜನಿತಕಥೆಯೊಂದಿರುವುದು. ಇವನ ತಂದೆಯಾದ ಹೀರನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕನಿಯಿಂದ ವಾದದಲ್ಲ ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ರಾಜಾಶ್ರಯತಿ 
ಕ್ರನಾಗಿ ಕೆಲವುಕಾಲಾನಂತರ ಖುಗ್ಗರಯ್ಯಾಗತನಾಗಿ ಉಳಿವು ಇಲ್ಲದುವನ್ನುಕಂಡು 
ತನ್ನಮಗನಾದ ಹರ್ಷನನ್ನು ಸನಾಪಕ್ಕೆ *ರೆದು ಮಗನೆ! ನೀನು ಹೇಗಾದರೂ 
ವಿದ್ಯೆಯನಾರ್ಜಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಪರಾಜಿತನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿದ ಆ ಕವಿಯನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ 
ಗೆದ್ದು ದಾದರೆ ನೀನು ಸಿತ್ಚಯಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರೇಕ 
ಪುರಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಹರ್ಷನು ಕುಟುಂಬ ಭಾರವನ್ನು ತನ್ನ ಬಂಧುಗಳಲ್ಲೊ 
ಪ್ಪಿಸಿ ನಿತೃವಿನ ಆಜ್ಞಾ ್ವಿಸಾಲನಕ್ಕಾ ಗಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಯನ್ನುಮಾಡಲು ಹೊರಟು ಪೇ 
ಡೇಶಗಳನ್ನು ಸುತ್ತು: ತ್ತಾ ES ಯೋಗೀಶ್ವರನಬಳಿಸಾರ್ದು 
ತಿಶ್ರೂಸೆಯಿಂದವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ಕವಿತಾಫೋರಣೆಯನ್ನೂ 
ಚಿಂತಾಮಣಿ ಎಂಬ ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂಹೊಂದಿ ಪ್ರನಃ ರಾಜಸಭಿಗೆಬಂದು ತಥ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಸರಾಜಿತನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿದ ಕವಿಯನ್ನು ವಾನದಲ್ಲಿಸೋಲಿಸಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಹಾರಾಜನಿಂದ ಬಹುಮಾನಿತನಾಗಿ ರಾಜನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ 
ಇಂತಹ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದನು. ಕಾಶ್ಮಿರದ ಸರಸ್ವತಿ ಸೀಠ 

ವರು ಇವನಿಕೆ (ನರಭಾರತಿ'ಎಂಬ ಮೆಚ್ಚು ಗೆಯನಿತ್ತ ರು. "ಕಲಾಭಾರತಿ'ಯೆಂದು 
ಹೆಸರುಗೊಂಡಿದ ಸ ಆನೂಯೆಯಿಂದ ಇವನನ್ನು ಅಸಮಾನಸಡಿಸಬೆಕೆಂ 
ದಿರುವಲ್ಲಿ ಇವನು “ಸಂಸಾರವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಆಶ್ರಮ ಸ್ಥಿ*ಕಾರಮಾಡಿ ಶೇಷಾಯುಷ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ER ಡಿ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಶೃಂಗಾರ 
ರಸಕ್ಕೆರಡು ಸ್ಲೊ೨ಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವೆನ್ರ. 


ಅದರಂ ಕಿಲ ಬಿಂಬನಾಮಕೆಂ ಫಲಮಸ್ಮಾದಿತಿ ಭವ್ಯ ಮನ್ವಯಂ 
ಲಭತೇತಧರಬಿಣ ಬಮಿತ್ಯದ, ಪದ ಮನ್ಯ ರದನಚ್ಚೆ ದಂವದತ್‌ ॥ ೨೨ 3೪ 
ಶಿರೀಷಕೋಶಾದವನಿ ಕೋಮಲುಯಾ 
ವೇಧಾ ನಿಧ್‌ಯಾಂಗಮ ಶೇಷಮನ್ಯಾಃ 
ಸ ie ಸರ್ಗೇ 
ಸಮಾಸಯದ್ದು ಚಿ ಮೃದುತ್ತಮುದ್ರಾ€ ॥ ೭-೪೭ 


ಈ ಕಾವ್ಯವು ಶೃಂಗಾರರಸೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವುದು, ೧೭ನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನೈಯ್ಯಾಯಕ, ಮಿಾಮಾಂಸಕ, ಸೌರಾಣಿಕಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕಾದಿ ಸರ್ವಮತ 
ಬಂಡನವನ್ನು ಹೇಳ ಸರ್ವವೇ”ದಶಾಸ್ತ್ರಮತನಿದ್ಯಾಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವ್ರ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಥೆ, 
೧೦ನೆಯ ಸರ್ಗವನ್ನೊೋದುವುದರಿಂದ ಇವನ ತರ್ಕನಿದ್ಯಾಪ್ರಾನೀಣ್ಯವು ಕಂಡು 
ಬರುವುದು. 


ಶಕ] ಶ್ರೀಹರ್ಷ ತಿಂ 


ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಶ್ವಃ ಶ್ವಃ ಪ್ರಾಣಪ್ರಯಾಣೇಇಫಿ ನ ಸ್ಮರಂತಿ ಸ್ಮರದ್ದಿಷಃ 
ಮಗಾ 1 ಕುಟುಂಬಜಂ ಬಾಲೇ ಬಾಲಿತಾ ಯದುಪಾಸಿನಃ ॥ ೧೭೩೦ 

ಮೋಹಕ್ಕೆ ಅಧೀನರಾಗಿರತಕ್ಕವರು [ಎಂದರೆ ಸದುಸಡೇಶದೂರರೂ, 
ಸುಜ್ಞ್ಞಾನರಹಿತರೂ, ಶಿಶುಪ್ಯಾಯದಂತಿರುವವರು] ಪುತ್ರಕಳತ್ರಾದಿ ರೂಸವಾದ 
ಈ ಸಂಸಾರಸಂಕದಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ಕೋಟಲೆಯನ್ನ ನುಭನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆರೂ ಹಾಗೆ 
ಅನುಭನಿಸಿಕೊಂಡಾದರೂ, ಮೃತ್ಯುಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ದಾರಾಪುತ್ರಾದಿಗಳ ಕ್ಷೇಮ 
ಚಿಂತನದಲ್ಲಿರುವುದು ಹೊರ್ತು ಸಂಸಾರತಾರಕನಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಖಂಡಿತನಾಗಿಯೂ ಧ್ಯಾನಿಸರು, 


್ಯ್‌ ನ 
ಅಗ್ನಿ ಸೂೋತ್ರಣ ತ್ರಯಾತೆಂತ್ರಂ ತ್ರಿದೆಂಡಂ ಭಸ್ಮ ಪುಂಡ್ರಕಂ 
ನಸ್ರಜ್ಞಾನ್‌ರುಷನೀಸ್ಠಾನಾಂ ಜೀವೋ ಜಲ್ಬತಿ ಜೀವಿಕಾ | ೧೭ 


ಸಾಯಂಪ್ರಾತರ್ಹೋಮ ರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ವೇದಗಳೂ ಮತ್ತು 
ನಿಾಮಾಂಸಾ ಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಅಥವಾ ವೇದತ್ರಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವುದಾದ ವೇದನಿಹಿತ 
ಕರ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದವುಗ-ನ್ನು ಜ್ಞಾ.ನಬಲದಿಂದಲೂ, ಸ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೂ 
ಅರಿತುಕೊಲದವರು ಹೂಡಿರುವುವಾದ ಪಾಶುಸತವ್ರತ, ಭಸ್ಮ, ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣ 
ಇನೆ? ಮೊದಲಾದವು ಚೌರ್ಯದಿಂದಲೂ, ವಂಚನೆಯಿಂದಲೂ, ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಲೊ*ಕವನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಧನಾರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೊರ್ತು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. 


ಅಕ್ಲೊ.ಧಂ ಶಿಕ್ಷ ಯಂತ್ಯನ್ಯೈಃ ಕ್ರೋಧನಾ ಯೆ: ತಪೋಧನಾಃ 
ನಿರ್ಧರಾಸ್ತೇ ದನ ಯೆವ ಧಾತುವಾದೋಪದೇಶಿನಃ ॥ ೧೭-೮೦ 


ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಕೊ:ಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ತಪಸ್ಸರ್ವಸ್ಪವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಯಷಿಶ್ರೇಷ್ಠರು [ದುರ್ವಾಸ ಪ್ರಭೃತಿಗಳು] ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರ 
ವಾಗಿ ಇತರರಿಗೆ ಉವದೇಶಮಾಡುವಂತೆ ಧೆನಹೀನರು ಧನಾರ್ಜನೆಯ ಸಲುವಾಗಿ 
ಇತರರಿಗೆ ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿ ಮ ಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಕಲಿಸಿ 
ಧನಿಕರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಧನಾರ್ಜನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವರಲ್ಲವೆ ! 


ವೇದೈಸ್ತದ್ದೇಸಿಭಿಸ್ತದ್ದಿಸ್ತರಂ ಮತಶತ್ಯೈಃ ಕೃತಂ 


ಎತ ನ ಎಪಿ 


ಪರಂ ಕೆಸ್ತೇ ಪರಂ ವಾಚು ಲೋಕಂ ಲೋಕಾಯತ ತ್ಯಜೇತ್‌ Il ೧೭.೯೨ 
(27) 


೨೧೦ ಸಂಸ್ಥ ತಕೆನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ 

ಎಲವೋ! ಲೋಕಾಯತನೆ! [ಎಂದರೆ ನಾಸ್ತಿಕನೆ] ಖುಗ್ವೇದಾದಿ ಚತುರ್ವೇದ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ಥಿರೀಕೃತವಾದುದಾ ಸ್ಕೈ ತಿವುಲೂಣಾದಿಗಳಿಂದ, ನಿಸಮಾಂಸಾದಿ 
ರಾಸ್ತ್ರಂಗಳಿಂದ, ಚರ್ಚೆನಿಚರ್ಚೆಗಳಿಂದೆ ಸಿದ್ಧಾಂತಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ, ಸದೀಶ್ವರತತ್ವವನ್ನರಿತ ಜನರು ನಿನ್ನ ನಿರ್ಯುಕ್ತಿಕನಾದ ವಚನಗಳಿಗೆ 
ಬೇಗುಗೊಂಡು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವರೆ! ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. 

ನೈಷಧಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಚಂದು ಎಂಬನನು ( ನೈಷಧದೀನಿಕಾ” ಎಂಬ ವ್ರಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 

(೨) "ಖಂಡನಖಾದೃ' ಎಂಬುದು ಆಸ್ಥಾನಕನಿಯಾದ ಉದಯನನ ಕಾವ್ಯ 
ಖಂಡನರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಗೌಡೋರ್ನಿೀಕುಲಪ್ರಶಸ್ತಿ ಮತ್ತು ಚಂಡೀ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಇನೆರಡನ್ನೂ ತನ್ನ ಆಶ್ರಯದಾತರಾದ ರಾಜರನರ್ಣನಗಳಂದ ಕೂಡಿರು 
ವದು, ಅರ್ಣವವರ್ಣನವು ಹೆಸರಿಗೆತಕ್ಕಂತ ಸಮುದ್ರವಣಇನನಿರುವುದು. ಶಿವ 
ಭಕ್ತಿಸಿದ್ದಿ ಯೆಂಬುದು ನಿವನ್ನೂಜಾ ಮತಗ್ರಂದ್ದ, ಸಾಹನಾಂಕಚರತನೆಂಬುದು 
ಇದೇ ಹೆಸರಿನ ಗೌಡರಾಜನ ಜಿ'ನನಚರಿತವ್ಪಳ್ಳ ಚಂಪೂಗ್ರಂಧನಾಗಿರುವುದು. 


[NS 


ಇವೆನು ಕಲಿಂಜರದರಾಜನಾದ ನರನುಂಡಿದೆ'ನನ ಒಳೆ ಅವಾ ತೃನಾಗಿದ ನ್ನು 
ಈ ವಿಚಾರವು ಇನನು ಬರೆದಿರುವ ವ್ಯಾಯೊಗಾರಂಭದಲ್ಲಿ, 

ಸ್ಥಾಪಕನು: ಭಾನ! ಇರರಸೈಕವಾಸನಾನಾನಿತ ನಂ ಕಾಲಿಂಜ 
ರಾಧಿಪತಿ ಸ್ರೈಲೋಕ್ಕದೆನ ಕನಿವತ್ನ ರಾಜನಿರಚಿತ ಎಂದು ಹೆ'?ಕೊಂಡಿರು 
ವ್ರದರಿಂದ ವೃಕ್ಷ ಪಡುತ್ತದೆ 


ಕಾಲ: --ಸರಮರಡಿದೌವನು ಕಲಂಜರವನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೧೬೬ರಿಂದ ೧೨೨, 
ರ ವಕೆಗೆ ಆಳಿದನು. ಇವನ ಆನಂತರ ಇವನ ಮಗ ತ್ರೈರೂ'ಕೃವನು”ದೇವನು 
ಕಲಿಂಜರದ ಗಾದಿಯನ್ನೆ*ರಿದನು, ವತ್ಸರಾಜನು ನರಮರಡಿದೆವನ ಬಳ ಅಮಾ 
ತ್ಯನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಇವನು ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದ ವನಿಂದು 
pe] 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ 


ವಿ. ಸಂ ೧೧೫೪ ಅಧವಾ ೧೮೯೭ರಲ್ಲಿ 8. ರ್ತಿ ವಮ” ದೇವನ ಸಚಿವನೂ, ಮಸೋದರನೆ 
ಮಗನೂ ಆದೆ ವತ್ತೈಿಜನೂ, ವಿ ಸಂ ೧೨೩೨ ಅದನು ತ್ರ. ರ ೧೧೯೫ರಲ್ಲಿ ಆಳದ 


ಪರಮರಡಿಯ ನಚಿವನೂ ಸಲ್ಲಕ್ಕ್ರೇನ ಅಜ್ಜನೂ ಆದ ವತ್ಸರಜನೂ ಇವನಿಂದ 
ಭಿನ್ನರು. ೧೧೯೫ರಲ್ಲಿ ಆಳದ ಪರಮರಡಿಯು ಯಾರೆಂಬುದು ಎಳಿಯದು, 


ಶಕ] ವೆತ್ಸರುಜ ೨೧೧ 
ಗ್ರಂಥಗಳು: -(೧) ಕೆರಾತಾರ್ಜುನೀಯ--ವ್ಯಾಯೋಗ 
(೨) ಕರ್ಪೂರಚರಿತ--ಭಾಣ 
(೩) ರುಕ್ಮಿಣೀಪರಿಣಯ-- ಈಹಾಮೃಗ 
(೪) ತ್ರಿಪುರದಾಹ--ಡಿಮ 
(೫) ಹಾಸ್ಕ್ಯಚೂಡಾಮಣೆ- -ಸ್ರಹಸನ 
೬) ಸಮುದ್ರಮಥನ -ಸಮನಕಾಶ 


ಇನ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಒಂದಂಕವುಳದ್ದಾಗಿ ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ 
ಕಾವ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊ ?ಸುವುದಾಗಿರುವುದು. ಅರ್ಜುನನ ತಪಸ್ಸು, ಕಿರಾತ 
ನೊಷಧಾರಯಾದ ಶಿವನಿಗೂ ಅರ್ಜುನಥಿಗೂ ನಡೆದ ಯುದ್ದ, ಮಹಾಸ್ತ್ರಪ್ರಾನ್ತಿ 
ಇವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುಪ್ತ, 

ಎರಡನೆಯದು. ವಿಧವಿಧವಾದ ಶೃಂಗಾರ, ಸರಸ್ತ ಹಾಸ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಒಬ್ಬ ವೊಶ್ರಾಂಗನೆಗೂ ದ್ಯೂತಕಾರನಿಗೂ ನಡೆದ ಪ್ರಣಯಕೇಳಿಯ ರೂಪನಾಗಿ 
ರುವ್ರದು. 


[; 


ಮೂರನೆಯದು ರುಕ್ಮಣಿಹರಣ, ಎಬುಸಾಲನ ಪರಾಭವ ವರ್ಣನೆ ಯುಳ್ಳ 
ದಾಗಿ ಆ ಆಂಕಗ-'ಂದ ಕೂಡಿರುವುದು, 


ಸಾಲ್ಯ ನಿಯದು ಎವನು ಶ್ರಿಪುರಾಸುರನನ 


ಸಿದ ಕಥಯು 2 ಅಂಕಗನಲ್ಲಿ ತಲ್ಪಟ್ಟ 


ಸಂಹರಿಸಿ ತ್ರಿಪುರವನ್ನು ದಸ 


ಬದನಿಯದು ಭೊಗಮಯಲ್ಲ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಸಿಧಿನಿಕ್ಷೆ:ಸಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ನುಗಳನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಡುವಿಕೆ ಇವೇ ಮೊದ 
ಒಪ್ಲದಾಗಿ ನಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಾಗವತ ಸಂಪ್ರದಾಯದ 
ವ್ರ ಸುರಸಣಾಗಿ ಒಂದಂಕದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. 


ಬದಿಯು ಎಕೆ. ತಲುವಾ। 
ಲಾವ ಕೇವಲ ವಿಜಿಗ-ನ್ನು 


4 
ಹು ಕಾಗೆ) ಇಲಿ ಎಲಿ 
ಆಚುರ.ನೂಬ್ಬನ ಅವರೇ 


೩ 
ಬ 
2೬ 
೭ 


ಆರನೇಯದರಲ್ಲ ಸುರಾಣವಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ಸಮುದ್ರಮಥನ ವಿಚಾರ ಕಥೆಯು 
ಹೆರುವುದು. ಸಂಸ್ಕೃತಿಭಾಷಯಲ್ಲ ವ್ಯಾಯೋಗ್ಯ ಭಾಣ, ಪ್ರಹಸನಗಳು ಅಪ 
ರೂಪವಲ್ಲ. ಆದರೆ ದಿಮ, `ಈಹಾಮೃಗ, 'ಸಮವಕಾರವೆಂಬ ರೂಸಕಚೇದಗಳ 
ಹೆಸರನ್ನು ಅನಿಕರು ಕೇಳಿ ತೃಪ್ತರಾಗಿರುವರಬ್ಲದೆ ಸಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರರು. 
ಗ್ರಂಧಕಾರನು ಪುರಾಣಕಥೆಗಳಂದಲೂ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಡೆದುದಾದ ವಿಷಯಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಲಕ್ಷಣವಿಾರದಂತೆ, ಕವಿಸಮಯಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಮಾರ್ಬಡಿಸಿಕೊಂಡು ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ವತ್ಸರಾಜನ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವು ಜಲ್ಲಣನ ಸೂಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬರುವುದು. 


೧೧ 
L 


೨೧೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಇವನ ಶೈಲಿಯು ಸುಲಭವಾಗಿಯೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಪ್ರೌಢವಾಗಿಯೂ ಇರು 
ವುದು. ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ ವ್ಯಾಯೋಗವು ಮಾತ್ರ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವರ್ಮದೇವನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಉಳಿದವು ಇವನ ತಂದೆ ಪರಮರಡಿ 
ದೇವನ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನೆಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. 


ಮಾ ಮ್‌ 
ರಾಮಚಂದ್ರಸೂರಿ 


ಇವನು ಜೈನಮತಾನುಯಾಯಿ, ಇವನ ತಾಯಿತಂಜೆಗಳಾರೆಂಬುದಾಗಲಿ 
ಜನ್ಮಸ್ಥಳವಾವುಡೆಂಬುದಾಗಲಿ ತಿಳಿಯಹೇಳುವ ಸಾಧನಗಳೊಂದೂ ಜೊರೆಯನ್ರ. 


« ದತ್ತಃ ಶ್ರೀಮದಾಚಾರ್ಯ ಹೇಮಚಂದ್ರಸ್ಯ ಶಿಸ್ಯೇಣ ರಾಮಚಂದ್ರೇಣಿ 
ವಿರಚಿತಂ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಆಚಾರ್ಯ ಹೇಮಚಂದ್ರನ ಶಿಷ್ಟ 
ನೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಕಾಲ:--ಆಚಾರ್ಯ ಹೇಮಚಂದ್ರನಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ಹ್ಲೆನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತ 
ಮಾನವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವುದರಿಂಡೆ ಇನನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರ 
ಸೂರಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. 


ಗುರ್ಜರ ದೇಶದರಾಜನಾಗಿದ್ದ ಶ್ರಿ: ಸಿದರಾಜ ಜಯಸಿಂಹನು ಈ ಕವಿಗೆ 
"ಕವಿಕರಾರಮಲ್ಲ”' ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಸರ್ವರ ಸಮ ಕ್ರಮ ಕೊಟ್ಟುದಾಗಿ « ರಾಮ 
ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಬಾಲ್ಯೇಇಸಿ ಶ್ರೀಘ್ರು:ಕನಿತ್ವಶಕ್ತಿಂ ಪರಿ” ಕ್ಷ್ಯಪ್ರಸನ್ನೇನ ಗುರ್ಜರೇಶ್ವರಚ್‌ೌ 
ಲುಕ್ಕ ಶ್ರೀಸಿದ್ಧರಾಜಜಯಸಿಂಹೆದೇವೆ*ನಾಸೌ « ಕವಿಕಠಾರಮಲ್ಲ' ಬಿರುದಂ 
ಸರ್ವಸಮಕ್ಷಮುಪದೀ ಕೃತ್ಯಮಿತೃವಸೀಯತೇ?' ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 

ಗ್ರಂಥಗಳು:--(೧) ನಲನಿಲಾಸ ನಾಟಕ, (೨) ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಾಟಕ, 
(೩) ಕೌಮುದೀವಾತ್ರಾನಂದ ಪ್ರಕರಣ, (೪) ರೋದಿಣೀಮೃಗಾಂಕ ಪ್ರಕರಣ, 
(೫) ನಿರ್ಭಯಭೀಮವ್ಯಾಯೊ”ಗ. (೬) ಕುಮಾರನಿಹಾರತತಕ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಕತ್ಮ 
ಅಚ್ಚಾಗಿರುವುವು. 

ಆಚ್ಚಾಗದೆ ಇರುವ, ಈತನದೆಂದು ಹೆಳುವ ಗ್ರಂಥಗಳು: -- 

(೧) ಮಲ್ಲಕಾಮಕರಂದ ಪ್ರಕರಣಂ, (೨) ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯಂ, (೩) 
ರಾಘವಾಭ್ಯುದಯಂ, (೪) ರಘುವಿಲಾಸಂ, (೫) ವನಮಾಲನಾಟಕಾ, (೬) ಸುಧಾ 


| ನಲವಿಲಾಸಸ್ಯ ಆಮುಖಜೀ ಪುಟ ೧. 
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ಶಕ] ರಾಮಚಂದ್ರಸೂರಿ ವಿಗಿಫಿ 











ಕಲಶ, (೭) ದ್ರವ್ಯಾಲಂಕಾರ, (ಆ) ನಾಟೃದರ್ಪಣ, (೯) ಯದುವಿಲಾಸ 
ಉಳಿದವುಗಳು ಸ್ತೋತ್ರಗಂಥಗಳು ಒಟ್ಟು ೩೯ ಗ್ರಂಥಗಳು$ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಪ್ರಕೃತ ಉಪಲಬ್ಧ ಗ್ರಂಥಗಳೆರಡುಮಾತ್ರ. 


(೧) ನಲವಿಲಾಸನಾಟಕಂ, (೨) ಸತೃಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರನಾಟಕಂ. 


ನಲನಿಲಾಸಿ" ವರ್ಣಿತಾನಿ ಸಂಧ್ಯಾ ಚಂದ್ರೋದಯಾವರ್ಣನಾನಾಯಕ 
ನಾಯಿಕಾದಿ*ನಾಂ ವಕ್ರೊತ್ತಿಗೂಢಭಣಿತಿ ವೈದಗೃವಿಲಸಿತಾನಿಪ್ರಸಂಗೊ” 
ಚಿತಾನಿ ವ್ಯವೆಹಾಕರೋಪಯೋಗೀನಿ ಶಿಕ್ಷಾಸೂತ್ರಾಣೀವಾರ್ಥಗಾಂ 
ಭೀರ್ಯಭ್ಮತಾನಿ ಸುಭಾಷಿತಾನಿ ಪವ್ಯಾನಿ ಚ ಗದ್ಯಾನಿ ವಿಚಾರಕಪಾಠ 
ಕಾನಾಮತಿ'ವಪ್ರಮೋದಪ್ರದಾನಿ ವಿಜ್ಞಾನಕಲಾಕೌಶಲಪ್ರವರ್ಥಕಾನಿ ಚ 
ಪ್ರಭವೆೇಯುಃ ನಾಟ್ಯಾದಿನಿಷಯಕಾನಿಕಾನಿಚಿತ್‌ತುತತ ಉದ್ದತ್ಯ 
ವರ್ಣಿಕಾಮಾತ್ರಮತ್ರಾನಿಪ್ರದರ್ಶ್ಯಂತೆ || 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಅಕ್ಷರಶಃ ನಿಜವಾ, ನನವಿಲಾಸದಲ್ಲಿಯೂ, ನಾಟ್ಯಾದಿ 
ಕೆಲವು ನಿಷಯಗಃ ಹೊರ್ತು ಉಳಿದವು ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡು 
ಬರುವುವು. ಮಾನವನಸತ್ಯಸಂದತೆ, ಹೆಂಗಳೆಯರ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತಿಳಿಯ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಈ ಎರಡು ನಾಟಕಗ;:ಗೂ ತಕ್ಕುವಾದ ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನು 
ಮಹಾಭಾರತದಿಂದಾರಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನು ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನುವ ವಿಷಯಸಮರ್ಥನಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕುವಾದ ಹೆಚ್ಚುಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕನಿಸಮಯವು ಕೆಡದಂತೆ ಮೂಲ ಕಥಾ 
ವಸ್ತುವಿಗೆ ಲೊ”ಸಬರದಂತೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಮಾರ್ರಡಿಸಿ ಪ್ರಸಂಗೊ”ಚಿತವ್ಯವಹಾ 
ರೋಪಯೋಗಿಯಾದ ಸೂಕ್ತಿಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಕೋದಿರುವನು. ನಲನಿಲಾಸನಾಟಕ 
ದಲ್ಲಿ ೭ಅಂಕಗಳೂ ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರದಲ್ಲಿ ೬ ಅಂಕಗಳೂ ಇರುವುವು. ಇದು ಈಚೆಗೆ 
ಬರೆದಿರುವನಾಟಕವಾಗಿರುವುದಾದರೂ ಈಚಿನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಂಡು 
ಬರುವ ಕಟುಮತ್ತು ಕೃತ್ರಿಮ ಶೈಲಿಯು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇವನು 
ಗ್ರಂಥ ಚೌರ್ಯಾನುರಕ್ತರಾದ ಕವಿಗಳನ್ನು ಬಹುವಾಗಿದೂಹಿಸಿ: 


ಸ್ಪೃಹಾಂ ಲೋಕಃ ಕುವ್ಯ: ವಹತಿ ಜರಶೈ. ಕುಂಠಿತತಮೃ 
ರ್ವಚೋಭಿರ್ವಾಚ್ಯೇನ ಪ್ರಕ ತಿಕುಟಿಲೇನ ಸ್ವ ಪುಟಿತೇ 

ನಯೆಂ ವೀಥೀಂ ಗಾಢುಂ ಕಥಮನಿ ನ ಶೆಕ್ತಾಃ ಪುನರಿಮಾ 
ಮಿಯಂ ಚಿಂಶಾ ಚೇತೆಸ್ತರಲಯತಿ ನಿತ್ಯಂ ಕಿಮಹಿನಃ ॥ ೧ ೮ 


ಎಂದು ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು, 
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೨೧೪ ಸೆಂಸ್ಕೃತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಪ್ತ 


ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ತಾನು ಯಾರನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿ ಬರೆ 
ದಿಲ್ಲವೆಂದೂ. - 
ಜನ ಪ್ರಜ್ಞಾಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪದಮಧ ಪದಾರ್ಥಂ ಘಟಯತ; 
ಪರಾಧ್ವಾಧ್ವರ್ನ್ಯಾ ನಃ ಕಥಯತು ಗಿರಾಣವತ್ತ”ನಿರಿಯಂ | 
ಆಮಾವಾಸ್ಯಾ ಯಾಮಪ್ಯ ವಿಕಲವಿಕಾಸೀನಿ ಕುಮುದಾ 
ನ ಯಂ ಶೋಕಶ್ಚಂದ್ರೆವ್ಯ ತಿಕರವಿಕಾಸೀನಿ ವದತಿ ॥ ೧ -೨ 
ಎಂದುಹ”ಳ ನದಾರ್ಥ (7716179) ಪದ (Language). ಗಳಿಗೆ ತಾನು 
ಯಾರಿಗೂ ಖಾಣಿಯಾಗಿರುವದವರ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೊಗಳಿ ಕೊಂದಿರುವನಾದರೂ 
ಈ ಕೆಳಗಣನಿಚಾರಗ-» ಭಾವ, ರಬ, ಅರ್ಥ ಅಭಿಪ್ರಾಯರೂಪಗ:ಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೆ೧ ಅಥವಾ ಕೆಲ ಪ್ರಡುಟ್ಟಿಗೋ ಹೇಗೊ” ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತಲೆದೊರಿೆ. 


ಬವ 


(೧) ಅಪೂರ್ವಕರ್ಮಚಂಡಾಲ ಮಜು ......... ॥ ಉತ್ತೆರರಾಮಚರಿಶ 

ಹ. ನ"ವಿ'ಭಿಷಕರ್ಮ್ಪುಚಂಡಾಲೋನಲ: ಪ್ರಯ! 

ನೂನಿತ೨ಸ ನಾರಕಅಂಕ ೫ ಸಟ೬ಲಿ 

(೨) ಆ: ಜಾತಂ ಹಸ್ತಂ ಸಖಾಯಮಕ್ಷತೆ' (ದಕ್ಷಿಣಹ 
ಸರೊ”ಸಂ.) 


೪ 


ರೈಯಾತಾವತ' ಸಾನ ಪ್ರಸಬಮುಸಿಗೂಧ. ಪರಿಣಯ” 
ಶನೆ"ನನ ನ ಸ.ಸನ್ನನಷಧನ ನ್‌ ರಭ್ಕ ನಚಿವ 
ರತಕ್ಲೇತ್ತುಂ ನನ ಕಲಕ ಪ' ಕೃಸ ಇಂಕರ ' ದರಗ 


ದೇವೀನಿವಿಜ ದುಬೋಲ! ವರ್ದಕ, ಐ ಸಿರೋವನ | ಕ 
ನವಾಚ್ಛ ನೆ ವಿರಿಂಜೊಸಿಹನ್ನೆ | ಪೂ ಬೆಕ್ಸಿ ಇಂ ಸ್ಫರ್ಜ ೫-೧೫ 


.- 


ಎಂಬುದರ ಅಭಿಸ್ರಾಯವನು:-- 


ಸಿ ದುರ್ವಹಗರ್ಭವಿನ್ನ 
ಸೀತಾನಿವಾಸನ ಸಟೂೋ ಕರುಗಾಕುತಸ್ತ್ವ' ಉ ರು ಚ ೨-೧೧ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೊಂಚವಾದರೂ ಹೋಲುವುದಿಲ್ಲನೆ"! 
(ಒ) ಅತ್ವಂತ ದುಃಖತಳಾದ ಸೀತೆಯು ತನ್ನನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಭಾಗಿ? 
ರಥಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅದರಂತೆ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಡಲನ್ಸಿಟ್ಟುದಾಗಿ "ಹಾ |! ಆರ್ಯ 


ಶಕ]: ರಾಮಚೆಂದ್ರಸೂರಿ ೨೧೫ 
ಪುತ್ರ ಕುಮಾರಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಏಕಾಕಿನಿ'ಮುಶರಣಾಮಾಸನೃಪ್ರಸವನೇದನಾ ಮರಣ? 
ಹೆತಾಶಾಂ ಶ್ವಾಪದಾ ಅಭಿಲಪಂತಿ ಹಾ! ಇದಾನೀಂ ಮಂದಭಾಗ್ಯಾ ಭಾಗಿಸರಥ್ಯಾ 
ಮಾತ್ಮಾನಂ ನಿಕ್ಷಿಪಾಮಿ'' || ಎಂದು ಉತ್ತರ ರಾಮಚರತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ನಲನಿಲಾಸನಾಟಕದಲ್ಲ. 


po 


ಪಾತಾಲಮೂಲಪಧಿಕಂ ನಿವರಂ ಪ್ರಯಚ್ಚ 
ಆಶೀರ್ಲತಾರತಫನೇಷು ಫಗೇಂದ್ರವಕ್ವ 
ಕೋಣಾಶ್ರಮೇಷು ನನು ಯೇನ ಗ ತತಃ ೬೧೫ 


ಮಾತಃ | ಪ್ರಸೀದ ವನುಡೇ | ವಿಹಿಶೋಳಂಜಲಸ್ಸ,. 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ 
(೪) ವಕ್ತ್ರಂ ಚಂದ್ರನಿಲಾನ ಮ” ಎಜಪರೀಹಾಸಕ್ಸ ಮೇ ಲೊಚನೆ. 
ವಾ ಸೈಣಮನಾಕರಿಷ್ಣುರಲಿಸೀ೧ ಜಿಷ್ಸುಃ ಕಚಾನಾಂಚಯಃ 
ವಕ್ಸೊ ಒಖಬಿಭಿಕುಂಭವದ್ರ ಮಹತ” ಗುರ್ವೀ ನಿತಂಬಸ್ತೆಲಿ. 
ನಾಚುಂ ಹಾರಿಚ ಮಾ ದ ೯ವಂ ಯುವತಿಸು ಸ್ವಾಭಾವಿಕಂ ಮಂಸೆನ- 


ಆದ್ರೆ ೪೯) 


ಎಂಬ ರ್ಲೊ3ಕನ್ನು ಭರಹೆರಿಯ ರೈಂಗಾರರತಕದಲ್ಲಿ ಹೌಳಿರುವುದು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ ಪ್ರಕೃತ ಇಷ್ಟು ಸಾಕ್ಷ 


(ಸತ ಹಂದ 


ನಲವಿಲಾಸ ನಾಟಕವನ್ನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಸತ್ಯಪ:ಿಶ್ಡ ಂದ್ರೆ ನಾಟಿಕವನ್ನಾಗಲ 
ವಿಮ" ಪೂವ”ಕ ಓದುವರಿಗೆ ಬೆರರುತೊರಿನಿ ಹೌ: ಕೊಳು ವಂತಪ ಚತುರತೆಯು 
ಯಾವುದೂ ಕಂಡ.ಬರುವುದಿ ನಾದರೂ ಓದುಗರಿಗೆ ಆನಕ್ಷಿಹುಬ್ಳಸುವಂತೆ ಬರೆವಿರು 
ನು. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೆಂಸವ್ರ 1೬... ೬೩. ರತು ವ್ರರಂ ಸಿಸುವುದರ 
ಮೂಲಕ ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನಳನಲ್ಲಿ ಅತುರಕ ನನ್ನಾಗಿನೂಡಿದುದಾಗಿ ಹೌದೆ 
ಆದೆಕಿ ನಲನಿಲಾಸನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನ ಸಲಹ ಮತ್ತು ಮಕರಂಕಾ ಎಂಬೆರ ಪಾತ್ರಗ 
ಳನ್ನು ಯೋಜಿಸಿ ಕಲಹಂಸನು ನಳನ ಮಿತ್ರನೆಂದೂ, ಮಕರಿಕೆಯು ರಾಣೀವಾಸ 
ದಚೆ`ಟಯೆಂದೂ ಹೊಳಿ ಇವರಿರ್ದರಚಾತುರ್ಯದ ಮೂಲಕ ನಿನಾಹ ಸಂಘಟನ 
ಯಾದಂತೆ ಹೇಳಿರುವನು. ನಳದಮಯಂತಿಯರ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರಣಯನಿಶೀಷದ 
ದೇವತೆಗಳೂ ಲರೊೋಕಪಾಲಾದಿಗೂ ತೊಂದರೆಗೊ€ಿ ಸಲು ಎತ್ತಿಸಿ ಸಿದುವಾಗಿ ಮಹಾ 
ಭಾರತದೆಲ್ಲಹೇ ಸಿ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಾನವಪಾತ್ರವನ್ನು ಯೋಜಿಸಿದೆ. ಕಲಪುರು 
ಷನು ನಳನಿಗೆ ತೊಂದರೆಕೊಟ್ಟುದಾಗಿ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿದೆ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹಾಗಿ 
ರಜೆ ದಮಯಂತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯಮುಗ್ಧ ನಾದ ಚಿತ್ರಸೇನನೆಂಬವನು ನಳನ ವಿಚಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆಗೊಂಡು ಕೋಟಿಲೆಗೊಳಿಸಿದುದಾಗಿ ಬರೆದಿದೆ. ಇನೇ ಮೊದಲಾದ 


3€ 


AM 


೨೧೬. ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರಿತ (ಕ್ಸಿ 


ಕೆಲವುಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಕವು ಹಿಂದಣ ಗ್ರಂಥಕಾರರ ಮಾರ್ಗಾನುಸರಣವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನೂತನಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸಿರುವುದೆಂದು ಮಾತೃಹೆಳಬಹುದು. 


ವೈ ದಭೀ ರೀತಿಮಹ ಲಭೇಯ ಸೌಭುಗ್ಯ ಸುರಭಿತಾವಯವಾಂ€ ॥ 


ಎಂದು ಮಂಗಳಾಚರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕವಿಯು, ನಾಟಕವನ್ನು ಸುರ 
ಚಿರವಾದ ನೈ ದರ್ಭೀರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೊ*ಹಿಸುವಂತೆ ಬಕೆದಿವಾನೆ ಹೆಚ್ಚೆ*ಕೆ | ಕವಿ 
ವರ್ಣನೆಯ ಪ್ರತಿಭಾಶಕ್ತಿಯು «ಕುಮಾರಪಾಲಪ್ರತಿಬೊೋಧ” ಕಾರನಾದ ಮಹಾ 
ಕವಿ ಸೋಮಪ್ರಭಾಚಾರ್ಯನೂ ಮನಸೋತು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ, ಅಷ್ಟುಸೊಗಸಾಗಿ 
ದಮಯಂತೀಸ ಸ್ವಯಂವರ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಇವನ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ದಮಯಂತೀ ಸ್ವಯಂವರ ವರ್ಣನೆಯು ಅತೀವ ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿದೆ. ನಲವಿಲಾಸ 
ನಾಟಕದ ೫ ಮತ್ತು ೬ನೆಯ ಅಂಕಗಳು ಕರುಣರಸಯುಕ್ಷವಾಗಿ ಪಾಷಾಣ 
ಸದೃಶಹೃದಯವನ್ನು ಕರಗಿಸುವುದಾಗಿ ಭವಭೂತಿಯ ಉತ್ತರರಾಮ ಚರಿತೆಯನ್ನು 
ಹಾಗೆ ಹಾಗೆ ಜ್ಞಾ ಪಕಕೆ ತರುವುದಾಗಿದೆ 


ಕಲಹಂಸನು ನಳನೊಡನೆ ಕೌಳುವ ದಮಯಂತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯ ವರ್ಣನೆ- 


ಕಾವ್ಯಂ ಚೇತ: ಸರಸಂ ಕಿಮರ್ಥಮಮ್ಮ ಶಂ ನಕ್ಚ್ರಂ ಕುರಂಗೀದೃಶಾಂ 
ಚೇತ್‌ ಕೆಂದರ್ಸವಿಸಂಂಡುಗಂಡಫಲಕಂ ರಾಕಾಶಶಾಂಕೇನ ಕಿಂ 
ಸ್ವಾತಂತೃ $೭ ಯಿ ಜೀವಿತವು. ಮುಧ ಸ್ಪರ್ಭೂರ್ಜುವೋ ವೈಭವ 
ವೈದರ್ಭೀ ಯಣ ಒದ್ದೆಯ ವನಭರಾ ಸ್ರ್ರೀತ್ಕಾ ಸರತ್ಯಾ*ಫಿ ಸೌಂ 
ನಲನಿಲಾಸ ೨--೨ 


ವಿಶ್ಶಸ್ಥ ಶ್ರವಣೇಂಪ್ರಿಯೆ೨ ಸಫಲತಃಂ ನೆ*ತು೭ ಪುರಾ ಭುರತೀ 
ವುಚಾಂ ರೂಪಮುಪಾ ಸಸ್ಯ ನಿರ್ಮಿತವತೀ ವಾಸಂ ನಿದರ್ಭಕ್ಕಿ ತೌ 
ಇದ್ದೆ ಷ್ಠ ಹತು ನರೇ:-ದ್ರಭಿ ತುತ ಚಾಕೇಸಂ ನಿಧೃತ್ಯಾಧುನು 


ಸಾಫಲ ೦ ೧ ನೆಯನೆ ೦ದ್ರಿಯಂ ಗೆಮಯಿತುಂ ದೇವೀ ಸ್ಮೆರಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾ| ೨-೪ 
ದಮಯಂತಿಯ ಸ್ವರೂಸ ವರ್ಣನೆ: - 


ಚಲಕೆಮಲನಿಲಾಸುಭ್ಯಿ ಸಿನೀ ನೇತ್ರಪತ್ರೇ 
ಧಶನವಸೆನಭೂಮಿರ್ಬಂದುಜೀವಂ ದುನೋತಿ 
ಸ್ಮರಭರಸರಿರೋಹತ್ತುಂಡಿಮಾಗೂಢರೂಢ 
ದ್ಯುತಿವಿಜಿತಮ್ಮ ಗಾ೦ಕಾ ಮೋದಶೇ ಗಂಡೆಭಿತ್ತಿಃ | ೨-೫ 


ಕಾರ್ಕಶ್ಯ ಭೂಃ ಸ್ತನತಹಓೀ ನ ಗಿರಾಂ ವಿಲಾಸ. 
ಕೇಶಾಃ ಪರಾಂಳಕುಟಿಲತಾಂ ದಧತೇ ನ ಚೇತೆಃ 
ತೆಸ್ಯುಃ ಕುರಂಗಕೆದ್ದಶೋ ನೃಪಚಕ್ರಶಕ್ತ ' 
ಜಾಡ್ಯ ಗತ್‌ ನ ತು ಮಕ್‌ ನಿಶೃತಾವಕಾಶಂ | 3s. 


ಶಕ] ರಾಮಚಂದ್ರಸೂರಿ ೨೧೭ 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವರ್ಣನೆ: 
ಅಖಿಲಾನಾಇ ಬಿಸಿನೀನಾಂ ಕಮಲಮುಖಾನ್ಯೇಕಹೇಲಯಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ 
ಗಗನಾಚಲಗರ್ಭಮನಾವಧಿರೋಹತಿ ಕಮಲಿನೀನುಧಃ ॥ ೨-೨೪ 
ಸ್ವಯಂವರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ರಾಜನ ಹೇಳಿಕೆ: 
ಆಮಂತ್ರಿತು ವಯಮತಃ ಪ್ರಮದಃ ಪರೇತನಿ 
ಸಂತ್ಯಾಗತಾಃ ಕ್ರಿ ತಿಭುಜೋ9ಧ ನಿಷಾದತಾಪಃ 
ಅಂಗಂ ವಿಧಾನನಿವ ಸಂಧಿಷು ರೂಪಕಾಣಾಂ 
ತುಲ್ಯಂ ಸ್ವಯಂವರವಿಧಿಃ ಸುಖದುಃಖಹೇತುಃ ॥ ೩-೪ 
ಗೀತಶಾಸ್ತ್ರಾನಭಿಜ್ಞರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕಲಹಂಸೆನ ಹೇಳಿಕೆ: . 
ನ ಗೀತತಾಸ್ತ್ರಮರ್ಮಜ್ಞಾ ನ ತತ್ತ್ವ್ವಜ್ಜಾಶ್ಚ ಯೇ ಕಿಲ 
ಅನೌರಪಶುದೇಶ್ಯೇಭ್ಯಸ್ನೇಭ್ಯಃ ಪುಂಭ್ಯೋ ನಮೋ ನಮಃ ॥ 4-೧೦ 
ಆಸ್ತಾಂ ಮರ್ಮಪರಿಜ್ಞಾನಂ ಯೇಷಾಂ ಗೀತಸ್ಪೃಹಾತಸಿ ನ 
ಕುರಂಗೇಭ್ಯೋತಪಿ ಹೀನೇಷು ಮರ್ಶ್ಯೈತ್ವಂ ತೇಷು ವೈಶಸಂ ॥ ೩-೧೧ 
ಅಜಲ್ಭ್ಯ ಜಲ್ಪುಮಃ ಕಿಮನಿ ಕಿಲ ವಾಷಾಣಸುಹೃದಾಂ 
ನದು ತೇಷಾಂ ಭೂಯಾಜ್ಞ ಗತಿ ಪುರುಷಾಣಾಮಜನನಿಃ 
ಅಸಾರಂ ನಂಸಾರಂ ವಿದಧತಿ ನ ಸಾರಂ ಪ್ರತಿಮುಹುಃ 
ಪಿಬಂತೋ ಯೇ ಸೂಕ್ತಿ ರಥ ಚ ಕಲಗೀತೀರ್ಮಧುಮುಚಃ ॥ 4೯ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕನಿಂಜಲನಹೆೌಳಿಕೆ: 
ಅನಿದಿತಮರ್ಮಾ ಕರ್ಮಸು ನ ಶರ್ಮ ತಜ್ಞ ನ್ಮ ಚುಂಬತಿ ಪ್ರಾಯಃ 
ಅಕಲಿ ಹೃ ದಯಸ್ವ್ವೀಣಾಂ ಸ್ಮರೋಪನಿಷದೋ ಬಹಿಃ ಪ್ಲವತೇ ॥ 4-೧೭ 
ನಳನು, ಮಲಗಿರುವ ದಮಯಂತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ, 
ಭವತು, ಚರಮಂ, ದೇವೀವದನೆಂದು ವಿಲೋಕನಂ ಕೃತ್ವಾ ವ್ರಜಾಮಿ. 
(ವಿಲೋಕ್ಯ ಸಾಸ್ರಂ) 
ಸ್ಪೃಶತಿ ನ ಮಣಿ ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಚ್ಚನ್ನಂ ನಿಶುಂತೆಜುಷಃ ಪುರಾ 
ಸುಚಿರಮನಿರೋ*ಪ್ಯಂಗೆಂ ಯಸ್ಯು ನಲಾದಿವ ಶಂಕಿತಃ 
ಎಗತೆಶರಣಾಕ್ಸು ತ್ಕಾ ಮಾಂಗೀ ಪಟಚ್ಚರಧಾರಿಣೀ 
ವನಭುವಿ ಹಹಾ। ಸೇಯಂ ಶೇತೇವಿದರ್ಭಪತಿಪ್ರಸೂಃ ॥ ೫-೧೮ 
ಭವತುವನದೇವತಾಃ ಶರಣಂ ಕೃತ್ವಾವ್ರಜಾಮಿ, (ಪ್ರತಿನಿವೃತ್ಯದಿಶೊಂವ 
ರೋಕ್ಯ) 


9 
ಈ 


ಕಚ್ಚಿತ್‌ಕಾನನದೇವತಾಃ | ಶೃಣುತಮೇ ಯಸ್ಯಾ ವಪುಃ ಕಲ್ಬರ್ಯ 
ಜಾತಃ ತಿಲ್ಪಿಗಣಾಗ್ರಣೀಃ ಕಮಲಭೂಃ ಸೇಯಂ ನಿದರ್ಭಾತ್ಮಜಾ 
(28) 


೨೧೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಅಸ್ಯಾಃ ಕರ್ಕ ಶಕರ್ಮಣಾ ಪ್ರಿಯತಮಾಭಾಸೇನ ನಿಷ್ಠಾರಣಂ 
ತ್ಯಕ್ತಾಯಾಃ ಶರಣಂ ಸಮಾ ಸ್ಮಸಲವನ್ನಿ ಸ್ತ್ರಿಂಶತಾಂ ಗಚ್ಚತ ॥ ೫-೧೯ 


(ಪುನರಂಜಲಿಂ ಬಧ್ವಾ) 


ನಿದ್ರಾಚ್ಲೇದೇಕ್ಸ್‌ ದೆಯಿತೆ! ಗತೋ5ಸೀತಿತಾರಂ ವದೆಂತೀ 
ಏಿನ್ಯಸ್ಯ೦ತೀ ದಿಶಿ ದಿಶಿ ದೃಶಂ ಬಾಷ್ಟಕೆಲ್ಲೋಲಲೋಲಾಂ 

ದೇವ್ಯಃ ! ಸರ್ವಾವನವಸತಯೋ ಮಾತೆರಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯೇ ವ 
ಸ್ತತ್ಯರ್ರ ವ್ಯ ಕಲಯತಿ ಶತಧಾ ಕುಂಡಿನಾಧ್ಹಾನಮೇಷಾ || ೫-೨೦ 


(ದೆಮಯಂತೀಮನುಸ್ಮ್ಮೃತ್ಯ ಸಾನುತಾಪಂ) 


ರಾಜ್ಯಂ ಹಾರಿತವಾನಹಲ ನಹಿ ನಹಿವ್ಯಾಧತ್ತ ಸರ್ವಂ ವಿಧಿ 
ರ್ದೇವೀಂಹsತ್ಯ ಜಮನ್ಮಿ ತತ್ತವಿಪಿನೇ ಯದ್ದಾಸ್ತ್ರೀಯೋ ಬಂಧನಂ 
ತಾಂ ಪಶ್ಯೇಯಮಹಂ ವನೇಂಧ ಗಹನೇ ತಸ್ಯಾಃ ಜ್ರುತಃ ಪ್ರಾಣಿತೆಂ 
ಹೀರ್ಮೇನೋ ನದಯಾ ದುರೋದರಕೃತಃ ಕಾವಾತ್ರಪಾ ಕಾ ಕೃವಾ?॥೬.೧ 
(ಸ್ಮೃತ್ನಾಸಚಿಂತಂ) 


ಸ್ಪುರತಿತಿಮಿರೇ ಘೂಕೆವ್ರಾತೇ ದ್ಹನತ್ಯತಿಭೈರವಂ 
ಕಕುಭಿ ಕಕುಭಿ ವ್ಯಾಳಿನೀಕೇ ವಿಸರ್ಪತಿ ಸದ್ವನೌ 
ಚರಮಮಚಲಂ ಯಾತೇ ಪತ್ಯೌ ರುಚುಂ ಚಕಿತೇಕ್ಚಣು 
ಶರಣಮಧಿಕೆಂ ಭೀರುರ್ದೇವಿ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಕಿಂವನೇ ? ॥ ೬-೪ 


(ಸದುಃಖಮಾತ್ಮಗತಂ) 
ಶ್ರುತೇ! ಬಾಧಿರ್ಯಂ ತ್ಲೆಂ ಕಲಯ ಬಿಭೃತಾಂ ಕಿಂಚನಯನೇ 


ಯುಮಮಂಧೀಭಾವಂ ದ್ರುತಮನಗದಂಕಾರವಿಸಯಂ 
ಶೃಣೋಮ್ಯಸ್ಯಾನ್ನಾರಂ ನರುದಿತಮುಹಂ ಯೇನತದಿದೆಂ 


ನಳನು ಮಲಗಿದ್ದ ಸತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಹ ಈ ಪ್ರಸಂಗವು 
ಎಷ್ಟು ತಾಸದಾಯಕವೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ: 
(ಅಂಶುಕಂದ್ವಿಧಾಕೃತ್ಯ ಶನೈರುತ್ತಾಯ) 
ಭ್ರಾತಶ್ಚೂತ | ವಯಸ್ಕ ಕೇಸರ | ಸಖೇಪುನ್ನಾಗ | ಯಾವೋವಯಂ 
ಮಾಸ್ಕಾಸ್ಮಾಕಮನಾರ್ಯ ಕಾರ್ಯ ಪರತಾಂ ಜಾನೀತ ಯೂಯಂ ಹೃದಿ 


ದ್ಯೂತೇಚ್ಛಾಕ್ವಚ ಕೂಬರಸ್ಯ ನಿಷಧಾಭರಃ ಕ್ಹಚಾಕೈರ್ಜಯೋ 
ನವಾ ಪಶ್ಯಾವ್ಯೇತಾಂ ವಿರಹಹರಿಣೇಂ ಹಾರಿಲಲಿತಾ€ | ೬-೧೧ 


ನಳನನ್ನು ಕುರಿತು ದಮಯಂತಿಯ ವಿಲಾಸ: 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದ ಚಕ್ರವಾಕಗೃಹಿಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ: 


ಶಕ] ರಾಮಚಂದ್ರಸೂರಿ ೨೧೯ 


ಸಖಿ ಚಕ್ರ ವಾಕೆದಯಿತೇ | ದಯಿತಂ ಕಿಂ ಮಮ ನ ಕಥಯಸಿ ಸಹಸಾ? 
ಪ್ರಿಯವಿರಹಿತುನ:0 ದುಃಖಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟಂ ತಮನುನಿತ್ಯಂ॥ ೬-೬, 


(ವಿಲೋಕ್ಯ ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಮಾತ್ರಿತ್ಯ ಚ.) 
ಮಾತಃ ಕುಂಜರಪತ್ತಿ | ಧಂ; ಭ್ರಾತಃ ಶಿಖಂರ೯ | ಕೃಪಾಂ 
ಕೃತ್ವುಬ್ರೂತೆ ಮನಾಕ್ಟೈ ಸೀದತೆಕ್ಟ ತೋ ಯುಷ್ಮಾಕಮೆಷೋಂ8ಜಲಿಃ 
ದೃಷ್ಟಃ ಕ್ವಾಪಿ ಗವೇಷಯನ್ನಿಹವನೇ ಭೀಮಾತ್ಮಜಂ ನೈಷಧೋ 
ಭೂಪಾಲ: ಸರ"ಸ೦ ಸೈಜಂತವಿರಲೈರ್ಬಾಮ್ಪೋರ್ಮಿಭಿಃ ಪಂಕಿಲುಂ ॥೬-೮ 
(ನಳನನ್ನುದ್ದೆ *ತ್ರಿಸಿ) Wis ! 


ಆತ್ಮಾ ಸಮರ್ಪಿತಃ ಪ್ರಧಮದರ್ಶನೇ ವನಮಿದೆಂ ಚ ಸಹ ಚಲಿತು 
ಸ್ವಪ್ನೇಸಿ ಪತಿ ಸತಿಮನ, ೦ನ ಕುಂಕ್ಷಾ ಮಿ ತಧಾಪಿ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ | ೬-೯ 


ಏಕಾಕಿನ್ಯ ಹಂ ded ನಿರ್ಮಾನುಸಂ ಚನನಮಿದಂ 
ತದೇಹಿ ಏಹಿ ಪ್ರಿಯತಮ ' ಅಲಂ ಸರಿಹುಸಫ್ರೀಡಯಾ ॥ ೬-೧೨ 
ನಳನು ದೊರೆಯನೆಂದು RE ಅಗ್ನಿಪ್ರುನೇಶ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ 
ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ವೇಷಾಂತರದಲ್ಲಿದ್ದ ನಳನು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ 
(ಸಸಂಭ)ಮಂ ಬಾಹೌ ಗೃಹೀತ್ವಾ) ಆಯೇ! ಸುಂದರಿ! 
ಯೇನಾಕಸ್ಮಾತ್‌ ಕಠಿನಮನನಾ ಭೀಷಣುಯಾಂ ಕರಾಲ 
ವಾ ಲಾನುಂ!ತ್ತಂ ವನಭುವಿ ಹತೇನಾತಿಥೇಯೀಕೃತಾಸಿ। 


ಕ 
ನಿರ್ಲಜ್ಜಾತ್ಮಾ ವಿಕಲಕರುಣೋವಿಶ್ಚವಿಶ್ಚಸ್ತ ಘಾತೀ 


ತಾ ಭಾಸಃ ಸರಲಹೃದಯೇ ! 'ದೇವಿ ಸೋsಯಂ ನಲೋಕನ್ಮಿ | ೭-೮ 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಸೂಕ್ತಿಗಳು: 
ನ ಪ್ರೇಮ ನೌಷಧಂ ನಾಚ್‌ ನ ಸೇಮ ನ ಗುಣೋ ನ ಧೀಃ 
ನ ಕುಲಂ ನ ಬಲಂ ನ ಶ್ರೀ ದುರ್ಜನಸೃ ಪ್ರಶುಂಕೆಯೇ ॥ ೭--೧೦ 
ಛಿನ್ನೇಷು ರಾವಣೇ ತುಪ್ಪಃ ಶಂಭುರ್ದಶಸು ಮೂರ್ದ್ಶಸು 
ಶತೇಃಪಿ ಶಿರಸುಂ ಛಿನ್ನೇ ದುರ್ಜನಸು, ನ ತುಷ್ಯತಿ ॥ ೭-೧೧ 
ಅನುಭೂತಂ ನ ಯದ್‌ ಯೇನ ರೂಸಂ ನುಪ್ಪೆತಿ ರಸ್ಯೆ ಸಃ 
ನಸ್ಪತೆಂತ್ರೋ ವ್ಯಧಾಂ ವೇತ್ತಿ ಪರತೆಂತ್ರೃಸ್ಕ ದೇಹಿನಃ ೬---೭. 
ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು. 
ಪ್ರಭಾತವರ್ಣಕೆ:- - 
ವಿಶ್ವಂಭರಾಭರವಿಯೋಗವತೋ.- ಮಮೈವ 
ಸತ್ತ್ವಂ ವಿಲೋಕಯಿತುಮುತ್ಸುಕಸಾದಚಾರಃ 
ತಿಗ್ಮಂಶುವಂಶವಿನಿವೇಶನಿದಾನಮೇಷ 
ಷೂಷಾಧಿರೋಹತಿ ಶಿಖಾಮುದಯಾಚಲಸ್ಮ॥ ೩-೧ ಸ ಹ, ನಾ. 


[Ly 
ಖೆ 


೨೨೦ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ 





ವನವಾಸಿಗಳ ಮತ್ತು ರಾಜರ ನಿಯಮವರ್ಣನೆ:-- 


ಕೃಶಾನುಸೇವಾ ಫಲಕಂದವರ್ತನಂ 
ಜಟಾಧರತ್ವಂ ವನವಾಸಿನಾಂವ್ರತಂ 


ಮಹೀಪತೀನಾಮಿದಮೇವ ತು ವ್ರತಂ ಸ.ಹ.ನಾ 
ಯದಾತ್ಮಸತ್ಯಾತ್ಟ್ರಲಯೇಇಫಿ ನ ಚ್ಯುತಿಃ ॥ ೨-೪, 
ಸೂಕ್ತಿಗಳು. 


ಅಪಕೃತ್ಯಾಪಕಾರ್ಯೇಷು ಯೇ ಭವ್ಯಂತ್ಯರ್ಥಿನಃ- ಪುನಃ 

ತೇಷು ಮನ್ಯೇ ಮನುಷ್ಯತ್ವಂ ನಿಧಿವಾರ್ದಿತ ವಿಕ್ರಿಯಾ ॥ ೩-೧೫. 
ಸ್ವಮೇಕಃ ಪರರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ವಿನಿಹಂತಿವಿಪತ್ತಿಷು 

ಸ್ಪರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಪರಂ ತ್ವನ್ಯಶ್ಚಿಕ್ರೆಂ ಚಿತ್ರಾ ಮನಃ ಸ್ಥಿತಿಃ | ೫-೧೧. 
ಅಹೋ! ದಾನಮಹೋ ಧೈರ್ಯಮಹೋ ವೀರ್ಯಮಖಂಡಿತೆಂ 

ಉದಾರಧೀರವೀರಾಣಾಂ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋನಿದರ್ಶನಂ ॥ ೬--೧೧. 


ಇವು ಓದುವರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೇಕಿ 
ಯಾಗಿ ಬರೆಯುವ ಪ್ರಯೋಜನ ತೋರಲಿಲ್ಲ. 
ಸೋಮೇಶ್ವರದೇವ 


ಇವನು ಗುಜರಾತಿನವನು. ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವ; 


“ ಇತಿಶ್ರೀಗುರ್ಜರೇಶ್ವರ ಪುರೋಹಿತ ಸೋಮೇಶ್ವರದೇವವಿರಚಿತೇ '' 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ರಾಜಪುರೋಹಿತನಾಗಿದ್ದನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 1 


ಕಾಲ: ಇವನು ಭೀಮದೇವ ಮತ್ತು ವೀಸಲದೇವ ಇವರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ಎಂದರೆ ಭೀಮದೇವನ ರಾಜ್ಯಸಮಯವು ಕ್ರಿ. ಶ್ರ. ೧೧೭೯ ಮೊದಲು ವೀಸಲದೇವ 
ರಾಜಸಮಯವಾದ ಕ್ರಿ. ರ. ೧೨ 


5೨ರ ವರ್ಯಂತವೆಂದೂ ಅಪ" ಸೋಮೇಶ್ವರನ 
ಒಟ ಜ್‌ 
ಕಾಲನೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತದೆ. ಇ 


ಗ್ರಂಥಗಳು: -ಇವನು « ಕೀರಿಕೌಮುದೀ ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ 
ಸುರಥೋತ್ಸವವೆಂಬ ೧೫ ಸರ್ಗಗಳ ಪುಹಾ ಕಾವ್ಯವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನು. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ 








; ಸುರಧೋತ್ಸವ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನೋಡು. 
$ ಸುರಥೋತ್ಸೆವಕುವ್ಯದ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೧೬ 


ಶಕ] ಸೋಮೇಶ್ವರದೇವ ೨೨೧ 





ರಾಮಶತಕವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥವು 
ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. ಕೇರಿಕೌಮುದಿಯಲ್ಲಿ ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜರ ವರ್ಣನವೂ, ಸುರಥೋ 
ತ್ಸವ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರವಂಶೀಯನಾದ ಸುರಥನ ಚರಿತವೂ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯದ ನರ್ಣನೆಯು ಕಡುಚೆಲುವಾದುದು. ಶುಂಭ ಮತ್ತು 
ಧೂಮ್ರಲೋಚನರ ವಧೆಯು ಬಹುಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಶೈಲಿಯು ಬಿಲ್ಲಣನನ್ನು ಹೋಲುವುದು. § ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುನೆವು. 


ಹಿಮಾಲಯದ ವರ್ಣನೆ: 
ಶೈ ಲೇ5ಸ್ಮಿ೯ಣ ಫಲಪುಷ್ಪ ಪಲ್ಲ ವಸಮುಲ್ಲಾಸಃ ಸದಾ ಶಾಖಿನಾಂ 
ಪದ್ಮಿನ್ಯಃ ಪ್ರತಿಪಲ್ವಲಂ ಚೆ ದಧಶೇ ಹಾಸಂ ಹಿಮರ್ತಾವಪಿ 
ಶೈತ್ಯಂ ತಾಶ್ಚತಮಂಭಸಾಂ ಭವತಿ ಚ ಸ್ವರ್ಗಾಂಗನಾನಾಂ ಗುಹಾ 
ಗೇಹದ್ಯಿರನಿಹುರಿವುರಿದಘಟ್‌ಗರ್ಜಾಭಿರುರ್ಜಾಗರಃ ॥ ೪-೬೭ 


ಕ್ಕ ಚದಿಹ ನಿಹರಂತರ್ನೀಕ್ಸ ಮಾಣನ್ಯ ರಾಮಾಃ 
ಪ್ರಸರತಿ ರತಿರಂಠರ್ಮೋಕ್ಟ್‌ ಮಾಕುಂಕ್ಸ ಶೋತಪಿ 
ಕ್ವಚನ ಮುನಿಭಿರರ್ಧ್ಯಾಂ ಪಶ್ಯ ತಸ್ತೀರ್ಥವೀಥೀಂ 
ಭವತಿ ಭವವಿರಕ್ತು ಧೀರಧೀರಾತ್ಮನೋತಫಿ ॥ ೪-೬೮ 
ಹಿಮಂತರ್ತುವರ್ಣನ:-- 
ಗರ್ಭುಗಾರೇ ಶಯೆನವ;ನಲಃ ಸಂನಿಧೌ ಸನ್ನ ಧೂಮಃ 
ತ್ಯಾ ಮಾಶ್ಲೇಷಃ ಸ್ಮರಪರವಶೋ ರಕ, ವಸ್ತ್ರಾ ವೃತಿಶ 
ಕರ್ಪೂರ ಶ್ರೀರ್ವದನಕೆಮಲೇ ಕುಂಕುಮೈರಂಗರಾಗೋ 
ಭಾಗ್ಯೈರೇತದ್ಭವತಿ ಭವಿನಾ೦ ಹಂತ ಹೇಮಂತೆಕಾಲೇ ॥ ೫-೫೦ 
ಯತುರುಷ್ಹ ಗಾಮ ಜಡಿಮೆ ಎಕೆ ಭಾಜನಂ 
ಕ್ಸೈಮಮೇತದತ್ರೆ ಕೆಮಲೋನ್ನ ತಿರ್ನ ಯತ್‌ 
ಹೃ ದಯಾನಿ ಯಸ್ತನುಭೃತಾಂ ಪ್ರಕಂಪಯ 
ನ್ಸುಮನಃಪದೇಷು ನಿದಧಾತಿ ಬಾಲರ್ಕಾ ॥ ೫-೫೦ ॥ 


§ Histoty of the classical Sanskrit Literature P. 48. 


೨೨೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 





೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ಶ್ರೀಧರದಾಸ 
ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೨೦೫ರಲ್ಲಿ "ಸದುಕ್ತಿಕರ್ಣಾಮೃತ'' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ೪೪೬ ಕವಿಗಳ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ವಂಗಕವಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟನೆ. ಗ್ರಂಥಸರಿಶೀಲನದಿಂದ ಗ್ರಂಥಕಾ 
ರನ ತಂದೆಯು ರಾಜನಾದಲಕ್ಷ್ಮಣಸೇನನಲ್ಲಿದ್ದು ದಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ, " 


ಮಹೇೇ ಶ್ವರ 


ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೧೧ರಲ್ಲಿ “ವಿಶ್ವಪ್ರಕಾಶ'ನೆಂಬ ಕೋಶವನ್ನು ರಚಿಸಿದು 
ದಾಗಿ 4 ಇತಿ ಸಕಲನೈದ್ಯರಾಜ ಚಕ್ರಮುಕ್ತಾರೆ'ಖರಸ್ಯ ಗದ್ಯಪದ್ಯವಿದ್ಯಾನಿಧೇಃ 
ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯಕೃತೌ ವಿಶ್ವಪ್ರಕಾಶಾಭಿದಾನೇ............ ಎಂಬುದರಿಂದ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ «ಶಬ್ದಭೇದಪ್ರುಕಾಶ'' ಎಂದೂ ಹೆಸರು, ಇದರಲ್ಲಿ ಮೂರುಪರಿ 
ಚ್ಛೇದಗಳಿರುವುವು.ಫ 





ಅರಿಸಿಂಹ 

ಇವನು ಶ್ವೇತಾಂಬರ ಚೈನಸಂಗಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. ಲಾವಣ್ಯಸಿಂಹ ಅಥವಾ 
ಲವಣಸಿಂಹನ ಮಗನು. ಅಮರ ಚಂದ್ರನಮಿತ್ರನು, ಇವನು ನಿಸಂ. ೧೨೭೬ 
೧೨೯೭ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೧೯-೧೨೪೦ರಲ್ಲಿದ್ದವನು; ಇವನು ತನಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ದಾತನಾದ ವಸ್ತುಪಾಲನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ «ಸುಕೃತಸಂಕೀರ,ನ'' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು, ಇದು ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥ. ಇದಕ್ಕೆ « ಕಾವ್ಯಕಲ್ಪಲತಾ''ಎಂಬಾ ಷರ 
ನಾಮವೂ ಇರುವುದು. ಇವನು ತನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ «ಕಾವ್ಯಕಲ್ಪಲತಾಶಿಕ್ಸಾವೃತ್ತಿ' 
ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವತು.! 


' History of Classical Sanskrit Literature P. 122 

$ Descriptive Catalogue of Sanskrit Manuscripts 
Tanjaore P. 3886. 

§ Dictionary of Jain Biography P. 95 

{S.K. De’s Sanskrit Poetics P. 210 


3 ಬ್ರ 


ಶಕ] ಜೀವದತ್ತಸೂರಿ, ಪ್ರಹ್ಲಾದನದೇವ ೨೨೩ 





ಜಿನದತ್ತ ಸೂರಿ 


ಇವನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವನು. ಅಮರಚಂದ್ರನ 
ಆಚಾರ್ಯನು. "ವಿವೇಕವಿಲಾಸ'ನೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು, 





ಪ್ರಹ್ಲಾದನದೇವ 


ಇವನು ಸರಮಾರವಂಶದವನು. ಇವನಿಗೆ ಪರಮಾರ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಜೀವ 
ನೆಂದೂ ಹೆಸರಿದ್ದಿ ತು. ಇವನು ಯಶೋಧವಳನ ಮಗನು, ಚಂದ್ರಾವತಿಯರಾಜ* 
ನಾಗಿದ್ದ ಧಾರಾವರ್ಷನ ತಮ್ಮನು. ಧಾರಾವರ್ಷನು ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿ 
ಯಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದೆ ವಸ್ತುಪಾಲನಂತಹ ಪ್ರಮುಖರು ಅನೇಕಸಲ ಇವನ ಸಹಾಯ 
ವನ್ನು ಕೋರುತ್ತಿದ್ದರು, ಇವನು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯವನಾಳುತ್ತಿದ್ದು ದ 
ರಿಂದ ಇವನ ತಮ್ಮನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನದೇವನಿಗೆ ರಾಜಸದವು ಜೊರೆಯಲಿಲ್ಲವಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ.+ 


ಕಾಲ:--ವಿ. ಸಂ ೧೨೨೦ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೬೩ರ ವೇಳೆಗೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ 
ದೇವನಿಗೆ ಯುವರಾಜ ಪದವಿಯುದೊರಿತಿದ್ದಿ ತಾಗಿ ಶಾಸನಗಳಿಂದತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
ಇವನು ಸಂ ೧೨೬೫ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೦೮ರ ವರೆಗೆ ಜೀವಿಸಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಅಣ್ಣ 
ನಂತೆ ಇವನೂ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಮಹಾಕವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


ಶಾರ್ಜಧರ:ಸದ್ಧತಿ'ಯಲ್ಲಿಯೂ ಜಲ್ತಣನ ಸೂಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಇವನ ಹೆಸರಿನ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು ದೊರೆಯುವುವು. ಇವನು ತನ್ನ ಅಣ್ಣನಮಗ 
ಸೋಮಸಿಂಹದೇವನಿಗೆ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದುದಾಗಿ "ಆಬೂ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಿಂದತಿಳಿಯಬರುತ್ತಡೆ.ಛ ಇವನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಪುರವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿದುವಾಗಿಯೂ ಈಗ ಇದನ್ನು ನಾಲ್ಲನಪುರನೊಡು ಕರೆಯವು 


ಚಂದ್ರಾವತಿಯು ಮಾರವಾರದೇಶಕೆ ಸೇರಿದೆಸಂಸ್ಕಾ ನವಾಗಿದ್ದುದಾದರೂ Mad 
ಈರನ ಮಂಡಲೇಶ್ವ ರರಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಸಂದರ್ಭಬಿದ್ದಾ ಗ 3% 3ನೈನನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ಧ ರು. 

| ಪಾರ್ಧಪರಾಕ್ರಮದ ಮುನ್ನುಡಿ. ಪುಟ: ೨. 

$ ಧಾರಾವರ್ಷಸುಕೋಯಂ ಜಯತಿ ಶ್ರೀಸೋಮಸಿಂಹದೇವೋ ಯಃ 
ಪಿತೃತೆಃ ಶೌರ್ಯಂ ನಿದ್ಯಾಂ ಪಿತೃವ್ಯತೋ ಜ್ಞಾನಮುಭೆಯತೋ ಜಗೃಹೇ ॥ 4೯ 


೨೨೪ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕೆನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ಟ್‌ 





ದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. ಇದು «ಆಬೂ' ಪರ್ವತಕ್ಕೆ * ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ೫೪ ಮೈಲಿಗಳ 
ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು ಪಾಲನಪುರಸಂಸ್ಕಾನದ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಕೃತ 
ಇದನ್ನು ಮುಸಲ್ಮಾನರಾಜನೊಬ್ಬನು ಬರೋಡದ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ೩೮,೦೦೦ರೂ 
ಪಾಯಿಗಳ ಪೊಗದಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆಳುತ್ತಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದ 
ದೇವನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಪಾಲ್ತ ನಿಹಾರವೆಂಬ ಜೈನದೇವಾಲಯವಿರುವುದು. Xx 

ಗ್ರಂಥೆ:--ಇವನು ಪಾರ್ಥಸರಾಕ್ರಮನೆಂಬ ರೂಸಕನನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವನು. ಇದು ರೂಪಕ ಭೇದವಾದ ವ್ಯಾಯೋಗ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. 

ಕಾಂಚನಾಚಾರ್ಯನ ಧನಂಜಯವಿಜಯ. ರಾಮಚಂದ್ರನ ಠರಿರ್ಭಯಭೀಮ 
ಮೋಕ್ಸಾದಿತ್ಯನ ಭೀಮಪರಾಕ್ರಮ. ವತ್ಸರಾಜನ ಕೆರಾತಾರ್ಜುನೀಯ. ಧರ್ಮ 
ಪಂಡಿತನ ನರಕಾಸುರವಿಜಯ, ಸದಾಶಿವನ ಪ್ರಚಂಡಭೈಂವ, ಪ್ರಚಂಡಗರುಡ 
ವಿಶ್ವನಾಥನ ಸೌಗಂಧಿಕಾಹರಣ. ಗೋವಿಂದನ ವಿನತಾನಂದನ. ಇನೇಮೊದಲಾ 
ದವು ಈ ಜಾತಿಯವುಗಳು. 

ಕವಿಯು ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು, ಮಹಾ ಭಾರತ ವಿರಾಟಿಸರ್ವದಿಂದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ಕೌರವರು ವಿರಾಟನ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ 
ಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅರ್ಜುನನು ಉತ್ತರ ಕುಮಾರನೊಡನೆ ಹೊರಟು ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಜಯಶೀಲನಾಗಿ ಗೋವುಗಳೊಡನೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ 
ನೆಂಬುದು ಕಥಾವಸ್ತು. ಇದರಲ್ಲಿ ವೀರರಸವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವದು, ಇದರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಒಣಜಬರೂ, ಅರ್ಜುನನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಸೊಬಗೂ 
ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಮಾದರಿಯ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುವೆನು. ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ದೇವನ ಕವಿತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಮತ, ಸಮಾಧಿ, ಪ್ರಸಾದ, 
ಗುಣಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ಉತ್ತರ ಕುಮಾರನ ಪ್ರತಾಸವರ್ಣನ: 


ರಾಮೇಣ ಸ್ವಧ್ಧತಿ ಧೃತಾ ಕೃತಂ ಯದಗ್ರೇ 
ಮಾಹೇಯೂ ಹರಣಚಣಸ್ಯ ಹೈಹಯಸ್ಯ 


- ಇದಕ್ಕೆ ನಂದಿವರ್ಧನವೆಂಬಾಪರನಾಮವೆಂದೂ, ಹಿಮಾದ್ರಿಜನೆಂದೂ, ಹೇಳಿದೆ. 
ನಂದೀವರ್ಧನ ಇತ್ಯಾಸೀತ್‌ ಪ್ರಾಕ್‌ ಶೈಲೋತಯಂ ಹಿಮಾದ್ರಿಜಃ 
ಕಾಲೇನಾರ್ಬುದನಾಗಾಧಿಷ್ಠಾನಾತ್ತೆ ಎರ್ಬುದ ಇತ್ಯ ಭೂತ್‌ ॥ 

ತೀರ್ಧಕೆಲ್ಪ, ಅರ್ಬುದಕಲ್ಪ 
x ಪಾರ್ಥಪರಾಕ್ರೈಮದ ಮುನ್ನಡಿ ಪುಟ ೫. 
ಕ ಸೆಂದರ್ಭಕ-ಸುಕವೇಃ-ಸಮಾಧಿಸಮತಾಗರ್ಭಃ-ಕುಮಾರಸ್ಯ-ಚ। ಪಾರ್ಥಪರಾಕ್ರಮ (೪) 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನಸ್ಯ ಕವಿತಾ ವಸತಿಃ- ಪ್ರಸತ್ತೇಃ ( ಪಾರ್ಥಸರಾಕ್ಟೈಮ ) (೫) 


ಶಕ] ಪ್ರಹ್ಲಾದನದೇವ, ಮದನ ೨೨೫ 





ತತ್ತ್ಕೋಳದ್ಯ ಪ್ರಸಭಮಹಂಕೃತಸ್ಯ ಸೋಹಂ 
ಕೌರವ್ಯಾಧಮ ' ಸಮರೇ ಕರೋಮಿ ರೋಸಾತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸೋದರಿಯಾದ ಉತ್ತರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು: 
ಕಮನವಿ ಸಮರಸೀಮನ್ಯೇಷ ಭಂಕ್ತಾಸ್ಮಿ ಭಿಷ್ಮಂ 
ಭುವನನಿದಿತ ರಕ್ತಿರ್ಯತ್ರ ತಾಂತಃ-ಕೈತಾಂತಃ 
ಧನುರನುದಿತೆದರ್ಪಸ್ರಾತಿಭಂ ಕುಂಭಕೇತು 
ರ್ಭಜತು ಚ ಭುಜಯೋರ್ಮೇ ಗೌರವಂ ಗಾಹಮಾನಃ ॥೧೭॥ 
ಅರ್ಜುನನು ಉತ್ತರನಿಗೆ ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ತೋರಿಸಿಹೇಳಿದುದು:- 
ಯ”-ಕೈತ್ರಾಣಾಂ ಕೃ ಶಜಸರಿತಿ ಸ್ನಾತಿ ಜಾತೇ ಸ್ಮ ಪಿತ್ರೋಃ 
ಶುವಾಶ” ಚೇ ತಮಸಿ ಸಮಿತಿ ವ್ಯಸ ಶೈರ್ವಾ ಜಾಮದನ್ನ ಹ 


ಕಾಲೇನೋಬೆ :-ಕನಕೆತನುನಾ ae ಗ್ರಸ್ಥಿ ತೇನ 
ಸಾಮಾಗಾರಂ ಸ್ಫುರತಿ ಪುರತಃ- ಶಂತನೋಃ- ಪುತ್ರ ಏಷಃ--೨೭ ॥ 


(ನ 
2೨ 
ಚ 


ಶರಧರಶಿಕೋಮಾಲ್ಯಂ ಕುಲ್ಯು ಸ್ವಯಂ ಯಮಜೀಜನತ್‌ 
ತ್ರಿಭುವನ ಜಯಸ್ಮೇರೋ ಯಸ್ಯ ಸ್ಮರೋಕವಪಿ-ಪರಾಮ್ಮುಖಃ 

ನಿಯತೆಮಯುತೆಂ ವೀರಾಣಾಂ ಯಸ್ತ ಣೇಕುರುತೇ ರಣೇ 
ಕುರುಕೆಲಗುರುಃ- ಸೋsಯಂ ಭೀಷ ೬3-ಸಮೃ್ಮ ಧ್ಯತಿ ಸೂಷ್ಮಣಾ ॥೨೮॥ 

ಯುದ್ಧ ಕುತೂಹಲಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು, ಪ್ರಣಾಮಪೂರ್ವಕ ಧನ್ಸುಸ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು: ಚ 

ಜಯೆತ್ಯಜಗವಂ ಧನುರ್ಜಯತಿ ಧೂರ್ಜಟೀರ್ಥನ್ವಿನಾ 
ಧನುರ್ಥರಮರಂಥರೋ ಜಯತಿ ತಾಂರ್ಜುಧನ್ವಾ ಹರಿಃ. 

ಧನುಶ್ಸ ಯಜುರೋಹಿ3ಂ ಜಯತಿ ನಾಚ ಧಾನುಸ್ಮತಾ 
ನುರುರಿಸೆಮರಾಜಿರ ಪ್ರಣಯಿನಸ್ತಿ ಲೋಕೀಪತೇಃ ॥ ೩೬ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಎಂತಹೆನಾದರೂ ವೀರರಸ 


ದಿಂದ ಪ್ರಮತ್ತನಾಗದಿರನು 
ಮಾನೆ 
ಮದನ 


ಇವನು ಗಂಗಾಧರನ ವಂಶೀಯನು, ಅರ್ಜುನನರ್ಮನ ರಾಜಗುರು. 
ಗೌಡಡೇಶದವನು. ಇವನಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂದೂ, ಬಾಲಸರಸ್ವತಿಯೆಂದೂ 
ನಾಮಾಂತರವಿದ್ದಿತು. ಅರ್ಜುನವರ್ಮನು ಸುಭಟಿನ ಮಗನೆಂದು ಒಂದುಕಡೆ 


ಹೇಳಿದೆ. 
(29) 


೨೨೬. ಸರಿಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 


— 








ಕಾಲ:-ಅರ್ಜುನವರ್ಮನು ನಿ. ಸಂ. ೧೧೬೭-೧೨೭೨ರ ವರೆಗೆ ಎಂದರೆ 
ಕ್ರಿ. ಶೈ ೧೨೧೦-೧೨೧೫ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದುದಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೧೧-೧೨೧೩ ಮತ್ತು 
೧೨೧೫ರಲ್ಲಿ. ಅರ್ಜುನವರ್ಮನು ಕೊಟ್ಟಿ ಮೂರು ತಾಮ್ರಶಾಸನಗಳಿರುವುವು. 
ಮದನನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೧೩ರ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿರ 
ಬೇಕಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಕಾಲನನ್ನೇ ಡಾ| ಹಲ್ವಜರವರು ಸಾಧಿ 
ಸಿರುವರು.* 


ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು. "ಪಾರಿಜಾತಮಂಜರಿ' ಎಂಬ ನಾಟಕೆಯನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವನು, ಇದಕ್ಕೆ ವಿಜಯಶ್ರೀ ಎಂದೂ ಹೆಸರಿರುವುದು, ಇದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನ 
ವರ್ಮನಿಗೂ, ಗುರ್ಜರರಾಜನಾದ ಚಾಲುಕೃವಂಶದ ಜಯಸಿಂಹನಿಗೂ ನಡೆದ 
ಯುದ್ಧ ನಿಚಾರವೂ, ಜಯಸಿಂಹನ ಪರಾಜಯವೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಅಜುಗನನರ್ಮನು ಪಾರಿಜಾತಮಂಜರಿ ಅಥವಾ ವಿಜಯಶ್ರೀಯನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ 
ರಾಜ್ಞಿಯಾದ ಸರ್ವಕಲೆಯ ಇಷ್ಟದಂತೆ ವಿಜಯಶ್ರಿ'ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದುದು 
ಹೇಳಿದೆ, ಪ್ರಕೃತ ಅಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆತಿರುವುದು ಎರಡು ಅಂಕಗಳು ಮಾತ್ರ, 
ರಾಜನೂ ಮತ್ತು ಕುಸುಮಾಕರ ಈ ಇಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಳಿದವರು ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತನಾಡುವರು. ಗದ್ಯಭಾಗವು ಶೂರಸೇನ 
ಶ್ರಿಲಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಸದ್ಯಭಾಗವು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೆ:ಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು, 
ಅರ್ಜುನವರ್ಮನ ಪಟ್ಟದರಾಣಿಯಾದ ಸರ್ವಕಲೆಯು ಕುಂತಲರಾಜನ 
ಮಗಳೆಂಬುದು:--- 
ಸಮುಚ್ಚಯೇನ ಯಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಕಲಾನಾಂ ಪರಮೇಸ್ಲಿನಾ 
ಕುಂತಲೇಂದ್ರೆಸುತಾ ಸೇಯಂ ರುಚ್ಲಾ: ಸರ್ವಕಲಾ ಪ್ರಿಯಾ ॥ ೧-೧೧ 
ಎಂದು ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟನಡುನು್ರದು. ಇದರ ಶೈಲಿಯು 
ರತ್ನಾವಳಿಯನ್ನು ಹೋಲನ್ರುದು. ಮಾದರಿಯ ಶ್ಲೋಕಗಳು 
ವಿರಹೇ ನಂನಮೇಕನ್ಯ ದುಃಖೇನ ಲಭತೇ ಸುಖಂ 
ಸುಖೇನ ಚೇರರೊ ದುಃಖಂ ಪ್ರೇನ್ಲೋ ಹಿ ಕುಟಿಲಾ ಗತಿಃ ॥ ೨-೩೮ 
ರಾಜನ ಹೇಳಿಕೆ 
ಧನ್ಯೋ5ಯಂ ಸಹಕಾರಸು೦ದರಯುವು ಚೈತ್ರಾನಿಲಾಂದೋಲನೈ 
ರುದ್ಯುಕ್ತಃ ಪರಿರಿಪ್ಸತೇ ಫ್ರಿಯತಮಾಂ ವಾಮಾಂಗ ವಿಶ್ರಂಭಿಣೇಂ 
ಬಿಷಾಪ್ಯರ್ಧಸುವಾಸಿನೀ ನವಲತಾ ನಮ್ರಾಭವಂತೀ ಭೃಶಂ 
ನರ್ಬಂಧೇನ ಪರಾಬ್ಮುಖೀ ನ ಸಹತೇ ವೈಯಾತ್ಯ ವಾರ್ತ್ವಾಮಸಿ ॥ ೨-೪೫ 


ನೆ” 


* Introduction to Parijathamanjari by Dr E. Hultzschr P.5 





ಶಕ] ವಸ್ತು ಪಾಲ ೨೨೭ 





ವಸ್ತುಪಾಲ 
ಇವನು ಬ:ಲಚಂದ್ರನ ಶಿಷ್ಯನು. ಗುಜರಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಧೋಲ್ಯವರಾಜ 
ನಾದ ನೀರಧನಳನ ಮುಖ್ಯಾಮಾತ್ಯನಾಗಿದ್ದು ಸ್ವಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ತನ್ನ ಒಡೆಯ 
ನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಗಳಿಸಿಕೊಬ್ಬಿದ್ದನು. ವಸ್ತುಪಾಲ 
ಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲು ತನ್ನನ್ನು ವಸಂತಪಾಲನೆಂದು ಮಹಾಕನಿಗಳಾದ ಹರಿಹರ 
ಮತ್ತು ಸೋಮೇಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ* ಪ್ರತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲ, 


“ ಇತಿ ಶ್ರೀಗೂರ್ಜರೇಶ್ವರ ಮಹಾಮಾತ್ಯ ಶ್ರೀವಸಂತಪಾಲವಿರಚಿತೇ....... 
ಜ್‌ ಮಹಾಕಾವ್ಯೇ.......ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತದೆ. 
ಇವನಿಗೆ ಕವಿಕುಂಜರ, ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳೂ ಇದ್ದವು, ಇವನು 
ಬಹುದಾತಾರನೂ ಮಹಾಕನಿ, ಕಾವೃಪ್ರಿಯನೂ ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಸರ 
ಸ್ವತೀಕಂಠತಾಭರಣನೆಂದೂ, ಲಘುಭೋಜರಾಜನೆಂದೂ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದು 
ದಾಗಿ "ಅಥ ಸಂವತ್‌ ೧೨೭೭ ವರ್ಷೇ ಸರಸ್ವತೀಕಂಠಾಭರಣ ಲಘುಭೋಜರಾಜ 
ಮಹಾಕನಿ ಮಹಾಮಾತ್ಯ ಶ್ರೀವಸ್ತುಪಾಲೇನ ಮಹಾಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಾರೇಭೇ'' 
ಎಂದು ಮೇರುಂತುಗಾಚಾರ್ಯನು ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು.| ಇವನು ಸರಸ್ವತಿಯ ಧರ್ಮ 
ಪುತ್ರನೆಂದು ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುವುದಲ್ಲದೆಸಿ ಗ್ರಂಥಕಾರನೂ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು,;ಿ 


ವಸ್ತು ಸಾಲನು ಆಬೂ ಮತ್ತು ಗಿರನಾರ೫ ಬೆಟ್ಟಿಗಳ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ದೆವಾ 
ಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಜನೋಸಕಾರವಾದ ಅನೇಕ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 


ಕೀರ್ತ್ಯು ಸೌರಭಸುರಸುಂದ್ರಸುಮನಃ ಸಂದೋಹಸಂದೋಹಕ್ಕತ್‌ 
ಕಾಂತ್ಯಾ ವಾತಿ ವಸಂತಮನ್ವಹಮಸ.ಪಿತ್ಯರ್ಪಿತಾರ್ಥಕ್ರಮಂ 
ಖ್ಯಾತಂ ಪ್ರುಪ ವಸಂತಪಾಲ ಇತಿ ಯೋ ನಾಮಾದ್ದಿತೀಯಂ ನುದಾ 
ನಿದ್ದದ್ಧಿಃ ಪರಿಕಲಿತಂ ಹರಿಹರ ಶ್ರೀಸೋಮಶರ್ಮಾದಿಭಿಃ 
(ನರನಾರಾಯಣಾನ೦ದೆ ೧೬ ೩೮) 
1 Introduction to ನರನಾರಾಯಣಾನಂದ P, 9 
; ಪ್ರಬಂಧಚಿಂತಾಮಣಿ ಪುಟ ೨೫೪ 
ಬ ಧರ್ಮನೂನು ಸರಸ್ಸತ್ಯಃ ಶಾರದಾಪ್ರತಿಸನ್ನು ಪತ್ಯೇನ 
(೮177೩೯ 77501011075) 
- | ನರನಾರುಯಣಾನಂದೊ: ನಾಮ ಕಂದೋಮುದಾಭಿದೆಂ 
ತೇನ ತೇನ ಮಹಾಕಾವ,೦ ವಾಗ್ಪೇವೀಧರ್ಮಸೂನುನು Il 


ನರನಾರಾಯಣಾನ೧ದೆ ೧೬-೪೦ 


ಫಿ 


೨೨೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಸಿದನು. ಇವನಿಗೆ ಯಾವ ಮತದಲ್ಲಿಯೂ ಸಕ್ಷಪಾತವಿರಲಿಲ್ಲ, ಮುಸಲ್ಮಾನರನ್ನು 
ಮ್ಲೇಚ್ಛರೆಂದು ದೂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಇವನು ಅವರನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸ 
ದಿಂದ ಕಂಡು ಅವರಿಗಾಗಿ ಮಸೀದಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಇವನು ಸರ್ವ 
ಮತಸಮನಾಗಿದ್ದು ಮಾಡಿರುವ ಜನೋಪಕಾರ ವಿಚಾರಗಳು ಅನೇಕ ಪ್ರಸಶ್ತಿಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ಚತುರ್ನಿಂಶತಿಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಬಂಧಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಶಾಸನಗಳನೇಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಕೇರ್ತಿಕೌಮುದಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಅರಿ 
ಸಿಂಹನ ಸುಕೃತಸಂಕೀರ್ತನದಲ್ಲಿಯೂ ವಸ್ತು ಪಾಲನ ಮಗ ಚೈತ್ರಸಿಂಹನ ಪ್ರಾರ್ಥ 
ಕೆಯಂತೆ ಬಕೆದುದಾದ ವಸಂತವಿಲಾಸಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇವನ ದಾನ 
ಸಾಹಸ ಸರಾಕ್ರಮಾದಿಗಳು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಜಿನಹೆರ್ಸನು ಬರೆದಿರುವ 
ವಸ್ಸುಪಾಲಚರಿತದಲ್ಲಿ ಇವನು ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯವೂ ಅಗ್ಗಳಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಜಿನಪ್ರಭಸೂರಿಯು ಬರೆದಿರುವ ತೀರ್ಥಕಲ್ಪದಲ್ಲಿನ ವಸ್ತು 
ಪಾಲಚರಿತದಲ್ಲಿ:- - 


ಲಕ್ಷ್ಮೇಕಂ ಸಪಾದಂ ಜಿನಬಿಂಬಾನಾಂ ಕಾರಿತಂ | ಅಷ್ಟಾದಶ ಕೋಟಯಃ 
ಷಣ್ಣವತಿರ್ಲಕ್ಷಾಃ ಶ್ರೀಶತ್ರುಂಜಯತೀರ್ಥೆ ದ್ರವಿಣಂ ವ್ಯಯಿತಂ | ದ್ವಾ 
ದಶಕೋಟಯೋಕಶೀತಿಲಕ್ಷಾಃ ಶ್ರೀಉಜ್ಜಯಂತೇ | ದ್ವಾದಶಕೋಟ್ಯ 
ಸ್ತಿಪಂಚಾಶಲ್ಲಕ್ಟಾ ಅರ್ಜುದಶಿಖರೇ ಊಣಿಗವಸತ್ಯಾಂ | ನವಶತಾನಿ 
ಚತುರಶೀತಿಶ್ಚ ಪೌಷಧಶಾಲಾಃ ಕಾರಿತಾಃ | ಪಂಚಶತಾನಿ ದಂತಮಯ 
ಸಿಂಹಾಸೆನಾನಾಂ ಸಂಚಶತಾನಿ ಸಂಚೋತ್ತರಾಣಿ ಸಮವಸರಣಾನಾಂ 
ಜಾದರಮಯಾನಾಂ । ಬ್ರಹ್ಮಶಾಲಾಃ ಸಪ್ತಶತಾನಿ, ಸಪ್ತಶತಾನಿ ಸತ್ರಾ 
ಕಾರಾಣಾಂ, ಸಪ್ತಶತಿ ತಪಸ್ವಿಕಾಪಾಲಿಕಮಠಾನಾಂ | ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಭೋಜನನಿರ್ವಾಪಾದಿದಾನಂಕೃತಂ ತ್ರಿಂಶಚ್ಛತಾನಿ ದ್ಯೂದ್ಳು ಕಿತ್ತರಾಣಿ 
ಮಾಹೇಶ್ವರಾಯೆತನಾನಾಂ, ತ್ರಯೋದಶಶತಾನಿ ಚತುರುತ್ತರಾಣಿ ಶಿಖ 
ರಬದ್ಧ ಜೈನಪ್ರಾಸಾದಾನಾಂ, ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿಃ ಶತಾನಿ ಜೀರ್ಣಜೈತ್ಯೊ 
ದ್ಧಾರಾಣಾಂ | ಅಷ್ಟಾದರಕೋಹದಿಸುವರ್ಣವ್ಯ ಯೇನ ಸರಸ್ವತೀಭಾಂಡಾ 
ಗಾರಾಣಾಂ ಸ್ಥಾಫುತ್ರಯೆ” ಭರಣಂ ಕೃತಂ ಪಂಚರತೀಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ 
ವೇದಸಾಠಂ ಕರೋತಿ ಸ್ಮ ವರ್ಷಮಧ್ಯ* ಸಂಘಪೂಜಾತ್ರಿತಯಂ | ಪಂಚ 
ದಶಶತೀ ಶ್ರಮಣಾನಾಂ ಗೃಹೇ ನಿತ್ಯಂ ಏಹರತಿ ಸ್ಮ | ತಟಿಕಕಾರ್ಬಾಟ 
ಕಾನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸಾಧಿಕಂ ವ್ರತ್ರಹಮಭುಂಕ್ತ | ತ್ರಯೋದರತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರಾಃ ಸಂಘಪತೀಭೂಯಕೃತಾಃ | ತತ್ರ ಪ್ರಥಮಯಾತಾ)ಯಾಂ 
ಚತ್ತಾರ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಪಂಚರತಾನಿ ರಕಟಾನಾಂ ಸರಯ್ಯಾಪಾಲಕಾನಾಂ, 


ಶಕ] ವಸು ಸಾಲ ೨೨೯ 








ಸಸ್ತಶತೀ ಸುಖಾಸನಾನಾಂ, ಅಷ್ಟಾದಶಶತೀ ವಾಹಿನೀನಾಂ, ಏಕಾನ್ಸ 
ವಿಶಂತಿಃ ಶತಾನಿ ಶ್ರೀಕರೀಣಾಂ, ಏಕವಿಂಶತಿಃ ಶತಾನಿ ಶ್ವೇತಾಂಬರಾಣಾಂ 
ಏಕಾದಶಶೀತಿದಿಗಂಬರಣಾಂ, ಚತ್ವಾರಿ ಶತಾಸಿಸಾರ್ದ್ಯಾನಿ ಜೈನ 
ಗಾಯನಾನಾಂ ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶಚ್ಛತೀ ಬಂದಿಜನಾನಾಂ | ಚತುಗಶೀತಿಸ್ತ 
ಡಾಗಾಃ ಸುಬದ್ಧಾಃ | ಚತುಃ ಶತೀ ಚತುಃಷಷ್ಕ್ಯ್ಯಧಿಕಾ ವಾಪೀನಾಂ, 
ಪಾಷಾಣಮಯಾನಿ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದ್ದು ರ್ಗಾಣಿ, ದೇತಮಯಜೈೆನರಥಾನಾಂ 
ಚತುರ್ನಿಂಶತಿ ವಿಂಶಂಶತಂಶಾಕಘಟಿತಾನಾಂ | ಸರಸ್ವತೀಕಂಠಾಭರ 
ಣಾದೀನಿ ಚತುರ್ನಿಂಶತಿರ್ಬಿರುದಾನಿ ಶ್ರೀವಸ್ತುಪಾಲಸ್ಯ | ಚತುಃಷಸ್ಕಿ 
ರ್ಮಸೀತಯಃ ಕಾರಿತಾಃ | ದಕ್ಷಿಣಸ್ಯಾಂ ಶ್ರೀಪರ್ವತಂ ಯಾವತ್‌ ಪಶ್ಚಿ 
ಮಾಯಾಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ಯಾವತ್‌ ಉತ್ತರಸ್ಯಾಂ ಕೇದಾರಂ ಯಾವತ್‌, 
ಪೂರ್ವಸ್ಯಾಂ ವಾರಾಣಸಿ”. ಯಾವತ್‌ ತಯೋಃ ಕೀರ್ತನಾನಿ | ಸರ್ವಾ 
ಗ್ರೇಣ ತ್ರೀಣಿ ಕೋಟಶತಾನಿ ಚತುರ್ದಶಲಕ್ಷ ಅಷ್ಟಾದಶಸಹಸ್ರಾಣಿ 
ಅಷ್ಟಶತಾನಿ ಲೋಷ್ಠಿಕತ್ರಿತ ಯೋನಾನಿ ದ್ರವ್ಯವ್ಯಯಃ | ತ್ರಿಷಸ್ಕಿ 
ವಾರ್ರಾ ಸಂಖ್ಯಾಮೇ ಜೈತ್ರಪತ್ರಂ ಗೃಹೀತಂ | ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ವಸ್ತುಪಾಲನು ಸ್ವತಃ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದು ಇತರರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿನ ಗುಣದೋಷ 
ಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಹೇಳುವ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನುಂಟಾಗಿದ್ದನು. ಇವನು ಸೋಮೇ 
ಶ್ವರ, ಹರಿಹರ, ಅರಿಸಿಂಹನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟದ್ದುದಲ್ಲದೆ ದಾಮೋದರ, ನಾನಾಕ, ಜಯದೇವ, ಮದನ, ಪೀಕಲ್ಕ ಕೃಷ್ಣ 
ಸಿಂಹ ಮತ್ತು ಶಂಕರಸ್ವಾಮಿ ಇವರಿಗೆ ಪೋಷಕನಾಗಿದ್ದನು, ಸೋಮೇಶ್ವರನು 
ತಾನು ಬರೆದುದಾದಕೀರ್ತಿಕೌಮುದಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಆಶ್ರಯ ಕೊಟ್ಟವನನ್ನು 
ಬಹುವಾಗಿ ಕೊಂಡಾಡಿರುವನು. ಹರಿಹರನು ಬರೆದ ಗ್ರಂಥವಾವುದೆಂಬುದು 
ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಅರಿಸಿಂಹನು "ಸುಕೃತಸಂಕೇರ್ತನ'ದಲ್ಲಿ ವಸ್ತುಸಾಲನನ್ನು 
ಕೊಂಡಾಡಿ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಶಂಕರಸ್ವಾಮಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಕೊಂಚವೂ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಈತನು ಆಗ ಇದ್ದ ದ್ವಾರಕೆಯ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ 
ರಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಉಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುವ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ದೊರೆಯಪು, ಇವನು ಕೇವಲ ಗುಣ್ಛಿಕಸಕ್ಷಪಾತಿಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಮಹಾಕವಿಯಾದ ಹರಿಹರನ ನಿಚಾರದಲ್ಲ ಸೋಮೇಶ್ವರನು ಅಸೂಯೆಯಿಂದ 
ವರ್ಕಿಸುತ್ತಿದ್ದನಾದರೂ, ಧೋಲ್ಯದ ರಾಜಾಸ್ಟಾನದಲ್ಲ ಹರಿಹರನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚುದ ಗೌರ 
ವವು ದೊರೆತಿದ್ದಿತು. 


೨೩೦ ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಕೆನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಕಾಲ:- ಸಂವತ್‌ ೧೨೭೭ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨೨೦ವಸ್ತುಪಾಲನ ಗ್ರಂಥ 
ನಿರ್ಮಾಣಕಾಲನೆಂದು ಮೇರುತುಂಗನು ಹೇಳುವನು. 

ಜಿನಹರ್ಷನುಬರೆದಿರುವ ವಸ್ತುಪಾಲಚರಿತದ ಕೊನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂವತ್‌ ೧೨೮೭-೮೮ರಲ್ಲಿ ಆಬೂ ಮತ್ತು ಗಿರ್ನಾರ್‌ಪರ್ವತಗಳಮೇಲೆ ದೇವಾ 
ಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಈ ಕಾವ್ಯನಿರ್ಮಾಣವು 
ಸಂ. ೧೨೭೭-೮೭ರ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಾ ಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೇಗೂ ವಸ್ತುಪಾ 
ಲನು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದನನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು. « ನರನಾರಾಯಣಾನಂದ' ಎಂಬ ಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನುಬರೆದಿರುವನು, ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳಾವುನೆಂಬುದುತಿಳಿ 
ಯದು.ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದಿಂದ ಆ೭ಸಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಇದರಲ್ಲಿ ೧೬ 
ಸರ್ಗಗಳಿರುವುವು. ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರಿಬ್ಬರೂ ಸ್ನೇಹಗೊಂಡು ಗಿರ್ನಾರ್‌ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 
ವಿಹೆರಿಸುತ್ತ ಪುಷ್ಪಾ ಪಚಯಕ್ಕಾ ಗಿಬಂದಿದ್ದ ಸುಭದ್ರೆಯ ರೂಪುಕೇಖಾವಿಲಾಸ ಗಳನ್ನು 
ದೂತಿಯಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿ ಹ ನೋಡಿ ಮೋಹಪರವಶನಾಗಿ ಸುಭದ್ರಾಹರಣ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿವಾಹೆಗೊಂಡು ಸುಖದಿಂದಿದ್ದರೆಂಬುಜೀ ಕಥಾವಸ್ತು. ಕಥಾಭಾಗವು 
ಅತ್ಯಲ್ಪ. ಇವನವರ್ಣ ನೆ ಮತ್ತು ಶೈಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಮಾಘಪಂಡಿತನ ಶಿಶು 
ಪಾಲವಥೆಯನ್ನು ಎದುರಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡುಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿತೋರುತ್ತದೆ. ಮಹಾ 
ಕನಿಜಲ್ಮಣನು ಇದರ ಮೊದಲನೆಯ ಸರ್ಗದ ಏಳನೆಯ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು* ತನ್ನ ಸೂಕ್ತಿ 
ಮಾ, ನವಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹದಿನಾಲ್ಕ ಒನೆಯಸರ್ಗ ದ ಸಜ? ಶೊ » ಕವನ್ನು 
ಅಮರನು x ತನ್ನ ಕವಿಕಲ್ಪಲತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುನು. ಇವನ ಹ 
ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ: ಬರೆಯುವೆವು. 
ಮಧುಪಾನಗೋಷ್ಠಿನಿಚಾರವಾಗಿಹೀಗೆ ಇರುವುದು: 
ಕ್ಸೈಣಮತಿಕುಪಿತುಃ ಕಣ೧ ಪ್ರಸನ್ನಾ 
ಹಸಿತಾಶ್ಚ ಕ್ಸಣಮಾಕುಲಾಃ ಕ್ಲಣಂ ಚ 
ನಪನವರಸಭಂಗಿಭಿಮಗಾಕ್ಟ 
ಹೃದಯಂ ಹೂ ಇತತ ll ೬--೧ಓ 





ಅನಾನತಂ ದಾನರಶೆ ೃರತೀವ ಯಸ್ಯಂ ಯಸ್ಯಂ ವಿಕೀರ್ಣೇಷು 'ವಿವೇಕಿವಗೈ ೯ಃ 
ಜನಾ ನಜಾನಣತಿ ನಿಜೇಷು ಸಂಖ್ಯಾಂ ಧನೇಷು ತಾರುಗಣವೇದಿನೋತಸಿ Il 
ಕ ಶೂರಃ ಸ್ಥಿರತ $ ಸ್ಫಾರಶರಭಾರಃ ಫುರಃ ಪುರಃ 
ಆರ ವೈರಭರಸ್ಮೇರವೀರವಾರಹರಃ ಪರಃ ॥ 
೫ ಬಾಲಭಾರತಕರ್ತೃ 


ಶಕ] ವಸ್ತುವಾಲ ೨೩೧ 
ಅವಿರತಮಧುಪಾನಧೌತರಾಗಸ್ಫುಟದಂತಾಂಕೆಧರೋಳಇಧರನ್ತರುಣ್ಯಾಃ 

ಅಸರಮ್ಮಗದೈಶಿಪ್ರಕೋಪನಾಯಾಮಿವ ಸಂಕೋಪಯಿತುಂ ಪವೇಶಶೇನ॥ ೧೭ 
ಸಮಧುರಗುಹಾಯಾ ಹ್ರಿಯಂಹರಂತ್ಯಾ 

ಪ್ರತಿಕಾಂಶಂ' ಸುರಯ್ಕೆವ ಕಾಪಿ ಮುಗ್ಗು 
ಚಟುವಚೆನಮಘಾಟಮಂದಮಂದೆಂ 

ಸ್ವಯಮಂತರ್ಗತಯಾವಯಸ್ಯಯೇವ ॥ ೧೮ 
ಮದಪರವಶಚೇತನಾಂ ವಧೂನಾಂ 

ದ್ರುತಮುಕ್ತೋಯ್ಸಿ ತಮಂದ್ರಮಧ್ಯತಾರೈಃ 1೯ 
ಪ್ರತಿಪದಮನವಸ್ಥಿತಪ್ತ್ರಯೋಗ್ಗೆ 

ರಪಿಗೀತೈರ್ದಧಿರೇ ಮುದೆಂ ಯುವಾನಃ ॥ ೯ 
ಚಿರವಿರಚಿತಚುಂಬನಪ್ರಪಂಚಾ 

ದಧರಾಚ್ಹಾರುದ್ಧ ಶಾಮುದನ್ಯ ರಾಗಂ 
ಅಭಿಮುಖಪತಿಶೇಷು ತನ್ವತೇ ಸ್ಮ 

ಪ್ರತಿಕಾಂತಾನಯನೇಷು ರಾಗಭಾಜಃ ॥ 


ಸೂಕ್ಯೋದಯವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು 


ಪ್ರಾಸಾದವೇದಿಷು, ನಿರಂತೆರಮಂತರಿಕ್ಸ 
ಕುಕ್ಸಿಂ ಭರಿಃ ಸು ರಿತಮಾಸಮೃದಂಗನಾದಃ 
ತೇಮಪ್ರಣುನ ಮಿನ ಶ್ರೀತಮರೀಚಿ ಬಿಂಬ 
ಮಾಲಂಬತೆ ಸ್ಪಲಿತಡಂಬರಮಂ ಬರಾಂತೇ | ೩೭ ೨ 


ಸಾರಸ್ವತಸ್ಮೃ ತಿಶುಚ್‌ ಕೆವಿಸುಂಗವಾನಾಂ 
ಚಿತ್ತೇ ಸ್ಫುಟಸ್ಪುಟಿಕದರ್ಪಣದರ್ಪಚ್‌ೌರೇ 
ಮಗ್ಗೇವತಾ ಸ್ಪಯಮಿಯಂ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತೇವ 
ಶುದ್ಧಾ ಮತಿಃ ಪ್ರಭವತಿ ಸ್ಮ ಕನಿಶ್ಚತತ್ತೈೇ ॥ ೭ ೬ 
ಚಂದ್ರೋದಯನರ್ಣನ:-- 


ಏಕುಕಿನ್ಯಪಿ' ಕಾಮಭೂಪತಿಮಹಾನಾಹಾಯ್ಯ ತೋಮಾನಿನಾ 
ಮಾದ್ಮಂಗ್ಕಾನಧನಗ್ರಹವ್ಯ ತಿಕೆರವ್ಯಗ್ರೇ ಸುಧಾದೀಧಿತ್‌ 
ದುಯಾದೀವ ಜವಾದಡ” ಕತ ತದಾಹುಂಕಾರಹುಂಕಾರಿಣೀ 
ಸೌರಭ್ಯಾ ಭಿಸರನ್ಮಧುವತ್ರವಧೂನಾದೇನ ಕಾದಂಬರೀ ೫-- ೪೯ 
ನಿನಾಹವರ್ಣನಂ: 


ಹರಹುತವಹದಗ್ಗಂ ಜೀವಯತ್ಯೇವ ಕಾಮಂ 
ಪರಿಣಯನಮಖಾಗ್‌ ದೀಪಿಶೇ ದಂಪತೀ ತೌ 
ವಿವಿಧವಿಧಿವಿಧಾಯಾ ವರ್ರಯಾಮಾಸ ಧ್ವೀರ್ಮಾ 
ಗುರುರಥ ಪೃಥುನಿದ್ಯಾಮಂಡಲೋ ಮಂಡಲಾನಿ ೧. ೩೫೪ 


೨೩೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 


ಶಿಧಿಲಕರಸರೋಜು ಲಜ್ಞ ಮಾನಾ ವಿಕೀರ $ 
ಜ್ಞಲಿತೆಹುತವಹಾಂತರ್ಲಾಜಮುಸ್ಟಿ೧ ಸುಭದ್ರಾ 
ಅಕುರುತಗುರುವಾಚು ಕಂಚಿದಾಚಾರದೂಮವು 
ಗ್ರಹಣಮಥ ಮುಖುಬ್ವೋತ್ಸಂಗಭ್ಳಂಗುಯವಾನಂ ॥ ೬ --ಓ&೬ 


ಅಭಯದೇನ 


ಇವನನ್ನು ಆಚಾರ್ಯ ಅಭಯದೆವನೆಂದು ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಇವನು ರುದ್ರ 
ಪಾಲೀಯ ಗಚ್ಛದವನು. ಶ್ವೇತಾಂಬರ ಚೈನಪಂಗಡದವನು. ನಿಜಯಚಂದ್ರ 
( ಜಯಚಂದ್ರ ) ಸೂರಿಯಶಿಷ್ಯನು. ದೇವಚಂದ್ರಸೂರಿಯ ಆಚಾರ್ಯನು. ಇವ 
ನಿಗೆ ಕಾಶೀರಾಜನಿಂದ ವಾದಿಸಿಂಹ* ನೆಂಬ ಬಿರುದುಕೊಡಬ್ಬಟ್ಟಿದ್ದಿತ್ತ, ಇನನ 
ಆಚಾರ್ಯವಂಶಾವಳಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು, 


ಅಭಯದೇವ (ನನಾಂಗವೃತ್ತಿಕ್ಕ ತ್‌) 
(ಬೃಹೆತ್ಸರತರ ಪಟ್ಟಾವಳಿ. ನೆಂ ೪೨.) 
| | 
ವರ್ಧಮಾನ ಜಿನವಲ್ಲಭ 
(ಬ್ರಹತ್ಬರತರ ಪಟ್ಟುವಳಿ ನಂ. ೪೩) 


ಬ 





| 
ಜಿನದತ್ತ ಜಿನಶೇಖರ 


( ಬೃಹೆತ್ಸರತರ ಪಟ್ಟಾನಳಿ ) ರುದ್ರ ಪಾಳೀಯಗಚ್ಛದ ಮೊಲಪುರುಷ 
ವಿ, ಸೆಂ. ೧೨೦೪ 
| 
ಪದ್ಮಚಂದ್ರ 
ವಿಜಯಚಂದ್ರ 


ಅಭಯಜೀನ 


ಇವತು ವಿ. ಸಂ. ೧೨೭೮[ಅಥವಾ ಕ್ರಿ ಶ ೧೨೨೧ ರಲ್ಲಿ ನಿಜಯಂತವಿಜಯ 
(ಜಯಂತ ವಿಜಯ) ಎಂಬ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯವನ್ನುಬರೆದುದಾಗಿ: 


OS 
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ಶಕ] ಅಭಯದೇವ ೨೩೩ 
ಶೃತ್ರ್ರಯಪುಥಿಶಕೀರ್ತಿಲತಸ್ಯ ತಸ್ಯ.- 
ಶಿಸ್ಯಃ-ಪ್ರಶಸ್ಯ ಮಹಿಮಾಭೆಯದೇವಸೂರಿಃ 
ಕಾವ್ಯಂ ಜಯಂತವಿಜಯಂ ರಚಯಾಂಚಕಾರ 
ಸಾರಸ್ವತೆಪ್ರಸ್ಸ ಮರಪ್ತ ತಿಭಾವಿಲೂಸಃ ॥ 
ದಿಕ ರಿಕುಲಗಿರಿದಿನಕರ ( ೧೨೭೮ ) ಪರಿಮಿತವಿಕ್ರಮನರೇಶ್ವರಸಮಾಯಾಂ' 
ದ ವಿಂರತಶಸಮಾ ನಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಿದೆಂ ನಿರ್ಮಿತೆಂ ಜಯತು ॥ 


ಎ೦ಬ ಶ್ಲೊಕಗಳಿಂ ದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. | 
ಯೆಂತ ವಿಜ ಗ ಸರ್ಗ ಟಾ ಈ ಸಾ ಸ 


ಕೆಲಿಕಮಿವ ತಮಾಖೈಃ-ಕು” ತೆಲೀಕುಂತಲುಲೀ 
ರುಚಿಭಿರಿವ ತತಾಭಿಕು ೦ಬಿಕು ವಿಶ್ವವಿಶ್ನಂ 
ಗ ಬ 
ಸ್ನಗಿದಿ,ವ ಸಮಂತಾದಂಜನೈ ರಾಜಪಟ್ಟಿ 
ಘ:ಓ:ಮಿವ ಚಕುನೇ ಮ್ಯವ್ತಮಿದ್ದೆ ನಮೋ 
ie: ಗನುಭೀಪಂಕಕ್ಲೆನ್ಹಾಂಗರಾಗಾ 
ಭವ ುರರುಚಿದುಕೊಲೈರ್ನೇಷಮುದ್ದಾಂ ದಧಾನಾಃ 
ಕನಕೃತಭೂಮಃ ಪಕ್ಚ್ಮಲಾಕ್ಷ್ಯಃ ಸಲೀಲಂ 
ಮಣಮಭಿಸರಂತಿ ಸೆ ರಮಿದ್ಮೇಂಇಧಕಾರೇ ॥ ೮.೮೨ 


1-೮-೫೧ 


3 


ವ. 


CL 


1 


ಅಸುತ್ರೋವಾರ ವರ್ಣನೆ: 


ನೆ ಪಿೀವೊರ್ಮೋದಿತದು: ಖದುರ್ದು ಶಾಲವಮೋಳಪಿ ಲಬ್ಮು ವಸರಸ್ತನೌ ಮಮ 
ತವ ಪ್ರಸುದೇನ ದಿನೇಶ್ವರೋದಯೇ ನಭಸ್ತ ಲೇ ವಾ ಕ್‌ ತಮಿಸ್ರಸಂಭವಃ ೨-೧೬ 
ಸುಖೈರಕೇಷ್ಟಃ ಸುಬಿಣಷು ಮುಖ್ಯತಾ ಮಮೇಶ ಶಚ್ಯಾ ಅಪಿ ಚಿತ್ತ ಹುರಿಣೀ 


ಲ 
ಪ್ರ)ಸಾದತಸ್ತೆ,  ಕಿಮಸೂರ್ಣಮ ಮೇ ಸುತಂ ವಿನಾ ತೆ ಬ್‌ತೆದರುಂತುದಂ ಹೃದಃ ೨.೧೭ 


ಕೃತೀ ಸನಿರುಕರ್ರುಮಿದೆಂ ರು ನಲ ತ್ಲಮೇನ ಮೇ ದುಃಸಹಸಾಹಸಪ್ರಿಯ 
ಮೇಸಮುಕ್ತಾಂ ಕುರುತೇ ಹಿ ಪದ್ಮಿನೀಂ ನ ಪದ್ಮಬಂಧೋರಪರೀ ಕದಾಚನ ೨-೧೮ 


ಸುಂಧರೋದ) ಸ್ಲಿರಭುರಂಭರೇಣ ಮಾಂ ವಿಧೇಹ್ಯು ಪಾಯೇನ ಸುತೇನ ಭೂಷಿತಾಂ 
ಸ್ಲದೋ ಹದೇ ನೇವ ಲತಾಂ Sia ಹಿ ಸಾರಂ ಕಿಲ ಸರ್ವಸಂಪದುಂ ೨.೧೧ 


ವಿನು ನಿನೀತೇನ ಸುತೇನ ಗೇಹಿನಾಂ ಕುಲಂ ಗೃಹಂ ಶೂನ್ಯ ಮನೂನದುಃ ಖದಂ 
ಕ್ರ ಮೇಣ ನಶ ;೦ತಿ ಚ ಸರ್ವಸಂಪದಃ ಸ್ಥ ರಂ 'ನಿರಾಲಂಬಮಹೋ ನ ಕಿಂಚನೆ ೨-೨೧ 


ಹ ಇಂ. ವಾ 


] ಜಯಂತವಿಜಯಕುವೈದಮುನ್ನು ಡಿಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಕರ್ತ, 


(30) 


ಹೂ 





೨೩೪ ಸೆಂಸ್ಕ  ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಅನನ ಸುಧುರಣವೈ ಬೆಟೋದ್ದವೈಃ ಸುಖೈಃ ಸದು ದರ್ಲಲಿತೋ$ಸಿ ಮಾನವಃ 
ಅಪುತ್ರಜನ್ಮಪ್ರಭಮಭಿಬಾಧಿತೋ ನ ಕೋಟರುಗ್ನಿರ್ವಿಟಿಪೀವ ನಂದತಿ ೨ ೨೨ 
ವರಂ ದೆರಿದ್ರೋತಸಿ ಸನಣದನೋ ಜನಸ್ಪದೀಕ್ಬಣುನ೦ದಶೆರಂಗಿಲೋಚನಃ 
ನ ಶಕ್ತುತುಲ್ಯೊ*3ಪಿ ಸಮೃದ್ಧಿ ಭಿಃ ಪರಃ ಪರುಜ್ಮುುಖತ್ಟೇನ ವಿಧೇರನಾತ್ಮಜಃ ೨ ೨೩ 
ಜನೋ*ಪ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಗತಿರ್ನ ವಿದ್ಯಳೇ ಕ್ಷಯಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಕ್ರ ಮಶಶ್ಚ ಕೀರ್ತನಂ 
ಇತಿ ಪ್ರಮದಃ ಖಲು ದುಃನಹಃ ಸತುಮಶಪುತ್ರಿಣಾಂ ಭೂಪವಿರೋಪ್ಯ ಸಂಪದಾಂ ೨-೨೪ 


ದೋಲಾವರ್ಣನ --- 
ಚರಣಕಮಲಮೇಕಂ ಪಾದವ ೂಲೇ ಸಹೇಲಂ 
ಮ ಡು ಬುಜಯುಗಲಂ ಚ ಸ್ಮಂದದೇಶೇ ನಿವೆ.ಶ್ಯ 
ಸರಸಸುರತಕೆಇಫ್ರ್ರೋಕ್ಸ ಮಾರ್ಗೇಣ ಕುಚಿ 
ತ್ರ್ರೀಯನಿ ವ ತರುಮುಚೆರಾರುರೋಹುಯತಾಕ್ಸಿೇ ೮.೧೬ 
ಅಲಿಕುಟರವ,«ಯ್ಮಮರ್ಮಾ ೦ಸಲಃ ಪುಷ್ಪಜುಶೈಃ 
ಸರಬನಮದಿರೂಡಃ ಕ.ನರಃ ಸುಂದರೀಜಃ 
ತ್ರಿ ಬುವನನುಭಗಾಭಿ* ಪುಷ್ಪ ಬುವಸ್ಯ ಪುಣ್ಯೈಃ 
ಪಲಿರೆ ಇಹ ನನಿ”ನಃ ಕಲ್ಪಶ`ಖೀವರೇಜಃ ॥ ೮-೧೭ 
ವ್ರಷ್ಟುವಚಯ ವರ್ಣನ: - 
ಕು. ಕಲಶನಿತಂ ಒಸ್ತಂಬಭುರೇಣ ನಮಾ 
ನೆಲಿತಗತಿವದುಬ? ಬಾಲವೃಕ್ಷುತ್ಸ5೦ತೀ 
ರ್ಗ ರಿತವಧ ಬುಜುಗ್ರೇ ಕಾಪಿ ಕಾಂತೀನ ದಧ್ದೇ 
ದರಿ ತೆ ಸುಬಗಕಂತ ಚಕ್ರೆವಾಲಸ್ಯ ಬಲಾ ಆ.೨೩ 
ತೆರುಣರರ ರೂಸಾಮಾತ್ತ ಪುನ್ಸಾಸ್ತೆರ್ರು ಃ 
ಕರನಖಶಿಖರ ಸಾಂ ಶೋಣಕುಂತಿಚ್ಚಟಾಭಿಃ 
ವಿದರುರಿವ ಕೃತಜ್ಞಾಸ್ತಡ್ಸ್ರ ಮಲದ್ರುಮತ್ತ ೦ 
ಫಲತಿ ನಹೃದಯೇಷು ಕ್ಲಿ ಪ್ರಮೇವೋಪಕುರಃ ॥ ೮ ೨೪ 
ಜಲಕೇಳಿ*೯ನಣ”ನ--- 
ಮದುಭಿರಿವ ನಿವೃದ್ದೈಃ ಪು್ಮಲುವಣ್ಯ ಪೂರೈ 
ರಲಿಭಿರಿವ ವಿಲೋಲ್ಯರ್ಲೋಚೆಸ್ಸೆ ಶಾ ಪ್ರಶೋಬೈ: 
ಪಯೆಸಿ ವಿದೆಧುರುಸ್ಕೈಃ ಕಂರದಘ್ಲೇ ತೆದುನೀ 
ಮಶರಕಮಲಖಂಡಡಂಬರಂ ತುಸ್ತರುಣ್ಯಃ ॥ ೮.೩೬ 
ಅಧ ಕರಜಲಯಂ ಶೈೈರ್ವರಿಪೂರಂ ಕಿರದ್ಮಿಃ ಸ 
ಸ್ಬುರತಿ ವಿಯತಿ ವರ್ನುಡಂಬರೇ*ನ್ಫೋನ್ಯ ಮುಚ್ಚೆ: 
ಜಲಲಲಿತಿಷು ತಾಸುಂ ಪ್ರೀತಿವಲ್ಲೀವಿಲುಸೆ 
ಕೆಲಯತಿ ಸ ಚೆ ಶೋಷ೦ ಮಾುನೆಮುದ ಜಮಸ" ೮-2೮ 


eo 


ಶಕ] ಯೆಶ"ನುಲ ೨೩೫ 


ಯಶಃಪಾಲ 


ಇವನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಧನಡೆ?ವ. ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ರುಕ್ಮಿಣಿ. ಇವನು 
ಧಬನಿಯಾ ಜಾತಿಯವನು, ಧನಡೆ'ನನು ಮಂತ್ರಿಯೆಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು 


೭೬ 


ತ್ತಿದ್ದನು. ಕನಿಯು, ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಅಜಯದೆೇವನ* ಚರಣಕಮಲದ ರಾಜಶಂಸ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಈ ನುಟಕದ ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಅದು ಬಾಗಿರುವುದು: - 


ಸೂತ್ರಧಾರಃ (ಸ್ಮೃತಿಮಭಿನೀಯ). - 
ಆರ್ಯೇ! ಅಸ್ತ್ರೇವ ಶ್ರೀಮೋಡವಂತಾವತಂಸೇನ ಶ್ರಿಅಜಯದೆೇವಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿ ಚರಣರಾಜೀವರಾಜಹಂಸೇನ ಮಂತ್ರಿಧನದೇವತನುಜನ್ಮನಾ 
ರುಕ್ಮಿಣೀಕುಕ್ಸಿಲಾಲಿತೇಃನ ಸರ್ನ್ವತೋಮುಖನಿಸ್ತುಷಶೇಮುಷೀವಿಲಾಸ 
ವಾಸಭವನೇನ ನಿರ್ವ್ಯ್ವಾಜರಾಜನೀತಿಫಿತಂಬಿನಿ ವದನವಿಭ)ಮಮಣಿ 
ದರ್ನಣೇನ ವ್ಯಾಪಾರಿಕಮಲಾಕುಚಕಲಶಮುಕ್ತಾಫಲಹಾರಯಸ್ಮಿನಾ 
ಸಾರನಾರಸ್ವತೋದಾರಸಾರಣೀಸೇಕಸುಕುಮಾರ ಸ್ಮೇರಕಾವ್ಯಕಂದಲ 
ಪ್ರರೋಹೇಣ ಸರಮಾಹ'ತೆ'ನ ಯಶಃಪಾಲಕನಿನಾ ವಿಥಿರ್ಮಿತಂ...|| 


ಕಾಲ:--ಕುಮಾರಪಾಲನ ಅನಂತರ ಅಜಯದೇವನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಇವನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೨೯ ರಿಂದ ೧೨೩೨ ವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದನು. 
ಯಶ:ಪಾಲನು ಅಜಯದೆ”ನನನ್ನು ಹೊಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯನ್ನು ಅಜಯ 
ದೇವನ ಸೆಮಕಾಲಿಸನನೆನಬೆ'ಕಾಗುನುದು, ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವನೆಂಬದು ನಿರ್ಧರವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರೆಂಥ:--ಇವನು. * ಮೋಹರಾಜಸರಾಜಯ '' ಎಂಬ ೫ ಅಿಂಕಗ 
ಳು) ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಗುಜರಾತಿನ ಚಾಲುಕೃರಾಜನ:ದ ಕುಮಾರ 
ಪಾಲನನ್ನು ಜೈನಮತಾವಲಂಬಿಖಯಾಗಿ ಮಾಡಿದುದೂ, ಪತ್ರಿಣಿಹಿಂಸಾರಿಸೇಧವೂ, 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಹೇಮಚಂದ್ರನ ಮತದಂತೆ ಸಂತಾನ” ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ರುಜ 
ನಾದವನು ಬೊಕ್ಕಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಕೂಡಡೆಂಬುದೂ ಇದರ ಮುಖ್ಯಸಂಗತಿಗಳು. 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕವಿಯು ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರನ ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯದ ; ಹಾಗೆ 
` `` ಇವನಿಗೆ ಅಜಯಪಾಲನೆಂದೂ ಹೆಸರು. . ಜಾ ಟಾ 
ಕ್ಕಿ ಅನಂತನಾರಾಯಣನೂರಿಯ ಮಾಯಾನಿಜಯ, ವಂದಿ'ತೆಂದ್ರನ ಸೊರೊ *ದೆಯ, 
ಪದ್ಮೆಸುಂದೆರನ ಜ್ಞೌನಚ೧ಂದ್ರೋದಯ, ಕೆನಿಕರ್ಣಪೂರನ ಚೈತನ್ಯ ಚಂದ್ರೋದಯ 

ಇನೆ ಈಜಾತಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳೆನ್ನ ಬಹುದು, 


೨೩೬ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕೆವಿಚಂತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಅನ್ಯಾಪದೇಶವಾಗಿ, ಹೇಳಿ ರಾಜ, ವಿದೂಷಕ ಮತ್ತು ಹೇಮಚಂದ್ರ ಈ ಮೂರು 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲು 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಪಾತ್ರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವನು. ಈ ನಾಟಕವು ಮೊದಲು 
ತಾರಾಪದರದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಪಾಲ ನಿರ್ಮಿತ ಕುಮಾರವಿಹಾರದಲ್ಲಿನ ಮಹಾವೀರ ಪ್ರತಿ 
ಮೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಈಗಣ ಪಾಲನ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ "ತರಾಡ' ಎಂಬುದೇ ಆಗಣ ತಾರಾಪುರವಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಬೋಧೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಯಶಃಪಾಲನು ಈ ಸ್ಥಳದ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿರಬೇ 
ಕೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನು ೩೨ ಭವ್ಯವಿಹಾರಗಳನ್ನೂ, ತ್ರಿಭುವನವಿಹಾರ 
ವೆಂಬ ಚೈತ್ಯಾಲಯವನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದರು. ಆಗಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಮುಚಂದ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯನ ಸಿದ್ಧ ವ್ಯಾಕರಣವೂ, ವಿಂಶತಿವೀತರಾಗಸ್ತುತಿಯೂ,ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರಾಭ್ಯಾಸ 
ಬಳಿಕೆಯಲ್ಲಿದವು. ಆಗಣಕಾಲದ ಗುರ್ಜರದೇಶದ ರಾಜಕೀಯ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯ್ದುಹೀಗೆ ಇದ್ದಿತು. 


ಗುಜರಾತಿನ ಬನಿಯರು (ವೈಶ್ಯರು) ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಕಟಾಕ್ಷಪಾತ್ರರಾಗಿ ಕೋಟ್ಯಧೀ 
ಶ್ವರರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಆನೆಗಳೂ ಕುದುರೆಗಳೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು. ಭಿಕ್ಷುಕರ 
ಸಲುವಾಗಿಅನ್ನಸತ್ರಗಳಿದ್ದವು. ಮನೆಯ ಪಾವಟಗೆಗಳೂ, ದೇವಾಲಯದ ಗೊಡೆ 
ಗಳೂ,ಅಮೃತಶಿಲೆಗಳಿಂದ ಜೋಡಣೆಯಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದವು. ಮನೆಯ ಮತ್ತು ದೆೇವುಲ 
ಯದಗೋಡೆಗಳು ಜೈನಕಧಾಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಹಣವಂತರು 
ತಮಗೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ದೃವ್ಯವನ್ನುಳಿಸಿಕೊಂಡು ಗಳಿಸಿದ ಹೆಚ್ಚು ದ್ರವ್ಯ 
ವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮತಸಂಬಂಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಉಸಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿ 
ದ್ದಿತು. ಹಡಗುಗಳ ಮೂಲಕ ದೆ”ರನಿದೇಶಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ಅತುಳ್ಳಿ 
ಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ಸತ್ತವರ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ರಾಜ ಭಂಡಾ 
ರಕ್ಕೆ ಪಂಚಾಯತರ ಮೂಲಕ ವರಸಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಹೊರ್ತು ಮೃತನ ಕಳೇಬರವನ್ನು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸಲು ಮಾಲೀಕರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿರಲಲ್ಲ. ವ್ಯಭಿಚಾರವು ಪಾಪ 
`ೃತ್ಯವೆಂದೂ, ಹೇಯವೆಂದೂ, ಗಣಿಸಲ್ಪಸ್ಬಿರಲಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಜೂಜಾ 
ಟಿವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಿತು. ಪುರಸ್ರುಮುಖರೂ ಇತರರೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿರು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಹಬ್ಬದ ವಿಶೇಷದಿನಗನಲ್ಲಿ ಸಂತೊಷದಿಂದ ಹೆಂಗಸರು ಗಂಡುಸರೆನ್ನಜಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯರಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಜೂಜಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ಯೂತಗಳು ಐದು: 


೧. ಅಂಧಯದ್ಯೂತ. 
೨. ನಾಲಯ ದ್ಯೂತ 


ಶೆಕೆ] ಯಶೆಃಪುಲ ೨೩೭ 


ಸೆ 
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೩ ಅಕ್ಷದ್ಯೊತ 
೪. ಚತುರಂಗ 
೫, ವರಾಟಮುಷ್ಟಿ. ಇವುಗಳು! 


ರಾಜರಾದವರು ಅಂಧಯ ದ್ಯೂತವನ್ನೂ, ಸಾಹುಕಾರರು ನಾಲಯದ್ಯೂತ 
ವನ್ನೂ ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೆಂಗಸರು ಗಂಡಸರಾದಿಯಾಗಿ ಕವಡೆಯ ಆಟವನ್ನೂ 
ಪಗಡೆಯ ಆಟವನ್ನೂ ಅಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ದ್ಯೂತದ ಜೊತೆಗೆ ಮದ್ಯಪಾನ, ಮಾಂಸ 
ಭಕ್ಷಣವೂ ಇದ್ದಿತು. ಮೋಹರಾಜ ಸರಾಜಯದಲ್ಲಿ ದ್ಯೂತಕಾರರ ವರ್ಣನವಿರು 
ವುದು. ನಿಶೇಷೋತನ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಧೂಳಾಗದಂತೆ ಪ್ಲರಜನರು ಬೀದಿಗಳಿಗೆ 
ನೀರನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ ಅಂಗಡಿಗಳನ್ನೂ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಮದ್ಯಪಾನವೂ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಣವೂ ಯೋಗ್ಯವೆಂದೂ, ಪಾಪವಲ್ಲವೆಂಜೂ 
ಆಮುಷ್ಮಿಕ ಸಾಧನನೆಂದೂ ಗಳಹುವ ಕೌಲರೂ, ಕಾಪಾಲಿಕರೂ ರಹಮಾಣರೂ 
ಮತ್ತು ಘಟಚಟಕರೂ ಹೇರಳರಾಗಿದ್ದರು. ವನರಾಜನೂ, ಚಾಪೋತ್ಯಟರಾಜ 
ಕೆಲ್ಲರೂ ಕೇವಲ ಮವ್ಯಪಾಯಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಕುಮಾರಪಾಲನು ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕತನದಲ್ಲಿ 
ಮಾಂಸಭಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತಡೆ.$  ಕುಮಾರಪಾಲನು ಚೈನನಾದ 
ನಂತರ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಸಕೃತ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಮನನೊಂದು ವಿಹಾರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಸಿ 
ಕೊಟ್ಟುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ $ ಮೇವಾರದ ರಾಜಕುಮಾರ, ಸೋರತರಾಜನ ಸೋದರಿ, 
ಚಂದ್ರವತಿಯರನಿಜ, ನಾಡಲರಾಜನ ಅಳಿಯ, ಗೋದ್ರಹರಾಜನ ಅಣ್ಣನ ಮಗ 
ಧೂರಾನಗರ ರಾಜನ ತಂಗಿಯಮಗೃ ಶಾಕಂಭರೀ ರಾಜನ ಸೋ ದರಮಾವ 
ಕೊಂಕಣರಾಜನ ಬಲ ತಮ್ಮ. ಕಚ್ಚದರಾಜನ ಭಾವಮೈದುನ, ಮಾರ್ವಾರ ರಾಜನ 





,ಏತದಂಧಿಕಾನುಮ ರೂಪಂ ವಸ್ಥಿಗಾಕ್ಸಿ! ಚತ್ವರೇ ಪಶ್ಯ 
ಹುತ್ತೆ ್ಲೇವ್ಯ ತೇ ನಿತ್ಯಂ ಕೃತಕೋಪೀಸೆ ರ್ನ್ನುಪತಿಭಿಃ ॥ 
ಅಪರಂ ಮೃಗಾಕ್ಸಿ! ಪಕ, ಮಮ ರೂಪಮತ್ರ ನ:-ಟಕಂ ನಾಮ | 
ಊಉಪನಿಃ ತೆಕನಕೋಟಟ ಸೇವಿ" ವಣಕ್ಸುತ್ತಃ ॥ 
ತೃತೀಯಂ ಪಶ್ಯ ನಿತ ಬಿನಿ ಇದಾನೀಂ! ಚತುರಂಗಕಮಿತಿ ಮೇ ರೂಪಂ 
ಯತಾ ರಿಕರ್ಣಕಟುಕಾ: ಖಟ್‌ ಖಟಾ ಅಮ್ಮ ತೆಸದೃ ಶಾಃ ॥ 
ಬಕ್ಟೇ' ಇದಪಶ್ಯ ಚತುರ್ಥಮಕ್ಟಾ ಭಿಧಾನಕಂ ರೂಪಂ 
ಕುಹುತನಟಾ BER ಯಸ್ಯ ಪ್ರ ಸಾದೇನ ಸಂಜಾತಾಃ ॥ 
ಪಂಚಮಕಂ ಮಮ ರೂಪಂ ಈಸ ಕ ನಿಭಾಲ್ಯ 
ಸೇವಯಾ ಯಸ್ಯ ಡಿಂಭಾ ಗರಮಪಿ ಕಾಲಂ ನ ಚಾನಂತಿ ॥ 


§ Introduction to Mobarajaparajaya. P. 13 
$ Ibd , P.9 


೨೦೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ ಶ್ತ 





ಕಾಣಾ. ee ಕ ಕ ಸಂಶ ಸಸ ಸ್ಯಸ್ಪಮ ಪಸ್ಯ್ರ ಸ ಡಾ 


ಕ ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜನ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಶ್ರ. ಇವರು ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಮಖ್ಯರಾದ ರಾಜ 
ಮನೆತನದವರು. 

“ (೧) ಎಷಮೇದ ಪೂಟನೃಪತಿಕುಮಾರ; (೨) ಏಷಸೌರಾಷ್ಟ್ರಾಧಿನ ಸಹೋ 
ದರಸ (೩) ಏನಚಂದ್ರಾವತೀ ಪತಿಃ, (೪) ಏಷನಡ್ಡುಲ ನರೇಂದ್ರನಸ್ತ್ಯ, ೨ರ (೫) 
ಏಸಗೋದ್ರಹರಾಜಭ್ರಾತೃನಂದನಃ (೬) ವಿಷಧಾರಾಧಿರಾ ಜಭಾಗನೇಯ್ಯ (೭) 
ವಿಷಶಾಕಂಭರೀಭೂಪಾಲಮಾತುಲಕ (೮) ಏಷಕೊಂಕಣಾಧಿಸವಿಮಾತೃಜಃ, 
(೯) ನಿಷಕಚ್ಚ ಭೂಮಿಭುಂಗಶ್ಯಾಲಕಃ, (೧೦) ಏಷಮರುಮಂಡಲಾಖಂಡಲ 
ದುಹಿತೃನಂದನಃ, (೧೧) ಏಸಪುನಶ್ಚೌಲುಕ್ಯನ್ನ ಸಜನಕ ಭ್ರಾತೃಕಃ | 


ಇವರಿಗೆ ಜೂಜಾಟವೆ: ಅತ್ಯಂತ ಸರಾಪರವಸ್ತು. ಕುಟುಂಬದಲ್ಲ ತಾಯಿತಂದೆ 
ಗಳಾಗಲಿ, ದಯಿತೆಯಾಗಲಿ, ಮಗನಾಗಲಿ, ಯಾರೇ ಮೃತರಾಗಿ ಹೋದರೂ ಶೋಕ 
ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಮನಗೊಡದೆ ಜೂಜಾಡುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಶೂದ್ರಕನು ಜೂಜಿನಿಂದಲೇ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಗೆದ್ದುಕೊಂಡುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಶೂದ್ರಕನಾರೆಂಬುದು 
ತಿಳಿಯದು. ಇದೇ ವಿಚಾರವನ್ನು ನುಟಕಕಾರನು ದ್ಯೂತಕುಮಾರನಿಂದ ಹೇಳಿ 
ಸಿರುವನು. 

ದ್ಯೂತಕುಮಾರನು ಪತ್ನಿಯಾದ ಅಸತ್ಯಕಂದಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಯೇ! 
ಮೋಹಕುಲನಭಸ್ಥಲಚಂದ್ರಕಲೇ! ಕಿಮೇತೆಃಷಾಮೇತಂವರ್ಣ್ಯತೇ ತಧೂಹಿ: 


ಯದಿ ಮ್ರಿಯತೇ ಗೃಹೆ: ಜನನೀ ಜನಕೋ ಮ ಪ್ರಣಯಿಸನೀ ಮ ಪುತ್ರೋ ಮ 
ತೆಧಾನೀಮೇ ಮಮ ಸೆ ಸೇವುಣ ನ ಮುಂಚೆಗತಿ ಕುರ್ವಂತಿ ಚ ನ ಕೋಕ ॥ 


ಅಪರಂಚ ಚಂದ್ರಮುಖಿ! ನಿರುಪಮೈೈ ದೈಷಾಂ ಸಾ 





ಮಮ ಸೇವಾನಿಷಖಸುನರುಷ ವೀ ದೇವೇದೇವರಾಚೋವಿ 
ಜಾಯತೇತಹೋ! ಏಷ ನಿ್ಮಂಕಂ ರಂಕೆಸೂಕಲ್ಪ ॥ 
ಅಸತ್ಯಕಂದಲೀ:- -ಆರ್ಯಪುತ್ರ! ತವ ಮಿತ್ರವರ್ಗಂ ಜ್ಞ್ಯತುಮಿಚ್ಛು ಮಿ. 
ದ್ಯೂತಕುಮಾರ:--ಸುನಯನೇ ! ಏಕಸ್ತಾವತ್ತಾತ ಮೋಹದಾಸ್ಯಾ ಹಿಂಸಾ 
ಯಾಸ್ತನಯೋಜಾಂಗಲಿಕೊನಾಮ | ಅಪರಶ್ಚ ತೂತ 
ಮೋಹದಾಂಡಪಾಶಿಕ ಪ್ರವಣದದಾರಕೋ ಮದ್ಯಶೇಖ 
ರಕೋನಾಮ || 


ಅಷ (ಅಸ್ಥಿ) ದಲರಚಿತಹುರೋ ವಿಲಿಪ್ರೋ ರುಧಿರಕಂಕುಮರಸೇನ 
ಕೋಳತೇ ಸವಿಶೇಷಮಿವ ಜಾಂಗಲಕೋ ಲಬ್ರಮಾಹುಕ್ಮ್ಯೇಃ ॥ 


ಅಹೋ ! ಮಮ ಮಹರ್ಫುತಾಲೋಕೇ।| ಯತಃ 


ಶಕ] ಯಶಃಪಾಲ ತಿ 














ಮಮ ಕೃತೇ ನೃಪತನಯಾ ದಿವಾನಿಶಂ ಗೃಹೀಸಚೆಂಡಕೋದೆಂಡಾಃ 
ದೂರೋದ್ಮಿ ತರಾಜ್ಯ ಶ್ರೀಭೋಗಾಃ ಖಿದ್ಯಂಶ್ಯರಣ್ಯೇಷು ॥ 


ಅಪಿಚ, 
ಹನ್ಯತೇ ಮತ್ತಕರಣೋ ಯತ್ಮಿಲ ಸುಭಟೈಃ ಸಮರಸಮ್ಮರ್ದೆ 
ತನ್ಮಮ ಸೇವಾಸಂಭವಪ್ರಭಾವಲವಮಾತ್ರಮತ್ರ ಜಗತಿ ॥ 
ಭೋ ಭೋ ದೇವಾಃ ' ಮಮ ಪ್ರತಿಸಿದ್ಧಿ ಮಿಚ್ಚೆಂಶೋ ನ ೫೦ ಕ್ಲೇಣಾಃ? 
ಯೋಕಹೆಂ ನಿಜಭಕಾ ನಾಂ ತೋಲಯಿತ್ನಾ ಸ 'ತ್ಮಾನಂ ದದಾಮಿ 


, ಅದ್ಯ ಮದ್ಯ ಶೇಖರದ್ವಿತೀಯೋಹೆಂ ಪ್ರಿಯವಯಸ್ಯದ್ಯೂತೇನ ಸಹ ಕಿಮಪಿ 
ಮಂತ್ರರಹಸ್ಯಂ ಸ ುಕಾಮೋಸ್ಥಿ ಅಥಕಥಂ ಚಿರಯತಿ ಮದ್ಯ ಶೇಖರಃ? 


ಯಃ ಕರೋತಿ ಮಮ ಸೇವಾ೦ ಮನುಜಃ ಸ ನಾಮ ಸರ್ವಲೋಕೇ 
ಕರೋತಿ ಸ ರಾಧಿಪಲೀಲಾಂ ಹೀನಮಾತ್ಮೆನೋ ಗಣಯತಿ ಭೂಪಾಲಂ ॥ 


ಇದರಲ್ಲನ ದ ದ್ಯೂತಕುಮಾರೋಕ್ತಿ ಕ್ಲಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು:- 


ದೇವ! ಮಮನ್ನಾಗ್ತಿ ದೋನೋಳಣುರಪ್ಯಧ ಭವೇತ್ಯ ಥಮಸಿ ಯದಿ ನಾಮ? 
ತೆತ್ಕಿ೦ ವಾಂಡುಸುತೈರಹಮೇಕಮನೋಭಿಃ ಪ ಸೃತಿಚರಿತಃ ? ॥ 
ಯಃ ಕಿಲಾಸೀನ್ನ ರೇಂದ್ರೋಡರಿವನದಾವಾನಲೋ ಹ 
ತೇನಾಪಿ ಮಮ ಪದಸೆ:ವಾ ಕೃತಾ ಸದಾ ಕಿಂಚತರೈಃ 9 
ಮಮಪ್ತಸಾದೇನೈವ ರೂದ್ರಕದೇವೇನ ವೀರಪ್ರವರೇಣ 
ನಿರ್ಜಿತರಿಪುಚಕ್ರೇಣೈ ಕಚ್ಚೆ ಶ್ರಂ ಕೃತಂ ರಾಜ್ಯಂ | 


ಮದ್ಯ ಶೇಖರೋಕ್ತಿ: ರಾ 


ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಮಂ ಯಾದವಜನೇನ ನನು ಸೇನಿತೋಸ್ಕ್ಯವಿತೃಷ್ಣಾಂ 

ರೆ ವಶೆಗಿರಿಶಿಖರೇಷು ಕಾ ಗಣನಾ ಇತರಲೋಕಾನಾಂ ? ॥ 
ಪೃಣಯಿನೀಮುಖಾದಮಿವ ಮಾಂ ಪ್ರತೀಚ್ಚ ತಿ ಕಾಮಿನೋರೋಕಾಃ 
ಮಮ ಸೇಮನಕ್ಕಾನಾಲ ನ ರೋಗಶೋಕಪ್ರಮುಖಮೇತಿ। 

ಮಮ ಭಕ್ತಿಪರಾಣಾಮೇವ ತ್ರಿ ಪುರಾದಯೋ ದೇವತಾಸ್ತು ತುಷ್ಯತಿ 
ಮಮ ಸೇವಯಾ ದೇವೋ ಮೃತೋಕ$ಫಿ ಮದನಃ ಪುನರ್ಜೀವತಿ ॥ 

ಇಹ ಧವಳಗೃ ಹೇಷು ಚಿರಂ ಚಾಪೋತ್ಕ ಟರಾಜಲಾಲಿತ ಉಷಿತಃ ॥ 
ಏವಂಚ ಸ್ಥಿತೇ ಸ್ವಾರ್ಮಿ- ಯಜ್ವಾ ನಾಸಿ ತತ್ಕ್ವ್ರಿ ಯತಾಂ | 


ರಾಜನ ಹೇಳಿಕೆ: 


ಅನಿನಶ್ವರಂ ಶರೀತಂ ಯೇಷಾಂ ಭುವನೇ ಯಶೋಮಯಂ ಸುರತಿ| 
ತೇ ಜೀವಂತಿ ಮೃತಾ ಅಪಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ನೋ ನ ಶೋಚ್ಯಶ್ಚ ॥ ೨.೪೬ 


೨೪೦, ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚಕಿತೆ [ಶ್ರಿ 


—— —— ಇರ ದಾ 





ವೈತಾಲಿಕನು ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಥೋಷಸಮಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು: 
ಚಕು ರ್ಫಸ್ಮರಮೋಹಡಂಬರತಮಸ್ಲೋಮದ್ರುಮೋಚ್ಚಿ ತ್ತ್ಮಯೇ 
ಯತ್ರೋತ್ಲೇಜಿಕರುಕ್ಕುಠಾರಸಿಕರೇ ಜಾತಾ ಗ್ರಹಾ ನಿಷ್ಟಭಾಃ 
ಲಕ್ಸೀಂ ಪ್ರಾಪ ಪುನಸ್ತಮಾ ಕುಮುದಿನೀ ಸ್ಕೇರಾನನಾ ಚಾಭವ 
ದ್ರಾಜಾ ಸೈಷ ಕಲಾನಿಧಿಃ ಪ್ರತಿಕಲಂ ಕುರ್ಯಾನ್ಮುದಂ ದೇಹಿನಾಂ॥ ೨-೫೩ 


-ಫೀ6- 
ಅಮರಚಂದ್ರ 


ಇವನು ವಾಯಟ (ದ) ಗಚ್ಛದ ಜಿನದತ್ತಸೂರಿಯ ಶಿಷ್ಯನು. ಇವನನ್ನು 
ಅಮರಕವಿಯೆಂದೂ ಅಮರಪಂಡಿತನೆಂದೂ ಕರೆಯುನುಮುಂಟು 
ಇವನು ಬಾಲಭಾರತದಲ್ಲಿ: 
ದಧಿಮಥನವಿಶೋಲಲ್ಲೋಲದೃಗ್ವೇಣೆದೆಂಭಾ 
ದೆಯಮದಯಮನಂಗೋ ವಿಶ್ವನಿಶ್ಚೈಕಜೇತಾ 
ಭವಪರಿಭವಕೋಶತ್ಯಕಬುಣಃ ಕೃವಾಣ 
ಶ್ರಮಮಿವ ದಿವಸಾದೌ ವ್ಯಕ್ತಶಕ್ತಿರ್ವ್ಯನಕ್ತಿ (ಆದಿಪರ್ವ ಸ ೧೧-೬ 


ರಿ 


ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಕನಿಮಂಡಲಿಯು «ನೇಣೀಕೃಪಾ 
ಣೋ*ಮರಃ” ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದಾಗಿ " ಇತ್ಯತ್ರವೇಣ್ಯಾಃ ಕೃಪಾ 
ಣತ್ವೇನ ವರ್ಣನಾತ್‌ ವೇಣೀಕೃಪಾಣೋ*ಮರ: ಇತಿ ಬಿರುದಂ ಕನಿವೃದ್ಧಾಲ್ಲಬ್ಬಂ' 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟನಡುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಹಮ್ಮಿರ ಮಹಾಕಾನ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇನನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ 


-ವಾಣೀನಾಮಧಿದೇವತಾ ಸ್ಪಯಮಸ್‌ಖ್ಯಾತಾ ಕುಮಾರೀ ತತಃ 
ಪ್ರಾಯೋಬ್ರಹ್ಮವತಾಂ ಸುರಂತಿ ಸರಸಾ ವಾಚಾಂ ವಿಲಾಸಾಧ್ರುವಂ 

'ಕುಕ್ಕೋಕಃ ಸುಕೃತೀ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಚಯೋ ಹರ್ಷಃ ಸ ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಪ್ರವರೋ ಮಹಾವ್ರತಧರೋ ವೇಣೀಕೃವಾಣೋಮರಃ'` ಇತಿ 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, ಇವನ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಾಕೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು * 

ಕಾಲ:--ಇವನು ವಿ. ಸಂ. ೧೨೨೬-೧೨೯೭ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨೧೯- 
೧೨೪೦ರಲ್ಲಿದ್ದ ಅರಿಸಿಂಹನ ಸಮಕಾಲೀನನು ಆದುದರಿಂದೆ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩ 
ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವನೆಂಬುದು ನಿರ್ವಿವಾದವು $ 


ಸೇ ಬಾಲಭಾರತದ ಭೂಮಿಕೆ, ಪಟ. ೧ 
§ Dictionary of Jain Biography. P. 50. 


ಶಕ) ಅಮರಚಂದ್ರ, ಜಯಸಿಂಹಸೂರಿ ೨೪೧ 


ಗ್ರಂಥಗಳು:--೧) ಕಾವ್ಯಕಲ್ಪಲತಾ ನಾಮಕವಿತಿಕ್ಸಾ. 
೨) ಛಂದೋರತ್ನಾವಳೀ ಮುಕ್ತಾವಳೀಚ. 


* 4೩) ಕಲಾಕಲಾಪಾಖ್ಯಂಚ ಶಾಸ್ತ್ರಂ. 
೪) ಬಾಲಭಾರತಂ. 
೫) ಸದ್ಮಾನಂದಕಾವ್ಯ (ಇದು ವಿ, ಸಂ. ೧೨೯೭ ಅಥಪಾ 
p ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೪೦ರಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು.) 
೬) ಸ್ಯಾದಿಶಬ್ಧಸಮುಚ್ಚಯ $ 
೭) ಕಾವ್ಯಕಲ್ಪಲತಾವೃತ್ತಿ. (ಇದರಲ್ಲಿ ೩೩೫) ಶ್ಲೋಕಗಳರು 
ವುವು. ಅರಿಸಿಂಹನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲದೆ ಅಮರಚಂದ್ರನು ಈ ಕೆಳಗಣ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಜೈನ ರಾಜಶೇಖರಸೂರಿಯು ಬರೆದಿರುವ ಪ್ರಬಂಧಕೋಶನೆಂಬ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು. * 
೮) ಸೂಕ್ತಾವಳಿ. 
೯) ಕಾವೃಕಲ್ಪಲತಾಪರಿಮಳ § 
೧೦) ಅಲಂಕಾರಪ್ರಬೋಧ. 
ಇವನ ಕವಿತೆಯ ಮಾದರಿಯನ್ನು ತೋರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೇಲಣ ಶ್ಲೋಕ 
ವೇಸಾಕು. 


1 


ಜಯಸಿಂಹ ಸೂರಿ; 


ಇವನು ಬರೋಚಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮುನಿಸುವುತದೇವಸ್ಥಾನದ ಮುಖ್ಯಾಚಾರ್ಯನು. 
ನೀರಸೂರಿಯಶಿಷ್ಯನು. ತೇಜಪಾಲನು ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಈ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ 





* ಭಾಲಭಾರತದ ಭೂಮಿಕೆ ಪುಟ. ೧ 
[ Dictionary of Jain Biography. ಐ. 50. 
$ ಸ್ಯಾದ್ವಾದನೆಂಬ ಜೈನರ ಸಪ್ತ ಭಂಗಿವಿವರಣಗ್ರಂಥವು ಇದಲ್ಲ. 
4 ಪ್ರಬಂಧಕೋಶ, ಪು ೧೨೬ 
; ಇದುಪ್ರಾಯಃ ಕಾವ್ಯಕಲ್ಪಲತಾವೃತ್ತಿಯ ಉತ್ತರಭಾಗವಾಗಿರ ಬಹುದು. 
x ಕುಮಾರಪಾಲಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯತಾತ್ಸರ್ಯದೀಪಿಕಾಕಾರ ಮಹೇಂದ್ರೆನಶಿಷ್ಯ 
ಕೃಷ್ಣರ್ಸಿಗಚ್ಚ ದಜಯಸಿಂಹಸೂರಿಯು ಇವನಲ್ಲ, 
(31) 


೨೪೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 

ee es NE ಸಿವ ತಃ 
ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಜಯಸೀಹೆಸೂರಿಯು ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ತೇಜಸಾಲನನ್ನು 
ಹೊಗಳ ಆಂಬಡದಲ್ಲಿರುವ ಶಕುನಿಕಾನಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಂಗಾರದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ದೇವ 
ಕುಲಿಕೆಗಳನ್ನುವೂಡಿಸಿತೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ತೇಜಸಾಲನು ಅಣ್ಣ 
ನಾದ ವಸ್ತುಸಾಲ(ನರನಾರಾಯಣಾನಂದಗ್ರಂಥಕಾರ)ನೊಳು ಆಲೋಚಿಸಿ ಮಾಡಿ 
ಸಿಕೊಟ್ಟಿನು. ಜಯಸಿಂಹಸೂರಿಯು ಈ ಸೋದರರ ಧಾರಾಳಬುದ್ಧಿಗೆ ಅಭಿನೇದಿಸಿ 
ಅವರ ಹೆಸ೦ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸುಂದರನಾದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಬರೆದನು. ಈ ಶಿಲಾಲೇ 
ಖನ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯ ಶಕುನಿಕಾನಿಹಾರದ ಭಿತ್ತಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಈ ವಿಹಾರವು ನಾಮಾವಶೇಷನಾಗಿಹೋಗಿ ಪ್ರಕೃತಮುಸಲಸ ಮಸೀತಿಯೊಂದು 
ಅಲ್ಲರುವುದು. 


ಕಾಲ: ಇನನು ವತ್ತುಪೂಖ ಮತ್ತು ಶೇಜಸಾಲರ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದೆು 
ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇವನ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ «« ಸಂವತ್‌ ೧೨೭೬ನಷ” 
ಆಷಾಢವದಿ ೯ (ನನಮಾ) ಶನೌ ಹನ್ಕಾರಮದ"ನಂ ನಾಮನಾಟಿಕಂ ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಜಯಸಿಂಹೆಸೂರಿಯ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೩ನೆಯ ಶತೆಮಾನದವ 
ನೆಂಬುಮಸ್ಪಷ್ಟನು. 
ಗ್ರಂಫ'-ಇನನು “ಹನಾರಮುದಮರ್ದನ”! ಎಂಬ ೫ ಅಂಕಗಳು 
ಳೃನಾಟಕವನ್ನುಬರೆದಿರುವನು. ವೀರಧದವಳನು ಮಂತ್ರಿಗಳಾದ ವಸ್ತುಪಾಲ ಮತ್ತು 
ತೇಜಪಾಲರಬಲದಿಂದ ಗುಜರಾತಿನಮೇಲೆ ಪದೇಷದೇದಾಳಿ ಎತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ತುರುಷ್ಕ 
ಮುಖ್ಯನಾದ ಹಮ್ಮಾರನನ್ನುಸೊ:ಲಿಸಿ ಓಡಿಸಿದನೆಂಬುದೇ ಕಥೆಯ ಮುಖ್ಯತತ್ವವಾ 
ದುದರಿಂದ ತನ್ನ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಜಯಂತಶಸಿಂಹನಥಿ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಹಮ್ಮ್ಮಾರಮದಮು 
ರ್ದನವೆಂದೇ ಹೆಸರಿಟ್ಟ ರುವನು. ಈ ನಾಟಕವು ಕ್ಯಾಂಬೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭೀಮೇಶ್ವರನ 
ಉತ್ಸವಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಿದುದಾಗಿ ಸೂತ್ರಧಾರನಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಜಯಂತಸಿಂಹನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೭೯ರಲ್ಲಿ ಕ್ಯಾ: ಬೆಯಸರ್ವಾದಿ 
ಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳ್ನು ಬರೆದು ತೋರುನೆವು. 
, ಪ್ರತಾಪಾಗ್ನಿ ಫ್ಲಷ್ಥಂ ಮುಹುರರಿಮಹೀವಲ್ಲಭಮಹೀ 
ರುತಾಂ ಬೈಂದಂ ಪ್ರಾದುರ್ಭವತಿ ಶಕೆಶಾಖಂ ಸಮಯತಶೆಃ 
ಇದಂ ಮೂಲಾದುನ್ಮೂಲಿತೆಮತಿಶಯೋತ್ತುಂಗಮ ಪುನಃ 
ಪ್ರರೋಹಾನಿರ್ಭಾವಂ ವಿದಧತಿ ಪುನಿ ರ್ಬುದ್ಧಿಸರಿತಾ ॥ ೧-೨೯ 


y ನಯಚಂದ್ರ ಸೂರಿಯುಬರೆದ ಹಮ್ಮಾರಮಹಾಕಾವ್ಯವು ಇದಲ್ಲ. ಹಮ್ಮಾರಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮೇವಾಡದ ಚೌಹಣರುಜನಾದ ಹಮ್ಮಾರನ ಚರಿತೆಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
$ ಇವನು ವಸ್ತು ಪಾಲನಮಗ. ಇವನನ್ನು ಜೈತ್ರೆಸಿಂಹನೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. 


ಶಕ] ಜಯಸಿ2ಹಸೂರಿ, ಬುಲಚಂದ್ರೆಸೂರಿ ೨೪ತ್ನಿ 





ನೌಶುಷದವದೆಹನಃ ಕ್ಷಚಿದೆಹಿಸವನಂ ದಹತಿ ನನು ನ ಚ ಕಚನ 
ಅಭಿ? ಸ್ಯ ನನ್ಯ ಮಹಿಮಾಮತಿಹಿಮಪು5ಃ ಪುನರ್ದೆಹತಿ ॥ ೧-೦ 
ಶ್ರಸ್ತೇಷು ಶೇಷು ಸುಭಟೀಷು ನಿಭೌ ಚ ಭಗ್ನೇ 
ಮಗ್ನಾಸು ಕೀರ್ತ್ತಿಷು ನಿರೀಕ್ಸ್ಯ ಜನಂ ಭಯಾರ್ಶಂ 
ಯೋ ಮಿತ್ರಬಾಂಧವವರೂಸನಮರಿತೋತನಿ 
ವಲ್ಲರ್ಯರ್ರೀಪ್ರತಿ ರಸೇನ ಸ ಏವ ವೀರಃ ॥ ಪುಟ-೧೪ 


ಕಂಚುಕಿಯ ಹೇಳಿಕೆ. _ 


ಸೋ*ಹಂ ಯೆಷ್ಮಿಗತಿಸ್ತಿ ವಿಕ್ರಮ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಕೃಣೋತಿ ಶ್ರುತಿ 

ಸ್ತುರಂ ವಕ್ತರಿ ಭುಷುಕೇತರ್ಸಿ ತೆಮ;ಖ೭ ನಾಮೇವ ದಾತುಂ ಶಿಶೋಃ 
ಅಂಗುಷ್ಕಾಂಗುಲಿಭಿನ್ನ ಸಕ ಫಟಕೇ ಕಿಂಚಿದ್ದೃಶೌ ಪಶ್ಯತಃ 
ಸರ್ವಂ ಜೀರ್ಣನಿದೆಂ ಸ್ಸೃಹೈವ ತರುಣೀ ನುದ್ಯಾಪಿ ಮಾಂ ಮುಂಚತಿ॥೫-೧ 


ಸರ್ವಾಂಗಂ ಪಲಿತಚ್ಚೆ ಲೇನ ಜರಯಾ ಮುಕ್ತಾಃ ಕಟಾಕ್ಸ ಚಟಾ: 

ಸ್ವಾತ್ಮಾ ಕಂಪಯಶೇ ಶಿರ ವಿಷಯಾ ಭೋಗಾನ್ನಿ ಷೇಧನ್ನಿವ 
ಆಲೋಕುಯ ಮುಹುರ್ಜಲಂ ನಿತರತೋ ಬಾಷ್ಟಚ್ಚೆ ಲಾಚ್ಚಕ್ಟು ಷೀ 
ದೇಹೋದ್ಭನಿ ತೆಧುಪಿ ಸಂಕ.ಚತಿ ನೇ ಮೃತ್ಯೋರ್ಭಯೇವಾಧಿಕಂ॥ ೫-೨ 


4 
ದಾ 


ಬಾಲಚಂ೦ಂದ್ರಸೂರಿ 
"ಬಾಲಚಂದ್ರಸೂರಿ' ಎಂಬದು ತುರಿ:ಯಾಶ್ರಮಸ್ವಿ*ಕಾರದ ಅನಂತರ ಕೊಟ್ಟ, 


ಹೆಸರು. ಇವನ ಮೊದಲಿನ ಹೆಸರು ಮುಂಚಾಲ. ಇವನು ಬ್ರಾಕ್ಮಣನು. ದಂ” 
ದೇವ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯುತ್‌ ಎಂಬುವರೇ ಈತನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಮೋಧರೀಕ 
ನೆಂಒದು ಈತನ ಜನ್ಮಭೂಮಿ. ಇವನು ಚಂದ್ರಗಚ್ಛದ ಹರಿಭದ್ರಸೂರಿಯ 
ಶಿಷ್ಯನು,* 

ಕಾಲ:--ವಸ್ತು ಪಾಲನಮಗ ಚೈತ್ರಸಿಂಹೆನ ಮನೋವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ವಸಂತ 
ವಿಲಾಸಕಾವ್ಯವು ಬಕೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ; ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲ, ವಸ್ತುಪಾಲನು 
ಸಂ. ೧೨೯೬ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೪೦ರಲ್ಲಿ ಮೃತನಟ್ಟಿರುವುದರಂದಲೂ ವಸ್ತು 


ವಸಂತೆವಿಲ:ಸಕಾವ ೧ನೆಯ ಸರ್ಗ 
N ಶ್ರೀವಸ್ತು ಸುಲುಂಗಭುವೋ ನಮೋಕಿ_ ಪ್ರಿಯಸ್ಯ ವಿದ್ವಜ್ಞ ನಮಜ ನೆನ 
ಶೀಚಿ ಕ ಸಿಂಹಸ್ಥ ಮನೊೋನಿನೋದಕ್ನ್‌ ಲ ಮಹುಕುವ್ನ ಮುದೀರ ಲೇಹ || 
NS) $ ಎ ಶಿ ಎ 
ವಸಂಶವಿಲುಸ ಸರ್ಗ ೧-೨೫ 


೨೪೪ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕೆವಿಚರಿತೆ (ಕ್ಲಿ 





_—————— 


ಪಾಲನ ಅನಂತರವೇ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ.ಶ 
೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೆಂಬದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುವುದು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು:--(೧) ವಸಂತನಿಲಾಸಮಹಾಕಾವ್ಯ (೨) ಕರುಣಾವಜ್ರಾ 
ಯುಧನಾಟಕ | 

ವನಸಂತವಿಲಾಸನುಹಾಕಾವ್ಯ:-- ಇದರಲ್ಲಿ ೧೪ ಸರ್ಗಗಳಿರುವುವು, ೬-೭-೮ 
ನೆಯ ಸರ್ಗಗಳೆಲ್ಲಿ ಖುತುವರ್ಣನೆ, ಕ್ರೀಡಾವರ್ಣನೆ, ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ವರ್ಣನೆ, 
ಮೊದಲಾದುವು ಹೊರ್ತು ಉಳಿದೆ ಸರ್ಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಸ್ತುಪಾಲನ ವಿಚಾರವೇ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ವಸ್ತುಪಾಲವಿಲಾಸವೆಂದು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಸತ ವಸಂತವಿಲಾಸವೆಂದೇಕೆ ಕರೆನಿರುವನೆಂಬುದು ಸೋಜಿಗವಾಗಿದೆ, ಕನಿಯು 
ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಾರದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ವಸ್ತು 
ಪಾಲನಿಗೆ ವಸಂತನೆಂಬಾಪರನಾಮವಿದ್ದಿ ರಬೇಕಾಗಿ ಊಹಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯದ 
ಕಥಾವಸ್ತುವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವುದು. ಛಸ್ಪನ್ನ (೫೬) ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನಿಖ್ಯಾತವಾದ 
ಗುರ್ಜರದೇಶಕ್ಕೆ ತಿಲಕಪ್ರಾಯವಾಗಿ ಅರಿದುರ್ಗಮನಾದ ಕೋಟಿಕೊತ್ತಲಗಳಿಂ 
ದಲೂ, ದಾಟಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಂದಕಗಳಿಂದಲೂ, ಮನೋಹರವಾದ ಹರ್ಮ್ಯಾಗ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸುಂದರವಾದ ಕಟ್ಟಡಗಳಿಂದಲೂ ಘಮಘಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪವಾ 
ಟಿಕೆಗಳುಳ್ಳ ಆರಾಮಗಳಿಂದಲೂ, ಸುವರ್ಣಕಲಶಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ದೇವಾಲಯಗಳಂ 
ದಲೂ, ದುರ್ಲಭರಾಜನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸರಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಅನ್ಮಿಲ 
ಪುರಪತ್ತನವನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗುರ್ಜರರಾಜ ಮೂಲ 
ರಾಜನ ಮೊದಲು ಎರಡನೆಯ ಭೀಮರಾಜನವರೆಗಿನ ವಂಶಕ್ರಮಾನುಗತ ಸಿಂಹಾ 
ಸನವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಅಮಿತಭುಜಬಲಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ವೀರಧವಳನೆಂಬ ರಾಜನು 
ಸಕಲಸಾಮಂತಪರಿವೃತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ರಾತ್ರೆ ಸ್ವಪ್ಪ 
ದಲ್ಲಿ ನಗರ ರಕ್ಷಕಳಾದ ರಾಜ್ಯೇಶ್ವರಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಎಲೆ ರಾಣ! ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯದ 
ಏಳಿಗೆಗೆ ಸಾಧನಭೂತರಾಗುವರಾಗಿ ಸಿನ್ನೂರಿಗೆ ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಬಂದಿರುವ 
ವಸ್ತುಪಾಲ ತೇಜಪಾಲರೆಂಬ ಸೋದರರನ್ನು ಅಮಾತ್ಯ ಪದನಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಸಂತಸದಿಂದ ಬಾಳೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗಲು ಅದರಂತೆ ಮಹಾಮೆ:ಧಾ 
ಪಗಳಾಗಿಯೂ ರಾಜತಂತ್ರಸಟುಗಳಾಗಿಯೂ ಸೂ ಅತ್ಯಂತ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿರುವ ವಸ್ತು 











ಸ, ಈ ನಾಟಕವು ೫ `ಅಂಕಗಳಂದಕೂಡಿ : ವಸ್ತು ಪಾಲನು ಶತ್ರು ೦ಜಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಆದಿನಾಥನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ "ಹ; ಪಾಲನ ಅಪ್ಪ 
ಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಈ ನಾಟಕವ ಅಭಿನಯಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳದೆ. ಆರುಕಂಂರ 
ಬಾಲಚಂದ್ರ ಸೂರಿಯು ವಸ್ತು ಪಾಲನೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಗ ಗ್ರಂಥನಿರ್ಮಾಣ ಚತುರನಾಗಿ 
ದಿರ Men ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ಈ ನಂತು ತಿಳಿಯದು. 


ಶಕ] ಬಾಲಚಂದ್ರಸೂರಿ ೨೪೫ 


ಪಾಲ ತೇಜಪಾಲರನ್ನು ಕರೆಕಳುಬ ಅಮಾತ್ಯಪದವಿಯನಿತ್ತು ವಸ್ತುಪಾಲನನ್ನು 
ಕ್ಯಾಂಬೆಗೆ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟನು. ಅನಂತರ ವಸ್ತು 
ಪಾಲನು ಸೆಸೈನ್ಯನಾಗಿ ಹೊರಟು ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಭೃಗುಕಚ್ಛದ 
ಶಂಖನೆಂಬವನನ್ನು ಸರಾಜಿತನನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂದಿರುತ್ತಿ 
ರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ರಾತ್ರೆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಜೇವತೆಯು ಬಂದು ಅಮಾತ್ಯ 
ಶೇಖರ! ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ಚತುಷ್ಪಾದರೂಸಿಯಾಗಿದ್ದ ನಾನು ಈ ಕುಟಿಲಕಲಿ 
ಯಲ್ಲ ಏಕಪಾದಮಾತ್ರವಾಗಿರುವೆನು, ಪ್ರಬಲಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಈಗ 
ಸ್ಮೃತಿಶೇಷರಾಗಿರುವ ಮೂಲರಾಜ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧರಾಜರು ಅತುಳ ವೈಭವದಿಂದ 
ರಾಜ್ಯವಾಳಿದರಾದರೂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯೋತ್ಸುಕರಾಗಿ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಶತ್ರುಂಜಯಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡು ಗ್ರಾಮಗತನ್ನುಉಂಬಳಿಕೊಟ್ಟರುವುದೂ ಮೆಯ 
ನಲಾದೇವಿಯು ಬಾಹುಲೋದದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಯಾತ್ರಿಕರ 
ತಲಗಂದಾಯನನ್ನು ಮನ್ನಣೆಮಾಡಿಸಿದುದೂ, ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶಿಥಿಲವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಜಿಸೊಣದ್ದಾರಮಾಡಿ ಕುಮಾರಪಾಲನು ಅನೇಕ 
ನೂತನ ಜೆ'ನಾಲಯಗಳನ್ನುಸೋಮೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಕೇದಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ಕಿಸಿದುದು 
ನೀನರಿತು ಹಾಗೆಯೇ ಆಚರಿಸಿ ಬಾಳುವನಾಗೆಂದು ಹೇಳಲು ಮರುದಿವಸ 
ಪ್ರುತಃಕಾಲವೇ ಈ ಸನಾಚಾರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಆಚಾರ್ಯನಲ್ಲಿ ಬಿನ್ನವಿಸಿ ನೀರ 
ಧವಳನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರವನ್ನು ತಮ್ಮನಾದ ತೇಜಪಾಲನಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಹೊರಟನು.” ಇವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಜನ 
ಸಾಮಂತ ರಾಜರು ಹೊರಟುದಲ್ಲದೆ. ಲಾತ, ಗೌಡ, ಮರ್ಕು ಕಚ್ಛ, ದಾಹಲು 
ಅವಂತಿ, ವಂಗದ ಸಂಘಸತಿಗಳೂ ಹೊರಟು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಜೀರ್ಣ 
ವಾಗಿರುವ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಕಟ್ಟಿಸಿ ವಲಭೀೀ (ಈಗಣವಳಾ) ಪುರದ 
ಹತ್ತಿರ ಬಿಡಾರ ಮಾಡಿದರು, ವಿಜಯಸೇನಸೂರಿಯು ವಸ್ತುಪಾಲನಿಗೆ 
ಶತ್ರುಂಜಯ ಪರ್ವತಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಕೊಡಲು ನಲಭೀಪುರದಿಂದ ಪಾದಲಿಪ್ರ 
ಪುರ ( ಈಗಣಸಾಲಿಟಾನ) ಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥನ ದರ್ಶನಲಾಭವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಶತ್ರುಂಜಯಪರ್ವತವನ್ನೇರಿ ಕಪರ್ದಿಯಕ್ಷನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಆದಿನಾಥನನ್ನು ಅಷ್ಟವಿಧಾರ್ಚನೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಸಾನಂದದಿಂದ ನರ್ತಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಪ್ರಭಾಸಪತ್ತನದ ಕಡೆ ಹೊರಟು ಕ್ರಿಯಮೇಳಾ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತನಾಗಿ ಸೋಮೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತುಲಾಭಾರದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ತುಪ್ಟಿಗೊಳಿಸಿ ಮುಂದೆ 
ಹೊರಟು ಗಿರ್ನಾರ್‌ ಸರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ತೇಜಪಾಲನಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ 
ತೇಜಪಾಲಪುರವನ್ನೂ ಕುಮಾರಸರಸ್ಸನ್ನೂ ನೋದಿ ಹೆರ್ಷಿತನಾಗಿ ಆದಿನಾಥನನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸಿ ಸರ್ವತದ ಸಾನುಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ನೆ”ಮಿನಾಥನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಅಲ್ಲಿರುವ 


೨೪೬ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಡರಿತೆ ಕ್ರಿ 


। Lb 





ಅಂಬಿಕಾ ಆಲೋಕನ ಮತ್ತು ಸಾಂಬಗಳೆಂಬ ಶಿಖರಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಧೋಲಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲು ಸಸೈೆನ್ಯನಾಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದ ನೀರಧವಳನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ಸಕಲರೂ ಸುಖದಿಂದ ಊರನ್ನು ಸೇರಿ 
ನಿನೋದದಿಂದಿರುತಿದು” ನಿ. ಸಂ ೧೨೯೬ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨೪೦ನೆಯ ಮಾಘ 
ಶುದ್ಧ ಪಂಚಮೂ ನೋಮವಾರ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಮಾನವಲೀಲೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನು. 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಥಾಭಾಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ವರ್ಣನಾಭಾಗಗಳು ವಿಪುಳವಾಗಿವೆ. ಇಂತಹ 
ಭರ್ಣನೆಯ ಮಾದರಿಗೆ ಈ ಕಾವ್ಯದ ೧೪ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಸಾಕೆಂದು ತೋರುವುದು, 
ಅದರ ತಾತ್ಪರ್ಯವಿದು... 


ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಧರ್ಮನ ಅನುಚ ನಾದ ಮುಪ್ಪು (01d ೩೯8೦) 
ವಸ್ತುಪಾಲನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ವಸ್ತುಪಾಲ! ನಿನ್ನ ಸುಗುಣ ಖ್ಯಾತಿ ದಾನಶಿಃಲತೆ 
ಸರಾಕ್ರಮಾತಿಶಯಾದಿಗಳು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ 
ದನ್ನುಕೇಳಿ ಧರ್ಮನಮಗಳಾದ ಸದ್ಗ ತಿಯು [Feicity] ಶಿನ್ನಲ್ಲಿಯೆ ನೆಟ್ಟ ಮನ 
ಸ್ಕಳಾಗಿ ಅನುರಾಗಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನರಿತು ಅನ" ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ನಿನಿಗೇ 
ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಸ್ತುಪಾಲನು ವಿರಹೆಜ್ಜರ 
ನೀಡಿತನಾಗಿ ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಸುಮ್ಮನಿರಲರಿಯದೆ. ಅವಳ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ದನಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಆಯುರ್ಬಂಧನು [Limit of life] ಅಥವಾ 
ಧರ್ಮನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಲಗ್ನವನ್ನು ನಿಷ್ಯರ್ಸಿಸಿ ಸುಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ವಸ್ತು 
ಪಾಲನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಸದ್ಭೋಧ [Good knowledge] ನೆಂಬ ಚಾರ 
ನನ್ನಹೈಲು, ಅವನು ವಸ್ತು ಪಾಲನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಮಂತ್ರೀಶ್ವರ ! ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ಸದ್ಗತಿಯ ನಿವಾಹನ್ರ ಸಂ, ೧೨೯೬ನೆಯ ಮಾಘಶುದ್ದ ಪಂಚವಿಾ ಸೋಮವಾರ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ನಡೆಸಲ್ಪಡುವುದಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹೊರಡಬೇಕೆನ್ಸಲು 
ವಸ್ತು ಸಾಲನು ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಲಲಿತಾದೇವಿಯನ್ನೂ ಮಗನಾದ ಜೈತ್ರಸಿಂಹನನ್ನೂ 
ತಮ್ಮನಾದ ತೇಜಪಾಲನನ್ನೂ ಸಮ್ಮುಖಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ವೀರಧವಳರಾಜನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸದ್ಬೊಧ 
ನೊಡನೆ ಶತ್ರುಂಜಯೆಸರ್ವತವನ್ನು ಸುಮುಹೊರ್ರಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸೇರಿ ಆದಿ 
ನಾಥನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಸದ್ಗತಿಯೊಡನೆ ಸರಿಣಯಗೊಂಡನು. 


ಮಾ 


ಶಕ] ವರಟಾಚಾರ್ಯ ೨೪೬ 


ವರದಾಚಾ ರ್ಯ 
ಇವನು ಶ್ರಿ'ವೈಷ್ಣವಬ)ಹ್ಮಣನು. 20 »ದರ್ಕನನ ಮಗನು, 
ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನಗೋತ್ರದವನು, ಕಾಂಚೀಪುರದವನೆಂಬುದು: -- 
ಕಾಂಚೀ ಪುರೆ:ಕನಿರಭೂದ್ವರದಾರ್ಯ ನಾಮಾ 
ಸೊನುನ್ನುದ ರ೯ನಗುರೋ ರ ಓಕುಶರನ್ಯ 
ವೇದಾಂತತರ್ಯ ವಿವಿಧಾರ್ಧನಿಚಾರದಕ್ಟೂ « 
ಮತ್ತೊ ಸವಸಂತತಿಲಕಂಸಬಭಾಣಭ:ಣಂ | 


ಎಂಬ ರ್ಲೋಕದಿಂದೆ ವ್ಯಕ್ತಸಡುತ್ತದೆ. ಇವನಿಗೆ ಅಮ್ಮಾಳಾಚಾರ್ಯನೆಂಬಾ 
ಪರನಾಮನಿದ್ದಿ ತು. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾಧ"ದಲ್ಲಿ 
ದೃವನು. ಮಹಾಕವಿವೇಂಕಟನಾಥನ ಸೊೋ:ದರಮಾವನಾದ ಅಪ್ಪುಳ್ಳಾರ್ರವರ ಆಚಾ 
ರೈನು. ಇವನು ವಸೆಂತತಿಲಕನೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದು ನಾಟಕ 
ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲ «ಭಾಣ” ಜಾತಿಗೆನೇರಿದುದ್ದು, ಮಾದರಿಗೆ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಬರೆಯುನೆನ್ಪ. 


ವೇಶ್ಯಾಜ ನರ ಕಸಟಾನುರಾಗ ಕೌಶಲದ ವಿಚಾರವಾಗಿ: -- 


ಆಲಾನ್ಸ ರ್ಮಧುರೈ ಶ್ಲೆಕಾಂಕ್ಲಿ ದೆಪರುನಾಲೋಕನ್ಸೈಸೆ ಸಿ 
ರನ್ಕಾನ್ಕಲ್ಪ ಲ್ಪನನಿಬ್ರೆ ಮಾಭಿರಪ ಪರಾನಂಗೈರನಂಗೋಜ್ಜ ಕ $ 
ಅಚಾರೈ್ತಶುಶ್ಮಃ ಪಣನಿನಯ್ಕೆರನ್ಮಾನ್ಸುವ. 'ಕಂದನ್ನೆ 
ರಿತ್ಸೆಂ ಕಾಂಕ್ಹ ನರಂಜಯಂತಿ ಸುದ್ಧಶೋಮನ್ಯೇಮನ ಸ್ತೃನ್ಯಧಾ | ೨೬ 
ಹಾಡುವ ನೀಣಾವತೀವರ್ಣನೆ: 
ವೇಣೀವೇಲ್ಲಿಶೆಬ1ಲಕೇ 5ಕದಳಕ್ಲೇಣೀ ಮನೋಹಾರಿಣ 
ವಿ:ಣುಪರ್ವಸು ಮಾಲಿತಾರ್ಧನಯನಂ ವ್ಯಾವಾರಯೆಂತೀನರ್ಯಾ 
ಮುಕ್ತಾವೇಸ್ಟ್ರಿರಕರ್ಣಪಶ್ರವಲಯಾ ಮುಗ್ಗ್ಧನ್ಕಿತಾಲಂಕೃತಾ 
ತತಾ ಶೃ ರಿಸರೋತಾಳಾನುಕಾರಸ್ತೆ ನೀ ॥ ಅಷ್ಟಿ 


ಯುವಕರಿಗೆ ವೇಶ್ಯಾಸಮಾಗಮದ ವಿಚಾರವಾಗಿ: 


ಯೂನಾಮನಂಗಂ ಜಯತಾಂ ನಿಶಾಲಾ 
ಶಾಲಾ ಚ ಲೀಲಾಗ್ರಹಚಂದ್ರ ಶಾಲಾ 
ಗಾತ್ರಾಣಿಸಾತ್ರಾಣಿ ವಿಲಾಸಿನೀನಾಂ 

ಮಧ್ಯಂಚ ವೇದೀ ಮಣತಾನಿ ಮಂತ್ರಾಃ ॥ ೪೪ 


ಸಂಧ್ಯಾವರ್ಣನ: 
ತೆವನೃತ್ತೆಮಹೋತ್ಸವನಿವಕ್ಸು 
ರ್ವರುಸಾಂಕಃ ಪ್ರರವಾಮಲೋಚನಾನಾಂ 


೨೪೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ್ತ 


A ಎರಾ ಹ ಅಂ (ಇಡ ಎಂ 





ಮಣಿದರ್ಪಣಮಂದಲಾನುಕಾರೀ 
ಭಜತೇಪಶ್ಚಿಮಶೈ ಬಮಂಶುಮಾಲೀ ॥ ೧೪೩ 

ಸಂಧ್ಯಾವರ್ಣನಗದ್ಯವು ಹೀಗಿರುವುದು:--ಪರಿಣತೋ ದಿವಸಶ್ಚ್ರ ಪಠ್ಯ: 
« ಸೋಯಮವಿಳಂಬ ಮಂಬಿಕಾರಮಣ ಸಟುತರನಟಿನಹಸ್ತನಿಸ್ತ 
ಸ್ಚಕನಕ ಡಮರುಕ ವಿಡಂಬೀಗಗಲತಲನಿಹರದ ಮರಪುರವಾರ 
ಯುವತಿಕರಕಮಲಗಳಿತಮಣಿಕಂತುಕಕಾಂತಿಃ ಮಂದಾಕಿನೀರಿಕಟತಟಲ 
ಸದುಟಜಗತವಿಬುಧಗುರುವಿತೀರ್ಣ ಸಾಯಂತನಸಮಯನಿಯಮಾಂಜಲಿ 
ಸಲಿಲಸಹಪತಿತತಪನೀಯಾರವಿಂದಸಂದೇಹವಾಹಿ ನಿರವಧಿಕತರಂಗಿತ 
ನಿಖಿಲಮಂಗಳಾಭಂಗುರತ್ವದೀಯರಂಗೋತ್ಸವ ದರ್ಶನಕುತೂಹಲಾಗಮ 
ನನೇಗ ವಿಭ)ಷ್ಟವಿದಾ ಕ್ರಥರವರವರ್ಣಿನೀವರ್ಣನೀಯಸುವರ್ಣಣರ್ಕ 
ಸತ್ರಾನುಕಾರೀ ಪರಿಸರಚರವರುಣ ಪುರವರತನುಚಟು ಲಚರಣ 
ಮಣಿಕಟಕವಿಸೃಮರಕಿರಣಕದಂಬಚುಂಬಿತಇವಸಸಮಮಾವತಿ ತಾಪರಿ 
ಮಿತರಣಿನೀಚರ ಸುಭಟ ನಿತಿತಶರವಿದಳಿತ ನಿಜತನುಗಳಿತರುಧಿ ರನಿಕು 
ರಂಬಕರಂಬಿತ ಇನ ಅರುಣಕಕಠಕೋರಕಶಾಭಿಘಾತಪರಿಕುಪಿತ ಜವ 
ನನಿಜತುರಗಖುರಧುವಾಳನ ಸರಭಾಸಕನಕ ಘನರಥಚರಣ ಫಘಣ 
ಘಣಾರವನಿಶಮನ ಸುಖ ನಿಷ್ಕಂಪ ಶಂಬರ ಕುಲಮವ ತರತಿ ಚರಮಗಿರಿ 
ವರನಿತಂಬ ಮಂಬರ ತಲಾ ದಂಶುಮಾಲೀ || 

ವಸಂತ ನೀಧೀ ವರ್ಣನವುಹೀಗಿರುವುದು: 

ಸಂತತಚಲಿತ ಚಂದನಸವನ ವೇಸಮಾನ ಮದನಧ್ವಜಸಟಸಲ್ಲವ ಸಮುಲ್ಲ 
ಸಿತ ವಿಟಿಂಕವಾಟಿ ಕಾವಿಶಂಕಟಿಮಣಿ ಗಣಖಚಿತವೇದಿಕಾ ನಿಹರ ಮಾಣ 
ವಿವಿಧ ನಿಟನಿಚಯ ವಿಚಾರ್ಯಮಾಣ ಸಾಂಗಾಸಂಗತಂತ್ರ ವಿಸ್ತಾರಾ ಬಾಲ 
ಜನ ಪರಿಚೀಯಮಾನ ಪರಿವಾರಿನೇ ಮೃದಂಗಡಮರು ಮುರಜರ್ಶುರೀ 
ಮುಖರ ಸುಧಾಧೌತನಿದಗ್ನಮಂದಿರ ಶಿಖರ ನಿಕುರುಂಬನಿರ್ಜಿತ ನೀಹಾ 
ರಹಾರ ಹಿಮಗಿರಿ ದಿಗಂಬರ ಸಿತರೋ ಚೆದಂಬರಸರಿದಂಬು ಶರದಂಬುದ 
ಕಂಬುಕುಮುದಕುಂದಾವ ದಾತಾವಸಂತನೀಧೀ || 





ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲ 
ಇವನು ವತ್ಸಗೋತ್ರದವನು. ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಮಹಾವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಗೋ 
ವಿಂದಭಟ್ಟನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಗನು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಮಂತಭದ್ರನ ದೇವಾ 
ಗಮ ಸೂತ್ರಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಜೈನನಾದನು. 


ಶಕ] ಹಸ್ತಿ ಮಲ್ಲ ೨೪೯ 


ಹ ಹೆಸ್ತಿಮಲ್ಲಿಕಾನಾಮ ಪ್ರಧಿತಮಾಸೀತ್‌ | ಅಯಂ ಚ ಗೋವಿಂದ 
ಭಟ್ಟಾಖ್ಯನಿದುಷಃ ಸೂನುರ್ದಾಕ್ತಿಣಾತ್ಯ ಆಸೀತ್‌ | ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟೋ 
ವತ್ಸಗೋತ್ರೀಯೋಬ್ರುಹ್ಮಣಃ ಪೂರ್ವಮಜೈನ ಆಸೀತ್‌ | ಪಶ್ಚಾದ್ರಗ 
ವತ್ನ ಮಂತಭದ್ರವಿರಚಿತದೇವಾಗಮಸೂತ್ರಾಧ್ಯಯನೆ ನ ಜೈನೋ ಇ 

೬ ಎಂಬದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟನು ಸ್ವರ್ಣಯಕ್ಷಿ ಎಂಬ ದೇವಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ 
ಯೂ. ದೇವೀ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ (೧) ಶ್ರೀಕುಮಾರ (೨) ಸತ್ಯವಾಕ್ಯ (೩) ದೇವವಲ್ಲಭ 
(೪) ಉದಯಭೂನಣ (೫) ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲ (೬) ವರ್ಧಮಾನ*ರೆಂಬ ಆರುಜನ ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾನಿದ್ವಾ ಂಸರೂ ಕನಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರು 
ತ್ತದೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಸೆತ್ಯವಾಕ್ಯನು. "ಶ್ರೀಮತೀಕಲ್ಯಾಣ' ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ಮೈಥಿಲಿಕಲ್ಯಾಣದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲ ಹೆಸ್ತಿಮಲ್ಲ ಬು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 

ಕುಮಾರಕನಿ ನಿರ್ಮಿತ' ಆತ್ಮಬೋಧ' ಎಂಬ ಸಣ್ಣ ಗ್ರಂಥವು ಈಡರ್ಯು 
ಪುರದ ಸರಸ್ವತಿ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿರುವುದು. ಅದು ಹೆಸ್ತಿಮಲ್ಲನ ಅಣ್ಣನಾದ 
ಶ್ರೀಕುಮಾರನು ಬರೆದುದೋ ಅಥವಾ ಬೇರೆಯೋ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 

ಶೀರ್ಮಾ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಕನಿಚರಿತೆಯಲ್ಲ 
ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲದ್ವಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರುವರು. 

(೧) ಆದಿಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಹೆಸ್ತಿಮಲ್ಲ. ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕ್ರಿ,ಶ. ೧೨೧೨ ಎಂದಿರುವರು. 

(೨) ದೇವಚಂದ್ರನು ರಾಜಾವಳೀ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ (೧೮೩೮) ಒಬ್ಬ ಹೆಸ್ತಿಮಲ್ಲಾ 
ಚಾರ್ಯನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳ ಆತನು ಗುಣಭದ್ರನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಸ್ತೊ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಕರ್ಸೃವಾದ ಗೋವಿಂದಭಟ್ಟಿ ನ ಮಗನೆಂದೂ, ಮದದ ಆನೆಯನ್ನು 
ಗಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲನೆಂಬ ಹೆಸ ರು ಬಂದಿತೆಂದ್ಕೂ ಆತನಿಗೆ ವಾರ್ಶ್ವ 
ಪಂಡಿತ ಮೊದಲುದ ಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದರೆಂದೂ, ಆತನುಉಭಯಭಾಷಾ ಕನಿಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯೆನಿಸಿದ್ದ ನೆಂದೂ, ಆತನ ಶಿಷ್ಯನು ಲೋಕಪಾಲಾರ್ಯನೆಂದೂ, ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ನಿಂದೂ, 
ಇವನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಆದಿಪುರಾಣ ಕರ್ರೃವಾಗಿರಲಾರನೆಂದೂ ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವರು,; 

ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಹೆಸ್ತಿಮಲ್ಲನು ಉಭಯಭಾಷಾಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂದು 
ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಹಸ್ತಿ 


ಕಃ 1ಗಣರತ್ನೈಮ ಮಹೋದಧಿ' ಕಾರನು ಇವನಲ್ಲ. 
1 (ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ತಿದ್ದಿದ ಪ್ರತಿ ಪುಟ. ೩೯೯.) 


(32) 


೨೫೦ ಕಿಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಮಲ್ಲನೂ ರಾಜಾನಳೀ ಕಥೆಯ ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲನೂ ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಹೇಗೆ? ಒಂದೇ 
ವೃಕ್ತಿಯೆನ್ನುವುದಾವಕಿ ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲವಿರಚಿತ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ್ರಂಥಗಳಾವುವು? 
ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲವಿರಚಿತವಾದ ಮೈಧಿಲೀಕಲ್ಯಾಣ ಮತ್ತು ವಿಕ್ರಾಂತಕೌರವ ಎಂಬ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲವಿರಚಿತ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರು 
ವಂತೆ| ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಕಾರರೂ ಹೇಳಿರುವದಿಲ್ಲ ಉಭಯ 
ಭಾಷಾ ಕವಿಚಕ್ರನರ್ತಿ ಎಂಬುದರಿಂದ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಸೆಗಳಿನ್ನು 
ವುವಾದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃ ತಗಳೆಂದೇಕೆ ಹೇಳಕೂಡದು 9 
ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲನು ಪಾಂಡ್ಯದೇಶದಂಾಜನ ಕೃಪಾಪಾತ್ರನಾಗಿ ಆರಾಜಧಾನಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದುದಾಗ 
ಶ್ರಿಮತ್ಲಾಂತ್ಯಮಹೀಗ್ವ೭ೇ ನಿಜಭುಜಾದಂಡಾವಲಂಬೀಕೃಶೀ 
ಕಹಾ ಓಂನನಿಮಂಡ€ಂ ಪದನತಾನೆ:ಕಾವನೀಕೋಂವತಿ | 
ಕತ್ರೀತ್ಯಾನುಸರ್ರಸ್ವ ಬಂಧುವಿವಹೈರ್ನಿದ್ದದ್ವಿರಾಪ್ತ್ರ್ಯೈಸ್ಸವ ೦ 
ಜೈ ನಾವಾರಸಮೇತಸಂತರನಮೇ (9) ಶ್ರೀಹಸ್ತಿವುಲ್ಲೋವಸತ್‌ Il 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಕಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
ಪಾಂಡ್ಯದೇಶವು ಯಾವುದೆಂಬುದರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ: 
«« ದ್ರವಿಡದೇಶಸನಿಹಿತಸ್ಯೆ ಮಧುರಾ ( ದಕ್ಷಿಣಮಧುರಾ) ಯಾಃ ಸಮಿಾಪಸ 
ಪ್ರದೇಶಾನಾಂ ಪಾಂಡ್ಯ ದೇಶ ಇತಿ ನಾಮ ಆಸೀತ್‌” ಎಂದೂ, ಅದನ 
ಯಾರು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಕ್‌ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ -- 
«« ಕವಿಸ್ಥಿತಿಸಮುಯೇ ತತ್ರತ್ಯಃ ಪಾಂಡ್ಯಮಹೇ ಶ್ವರೋ ನೃಪೋಬಭೂನ | 
ಅಯಂಸುಂದರಪಾಂಡ್ಯ [ಪ್ರಥಮ] ಸ್ಕೋತ್ತರಾಧಿಕಾರೀಸ್ಯಾತ್‌, ತಸ 
ರಾಜ್ಯಕ:ಲಃ ೧೩೦೭ ನಿ. ಸಂವತ್ಸರಪ್ರಾರಂಭೋಭವನಕಿ | ಅಯಂ ಕವೇ 
ರ್ಮಹದಾದರಶ್ಚ ಕಾರ” 
ಎಂದು ರ ದ್ರಾನಿಡದೇಶದ ಸಮಿಾಪವರ್ತಿ ಮಧುರೆಯಬಳಿ 
ಇರುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಪಾಂಡ್ಯದೇಶವೆಂದೂ, ಅದನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ ಸುಂದರಪಾಂಡ್ಯನ 
ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯು ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂದೂ ಇವನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿದುದು ವಿ. ಸಂ, 
೧೩೦೭ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ೫. ೧೨೫೦ ಎಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 

ಕಾಲ:- ಕ್ರಿ, ಶ ೧೨೧೬-೧೨೩೭ರ ವರೆಗೆ ಮಾರವರ್ಮ ಸುಂದರಸಾಂಡ್ಕ 
[ಪ್ರಥಮ] ನು ಅಳಿದುದಾಗಿಜಿ ಇವನ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿ ಜಟಾವರ್ಮ ಕುಲ 
ಶೇಖರ. [ಎರಡನೆಯನ] ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೩೭-೧೨೬೦ರ ವರೆಗೆ ಅಳಿದನು.* 


SSSI 


Acie Dekhan P. 175 


ಶಕ] ಹಸ್ತಿ ಮಲ್ಲ ೨೫೧ 


i 


ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲನು ಇದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಸಮಾರ್ಧದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ತಪ್ಪಾಗದು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು;- -ಮೈಥಿಲೀಕಲ್ಯಾಣ ವಿಕ್ರಾಂತಕೌಂವ ಈ ಎರಡು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕೃತದೊರೆತಿರುವುವುು ಇವನದೆಂದು ಹೇಳುವ ಸುಭದ್ರಾಹರಣ 
ಮತ್ತು ಜನಾಸವನಂಜಯನೆಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳು ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. 


ಮೈಥಿಲೀ ಕಲ್ಯಾಣ:-- ಇದು ಐದು ಅಂಕಗಳ ನಾಟಕ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರಿರಾ 
ಮನಿಗೂ ಸೀತೆಗೂ ಆದ ವಿನಾಹಸಂದರ್ಭದ ಕಥೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ದಾದ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಂದ ನಾಟಕವನ್ನು ರೂಪಿಸಿರುವನು. ಸೀತೆಯ ರೂಸಲಾನಣಸ್ಯ 
ದಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಉತ್ಕಂಕಿತನಾದ ರಾಮನು ಅಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ 
ವಿದೂಷಕನೊಡನೆ , ಮಿಥಿಲೆಗೆ ಬಂದು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ದೋಲಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನುನೋಡಿ ಅತ್ಯಂತವಿರಹ ಪೀಡಿತನಾಗುವನು. ಆಗ ಸೀತಾ ರಾಮರು ಸಂಧಿ, 
ಸಿದ್ದರು. ಆಕೆಯ (ಸೀತೆಯ) ಸಖಿಯರು ಬಂದುದರಿಂದ ಇವರ ಪ್ರಣಯ 
ಸಂಚಿಗೆ ಅವಕಾಶದೊರೆಯದೆ ಇರಲು, ವಿರಹಸಂತಪ್ತನಾದ ರಾಮನನ್ನು ವಿನೋದ 
ಗೊಳಿಸುವಸಲುವಾಗಿ ವಿದೂಷಕನು. ಮಾಧಕ ವನಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲ ಸೀತೆಯು 
ವಿರಹೆತಾಸಶಮನಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ರಾಮವಿದೂಸಷಕರ ಸಲ್ಲಾಪವನಾಲೈ 
ಸುತ್ತ ರಾಮನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲವ್ರಮಾತುಗಳನ್ನು ಅನ್ಯಫಾಭಾನಿಸಿಕೊಂಡು ಮೂರ್ಛಿತ 
ಳಾಗಲು ರಾಮನು ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವನು. ಅನಂತರ 
ಸೀತಾ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕಾಗಿ ಮಿಥಿಲಾಧಿನನು ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಪಣವಾಗಿಟ್ಟುದುದನ್ನರಿತು 
ರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಬಂದು ಧನುರ್ಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೀತೆಯನ್ನು 
ಪರಿಗ್ರಮಿಸಿಸುವರು. ಇದೇ ಈ ರೂಸಕದ ಕಥಾಸಂನಿಧಾನ. 


ವಿಕ್ರಾಂತ ಕೌರನ:--ಇದಕ್ಕೆ « ಸುಲೋಚನಾ, ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು 
ಹೆಸರು, 


ಇದರಲ್ಲಿ ಆರು ಅಂಕಗಳಿರುವುವು, ಕೇವಶಕಾಲ್ಪನಿಕ ಕಥೆಯೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಹಸ್ತಿನಾಪುರದ ರಾಜಕುವರನಾದ ಜಯನೆಂಬುವನು (ಮೋಫೇಶ್ವರ) 
ಕಾಶಿಗೆ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದು ಕಾಶೀರಾಜನ ಕುವರಿಯಾದ ಸುಲೋ 
ಚನಾ ಎಂಬವಳನ್ನುನೋಡಿ ತನ್ಮಯಚಿತ್ತನಾಗಿ ವಿರಹಪಿಃಡಿತನಾಗಿರಲು ಸದಧ 
ದಲ್ಲೇ ಸಂಭವಿಸಿದ ಅವಳ ಸ್ವಯಂವರೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಇವನನ್ನುವರಿಸುವಳು. 
ಇದೇ ಈ ನಾಟಕದ ಕಥೆ. ಈ ಎರಡು ನಾಟಕ ಕಥೆಗಳ ಪರಿಶೀಲನದಿಂದ 


೨೫೨ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ಟ್‌ 





ಕವಿಯು ನಾಟಕ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಚಶುರನಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು. ಮೈಧಿಲೀ 
ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಮಿಥಿಲೆಗೆ ಬಂದುದರಕಾರಣನನ್ನು ಹೇಳಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ರಾಮನನ್ನಾವಾಗಲೂ ಎಡೆಬಿಡದಿರುವ ಸೋದರ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಹೆಸರೇ ಇಲ್ಲ. 
ನಾಟಕದಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಬಂದಿರುವನು. ಇದಂತಿರಲಿ! ರಾಮನು ಮಿಥಿ 
ಲೆಗೆ ಬಂದು ಅಷ್ಟು ದಿನಸಗಳೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುದರಕಾರಣವೂ ನಿರೂಪಿತವಃ 
ಗಿಲ್ಲ... ಸೀತಾದರ್ಶನಲಾಲಸತೆಯು ಕಾರಣನೆನ್ನುವುದಾದರೆ ರಾಮನನ್ನು ಕೇವಲ 
ಅಧ:ಕೃತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಮಾಧವನಕಕ್ಕೆ ವಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಂದ ಸೀತೆಯು ಬೆಳಗಾಗುವವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳೆಂಬುದು ಸಾಧುವಲ್ಲದುದೂ 
ಅಸಮಂಜಸವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ರಾಮನ ತಾಯಿತಂಜಿ 
ಗಳಿಗಾಗಲಿ ಇತರರಿಗಾಗಲಿ ಆಹ್ವಾನನ್ರ ಕಳುಹಿಸಬ್ಪಟ್ಟರುವುದಿಲ್ಲ ಅವರಾರೂ 
ಬಂದಿರುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಮಾತ್ರ ಆಸಮಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಬಂದಿರು 
ವನು. ವಿಕ್ರಾಂತ ಕೌರವ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನಾಚತುರತೆಯು ದೂರವಾಗಿ ನಾಟಕ 
ಕರೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಎಂತಹ ಅಕುಶಲನೆಂಬದು ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣು 
ತ್ತಿರುವುದು... ಇದರಲ್ಲಿ ಚಮತ್ಕಾರದ ಗಂಧನೆ: ಇಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಅಪ್ರಕೃತಗಳಾದ 
ವರ್ಣನೆಗಳಿಂದ ಇರುವ ಅಂದೆವೂ ಕಂದಿಹೋಗಿದೆ. ಕಥಾಸಂವಿಧಾನವು ಯಾವ 
ನಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವರ್ಣನಾಭಾಗಗಳು ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವುವು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕವಿಯನ್ನು ರೂಸಕ ಸನಿಯನ್ನ ರಿತ, ನುರಿತ 
ನಾಟಿಕಕಾರನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಒಂ 
ಡೆರಡು ಶ್ಲೊ*ಕಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆವು, 
ಕೆಥಧಮಸಪಿ ಪರಿರಬ್ಛಾ ಯಾಕ, ಸ್‌ ಪಗ್ಯರೂ ಮೆಃ 
ಮಯಿ ಪುನರಧರೋಷ್ಮಂ ಪಾತುಕಮಃ ಪ್ರನಹ ಕೆ 
ನಕೆರುಣಮುಪಲಾಲ ೧ ನಿರ್ದಯಂ ಚುರು ಖೀಯಂ 
ವೈಧಯತಿ ಮುಖಮಂತರ್ಬಾಷ್ಟಜಿದ್ಮಾಕುಲುಕ್ಸ ೦ Il ಮೈಧಿಪಿ.ಕಲ್ಯಾಇ ೪-೪೧ 
ಕಕ್ಕು3 ಕೆಂ ನಿವಿಕ್ಸುಂ ಶಶರಿಕುಮಶನೆ ರಾನ್ನಿತಂ ನಿಸ್ಲಲಾಕ್ಸಂ 
ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಹಂದ ಹನು” ಕೆಲಷಯತಿ ಮುಧ? ಮಾನಸೆ೧ ರ್‌ಜೂಹಃ 
ಬನ ಕ್ರೋಧಿುಇರಗಳರೂ ರಡೆರದನ ದೈ ಇದೆ ಕೇದ ೯ -ರುಲ 
ನಾಲಿ ನಿಮ" ನು ಸ೨ಶಕೆಲ.ಲ ದ೧".ರ ದಂ'ಪಸಕ್ತಿ ೫ ೪೧ 
ಚಂದ್ರಾತಸನರ್ಣನ 3 ಬೀಗಿರುವುದು— 
ಅಯಮರಾಲಮರ ಲ ಶಿಣಚ ದೆ 
ಚ ನಿಶವಾಕುರುನೇ ಪರತ ನಭ. 
ಶಶಿಕರಪ್ರಕೆರಃ ಪ್ರಸರ್ರ ಜಗತ 
ಗವಲಕೆಂರಕಲಾಲಮಿದಂ ನಭ | ವಿಕ್ರುಂಲಕೌವಂ ೫-೪೭ 


ಶಕ] ಹಸ್ತಿವ ಲ್ಲ, ರವಿವರ್ಮ ಭೂಪ ೨೫ನ್ನಿ 





ಮಂದರೋಕ್ತಿ;--- 


ಇದಾನೀವುಪೃಸ್ತಿ ರೈಯಿ ಭರತೆಸೂನೌ ಮಮ ಫ್ಯಣಾ 
ಹ ಮಾವ್ಯದ್ದ, ತ್ರೆ ಷು ದ್ರವಿಣಮಿಹ ನಃ ಪೆ ತೆ ಎಕನಿದಂ 
| ಜ ಸ್ಟೈರಂ ಯುದ್ಧ ತ” ಸ್ವಗೃಹಮಥವಾ ಪೆ ಕಸತಭವನಂ 
“ಸ್ಪಾ ರ್ಶೀಯಾಕಿ? ನ ಪುನರಿಹ ಕಾವ್ಯಸಿ  ಭವರಃ ೪೨೯೧, 


! ನೀನು ಭಾರತಭೂಮಿಯವನಾಗಿರುವೆಯೆಂದು ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನನಗೆ 
ಅಭಿಮ ಡು ರುವುದರಿಂದಲೇ ಥಿನಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನಿಮ್ಮಂಥವ 
ರಲ್ಲ ಕೃಪೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ನಮ್ಮಕುಲಕ್ರಮಾಗತ ಆಚರಣೆಯಾಗಿರುವುದು 
ಈಗ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೊರಡು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಿನಗೆ ಯಮಲೋ 
ಕನೇ ಗತಿ `ಈ ಎರಡನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮೂರನೆಯದಾರಿಯು ಯಾವುದೂ ತೋರು 


ವುದಿಲ್ಲ. 


ಸ 


a 


ರವಿವರ್ಮಭೂಪ 


ಇವನು. ಕೆರಳದೆಃಶದವನು. ಚಂದ್ರಕುಲದ ಯಾದವಜಯಸಿಂಹನ 
ಮಗನು. ಕ್ರಿ. ರ. ೧೨೬೫ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಇವನಿಗೆ ಮಹಾರಾಜಸರಮೇಶ್ವರ, 
ದಕ್ಷಿಣಭೊ:ಜರಾಜ, ಸು ನು ಇತ್ತ ಅಸರ ನಾಮಗಳಿದ್ದುವಾಗಿ «ಅಸ್ತಿ ಕೆಲ 
ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರದೃಶ್ವನಾ ನಿಖಲಗುಣರತ್ತ ಕೋಹಣಗಿರಿಣಾ ಕನಿಜ ಜನಮಯೂರ 
ಕಾಲಮೇಘೇನ ಸಾಹಿತ್ಯವಿದ ಸ್ಯವಿಚಕ್ಷಣೇನ ದಕ್ಷಿಣಭೋಜರಾಜೇನ ಮಹಾರಾಜ 
ಪರಮೆಶ್ವರೇಣ ಸಂಗ್ರಾಮಧೀರವೀರನಾಮಧಥೇಯೇನ ಶ್ರೀರನಿವರ್ಮದೇವೇನ” 
ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ,- 


ಸಂಗ್ರಾಮಭೂಮಿಷು ಸಭಾಸು ಚ ಧೀರ ಏಷ 
ಶಸ್ತ್ರೇಣ ಬುದ್ಧಿ ವಿಭವೇನ ಚ ತೈಕ್ಸ್ಯ್ಯಭಾಜು 
ದರ್ಪಾಂಧಕಾರಿತಧಿಯೋ ನೃಪರ್ತೀ ಬುಧಾಂಗ್ಷ 
ಜತ್ವಾಕ್ಸಿತ್‌ ನಿಹರಶೇ ಜಯಸಿಂಹಸೂನುಃ | ೧ ೪ 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವುದು. 
"ಅಲಂಕಾರಸರ್ನಸ್ವ? ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತ್ಸವಾದ ಸಮುದ್ರಬಂಧನು 
ಇನನನ್ನು ಆ ಕೂಸಪಕಭೂಸತಿಃ ” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು 
ಕೂಸಕದೇಶಕ್ಕೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಕೊಲಂಬೋ ನಗರದ ರಾಜನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದೂ 
ಆಗಣ ಕೊಲಂಬೊನಗರವು ಈಗಣ ಕೊಲ್ಲಂ ಅಥವಾ ಕ್ವಿರ್ಲಾ ಎಂದೂ ತಿಳಿಯ 


೨೫೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೊಲಂಬೋ ನಗರವು ಈಗಣ ತಿರುವಾಂಕೂರಿನ [Triven- 
drum] ಉತ್ತರಕ್ಕೂ, ಶ್ರೀವಲ್ಲಭ ಅಥವಾ ತಿರುವಸ್ಸದ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೂ ಇದ್ದುದಾಗಿ 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಚಾರವು « ಆರ್ಯೆೇ! ಸಮಾದಿಸ್ಕೋಸಸ್ಕಿ ಸಕಲಕಲಾಕುಶ 
ಅಸ್ಯ ಚಂದ್ರಕುಲ ಮಂಗಲಪ್ರದೀಪಸ್ಯ ಸಮಸ್ತ ಸಾಮಂತ ಶೇಖರೀ ಕ್ರಿಯಮಾಣ 
ಶಾಸನಸ್ಯ ವಿವಿಧ ಶಾಖಾವಲಂಬನ ಧರ್ಮತರುಮೂಲಕಂದಸ್ಯ ಪ್ರಣಯಿಾಜನ 
ಚಿಂತಾಮಣೇಃ ಕೋಲಂಬಪುರಪರಿಷ್ಕಾರಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ರವಿವರ್ಮಣಃ ” 


ಎಂಬ ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇವನು ಪದ್ಮನಾಭನ ಆರುಧಕನಾಗಿದ್ದು ರಾಜಕಾರ್ಯನಿಪುಣನೂ, ಕವಿಪುಂಗ 
ವನೂ, ರಣಧೀರನೂ ಆಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಈಗಣ ತಿರು 
ವಾಂಕೋರು [Travancore] ರಾಜರ ಪೂರ್ವಿಕನಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತದೆ... ಇವನು ಪ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸಿ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಂಚಿಯ 
ವರೆಗೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದುದಾಗಿ ಹೇನಲ್ಪ ಟ್ರ ಡೆ. 


ಗ್ರಂಥ ಇವನು "“ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾಭ್ಯುದಯ”ಎಂಬ ಐದು ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ 
ನಾಟಿಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇವನ ಕವಿತಾ ಧಾಟಿಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಶ್ರೀ 
ಹರ್ಷನ ನಾಗಾನಂದ ಮೊದಲಾದ ರೂಪಕಗ:ಗಿಂತ ಯಾವನಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಕದಿ 
ಮೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ 


ರೋಕಹಿತೈಸಿಯಾದ ನಾರದ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ರಸಂಚಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟ ಸಕಲಕಲಾ 
ಭಿಜ್ಞನಾದ ಭದ್ರನಟಿನೆಂಬ ಗಾಯಕನೋರ್ವ ಸ್ಯ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಗದ, eA 
ವೇಷಾಂತರದಿಂದ ವಜ್ರಸುರೆಕ್ಕೆ ಬಂದು ರಾಜನಮಗಳಾದ ಪ್ರಭಾವತಿಗೆ ಸಂಗೀತರಾ 
ಸ್ರವನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತ, ಒಂದಾನೋದುದಿವಸ ಅನುಸಮಸುಂದರನಾದ ಪ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನ 
ಚಿತ್ರಪಟವನ್ನು ಪವಿ ತೋರಿ. ಅವನನ್ನು ಸೌಂದರ್ಯಮುಗ್ಧಳನ್ನಾಗಿವೂಡಿ, 
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಪ್ರಭಾವತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ರಂಭಾಭಿಸೆ ಸ ರೂಪಕವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹವಾದನಂತರ ಪ್ರಭಾವತಿಯಕೋರಿಕೆ 
ಯಂತೆ ತನ್ನೊಡನೆ ಕರೆತಂದಿದ್ದ ಗದ ಮತ್ತು ಸಾಂಬರಿಗೆ ಚಂದ್ರಾವತಿ ಮತ್ತು 
ಗುಣವತಿಯರ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನಂತರ ಸಂಧಿಸಿದ ಕೊಳಗುಳದಲ್ಲ 
ದಾನವೇಂದ್ರನಾದ ವಜ್ರನಾಭನು ಪ ಸ್ರದ್ಯುಮ್ನನಿಂದ ಹತನಾಗಲು ನಾರದ ಕೃಷ್ಣ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ನಿಗೆ ಸಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವನ್ನುಮಾಡಿ ER 
ಕಥಾವಸ್ತು. ಇದನ್ನು ಹರಿವಂಕದಿಂದ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಮಾದರಿಗಾಗಿ 
ಕೆಲವನ್ನು ಬರೆಯುನೆವು. 


ಶಕ] ರನಿವರ್ಮಭೂಪ ೨೫೫ 





ಈ ನಾಟಕದ ಕಧಾನಾಯಕನಾರಿಂಬನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಚರ್ಜೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ 
ದಂತೆ: - 
ಭರತೆಜಲಧಿಕರ್ಣಧಾರಃ ಪ್ರಬಂಧಾ ಯದುಕ್ಸಾ (ಪತಿ 
ಸ್ತ್ರಿಭುವನವಿಜಯಾ ಮುರಾರೇಃ ಕುಮಾರಃ ಸ್ಮರೋ ನಾಯಕಃ ೧--೫ 
ಎಂದು ಸೂತ್ರಧಾರನೇಹೆ*ಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ವಸಂತಸಮಯವರ್ಣನ:-- 
ಚೂತೇಚೂಶೇ ಪರಭೃತರವೈಃ ಕಲ್ಪತೇ ಕಾಪಲಶ್ರೀಃ 
ಸನ್ನಹ್ಯ೦ತೇ ವಿಜಯಕರಿಣಶ್ಚಂದನಾದ್ರೇಃ ಸಮಾರಾಃ 
ಆವಿರ್ಗಂಧಂ ದೆಧತಿ ತರವೊ ಪ್ಯಸ್ತ್ರಜಾಲಂ ಸಮಂತಾ 
ದುದ್ಯುಂಗ್ಲೇ ತನ್ಮಧುಸಹಚರೋ ಜೇತುಮುರ್ನೀಂ ಮನೋಭೂಃ॥ ೧-೬ 
ಭದ್ರನಟನು ಪ್ರಭಾವತಿಗೆ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನಂವರ್ಣಿಸುವುದು. 
ಅಸ್ತಿ ತ್ರಿಲೋಕ ಮಹಿತಾನ್ಪಯಲಬ್ಧಜನ್ಮಾ 
ಕಶ್ಚಿದ್ಯುವಾ ಭುಜಕದರ್ಧಿತವೃರಿಲೋಕಃ 
ಶಂಸಂತಿ ಯಂ ಯುವತಯಃ ಸಮವೇಕ್ಟ್ಟ್ಯ ಸಾಕ್ಟ್‌ತ್‌ 
ಸೌಂದರ್ಯಸಾರನದನಾ೦ಗಮನ೦ಗಮೇವ ॥ ೨-೭ 
ಸ್‌ ೦ದರ್ಯರಾಶಿರಖಿಲೋತಪಿ ಚರಾಬರೇಷು 
ಪ್ರುಯೋ ಬಭೂವ ಪರಮಾಣುರಮುಷ್ಯ ಸೃಷ್‌ 
ನೋ ಚೇದಸುವಿವ ಜಗತ್ರಯಮೋಹನ ಶ್ರೀಃ 
ಸೃಚ್ಯೇತ ಕತ್ತಿದಪರೋಪಿ ಚ ತೇನ ಧತ್ರು॥ ೨--೧೨ 
ನಿರಹಿಯವರ್ಣನ:-- 


ಹುತಾಶನತಿ ಮೇ ಪರ್ತ ವಫುಷಿ ಹಂತ ಚೆಂದ್ರುತೆಪ* 

ಶನೈಃ ಕ್ರೆಕಚತಿ ಸ್ಪ ರ್ಕ ಕಮಲಿನೀತರಂಗುನಿಲ. 
ನಿಹುರರುಕಮಂಡಲಃ ಶ್ರವಣಶೂಲತಿ ವಾ $ಹರಂ 

ಸ್ತಧಾ ವಿಷಸಮರ್ಪಣತ್ಯಹಹ ' ಚಂದನಾಲೇಪನಂ ॥ ೪-೧೧ 


ಅಹಹೆ! ನನ್ನ ಶರೀರದಮೇಲೆಬೀಳುವ ಹಿಮಕಿರಣಗಳು ಅಗ್ನಿಯಂ 
ತೆಯೂ, ಪದ್ಮಕಾನಾರದಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೀಸುತ್ತ ಬರುವ ತಂಗಾಳಿಯು ತಗುಲಿ 
ದರೆ ಗರಗಸದಂತೆಯೂ, ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಗಿಳಿನಿಂಡುಗಳ ಕಲಕಲರವವು ಕಿವಿಗಳಿಗೆ 
ಭರ್ಜಿಯಿಂದ ಇರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿಂತೆಯೂ, ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚಿದ ಶ್ರೀಗ್ರಂಧಲೇಪನವು ವಿಷ 
ಮಯವಾಗಿಯೂ ತೋರುನ್ರದು. 





ಮದನೋ ಮನ್ಮಥೋ ಮಾರಃ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನೋ ಮಾನಕೇರನಃ ॥ ಇತ್ಯಮರಃ 


೨೫೬ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ 


ಹೊೋೀಪದೇವ 
ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ದೌಲತಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ಆಳಿದ 
ಹೇಮಾದ್ರಿಯ ಸಭಾಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಇವತು "ಮುಗ್ಧ ಬೋಧ ಎಂಬ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನೂ, ಕವಿಕಲ್ಪದ್ರುಮನೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಧಾತುಗಣಗಳೂ ಶ್ಲೋಕರೂಸದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು. 


La 





ಪ್ರಾಣಕರಸೂನು 


ಇವನು ಪ್ರಾಣಕರನ ಮಗನೆಂಬುದು ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾವುದೂ ತಿಳಿಯು 
ವಂತಿಲ್ಲ ಇವನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರಾವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು, ಇವನು ಮೇದಿನೀ 
ಎಂಬ ಕೋಶವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇವನ ಕಾಲದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಡಾ| 
ಭಂಡಾರಕರವರು ಸಾಯಣಾಚಾರ್ಯರ ಅನಂತರದವನೆಂದೂ ಕ್ರಿ. ರ. ೧೫ನೆಯ 
ಶತಮಾನದವನೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಕೆಲವರು ಮಲ್ಲಿನಾಧನಿಗಿಂತಲೂ ಹಿಂದಲವ 
ನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುವರು. ಮಲ್ಲಿನಾಥನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮೇದಿನೀ 
ಕೋಶದ ಶಬ್ದಗಳು ದೊರೆಯುವುವಾದುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೩ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದವನೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು.* 


ಫೃ ಸ್ಲಾ ನಂದ 

ಇವನು ಕಾಯಸ್ಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಸಂಧಿನಿಗ್ರಹಕನು. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩ 

ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು, ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣಕಾರನು ಇವನ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉದಾ 
ಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ ನೈಷಧಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಇವನು ಸಹೈದಯಾನಂದೆನೆಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಒರೆದಿರು 
ವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಪ್ರಸಿದ್ದನಾದ ನಳಮಹಾರಾಜನ ಕಥೆಯು ವರ್ಣಿತವಾ 
ಗಿರುವುದು.| ಪ್ರಕೃತ ಅಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆತಿರುವದು ಆರು ಸರ್ಗಗಳುಮಾತ್ರ. ದಮ 
ಯಂತೀ ಪರಿಣಯ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಶಠಕೋಪಾಚಾರ್ಯರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಇರುವುದು ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುನೆವು. 


* Descriptive 0೩೬೩1೦8೨ of Sanskrit manuscripts Tanjore 
Library P. 3876 Vol. IX 
§ History of classical Sanskrit Literaiure P. 48 


ಶಕ] ಕೃಷ್ಣಾನಂದ ೨೫೭ 


ಚ ಹಾ ಎಂ ಇಂತ 


ಹಂಸನ್ರ ಹೇಳಿದ ದಮಯಂತಿಯ ಸೌಂದರ್ಯಮುಗ್ಗ ನಾದ ನಲೋನ್ಮಾದ 
ವರ್ಣನೆ: 


ತವ ನಿಪೀಯ ಸಖೇ ವಚನಾಮೃತಂ 
ಶ್ರವಣಯುಗ್ಮ ಮಭೂನ್ಮಮ ಶೀತಲಂ 
ರದವಧಿ ಪ್ರಸಭಂ ದಹತೀವ ಮೆಃ 
ಹೃದೆಯಮರ್ಮ ಕಥಂ ಸ್ಮರಮುರ್ಮುರಃ ॥ ೪-೧೪ 
ದೆಹತು ನಾಮ ಸಖೇ ಮಲಯಾನಿಲಃ 
ಕಬಲನಾತೃಣಿನಾಂ ವಿಷದ್ವಷಿತಃ 
ಅನುತದೀಧಿತಿರೇಷ ಸುಧಾಮಯ್ಕೆ 
ರಪಿ ಕರೈ ರ್ದಹತೀತಿ ಮಹಾದ್ಭುತಂ ॥ ೪-೧೫ 
ಧ್ರುವಮಿಯ ೦ ಮಲಯಾನಿಲಚಾರಿಣಾಂ 
ಫಣಭ್ಛತಾಂ ಶ್ಚಸಿತೋರ್ಮಿನರಂಪರಾ 
ನಪುನರೇಷ ಸ ದಕ್ಷಿಣಮಾರುತ 
ಸೈನುಭೃತುಂ ವಿತನೋತಿ ಸುಖಾನಿ ಯಃ ೪.೧೬ 


ದೆಹತಿವೆ ಹೃದಯಂ ಹಿಮದೀಧಿತಿ 
ಸ್ತು ದತಿಚಂದನಶೈ ಲಸಮಾರಣಃ 
ದೆಲಯತಿ ಪ್ರಸಭಂ ಪಿಕಪಂಚಮಃ 
ಕಿಮವಲಂಬ್ಯ ಸಖೀಸ್ತು ಸಯೋದಯಃ ॥೪-೧೭ 
ನ್ಮೃತಿಭುವೋ ೩ದಿ ಪಂಚ ಶಿಲೀಮುಖಾ 
ಯದಿ ಚ ಕೇ ಕುಸುಮೈರುಪಪಾದಿತಾಃ 
ಅನಿರತೆಂ ನಪತಂತಿ ಸಹಸ್ರಶಃ 
ಕಥಮಮಾ ಹೃದಯಂ ದಲಯಂತಿ ಚ ೪.೧೯ 


ಶಶಿನಮಂಸತಟೀ ವಿನಿವೇಶ್ಯ ವಾ 
ನಯ ಸಖೇ ಚರಮಾಚಲಕಂದರಂ 
ಠವ ನಿರಂಚಿನಿಮಾನಕಥುರ್ಯತಾ 
ಮುಸಗತಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಃ ಶ್ರಮ: | ೪-೨೨, 


ಸ್ಪಯಂವರಾವಸಕರೇ: Say 


ಅಭ್ಯಾ ಶಭಾಜೋತಸಿ ನೈಪಾನಪಾಸ್ಯ 

ಸಾ ನೈಷಧೇ ಕೇವಲಮುತ್ಸುಕಾಸೀತ್‌ 
ಗೃಹೇಷು ಸತ್ವ್ಗಪ್ಯಪರೇಷು ನೂನಂ 

ನಿಶೋಕೆತೇ ಚಂದ್ರಮಸ೦ ಚಕೋರೀ ॥ ೫ ೫೨ 


(33) 


೨೫೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚಂತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 





ತುಮಂತಿಕಾದ್ಲೂರತರಂ ಪ್ರಯಾಂತೀಂ 
ನ ಕೇವಲಂ ದೃಷ್ಟಿರನು ಪ್ರಯಾತು 
ಶ್ಲಾಸೊ:ಪ್ಮನಾ ಮ್ಲಾನಮುಖಪ್ರಭುಣಾಂ 
ನೈಸರ್ಗಿಕೀ ಶ್ರೀರಪಿ ಸುರ್ಥಿಮನಾಂ ॥ ೫.-೫ತ 


-ಘೀ೨6- 


ಕೇಶವ]; 


ಇವನು ಜೋಳದೇಶದವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಚೋಳರಾಜನಾದೆ ಕುಲೋ 
ತ್ತುಂಗನ ಮಗ ರಾಜರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದವನು. ಕುಲೋತ್ತುಂಗನ ಮಗ ರಾಜ 
ರಾಜನೆಂದು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨ ಮತ್ತು ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಒಬ್ಬೊ 
ಬ್ಬರು ದೊರೆಯುವರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಾದ ಮಲ್ಲನಾಥನೂ, ಇವನ ಹಿಂದಲವ 
ನಾದ ಅರುಣಾಚಲನಾಥನೂ, ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದ 
ರಲ್ಲ ಮಲ್ಲಿನಾಥನ, ರಘುವಂಶದ ಮೊದಲನೆಯ ಸರ್ಗದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಶ್ಲೊ ಕಕ್ಕೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ «ವಜ)ಂತ್ವಸ್ತ್ರೀಕುಲಿಶಶಸ್ತ್ರಯೋಃ || ಮಣಿಭೇದೀ 
ರತ್ಸಭೇದೇ ಇತಿಕೇಶವಃ ಎಂದೂ, ಅರುಣಾಚಲನಾಥನು ಕುಮಾರ ಸಂಭವಕ್ಕೆ ಬರೆ 
ದಿರುವ «ಪ್ರತಾಶಿಕಾ'ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ತ್ರಿಷ್ಟತ್ರೋಪಯುಕ್ತತಃ ಇತಿಕೇಶವ 
ಸ್ವಾಮಿವಚನ:ದುನಯಾಕ್ಕೌದನ್ಯ ದಭಿದಾನಸ್ಯಶೀಷಶಬ್ದ ಸ್ಯ ವಿಶೇಷಲಿಂಗತ್ತಮಮ 
ಸೇಯಂ ಎಂದು ಹೇಳರುವರು. ಇವರು ಕ್ರಿಸ್ತಶಕ, ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನಾ 
ನಂತರದಲ್ಲಿದ್ದವರು. ಇವರಿಗಿಂತ ಕೇಶವನು ಪ್ರಾಚೀನನಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದರೆ 
ಕೇಶವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ, 
ಇವನು "ನಾನಾರ್ಥಾರ್ಣವಸಂಕ್ಷೇಪ” ಎಂಬ ಕೋಶಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು, 
ಗ್ರಂಥಾಂತೃದಲ್ಲ «:`ರಾಜರಾಜೀಯಾಪರನಾಮಾ ನಾನಾರ್ಥಾರ್ಣವ ಸಂಕ್ಲೇಪಳ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ನಾನಾರ್ಥಾರ್ಣವಸಂಕ್ಷೇಪಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ರಾಜರಾಜೀಯ 
ವೆಂಬ ಬೇರೊಂದು ಹೆಸರೆಂದೂ ರಾಜರಾಜನ ಅಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಬರೆದುದರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕೆ ರಾಜರಾಜೀಯನೆಂದು ಕರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಆರು 
ಖಂಸಗಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಶಬ್ದಗಳ ಲಿಂಗ ವಿವೇಚನೆಯು ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವುದು. ಗ್ರಂಥನ್ರ ಏಕಾಕ್ಷರ, ದ್ವ್ಯಕ್ಷರ, ತ್ಯ್ಯಕ್ಷರ; ಕಾಂಡಗಳೆಂದು ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು 
ವುದಲ್ಲಜಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದುಕಾಂಡವೂ ಪುಂ ಸ್ತ್ರೀ ನಪುಂಸಕ ವಾಚ್ಯ ನಾನುಲಿಂಗಾಧ್ಯ 


— 


| ಕೆಲ್ಲದ್ರು೪' ಎಂಬ ಕೋಶವನ್ನು ಬರೆದ ಕೇಶವನು ಇವನಲ್ಲ. 


§ History 0! Cholas written intamlbyMi. T.A. Gopi- 
natha Rao 50೧೯1೧೧೧೮೯೧! of Archeaolcgy Travancore: 


ಶಕ] ಕೇಶವ, ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೯ 


ಯಗಳೆಂದು ಐದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಾಗಿ ಪ್ರತೈೇಕೆಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವ್ತು ಅಮರಕೋಶವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಇತರಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯದ ಶಬ್ದಗಳು ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳೊಡಕನೆ 
ಇದರಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನೆ. ಪ್ರಕೃತದೊರೆತಿರುವುದು ದ್ವ್ಯಕ್ಷರಕಾಂಡ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ. 
ಉಳಿದ ಮೂರುಕಾಂಡಗಳು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮುದ್ಧಿಸಲ್ಪಡುವೃವಾಗಿ ತ್ರಿವೆಂಂದ್ರಂ 
ಮ|| ರಾ|| ಶ್ರೀಗಣಪತಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಹೇಳಿರುವರು, 


ವೆಂಕಜಬಿನಾಥ 

ಈತನು ಅನಂತಸೂರಿಯ ಮಗನು. ಪುಂಡರೀಕ ನೋಮಯಾಜಿಯ ಮುಮ್ಮ 
ಗನು. ಇನನ ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ತೋತಾರಂಬಾ. ಕಾಂಚಿ: ಪುರದ ಬಸಿಯಲ್ಲ 
ರುವ ತೂಪ್ಪಲ” ಎಂಬ ಅಗ್ರಹಾರವು ಇವನ ಜನ್ಮಭೂಮಿ,* 

ಕಾಲ: “ಈತನು ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕ ೧೧೯೦ ಅಥವ ಕ್ರಿಶ ೧೨೬೮ ಕಲಿ 
೪೩೭೧ ಕೈ ಸಲ್ಲುವ ವಿಭವ ಸಂವತ್ಸರದ ಪುರಟಾಶಿಮಾಸ (ಸೆಪ್ಟಂಬರು) ಬುಧ 
ವಾರ ಶ್ರವಣ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಗ್ರಹಣಮಾಡಿದನು § ಇವನು ತನ್ನ ಇಗ್ಸತ್ತನೆಯ 
ವರ್ಷದ ವೇಳೆಗೆ ಈತನ ಸೋದರಮಾವಂದಿರಾದ ಆತ್ರೇಯ ರಾಮಾನುಜರ ಬಳಿ 
ವೇದ ವೇದಾಂಗ ತರ್ಕವಿಾಮಾಂಸಾದಿ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ $ ಕಲಿತು ಸಕಲ 


ಗುರು ಪರಾಂಪರಾ ಸಭುವ. ಪು ೧೭-೧೧೫ 
§B 8. ೫. ಓ 5, 7೦1 7 277, ದೇಶಿಕರ ಜನ್ಮನಂವತ್ನರವು ನಿಭನನೆಂದು 
ಕೆಲವರೂ, ಕೆಲವರು ಶುಕ್ಲಸಂನತ್ಸರವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು ಈಚೆಗೆ ಹೊನದಗಗಿ 
ಅಚ್ಯುಗಿರುವ ವಡಗಲೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಗುರುಸರಂಪರಾಪ್ಪ್ರಭುವದಲ್ಲಿ” ಎ» 
ಶುಕ್ಲೆಸಂವತ್ಸರವೆಂದಿದೆ. ಆದರೆ ಮಳೆ ಪ್ರವಾಳದೆನ್ಲಿಯೂ, ವೈ ಭವಪ್ಪಕಶಿಕೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಸೂರಿಯವ ಖ್ಯುನದೆಲ್ಲಿಯೂ, (ಪುಟ ೨೧) ವಿಭವನೆಂದೆ 
ಹೇಳಿದೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಆಚುರ್ಯದಶಕ, ಆಚಾರ್ಯ ದ್ಲುತ್ರಿಂಶತ್‌, ಆಚಾರ, ಶ:ಕದನ್ಲಿಯೂ 
ವಿಭವವೆಂದೇ ಹೇಳದೆ ದೇಶಿಕರ ಅಷ್ಟೋತ್ತರ ಶತೆನಾಮಾವಳಿಯಲ್ಲಿಯಗಿ 
«« ವಿಭಮಬ್ಕ ಸಮುತ್ಪನ್ನಃ `` ಎಂದಿದೆ. ಹೆಃಗೂ ನಿಭವ ಸಂವತ್ಸರವೆಂದೇ ನಿದ್ದ ೦ತ 
ವುಗುತ್ತದೆ. 
$ ««ವಿಂಶತ್ಯ ಬ್ಹೇವಿಶ್ರುತನಾನಾ ವಿಧನಿದ್ಯಃ`? ಸೆಂಕಲ್ಲಸೂರೋೋದೆಯ ಶ್ಲೋ ೧-೧೫ 
ಜ್ಯೋತಿಚ್ಸೆಂದೆಃ ಶಬ್ದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರೈವೀಣಃ ಕಾವ್ಯೇ ಶ್ರೀಣೀರೂಪಕಾಲಂಕೈ ತಿಜ್ಞಃ 
ಮಾನಾಂಸಾಯಾಃ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮಾನುಗಾಯಾಃ ಸೃಷ್ಟು ಸುಕ್ಸು ತ್ಸರ್ವತಂತ್ರಸತಂತ್ರೆಃ 
ಸಾಂಖ್ಯೇಯೋಗೆಃ ಭಾಟೃತೆಂಶತ್ರೇಗುರೂಕ್ಕ್‌ ಶೈನೇಚ್ಛಿನೇ ಶಂಕರೇಭಾಸ್ಕರೇಚ 
ರುಸ್ತ್ರೇ ಚೌದ್ಧೇಯಾದವೇ ಗರ್ವಿತಾನುಂ ಪ್ರತ ಖ್ಯಾತು ಸರ್ವತಂತ್ರೆ ಸ್ಪತಂತ್ರಃ 


ಭರದ್ದಾಜ ಶುಂಡಿಲ್ಯ ಹುರೀತಮುಖ್ಯ ಸ್ಮ ಎತಿಸ್ತೋಮು ಸೂಕ್ಸುರ್ಧನಿರ್ಗೇತಿದೆಕ' 


೨೬೦ ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 


ಅಡಿ 








ವಿದ್ಯಾಧೀತ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ತಿರುಮಂಗೈ ಎಂಬ ಕನ್ಯೆಯನ್ನುವರಿಸಿ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮಿ 
ಯಾಗಿ ಕಂಚಿಯಲ್ಲಿವಸಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ಅನಂತರ ಯಾತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ದಿವ್ಯದೇಶ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲಾರಂಭಿಸಿಮೊದಲು ತಿರುವಹೀಂದ್ರಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ | ಅಲ್ಲಿ ಗರು 
ತ್ಮಂತನನ್ನೂ ಸಕಲ ವಿದ್ಯಾಪ್ರದಾತನಾದ ಹೆಯಗ್ರೀವನನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸಿ ವರಪ್ರಸಾದ 
ಲಬ್ಧನಾಗಿ ಹೊರಟು ಹಾಗೆಯೇ ಸುತ್ತುತ್ತ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨೯೧-೯೩ ರಲ್ಲಿ ಹಯ 
ಗೀವಸ್ತೋತ್ರ ಗರುಡಸಂಚಾಶತ್‌ ಎಂಬ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಭಿಮಾನ 
ದೇವತೆಗಳಮೇಲೆ ಬರೆದುದಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಯುತಶತಕವನ್ನೂ ಅನಂತರ 
ದೇವನಾಯಕ ಸಂಚಾಶತ್‌, ರಘುವೀರಗದ್ಯ, ಗೋಪಾಲವಿಂಶತಿ ಮೊದಲಾದವುಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದು ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ತಿರುಪತಿಯನ್ನು ಸಾರ್ದು ಅಲ್ಲಿ ದಯಾಶತಕವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಭೂಸ್ತುತಿ. ಶ್ರೀಸ್ತುತಿ, 
ದಶಾವತಾರಸ್ತೋತ್ರ, ತತ್ಪಮುಕ್ತಾಕಲಾಪ, ನ್ಯಾಯಸಿದ್ಧಾ ಜನ ಸೇಶ್ಚರಮಿನಾಮಾಂ 
ಸ್ಕಾ ಸಚ್ಚರಿತ್ರರಕ್ಷಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ವಿಶಿಷ್ಟಾರೈ್ವತ ಮತ ತತ್ವಭೋಧಕವಾದ ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯನೆಂಬ ನಾಟಕ 
ವನ್ನೂ ಡಿಂಡಿಮಕವಿಕೃತ ರಾಘವಾಭ್ಯುದೆಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನುನೋಡಿ ಯಾದವಾ 
ಭ್ಯುದಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನೂ, ಮೇಘ ಸಂದೇಶವನ್ನುನೋಡಿ ಹೆಂಸಸಂದೇಶವನ್ನೂ 
ಬರೆದುದಲ್ಲದೆ ಪಾದುಕಾ ಸಹಸ್ರ, ಗರುಡದಂಡಕ, ಶಾರೀರಕಭಾಷ್ಯ, ದ್ರಮಿಡೋಪಕರಿ 
ಪತ್ಸಾರ, ಗೀತಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹರಕ್ಷಾ, ರಹಸ್ಕತ್ರಯಸಾರ, ಅಧಿಕರಣಸಾರಾವಳಿ- 
ತಾತ್ಪರೈಚಂದ್ರಿಕಾ ತತ್ವಟೀಕಾಮೊದಲಾದ ಎಷ್ಟೋ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದುದಲ್ಲದೆ 
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನುಬರೆದಿರುವನು. ಮಣಿಪ್ರವಾಳ ಮತ್ತು ಪರಮ 
ತಭಂಗ್ಯ ಶತದೊಷಿಣೀ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 
ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆದುದಾಗಿಹೇಳುವ ಸಮಸ್ಯಾಸಹಸ್ರೆ ವೆಂಬುದು ಈಗ 
ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ... ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಓರುಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಳ್ಯಗಾರ ಸರ್ವಜ್ಞ. 
ಸಿಂಹನಾಯಕನು ವೆಂಕಟಿನಾಥನ ವಿದ್ವತ್ಪ )ಭೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣವಮತ 
ತತ್ವ ನಿರ್ಧಾರಣವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ಆಚಾರ; 


ಪುರಾಣಾ ಣಮಾದಿಷ್ಟ ಸಾಧಾರಣ ಶ್ರಿ: ಸುತೋಭುತಿ ಲೋಕೇಷ್ಮನಂತಾರ್ಯ ಸೂರೇಃ I 
ಜಟಾವರ್ಣಚರ್ಚಾ ದೈನೇಕ ಪ್ರಕಾರ ತ್ರಯ್‌ಲಕೆ ಗೋಚ್ಚಾರಣೇ ವ್ಯಾಸಕಲ್ಪಃ 
ತಧುಕಲ್ಪಸೂತ್ರೆ ಪ್ರಯೋಗುದ್ಯ ಭಿಜ್ಞೋ ಜಯಶ್ಯನ್ನ ಶಂಸರತಂತ್ರೆಸ್ಟತೆಂತ್ರಃ ॥ 
ಸಪ್ತ ತಿರತ್ನ ಮಾಲಿಕೆ) 
ಆಶ್ರೇಯರಾಮಾನುಜರಿಗೆ. «« ಅಫ್ಪಳ್ಳಾರ ** ಬಿಂದೂ ಹೆಸರು 


] ಕಿರುವಹೀಂದ್ರ ಫುರದೆಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೧೭ ವರ್ಷಗಳು ಇದು ದಾಗಿ ಹೇಳಿಗೆ. 
(Arcot Gazetteer P. 321) 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೬೧ 
ದೇಶಿಕನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಸುಭಾಷಿತನೀವೀ ತತ್ವಸಂದೇಶ, ರಹಸ್ಯಸಂದೇಶವೆಂಬ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದೊಡನೆ ಬರೆದುಕಳುಹಿಸಿದನು. ಈತನು ಬರೆದಿರುವ 
ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣಸ್ಸುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲವಿಂಶತಿ ಭೂಸ್ತುತಿ. ವರದಪಂಚಾಶತಿ, ಪ್ರಾರ್ಥ 
ನಾಷ್ಟಕ್ಕ ಹೆಯಗ್ರೀವಸ್ತುತಿ ಇನೇಮೊದಲಾದವು ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳು. ಈತನಿಗೆ 
ಕ್ರಿ ಶ ೧೩೧೭ ರಲ್ಲಿ ಪುತ್ರೋತ್ಸವವಾಯಿತು. ಶಿಶುವಿಗೆ "ವರದಾಚಾರ್ಯ'ಎಂದು ನಾಮ 
ಕರಣವಾದುದು, ಈತನು ವಿಶಿಷ್ಟುದ್ವೈತಮತ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ತನ್ನ ಜವ 
ಮಾನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆದು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೩೬೮ ರಲ್ಲಿ ತನ್ನಂತಿರುವ ಶಿಲಾಸ್ರತಿಮೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಿಲ್ಪಾರ್ಥಸಾರ ಸಂಗ್ರಹವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನುಬರೆದು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೩೬೯ ರಲ್ಲಿ ಕೇರ್ತಿಶೀಷನಾದನು: - 


ನೆಂಕಟಿನಾಥನ ಚರಮ ಶ್ಲೋಕವು ಹೀಗಿರುವುದು. 


ಅಬೇನ್‌ ಮ್ಯೇಚಮರೇಗತವತಿತರಣೌವೃಶ್ಚಿಕಣಕೃತ್ತಿ ಕರ್ಕ 
ರುಕ)ಯಾಂನೆಂಕೆಟೇ ಕೋ ಯತಿನೃಪತಿಮತೆಂಸರ್ವತಃ ಸ್ಫುಸಯತ್ನು, 
ವೇ ದಾಂತಾಚಾರ್ಯ ನುಮಾವಿರಚಿತವಿವಿಧುನೇಕ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಃ 
ಶ್ರೀ ಶೈಲಾಧೀರಘಂಟಾಕೃತಿವಪುರಭವದ್ಧೇಶಿಕೇಂದ್ರೋದೆಯ «2 ॥ 


ಈತನಿಗೆ ತೂಪ್ಪಿಲ್‌ಪಿಕ್ಸ್ಸಿ, ನೆಂಕಟೇಶ, ಘಂಟಾವತಾರ, ಕವಿತಾರ್ಕಿಕಸಿಂಹೆ 
ಸರ್ವತಂತ್ರಸ್ವತಂತ್ರ, ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯ ನಿಗಮಾಂತಮಹಾದೇಶಿಕ್ಕ ವೇದಾಂತ 
ದೇಶಿಕ, ದೇಶಿಕರೆಂಬ ಉಪನಾಮಗಳು. ವೇದಾಂತದೇಶಿಕನೆಂಬ ರೂಢಿವಾಚಕದಲ್ಲ 
ನೆಂಕಟಿನಾಥನೆಂಬ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಅಂತರ್ಷಿತವಾಗಿ' ಹೋಗಿದೆ. 


ಆಚಾರ್ಯದೇಶಿಕನ ವೈಭವಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಸಮಃರಂಭದಲ್ಲ ಚರ್ಚಾ 
ಸ್ಪದವಾದ ಚಾರಿತ್ರಕ ನಿಚಾರಗಳನೇಕಗಳು ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಿವೆ. ಅವುಗಳ 
ಸಾರಾಸಾರ ನಿನೇಚನೆಯ ಹೊರ್ತು ನೆಂಕಟಿನಾಥನ ಚರಿತೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗದು- 
(೧) ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಸಂಬಂಧ 
(೨) ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರರ ದರ್ಶನ 
(೩) ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರವಾದ 


(೧) ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಸಂಬಂಧ:-- 


(ಅ) ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ವೆ:ದಾಂತದೇಶಿಕನು ಮಾರ್ಗವರಾತ” ತುಂಗ 
ಭದ್ರಾತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಗರ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಭಗವತ್ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿರಲು ಆಗ 
ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಸಹಸಾಠಿಗಳಾದ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಸಂನ್ಯಾಸಮಂ 


೨೬೨ ಸೇಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಸ 


ಹೋ ತಡ 





ಕೊಂಡು ಗಂಗಾಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಂದು ತೂಪ್ಪಿಲ್‌ಸಿಳ್ಳೆಯೆನ್ನು 
ಕಂಡು ಸಲ್ಲಾಪಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲು, ಸನಿಸಾಸನಗರದ |ರಾಜನು 
ತನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನು ಹಿಡಿದಿರುವನೆಂದೂ, ಯಾರಿಂದಲೂ ಬಿಡಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದು ಯಾರೋ ಮುಹಾತ್ಮರಿರ್ವರು ಬಂದಿ 
ರುವುದಾಗಿ ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ವಾರ್ನಿ! ತಾವು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ನನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಹಿಡಿದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮರಕ್ಷಸ್ಸನ್ನೋಡಿಸಿ ಕಾಸಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ರಾಜನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನುನಡೆಯಿಸಿ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ತೂಪ್ಪಿಲ್‌ಪಿಳ್ಳಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ತೂಪ್ಪಿಲ್‌ 
ಪಿಳ್ಳೆಯು ಅನಭಿಮುಖರಾಗಿರುತಿರ್ದು ಬೃಂದಾವನನೇ ಮೊದಲಾದ ದಿವೃದೇಶಗ 
ಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು, (ಗುರುಪರಂಪರಾಪ್ರಭಾವ ಪುಟ. ೧೩೧) 


(ಆ) ಅನಂತರ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ಆ ರಾಜಪುತ್ರಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸನ 
ನ್ನೋಡಿಸ್ಕ, ವಿಜಯನಗರವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ, ತಾವು ರಾಜವಲ್ಲಭರಾಗಿರುತಿರ್ದು 
ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರರಾದ ತೂಪ್ಲಿಲ್‌ಸಿಳ್ಳೆಯು ಉಂಭವೃತ್ತಿಯಲ್ಲರುವರೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಕಡುನೊಂದು ತೂಸ್ಪಿಲ್‌ಸಿಳ್ಳೆಗೆ ಅಯಾ! ನಿವು ಇಷ್ಟಸಟ್ಟಕೆ ರಾಜನೆ 
ಬಳಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ನಿಚಾನದಲ್ಲ ರಾಜನು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾನುವರ್ತಿಯಾ 
ಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು. ಈ ರಿ*ತಿ ಶ್ರಮಪಡುನ್ರದು ಅವಶ್ಯಕವಿಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಗ 
ದನನ್ನು ಬರೆದುಕಸಿಹಿದುದಕ್ಕೆ ದೇಶಿಕರು ಅದನ್ನೋದಿನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯು 
ತ್ತರವಾಗಿ: 


«« ಶಿಲಂಕಿಮನಲಂಭವೇದನಲಮೌದರಂಬಧಿತುಂ 
ಪಯ. ಪ್ರಸ್ಥ ತಿಪೂರಕಂ ಕಿಮುನಧಾರಕಂಸಾರಸಂ 
ಅಯತ್ನಮಲಮಲ್ಲಕೆಂ ಪಧಿಪಟಚ್ಚರಂಕಚ್ಚರಂ 
ಭಜಂತಿವಿಬುಧ. ಮುಧಹ್ಯ ಸಹ! ಕುಕ್ಲಿ ತಃಕುಕ್ಬಿ ರ: ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಬರೆದು ಕಿಹಿದಂತೆಯೂ ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿದ್ಯಾ 
ರಷ್ಯರು ದೇಶಿಕರ ವೈರಾಗ್ಯಸಂಪತ್ತಿಗೆ ತಲೆದೂಗಿ ಕೆಲವು ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಅನಂತರ ಹಿಂದೆ ಬರೆದಂತೆ ಮತ್ತೊಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಲು 
ದೇಶಿಕರು ಆದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿ 
ದಂತೆಯೂ Ned ಪೈರಾಗ್ಯಸಂಚಕಗಳೆಂದೂ ಗುರುಸರಂಪರಾಪ್ರಭಾವವು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. (ಪುಟ ೧) 


ಮೊದಲನೆಯಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ:- -ಇರ್ವರೂ ಬಾಲಸ್ಸ್ನೇಹಿತರಾಗಿದ್ದು ಕಾಲ 
ಕ್ರನುದಲ್ಲಿ ಇರ್ವರೂ ಪರಸ್ಪರ ಅಗಲಿದ್ದು ಒಬ್ಬಕೊಬ್ಬರ ವಿಚಾರವು ಸರಸ್ಪರ ತಿಳೆ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೬4 


ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ತುಂಗಭದ್ರಾತೀರಕ್ಕೆ ಇರ್ವರೂ ಬಂದು ಕಾಕತಾಳನ್ಯಾಯ 
ದಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಸಲ್ಲಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೂ, ಅಲ್ಲಿಯ ರಾಜನಿಗೆ ಇವರಿರ್ವರೂ 
ನೂತನರೆಂದೂ ಹಿಂಜಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲನೆಂದೂ ಸಂನಸ್ಯಾ ಸಮಂ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಮತ್ತು ಗಂಗಾಯಾತ್ರಾಭಿಲಾಸಿಯಾಗಿರುವ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರಿಗೆ ವೆಂಕಟ 
ನಾಥನ ದರ್ಶನವು ಹಠಾತ್ತಾದುದಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ. -ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಾದ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡುದು ಆಶ್ರಮಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಗೌಣವೆಂದೂ, ಕೇವಲ ವಿರಕ್ತರಾಗಿದ್ದ 
ವೇದಾಂತ ಜೀಶಿಕನಿಗೆ "ತಮ್ಮ ರಾಜನ ಮೂಲಕ ಉಂಛವನೃತ್ತಿಯ ಕಾರ್ಪಣ್ಯ 
ವನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದಾಗಿ ಬರೆದ ವಿಚಾರವು ಅಲೌಕಿಕನೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗು 
ತ್ತಜಿ. ಇವೆರಡರ ಸಮ್ಯುಕ್ಸರಿಶೀಲನದಿಂದಲೂ ಈ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳುವ ವಿಚಾರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವೆಂಕಟನಾಥನಿಗೂ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಯಾವಸಂಬಂಧವೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಗುರುಗಳ ಹೆಸರು ಸರ್ವಜ್ಞ 
ವಿಷ್ಣು ಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ವೆಂಕಟನಾಥನ ನಿದ್ಯಾಗುರುಗಳು ಅವನ ಸೋದರ 
ಮಾವಂದಿರಾದ ಆತ್ರೇಯ ರಾಮಾನುಜರೆಂದಿದೆ. ಪರಸ್ಪರ ಮೈತ್ರಿಯುಂಟಾಗ 
ಬೇಕಾದಕೆ ಬಾಲ್ಯಾರಭ್ಯ ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೇಸ್ಥಳ್ಕ ಶಾಲೈ, ಗುರು ಅಥವಾ ಮತ್ತಾವು 
ದಾದರೂ ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಕಲೆತುದಾಗಿರಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಇವರಿರ್ವರೂ 
ಸೇರಿದುದಾದ ವಿಚಾರವೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು 
ತಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದುವೇಳೆ ಕಂಚಿಗೆ ಬಂದು ಆತ್ರೇಯ ರಾಮಾನುಜರ ಬಳಿ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕ್ಕೊಂಡು ವಿಶೇಷ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಸರ್ವಜ್ಞವಿಷ್ಣು 
ವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿರಬಹುದೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವ ಪ್ರಮಾಣ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಾವುವು? ಹಾಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ನಿದ್ಯಾಬೋಧಕರ ಹೆಸರನ್ನು ಹಳುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಅಥವಾ ವೇದಾಂತ 
ದೇಶಿಕನು ತಮ್ಮ ಆಚಾರ್ಯರಾದ ಆತ್ರೇಯ ರಾಮಾನುಜರನ್ನು ಹೇಳುವಾವಸರದಲ್ಲಿ 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಸಹಪಾಠಿತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳದೆ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ನಮ 
ಗೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಭಾಷ್ಯಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶಿಕನ 
ಹೆಸರಾಗಲೀ ದೇಶಿಕ ಕೃತಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಹೆಸರಾಗಲೀ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ವಿಜಯನಗರದ ಅರಸರಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿ 
ಪದವಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದು ದಾಗಿ ಹೇಳುವ ಚಾರಿತ್ರಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ದೊರೆ 
ಯುತ್ತವೆ. ಇವರ ಭಾಷ್ಯಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ: 

« ಇತಿ ಶ್ರಿ'ನಿದ್ಯಾತೀರ್ಥ ಮಹೇಶ್ಚರಾಪರಾವತಾರ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಜಾಧಿರಾಜ 
ಪರಮೇಶ್ವರ ಶ್ರೀನೀರಬುಕೃಮಹಾರಾಜಾಜ್ಞಾಸರಿಸಾಲಕ ಶ್ರೀಮಾಧವಾಚಾರ್ಯ 
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ಪ್‌ 


ವಿರಚಿತ ಟಟ ” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.। ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ಬುಕ್ಕರಾಜನ ಬಳಿ ಕೆಲವ್ರಕಾಲ 
ಮಂತ್ರಿಪದವಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಭಾಷ್ಯಾದಿಗ್ರಂಥಗಳನೇಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ತುರೀ 
ಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರಬಹುದಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲಣ ಗದ್ಯಾವ 
ಲೋಕನದಿಂದ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ತುರೀಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಮಾಧವಾಚಾರ್ಯರೆಂಬ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಬುಕ್ಕನೇ ಮೊದಲಾದವರಾಶ್ರಯದಲ್ಲ ಮಂತ್ರಿ 
ಸದನಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಮಹಾನಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದು ತಾವು 
ವಿದ್ಯಾಪ ಕ್ಷಪಾತಿಯಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ತಮ್ಮಂತೆಯೇ ವಿದ್ಯಾವೈದುಷ್ಯವನುಳ್ಳ ನೆಂಕಟ 
ನಾಥನು ಉಂಛವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಜನರಿಂದ 
ಕೇಳಿ ದಾರಿದ್ರಾನುಭವದಲ್ಲಿ ತಾವೂ ನುರಿತವರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ 
ನೊಂದು ರಾಜನಬಳಿಗೆ ಬರಲು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರ೬ ಹುದಾಗಿಯೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ 
ವಾಗಿ ಬರೆದುಬಂದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜಕೀಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬೇಸತ್ತು 
ತುರೀಯಾಶ್ರಮವನ್ನೇಕೆ ಕೈಗೊಂಡಿರಬಾರಜಿಂದು ನಮ್ಮ ಮನೋದೇವತೆಯು 
ತರಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣಮಗಿ ಆಗಣ ಕಾಲಧರ್ಮವು ಕೇವಲ ವಿಪರ್ಯಾಸ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಪರಮತಸಹಿಷ್ಣುತೆಯು ಮಾಯವಾಗಿ ಸ್ವಮತಧರ್ಮಪ್ರಸರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬರೂ ದೀಕ್ಸಾಬದ್ಧರಾಗಿದ್ದರೇ ಹೊರ್ತು ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ರಾಗದ್ವೇಷ 
ಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವುಂಟಾಗಿ ಸಮಾಜ ನೈತಿಕಹ್ರಾಸವೂ ಪರಸ್ಸರ ಸುಹ್ಮದತ್ವವೂ 
ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಗುವುದೆಂಬದನ್ನು ಅನರು ಅರಿಯದಾದರು. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ | ಕ್ರಿ.ಶ 
೧೨-೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದುಕಡೆ ಮಧ್ವದರ್ಶನ ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ 
ರಾಮಾನುಜದರ್ಶನ ಈದರ್ಶನಗಳ ಸ್ಪರ್ಧಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಇಂಡಿಯಾದೆಶವು 
ಜರ್ಜರಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದೂ ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಹಾವಳಿಯಿಂದ 
ಚೂರ್ಣಿಕೃತವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಚರಿತ್ರೆಯು ಸಾರಿಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ.* 


ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಇವರಿರ್ದರೂ ಪರಸ್ಪರ ಒಂದೇಸ್ಥಳದವ 
ರೆಂದಾಗಲಿ, ಮೈತ್ರಿಯುಳ್ಳವರೆಂದಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಸಹಪಾಠಿಗಳೆಂದಾಗಲಿ ಸರಿಯಾದ 
ಚರಿತ್ರಾಧಾರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳುವುದು, ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾಗದೆಂದೂ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವು 
ದಾದರೆ ಅವು ಮರಳಿನಲ್ಲಿನ ಗೋಡೆಯಂತಾಗುವುದೆಂದೂ ಹೇಳಿ ವೆಂಕಟನಾಥನಿಗೂ 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರಿಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಸಮಕಾಲೀನಕೆಂದು ಮೂತ್ರ 
ಹೇಳಬಹುದೆಂದೂ ಮತ್ತೊಂದುಸಲ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 





1 ತೈತ್ತಿರೀಯ ಸಂಹಿತೆಯಭಾಷ್ಯವನ್ನು ನೊಡಿ. 
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ತುಂಗಭದ್ರಾ ಸಮಿನಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಜ್ಯದ ಒಡೆಯನ ಮಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮರಕ್ಷಸ್ಸು 
ಹಿಡಿದಿದ್ದು ದಾಗಿ ಗುರುಪರಂಪರಾಪ್ರ ಭಾವವು ಹೇಳುವುದುಹೊರ್ತು ರಾಜನ ಹೆಸರಾ 
ಗಲಿ ಅಥವಾರಾಜ್ಯದ ಹೆಸರಾಗಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಮಾಡಿ ಹೇಳಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವೈ ಭವ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಿಜಯನಗರದ ಬುಕ್ಕರಾಯನೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಇದುಸರಿಯಾದುದೆಂದು ಹೇಳಲೂಗುವದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೩೩೬ರಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಜಯನಗರವು* ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಗುರು 
ಪರಂಪರಾಪ್ರ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ರಾಜನು ಯಾವನೋ ಆನೆಗೊಂದಿ ಸಂಸ್ಥಾನದ 
ವನಾಗಿರಬೇಕು. ಚರಿತ್ರೆಯು ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಹೇಳಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಆನೆಗೊಂದಿಯ ಅಥವಾ ಹೊಯ್ಸಳರಾಜ್ಯದ ಯಾವನೋ 
ಆಶ್ರಿತ ರಾಜನೊಬ್ಬನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಅವನ ಹೆಸರು ತಿಳಿಯಜಿಂದೂ ಪ್ರಕೃತ 
ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಇದಲ್ಲದೆ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಆನೆಗೊಂದಿ ರಾಜ್ಯವು ವಿಜಯನಗರ 
ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೪೦ರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದುದಾಗಿ ಕೆ. ಹೀರಾಸರು 
ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವರು.; ಇದರಿಂದ ಕ್ರಿ, ಶ ೧೩೩೬ರಲ್ಲಿ ವಿಜಯನಗರಸ್ಥಾ ಪನವಾಗ 
ಲ್ಲಿಲ್ಲನೆಂಬದು ನಿರ್ಧರವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವೆಂಕಟನಾಥನ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ 
ಸಂಬಂಧವು ಕೊನೆಗೊಂಡುದು. 

(೨) ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರರದರ್ಶನ: 

ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರರೆಂಬ ಮಹಾಮೇಧಾವಿಯೊಬ್ಬರು ಬಂದು ವೇದಾಂತ ದೇಶಿಕಕೊ 
ಡನೆ ಮೂರುದಿವಸಗಳುವಾದಮಾಡಿ ಪರಾಜಿತರಾಗಿ ತಾವುಬರೆದ ಪ್ರಬೋಧಚಂ 
ದ್ರೋದಯ ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಂತೆಯೂ, ಅವರು 
ಅದನ್ನುನೋಟಿ ಮನ ಒಪ್ಪದೆ ಸಂಕಲ್ಪಸೂಕ್ಯೋದಯವೆಂಬನಾುಟಿಕವನ್ನುಬರೆದು 
ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರಂಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ಗುರುಪ0:ಸರಾಪ್ರಭಾವವು. ಹೇಳ ತ್ತದೆ 
ಪ್ರಜೋಧಚಂದ್ರೋದಯನ್ನಟಕದನ್ನಿ ಕೀರಿವಮ,`ರಾಜನ ಹೆಸರನ್ನು ಸೊತ್ರಧಾ 
ರನು ಕೊಂಡಾಡಿರುವನು, ಕೇದ್ರಿವರ್ಮನು ಕ್ರಿ ಶ. ೧೧ನೆಯ ಶತೆಮಾನಾಂತ್ಯನೆ 
ವನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಚಾರವನ್ನ, ಇರಿಕ್ರೆಯು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತದೆ. ಳಬ ! 
ರಿಂದ ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೊ:ಟೆಯಕುರರೂ ಲ್ಮನರ್ಮನೂ ಇಬ್ಬರ೧ ಸಮ 





* ವಿಜಯನಗರದ ಕಟಿ ಪ್ವೀಣವು ಕ್ರಿ ಶ. ೧೩೧೯-೧೪ಂರಲ್ಲಿ 
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ಕಾಲೀನರು, ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧ನೆಯ ಶತಮಾನಾಂತೃದವರು. ವೇದಾಂತದೇಶಿ 
ಕನು ೧೩ನೆಯ ಶತಮಾನ ಮತ್ತು ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದವನಾದುದರಿಂದ 
ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವಿರದು. 

(೩) ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರವಾದ: 

ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಿ ತತ್ವವಾದಿಗಳಾದ ಆಶಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರಿಗೂ ಮಾಯಾವಾ 
ದಿಗಳಾದ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರಿಗೂ ವೇದಾಂತವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಹುಟ್ಟಿ ಇವರಿರ್ವರ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ರಾಜಪತ್ರಿಕೆಯಮೂಲಕ ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ವೇದಾಂತದೇಶಿಕರಬಳಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲು ಅವರು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ: 

“ಅಸಿನಾತ ಯಮಸಿನು ಪರಜೀವಪ್ರಭೇದಿನು 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಮಹುರಣ್ಯ ಮಕ್ಟೋಭ್ಯ ಮುನಿರಚ್ಚಿ ನತ್‌'' I 

ಎಂದು ಬರೆದುಕಳುಹಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ, ಇದನ್ನುನೋಡಿ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು 
ಖತಿಗೊಂಡು ವೆಂಕಟಿನಾಥನು ಬರೆದುದಾದ ಶತದೂಷಣೀಗಿ ಎಂಬಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ನಿರಸನಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಲು, ಅದರಂತೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ 
ಶತದೂಷಣೀ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆಮೂಲಾಗುವಾಗಿನೋಡಿ ದೋಷಗಳಾವುವೂ ದೊರೆ 
ಯದೆ ಅಲ್ಲಿದೊಕಿತ «ಚ” ಕಾರವಿಚಾರವಾಗಿ ಖಂಡನೆಯನ್ನುಮಾಡಲು, ವೆಂಕಟ 
ನಾಥನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಚಕಾರಸಮರ್ಥನ"ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುಕಳುಹಿಸಿ 
ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ಪರಾಜಯವನೊಪ್ಪಿಕೊಂಡುದಾಗಿ ಗುರುಸರಂ 
ಪರಾಪ್ರಭಾವವು ಹೇಖಿತ್ತಡೆ. ಇದು ನಮಗೆಸಮಂಜಸವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಜಯ 
ನಗರದ ರಾಜನಾಕೆಂಬುದಾಗಲಿ, ರಾಜಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಇವರಿರ್ರರೂಕಲೆತು ವಾದ 
ಮಾಡಿದ ವಿಜಾರವೇನೆಂಬುದಾಗಲಿ, ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡಕಾರಣವಾಗಲಿ ಯಾವುದೂ 
ತಿಳಿಯಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಮೇಲಣ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರ ಅನುಯಾಯಿ 
ಗಳು ಹೇಳುವರು. ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಅನುಯಾಯಿಗಳು: 


ಅಕ್ಟೋಭ್ಯಂಕ್ಟೋಭಯಾಮಾಸ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯೋ ಮಹಾಗುರುಃ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಜವಾವುದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೆಂಕಟನಾಥಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಚರಿತ್ರಾಧಾರಗಳು ದೊರೆಯವು. 
ಇನ್ನು ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತಿರ್ಥರ ಕಾಲವಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದು, 


ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾಧ್ಯರಿಗೆ ಪದ್ಮನಾಭತೀಥ, ನರಹರಿತೀರ್ಥ, ಮಾಧವತೀರ್ಥ, 
ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಜನತಿಷ್ಯರಿದ್ದರೆಂದೊ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದಲೇ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೬೭ 


ಶಿಕ್ಷಿತರಾಗಿ ಆಚಾರಸ್ಯಿನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತುರೀಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ವಹಿಸಿದುದಾಗಿ 
ಮಧ್ವವಿಜಯವು ಹೇಳುತ್ತದೆ, ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಕಾಲವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಅವ್ಯವಸ್ಥಿತ 
ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ, ಪ್ರಕೃತಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಕಾಲನಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳರುವುವಾದ, 

(೧) ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಪರೃನಿರ್ಣಯ. 

(೨) ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಕಾನಿಡಲ್ಬಟ್ಟಿರುವ ಆಯಾಮಠೀಯ 
ರಲ್ಲಿರುವ ಆಚಾರ್ಯಕ್ರಮಾನುಸರಣ. 

(೩) ನರಪರಿತೀರ್ಥರಕ್ಲೋಕಗಳನೊಳಕೊಂಡಿಸುವ ಶಾಸನಗಳು, 

(೪) ದಕ್ಷಿಣಕನ್ನಡಜಿಗ್ಗೆಯ ಕೈಪಿಡಿ (ಮ್ಯಾನ್ಯೂಯಲ”) 

ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಪ ರೃನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರ ಕಾಲವು ಕಲಿ ೪೩೦೦ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ, ॥ ಎಂದರೆ ಇದು ದಕ್ಷಿಣಕನಡಾ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೈಪಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಕ್ರಿ. ಶೆ ೧೧೯೯ಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರಾದಿ ಮಠಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ 
ಮಠದ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ತುರೀಯಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದಕಾಲ, ಜನ್ಮತಿಧಿ; 
ಪುಣ್ಯತಿಥಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾಗಿ ಸಂಶಯಕ್ಕಾಸ್ಪದವಿಲ್ಲ 
ಕ್ರಮವರಿತು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ, ಈ ಬರವಣಿಗೆಗಳ ಸಥ್ರಾಂಕವನ್ನು 1 
ಸಮರ್ಪಕನೆಂದು ನಂಬಿ, ಡಾ. ಅಪಿಸ್‌ (Aufrecht) ರವರೂ, ಡಾ. ರಾಮ 
ಕೃಷ್ಣಭಂಡಾರಕರನರೂ ಆ ಕಾಲವನ್ನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವರು. ನರಹರಿತೀರ್ಥ 
ಸ ಶ್ಲೋಕಗಳನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವು ವಿಚಾರ 
ಗ್ರಸ್ತವಾಗಿದೆ. ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ ಜನ್ಮಸಂವತ್ಸರವು ವಿಳೆಂಬಿಯೆಂದೂ, ಗತಿಸಿದ 
ಸಂವತ್ಸರವು ಪಿಂಗಳನೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ಯಾವವಿಳಂಬಿ, ಯಾವ 
ನಿಂಗಳ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಸ್ಕರ್ಷಿಸಿ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ವಿಳಂಬಿಯು ಶಕ. ೧೦೪೦... ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧೧೮ 


ci BOOS ಯಾಜ ORES 

ಮ , ೧೧೬೦.,, » ೧೨೩೮ ರಲ್ಲಿ ಆಗಿದೆ. 
ಪಿಂಗಳಸಂವತ್ಸರವು ಶಕ ೧೧೯...» ೧೧೯೭ 
| ೧೧೭೯ » ೧೨೫೭ 


೧೨೩೯...» ೧೩೧೭ಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ, 


ಮೆ 4 ಸುಬ್ಬ a ಮತ್ತು ಮತದ್ಲಿಕುವ ಪೀಳಿಗೆಯ ಕ್ರಮದ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ವೆಂಕಟನಾಥನೂ ನಿ ವಿದ್ಯಾ ರಣ್ಯರೂ ಹುಟ್ಟುವ ಎಷ್ಟೋ 


§ See Chapter XXXII. Nee 131 and Chap. IX Verse 100 


೨೬೮ ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಕನಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಎಂದರೆ ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರು ಶಕ. ೧೧೬೯ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ, ಶ. 
೧೨೪೭ರಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಸ್ಥ ರಾದರೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, $ 


ವೆಂಕಟಿನಾಥನೂ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರೂ, ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರೂ ಸಮಕಾಲೀನ 
ರೆನ್ನುವ ಗುರುಪರಂಪರಾಪು ಭಾವದ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸುವುದಾದಕೆ ಮಧ್ವಾ 
ಚಾರ್ಯರು ಗತಿಸಿದುದು ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೩೧೭ನೆಯ ಪಿಂಗಳವೆಂದು ಹೇಳಿ ೧೨೦ ವರ್ಷಗಳು 
ಮುಂದರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. * 


ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥ ದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷೋಭ್ಯತೀರ್ಥರ ಪುಣ್ಯತಿಥಿಯು ಶಾ. ಶಕ. 
೧೨೮೭-೮೮ ವಿಶ್ವಾವಸು ಸಂ. ಮಾರ್ಗಶಿರ ಪಂಚಮಾ ಕೃತ್ತಿಕವೆಂದಿಜೆ. ಎಂದರೆ 
ಕ್ರಿ. ಶ ೧೩೬೫-೬೬ ನೆಯ ಸಂವತ್ನ್ಸರನೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಲವೇ 
ಫಿಜವೆಂದು ಒಪ್ಪುವಎದಾದರೆ ಮೇಲೆಹೇಳಿದ ಮೂವರ ಸಮಕಾಲೀನತೆಯನ್ನೂ 
« ನ ಬಹುದಾಗಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣಕನಡಾ ಜಲ್ಲೆಯ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೧೯೯ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೨ ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ಮೆಗೂ ಅವರ ಸಾಟ್ವರುತಿಸೃರೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಅವರನ್ನೂ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೨ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಹೀರಿದನರೆಂದು ಹೇಳಿ ವೆಂಕಟನಾಥನ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ 
ಕುಲಕೆ ಆ ಸೋಭ್ಯರು ಸ್ಮೃತಿಟೀಪರಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದು ವಿಶದವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ 
ಲನ ಎಚಾರಗೆಳೆಲ್ಲದರೆ ಜಿರಶಿಲಛೆನಿಂದ ಎಂದುವೆಳೆ ಈ ಮೂವರೂ ಸಮಕಾ 
ನೆರಗದು ಸಾಃಕಿತೆರಾಗಿ ದೆ: ಎನಾದರು ಮತ್ತಾವುದಾದರೂ ಜಾರಿತ್ರಕ 
ಸ್ರಬಲಪ್ರಮಾಣಗಳು ದೊರೆಯವನರೆ: ಈ ವಿಚಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಚಾರಾತ್ಮಕವೆಂದು 


ಹೇಳಿ ಳ್ಳ ಬಿಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ವೆಂಕಟನಾಥಛ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ ಪರಿಸ್ಲಿತಿಯ 


ಬಾಕಾರವಾಗಿ ಈ ಕಳಗೆ ಹೇಳುಫೇತೆ ಸಂಕ್ಷೇಸಿವಾಗಿ ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದರೆ ಸಾಕೆಂದು 
ತೋರುವುದು: 


(೧) ಸುಲಿಗೆ ದರೋಡೆ, ಕೊಲ, ವಿಗ್ರಹನಾಶನ ಮತ್ತು ಹಿಂದೂಮತ ತತ್ವ 
ನಿರೂಧೆವನ್ನು ಮೂಲಮಂತ್ರವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ತುರುಷ್ಯರ ಹಾವಳಿಯಿಂದ 
ರಾಜ್ಯಸತ್ತೆಯಾಗಲಿ ಪ್ರ ಜಾನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಲಿ ಯಾವುದೂ ಇರಡೆ ಕ್ಷೋಳಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. (೨) ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಳೆದು ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಅಂತಃ ಕಲಹವು 
ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮಾರಿದ್ದಿತು (೩) ಪರಮತಸಹಿಷ್ಣುತೆಯು ಇರಲಿಲ್ಲ (೪) 
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ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಧ "2ರ 





ಪರಸ್ಪರ ಸೌಹಾರ್ದ್ರವು ಅಕ್ತರದಲ್ಲಿದ್ದಿತು. (೫) ಜನರ. ಆಸ್ತಿ ಪ್ರಾಣ, 
ಮತ್ತು ಧರ್ಮಗಳು . ಅರಕ್ಷಕವಾಗಿದ್ದ ವು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು: ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟನಾಥಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳು ೧೨೧ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪ 

ಟ್ಟಡೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿಭಜಿಸಬಹುದು, 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳು 
ಕಾವ್ಯಾದಿಗಳು 
ಅನುಷ್ಠಾನಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು 
ರಹಸ್ಯಗಳು 
ಪ್ರಬಂಧಗಳು 
ಭಗವದ್ವಿಷಯ 


ಒಟ್ಟು. 


> {tia 


`೧೨೧ 
ಇವುಗಳನ್ನು 
(೧) ಸ್ತೋತ್ರಗಂಥಗಳು 
(೨) ಮತಗ್ರಂಥಗಳು 
(೩) ಮಿಶ್ರಗ್ರಂಥಗಳು 
ಎಂದು ಮೂರುಭಾಗವಮಾಡಿ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಸ್ತೋತ್ರಗ್ರಂಥಗಳು:--ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಮತ 
ಗ್ರಂಥಗಳನೇಕಗಳು ದ್ರಾವಿಡದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೂ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರುವುವು` 
ಮಿಶ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯಲ್ಲಿರುವುವಾದ ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯವಾದ ಕೆಲವನ್ನು 
ಮಾತ್ರವೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಕಾವ್ಯ (೧೦೮೯೫) ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯ ಮತ್ತು ಹೆಂಸಸಂದೇಶ 
ನಾಟಕ (Drama) ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯ 

ನೀತಿಕಾವ್ಯ (Didactic Poems) ಸುಭಾಷಿತನೀನೀ 
ಭೂವಿವರಣೆ (Geography) ಭೂಗೋಳನಿರ್ಣಯ 

೫. ಶಿಲ್ಪ (511೧೩) ಶಿಲ್ಪಾರ್ಥಸಾರ 

ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ (Dharma Sastra) ಹರಿದಿನತಿಲಕ 

ಪ್ರಯೋಗ (7೩) ೦೯೩) ಯಜ್ಞೋಪವೀತಪ್ರಕಿಷ್ಠಾ 

ಆ, ಮಿಾಮಾಂಸಾ (Mimamsa) ಸೇಶ್ವರನಿಸಾಮಾಂಸಾ, ಪಾದುಕಾ 
ಮಾಾಮಾಂಸಾ 

ಪ್ರಾಕೃತ (Prakrit) ಅಚ್ಯುತಶತಕ 


೨.೫ ಓಟ ಐ 


ಇ 


) 


ಹಾಡಿ 


೨೭೦ ಸಂಸ್ಕ ಂತೆಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 





ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವುವಾದ ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, 
ನೀತಿಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರನೇ ಬರೆಯಲು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಮೇಲೆ ಕಾವ್ಯಗಳು 
೮ ಎಂದು ಹೇಳಿ--(೧) ರಘುವೀರಗದ್ಯ, (೨) ಭೂಗೋಳನಿರ್ಣಯ, (೩) ಇದರ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮತ್ತು (೪) ವೈರಾಗ್ಯಪಂಚಕ ಇವುಗಳು ಕಾವ್ಯಗಳೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 
ಕಾವ್ಯವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಅನುಸಂಧಾನವು ಹೇಗೆಂಬುದು ತಿಳೆಯದಾಗಿದೆ. 
ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟನಾಥನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸುವ ಸಂಭವದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಣ 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ಅಪ್ರಸಕ್ತವುಗದು. 


(೧) ಪರಶ್ಶ ತಂವಾಪಿಪರಸ್ಸಹಸ್ರಂ ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾಚಾರ್ಯಕೃತಾಃ ಪ್ರಬಂಧಃ 
ತತ್ರುಲಮೇಕಃ ಖಲುಭುಕ್ತಿ ಮುಕ್ಕ್ಯೋಃ ಕಾರ್ತ್ಯೇನಕರ್ಸ್ಸಾಗಣಯೇತ್‌ 
ಸಮಸ್ಸ್ಮ ॥ ೨೦ 


(೨) ಅಪಿಚ ಭವಾಹಿದಶ್ಛಪರಿಮೂರ್ಭಿತಸ್ಯ ಭವಿನಃ ಪ್ರೃಬೋಧನಕರೀ 
ಶಮದಮದೋಷಭೀತಿ ಭಗವತ್ತದೀಯಸನಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತೀಜನನೀ 
ವಿಷಯಸರತ್ಹಕೋಪಮದಮೋಹಲೋಭ ಶರತುದಿದೋಷರಮನೀ 
ಭುವಿಸದೃಶೀತರುಸ್ತಿನಹಿಸೂಕ್ತಿ ರದ ನಿಗಮಾಂಸೆದೇ ಶಿಕಗಿರಃ ॥ ೩೬ 


(4) ಯದುಕ್ತಯೋಯತಿಪತಿತಂತ್ರೆದೀಪಿಕುಃ 
ಸಲಕ್ಸೆಣುಸ್ಸರಸತಮಾಸ್ಸತಾ೦ಮೆತಾಃ 
ಸಮತ್ಸೆರೈರನಿಸತತಂಪರೋಕ್ಸ ರಃ 
ಪ್ರಶಂಸಿತಾಃ ಪರಿಕಲಯೇತ್ಸನಂಶ್ರಿಯಂ ॥ ೩೮ 


(೪) ವಾಣೀಯಸ್ಮ ದ) ಮಿಡೀಸಾಂಸ್ಕೃತೀಚ 
ಪ್ರಾಯಃ ಪ್ರಾಚಾಮೂರಯಾನನ್ಸ ವಾದೀತ್‌ 
ಅರ್ವಾಚಾ ಮಪ್ಯಾಸ್ಯವೈ ಯಾತ್ಯ ಮೂಲಂ 
ಜೀಯ್ಯಾತ್ಸೋಯಂ ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರಃ 


3 


. 


(೫) ವೇಂಕೆಟೀಶವಿದುಷುರಚಿತಾನಾಂ 
ಜ್ಞಾಯತೇನಗಣನಾಪಿಕ್ಸ ತೀನುಂ ॥ (ಸಪ್ತ ತಿರತ್ನಮಾಲಿಕು ೪೨) 


(೬) ಶ್ರೀವೇಂಕಟಾರ್ಯೇಣಕ್ಕೆತಾಃ ಪ್ರಬಂಧಾಃ 
ಸಂಖ್ಯಾತುಮುರ್ವ್ಯ್ಯಾಂ ನಿಬುಧೈರ್ನಶಕು ಕ 
ತತ್ರ ಕೆಮೇಕಂಪರಿಶೀಲಯಂತೋ 
ಧನ್ಯ್ಯುನರುಸ್ತ್ರೇಧರಣೀಂಪುನಂತಿ 1 (ವೈಭವಪೃಶಕಾಶಿಕೆ ಫಟ ೧೫೨) 


ಎಂದು ಗ್ರಂಥೋತ್ಕರ್ಷತೆಯು ಹೇಳಿರುವುದು. ವೆಂಕಟನಾಥನ ಕೃತಿ 
ಯೊಂದೂ ಆಧ್ಯಾತ್ಮವಿಚಾರವೆಂದರೆ ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯಲ್ಲ. 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನುಥ ೨೭೧ 





(೧) ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯ: 

ಇದು ೨೪ ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾಕಾವ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದಾದರೂ 
ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ೧೨ ಸರ್ಗಗಳು ಮಾತ್ರ. ಡಿಂಡಿಮ ಕವಿಕೃತ ರಾಘವಾಭು 
ದಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾದವಾಭ್ಯುದೆಯವನ್ನು ಬಕೆದಿರುವುದಾಗಿ ಕೆಲವರು 
ಹೇಳುವರು, ಡಿಂಡಿಮಕವಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಲಿ ರಾಘವಾಭ್ಯುದಯ ಕಾವ್ಯದ 
ನಿಚಾರವಾಗಲಿ ಪ್ರಕೃತ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚರಿತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಘವಾಭ್ಯುದಯವು ಶ್ರೀರಾಮಚರಿತೆಯಾಗಿರ 
ಬಹುಜಿಂದೂಹಿಸಲು ಅವಕಾಶನಿಡೆ. ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯದ ೧೨ ಸೆರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಜನ್ಮಾರಭ್ಯ ರುಕ್ಮಿಣೀಕಲ್ಯಾಣದವರೆಗೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದಕೆ 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ನಾದ ಅಸ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಬಂಧೆಗಳೂ, ಶ್ಲೇಷೆ, ಯಮಕ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ 
ಭಾಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲಲಿತಸದ ಬಂಧಬಂಧುರವಾಗಿ ರಮ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಶೈಲಿಯು 
ಸರಳವಾಗಿದೆ. ಒಂದೇವಸ್ತುವನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಮನರಂಜನಮಾಡುವ 
ದರಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟನಾಥನು ತನ್ನ ಅಸೀಮಶಬ್ದ ಭಾಂಡಾಗಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೋರಿಸಿರು 
ವನು. ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಸಂಧ್ಯಾವರ್ಣನೆ, ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭವರ್ಣನೆ ಇವೇ ಮೊದ 
ಲಾದವು ನಿದರ್ಶನವಾಗಿರುವುವು. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವನ್ನು ಬರೆದು ಹೇಳುವೆವು. 


ಸ್ಫುರತ್ಪ ್ರಭುಕೇ ಸರಮರ್ಕ ಬಿಂಬಂ ಮಮಜ್ಜ ಸಿಂಧೌಮಕರಂದತಾಮ್ರಂ 
ಸಂಧ್ಯಾ ಕುಮಾರ್ಯಾಗಗನಾಂ ಬುರಾಶೇಃ ಕ್ರೀಡಾಹೃತಂಕ್ಸಿಪ್ತಮಿವಾರವಿಂದಂ ॥ ೨.೪೧. 
ಫಣಾಮಣಿಪ್ಪೇಕ್ಸೈೆ ಖರಾಂಶುಬಿಂಬ ಸ್ಸಂಧ್ಯ್ಯಾಸುವರ್ಣೀಮವಲೋಕೈ ಭೀತಃ 
ತಾಪಾಧಿಕೋವಾಸರಪನ್ನಗೇಂದ್ರೆಃ ಪ್ರಾ ಯೇಣಪಾತಾಳೆಬಿಲಂವಿವೇಶ॥ ೨-೪೨. 
ಪ್ರದೋಷರಾಗಾರುಣ ಸೂರ್ಯಲಕ್ಟಾದ್ದಿ ಶಾಗಜೋದೃಪ್ರಇಮತಿಘೋರಃ 
ಕುಲೋಪನೀತಂಮಧುನಾಸಮೇತಂ ಮನ್ಯೇಪಯೋಧಿಃ ಕಬಳಂನ್ಯ ಭುಂಕ್ತ॥೨-೪೩. 
ತಮಾಂಸಿದುರ್ವಾರ ಬಲಸ್ಸಕಾಲಃ ಪ್ರಾಯೋವಿಲೋಪ್ಲ೦ಗಹಸಾದಿಶಾಂಚ 
ಮನಾಂಸಿಕಾಮಶ್ಚ ಮನಸ್ಸಿನೀನಾಂ ಪ್ರಾಯುಂಕ್ತ ಶೈತ್ಯಾಧಿಕಮರ್ಧಚಂ ದ್ರ ಂ॥೨೫-೨. 


ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಸಮಾಲಂಕಾರ ವಾಕ್ಯಾಲಂಕಾರಗಳ ಬಾಹುಳ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕೈಸರ್ಗಿಕವರ್ಣನೆಗಳು ಅಸ್ಟೊಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆಯದಿದ್ದರೂ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುವೆವು. 

ರೋಮಂಥಫೇನಾಂಚಿತನ್ಮಕ್ವಭಾಗೈ 
ರಸ್ಪಂದನೈರರ್ಥನಿಮಾಲಿತಾಕ್ಸ್ಮೈಃ 
ಅನಾದೈತಸ್ತನ್ಯರಸೈರ್ಮುಕುಂದೆಃ 
ಕಂಡೂಯಿತೈ ರ್ನಿವೃತಿಮಾಪವತ್ಸೈಃ ॥ ೪-೮೪ 


3೬೨ ಸಂಸ್ಕ ಳಳನಿಚರಿತೆ (ಕಿಸ್‌ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ಕಾಳೀಯನ ದರ್ಪವನ್ನಡಗಿಸಿ, ಆವನ ಹೆಡೆಯಮೇಲೆ 
ಕಾಲೂರಿ ಕುಣಿಯುವುದಾದ ಈ ಶ್ಲೋಕವರ್ಣನವೂ, ಆ ಕುಣಿತಕ್ಕೆಸರಿಯಾದ 
ಆರೋಹಣ ಅವರೋಹಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಧ್ವನಿಯತಾನ ವಿತಾನಗಳು. ಎಷ್ಟು 
ಮನೋಹೆರವಾಗಿರುವುದೆಂಬದನ್ನು ನೋಡಿ :- 
ಲೋಲಾಪತಚ್ಮ ರಣಲೀಲಾಹತಿಕ್ಸ ರಿತ ಹಾಲಾಹಲೀ ನಿಜಫಣೇ 
ನೃತ್ಯಂತಮಪ್ರತಿಘಕೃತ್ಯಂತಮಪ್ರತಿಮಮಠ್ಯಂಠ ಚಾರುವಪುಷಂ 
ದೇವಾದಿಭಿಸ್ಸಮಯಸೇವಾದರತ್ವರಿತಹೇವಾಕ ಫೋಷಮುಖರೈಃ 
ದೃಷ್ಟ್ರಾವಧಾನಮಧತುಷ್ಟ್ರಾವತೌರಿ ಮಹಿರಿಷ್ಟಾವರೋಧಸಹಿತಃ॥ ೧.೧೨೩ 
ವೆಂಕಟನಾಥನ ಕಾವ್ಯವಿಚಾರವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾಲಂಕಾರಿಕನಾದ ಅಪ್ಪಯ್ಯ 
ದೀಕ್ಷಿತನ ಹೇಳಿಕೆಯು ಹೀಗಿರುವುಜು: -- 
ಇತ್ಮಂವಿಚಿಂತ್ಯಾಃ ಸರ್ವತ್ರ ಭಾವಾಃ ಸಂತಿ ಪದೇಪದೇ 
ಕವಿತಾರ್ಕಿಕ ಸಿಂಹಸ್ಯ ಕಾವೆ ಕಸು ಲಲಿತೇಷ್ಟ ಪಿ॥ 
ಕಾವ್ಯೇಷು--ಲಲಿತೇಷ್ವನಿ--ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿರುವುದು ಅಕ್ಷರಶಃ ನಿಜ 
ವಾದುದಾಗಿದೆ. ಮಾದರಿಗೆ ಮೇಲಣಶ್ಲೋಕಗಳೇ ಸಾಕೆಂದು ತೋರುವುದು, 
(೧) ತದಾತ್ಮೇ ನೂತೆನಂಸರ್ವ ಮಾಯತ್ಯಾಂಚಪುರಾತನಂ 
ನದೋಷಾಯ್ಕೈ ತದುಭಯಂ ನಗುಣುಯಚಕೆಲ್ಪತೇ ॥ ಯಾ ಅ॥ ೧-೬, 
ಎಂಬದು, ಅಪ್ಪಯ ದೀಕ್ಷಿತನು ಕುವಲಯಾನಂದದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುವ ಕಾಳಿದಾಸನ ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರದ: 
ಪುರಾಣ ಮಿತ್ಯೇವ ನಸಾಧುಸರ್ವಂ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೋಲುವುಡೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ. 
ದುರ್ಗಣವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಿ ಸದಾಚಾರವಂತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡದ ಬಹು 
ವಿದ್ಯದಿಂದ ಏನುಪ್ರಯೋಜನ ಎಂಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ: 
(೨) "ಸಚೆವೃತ್ತ ನಿಹೀನಸ್ಯನವಿದ್ಯಾಂಬಹ್ವಮನ್ಯತ ೫ ೧೨೨ 
ಎಂಬದು ಭರ್ಭೃಹರಿ ಮೊದಲಾದ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರು ಹೇಳಿರುವ ರೀತಿ 
ಸಾರವನ್ನು ಒಂದೇ ಪಾದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. 
(4) ಅಪ್ಪಿ ತನಸಾಂರಾಜ್ಯಂ ಸೋದ್ಧಕಾಮಪರಾಜ್ಮುಖಂ 
ಯದೃಚ್ಚ್ವಾಗತಮೈಶ್ಚರ್ಯ ಮಾನ್ಮಣ್ಯರುಚಿರನ್ವಭೂಃ॥ ೧-೪. 
ಕ್ಷಣ ಭೆಂಗುರವಾದ ಐಹಿಕ ವೃತ್ತಿಗೂ ಕರ್ರ್ತವ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯದ ಉಚ್ಛಧ್ಯೇ 
ಯಕ್ಕೂ ಜೀವದ ಅಂತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವುದಾದ ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಎಷು 
ಸಗುಣವಾಗಿದೆ. ೫ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ 3೭4 





ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ೪೩--೬೩ ರವರೆಗಿನ ವೈಕುಂಠವರ್ಣನವೂ. (ಒಂದನೆಯಸರ್ಗ) 
ಎರಡನೆಯಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವಕಿಯ EE ತಕ್ಕುವಾದ ಉಸಮಾನೋಪ 
ಮೇಯಗಳಿಂದ ಬಹುಸುಗಮವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವತರಿಸಿದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿನ ಚಂದ್ರೋದಯವರ್ಣನವು ಎಷ್ಟು 
ರಮ್ಯವಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ ! ಇದನ್ನು ಅಪ್ಪ ಕ್ಚಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು ಕುವಲಯಾ 
ನಂದದಲ್ಲಿ (ರೂಪಕಸಂಕೀರ್ಣೋತ್ರೇಕ್ಷಾ ಅಂಗಾಂಗೀ ಭಾವಸೆಂಕರಃ) ಎಂಬುದಕೆ 
ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು, * 3 


ರೆಲೇಷ್ಟವೇಪಂತಮಹೀರುಹಾಣಾಂ 

ಛಾಯಾಸ್ತ ದಾಮಾರುತೆಕೆಂಪಿತಾನಾಂ 
ಶಶಾಂಕಸಿಂಹೇನತಮೋಗಜಾನಾಂ 

ಲೂನಾಕ ತೀ ನಾಮಿವಗಾತ್ಪ ಖಂಡಾಃ ॥ ೨—೮೧ 


ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿನ ಮಾನವನ ವಿಧಿಯವರ್ಣನವು ಎಂತಹ ಭಾವಾರ್ಥದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದು, ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ನೋಡಿ: 


ಘನಶಮಃಪರಿಪಾಕೆಮಲೀಮಸ್ಸೆ 
ರ್ಲುರುಭಿರೂ ರ್ಮಿಭಿರನುಪದ್ರುತಃ 
ಅತಿತತಾರದಿನಾಧಿಪತೇಸ್ಸುತಾ 
ಮನಘಯೋಗಮನಾಇವಸಂಸೃತಿಂ ॥ 4-೪೧ 


ಕೃಷ್ಣನು ಹಣ್ಣುತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲುಬಂದ ಕೃಷ್ಣನ ಕೈಗಳನ್ನುನೋಡಿ ಹಣ್ಣು 
ಸಿಸಿ ಸುಮನೋ ತಾಲ ಹ 
ಸುಜಾತರೇ ಖಾತ್ಮಕಶಂಖಚಕೈಂ 
ತಾಮ್ರೋಡರಂತಸ್ಕಕೆರಾರವಿಂದಂ 
ನಿಲೋಕೆಯಂತ್ಯಾಃ ಫಲವಿಕ್ರ ಯಿಣ್ಯಾ 
ವಿಕ್ರೇತುಮಾತ್ಮಾನ ಮಭೂದ್ವಿಮರ್ಶಃ ॥ ೪-೩೧ 
(೧) ಹಂಸೆಸಂದೇಶ:--ಮಹಾಕನಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಆದಿಕವಿಯಾದ ವಾಲ್ಮೀ 
ಕಿಯು ಬರೆದಿರುವ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿರುವ ವಿರಹಿಣಿ 
ಯಾದಸೀತೆಗೆ ಹನುಮಂತನಮೂಲಕ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿರುವ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ವಿಷಯ, ಶೈಲಿ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಗಳೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳ 
ಜೋಷಣೆಗಳಿಂದ ಬರೆದುದಾಗಿರುವ ಮೇಘಸಂಜೇಶಕಾವ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದ 


ಜೇ * ಕುವಲಯಾನಂದೆ ಅಂಗಾಂಗೀಭಾವ ಸಂಕರೋಯಥಾ।|:-- ಪುಟ ೧೩೯ ಅಲಂಕಾರ 
ಸಂಖ್ಯಾ ೧೨೦, 





(35) 


೨೭೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ರಂತೆಯೇ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲೆನಿಸುವಂತಹ ಸಂದೇಶಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ವೆಂಕಟನಾಥನು ಹಂಸಸಂದೇಶವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೇಘಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿರಹಿಯಾದ ಯಕ್ಷನು ಪುಸ್ಯಲಾವರ್ರ್ತನೆಂಬ 
ಮೇಘನನ್ನು ದೌತೃಕ್ಕಾಗಿಬೇಡುವಿಕೆ, ಬಹುದೂರದಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯನ್ನು 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನು ಬಿಟ್ಟುಬಂದುದರ ದೆಸೆಯಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಉಂಟಾಗಿರುವ 
ನಿರಹವೇದನೆ, ಶಾಪಾವಧಿಯುತೀರಿ ತಾನುಬರುವವಕೆಗೂ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ 
ಆಶಾಪೂರ್ವಕವಾದಕೋರಿಕೆ, ದೂತನವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕಾವೃನಿರ್ವಹೆಣಮಾಡಬಲ್ಲನೆಂಬ 
ಭರವಸೆ, ಶಕುನಗಳನಂಬುಗೆ, ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಾಣವಿವರಣೆ, ವಿರಹಿಣಿಯ ಅವಸ್ಥಾಂತ 
ರಗಳು, ನಿರುಪದ್ರವನಾಗಿ ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣಮಾಡಿ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಕ್ಷೇಮ 
ವಾಕ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳುಹುನುದು, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೊರಕುವುವಾದ ತೀರ್ಥ ಕ್ಷೇತ್ರಾದಿಗಳ 
ಮಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆ, ದೌತ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಮೇಘರಾಜನಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶಾಸನ 
ಇನೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಸಮ್ಯಕ್ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಮೇಘಸಂದೇಶಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇನಿದಾಗಿ 
ಬರೆಯ ಬೇಕೆಂದಾಶಿಸಿ ಬಹುತರ ಹಂಸಸಂದೇಶವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ಜೋಧೆಯಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಹಂಸಸಂದೇಶವು ಮೇಘಸಂದೇಶದ ಪಡಿನೆಳಲು. ಮೇಘ ಮತ್ತು ಹಂಸ 
ಸಂದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮಗಿರಿ ಮತ್ತು ಮಲಯಸರ್ವತಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಹೊರ್ತು ಹಿಮಾಚಲದಿಂದ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿಯವರೆಗಿನ 
ಇಂಡಿಯಾದೇಶದ ಮುಖ್ಯಭಾಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂಹೇಳಿದೆ. ಇವೆರಡು ಸಂದೇಶಕಾವ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನಾರ್ಥದ್ಯೋತಕವಾದ ಶಬ್ದಗಳೂ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ ವರ್ಣನೆಗಳೂ 
ಇರುವುವು. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಬರೆದಿದೆ. 


ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವ ದೂತನಿಗೆ ಹಾಗೆಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರೀತಿ 
ಪಾತ್ರರ ಅನುಜ್ಞೆ. ಯನ್ನುಹೊಂದಿ ಅವರಸಹಾಯವನ್ನು ಕೋರಿಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು 
ನಾಯಕನು ಪೇಳುವಿಕೆ: 
(೧) ಆಪೃಲ್ಲೆಸ್ವೆ ಪ್ರಿಯಸಖಮಮುಂ ತುಂಗಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಶೈಲಂ 
ವಂದ್ಯೈಃ ಪುಂಸಾಂ ರಘುಪತಿಪದೈರಂಕಿತೆಂ ಮೇ ಖಲಾಸು 
ಕುಲೇ ಕಾಲೇ ಭವತಿ ಭವತೋ ಯಸ್ಯ ಸಂಯೋಗಮೇತ್ಯ 
ಸ್ನೇಹವ್ಯ ಕಿ ಶ್ಲಿರಿರಹಜಂ ಮುಂಚಶೋ ಬಾಸ್ಸಮುಷ್ಣಂ ॥ 
ಮೇಘ ಸೆಂ॥೧೨॥ 
ಪ್ರಕ್ಲೀಣುಂ ತ್ವದ್ದಿರಹಸಮಯೇ ಜಾತೆಹರ್ಷಾಮಿದಾನೀಂ 
ಪ್ರತ್ಯಾಯಾಸ್ಯ ನ್ನನುನಯ ಶನೈಃ ಪದ್ಮಿನೀಂ ಸ್ಟಾದುವಾಚಾ 
ಸಾ ತೇ ರಂತ್ರೀಸ್ಪನಸುಭಗಯಾ ಸ್ಯಾದಿತೀಹುಭ್ಯನುಜ್ಞಾಂ 
ಮನೆ ಕೆ ಕುರ್ಯಾನ್ಮಧುಕರಗಿರಾ ಮೈಥಿಲೀಸೌಹ ಇದೇನ 
ಹಂಸ ಸಂದೇಶ ॥ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೭೫ 





(೨) ಗ್ರಾ ಮ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗೀತವರ್ಣನೆ; 
ಸಾದನ್ಯಾಸೈಃ ಕ್ವ ತೆರಶನಾಸ್ತತ್ರ ಲೀಲಾವಥೂತೈಃ 
ರತ್ನ ಲ್ವ ಯಾಖಚಿತೆವಲಿಭಿಃ ಚಾಮಕೈಃ ಕ_ಂಶಹಸ್ತುಃ 
ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ವತ್ತೋ ನಖಪದಸ,ರ್ಯಾ ಮ್ರಪ್ಯ ವರ್ಷಾಗ್ರ ಬಿಂದ 
ಆಮೋಕ್ಸ್ಯಂತೇ ತ್ವಯಿ ಮಧುಕರಶ್ರೇ ?ದಿ:ರ್ಫೈಃ ಕಟಾಳೆ ೃಃ ॥| 
ವುಘಸಂ॥೨-॥ 
ಸ್ರಸ್ತುಪೀಡಪ್ರಚಲದಲಕಂ ವ್ಯಕ್ತಿ ತಾಟೆಂಕರಸ್ತೆಂ 
ಮುಕ್ತಾಚೂರ್ಣಸ್ಪುರಿತೆತಿಲಕಂ ವಕ್ರ ಮತ್ತಾನಯಂಶ್ಯಃ 
ದೇಶೋ ತರ್ಮ್ಮಿ: ಕುವಲಯದೃಶೊಃ ಜಾತಕೌತೂಹಲಸ್ತು,೦ 
ಮಾಲಾದೀರ್ಫ್ಸೈೆ ರ್ಮಧುರವಿರುನಂ ಮಾನಯಿಸ್ಯ್ಯತೈ ಪಾಂಗೈಃ ॥ 
ಹಂಸೆ, ಸೆಂ. ॥ 
(೩) ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಿಂದು ದೂತನಿಗೆ 
ಹೇಳುವಿಕೆ. 
ವಕ್ಕೈ ಸ್ಯೈಂತರ್ಬಹಿರಪಿ ಪರಾಂ ಶುದ್ಧಿ ಮಕ್ಕೆ ಸಳೀಯಾಂ | 
ಹಂಸ, ಸ ॥ 
ಅಂತಃಶುದ್ಧಸ್ತ ಮಪಿ ಭವಿತಾ ವರ್ಣಮಾತ್ರೇಣ ಕೃಷ್ಣಃ ॥ 
ಮೇಘ ಸಂ ॥ ೫೩ ॥ 
(೪) ಸಮಾನಾಭಿಪ್ರುಯಕ್ಕೆ:- 


ವಿದ್ಯುತ್ತ್ವ್ವಲತಂ ಲಲಿತವನಿತು॥ ಸೇಂದ್ರಚಾಪಂ ಸಚತ್ರುಃ 
ಸಂಗೀತಾಯ ಪ್ರಹತಮುರಜಃಃ ಸ್ನಿಗ್ಧ ಗಂಭೀರಘೋಷಂ 
ಅಂತಸ್ತೋಯಂ ಮಣಮಯಭುವ ಸ್ತುಂಗ ಮಭ್ಚಂಲಿಹುಗ್ರಾಃ 
ಪ್ರಾಸಾದಾಸ್ತ್ವಾಂ ತುಲಯಿಶತುಮಲಂ ಯತ್ರ) ತೈಸ್ತೈರ್ವಿಶೇಷ್ಟೈಃ I 
ಉ. ಮೇಘಸಂ ॥೧॥ 
ಲೀಲಾಖೇಲಂ ಲಲಿತಗಮನಾ ಶ್ಹಾರುನಾದಂ ಸಶಿಂಜಾಃ 
ಭಲ್ಲಾಕ್ಸಂ ತಾಂ ಸ್ಮರಶರದೈಶೋ ಗ”ರಮಾಪಾಂಡುರಾಂಗ್ಯಃ 
ಮುಗ್ಗಾಲಾಪಂ ಮಧುರವಚಸೋ ಮಾನಸಾರ್ಹಂ ಮನೋಜ್ಞಾಃ 
ಯತ್ರಾನೀತಾಃ ಸುರಯುವತೆಯೋ ರಂಜಿಯೇಯುಃ ಸಮಗ್ರಂ ॥ 
ಹಂಸಸಂ ॥ 


(೫) ನಾಯಕಿಯಬಳಿಗೆ ದೂತನುಹೋಗಿ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಿಕೆ:-- 
ಭರ್ತುರ್ಮಿತ್ರಂ ಪ್ರಿಯಮವಿಧವೇ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಮಂಬುವಾಹಂ 
ತತ್ಸಂದೇಶೈಹ್ಮ ದಯನಿಹಿತೈರಾಗತಂ ತ್ವತ್ಸಮಾಪಂ 
ಯೋ ಬೃಂದಾನಿ ತ್ವರಯತಿ ಪಧಿ ಶ)ಮ್ಯತಾಂ ಪ್ರೋಷಿತಾನಾಂ 
ಮನ್ನ _ಸ್ನಿಗ್ಗೈರ್ದ್ವನಿಭಿರಬಲಾಮೇಣಿ ಮೋಕ್ಟೊ ತ್ಸುಕಾನಿ ॥ 
ಉ. ಮೇ. ೧೦೨. 


೨೭೬ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚಂತೆ [ಕ್ರಿಸ 


ಪತು $ರ್ರೇವಿ ಪ್ರಣಯಸಚಿವಂ ವಿದ್ಧಿ ದಿರ್ಫ್ಭಾಯುಷೋ ಮಾಂ 
ಜೀವಾತುಂ ತೇ ದಧತಮನಘಂ ತಸ್ಯ ಸಂದೇಶಮಂತಃ 
ಶೂರಾಣಾಂ ಯಃ ಶರದುಪಗಮೇ ವೀರಪತ್ಲೀವರಾಣಾಂ 
ಸಂಮಾನಾರ್ಹಂ ಸಮಯಮುಚಿತೆಂ ಸೂಚಯೇಕ್ಕೂ ಜಿತೈ ಸ್ಕೈಃ || 
ಹಂಸ, ಸು ॥ 
ಪಾತ್ರವಿನೇಚನೆ. ಮಹಾ ಕವಿಕಾಳಿದಾಸನು ತನ್ನಮೇಘ ಸಂಜೇಶಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ:-- 
ಕಶ್ಲಿತ್‌ (೧) ಕಾಂತುವಿರಹಗುರುಣಾ (೨) ಸ್ವಾಧಿಕಾರಾತ್ಸ್ಪ್ರಮತ್ತಃ 
(4) ಶಾಸೇನಾಸ್ತ೦ಗಮಿತಮಹಿಮ್ಮಾ,,,,, ೬... 
ಕಶ್ಚಿತ್‌:--ಯಾವನೋ ಹೆಸರು ಕುಲ ಶೀಲ ಗೋತ್ರ ನಯೋರೂಪ ಪದನಿ 
ವಿಹೀನನಾದ ಅನಾನುಧೇಯನಾದ ಒಬ್ಬಯಕ್ಷ. 
ಕಾಂತಾನಿರಹೆಗುರುಣಾ:--(ಅವನಾದರೋ ಪ್ರಿಯತಮೆಯ ಅಗಲುವಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಅನುಭವಿಸಲಶಕ್ಯವಾದ ವಿರಹೆದುಃಖದಿಂದ ಮ್ಹಾನನಾಗಿರು 
ವವನು. 
ಸ್ವಾಧಿಕಾರಾತ್ಸ $ಮತ್ತ:-ತನ್ನೆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಮೈಮರಿತಿ 
ರುವವನು. 
ಶಾಪೇನಾಸ್ತಂಗಮಿತಮಹಿಮಾ:--ಕುಬೇರನಶಾಸದಿಂದ  ಹೋಗಲಾಡಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳವನು, ಇಂತಹನಾಯಕನನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವನು. 
ಹಂಸಸಂದೇಶಕಾರನು:-- 
ವಂಶೇಜಾಶಸ್ಸ ವಿತುರನಘೇ(೧)ಮಾನರ್ಯ ಮಾನುಷತ್ಹೆಂ 
ದೇವ(೨)ಶ್ಮೀರ್ಮಾ(೩)ಜನಕೆತನಯಾನ್ವೇಷಣೇಚಾಗರೂಕೆಃ (೪) ॥ 
ವಂಶೇಜಾತಸ್ಸನಿತುರನಫೇ :--ಅತ್ಯಂತಪರಿಶುದ್ಧವಾದ.  ಸೂರ್ಯಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದವನು. 
ದೇವಃ--ಪರಮಪುರುಷನಾವ ಶ್ರೀರಾಮನು. ಮಾನರ್ಯಮಾನುಷತ್ವಂ:--- 
ಲೋಕೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮಾನವಲೀಲೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡವನು. ಶ್ರೀರ್ಮಾ:- 
ಸಕಲಗುಣಸಂಪದಸಮನ್ವಿತನು. 
ಜನಕತನಯಾನ್ವೇಷಣೆ:ಜಾಗರೂಕಃ:--ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವುದರಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಚವೂ ಅಲಸಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುವನನು. ಇಂತಹ 
ನಾಯಕನನ್ನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಮೇಫಘಸಂದೇಶಕಾರನ 
ನಾಯಕನು ಲಕ್ಷಣಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರ « ಧೀರಲಲಿತ”ನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಹೆಸ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನುಥ | ೨೭೭ 








ಸಂಡೇಶಕಾರನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಧೀರೋದಾತ್ತನಾಯಕನನ್ನಾರಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವನು. ಇವರಿರ್ವರೂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆನಾಯಕರಿಗೆ ತಕ್ಕುದಾದದೂತರನ್ನು ಆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೇಳಿರುವರು. ಮೇಘಸಂದೇಶಕಾರನು ದೌತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಜೇತನವಾದ ಮೇಘ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಏಕೆಂದರೆ ಕಾಮಾರ್ತರಿಗೆ ಇದು ಚೇತನವಸ್ತು ಇದು ಅಜೇ 
ತನನಸ್ತು ಇಂತಹ ಅಚೇತನವಸ್ತುಗಳ ಮೂಲಕ ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸುವುದಾದರೆ ಅವು ಜೇತನವಸ್ತುಗಳಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿಹೇಳಬಲ್ಲುವೆ ? ಹೇಗೆ? 
ಎಂಬ ಯುಕ್ತಾ ಯುಕ್ತ ಪರಿಜ್ನೂನನಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗುವುದರಿಂದಲೇ ನಾಯಕನಾದ 
ಯಕ್ಷನು ಕೇವಲ ಅಚೇತನವಾದ ಮೇಘವನ್ನು ಕುರಿತು ತನ್ನ ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರ 
ವನ್ನು ಸ್ರಿಯಳಸಮಾಪಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಲು ಯಾಚಿಸಿರುವುದಾಗಿವರ್ಣಿ 
ಸಿರುವನು. ಅದು ಹೀಗಿರುವುದು:. 


ಧೂವಜ್ಯೋತಿಸಲಿಲಮರುತುಂ ಸನ್ನಿಸಾರೆಃ ಕ್ವ ಮೇಘುಃ 
ಸಂದೇಶುರ್ಧಾಃ ಕ್ಟ ಪಟುಕರಣೈೈಃ ಪ್ರಾಣಿಭಿಃ ಪ್ರಾಪಣೇಯಾಃ 
ಇತ್ಕಾ ಡ್ಗಕ್ಕಾ ದಪರಿಗಣಯ೯ ಗುಹ್ಯ-ಸ್ತ ಲ ಯಯಾಚೇ 


ಕುಮಾರ್ತಾ ಹಿ ಪ್ರಕೃತಿಕೃಸಣಾಶ್ಚೇತನಾಚೇತನೇಷು॥ ಮೇ. ಸಂ ೫ 


ಹಂಸಸಂದೇಶಕಾರನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಧೀರೋದಾತ್ತನಾಯಕನನ್ನು ಆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾದ, ಸಜೇತನವೂ ರಾಜಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ರಾಜಹಂಸ 
ನನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. 
ಮಹಾಕವಿಕಾಳಿದಾಸನು ಪ್ರಣಿಯಾ ಜನರ ಮನೋವ್ಯತ್ತಿಗಳನ್ನು ವಿಧವಿಧ 
ವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿ ಮನರಂಜನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅದ್ಬೀತೀಯನೆಂಬುದು ಲೋಕ 
ನಿದಿತವಿಚಾರ. ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದರಸಿಕರ ಪ್ರಣಯವಾರ್ತಾಂದೋಳನದಲ್ಲಿ ನೀತಿಹ್ರಾ 
ಸವಾಗದಂತೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಲೀನಮಾಡಿ ತದುಚಿತ ರಸಪೋಷಣೆಯಿಂದ ಆ 
ಹ್ಹಾ ದಸಂದಾಯಿಯಾದ:- 
ಮಧ್ಯೇ ಶಾಮಃಸ್ತ್ರನ ಇವಭುವಃ ಕೇಷನಿಸ್ತುರಪಾಂಡುಃ 
ಅಥವಾ, 
ಸಭೂಭಂಗಂ ಮಿ)ಖನಿ ವ ಪಯೋ ವೇತ್ರವತ್ಯ್ಯಾ ಸ್ಸ ಲೋರ್ಮಿ 
ಅಥವಾ, 
ಲೋಲಾಪಾಂಗೈರ್ಯದಿ ನ ರಮಸೇ ಲೋಚನೈರ್ವಂಚಿಶೋಸಿ 
ಅಥವಾ 
ಸಂಸರ್ಪಂತ್ಯಾಃ ಸ್ಹಲಿತಸುಭಗಂ ದರ್ಶಿತಾವರ್ರನಾಭಿಃ 
ಅಥವಾ 
ಜ್ಹಾತಾಸಾದಃ ಪುಲಿನಜಘನಾಂ ಕೋನಿಹಾತುಂ ಸಮರ್ಥಃ 


೨೭೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ನಿಷಯೋದ್ದೀಪನ ಮಾಡಿ 
ರುವನಾದರೂ ನಾಯಿಕಾ ನಾಯಕರ ಪ್ರಣಯ ಸಂಭಾವ್ಯರೀತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ವಿಷಯ ಚಾಂಚ ಲಕ್ಕೆ ಡೆಗೊಡದೆ ಅಸೀಮಚತುರತೆಯಿಂದೆ ಶೃಂಗಾರರಸಪೋಷಣೆ 
ಯನ್ನುಮಾಡಿ ಇಂತಹ ಅಮೋಘ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವನಾದುದರಿಂದಲೇ ಅವನ 
ಕಾವ್ಯವು ಲೋಕಾದರ್ಶಕವಾಗಿ ಈಹೊತ್ತಿಗೂ ರಸಿಕರುತಲೆದೊಗುವಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿದೆ: 
ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವಿಷಯ ಸುಖ ಅಥವಾ ಪಶುವೃತ್ತಿಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳುವುವಾದ 
ಇತರ ಕ್ಷುಲ್ಲಕಗ್ರಂಥಗಳಂತೆ ಕಾಲಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಮೇಘಸಂದೇಶಕಾರನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಮಾಜವು ವಿಷಯ ಲೋಲುಪತೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ದಶ 
ಗಿಯೂ, ಇಂತಹೆಸರಳನಿಚಾರಗಳೇ ಜೇನಿತದಥ್ಯೇಯವಾಗಿದ್ದಿತಾಗಿ ಭಾಸವಾಗ 
ತ್ತದೆ. ಹೆಂಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀವರ್ಣನಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯೋಸಮಯಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ, ಚಂಚಲ ಮನಸ್ಸು ಉದ್ರಿಗ್ಗವಾಗದಂತೆ, ಕೆಲವು ಮಾತ್ರವೇ «ಸ್ತೋಕೋ 
ನಗ್ನ ಸ್ಫುರಿತಪುಳಿನಾಂತ್ವನ್ನಿವಾಸೇಚ್ಛೆಯೇವ'' ಎಂಬ ಇಂತಹೆವುಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ದೊರಕಬಹುದು. ಇವುಗಳಿಂದ ಕಾವ್ಯಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆರಗುಕೊಟ್ಟಿಂತಾಗಿರುವುದ 
ಲ್ಲಜಿ ಚೇತನವನ್ನು ನಿಷಯಾವಾಸನೆಗೆ ಎಳೆಯುವುವಾಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ವೆಂಕಟನಾಥನು 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದವಿಷಯಗಳನ್ನು ರಾಮಾರುಣದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಾದರಿ 
ಗಾಗಿ ಮೇಘ ದೂತವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬರೆದಿರುವುದು ನೈ ಜವಾಗಿದೆ. ಮೇಘ 
ಸಂದೇಶಕಾರನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಸೊಗಯಿಸುವ ವರ್ಷರ್ತುವನ್ನು ಕುರಿತುಹೇಳಿರು 
ವನು. ವೆಂಕಟನಾಥನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಶರದೃತುವನ್ನು ಕೊಂ 
ಡಾಡಿರುವನು, ಶ್ರೀರಾಮನು ಶರದೃತುವು ಪ್ರಾರಂಭವಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಯುದ್ದ 
ಕ್ಯೋಸ್ಕರ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಹೊರಟುದಾಗಿಹೇಳಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ದಂಡಯಾತ್ರೆಗೆ 
ಶರದೃತುವು ಅನುಕೂಲಸಮಯ, ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಖುತುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಂಸಗಳು 
ಹಮಾಲಯದೊಳಗಿರುವ ಮಾನಸರೋವರದಿಂದಹೊರಟು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಬರುವುದಾ 
ಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. 


ಆಂಜನೇಯನು ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿರುವ ವಿರಹಕ್ಲಾಂತಳಾದ ಸೀತೆಗೆ ರಾಮ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅವಳಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದು ಮಲಯಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಈ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಒಂದು ತಿಂಗಳೊಳಗಾಗಿ ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಉಳಿಯೆನೆಂಬರ್ಥವುಳ್ಳ, 


ಧಾರಯಿಷ್ಯಾ ಮಿಮಾಸಂತು ಜೀವಿತಂಶತ್ತುಸೂದನ 
ಮಾಸ:ದೊರ್ಧ್ವಂನಚೀನಿಷ್ಟೇ ತ್ವಯಾಹೀನಾನ್ಮಸಾತ್ಮೆಜ ॥ 


ಹಾಡಿ 


ಶ್ರಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ತೀ 








ಎಂಬ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳುವನು. ಇನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ಸಾವ 
ಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಸೀತೆಯು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದಂತೆ ಒಂದುತಿಂಗಳೊಳಗಾಗಿ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 
ಲಂಕೆಗೆಹೋಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡೆ? ಬರಬೇಕು, ಒಂದು ದಿವಸದ 
ಸಾವಕಾಶವೆಂದರೂ ವಿಚಾರವು ವಿಷರ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಪರಿಣನಿಸಬಹುದಾದ ಸಂಭವ, 
ಇತ್ಯಾದಿ ಯೋಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ£ರಾಮನು ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದಾ ಗ ಅನತಿದೂರದಲ್ಲಿರುವ 
ಪದ್ಮಕಾಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೆಂಸದಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿಯುಬಿದ್ದು, ಸೀತೆಯ 
ನಡಿಗೆಯನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವ ಅದರ ಗಂಭೀರ ಗಮನವನ್ನೂ, ಸೀತೆಯ ಶುಭ್ರವಾದ 
ಉಡಿಗೆಗಳನ್ನು: ಹೋಲುವ ಅಥವಾ ಶುಭ )ದುಕೂಲಗಳಂತಿರುವ ಪಕ್ಷಧಾವಳ್ಯ 
ವನ್ನೂ, ಸೀತೆಯ ಕಾಲಂದಿಗೆಯ ರುಣತ್ಕಾರವನ್ನು ಹೋಲುನಂತಿರುವ ಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನೂ ಕೇಳಿ, ನೋಡಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡು: - 
ತರ್ಮಿಸೀತಾಗತಿಮನುಗತೇ ತದ್ದುಕೊಲುಂಕೆಮೂರ್ತೌ 
ತನ್ಮಂಜೀರಪ್ಪತಿಮನಿನದೇನ್ಯಸ್ತನಿಷ್ಟಂದದೃಸ್ಟ್ರಿಃ 
ಧೀರಶ್ಲೇತೋವಿಲಯಮಗಮತ್ತೈ ನ್ನಯತ್ವಾಮುಹೂರ್ತ ೦ 
ಶಂಕೇತೀವ್ರಂಭವತಿಸಮಯೇ ಶಾಸನಂ ಮಾನಕೇತೋಃ ॥ 


ಎಂಬಂತೆ ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ವಿರಹಸ್ತಬ್ಧನಾಗಿದ್ದರೂ, ಧೀರಜೇತನನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಂತಹೆ ಚಿತ್ತವಿಭ)ಮಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶಕೊಡದೆ ಇರುವನು, ಮೇಘ 
ಸಂದೇಶದ ಯಕ್ಷನು ವರ್ಷಾಕಾಲನ ಮೇಘವನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯತಮೆಯನ್ನು ನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ವಿರಹಾತಿಕೆ:ಕದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಅಧೀರನಾಗಿ 
ಹೋಗಿರುವನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಹನುಮನೊಡನೆ ಸೆಸೈನ್ಯನಾಗಿ ಸಮುದ್ರವನು 
ದಾಟಿ ಲಂಕೆಯನ್ನು ಮುತ್ತಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದ ಶ್ರೀರಾಮ ಸಂದೇಶವನ್ನೂ ಹೇಳಿ 
ಬಂದ ಆಂಜನೇಯನಿಗಿಂತಲೂ ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹೋಲುವು 
ದಾದ ಹೆಂಸವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದು ಸ್ಟಾಭಾವಿಕವಾದುದಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಈ ಹೆಂಸವು ತನ್ನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಸೀತೆಯಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲುದೇ ಹೇಗೆಂಬ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸೆಂಶಯಗೊಂಡವನಾಗದಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ: 

ವಿಶ್ಲೇಷೇಣಕ್ಸು ಭಿತಮನೆಸಾಂ ಮೇಘಶೈಲದ್ಭುಮಾದ್‌ 
ಯಾಚ್ನಾ ದೈನ್ಯಂಭವತಿಕಿಮುತಕ್ತಾಪಿಸಂವೇದನಾರ್ಹೇ ॥ 

ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಕಾಳಿದಾಸನು ನಿರ್ಜೀವವಸ್ತುವಾದ ಮೇಘ 
ನನ್ನು ದೌತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿರುನಂತೆ ವಿರಹಸಂತಪ್ತನಾದೆ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಪರ್ನತಗಳನ್ನೂ ಮರಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವಂತೆ 
ಕಂಡುಬರುವುದು. 


೨೮೦ ಸೆಂಸ್ಕೆ ಎತಕವಿಚರಿತ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಕಚ್ಚಿತ್‌ಕ್ಲಿತಿಭೃತಾಂನಾಥ ದೈಷ್ಟಾಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರೀ 
ರಾಮಾರಮ್ಯೇವನೋದ್ದೇ ಶೇ ಮಯಾವಿರಹಿತಾಶ್ವಯಾ ॥ 
ಎಂದು ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ 
ಕೆದಂಬಯೆದಿಜಾನೀಷೇ ಹಂಸಸೀತುಂಶುಭಾನನಾಂ 
ಯದಿಕುಲತ್ವ ಯಾದೃಷ್ಟ್ರು ಪಕ್ಚತಾಲಫಲಸ್ಮನೀ ॥| 
ಎಂದು ಮರಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿಶುವದು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ 
ಹಂಸಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಹೆಂಸನು ಜೀವಸಹಿತವಾಗಿರುವದು. 
ಆ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಸಂವೇದನಾರ್ಹತೆಯು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಹೇಗೆಂದರೆ ರಾಮಾ 
ಯಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ವನ್ಯಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
ತಮೆಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ನೋಡಿದಿರಾ ನೋಡಿದಿರಾ ಎಂದು ಬಗೆ 
ಬಗೆಯಾಗಿ ಹೆಂಬಲಸಿ ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಅವು ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡದಿದ್ದರೂ ಸೀತಾ 
ನ್ವೇಷಣ ತತ್ಪರನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಶರೀರದ ಚಲನದಿಂದ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿದು 
ದಾಗಿ ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ವಿರಹೆದುಃಖಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇ! 
ಏವಮುಕ್ತಾ ನರೇಂದ್ರೇಣ ತೇಮೃಗಾಸ್ಸಹಸೋತ್ಲಿತಂಃ 
ದಕ್ಬಿಣಾಭಿಮುರ್ಯಾಸರ್ವೇ ದರ್ಶಯಂತೋನಭಸ್ಕಲಂ 
ಮೈಥಿಲೀಪ್ರಿಯಮಾಣಾಸು ದಿಶಂಯಾಮನ್ನಪದ್ಯತ Il 


ಹೆಂಸಸಂಜೀಶಕಾರನು ಎಂದು ' ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ರಾಮನು ಹಂಸದಲ್ಲಿ 

ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಅವ್ಯಾಜಬಂಧುತ್ವವನ್ನಾ ರೋಪಿಸಿ ಹಂಸವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವ 
ನೆಂಬುದು ಸಯುಕ್ತಿಕನೆಂದೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹಂಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಲಂಕೆಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕಾದ ಗುರುತರಕಾರ್ಯವು ಇರುವುಡೆಂದೂ ಇನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಪದ್ಮಕಾಸಾರಗಳನ್ನರಸುತ್ತಾ ಹೋಗಲು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಅತ್ಯಂತ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗವು 
ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬಾರದೆಂದೂ, ಹಾಗೆ ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಹೋಗುವದಾದರೆ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯುವು ಕೆಡುವುದಲ್ಲದೆ ಹಂಸದ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಮಾರ್ಬಟವಾಗಬಹುದಾಗಿ ಶಂಕಿಸಿ:- - 

ಸ್ಥಾ ನೈರ್ದಿವ್ಯೆ ಎರುಪಚಿತೆಗುಣಾಂ ಚಂದನಾರಣ್ಯರಮ್ಯಾಂ 

' ಮುಕ್ತಾಸೂತಿಂಮಲಯಮರುತಾಂ ಮಾತರಂದಕ್ಷಿ ಣಾತಾಂ 

ಅಸ್ನತಿ £ತ್ಯೈಜನಕತನಯಾ ಜೀವಿತಾರ್ಥಂಚಗರ್ಚ್ಚ 


ಕ ಬಿ. ಶಿ 
ಏಕಂರಕ್ಸಃ ಪದಮಿತಿಸಖೇ ದೋಷಲೇಃಶಂಸಹೇಧಾಃ ॥ ಹಂ, ಸಂ೯. 


ವದು ಹೆಂಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸುವುದು «ಜನಕ 
ತನೆಯಳ ಜೀವಿತಾರ್ಥ''ಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವುದು ಪುನೀತವಾದುದಾದುದರಿಂದ ಇದರ 


ಕಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ತಿರೆ 


ಲ್ಲಾವುದಾದರೂ ದೋಷವಿರುವುದಾಗಿದ್ದರೂ ಆಏಕೋಹಿದೋಸೋಗುಣಸನ್ನಿ ಪಾತೇ 
ನಿಮಜ್ಜತಿ'' ಕ್ಷಮಾರ್ಹವಾದುದುದಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು, ಎಂದುಹೇಳಿರುವಂತೆ. 
ಎಲೌ! ಹಂಸ! 
ಪ್ರಕ್ಸೀಣಾಂತ್ಚದ್ದಿರಹಸಮಯೇ ಜಾತಹರ್ಷಾಮಿದಾನೀಂ 
ಪ್ರತ್ಯಾಯಾಸ್ಯನ್ನ ನುನಯಶನ್ಶೈಃ ಪದ್ಮಿನೀಂ ಸ್ವಾದುಮಚಾ ॥ 
ಎಂಬಂತೆ ನೀನು ಹೊರಡುವ ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ದಯಿತೆಯಾದ ಪದ್ಮಿನಿಯ 
ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಡಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ನಿನ್ನನಿರಹೆದಿಂದ ಬಹು 
ಕಾಲ ಪರಿತನಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಈಗತಾನೇ ಬಂದಿರುವ ಹೆಂಸರಾಜನಿಂದ ನಿಯೋಗ 
ವನ್ನನುಭನಿಸಬೇಕಾದುದಲ್ಲಾ ಎಂದು ದುಃಖಿಸುವ ಪದ್ಮಿನಿಗೆ ಉಪಾಯಾಂತರ 
ದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಂದು ಪುನಃ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರುನೆ 
ನೆಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೇಳುವನಾಗು. ಹೀಗೆಹೇಳುವುದಾದಕೆ ಸದ್ಮಿನಿಯು ಬಹುಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಬಂದುಸೇರದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡುವಳೇ ಹೇಗೆ? 
ಎಂದು ಅನುಮಾನ ಬಂದರೆ ಶ್ರಿರಾಮನಿಗೆ ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ- 
ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ_-- 
ಸಾತೇತಂತ್ರೀ ಸ್ವನಸುಭಗಯಾ ಸ್ಯಾ ದಿತೀಹ್ಯಾ ಪ್ಯನುಜ್ಞಾಂ 
ಮನ್ಯೇ ಕುರ್ಯಾ ನ್ಮಧುಕರಗಿರಾಮೈಥಿಲೀ ಸೌಹೃದೇನ ॥ 
ಎಂಬಂತೆ ಹೆಂಸದಪ್ರಣಯಿನಿಯುಸದ್ಮಿನಿ. ಸೀತೆಯೂ ಪದ್ಮಿನಿ, ಸದ್ಮಜೆ, ಮತ್ತು 
ಪದ್ಮಾಲಯೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇವರಿರ್ವರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಮೈತ್ರಿಯು ಹುಟ್ಟಿರಲೇ 
ಬೇಕು. ಪ್ರಾಯಕವಾಗಿ ಹೆಂಗಸರ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹೆಂಗಸರು ಅರಿತು ಮರುಕಗೊ 
ಳ್ಳುವಂತೆ ಗಂಡಸರು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲಾರರು. ಸ್ತ್ರೀಹೃದಯವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯೇಕಂಡು 
ಹಡಿದು ಮೆಚ್ಚುವಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಯಕ್ಷನು ಮೇಘನನ್ನುಕುರಿತು ಉಜ್ಜ 
ಯಿನಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಿಟರನ್ನು ಬೆರೆಯಲು ಸಂಕೇತಸ್ಥ ಳವನ್ನುಕುರಿತು ಸಾರು 
ತ್ತಿರುವ ಅಭಿಸಾರಿಕೆಯರನ್ನು ಎಲೈ! ಮೇಘವೆ! ನಿನ್ನ ಗುಡುಗಿನ,ಗರ್ಜನೆಯಿಂದ 
ಹೆದರಿಸಕೂಡಡೆಂದೂ, ಗಾಡಾಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಕ್ರಮಣಮಾಡಲು ಮಾರ್ಗ 
ದೊರಕದೇ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಅಂತಹರ ಬಳಿಗೆ ನಿನ್ನಭಾಶ್ಕಿಯಾದ ಮಿಂಚನ್ನು 
ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂತ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಹೀಗೆ ಅಸರಿಚಯ 
ಪಾಂಥಸ್ರ್ರಿಯರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯು ಇರುವಾಗ ಕೇವಲ ರಕ್ತಸಂಬಂಧಿ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರೀಕಿಸುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದುದಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಪ್ರಾತ್ರರಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಹುದೂರದೇಶಕ್ಕೆ ಅಥವಾ 
ಅಸರಿಚಯಸ್ಥ ಳಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಆ 
(36) 


ಹಾಡಿ 


೨೮3 ಸಂಕ್ಕ್ಯೈತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿತ 
ಮಕ್ಕಲಿಗೆ ದುರ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಕೂಡದೆಂದೂ ಹಾಗೆ ಹೋದರೆ ಹಾಠಿತಟ್ಟದೆ 
ಇನದೆಂದೂ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹಂಸವನ್ನುಕುರಿತು : 


ಉ ಡ್ಲೀಯೇಧಾಸ್ಸರಸಿಜವನಾದ ತಹ ಶಾನುನಾರೀ 
ಪರ್ಕ್ಯ೯ದೂರಾತ"ಪ್ರಬಲಗರುತಾಂ ಪಕ್ಚಿಣಾಂದತ್ತ ವರ್ಮಾ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿರುವನು. (ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಕೆಡು 
ವುಡೆಂಬ ಭಯ, ಅಲ್ಲದೆ, ಅರಿಯದಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನೆಂಬ ಅಸವಾದ ಭಯ.) 

ಎಲ್ಫೈ | ಹಂಸವೆ |! ನೀನು ಮಲಯ ಪರ್ವತದಿಂದ ಹಾರಿಹೋಗುವಾಗ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ವಿನೋದಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಹೆಳ್ಳಿಯಪಾಮರಿಯರು 
೬ ಸಭ್ರೂ ಭಂಗೇಪ್ಯಧಿಕ ಸುಭಗೈರ್ನಿಶ್ಚಿತಾಂಗಃ ಕಟಾಕ್ಷೈಃ 3  ಭ್ರೂವಿಲಾಸಾನ 
ಭಿಜ್ಹೈಃ 31 «ಪ್ರೀತಿಸ್ಸಿಗ್ಗೈರ್ಜನಪದವಧೂಲೋಚನೈಃ ಪೀಯಮಾನಳಿ' ಎಂಬಂತೆ 
ರಿಪ್ಪೆ ಮುಚ್ಚದೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನೋಡುವರಾಗಿರಲು ಒಂದು ಕಡೆ ಆಂಧ್ರದೇಶ 
ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ ಕರ್ಣಾಟದೇಶ ಈ ಮಧ್ಯೆಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿರುವನಾಗಿ, ಸೈರುಸಚ್ಚೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುವಾದಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ; ಕೇಟಿಗಳನ್ನೂ ಓಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗದ್ದೆಗಳನ್ನು 
ಕಾಯುತ್ತ ಮಾಮರಗಳಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಳಗಿ ಸುಖಪಾರವಶ್ಯದಿಂದ ಹಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಹುಡುಗಿಯರ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಅಲ್ಲ ಕಾಣಬರುವ ತಿರುಪತಿಯನ್ನು 
ಸಾರ್ಮ ಶೇಷಾದ್ರೀಶನಾದ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರನನ್ನು ನಮಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿ (ಹೊರಡುವಾಗ 
ಕುಲದೈವವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಕೈಗೊಂಡಕಾಗ್ಕವು ಜಯಪ್ರದವಾಗಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯಾಗದಾಗಿ ಅವರ 
ನಂಬುಗೆ ) ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕಿರುವ ಕಾಳಹಸ್ತೀಶ್ವರನ ಅರ್ಚನೆಗಾಗಿ ದಡದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ 
ಪರಿಮಳ ಪೂಗಳನ್ನೆಕ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಮಂದಗಮನದಿಂದ ಪ್ರವಹ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಸುವರ್ಣ ವ.2ಹಿರೀನದಿಯ ಸಾಂದ್ರಪುಳಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆನಂದಿಸುತ್ತಾ ಆ ಮನೋಹರನೋಟದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತನ್ನು ಕಳೆಯಜಿ 
(ಹಾಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯುವುದಾದರೆ ತನ್ನ ಉದ್ದಿ ಗ್ಯಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಭಂಗ ಬರ 
ಬಹುದು. ಅಥವಾ ಆ ಸುಂದರನೋಟವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಹೊರದಲನುವಾಗದಿರುವ ಆವನಿಗೆ ಕಾಗ್ಯ ಗೌರವವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿ) ಕೇವು ಕಾಲ 
ಅಥವಾ ಕೊಂಚಹೊತ್ತು ವಿಹರಿಸಿ ಆಲ್ಲಲ್ಲಿತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಿರಾತರಿಗೆಸಿಕ್ಕದೆ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವನಾಗು. (ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು 
ಹೊತ್ತು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ ರುವೆಯಾದರೆ ಕಿರಾತನಕ್ಕಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯವು ಒದಗು 
ವುದೆಲ್ಲದಿ ತನ್ನ ಕೆಲಸವೂ ಕೈಗೂಡದೆ ಹೋಗುವುದಾದುದರಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಯಾಗಿರು) ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವುದಾದ: 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೮೬೩ 


ರಾರಾಾರಾರಾಕಾ ರಾ 





"ಬಂದೀ ಕೆರ್ಯಸ, ಟವಸತೆಯೋ ಮಾಭನಂಳಿಂ ಕಿರಾತುಃ"' 
ಎಂಬುದು ಎಷ್ಟು ಸೊಗಸಾಗಿರುವುದು! ಮೇಘಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಹೇಳದೆ 
ಕವಿಯು ಮೇಘನಿಗೆ ಅನೇಕಾನೇಕ ಸುಂದರನೋಟಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವನಾದರೂ 
ಅದನ್ನನುಭವಿಸುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಕಾಲವಿಳಂಬವನ್ನು ಸೂಚಿಸದೆ: 
«ಮಂದಾಯಂಶೇನಖಿಲುಸುಹೃದು ಮಭ್ಯು ಪೇತಾರ್ಥಕೃತ್ಯಾಃ'' 
ಎಂದು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೊರಡಬೇಕಾದ ಅಥವಾ 
ವಿಹರಿಸಬೇಕಾದ ವಿನೇಚನೆಯನ್ನು ಮೇಘನಿಗೇ ಬಿಟ್ಟಿರುವನು. ಅನಂತರ ಎಲ್ಫೈ! 
ಹಂಸವೇ! ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ತುಂಡೀರಮಂಡಲದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಭೂವಲ 
ಯದಂತಿರುವ ಕಾಂಚೇನಗರವನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಸರ 
ಸ್ವತೀ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣನಾಗಿ ಪರಾಸರವಸ್ತುವಾದ ವರದ 
ರಾಜನನ್ನು ಸೇವಿಸುವನಾಗು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಚೋಳ ಮತ್ತು ಪಾಂಡ್ಯದೇಶದ ಮಧ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾ ಅಡವಿಯನ್ನು ರಿಶ್ಶಬ್ದವಾಗಿ ದಾಟ ಚೋಳದೇಶವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 


ಕುರ್ವನ್ನಾನಾಕುಸುಮರಜಸುಯತ್ರ್ರಚಿತ್ರಂವಿತ:ನಂ 
ಪೂಗಾರಣ್ಯೇ ಮೃದುವಿಚಲರ್ಯ ಪಾಳಕಾಚಾಮರಾಣಿ 

ಪಾದನ್ಯಾ ಸಕ್ಲೆ ಮಮವಕಿರ್ಕ ಕ್ಕ ತಲಂಪುಷ್ಪಜಾಲೈಃ 
ಪ್ರಾಯೋವಾಯುಃ ಅಪರಿಜನವಿಧಿಂಪಂಚಬುಣಸ್ಯ ಧತ್ತೆ ell 


ಎಂಬಂತೆ ಮದನನ ಮಿತ್ರನಾದ ದಕ್ಷಿಣಾಸಥಸನಾರಣನು ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೂಗಳನ್ನು ಎರಚುವುದರಿಂದಲೂ ಬೀಸಣಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಛತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ನಿನಾ 
ಗಮನವನ್ನು ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇಂತಹನಿಂದ ನೀನು ಸತ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವನಾಗು, 
ಅಲ್ಲದೆ ಮಹಾನೈ ಭವದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಾವೇರೀ, ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಅಡಿಕೆಮರ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ತೋಪುಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಬ್ಬವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುವಾಗಿರುವುವು, 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲೆ! ಹಂಸೆ! 
ಸಹ್ಯೋತ್ಸಂಗಾತ್ಸೆ ಪರಿಮರುತಾಸಾಗರಂನೀಯಮಾನಾಂ 
ಭದ್ರಾಲಾಪೈರ್ವಿಹಿತಕುಶಲಾಂ ತಾದೃಶಾನಾಂದ್ವಿಜಾನಾಂ 
ಯಾಮಸ್ಕನ್ನಾಸರಸಕುಹಳೀ ಪತ್ರಪಾತೈರ್ನಿತಾಂಶೇ 
ಮಂದಸ್ಮೇರಾಂ ಮಧುಪರಿಮಲೈ ರ್ವಾಸಯಂ ತೀವಪೂಗಾಃ Il 
ಎಂಬಂತೆ ಮೃದುಧಾಟಿಯಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿಜಾತಳಾದ 
ಕಾವೇರಿಯು ವಯೋವೃದ್ಧ ನೊಬ್ಬನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ, ಹುಟ್ಟಿದ ಮನೆಯಿಂದ ಗಂಡನ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ ವಧೂಟಿಯಂತೆ, ಅಥವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶೀರ್ವಾದಮಂ ಕೊಂಡು 


೨೮೪ ಸಂಸ್ಕೃಕಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಕಾರಾ ದಾ ಶಾಹ ತಾತ ವಗ ಗ 


ಗೆಳತಿಯರಿಂದಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪರಿಮಳ ಪೂಗಳಿಂದಲಂಕೃತಳಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ರಮಣಿಯಂತೆ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಾವೇರಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ರಂಗನಾಥನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದುಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾಂಡ್ಯದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವ ತಾಮ್ರಪರ್ಣಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅದರ ಮಳಲೊಡ್ಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನಾಗು, 


ಕಾಳಿದಾಸನು ಹೇಳುವ ಯಕ್ಷನಿಗೆ, ತಾನು ಹೇಳುವ ಸ್ಥ ಳಗಳ ವಿಚಾರವು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅಲಕಾವತೀ ಸತ್ತನದ ಸೊಬಗು, ನಗರ 
ಸಾಗರ, ಹರ್ಮ್ಯೋದ್ಯಾನ, ತಟಾಕ, ವಾಪೀಕೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವನು, ಆದರೆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಲಂಕೆಯೆಂಬುದೊಂದು ಇರುವು 
ಜೆಂದೂ ಅದು ರಾಕ್ಷಸರಿಂದಾವೃತವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ ಹೆನುಮನಿಂದ ತಿಳಿಯ 
ಬಂದುದು ಹೊರ್ತು ಆ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಿಳಿಯದು, ಲಂಕೆಯೆಂಬು 
ದೊಂದು ಪತ್ತನವಿರುವುದೆಂದೂ ಅಲ್ಲಿ ರಾವಣನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಆಳುತ್ತಿರುವ 
ನೆಂದೂ ಅವನು ಅಪ್ಸರೆಯರನ್ನೂ ಲೋಕಪಾಲಕರ ಹೆಂಗಳೆಯರಿಗೆ ತೊಂದರೆ 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇತರರಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದನು. ಇದಂತಿರಲ್ಲಿ, 
ಶಿಂಶುಪಾವೃಕ್ಷದಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು: 
ಸಾಮೇದೃ ಷ್ಟ್ರಿಶ್ಯಫರನಯನಾ ಸನ್ನುರಭ್ರೂಸ್ಸುಕೇಶೀ 
ಶನ್ಹೀಪಿಂಗಸ್ತನಭರನತಾತಪ್ತ ಜಾಂಬೂನದಾಭು ॥ 
ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿ. 
ಇತ್ಯಾದಿ ಇದೇ ಸಮಾನಾರ್ಥಪದಯೋಜನದ ಶ್ಲೋಕವು ಮೇಘಸಂದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದು. ಅದು ಹೀಗಿರುವುದು. 
ಶನ್ವೀಶ್ಯಾ ಮಾಶಿಖರಿದಶನಾಪಕ್ಕ ಬಿಂಬಾಧರೋಸ್ಠೀ 
ಮಧ್ಯೇಕ್ಷು ಮಾಚಕಿತಹರಿಗೇವ್ರೇಕ್ಸ ಣಾನಿಮ್ಮ ನಾಭಿಃ ॥ 
ಶ್ರೋಣೀಭಾರಾದಲಸಗಮನಾಸ್ತೋಕ ನಮ್ಪಾಸ್ತನಾಭ್ಯಾಂ 
ಯಾತೆತ್ರಾಸ್ತೇ ಯುವತಿವಿಷಯೇಸೃಷ್ಟಿರಾದ್ಯೇವಧಾತುಃ I 
ಎಲೆ! ಹಂಸ! ನೀನುಹೋಗಿ ಶೀಶುಪಾನೃಕ್ಷದಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಅವಳು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಾ ರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರ 
ಬಹುದು, ಅಧ್ಗವಾ ಕಾಳಿದಾಸನು ಹೇಳುವಂತೆ: 
«(ಪ್ರಾಯೀಣೈ ತೇರಮಣವಿ5ಹೆ:ಸ್ಲಂಗನಾನಾಂವಿನೋದಾಃ”' 
ಎಂಬಂತೆ ಆಚರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಎಲ್ಲಿಯೋ ದೂರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಬಂದ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಎಲೆ! ವಿಹಂಗಗಳೇ! ನೀವು ಸಂಚರಿಸಿದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ರಾಮನನ್ನು ಕಾಣಿರಾ! ಕಾಣಿರ್‌! ಎಂದು ಆಂಗಲಾಚಿ ಕೇಳುತ್ತಿರಬಹುದು. 


ಶಕೆ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೮೫ 


ಅಥವಾ ಆಂಜನೇಯನು ಹೇಳಿಬಂದಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಸೈನ್ಯನಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರ 
ಬಹುದಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಅವಳ 
ಮೈಮೇಲಣ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಮನ ಸ್ಪರ್ಶಸುಖವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೇಳು 
ತ್ತಿರಬಹುದು ಅಥವಾ ಹಿಂದೆ ತಾನುಅನುಭವಿಸಿದ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದಗಳನ್ನು 
ಜ್ಞಾಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಬಸುದು ಅಥವಾ 

ಶುದ್ಧಮಿಂದೋಃಶ್ಚಪಚಭವನೇ ಕೌಮುದೀವಿಷ್ಟುರಂತೀ 

ಮಾನೀತುಂಮವಿಷರರುವನೇ ಪಾರಿಜಾಶೆಸೈ ಶಾಖಾಂ॥ 

ಅಥವಾ 

ಸೂಕ್ತಿ ಂರಮ್ಯಾಂಖಲಪರಿಸರೇ ಸತ್ಕವೇಃ ಕೀರ್ಶ ಮಾನಾಂ 

ರ್ಷಕೀರ್ಟವಮಿನಕೆಮಲಿನೀವ್ಯು ಹತಾರ್ಧಾಮಿವೋಕ್ತಿ ೦ 


ಪಂಕುಶ್ಲಿಷ್ಟುಮಿವಬಿಸಲತಾಂ ಪಠ್ಯ ವೇತಾನಿ)ವೇಭೀಂ 


ಮೇಘಭ್ಲನ್ನಾನಿವ ಶಶಿಕಲಾಂವಿಘ್ನರುದ್ದಾ ಭಿವಾಸಾಂ 
ಅಥವಾ 
ವ್ಯಾ ಘ್ರೋ ಖೇತುಮಿವಶಶವಧೂಂಭೂತಲೇಜ್ಯಾಮಿವ.ಸ್ತಾಂ | 

ಎಂಬತೆ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಆತ್ಮಾರಾಮನನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು ಅಥವಾ ಹಾಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಿ ನೋಡಿನೋಡಿ ಕೊಂಚ 
ಕೊಂಚವಾಗಿ ಸುಯ*ಗರೆಯಬಹುದು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕವಿಕಾಳಿ 
ದಾಸನ ಯಕ್ಷನು ದೂತನಾದ ಮೇಘನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
«ಯಾವಮಾತ್ರಂಸಹಸ್ವ?' (ಕೆಲವುಕಾಲದವರೆಗೆ ಕಾದಿರಬೇಕಾಗಿ) ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಿರುವನು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವಳ ಸ್ವಪ್ನಾನುಭವದ ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೂ ವಿಚ್ಛೇದನ 
ಉಂಟಾಗಬಹುದು ಎಂದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. ಹಂಸಸಂದೇಶಕಾರನಾದರೊ:--- 

ಮಾಭೂದಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಣಯಿನಿಮಯಿ ಸ್ವಪ್ನೆಲಬ್ಬೇಕೆಥಂಚಿತ್‌ 
ಸದ್ಯಃಕಂರಚ್ಯುತಭುಜಲತಾಗ್ರಂಧಿಗಾಢೋಪಗೂಢಂ ॥| 

ಎಂದು ಹೇಳಿ. 

ಎಲೈ! ಹಂಸ! ಹೀಗೆ ಇರುವ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ""ನಿದ್ರಾಸಮಯಮು 
ಚಿತಂ ವೀಕ್ಷ್ಯನಕ್ತಂಚರೀಣಾಂ'' ಎಂಬಂತೆ ರಾಕ್ಷಸರು ಹಗಲೆಲ್ಲವೂ ಮಲಗಿ ರಾತ್ರಿ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ಎದ್ದಿ ರುವರಾದುದರಿಂದಲೂ, ನೀನು ಹೋಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವಾ 
ಗುವುದಾದುದರಿಂದಲೂ, ನೀನು ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದಹಾಗೆ ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಅಕ್ಕಸಕ್ಕದ ಕಾಸಾರದಲ್ಲಿ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದ, ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು 
ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದಂತೆ ನೀನು ಬಂದುದನ್ನು ಸೀತೆಗೆ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ದಶರಥ ಮತ್ತು ಜನಕರಾಜನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಗಾನಮಾಡು. (ಹನುಮನೂ 
ಹಿಂದೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದನು) ಅವಳು ನಿನ್ನ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನ್ನನ್ನು 


ದಾ 





೨೮೬ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ನೋಡುವಳು. ಅನಂತರ ನಿಧಾನವಾಗಿ ನೀನು ಬಂದಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅವಳೊಡನೆ ಹೇಳಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಸೈನ್ಯನಾಗಿ ಈಗಲೇ ಹೊರಟುಬಂದು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂದು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವನನಾಗಿದಾನೆಂದು ತಿಳಿಸು 
ವನನಾಗು. ಹಾಗೆ ನೀನು ಎಲ್ಲಾನಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವಮೊದಲು ಹನುಮನು:- 
ವೈದೇಹಿ! ಕುಶಲೀರಾಮಸ್ಸ್ವಾಂಚ ಕೌಶಲಮಬ್ರವೀ್‌ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ, 
ಭವತೀಭಾಗಧೇಯೇನಜೀರ್ವ” 
ಕಲ್ಯಾಣೀತ್ವುಂ ಕುಶಲಮನಘಃ ಕೋಶಲೇಂದ್ರೋನುಯುಂಕ್ತೆ! 
ಎಂಬಂತೆ ಈಗಲೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕುಶಲನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯದೆ 
ಹೇಳು, ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ಇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಕುತೂಹಲವು 
ಹುಟ್ಟುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವನಾಗು, ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದೌತ್ಯಸಂಭಾವನಾರೂಪವಾದ:. - 
ಸ್ಪೈರಂಲೋಕಾನ್ವಿಚರನಿಖಿರ್ಲಾ` ಸೌಮ್ಯ ಲಕ್ಕ್ಯ್ಮೇವವಿಷ್ಣುಃ 
ಸ್ಪರ್ವಾಕಾರೈಸ್ತ್ಯದೆನುಗುಣಯಾಸೇವಿತೋ ರಾಜಹಂಸ್ಯಾಃ ॥ 
ಎಲ್ಫೆ ಹೆಂಸನೇ! ನೀನು ಹೀಗೆ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನು ಸಂಚರಿಸುನನಾಗಿ 
ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವನೋ ಹಾಗೆ 
ನೀನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಜಹೆಂಸಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವನಾಗುತ್ತಿರು, ಎಂದು 
ಮಂಗಳಾಶಾಸನ ಮಾಡಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿರುವನು. ಯಕ್ಷನಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ಖಂಡಿತವಿಲ್ಲ. ಅದು ನಿಸೇಧಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ, ನಾಯಕನು ವಿರಹೆ 
ದುಃಖದಿಂದ ಬಳಲಿದವನಾದುಬರಿಂದ:- 
ಮಾಭೂದೇವಂ ಕ್ಸ್ಪಣಮಪಿಚತೇ ವಿದ್ಯುತಾನಿಪ್ರಯೋಗಃ Il 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿರುವನು. 


ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಕೋದಯ:-ಇದರಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಅಂಕಗಳಿರುವುವು. ವೆಂಕಟ 
ನಾಥನು ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರನ ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯ ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡಿ ಭಿನ 
ಭಿನ್ನ ಮನೋವೃತ್ತಿಯ ಜನರನ್ನು ಭಿನ್ನಭಿನ್ನರಸೋತ್ಪಾದನದಿಂದ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವುದು ನಾಟಕನೆಂದೂ 

««ನಾಟ್ಯಂ ಭಿನ್ನರು ಚೇರ್ಜನಸ್ಯ ಬಹುಧಾ$5ಪ್ಯೇ ಕೆಂಸಮಾರಾಧನಂ ೧ 

ಎಂಬ ಕಾಳಿದಾಸೋಕ್ತಿಯನ್ನು ನೆನೆದು ಅಂತಹುದಾದ ಒಂದು ನಾಟಕ 
ವನ್ನು ಬರೆಯುವುದರ ಮೂಲಕ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೆ ಕಕೆಪುಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಸಕಲರ ಅವಗಾ 
ಹನೆಗೆ ತರಲುಜ್ಜುಗಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದು ಅದನ್ನು ಸಂಕಲ್ಪ 


ಶಕ] ಪೆಂಕಟನಾಥ ೨೮೭ 





ಸೂಕ್ಯೋದಯವೆಂದು ಕರೆದಿರುವನು. 1% ಈ ಹೆಸರಿನ ಕಲ್ಪನೆಗೆ «ತದೋ 
ಕೋಗ್ರಜ್ವಲನಂ ತತ್ಪ್ರಕಾಶಿತದ್ವಾರೋ ವಿದ್ಯಾಸಾಮರ್ಥ್ಯಾತಚ್ಛೇಷಗತ್ಯನು ಸ್ಮೃತಿ 
ಯೋಗಾಚ್ಚ ಹಾರ್ದಾನು ಗೃಹೀತಃ ಶತಾಧಿಕಯಾ* ಎಂಬ ಬಾದರಾಯಣಸೂ 
ತ್ರವು ಮೂಲವಾಗಿರಜೇಕಾಗಿತೋರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಚೀನಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಈ 
ಸಂಸಾರವು ರಾತ್ರಿಯೆಂದೂ ತಮಸ್ಸೆಂದೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಸಂಪೂರ್ಣಚಂ 
ದ್ರೋದಯವು ತಮೋಕರವನ್ನೋಡಿಸಬಲ್ಲುದಾದರೂ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ 
ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾರಿಗೂ ಶಕ್ಯವಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ರಾತ್ರಿಯು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರಹನೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯದಿಂದ 
ನಾಶಮಾಡಲ್ಪಡುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತನ್ನ ನಾಟಕದ ಮಂಗಳಾಚರಣದಲ್ಲಿ: 


««ಯದ್ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಚಯಾಸ್ಮ ಕೇದಿನಮುಖೇದ ಎಸ ಕ್ಸ ಮಃಕ್ಟೇತ್ರಿಣಃ 
ಕ್ಸಿ ಪ್ರಂಸಂಸ್ಕೃತಿಶರರೀಂ ಕ್ಹಿಪತಿಯತ್ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯಃ 
ಶತ್ತ್ವೈರಸ್ತೆ ನಿಭೂಷಣೈೈರಧಿಗತಸ್ವಾಥೀನ ನಿತ್ಯೋನ್ನ ತಿಃ 
ಶ್ರೀ ಮಾನಸ್ತು ಸಮೇಸಮಸ್ತ ವಿಪದುತ್ತಾ ರಾಯನಾರಾಯಣಃ'' ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು. 
ಸೆಂಸಾರಾಖ್ಯ ನಿಶೀ ಧಸುಪ್ತ ನನುಭೃ ತ್ಸಂ ಬೋಧನಾಯಾಗ್ರೆಣೀ 
ಸ್ಫೂರೀಣಾಂನಿಬಬಂದದೇಶಿಕೆವರಸ್ಸ೦ಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯಂ 
ಯತ್ತ್ರೈತತ್ಪರಿಚಿನ್ಹತಾಂ ಸಭಗವನ್ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋನಿಶಾಂ 
ಮಾಯಾಂಭಾಗವತೀಂ ವಿಮೋಕ್ಚ ್ಯನಿಮಲಾಂಧತ್ತೇ ದೃಶಂಶಾಶ್ವೇತೀಂ'' ॥ 
ಎಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತ. 


«ಇಹಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಮಹಾನಾಟಕೇ ಸಕಲಶಾರೀರಕ ಶಾಸ್ಟ್ರಾರ್ಥ 
ಸಂಗ್ರಹೀತಃ. ಶಾರೀರಕಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಶ್ಚಪಂಚವಿಧಃ. ಸ್ವಸಿದ್ಧಾಂತಸ್ಥಾಪನಂ 
ಪ್ರಥಮಂ, ತತಸ್ತತ್ರ್ರತಿಸಕ್ಷನಿರಾಸ ತತಸ್ತದುಕ್ತೋಪಾಯನಿಶ್ವಯಕಿ 
ತತಸ್ತದ್ವಿರೋಧಿವಿಲಯಪೂರ್ವಕಮುಪಾಯಪರಿಗ್ರಹೆಿ ತತೋಮೋಕ್ಷ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿರಿತಿ ಇಮೇಪಂಚಾರ್ಥಾಃ ಸಂಚಾಂಕೇಷುವಕ್ತವ್ಯಾಿ ಅತ್ರದ್ವೈಗು 

ೇನದಶಾಂಕಾಃಪ್ರಯುಕ್ತಾಃ, ತತ್ರಪ್ರಥಮೇಂಕೇ ಸ್ವಸಿದ್ಧಾಂತಸ್ಥಾ ಸನಂ 
ದ್ವಿತೀಯೇಂಕೇಸ್ವಸಿದ್ಧಾಂತವಿರೋಧಿನಃ ಪರಸಿದ್ಧಾಂತಾಃಪ್ರತಿಕ್ಷಿಪ್ತಾಃ 
ತೃತೀಯೇಂಕೇತುಸ್ವಸಿದ್ಧಾ ಂತೋಪಾಯನಿಶ್ವಯಸ್ಯಚತುರ್ಥಾದಿಷು ಅಷ್ಟ 
ಮಾಂತೇಷೂಪಾಯವಿರೋಧಿನೋ ನಿರಸ್ವಾಒ೫ ಉಪಾಯಪರಿಕರಾ 
1 ಸುಂದೆರದೇವನ ಮುಕ್ತಿ ಪರಿಣಯ, ಆನಂದರುಯ ಮಖಿಯ ವಿದ್ಯಾಪರಿಣಯ, ರಶ್ನ 
ಖೇಟ ಶ್ರೀನಿವಾಸದೀಕ್ಸಿತನ ಭಾವನುಪುರುಷೋತ್ತಮಾ ಘನಶ್ಯಾಮನ ಪ್ರಚಂಡ 
ರುಹೂದೆಯ ಇವು, ಈ ಜಾತಿಗೆಸೇರಿದುದು, 


೨೮೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರೈಸ್ತ 





ಶ್ಟೋಕ್ತಾನಿ ಉಪಾಯವಿರೋಧಿನಃ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಯಃ ತತ್ರಚತು 
ರ್ಥೇಂಕೇ, ಕಾಮಾದೀನಾಂ ಆಪಾತತಃ ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕಥನಪೂರ್ವಕಂ 
ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಪ್ರಕಿಪಾದನಂ, ಪಂಚಮೇಂಕೇ ಡಂಭಾದೀನಾಂಥಿರಸನೀಯ 
ತ್ವಖ್ಯಾಪನಂ, ಉಪಾಯಪರಿಕರಸ್ತುದ್ವಿವಿಧಃ ಸ್ಥಾ ನಮಾಲಂಬನಂಚೇತಿ. 
ತತ್ರಸಮಾಧಿ ಸ್ಥಾ ನಂನಿರೂಪಿತಂ ಷಸ್ಕೇಂಕೇ, ಸಸ್ಸಮೇತು ಆಲಂಬನರೂ 
ಪಶ್ಕು ಭಾಶ್ರಯೋನಿರ್ಣೀತಃ, ಅಸ್ಟಮೇಂಕೇ ಕಾಮಕ್ರೋಧಲೋಭಾದಿ 
ವಿಜಯಉಕ್ತಃ ನವಮೇಂಕೇವಿಜಿತವಿರೋಧನಃ ಪರಿಗೃಹೀತಸ್ಥಾ ನಶು 
ಭಾಶ್ರಯಸ್ಯ ಸಮಾಧಿರೂಪೋಪಾಯಲಾಭಳಾಕ್ತಃ ದಶಮೇಂಕೇನಿಶ್ರೀ 
ಯಸಲಾಭಳುಕ್ತಃ ಅಯಮೇವ ಮುಮು ಕ್ಷೂಣಾಮನುಷ್ಯಾನಕ್ರಮಶ್ಚ” 


ಎಂಬಂತೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕ್ರಮವರಿತು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವುವು; ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕವು ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ಸಮನ್ವಯಾ ಧ್ಯಾಯವನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತದ ಮುಖ್ಯತತ್ವಗಳಿಲ್ಲವೂ ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಬ್ಬಟ್ಟಿವೆ. 
ಎರಡನೆಯದು ಅವಿರೋದೋಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನ 
ಮತಗಳ ನಿರೂಪಣವಿರುವುದು. ಮೂರರಿಂದ ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಂಕಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯ 
ತಪಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಸಾಧನಸಾಮಗ್ರಿಯಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿನೆ. ಹೆತ್ತನೆಯ ಅಂಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಫಲಶ್ರುತಿಯು ಇರುವುದು. ಇದರ ಮುಖ್ಯರಸತ್ರ ಶಾಂತಿ 
ರಸ. ಎಲ್ಲಾ ರಸಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರಸವು ಶಾಂತಿರಸವೆಂದೂ ಅದು 
ಮನಸ್ಸಿನ ದುಃಖಸರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಇತರ ರಸಗಳ ಉದ್ವೇಗಕ್ಕೆ 
ಅನಕಾಶಕೊಡದೆ ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾದುದರಿಂದ:- 
«« ಶಮಸ್ತು ಪರಿಶಿಷ್ಯತೇಶಮಿತಚಿತ್ತಖೇದೋರಸಃ?' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶ್ರೀರಂಗ 
ಕ್ಷೇತ್ರವೇ ತಮ್ಮ ನಾಟಕಕ್ಕೆ (ರಂಗ) ನೇದಿಕೆಯೆಂದೂ ಶ್ರೀ (ರಂಗ) ನಾಥನೇ ಅಭಿ 
ನಯಕಾರನೆಂದೂ ಒಕ್ಕಣಿಸಿ ಮುಗಿಸಿರುವನು, 


ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯದಲ್ಲಿ ದರ್ಪನವಾಕ್ಯವು:-- 


ಗೌಡಂರಾಷ್ಟ್ರಮನುತ್ತಮಂ ನಿರುಪಮಾತತ್ರಾಪಿರಾಢಾಫುೇೀ 
ಭೂರಿಶ್ರೀಷ್ಮಿ ಕನಾಮ ಧಾಮಪರಮಂತಕ್ರೋಸಮೋನಃಪಿತಾ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು: 
ಸಂಕಲ್ಪಸೊರ್ಯೋದೆಯದಲ್ಲಿ ದೆರ್ಪನವಾಕ್ಯವು, 


ತುಂಡೀರಂಮಂಡಲಂಮೇಕುಲಪತಿರಪಿ ಚಸ್ಕಂದ ಭೂಪಾಲವಂದ್ಯಃ 
ಕ್ಲೇತ್ರೆಂಸತ ಕ ವ್ರತುಖ 8ಕಿತಿ ತಿಲಕನಿಭಂಕ್ಸುದ್ರಕಾಂಚ 1 ಗ್ರಹಾರಃ ॥ 


ಕ) ಬೆಂಕಟನಾಥೆ - ೨೮೯ 
ಎಂದಿರುವುದು, ಪ್ರಬೋಧಚಂದೋೋದಯದರಲ್ಲಿ "ಭೂರಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಕನಾಮಃ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಧನಮದವೇ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವೆಂದು: 
ಇಳಿದೆ ಸಂಕಲ ಸೂರ್ಯೋದಯದಲ್ಲಿ "ಸ್ನ ಸೈಂದಭೂಪಾಲವಂದ್ಯಳಿ ಎಂಬುದನ್ನೂ, 
ಹೇಳಿ ಉತ್ತಮಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟೋಣವು ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ತೋರಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ದುಕ್ಯೋಗದಿಂದ ಧನನಷ್ಟ ವಾದರೆ ಆ ಮಡವೂ ಅದರೊಂದಿಗೆ ನಾಶ 
ವಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುಲಸಂಜಾತನೆಂಬ ಮದವಾದರೋ ಆ ಮರಣಾಂ. 
ತವಿರುವುದಾದುದರಿಂದ ಇದೇ ಹೆಚ್ಚಿನದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಬೋಧ 
ಚಂದ್ರೋದಯದಲ್ಲಿ ಡಂಭನವಾಕ್ಯವು- 
ಸದನಮುಪಗತೋಹಂ ಪೂರ್ವೆಮಂಭೋಜಯೋನೇ 
ಸ್ಪಪದಿ ಮುನಿಭಿರುಚ್ಚೈ ರಾಸನೇಷೂಜ್ಞಿ ಶೇಷು 
ಸಶಪಥಮನುನೀಯ ಬ್ರಹ [ಣಾಗೋಮಯಾಂಭಃ 
ಪರಿಮ್ಮಜಿತನಿಜೋರಾ ವಾಶು ಸಂವೇಶಿತೋಸ್ಮಿ ॥ 


ಎಂದಿರುವುದು. 
ಸಂಕಲ್ಪಸೂಕ್ಕ್ಯೋದಯದಲ್ಲಿ ಡಂಭನ ವಾಕ್ಯವು: 
ಮಯಿಚರತಿಕದು ಚಿತ್ಸ ತ್ಯಲೋಕೋಪಕಂಠೇ 
ಸಪದಿಸನಕ ಮುಖ್ಯೈಸ್ಸಾಕ ಮಭ್ಯುಜ್ಮಿ ಹಾನಃ 
ಸವಿನಯಿಭ್ಛೈತಾಂಗಸ್ಸ ಪ್ರ ಶಃಕ್ಪಾಲಿತ್ರೇನ 
ಸ್ವಯಮುದವಹದಫು ,೯೦ಪಾಣಿನಾಪದ ಯೋನಿಃ ॥ 
ಎಂದಿರುವುದು. 
ಬ್ರಹ್ಮನಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಖುಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮಾಸನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಎದ್ದುದಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಣೆ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಸಂತೈಸಿ ಗೋಮಯದಿಂದ ಸಾರಿ 
ಸಿದ “ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನನ್ನು ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. 
ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಕೊ ಕೀದಯದಲ್ಲಿ ತಾಕೊಂದಾವರ್ತಿ ಸತ್ಯ ಲೋಕದ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ರುವುದನ್ನು ಕೆಂ ಕೂಡಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನೆಡೆಗೆ ಜ್ಞಾ ನನಿಸ್ಕರಾದ ಹಿಕಾಂಗೆ 
ಳೊಡನೆ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಎದಿರುಗೊಂಡು ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಏಳು 
ಸಲ ತೊಳೆದುಕೊಂಡ ಕೈಯಿಂದ ತನಗೆ ಅರ್ಫ್ಯವಿತ್ತುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು, ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪವಿಲ್ಲದೇ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಸನಕಾದಿಗಳೊಡನೆ ಬಂದು. ಒಂದುಸಲ ತೊಳೆದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾಗಬಹುದಾದ ಕೈಯ್ಯನ್ನು ಏಳಾವರ್ತಿ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು “ಅರ್ಯ 
ವನ್ನು ತಂದುದಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಡಂಭನಸರಾಕಾಸ್ಮೃತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವು 
(37) 








ರ್ತಿಂ ಸಂಸ್ಕೈತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ದಾದ ಕಾರಣ ಪ್ರಬೋಧಚಂಜ್ರೋದಯದ ಹೇಳಿಕೆಗಿಂತಲೂ ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋ 
ದೆಯದ ಹೇಳಿಕೆಯು ಚಮತ್ಯಾರವೆಂದರೆ ಹೆಚ್ಚಾಗದು. ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕ ಭಾಗ 
ಗಳು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕರಿಗೂ ವಿಚಾರಪರರಿಗೂ ದೊರೆಯುವುವು. ಸಂಕಲ್ಪ ಸೂರ್ಯೋ 
ದೆಯದಲ್ಲಿ ಕಾಮನನ್ನು: 
« ಅರ್ಧಾವಶೇಷಿತಮಹೇಶ್ವರಪೌರುಷೋಯಂ? ಎಂದು ವಿಶೇಸಿಸಿ ಹೇಳಿರು 
ವುದು ಎಷ್ಟು ಚೆಲುವಾಗಿರುವುದು! 
ವಸಂತೋತ್ಸವವರ್ಣನಾಪಗವಾದ:-- 
ಚೂಡಾವೇಲ್ಲಿತ ಚಾರುಹಲ್ಲಕೆಭರವ್ಯಾಲಂಬಿಲೋಲಂಬಕುಃ 
ಕ್ರೀಡಂತ್ಯತ್ತಹಿರಣ್ಮಯಾನಿದಧತಃ ಕೃಂಗಾ” ಶೈಂಗಾರಿಇಃ 
ತನ್ನೆಂಗೀಕರಯಂತ್ರಯಂತ್ರಣಕಲಾತೆಂತ್ರಕ್ಸೆರದ್ಬಸ್ತ್ರಿ ಕು 


ಇಟ. ಬೆ 
ಕಸ್ತೂರೀ ಪರಿವಾಹಮೇ ದುರಮಿಲಜ್ಜ ೦ಬಾಲಲಂಬಾಲಕಾಃ ॥ ೧-೩೨ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ರತ್ನಾವಳೀ ನಾಟಿಕೆಯ 
ಸೃಸ್ತಸ್ಸ್ರಗ್ಗು ಮಶೋಭಾಂತ್ಯಜತಿವಿರಚಿತಾಮಾಕುಲಃ ಕೇರಪಾಶಃ 
ಕ್ಹೀಬಾಯಾನೂಪುರೌಚದ್ದಿಗುಣತರಮಿಮೌಕ್ರಂದತಃ ಪಾದಲಗ್ನ್‌ | 
ವ ಕಸ $ ಕೆಂಪಾನುಬಂಧಾದನವರತೆಮುರೋಹಂತಿ ಹಾರೋ*ಯಮಸ್ಯುಃ 
ಕ್ರೀಡಂತ್ಯ್ಯಃ ಪೀಡಯೇವಸ್ತನಭರವಿನಮನ್ಮಧ್ಯ ಭಾಗಾನನೇಕ್ಸ ೦ ॥ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು-.- 
ಶೈಲೀಂ ವಿಲೋಪಯತಿ ಶಾಂತಿಮಧಃ ಕರೋತಿ 
ವ್ರೀಡಾಂಪ್ಯದಸ್ಯತಿವಿರಕ್ತಿ ಮನಹ್ನ ಶೇಚ. ॥ ೧-೩೯ 
ಎಂಬುದು ಚಂಡಕೌಶಿಕಕಾರನ-- 
ಚಿತ್ತಂಪ್ರಸಾದಯತಿಲಾಘವಮಾದದಾತಿ 
ಪ್ರತ್ಯಂಗಮುಜ್ವ _ಲಯತಿ ಪ್ರತಿಭಾವಿಶೇಷಂ 
ದೋಷಾನೆದಸ್ಯತಿ ಕರೋ ತಿಚಧುತುಸಾಮ್ಯಂ 
ಆನಂದಮರ್ಪಯತಿಯೋಗವಿಶೇಷಗಮ್ಯಂ ॥ ೨-೮ 


ಎಂಬುದನ್ನೂ 
ತ್ರಯಾಜುಷ್ಟ್ಯಃ ಪಶ್ನ್ಯಾನಿಧಿವದಿಹಯಸ್ಟಾಸ್ವಯಮಹಂ 
ನಿಧತ್ತೇಚಾರ್ತೀಜ್ಯಂಶಮದಮಮುಖೇಯಂಗುಣಗಜಃ 
ಅಕಸ್ಮಾದುದ್ದೇಶ್ಯೋಭವತಿಭಗವಾನಾತ್ಮ ಕವಿಪಃ 
ಪಶುರ್ಬದ್ಧೋಮುಕ್ತಿಂ ಭಜತಿವಿಗಲತ್ಕ ರ್ಮನಿಗಳಃ ॥ ೧-೮೦ 
ಎಂಬುದು ವೇಣೀಸಂಕಾನಕಾರನ--- 


ಚತ್ಸಾರೋವಯವ[]ತ್ಹಿಜಃ ಸಭಗರ್ವಾಕಮೆ ೯ ಪಬೇಷ್ಟಾಷೇಃ 
ಸೆಂಗ್ರಾಮಾದ್ದರದೀಕ್ಸಿ ಫೋ ನರಪತಿಃ ಪತ್ರೀಗೃಹೀತವ್ವತಾ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೯೧ 





ಕೌರವ್ಯಾಃ ಪಶವಃ ಪ್ರಿಯಾಪರಿಭವಕ್ಕೇ ಶೋಪಶಾಂತಿಃ ಫಲಂ 
ರಾಜಸ್ಯೋಪನಿಮಂತ್ರಣಾಯರಸತಿ ಸ್ಪೀತಂ ಯಶೋದುಂದುಭಿಃ ॥ 


ಎಂಬುದನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತರುವುದಾಗಿದೆ. 


ಇದರಲ್ಲಿನ ವಿಶೇಷವೇನೆಂದಕ್ಕೆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಕರ್ಮಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರ್ತು ಕ್ರೋಧದಿಂದಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಥೆಯಾದ ಪಶುಗಳು 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಾಗಿ ಕರ್ಮಶರ ನಂಬುಗೆ. ಭೀಮನ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ 
ಕೌರವರು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರೇ ಹೊರ್ತು ಸ್ವರ್ಗಸುಖಾಕಾಂಕ್ಷೆ 
ಯಿಂದಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುವುದು, 
ಏತೇನಿರ್ಭರನಿರ್ಯತ್‌ೌ ರಭಸುಧಾಪ್ರಾಗ್ಯಾರವಿಭ್ದಾ ್ರಿಜಿತೆಂ 
ಮಾನೋಲ್ಲುಂಛನಮಾನಲೂಂಛನ ಮಹಾಧಾನುಷ್ಯ ಬಾಣೋತ್ಕರಂ 
ಛಾಯಾಲೀನಮಹೇಂದ್ರ ವಾರವನಿತಾಧಮ್ಮಿಲ್ಲ ಮಾಲೋಚಿತಂ 
ಶಾಖಾಗ್ರೈ ರ್ಮುಂಚಂತಿ ಪುಸ್ಪನಿಕರಂ ವೃಕ್ಟಾ ವುರುತ್ಪೊ ೀಭಿತಾಃ ॥ ೨-೩ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಭವಭೂತಿಯ ಉತ್ತರರಾಮಚರಿತದ: 


ಕೆಂಡೂಲದ್ವಿಪಗಂಡನಿಂಡಕಷಣಾಕೆಂಸೇನೆ ಸಂಪಾತಿಭಿ 
ರ್ಧರ್ಮಸ್ರಂಸಿತ ಬಂಧನೈಶ್ಚ ಸ್ರ ಕುಸುಮ್ಮೆ. ರರ್ಚಂತಿ ಗೋದಾವರೀಂ 
ಛಾಯಾಪಸ್ಕಿ ತಮಾಣವಿಸ್ಕಿರ ಮುಖವ್ಯಾ ಸ್ಯ ಎಸ್ಟೃತೀಟಿತ್ವಚಃ 
ಕೂಜತ್ತ್ಯುಂತಕಪೋತಕುಕ್ಕುಟಕುರಾ? ಕೂಲೇ ಕುಲಾಯದ್ರುಮಾಃ ॥ 


ಎಂಬ ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತದೆ. 
ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 


ಮಾಯೆಯ ಬಲೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ದಿಕ್ಕುತೋರಡೆ ವಿಲಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಜೀವನ 
ವರ್ಣನವ ಎಷ್ಟು ಮನೋಹೆರವಾಗಿದೆ. 
ಪತ್‌ ದೂರಂಗತವತಿರವೌ ಪದ್ಮಿನೀವಪ್ರಸುಪ್ತಾ 
ಮ್ಲಾನಾಕಾರಾಸುಮುಖಿನಿಭೃತಾವ ರ್ರ ತೇ ಬುದ್ಧಿರಂಬಾ 


ಮಾಯಾಯೋಗಾನ್ಮಲಿನಿತರುಟೌ ವಲ್ಲಭೇ ಕುಲ್ಯಶೀಲಾ 
ರಾಹುಗ್ರಸ್ನೇತುಹಿನಕಿರಣೇನಿಷ್ಟ ಭಾಯಾಮಿನೀವ ॥ ೧.೭೫ 


ತನ್ನ ವಲ್ಲಭನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಕಾಣದೇ (ಬಹುದೂರ) ಹೋದಾಗ ಪ್ರಣಯಿ 
ನಿಯಾದ ಕಮಲಿನಿಯು ಸಂಕುಚಿತಳಾಗುವಂತೆ, ಬುದ್ಧಿ ಯು ತನ್ನ ವಲ್ಲಭನಾದ 
ಜೀವಾತ್ಮನು ಮಾಯಾಸಂಬಂಧವನ್ನುವಹಿಸಿ ಸ್ಥಾವರತ್ನ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ, ಪತಿ 
ವ್ರತೆಯಂತೆ ಸಕಲಕಾರ್ಯವಿರಹಿತಳಾಗಿ ಸಂಕುಚಿತೆಳಾಗುವಳು. ಅಜ್ಜೀ ಜೀವಾತ್ಮನು 


3೨ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಜಂಗಮತ್ವವನ್ನು ವಹಿಸಿ ಕಳಾಹೀನನಾಗಿರುವದೆಂಕಂಡು ಬುದ್ಧಿ ಯೂ ಕೂಡಾ 
ರಾಹುಗ್ರಸ್ತನಾದ ತುಹಿನಕೆರಣನ (ಚಂದ್ರಮನ) ರಾತ್ರಿಯಂತೆ ಕಳಾಹೀನಳಾಗಿ 
ರುವಳು, 


ಕಾನೇರೀವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು: 
ಉನ್ನಿ ದ್ರುಂಬುಜವಾಟಿಕಾ ಮುಭಯತೋರೋ ಧೋನಿರೋಧೋಲ್ಲಲ 
ತ್ರೋತನ್ಸಂಭ ಎತೆಸಾರಿಣೀಶತಕ್ಕತಸ್ಥಚ್ಚೆಂದಕೆಚ್ಛಾಪ್ಲವಾಂ 
ಖೇಲಚ್ಹೋಲವಧೂವಿಧೂತಕ ಬರೀ ಶೈವಾಲಿತಾಮನ್ವಹಂ 
ಪಶ್ಯೇಮಸ್ಸವಮಾನಹಂಸಮಿಥುನಸ್ಮೇರಾಂಕವೇರಾತ್ಮಜಾಂ | ೧-4೪ 


ಎಲೆ! ವಸಂತ! ಈ ಕನೇರಕನೈಯ (ಕಾವೇರಿಯ) ಇರ್ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜಲ 
ಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ ತುಂಬಿ ಹರಿಯುವ ಕಾಲುವೆಗಳು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ರಮಣಿ'ಯ 
ವಾಗಿರುವುವು. ತಾವರೆಯ ಬಳ್ಳಿಗಳು ಕಾಡುಗಳಂತೆ ಬೆಳೆದು ಅರಳಿದ ಹೊಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವುವು, ಇಲ್ಲಿ ಚೋ ISN. ಸ್ನಾನಮಾಡುವಾಗ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೋದ 
ಕೇಶಪಾಶಗಳು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹೆರಡಲ್ಪಟ್ಟು ಪಾಚಿಗಳಂತೆ ಕಾಣುವುವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುವ ಹೆಂಸೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವು ಕಾವೇರಿಯ ಮಂದಸ್ಮಿತದಂತೆ 
ಕಾಣಬರುವುದು. 
ಮಂದಾಕಿನೀ ವರ್ಣನವು ಹೀಗೆ: 
ಕಚ್ಛೋತ್ತ್ಯಂಸಿತಕೆಲ್ಪವೃಕ್ಸ ಶಿ ಖರೋ ದ್ಭಾಸಮಾನವಾಸಂತಿಕಾ 
ಗಂಧೋ ದ್ಲಾರಸ್ಸುರೆತ್ಸ್‌ ಸಮ್ಯ ಲಹರೀ ಶೋ ಭಮಾನರೋ ಧೋಂತೆರಾ 
ಅಂಹೋದುಸ್ಸ ಹಜನ್ಮಸೆಂಚರ ಶ್ರಮಾಸಿದ್ದಾನಿ ಶುದ್ಧಾಕೃತಿಃ 
ದುಃ ಖಾನಿಕೆದಾನುಕರಿಷ್ಯ ತಿಸ್ವಯಂಮಂದಾನಿಮಂದಾಕಿನೀ ॥ ೨-೨ 
ಅಯೇ! ವಿಚಾರಣಾ! ಇಗೋಗಂಗಾ! ಈ ಮಂದಾಕಿನಿಯು ನೀರಿನಿಂದ 
ವ್ಯಾಸ್ತ ವಾದೆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಪತರುನಿನ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಈ ಮಾಧವೀಲತೆಯು ಹೆಬ್ಬಿ 
ಅದರ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಅಲೆಗಳು ದಡವನ್ನ ಲಂಕರಿಸುವಂತೆ ಹರಿಯುತ್ತ 
ಲಿಡೆಯಾದರೂ ಈ ಮಂದಾಕೆನಿಯು ಸಂಸಾರಚಕ್ರತ್ಕೆ ಭ್ರಮೆಗೊಂಡು ಶಿಲ್ಕಿ 
ಸುತ್ತಿಸುತ್ತಿ ಬಳಲಿಬೆಂಡಾಗಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವ ಜೀವರ 'ಚೀದಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗ 
ಸರಿಹೆರಿಸುವಳೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 


ಅಬಲಾರಾಮಣೀಯಕತೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ: 
ಸ್ಮೇರೇಣಸ್ತನಕುಟ್ಮಲೇನ ಭುಜಯೋ ರ್ಮಧ್ಯಂತಿರೋಧಿತ್ತಿತೆಂ 
ನೇತ್ರೇಣಶ್ರವಣಂ ಲಿಲಂಘಯಿಷತೆಂ ನೀಲೋತ್ಸಲ ಶ್ರೀಮುಷಾ 
ಅಂಗಂಸರ್ವಮಲಂಚಿಕೀರ್ಷಿತಮಹೋಭಾವೈಸ್ಮರಾಚಾರ್ಯಕ್ಕೆಃ 
ತೆನ್ಸೀನಾಂವಿಜಗೀಸ ತಂಚವಯಸಾಧಸ್ಯೇನ ಮನ್ಯೇಜಗತ್‌ ॥ 4-೫ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೯೩ 

ಅಹೆಹೆ! ಇದೋ! ಸುಂದರಿಯರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಆದೀರ್ಫವಾಗಿ ಕಿವಿಯ 
ವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ನೈದಿಲೆಯನ್ನು ಮಾರಿಸಿಜೆ. ಅವರ ಅವಯವಗ 
ಳಾದರೋ ಮಿಾನಕೇತನಥಿಂದ ಉಸಜೇಶಿತವಾದ ಭಾವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ರಮ್ಯವಾ 
ಗಿವೆ ಅವರ ಯೌವನವು ಪ್ರಶಂಸಾಯೋಗ್ಯವಾದವುಗಳಾಗಿ ಲೋಕವನ್ನು ಜೈಸಲು 
ಆತುರಗೊಳ್ಳುವದಾಗಿದೆ. ಅವರ ವಯೋಧರ್ಮವದಂತಿರಲಿ! ಅವರ ವಿಲಾಸಗ 
ಳನ್ನು ನೋಡು! ಪುರುಷಾರ್ಥ ಮುಖ್ಯಸೂಚಿತವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳು, ಅರ್ಚಿರಾದಿ 
ಗತಿಯನ್ನು ಕೂಡಾ ಜರೆಯುವ ವೈಯ್ಯಾರದ ನಡಿಗೆಗಳು, ಮದ ಮದಿಸಿದ 
ಚಂಚಲತಾರಕೆಗಳುಳ್ಳ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮನ್ಮಥಾದ್ವೈ ತೋಪನಿಷತ್ತು ಅಥವಾ ಕಾಮಾ 
ಗಮ ರಹೆಸ್ಯವನ್ನು ನಿಶದೀಕರಿಸು ವುವಾಗಿವೆ, 





ಕಾಷಾಯ ದಂಡಶರಣರಾದ ಕಲಿಯುಗದ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ: 


ಭಿಕ್ಟೇತಿಶಿಷ್ಯಜಲರಕ್ಸೆ ಣ ದಕ್ಷಿಣೇತಿ 

ಶುಟೀತಿ ಶಾಶ್ವತೆಮಶೋಪಧಿಕೆಲ್ಪನೇತಿ 
ಗ್ರಂಥೋಪಸಂಗ್ರಹಣವ ಲ್ಕ ಮಿತಿಬ್ರು ವಾಣಾಃ 
ಸನ್ಯಾಸಿನೋಪಿದಧತೇ ಸತತಂಧನಾಯಾಂ ॥ ೫-೨೭ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುಪುದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿಷ್ಯಜನರ ಕ್ಷಣೆಗೆಂದೂ, ಮಠ 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸುವೆನೆಂದೂ ಗ್ರಂಥೋಪಸಂಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಧನಸಹಾಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ರೆಂದೊ, ಧನಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಯಿ ಬಾಯಿ ಬಿಡುವ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು ಇದ್ದುರಾಗಿ ಬೋಧೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಡಂಭನ ಹೇಳಿಕೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು:-- 
ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಕ್ಲಿ ತಿಮಂಡಲಂ ಭೃಗುಪತಿರ್ಮಹ್ಯಂ ಪ್ರದಾತುಂ ಪುನಃ 
ಪ್ರಹ್ವಃಪ್ರಾರ್ಥಯತನ್ಯಷೇಧಿ ಚ ಮಯಾ ವಿಶ್ವಂ ತೈಣೇಕುರ್ವತಃ 
ಅಸ್ಮಾದ್ರೈ ಭವದೃಷ್ಟಿಸಂಭೃತಚಮತ್ಶ್ಕಾರೈ ರಮರ್ತ್ರ್ಯೇಶ್ವರೈಃ 
ದತ್ತ್‌ ಧಿಕ್ಕೈ ತವಾನಹಂ ಶಮಧನಃ ಸ್ಪರ್ಗಾಪವರ್ಗಾವಪಿ ॥ ೫ ೨ 


ಎಲೆ! ಕುಹನೆ! ನಾನು ಎಂತಹ ನಿಸ್ಬೃಹನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ 
ನೋಡು! ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಪರಶುರಾಮನು ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಜಯಿಸಿ ನನಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಎಸ್ಟೋ ವಿಧದಿಂದ ತಲೆವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೂ 
ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ತೃಣವಾಗೆಣಿಸಿರುವ ನಾನು ನಿರಾಕರಿಸಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಿನು. ತಿಳಿಯಿತೆ! 
ಇದಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ವೈಭವಾತಿಶಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳು 
ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಗಳನ್ನು ಕೂಡಾ ಕೊಡಲು ಬಂದರಾದರೂ ಶಮಧನನಾದ ನಾನು 
ಅದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದೆನು. 


`೨೯೪ ಸಂಸ್ಕೆ ತಕಿಟ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಮನ್ಮಥನ ಹೇಳಿಕೆ. - 


ಇಕ್ಟುಃ ಪೇಶಲಮಾದೃಶಂ ಮಮಧನುಃ ಪುಷ್ಪುಣ್ಯವಿಾ ಸಾಯಕಾಃ 
ತಂತ್ರೀ ಮಂಜುಲನಿಸ್ವನಾ ಮಧುಕೆರಶ್ರೇಣೇ ರುಭಾ ಶಿಂಜಿನೀ 

ಭೀರುಃ ಸೆನ್ನಬಲಾಜನೋ ಮಮ ಬಲಂ ತಥ್ಯಂ ಪರಂ ಕಥ್ಯತೇ 
ಸೋಹಂ ನಿರ್ಜಿತಶೂಲಭ್ಭತ್ಪ ಭೃತಿಕಃ ಸಂಕಲ್ಪ ಸಿದ್ಧೋದಯ: ೪.೧ 


ಎಲೆ! ವಸಂತ! ಕೇಳು ನನ್ನ ಬಿಲ್ಲಾದರೋ ಸರಸರಸವಾದ ಮೃದುವಾದ 
ಇಕ್ಷುದಂಡವು. ನನ್ನ ಬಾಣಗಳೋ ಅತಿಕೋಮಲವಾದ ಪುಷ್ಪಂಗಳು. ಶಿಂಜಿನಿ 
ಯಾದಕೋ ತಂತ್ರಿಯಂತೆ ನೋಂಕರಿಸುವ ಭ್ರಮರಗಳು. ನನ್ನ ಸೈನ್ಯವಾದರೋ 
ಭೀರುಗಳಾದ ಅಬಲೆಯರು, ಹೀಗೆ ಇದ್ದರೂ ಶೂಲಪಾಣಿಯೇ ಮೊದಲಾದವರನು 
ಜಯಿಸಿ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧವಾದ ನಿಭವವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. 

ಇತರ ಶೊ ೧ ಕಗಳು: — 


ತರತುವಿವಿತ್ಸೆಯಾಬ್ಧಿ ಮಧಿರೋಹತುಶೈಲಕಟೀಂ 
ಧಮತುಚೆಧಾ ತುವರ್ಗಮಭಿಗಚ್ಚ ತುಶಸ್ತ್ರ ಮುಖಂ 

ತದಿದಮರುಂತುದಂಯದುಸ ಬಹ್ಹವಧಾಯಭಿಯಾ 
ಧನಮದಮೇದುರಕ್ಸಿ ತಿ ಭೃದಬ್ಯಣಚಂಕ್ರಮಣಂ | ೬-4 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಲಾಭದೊರಕುವುದೆಂದು ಸಮುದ್ರವನ್ನಾದರೂ ದಾಟಬಹುದು. 
ಧಾತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕರಗಿಸಿ ನೀರಾಗಿಸಬಹುದು, ಅತಿದುರ್ಗಮವಾದ ಬೆಟ್ಟವನ್ನಾ 
ದರೂ ಹತ್ತಬಹುದು. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದಾಡಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಧನಮದಾಂಧತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಕೊಬ್ಬಿದ ರಾಜನಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಕಾಲ 
ಕೈೇನುಬರುವುದೋ ಎಂದು ಪದೇಪದೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಭೀತಿಯಿಂದಿರುವಿಕೆಯು 
ಮಾತ್ರ ಇವುಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಕರವಾದುದು. ಅಯ್ಯೋ ! 


ಪ್ರತ್ಯಂಗಕೆಂಶ ಪರಿಣರ್ತಿತ ಕಂಚುಕೇರ್ಸ್ಮಿ" 
ಪರ್ಯಾಪ್ತ ರೂಢಪಲಿತೇ ಪರತಂತ್ರ ಪಿಂಡೇ 
ಅಕ್ಸೀಣರಾಗಮಜರಾಮರಜೀವಿತಾಶಂ 
,ಮಾಮೇವಹಂತ ! ಹಸತೀವಮಮಾಂತೆರಾತ್ಮಾ ॥ ೬-೪ 


ಇಗೋ ! ಜರಾಪೀಡಿತನಾದ ನನಗೆ ವಯೋಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಮೈಎಲ್ಲವೂ ನಡುಗು 
ತ್ತಿರುವುದು. ನಾನು ತೊಟ್ಟಿರುವ ಕವಚವಾದರೋ ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಶರೀರ 
ದೊಂದಿಗೆ ತಾನೂ ನಡುಗುತ್ತಿರುವುದು. ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಕೂದಲುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಬಿಳುಪಾಗಿ ಹೋಗಿರುವುವು. ಇಷ್ಟು ನಿಪನ್ನಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವುದಾದರೂ ಸರ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ ೨೫ 
ತಂತ್ರವಾದ ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಬದುಕಿರಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯು ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಿರುವ 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಅಂತರಾತ್ಮವೇ ನನ್ನನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವಂತಿದೆ. 
ಶಿಲಂ ಕಿಮನಲಂ ಭವೇದೆನಲ ಮೌದರಂ ಬಾಧಿ ತುಂ 
ಪಯಃ ಪ್ರಸೃತಿಪೂರಕಂ ಕಿಮುನಧಾರಕೆಂಸಾರಸಂ 
ಅಯತ್ನ ಮಲಮಲ್ಲಕಂ ಪಥಿಪಟಚ್ಚರಂ ಕಚ್ಚರಂ 
ಭಜಂತಿನಿಭುಧಾ ಮುಧಾಹ್ಯ ಹಹ | ಕುಕ್ಸಿತಃ ಕುಕ್ಸಿತಃ ॥ 
ಕಣದಲ್ಲಿಬಿದ್ದಿ ರುವ ಅಥವಾ ಉದರಿರುವ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
ರಿಂದ ಕ್ಷುಥೆಯು ಅಡಗದೆ? ಕೊಳದಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಬೊಗಸೆನೀರನ್ನುಕುಡಿದು ಪ್ರಾಣ 
ಧಾರಣಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗದೆ. ? ಅಯತ್ನದಿಂದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜೊರೆಯುವುದಾದ 
ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಚಿಂದಿಯೆಂದ ಮಾನವು ಮುಚ್ಚದೆ? ಅಯ್ಯೋ! ವಿದ್ಯಾ 
ವಂತರಾದನರು ಈ ಹಾಳುಉದರ ಪೂರಣಕ್ಕಾಗಿ ಈ ನೀಚರಾಜಾಶ್ರಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವರಲ್ಲವೆ? ಅಹಹ! 


ಸುಭಾಷಿತನೀವೀ:--ಇದು ನೀತಿಭೋಧಕಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ೧೪೪ಶ್ಲೋಕಗ 
ಳಿದ್ದು ೧೨ ಪದ್ಧತಿಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಹನ್ನೆರಡು ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಕೊಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಹನ್ನೆರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
"ಭಾವುಕನೆಂದೂ ಕೊನೆಯದಾದ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು (ಪ್ರಿಯ'ವೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ವದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಹನ್ನೆರಡು ಪದ್ಧ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ದುರ್ಜನ ಪದ ತಿಯನ್ನೂ 
ಮತ್ತೈದು ಸಜ್ಜನರ ಕಾರೆ ಗಳನ್ನೂ , 'ಹೆನ್ನೊಂದನೆಯದು ಸತ್ಯವಿಗಳ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನೂ ಕೊನೆಯದು ವನೇಚೆನಾಜ್ಞಾ; ಸವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಸರ್ವಜ್ಞ (?) 
ಸಿಂಗಪ್ಪನಾಯಕನಿಗಾಗಿ ಅವನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಮೇರೆ ಬಕೆದುದಾಗಿಯೂ ಇಂತಹು 
ದಾದ ಇನ್ನುಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿಯೂ ಅವು ತತ್ತ್ವಸಂದೇಶ್ಯ ರಹ 
ಸ್ಯಸಂದೇಶ, ರಹಸ್ಯಸಂದೇರವಿವರಣವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟರುವುದಾಗಿಯೂ ತಮ್ಮ 
ಮತತತ್ವದ ಅಭಿಪ್ರಾಯನೆಲ್ಲನನ್ನು: 


ಸತ್ತ್ಮಸ್ನಾ ವಗ ಭೈತಂ ಪ್ರ ಪ್ರಸಾದಯ ಸತಾಂ ವೃತ್ತಿಂವ $ವೆಸ್ಥಾಪಯ 
ತ್ರಸ್ಯ "ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಗಸಸ್ತ ಎಣಮಿವ ತ್ರೈ ವರ್ಗಿರ್ಕಾ ಭಾವಯ 
ನಿಳ್ಯೇ ಶೇಷಿ ನಿಕ್ಷೆಪನ್ನಿಜಭರಂ ಸರ್ವಗತ ಶ್ರೀಸಖೇ 


ಧರ್ಮಂಧಾರಯ ಚಾತಕಸ್ಯ ಕುಶರ್ಲಿ ಧಾರಾಧರ್ಕೈ ಕಾಂತಿನೆಃ || 
ಎಂಬ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅರಸುಮಗಸಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದುದಾಗಿ ಕಥೆಯು ಇದೆ. ಪ್ರಕೃತ ಈ ಸಿಂಗಸ್ಸನಾಯಕನಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ, 


೨೯೬ ಸಂಸ್ಕೈತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಪ್ರೊ| ಶೇಷಗಿರಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅರಸುಮಗ ಸಿಂಗಪ್ಪನಾಯ 
ಕನು ಸರ್ವಜ್ಞಸಿಂಗಮನಾಯುಡು ಅಥವಾ «ರಸಾರ್ಣವಸುಧಾಕರ' ವನ್ನು ಬರೆದ 
ಸಿಂಹಭೂಪಾಲನಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಅವನು ಈಗಣ ವೆಂಕಟಗಿರಿರಾಜರ ಮೂಲ 
ಪುರುಷನೆಂದೂ, ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೩೩೦ರಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದೂ, ನೇದಾಂತದೇಶಿಕರ ಮಕ್ಕಳಾದ 
ನಯಿನಾರಾಚಾರ್ಯರವರು ವಾದಕ್ಕಾಗಿ ಈತನ ಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಕೆಂದೂ ಒಕ್ಕಣಿ 
ಸಿರುವರು. 


ರಾವಬಹದ್ದೂ ರ ವೀರೇಶಲಿಂಗಂಪಂತಲುಯವರು ಅಂಧ ಕನಿ ಶ್ರೀನಾಥನ 
ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಈ ಸರ್ರಜ್ಞ ಸಿಂಗಮನಾಯುಡುನಿನ ಕಾಲವನ್ನು 
ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಕ್ರಿ, ಶ, ೧೪೨೨-೧೪೪೭ರವರೆಗೆ ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಾಳಿದ ಪ್ರೌಢದೇವ 
ರಾಯನ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಇವನು ಭೇತಾಲನಾಯುಡುವಿನ 
ಅಥವಾ ಜೀವರಡ್ಡಿಯ ಹತ್ತನೆಯ ತಲೆಯವನೆಂದ್ಕೂ ವೆಂಕಟಗಿರಿಯ ಅರಸುಗಳ 
ಮೂಲಪುರುಷನೆಂದೂ, ಅವನು «ಚಮತ್ಕಾರಚಂದ್ರಿಕಾ' ಎಂಬ ಲಕ್ಷಣಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಅದನ್ನೇ ಸಿಂಗಭೂಪಾಲೀಯವೆಂದು ಕಕೆಯುವುದೂಯೂ 
ಹೇಳಿರುವರು. ಇವರ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಶ್ರೀನಾಥನು ರಾಜಮಹೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ 
ವೇಮಾರೆಡ್ಡಿಯ ಆಸ್ಥಾನ ಪಂಡಿತನೆಂದೂ, ಭೀಮವರದಲ್ಲಿನ ವೇಮಾರಡ್ಡಿಯ 
ಶಾಸನವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೩೪ ಎಂದು ಕಾಲವು ಹೇಳಿರುವುದಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಶ್ರೀನಾಥನೇ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸಿಂಗಮ ನಾಯುಡುವಿನ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲ 
ಕವಿಸಾರ ರೈಭೌಮನೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಂತೆಯೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗು 
ತ್ತಜಿ, ಆಂಧ್ರಭಾಗವತಕಾರನಾದ ಬಮ್ಮೆರ : ಪೋತರಾಜು ಸರ್ವಜ್ಞ ಸಿಂಗಮ 
ನಾಯುಡುವಿನ ಆಸಾ ?್ಲಿನನಂಡಿತನು. ಮತ್ತು ಶ್ರೀನಾಥನ ಮೈದುನನು. 


ಮಹಾವಾಖ್ಯಾತೃವಾದ ಮಲ್ಲಿನಾಥನು ಸರ್ವಜ್ಞಸಿಂಗಮನಾಯುಡುವಿನ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ, ಮಲ್ಲಿನಾಥನು ಕ್ರಿ. ಇ. ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನ 
Hei. ಡಾ| ಭಂಡಾರಕರ ಮತವಿರುವುದು. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ಕಾರಣಗಳಿಂದ "ರಸಾರ್ಣವಸುಧಾಕರ'ಕಾರ ಅಥವಾ ಸಿಂಗೆ 
ಭೂಪಾಲೀಯನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೬೯ರವರೆಗೆ ಇದ್ದ ಶ್ರೀನೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯರವರ ಸಮ 
ಕಾಲೀನನಾಗಿರನೆಂದೂ ಪ್ರೊ| ಶೇಷಗಿರಿಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಹೇಳಿಕೆಯು ಸಮಂಜಸವಾಗ 
ದೆಂದೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, ಹಾಗಾದರೆ ತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಸಿಂಗಪ್ಪ 
ನಾಯಕನಾಕಿಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇೆಕಾಗಿದೆ, ಕನಾರ್ಣನಸುಧಾಕರ£ 
ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸಿಂಹಭೂಸಾಲನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು 
ಪರಿಕ್ಷಿಸಿ ಹೇಳುವುದು ಅಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗದು. 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ 3೬ 


ವೆಂಕಟಿಗಿರಿರಾಜ ವಂಶಾವಳಿ (ಕೇಚರ್ಲವಂಶ) 
ಯಾಚಮನಾಯಕ 4 ಪೋಚಮಾಂಬಾ 
| 


| | 
ಸಿಂಗಪ್ರಭು ವೇನಮನಾಯಕ ಹ 
| | 
| | ನಾಗನಾಯಕ 
ಅನಂತ ಅಥವಾ ಮಾಧವ ಕದರೀರಾಯ 
ಅನ್ನಪೋತ  ಅನ್ನಮಾಂಬಾ, ಮಾದನಾಯಕ (ಡು 
| | 


AU ol (ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ) 


ಬ್‌ ಗೂ (ರಸಾರ್ಣವಸುಧಾಕರವನ್ನು ಬರೆದವನು) 
| | | | 
ಅನ್ನಪೋತ ಕುಮಾರದಾಚಯ್ಯ ವಲ್ಲಭರಾಯ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳು 
(ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ) 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಂಶಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ರಸಾರ್ಣವಸುಧಾಕರಕಾರನ ಅಜ್ಜನ 
ಹೆಸರು ಸಿಂಗಪ್ರಭುವೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನೂ, ರಾಜಮಹೇಂದ್ರ 
ವರದ ರಡ್ಡಿರಾಜರ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಸಿಂಗಪ್ರಭುವು 
ಶ್ರೀವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯರ ಸಮಕಾಲೀನನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕೊಂಡವೀಡು (ಕೃಷ್ಣಾಜಿಲ್ಲಾ) ಮತ್ತು ರಾಜಮಹೇಂದ್ರದಲ್ಲಾಳಿದ ರಡ್ಡಿ 
ಅರಸುಗಳನ್ನು ವೀರೇಶಲಿಂಗಂಪಂತಲು ಯವರ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹು 
ದಾಗಿದೆ. 

೧. ಪೋಲಯ ನೇಮುರಡ್ಡಿ :-ಕ್ರಿ. ಶೈ ೧೩೨೮-೧೩೩೯ರ ವರೆಗೆ. ಇವನು 
ಓರಂಗಲ್ಲಿನ ಎರಡನೇ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನ ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದು 
೧೩೨೮ರಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ "ಪೆನುಕೊಂಡ' ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಆಳಿದನು. 

೨. ಅನವೇಮರೆಡ್ಡಿ : ಇವನು ಪೋಲಯ ವೇಮರಡ್ಡಿಯ ಮಗನು. 
ಕ್ರಿ. ಶ್ರ. ೧೩೪೦-೧೩೬೯ರ ವಕೆಗೆ ಇವನ ರಾಜಧಾನಿಯು 
ನೆಲ್ಲೂರುಬಳಿಯಣ ಅಡ್ಡಂಕಿ. ಇವನು ಪಾತಾಳಗಂಗೆಯ ಹತ್ತಿರ 


(38) 


ತಿಂ ಸೆಂಸ್ಕೈತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 
ವಿರುವ ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಸೋಪಾನ ವೀಧಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. 
ಸಂಸ್ಕ ತೆ ಅಮರುಕಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 


೩. ಅಲ್ಲಯನೇನುರಡ್ಡಿ :-ಇವನು ಅನನೇಮರಡ್ಡಿಯ ಸೋದರನು. 
ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೩೭೦-೧೩೮೧ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. 


೪, ಅನ್ನಪೋತರದ್ನಿ:--ಇವನು ಅನವೇಮರಡ್ಮಿಯಮಗನು. ಇವನು ವೆಂಕಟ 
ಗಿರಿಯ ಮಾದನಾಯಕನೊಡನೆ ಕಾಳಗವಾಡಿ ತಂದೆಯು 
ಜೀವಿಸಿದ್ದಾಗಲೇ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೬೯ ಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ 
ಮೃತನಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದನು. 


೫. ಕುಮಾರಗಿರಿನೇಮಾರಡ್ಡಿ :---ಇವನು ವೆಂಕರಡ್ಡಿಯ ಮಗನು. 
ಕ್ರಿ ಶ. ೧೮೨-೧೯೫ ರವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. ಇವನು ತನ್ನ 
ಸೋದರಿಯ ಗಂಡನಾದ ಅಲ್ಲಾದ ಭೂಸತಿಗೆ ರಾಜಮಹೇಂದ) 
ವನ್ನು ಬಳುವಲಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 


೬ ಅಲ್ಲಾದ ಭೂಸತಿ:--ಇವನು ಕುಮಾರಗಿರಿನೇಮಾರಡ್ಲಿಯ ಮೈದುನನು, 
ಇವನು ರಾಜಮಹೇಂದ್ರದಿಂದೆ ಸಿಂಹಾದ್ರಿಯವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೧೫ ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. 


ವೇಮಾರಡ್ಡಿ ಮತ್ತು ನೀರಭೆದ್ರರಣ್ಣಿ--ಇನರಿರ್ವರೂ ಅಲ್ಲಾದ ಭೂಪತಿಯ 
ಮಕ್ಕಳು. ಇವರಿರ್ದರೂ ರಾಜಮಹೇಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆಳದರು. 
ವೇಮಾರಡ್ಡಿಯು ಚಿಲ್ಕಸರೋವರದವರಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತ 
ರಸಿದ್ದನಲ್ಲಡಿ ಆಂಧ್ರಕವಿ ಶ್ರಿ*ನಾಥನಿಗೆ ಆಶ್ರಯದಾತನಾ 
ಗಿದ್ದ ನು. ಭೀಮವರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೪೩೪ ಎಂದು ಶಾಸನಕಾಲವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಈ ಮೇಲ್ಕಂಡ ವಿಷಯಗಳ ವಿಮರ್ಶನದಿಂದ ವೆಂಕಟಿಗಿರಿಯ ಮಾಧವನಾ 
ಯಕ ಅಥವಾ ಮಾದನಾಯಕನೆಂಬುವನು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೬೯ರಲ್ಲಿ ಜೀವಿ 
ಸಿದ್ಧು ಅನ್ನಸೋತರಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಕೊಂದಿರಬೆಃಕೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಮಾಧವ ಅಥವಾ ಮಾಡಸಾಯಕನ ತಂದೆಯೇ ಮೇಲಣ ನೆಂಕಟಿಗಿರಿರಾಜ 
ವಂಶಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರುವ ಸಿಂಗಪ್ರಭು. ಇವನೇ ಶ್ರೀವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯರ 
ಸಮಕಾಲೀನನೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧಾ ಂತವಾಗುತ್ತದಿ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವು 


ಶಕ] ವೆಂಕಟನಾಥ 5೯೯ 


ಕಣಾದ 








ದಾದ « ಮಾಧವಾತ್ಮಜ” ಎಂಬುದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲು ಯಾಚನಾತ್ಮಜ ಎಂದಿರಬೇಕು. ಈ ಸಿಂಗಪ್ರಭುವೇ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಸರ್ವಜ್ಞ (?) ಸಿಂಗಪ್ಪನಾಯಕ. ಈ «ಸರ್ವಜ್ಞ'ನೆಂಬ ಬಿರುದು ಇವನಿಗೆ 

ಸೆ ಬಂದಿತೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ « ರತ್ನಪೇಟಿಕಾ * ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


!ಉಭಾಸಿತನೀವೀ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ರತ್ನವೇಟಕಾ ಎಂಬವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಶ್ರೀನಿ 
ವಾಸ ಸೂರಿಯು ಬರೆದಿರುವರು. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ಯುನೆವು. ಶ್ಲೋಕಗಳು ಅನ್ಯಾಪದೇಶ ಮತ್ತು ಶ್ಲೇಸೆಯಿಂದಕೂಡಿದೆ, ಗ್ರಂಥ 
ಕಾರರಿಗ್ಗೆ ಪಾಂಚಾಲೀಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬಹುಸಕ್ಷ ವಾತನೆಂದಕೆ ಹೆಚ್ಚಲ್ಲ. ಕೆಲವು 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಗೌಡೀಕೈಲಿಯನ್ನನುಕರಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: - 


ನಿಮಾಲಯತು ಲೋಚನೇ ನ ಹಿ ತಿರಸ್ಕೃತೋ ಭುಸ್ಮರಃ 
ಶ್ರವಃ ಸ್ಥಗಯತು ಸ್ಹಿರಂ ಪರಭ್ಭೃತಃ ಕಿಮು ಧ್ವಾಂಕ್ಟೆತಿ 
ಸ್ಹಯಂ ಭ್ರೃಮನು ಬಾಲಿಕೋ ನ ಖಲು ಬಂಭ್ರ ವಾತಿ ಕ್ಲಿ ತಿ; 
ಕದರ್ಧಯತು ಮುಸ್ಟಿಭಿಃ ಕಥಯ ತಿಂ ನಭಃ ಕು ಭ್ಯತೇ 
ದೃಪ್ತಪದ್ಧತಿಃ 1 a೨ || 
ಮದಾಂಧನು ಸರಶ್ರಿ*ಯಸ್ಸನ್ನುನೋಡಿ ಸಹಿಸದನನೂಗಿ ತನ್ನ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ನ 
ವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಸಡಿಸುವನಾದರೂ ತಾನು ಅನಿವೇಕೆ ಎಂಬುದೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹೇಗೆಂದರೆ ಅವಿವೇಕಿಯು ತಾನು ಕಣ್ಣನ್ನುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡರೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ತಿರ 
ಸ್ಕರಿಸಿದಂತೆಯೂ, ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡರೆ ಸರಭೈತಾಲಾಸ (ಕೋಗಿಲೆಯ 
ಕೂಗನ್ನು) ವನ್ನು ಕಾಗೆಯ ಕರ್ಕರ ಧ್ವನಿಗೆ ಸಮವಾಗಿ ಮಾಡಿದಂತೆಯೂ, 
ಮೂರ್ಬ ಅಥವಾ ಬಾಲಕನಂತೆ ತಾನು ಚಕ್ರಾಕಾರವಾಗಿ (ಗಿತ್ರನೆ) ಸುತ್ತಿದರೆ 
ಭೂಮಿಯು ತಿರುಗುವಂತೆಯೂ, ತನ್ನ ಕೈಯಿಂದ ಗುದ್ದಿ ದರೆ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಕ್ಷೋಭಿ 
ಸಿದಂತೆಯೂ ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಿಃಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ತನ್ನ ಅನಿವೇಕವು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ವೃಕ್ತವಾಗುವುದೇ ಹೊರ್ತು ಅವನ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವವು ಎಂದಿಗೂ ವೃಕ್ತಪ 
ಡುವುದಿಲ್ಲ. 


[4 


ಜನಿತ್ವಾಪಿ ವುಹುಗೋತ್ತೇ ನಿಮ್ನ ಗಾವಕ್ರೆ ಚೀಸ್ಟಿತಾಃ 
ವೃಸರೀತೈ೦ ವಿತನ್ಹಂತಿ ಸಮೇಷು ವಿಷಯೇಷು ಚ ॥ ಖಲಪದ್ಧತಿಃ॥ ೪ 


೩00 ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್‌ 


ಕೆಲವರು ಕೇವಲ ಉತ್ತಮವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ದುರ್ಮಾರ್ಗಪುವರ್ರಕ 
ರಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. ಹೇಗೆಂದಕೆ ನದಿಯು ಡೊಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ 
ಇದು ಸಮಪ್ರದೇಶ ಇದು ವಿಷಮ ಪ್ರದೇಶವೆಂದು ಲಕ್ಷಿಸದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಗೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿಹರಿಯುವುದೋ ಹಾಗೆ ಕೆಲವರು ಉತ್ತಮ ಕುಲ 
ಜಾತರಾದಾಗ್ಯೂ (ಪೂರ್ವಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ) ಇವರು ಕೆಟ್ಟವರು ಇವರು ಒಳ್ಳೇ 
ಯವರೆಂಬ ಗುಣಾಗುಣಗಳನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಡೆ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಸರೀತಾಚರಣೆ 
ಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಮಂಡೂಕರುವಿಣಂ ಸರ್ಪಂ ಗೋಮುಖಂ ಚ ಮೃಗಾದಿನಂ 
ನ ಸುಹೃತ್ವೇನ ಮನ್ಯೇತ ಮಾನಯಂತಂ ಚ ವೈರಿಣಂ ॥ 
ಅಸೇವೈಪದ್ಧೆ ತಿಃ ॥೮॥ 


ಕಪ್ಬೆಯಂತೆಕೂಗುವ ಸರ್ಪವನ್ನೂ (ಸರ್ಪಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಸರ್ಸವೂ 
ಇದೆ) ಮೃಗಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವ ಗೋಮುಖದಂತಿರುವ ವ್ಯಾಘ್ರವನ್ನೂ (ವ್ಯಾಘ್ರ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಮುಖದಂತಿರುವ ವ್ಯಾಘ್ರವೂಇದೆ.) ಬಹುವಾಗಿ ಮರ್ಯಾಜಿ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಹೆಗೆಯನ್ನೂ ಸ್ನೇಹಿತನೆಂಬದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಡ- 


ಶ್ಲ 


೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನ. 
ಪ್ರತಾಪೆರುದ್ರ (೨) 
ಇವನು "ಕಾಕತೀಯ' ಅರಸನೆಂದೂ ಮುಮ್ಮಡಾಂಬೆಯ ಮಗನೆಂದೂ 
ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಮಹಾದೇವನೆಂದೂ; 
ಕೌಸಲ್ಯಾ ಸೀತ್ಸ ಥಮಜನನೀ ದೇವ ಕೀಚ ದ್ವಿತೀಯಾ 
ನಿಷ್ನೋರ್ಮಾತಾ ತದನುಮಹಿತಾ ಮುಮ್ಮಡಾಂಬಾಶ್ಮತಿಯಾ 


ಯಸ್ತ್ವೇತಾಯಾಂ ರಘಪತಿರಭೂದ್ದಾ ಪರೇ ಶೌರಿರಾಸೀತ್‌ 
ತ್ರುತುಂಕ್ಟೋ-'ೇಂ ಸ ಜಯತಿ ಕಲೌ ವೀರರುದ್ರಾವತಾರಃ ॥ * 


ವಿಂಬುದೆರೀದಲೂ:- 


ಪುರಾಕಿಲಕಾಕತಿ ಕುಲಸಂಭೂತೇ ಗಣಪತಿನಾಮ್ನಿ ಮಹಾರಾಜೇ ದುಹಿತೃ 
ಮಾತ್ರಸಂತಾನೇ ಕದಾಚಿದ್ದೈವ ಯೋಗೇನ ಕಾಲನರಿಪಾಕ ಮುಪೇಯುಹಿ ತನ್ಮ 
ಹಿಸೀ ರುದ್ರಜೀನವೀನಾಮರಾಜ್ಞಿ € ಬಹೂನಿನರ್ಷಾಣಿ ತದ್ರಾಜ್ಯಮಕಂಟಕಂ ಪರಿ 








x ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರೀಯ. ಫಟ. ೧೨ ಶ್ಲೋಕ ೨೦ 


ತಸ್ಯ ಸೂ 


ತಕ] ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರ (೨) ೩೦೧ 





ಪಾಲ್ಯ ಪರಿಣಶಾಸತಿ ದೌಹಿತ್ರೇಪ್ರತಾನರುದ್ರೇರಾಜ್ಯಧುರಾನಿದಥಧೇ” [| ಎಂಬು 
ದರಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತದೆ. ಕಾಕತಿಯ ಅರಸರವಂಶಾವಳಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು.: 


ಕಂಕಾಲ 
ER 
ಕ (೧) 
ಬೇಟ ಪ್ರಭುವನ ಮಲ್ಲ 
ಫ್ರೋಲ (೨) ಫೋಲರಸ ಅಥವಾ ಪ್ರೋದರಾಜ 4 ಮುಪ್ಪಳ ಮಹಾದೇವಿ 


| 
ರುದ್ರದೇವ ಮಹಾದೇವ + ಬಯ್ಯಮಾಂಬಿಕಾ 


ಚ ತ್‌್‌ 
| | 
ಮೇಲಾಂಬಿಕಾ ಗಣಪತಿ + ನಾರಮ 
+ ಪೇರಮ 
+ ಸೋಮ | 
| 
ರುದ್ರಾಂಬಾ ಗಣಪಾಂಬಾ + ಕೇಟಿ 


(ರುದ್ರದೇವ ಮಹಾರಾಜ) 


ಮುಮ್ಮಡಾಂಬಾ 4 ಮಹಾದೇವ 


| 
ಪ್ರತಾನ ರುದ್ರ $ 


ಇವನು ಕ್ರಿ.ಶ ೧೨೯೧ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸೆಕವನ್ನು ಹತ್ತಿದರು. ಇವನಿಗೆ 
ಕುಮಾರ ರುದ್ರದೇವ ಮಹಾರಾಜ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿದ್ದವು 


— — ೫೫. ೨3. 133.1. ೨ — 


] ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರೀಯ ಪುಟ, ೧೦೩. 

ಕ್ಕ ರುದ್ರಾಂಬಾಯಾಃ ಪಿತತಾಸೋಮಾಂಬು ಗಣಪತಿದೇವೌ (ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರೀಯ, 
Foot Note 105) 

$ Histerical Sketches of ancient Dekhan 2. 275 

* Ancient Dekhan P. 296 


40೨ ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 





i 


ಇವನು ಎರಡನೆಯ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನೆಂದೂ ಕಾಕತೀಯರಾಣಿಯಾದ 
ರುದ್ರಿಂಬೆಯು ತನ್ನ ಮುಮ್ಮಗ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನಿಗೆ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಂತೆಯೂ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೯೧ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಹತ್ತಿದಂತೆಯೂ 
ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ತೆಲಂಗಾಣರಾಜ್ಯವು ಮಹಮ್ಮದೀಯರ ಪಾಲಾದುದಾ 
ಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ.$ 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಕತೀಯರ ವಂಶಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನೆಂಬ ಅರ 
ಸನು ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದುದಾಗಿ ಖಂಡಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೇಲಣ ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇನ 
ನನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನೆಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕಾಕ 
ತೀಯರಾಜರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನಾರೆಂಬ ಶಂಕೆಯು ಉಂಟಾಗು 
ವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಓರಗಲ್ಲಿನಲ್ಲ ಆಳಿದ ಗಣಸತಿ ಅರಸರ ವಂಶಾ 
ವಳಿಯಲ್ಲಿ: 
ತ್ರಿಭುವನಮಲ್ಲ 
| 
ಪೋಲರಾಜ 4 ಕುಪ್ಪಮ್ಮ 
| 
(ಇವನ ಹಿಂದೆ ಹತ್ತುಜನ ರಾಜಪುತ್ರರು ಆಳಿದುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
| 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ (”) 


ಗಣಸತಿದೇವ 
(ಇವನು ಸತ್ತನಂತರ ಇವನ ಮಗಳು ರುದ್ರಾಂಬೆಯು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೫೭ 
೧೨೯೫ರವರೆಗೆ ಆಳಿದಳು.) 
ರುದ್ರಾಂಚೆಯಮಗಖ ೬ ಮಹಾದೇವ 


ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ (೨ ೧೨೯೫-೧೩೨೩ 
(ಇವನು ದೆಹಲಿಗೆ ಸೆರೆಯೊಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟನು) ಎಂದು ಹೆೌಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ.ಫ ಇದ 
ರಿಂದ ಪ್ರೋಲರಾಜನ ಅನೆಂತರೆಬಂದ ಮೊದಲನೆಯ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನು ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದ ಕಾಕತೀಯವಂಶಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರೊ*ಲನ ಅನಂತರ ಹೇಳಿರುವ 
ರುದ್ರದೇವನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಮುಮ್ಮ 
ಡಾಂಬೆಯಮಗ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನೆಂದು ಕರೆಯ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. 


§ South India & ber mahamedan Invaders 0. 66, 
$ The never to be Forgottn Empire Geneology P.9 


ಶಿಕ] ಪ್ರಶಾಪ ರುದ್ರ (೨) ಸಂಸಿ 

ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು «ನಂದ”ನೆಂದೂ, ಪ್ರತಾಷರುದ್ರನೆಂಬ 
ಹೆಸರು ನಾಮಾಂತರವೆಂದೂ ಇವನು ಶೈವಮತಾವಲಂಬಿಯಾಗಿಜೈ ನರನೇಕರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಿಸಿದನಾದುದರಿಂದ ರುದ್ರನೆಂಬುದು ನಾಶಸೂಚಕಾರ್ಥವಾದುದರಿಂದ ಇವ 
ನನ್ನು ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನೆಂದು ಕರೆದಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಮೆ|| ಸ್ಫರ್ಲಿಂಗರವರು ಒಕ್ಕಣಿ 
ಸಿರುವರು* ಇದೊಂದು ಸೋಜಿಗ! ನೇದದಲ್ಲಿ ರುದ್ರನೆಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಅನೇಕಾರ್ಥಗಳಿ 
ರುವುವು. ಮೆ|| ಸ್ಪರ್ಲಿಂಗರವರ ಹೇಳಿಕೆಯ ಬದಲು ಇವಮು ರಣಧೀರನಾಗಿದ್ದು 
ಶತ್ರು ನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನಾದುದರಿಂದ ಮಹಾಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯೆಂದೂ 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನೆಂದೂ ಏಕೆಕಕೆಯಿಸಿ ಕೊಂಡಿರಬಾರದು? ಶಬ್ದಗಳ ಭಿನ್ನಾರ್ಥ 
ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಹೆಸರಿನ ನಿಜತ್ವವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು ಬಹು ಸಾಹಸದ ಕೆಲಸವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತ ಡೆ. ಪ್ರತಾಪನ ರುದ್ರನ ಆಸ್ಥಾ ನ ಪಂಡಿತನಾದ ವಿದ್ಯಾನಾಥನು ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಯದಾತನ ಚರಿತವನ್ನು ಬರೆದು ಆತನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣವರ್ಣನೆಯನ್ನುಮಾನಿ 
ಆವುಗಳನ್ನು ಜೇಕಾದ ಉದಾಹೆರಣೆಗಳಿಂದ ಸಮರ್ಥಿಸಿರುವ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯ 
ನೆಂಬ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಸ ರುದ್ರನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ನಂದನೆಂಬ 
ಹೆಸರೂ ಪ್ರತಾಸ ರುದ್ರನಿಗೆ ಇದ್ದಿ ತಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಹಾಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಬಹುಜನ ಸಮ್ಮತವಾದ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದಲೇ ಕರೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ಯಂ, ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ್ಯರವರು. ಕ್ರಿ. ಶೆ ೧೨೯೪-೧೩೨೫ರವರೆಗೆ ಓರಂಗ 
ಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಆಳಿದವನು ರುದ್ರದೇವನೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿರುವುದು ಹೊರ್ತು ಅವನು 
ಕಾಕತೀಯ ಅರಸನೆಂದಾಗಲಿ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿ ತೆಂದಾಗಲಿ 
ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನು ರಣಧೀರನಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕಲಾಭಿಜ್ಞ ನಗಿದ್ದುದಾಗಿ: 
ವಾಣೀಂಮುಖೇನಗೋತ್ಪಾಭ್ಯಾಂಶ್ರಿ ಸಾ ಚ ಮೇದಿನೀಂ 
ಮಾನಯಂಸ್ತುಲ್ಯತಾಂಧತ್ತ್ವೇ ತಾಸುರುದ್ರನರೇಶ್ವ ರಃ ॥ 
ಚಾತುರ್ಯಂಕಿಮುವರ್ಣ್ಯ್ಯತೇ ಗುಣನಿಧೇಃ ಶ್ರೀವೀರರುದ್ರೆಪ್ರಭೋ 
ರ್ಯತ್ತು ನ್ಯೋನ್ಯವಿರುದ್ಧ ಯೋರಪಿಮಹದ್ದುಣೀಶ್ರಿಯೋರಾರ್ಜವಂ 
ಕಿಂಚಾಭ್ಯಾಂಸದೃ ಶೋಪಚಾರಲಲಿತಾಂತತ್ತಾದೈಶೆ ರುತ್ತೈವೈ 
ರ್ನಿಸ್ಸಾಪತ್ಯ ಮಿಮಾಂಭುವಂಸನ್ಮಪತಿರ್ಧತೆ ದಿಶಾಂಜಿತ್ವರಃ ॥ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಜಕ್ಕ 


ಕಿಟ್ಟು ಖು ಪತ ಸ್ಯ 








* Asiatic Researches Vol. XV. act. and Rev. Taylors Hand 
Book of Hindu Mythology and Philosophy P. 77-79. 

| Classical Sanskrit Literature P. 103. 

ಕ್ಕ ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರೀಯ ಪುಟ ೧೧-೧೮ ಶ್ಲೋ. ೧೯-೩೭. 


ತ್ಲಿಂಳ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 











ಕಾಕತೀಯರೆಂದರೆ "ಕಾಕತಿರ್ನಾಮರ್ದುರ್ಗಾಶಕ್ತಿ ಕೀಕಶಿಲಾನಗರೇಶ್ವ 
ಣಾಂಕುಲದೇವತಾಸಾಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿರ್ಭಜನೀಯಾಸ್ಯೇತಿ ಕಾಕತೀಯಃ” + ಕಾಕತಿ Ko 
ದುರ್ಗಿಯನ್ನೇ ಕುಲಜೀವತೆಯನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವವರೇ ಕಾಕತೀಯರು ಇವಗಧ್ವಜ 
ದಲ್ಲಿ ವರಾಹದ ಗುರುತಿರುವುದಾಗಿ: 
ಮಾಥಾನಾಚೆಲಮೂಲಮೇಚಕ ಶಿಲಾಸಂಘಟ್ಟನತ್ಕಾಮಿತಾ 
ಕಾರಂಯತ್ತು ಹಿನೆದ್ಯುತೌಸ್ಸುರತಿತತ್ಸಾ_ರಂಗಮಾಚಕ್ಸ ರ್ತ 
ಮನ್ಯೇನನ್ಹಿಹವೀರ ರುದ್ರನೃಪತೇಃ ಕೀರ್ತಿ ಶ್ರಿಯಾನಿರ್ಜಿತ 
ಸ ಸನ್ನು ದ್ಯಾಂಕ ವರಾಹಮಿಂದುಮುರಸಾಬಿಭ್ಕತೆ ಮಜ ೦ಭತೇ್‌ ॥ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.:-- 


ಇವನು ಯಯಾತಿ ಚರಿತವೆಂಬ ಏಳು ಅಂಕಗಳುಳ್ಳನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ವದಾಗಿಯೂ ಯಯಾತಿಶರ್ಮಿಷ್ಕೆಯರ ಪರಿಣಯ ವಿಚಾರವು ಹೇಳಿರುವುದಾಗಿ 
ಯಂ. ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ್ಯರವರ ಒಕ್ಕಣಿಕೆಯು ಇರುವುದು.ಥಿ ಆದರೆ ಗ್ರಂಥವು ಅನು 
ಸಲಬ್ಧವು. 


. ಶಾಹಾ ಪವ 


ನಿದ್ಯಾನಾಥ 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಓರಂಗಲ್ಲಿ (warrangal) ನಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಪ್ರತಾಪ 
ರುದ್ರನ ಆಸ್ಥಾ ನಪಂಡಿತನು. ಇವನು ತನ್ನೆ ಆಶ್ರಯದಾತನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಅದನ್ನು ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯವೆಂದೇ ಕರೆದಿರುವನು. 
ಈ ವಿಚಾರವು: 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವಸ್ಯ ಗುಣಾನಾಶ್ರಿ ತ್ಯ ನಿರ್ಮಿತಃ 
ಅಲಂಕಾರಪ್ರಬಂಧೋತಯಂ ಸಂತಃ ಕರ್ಣೋತ್ಸವೋತಸ್ತುನಃ ॥೯ 
ಕಾಕೆತೀಯನರೇಂದ್ರಸ್ಯ ಯಶೋ ಭೂಷಯಿತುಂಕ್ಕತಾ 
ವಿದ್ಯಾನಾಫೆಕೃತಶ್ಚೇಯಂ ಸ್ಪಯಂಕೇನವಿಭೂಷ್ಯ ತೇ ॥ ೧೦ ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶ್ಲ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ಮಲ್ಲಿನಾಥನ ಮಗ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಕೃತ 
ರತ್ನಾ ಪಣವೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿರುವುದು, ಈ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ 
ಯಶೋಭೂಷಣವೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವಿರುವುದಾಗಿ ಆಯಾ ಪ್ರಕರಣಾಂತ್ಯದ ಲ್ಲಿ 
t ಪ್ರತುಪ ರುದ್ರೀಯ ಪುಟ ೭, 7, ೫. 
* ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯ ಐ, 37 
$ Classical Sanskrit Lateratura P. 103. 





ಶಕ] ನಿದ್ಯಾನೊಥ 46 





"ಇತಿಶ್ರೀವಿದ್ಯಾನಾಥಕೃತೌಪ್ರತಾಪರುದ್ರಯಶೋ ಭೂಷಣಾಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರೇ' 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ, ವಿದ್ಯಾನಾಥನವಿಚಾರವಾದ ಈ ಕಥೆ 
ಯೊಂದಿರುವುದು. 


ವಿದ್ಯಾನಾಥನು ಗರ್ಭಾಷ್ಟಮದಲ್ಲಿ ಉಪನೀತನಾಗಿ ಚಿಕ್ಕತನದಲ್ಲಿಯೇ ವೇದ 
ವಿದ್ಯೆಯನೋದಿ, ದುರ್ಯೋಗದಿಂದ ಕೊಂಚವಾಗಿದ್ದ ಪಿತರಾರ್ಜಿತವಿತ್ತಾಪಾರ 
ವೆಲ್ಲವೂ ದಾಯಾದಿಗಳಿಂಹ ಅಸಹೃತವಾಗಲು ಬಹುಕಷ್ಟದಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು 
ಸಾಗಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಹದಿನಾರನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣಾದಿ ಸಂಸ್ಕೃತಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನೋದಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಾಚೀನರಾಜರ ಜೀವನಚರಿತೆಯನ್ನು ಮನನ 
ಮಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ನಾಲ್ವತ್ತನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಕ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಉತ್ತಮ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಅದರಿಂದೆ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯವಾದುದಾದರೂ 
ಮದುವೆಗೆ ನೆರದಿರುವ ತನ್ನೊಬ್ಬಳೇ ಮಗಳಿಗೆ ವಿನಾಹವನೆಸಗಲು ಉಪಪತ್ತಿ ಇಲ್ಲ 
ದುದಕ್ಕೆ ಸರಿತಸಿಸುತ್ತ, «ಥಿರಾಶ್ರಯಾನಶೋಭಂತೇಪಂಡಿತಾವಠಿತಾಲತಾ” ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಜ್ಞಾ ಫಿಸಿಕೊಂಡು ಎಂತಾದರೂ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ 
ರಾಜಾಶ್ರಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲುಜ್ಞುಗಿಸಿ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಮಂತ್ರಿಯಬಳಿ 
ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರಲು ಏಲೇಶ್ವರಾಗ್ರಹಾರದಶಿವಯ್ಯನೆಂಬ ಕನಿ 
ಯೊಬ್ಬನು ರಾಜಸಮ್ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಂದು ರಾಜವರ ! ಅಗ್ರಹಾರದವರ ದುಸ್ಥಿತಿಯ 
ನ್ನೇನೆಂದು ಹೇಳಲಿ: - 
ನವಲಕ್ಸ ಧನುರ್ಧರಾಧಿನಾಥೇ 
ಪೃಥಿವಿಂಶಾಸತಿವೀರಭದ್ರೆ ಭೂಪೇ 
ಅಭವತ್ಸರಮಾಗ್ರಹಾರಪಿ:ಜಾ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ. ಅಹಹ |! ಎಂತಹೆ ಅಸಂಗತ! ಹಾಗಾಗಲು 
ಕಾರಣನೇನು? ಒಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಭೂಮಿಕಾಣಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡತಕ್ಕು 
ದೆಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿ ಕೋಪದಿಂದ ವಿದ್ಯಾನಾಥನಕಡೆ ನೋಡಲು ವಿದ್ಯಾನಾಥನು:- 
» ಕುಚಕುಂಭೇಷು ಕುರಂಗಲೋಚನಾನಾಂ " 
ಎಂದು ಶ್ಲೋಕಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ರಾಜನು ಸಂಡಿತೋತ್ತೆಮ! ಕವಿ 
ಶಿವಯ್ಯನು ಹೇಳಿದುದೇನೆಂದು ಪುನಃ ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ವಿದ್ಯಾನಾಢನು: 
ನವಲಕ್ಸ ಧನುರ್ಧರಾಧಿನಾಥೇ 
ಪೃಥಿವಿಂಶಾಸತಿನೀರಭದ್ರ ಭೂಪೇ 
ಅಭವತ್ಪರಮಾಗ್ರಹಾರಪೀಡಾ 
ಕುಚಕುಂಭೇಷುಕುರಂಗರೋಚನಾನಾಂ ॥ 


(39) 


Ack. ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಎಂದು ತಿರುಗಿಸಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು 'ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರಲು. ಕಾಲ 
ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜಿಹಲಿಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೂ , ಇವನಿಗೂ ಕೊಳಗುಳ ಒದಗಿ ಪ್ರತಾಪ 
ರುದ್ರನು ಸೋತು ಸೆರೆಗೊಯ್ಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳು ಕಾರಾಗೃಹವನ್ನನುಭ 
ನಿಸಿ ಅನಂತರ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ `ಬಂದು ತನ್ನ ನಿಚಾರವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯನೆಂಬಗ್ರಂಥವನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಡುಸಂತಸಗೊಂಡು ವಿದ್ಯಾನಾಥ 
ಇಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಧನಕನಕ ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನಿತ್ತು ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ತನ್ನ ತಮ್ಮ 
ನಾದ ಅನಮಶೀೇವರಿಗೆ ವಹಿಸಿ ತಾನು ನಿರಕ್ಷನಾದನು. ವಿದ್ಯಾಸಾಥನು ಈರೀತಿ 
ದೊರಿತ ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಮಗಳ ವಿವಾಹವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿ ಸುಖದಿಂದಿರು 
ತಿರ್ದೆ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅನಮದೇವನ ರಾಜ್ಯಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ೫೫ನೆಯ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದನು.* ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 


"ಇವನು ಪ್ರತಾಸರುದ್ರೀಯನೆಂಬ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಥವಲ್ಲಜೆ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ 
ಕಲ್ಯಾಣನೆಂಬ ನಾಟಕವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನು ಇದರಲ್ಲಿ ೫ ಅಂಕಗಳಿರುವವು ಕಥಾ 
ಇಯಕನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಸೂತ್ರಧಾರನು:-- 
ತೆಂ ಸುಜಾತಂ ಸಮುದ್ವೀಕ್ಸ್ಯ ಕ್ಲೋಣ್ಯಾಂ ರವಿಮಿವೋದಿತಂ 


ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ ಇತ್ಯಾ ಬ್ಯಾ ಮಕರೋತ್ಕಾಕತೀಶ್ವರಃ ॥ ೧--೧೧, 


ವಿಷ್ಣ್ಯೋರ್ವಿಕ್ಟೈಕೆ ವೀರಸ್ಯ ಕಾಕತೀಯಕುಲೇ ಸ್ಥಿತಂ 
ಅನತಾರಮಮುಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವೀರರುದ್ರಂ ಪ್ರಚಕ್ಟತೀ ॥ ೧-೧೨. 


ಎಂದೂ, ಕವಿಯ ನಿಚಾರವಾಗಿ: 


ತೇಜಃ ಸರ್ಯಾಪಹಾರಯೋಃ 
ಕಿಂಕಿಂ ಸಂಬೋಧನಂ ಮತಂ 
ಕಿಮಾಶೀರ್ವಾದನಿಸಯೋ 


ನಿಷ್ಕಾನಾಥಕ್ಕತಿತ್ಚ ಕಾ ॥ ೧--೧೦್ಮ 

ಎಂದೊ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 

ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರ ವಿವಾಹಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸೂಚಿಸು 
ವುದಾದೆ ಮಂಗಳಾಚರಣೆಯ ಮೂಲಕ ನಾಟಿಕಾರಂಭವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಪ್ರತಾಪ 
ರುದ್ರನ ದಿಗ್ವಿಜಯ ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಾಸ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ `ಮುಗಿಸಿರುವನು 
ಪ್ರತಾಸರುದ್ರ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಎಂಬದು , ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನು ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ವರಿಸಿ ಸಟ್ಟುಭಿಸಿಕ್ತನಾದನೆಂಬುದು ಈ ನಾಟಕದ ಕಥಾವಸ್ತು. ಇದನ್ನು ಪ್ರತಾಸ 
ರುದ್ರೀಯದಲ್ಲಿ ನಾಟಕೋದಾಹರಣ, ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ: 
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ಶಕ) ಸಿಂಗೆಭೂಪಾಲ ೩೦೭ 








ಭದ್ರುಂ ಕೌತುಕವೇದಿಮಾಗತವತೋರನ್ಯೋನ್ಯ ಮಾಸೇದುಸೋಃ 
ಶೈ ಲ್ಸ ರ್ಮೇರುಹಿಮಾಚಲಪ ಪ್ರಚ್ಛತಿಭಿರ್ಗೇವೈ ರ್ಹರೀಂದ್ರಾ ಧಿಭಿಃ 
ವ್ಯಾಪ್ರು. ೦ ಸಾರ್ಶ್ವಯುಗೇ ಪುರೋಂಬುಜಭುವಾ ಪಶ್ಚಾಚ್ನ 4 ಮೇನಾದಿಭಿ! 
ಸಾಧ್ದೀಭಿಃ ಶಿವಯೋರಪಾಂಗಸರಣಿನೈ ೯ವಾಹಿಕೀ ಸಾತುವಃ ॥] 


ಎಂಬ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರಕಲ್ಯಾಣದ ನಾಟಕದ ಮಂಗಳಾಚರಣವನ್ನು ಹಾಗೆ 
ಹಾಗೇ ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹೆ ವಿಚಾರಗ 
ಳೊಂದೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಸಹೃದಯದಿಂದ 
ವಿವೇಚಿಸುವರಿಗೆ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರೀಯನೆಂಬ ಲೋಕೋತ್ತರ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದು ಕೀರ್ತಿಶೇಷನಾಗಿರುವ ವಿದ್ಯಾನಾಧನೂ, ಪ್ರತಾಸರುದ್ರಕಲ್ಯಾ ಣನಾಟಕ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ವಿದ್ಯಾನಾಥನೂ ಭಿನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೇ ಅಥವಾ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿ ಯೇ 
ಹೇಗೆಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆಡೆಗೊಡುತ್ತದೆ, ಏಕವ್ಯಕ್ತಿಯೆನ್ನುವುದಾದರೆ ವಿದ್ಯಾನಾಥನು 
ಕೇವಲ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾನರುದ್ರ ಕಲ್ಯಾಣ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನ ಆಶ್ರಯಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಟಪ್ರತಾಸರುದ್ರೀಯ” ಎಂಬ 
ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಉದಾಹರಣಕ್ಕೆ ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ನಾಟಕವನ್ನೇ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರಬೇಕಾಗಿ ಯೋಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಸಮ್ಯಕ್ಸ ರಿಶೀಲನದಿಂದಲೂ, ತುನಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿವೇಚಿಸುವರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ 

ಭಿನ್ನವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತ ದ ಇದು ಸರಿಯೆಂದು ನಮಗೆನಿಸು 
ತ್ತದಥೆ. ನಾಟಕರಚನೆಯೂ ಸಾಧಾರಣ, ವರ್ಣನೆಯೂ ಸಾಧಾರಣ, ನಿಷಯವೂ 
ಸಾಧಾರಣ, ಶೈಲಿಯೂ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವನೋ ವಿದ್ಯಾನಾಥ 
ನಾಮಸಾಮ್ಯದ ಸಾಧಾರಣ ಕವಿಯೊಬ್ಬನು ಬರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಹೇಗೂ ಚರ್ಚಾಸ್ಪದವಾದ ವಿಚಾರ, 


ಫೀ 
ಸಿಂಗಭೂಪಾಲ 


ಇವನು “ರೇಚಿಲ್ಲವಂಶದವನು. ಇವನರಾಜ್ಯವು ವಿಂಧ್ಯಾದ್ರಿಗೂ ಶ್ರೀಶ್ಛಿಲಕ್ಕೂ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ತೆಂದೂ, ಇದಕ್ಕೆ « ರಾಜಾಚಲಂ ” ಎಂಬದು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯ 
ವಾಗಿ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿತ್ತೆಂತಲೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ, ಇವನ ತಂದೆಯ. ಹೆಸರು 
ಅನಂತ. ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ಅನ್ನಮಾಂಬಾ. ಈ ಅನಂತನಿಗೆ ಅನ್ನ ಪೋತನೆಂದೂ 


1 (ಪ್ರತಾಪರುದ್ರಿಯೇ ನಾಟಕಪ್ರಕರಣಂ ಪುಟ ೯4, 


ಷ್ಲಂಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಹೆಸರು. ಇವನ ಅಜ್ಜನು ಸಿಂಗಪ್ರಭು, ಮುತ್ತಜ್ಜನು ದಾಚಯಸನಾಯಕ, ಸಿಂಗ 
ಭೂಪಾಲನನ್ನು ಸಿಂಗಮನಾಯಕನೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಇವನ ವಂಶಾವಳಿ:- 


ದಾಚಯನಾಯಕ 4+ ಓಚಮಾಂಬಾ 
| 


| 
ಸಿಂಗ್ರಪ್ರ ಭು ನೇಣಮನಾಯಕ Rd ತ್ರಿ 
| 


| 
ಅನಂತ 4 ಅನಮಾಂಬಾ, ಮಾಧವ 
| 


| | 
ದೇವಗಿರೀಶ್ನರ ಸಿಂಗಭೂಪತಿ 


| 
ನಾಗಯನಾಯಕ 


(೧) ಅನ್ನಪೋತ (೨) ಕುಮಾರ ದಾಚಯ (೩) ವಲ್ಲಭರಾಯ ಇತರ ಮೂನರು 
ಸಿಂಗ ಭೂಪಾಲನ ವಿಚಾರವಾಗಿ: 
ತತ್ರರೇಜಿಲ್ಲನಂಶಾಬ್ಮಿ ಶರದ್ರಾಕಾಸುಧಾಕರಃ 
ಕಲಾನಾಧಿರುದಾರ ಶ್ರೀರಾಸೀದಾಚಯನಾಯಕಃ ॥ ೫ 
ಶಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಮಹುಭಾಗ್ಯಾ ವಿಷ್ಣೋಶ್ರೀರಿವ ವಿಶ್ರುತಾ 
ವೋಚಮಾಂಚಾಗುಕೋದಾರಾ ಜಾತಾತಾಮರಸಾನ್ವಯಾತ್‌ ॥ ಆ 
ತೆಯೋರಭೂರ್ವ ಕ್ಸಿತಿಕಲ್ಪವೃಕ್ಸುಃ 
ಪುತ್ರಾಸ್ತ್ರಯಸ್ವ್ರಾ ಸಿತ ವೈರಿವೀರಾಃ 
ಸಿಂಗಪ್ರಭುರ್ವೇನ್ನಮನಾಯಕತಶ್ಚ 
ನೀರಾಗ್ರಣೀರೇಚಮಹೀಪತಿಶ್ಚ le 
ಸೋಯಂರಂಗಮಹೀಪಾಲೋ ವಸುದೇವಣಇತಿಸು ಟಂ 
ಅನಂತಮಾಧ ವೌಯಸ್ಯ ತನೂಜೌಲೋಕರಕ್ಸಕ” ॥ ೧೫ 
ಅನ್ನಮಾಂಬೇತಿನಿಖ್ಯಾತಾ ತಸ್ಯಾಸೀದ್ಧರಣೀಪತೇಃ 
ದೇವೀಶಿವಾಶಿವಸ್ಕೇಷ ರಾಜಮೌಲೀರ್ಮಹೋಜ್ವಲಾ ॥ ೨೪ 
ತಯೋರಭೂತುಂ ಪುತ್ರೌದ್ವಾ ವದ್ಯೋದೇವಗಿರೀಶ್ವರಃ 
ದ್ವಿತೀಯಸ್ತದ್ದಿತೀಯೋಸೌ ಯಶಸಾಸಿಂಗೆಭೂಪತಿಃ ॥ ೨೬ 
ಮಂದಾರಪಾರಿಜಾಶಕ ಚಂದನಸಂತಾನ ಕಲ್ಪಮಣಿಸದೃಶ್ಶೈೈಃ 
ಅನಸೋತವಾಚವಲ್ಲಭನೇದಗಿರಿಸ್ಸಾಮಿಮಾಂಚಯಾ ಸ್ವಪನ್ನಯ 


ಸಂಜ್ಯೈಃ ॥ ೩೫ 
ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಶಕ] ವಿಶ್ವನಾಥ (೧) ಸಿಂ 





ಕಾಲ ಇವನು ಕ್ರಿ ಶ ೧೩೩೦ ರಲ್ಲಿದ್ದುದಾಗಿ ವೆಂಕಟರಾಜರ ವಂಶಾವಳಿ 
ಚರಿತದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವನೆನಬೇಕಾಗುವುದು. 


ಗ್ರಂಥ:"ಇವನು ರಸಾರ್ಣವಸುಧಾಕರ' ಎಂಬ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯಾಲಂಕಾರದಲ್ಲಿನ ರಂಜಿಕೋಲ್ಲಾ ಸವೆಂದೂ, 
ರಸಿಕೋಲ್ಲೂಸನೆಂದೂ, ಭಾವೋಲ್ಲಾಸವೆಂದೂ, ಮೂರುತೆರನಾಗಿರುವುವು, ಪ್ರತಿ 
ಉಲ್ಲಾಸದಕೊನೆಯಲ್ಲಿ « ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಾಂಧ)ಮಂಡಲಾಧೀಶ್ವರ ಪ್ರತಿಗಂಡ 
ಭೆ ರವ ಶ್ರೀಯನ್ನ ಪೋತನಕೇಂದ್ರನಂದನ ಭುಜಬಲಭೀಮ ಶ್ರೀಸಿಂಗಭೂಪಾಲರ 
ಚಿತೇರಸಾರ್ಣವಸುಧಾಕರನಾಮ್ನಿನಾಟ್ಯಾಲಂಕಾರೇ dS ಎಂದಿದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ 
ನಾಯಕ ನಾಯಿಕಾ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವರವರ ಭಾವರಿರೂಪಣೆಯನ್ನು 
ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ತೋರಿಸಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅನೇಕಶ್ಲೋಕಗಳು 
ದಶರೂಸಕ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೋಲುವುವು, ಇವನ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಹಾ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ಮಲ್ಲಿನಾಥನು ತನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿ ಕೊಂಡಿ 
ರುವನು, ಇದಲ್ಲದೆ " ಸಂಗೀತ ರತ್ನಾಕರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ? ಎಂಬ" ಬೇರೊಂದು ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಇವನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ಧ ವಿಲ್ಲ. 


ರ 


ವಿಶ್ವನಾಥ (೧) 


ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಎರಡನೆಯ ಪ್ರತಾಸರುದ್ರನ ಸಮಕಾಲೀ 
ನನು. ಇವನು "ಸೌಗಂಧಿಕಾಹರಣ' ಎಂಬ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದು 
ಪ್ರೇಕ್ಷಣಿಕ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಈ ವಿಚಾರವು: 


ಅದ್ಯಖಲುನಿಖಿಲರಾಜಲೋಕ ಮೌಳಿಮಾಣಿಕ್ಯಮಂಜರೀಪುಂಜಕಿಂಜಲ್ಕಿತ 
ಚರಣಾರವಿಂದೇನವೃಂದಾರಕನಗರಕಾಮಿನೀಮುಖಾದಿವಾಸಚತುರಯಶಃ 
ಕರ್ಪೂರಚಾಲೇನನೇಲಾವನಾವಲೀ ವಿಶ್ರಾಂತನಿಜಬಲತುರಂಗಠಿರ್ಫೊೋ 
ಷಣದುರವಲಿಪ್ತದಮನವೀರಭದ್ರೇಣ ರಾಜ್ಞಾಪ್ರತಾಪರುದ್ರೇಣ ಸಂಭಾ 
ವಿತೈರಶೇಷವಿದ್ಯಾನಿಶೇಷಸಾರಸರ್ವಜ್ಞ ಧೌರೇಯಮತಿಭಿಃ ಸಭಾಸದ್ಬಿ 
ರಾಹೂಯಸಬಹುಮಾನಮಾದಿಸ್ಟೋಸ್ಕೀತಿ | 


ಎಂಬ ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದಲೂ, ಕವಿಯು ತನ್ನ ಸೋದರ ಮಾವ 
ನಾದ ಅಗಸ್ತ ಕ್ರಿನೆಂಬನನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ:- - 


೩೧೦ ' ಸೆಂಸ್ಕೃತೆಕೆವಿಚರಿತೆ [ 


ಈ 











ಮಚಸ್ತಸ್ಯ ಕವೇರುದಾರಮಧುರಾ ಇತ್ಯತ್ತ ಚಿತ್ರಂ ಕಿಮು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಃ ಸಕಲುಸುದಿಕ್ಚು ಗುಣಿಷು ಕ್ರೀಯಾನಗಸ್ತ್ಯ ಸ್ಸುಧೀಃ ಸತ 
ವೇಧಶ್ಚಂದ್ರಮುಖೀಕರಾಂಗುಲಿದಲಾಸಂಗಕ್ವಣದ್ವಲ್ಲಕೀ 
ವಾಚೋಯುಕ್ತಿಸಹೋಕ್ತಿ ದರ್ಶಿತಸುಧಾಜನ್ಮಾ ಸೆ ಯನ್ಮಾತುಲಃ ॥ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತ ಡೆ. 


ಪಾಂಡವರು ಅಜ್ಜ ತವಾಸಿಗಳಾಗಿರುವಾಗ ಒಬ್ಬಾ ಶ್ಬನೊಬ್ಬ ಗೂಢರ್ವಕು 
ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಸಾಗಂಧಿಕಷೆಂಒ ಹೂವನ್ನು ನೋಡಿ, ದ್ರೌಸದಿಯು ಅಂತಹೆ ಹೂ 
ಗಳನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಭೀಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳು, ಭೀಮನು 
ಅಂತೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೊವನ್ನರಸುತ್ತಾ ಶೈ ಲಾಂತರಾಳವನ್ನುಹೊಕ್ಕು ನೋಡುತ್ತ 
ಗಂಧಮಾದನ ಪರ್ವತದ ಬಳಿಗೈದಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಗಂಧಮಾದನಾದಿ ಕಸಿಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅತೀತಭುಜಬಲವುಳ್ಳ ಅಂಜನಾನಂದನನಿಗಾನಂದವಾಗುವ ಹಾಗೆ ತ್ರೀ 
ರಾಮ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳೆಲು, ಮಾರುತಿಯು ಆನಂದಗೊಂಡು ಭೀಮನಬಳಿ ಸಾರ್ದು 
ಬಂದ ಹದನಮಂ ವಿಚಾರಿಸಿ ಹೂವಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೇಳಲು ಭೀಮನು ಹೊರಟು 
ಅಲ್ಲಿರ್ದ ಕುಜೇರನಕಡೆಯವರಾದ ತೋಟಗಾರರನ್ನು ಮರ್ದಿಸಿ ಸಮಾಧಾನ 
ಮಾಡಲು ಬಂದ ಕುಬೇರನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಭೀಮನನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತ ಬರುತಲಿದ್ದ ದ್ರೌಪದಿ ಮತ್ತು ಯುಧಿಸ್ಕಿರಾದಿಗಳನ್ನು ಘಟೋತ್ಕಚನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತರಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಭೀಮನೊಡಗೊಂಡು ಹರ್ಷಚಿತ್ತನಾದ ಕುಬೇ 
ರನಿಂದ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಹೊಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನಡೆತಂದರೆಂಬುದೇ ಕಥೆಯ 
ಸಾರಾಂಶ. ಈ ನಾಟಕದ ಶೈಲಿಯು ಪಾಂಚಾಲೀರೀತಿಯಲ್ಲಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಭೀಮನಿಗೂ ಹನುಮನಿಗೂ ನಡೆದ ವಿಚಾರಗಳು ಜೆಲುವಾಗಿರುವುವು. ಭಾಷಣವು 
ವೀರರಸೋತ್ಸಾಹೆದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು, 


ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವೆವು. ಹನುಮ ಮತ್ತು 
ಭೀಮನ ಸಂವಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಾ ಹನುಮನು ರಾಮಾಯಣ ಕಾಲದನ 
ನೆಂದೂ, ಭೀಮನು ಮಹಾಭಾರತದ ಕಾಲದವನೆಂದೂ, ಇವೆರಡರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ಅಂತರವಿರುವುದೆಂದೂ ತರ್ಕಿಸುವೆ ಪಾಠಕರು ಹನುಮನು ಚಿರಜೀವಿ ಎಂಬುದನ್ನು 
ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವರಾಗಬೇಕು. 
ಸಕೋವರ ವರ್ಣನ:- 
ಏತಾಸ್ತಾಃ ಕೆದಲೀವನಾಂತರಭುವೋ ನೀರಂಥ್ರನದ್ಧದ್ರುಮ 
ಚ್ಚು `ಯಾಂತಃ ಶಿಶಿರೀಭವತ್ತಲಗುಹಾನಿದಾ ಫ್ರಣಸಿದ್ಧಾ ಧ್ವ ಗಃ 
ಯತ್ರ ನಹ್ರೀಡತಿ ಪಾಕೆಜರ್ಜರಪತತ್ಯಾ ಶ್ಮೀರಗುಚ್ಚಾ ವರೀ 
ನೀರಾಮ್ರೆ (ಡನಸಿಂಜರೀಕ್ಸ ತನಿಜಕ್ರೋಡಂ `ಕುರಂಗೀಕುವಿಂ Nee 


ಶಕ] ವಿಶ್ವನಾಥ (೧) ೩೧೧ 





ಸೋಪಾನೋಪಲಮೂಲಘಾತಮುಕುರಪ್ರೇಂಖತ್ತ ರಂಗಾಕುಲಂ 
ದೃಷ್ಟೇರ್ದರ್ಶಿತದೃಷ್ಟಿವೃದ್ಧಿ ತದಿದಂ ದಿವ್ಯಂ ಸರೋ ದೃಶ್ಯತೇ 
ಯಕ್ಷೆಃಸ್ತ್ರೀಕುಚಕುಟ್ಟನಾದ್ದಿಲುಲಿತಂ ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದಂ ಶನ್ಯೆ 


ರಾಬಧ್ಧಾತಿ ತಲಪ್ರದೇಶನಿಪತತ್ಕಾ ಶ್ಮೀರಪಂಕೆಂ ಪಯಃ ॥ ೧೦೦ 
ಸರಸ್ಸಿನ ರಾಮಣೀಯಕತೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ: 


ಉದು, ಮಪ್ಪಚಲಪದೋಪಮರ್ದನೇ 
ಷ್ಟಕ್ಲಿಸ್ಥಾನಿ ಪ್ರತಿನವಕಾಂತಕೇನರಾಣ 
ಏತರ್ಸೀ ಕೆನಕೆಮಯಾನಿ ಮಸ್ತು ಶಕ್ತಾ 
ಪದ್ಮಾನಿ ಭ್ರಮರಕದರ್ಧನಾಂ ಸಹಂತೇ ॥ ೧೦೧ 
ಅತ್ರಾಂತಮಸ್ಯ ಸರಸೋ ಲಹರೀವಿಮರ್ದಾ 
ದುದ್ಭುಮಬದ್ಧಜಲಶೀಕರದುರ್ದಿನಾರ್ದ್ರಾಃ 
ಸೌಗಂಧಿಕಪ್ರಸ್ಥತೆಸೌರಭಸಾರ್ಥವಾಹಾಃ 
ತ್ರಾಂತಿವ್ಯಯಂ ನಿದೆಧತೇ ಮಮ ಗಂಧವಾಹಾಃ ॥ ೧೦೨ 


ತೋಟವು ಅಪರಿಮಿತ ಯಕ್ಷರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಭೀಮನು: 


ಅಸ್ಯ ರಕ್ಟಾ ಕರೈರ್ಯಕ್ಟೈ ಯಸ್ಯ ಸ್ಯಾನ್ಮಮ ಸಂಗರಃ 
ತ್ಲಾಘ್ಯಮೇತದ್ಭವೇತ್ಶರ್ಮ ಧನ್ಯಂ ಭುಜಬಲಂ ಚ ಮೇ ॥ ೧೦೩8 
ಚೌರೇಣೇವ ಮಯಾಹೃತೇಷು ರಭಸಾದೇರ್ಶೆಷ್ಟವೀರೋಚಿತಂ 
ಕಿಂ ದೋಷ್ಟಾ ಮಮ ಶೂರಸಿಂಹಮೃಗಯಾನೈ ತೆಂಸಿಕೇನುಮುನಾ 
ಕಿಂ ಬ್ರೂಯುರ್ಭುವನತ್ರಯೇ ಭುಜಭೃತಃ ಸರ್ವೇಪಿ ಮಾಮಾದೃಶಠಂ 
ಯದ್ವಾ ನೀರವಧೂತ್ತಗರ್ವಮಹತೀ ಮನ್ಯೇತ ಕಂ ದ್ರೌಪದೀ ॥ ೧೦೪ 


ಕೋಸವರ್ಣನನು:- 


ಪ್ರಸರತಿ ದರಸ್ಪಪ್ಪಾನಾಂಗಪ್ಪಭಂ ದೈಶಿ ರಕ್ತತಾ 

ಸ್ಫುರಣಮಧರಂ ಲೀಢೇ ಸ್ಟೇದೋಪ್ಯದೇತಿ ಕಪೋಲಯೋಃ 
ಭ್ರಕುಟರಪಿ ಚ ಸ್ಪಷ್ಟಂ ಭಾಲೇ ಪದಂ ತನುತೇ ಶತೋ 

ನಿಕೃತೆಯ ಇಮಾಃ ಕೋಪಸಾರಂಭಂಮುಖಸ್ಯ ವಿವೃಣ್ಣಶೇ | ೭೨ 


ಭೀಮಸೇನನು ಅಂಜನಾಸುತನನ್ನು ಕುರಿತು: 


ಲೋಕಾನಾಮುಪಕರ್ತುಮೇವ ಭೆವಳೋ ಜಾತಾಭಿಜಾತಾ ಜನಿ 
ಸ್ತದ್ರಕ್ಟುಂಸಿ ವಿಮರ್ದಿತಾನಿ ಬಹುಶೋ ದುಷ್ಟಾನಿ ಧೀರ ತ್ವೆಯಾ 
ಈದ್ಭಕ್ಸೌರುಷಸುಹಸೈಕರಸಿಕಂ ಸೂತ್ವಾ ಸುತಂ ತ್ವಾಮಭೂ 
ದೇವೋ ಗಂದವಹಃ ಸ ಏಷ ಭುವನೇಷ್ಟಗ್ರೇಸರಃ ಪುತ್ರಿಣಾಂ 
ಸೌಗಂಧಿಕಾಹರಣ-೮೯ 


4೧೨ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಎಲೈ! ಹನುಮನೆ ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಪರಿ 
ಹರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಉಸಕಾರಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನೀನು ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತಿರುವೆ. 
ಎಲೈ! ವೀರ! ನಿನ್ನಿಂದ ಆ ನೀಚ ರಾಕ್ಷಸರನೇಕರು ಹತಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು. ಇಂತಹ 
ಅತುಲ ಭುಜಬಲ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದ ತಂಜಿಯಾದ ವಾಯು 
ವನ್ನು ಸುಪುತ್ರವಂತರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನೆಂದೆನಬೇಕಾಗುವುದು, 
ಭೀಮನು ಯಕ್ಷಭಟರನ್ನು ಕುರಿತು: -- 
ಸಾಕಂ ಸ್ತ್ರೀಭಿರರಣ್ಯಸೀಮ್ಮಿ ಮದಿರಾಂ ಪೀತ್ಪಾ ಮದಾಂಧಂಸ್ಥಿತೈ 
ರ್ಯುಷ್ಮಾಭಿ: ಕೃವಿಲೋಕಿತಾ ರಣಭುವೋ ಧೀರೈಕಗವ್ಯ ಕ್ರಮಃ 
ಶೂರಾಶ್ಚೇದಸಿ ಯೂಯಮಾದೃಶ ಇಮೇ ಶಸ್ತ್ರೈರಲಂ ದೋಸ್ಮತಾಂ 
ನಿಷ್ಕ್ರಾಣಾಯ ಭವತ್ಸ್ಸಪಿ ಸ್ಥಿತವತೇ ಶೌರ್ಯಾಯದತ್ತೋಂಜಲಿಃ ॥ ೧೧೫ 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಸ್ವಚ್ಛಂದವೃತ್ತಿಯಿಂದ 
ಮದ್ಯಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿಮಿಗೆ ಯುದ್ದೆ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಸರಾಕ್ರಮಿಗಳ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯವು ಹೇಗೆತಾನೇ ತಿಳಿದೀತು! ನೀವು ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳೇ ಆಗಿ ಭುಜಬಲವುಳ್ಳವ 
ರಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಶಸ್ತ್ರಂಗಳಿಂದೇನುಪ್ರಯೋಜನ! ವೃಥಾಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿಮ್ಮ 
ಶೌರ್ಯಕ್ಕೆ ಜಲಾಂಜಲಿ ಛೆ! ತಿಳಿಯೆತೆ! 
* ಮಾಜಾ 
ಭಾಸ್ಕರ 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾರಣ್ಯರ ಗೌರವಾರ್ಥ (hಂm೩ಂ)ವಾಗಿ 
ನೆರೆದ ವಿದ್ವನ್ಮಂಡಲಿಯ ಸಂತೋಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಬರೆದುದಾಗಿ ಸೂತ್ರಧಾರನ 
ಳಿಕೆಯೀದ ««ಅದ್ಯಖಲ್ವಾದಿಸ್ಟೋಸ್ಕಿನಿಮಲತರನಿಜಕೀರ್ರಿಕರ್ಪೂರಕರಂಡೀಕೃತ 
ನಿಖಿಲ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೇನ ದಿಗಂತದಂತಾವಳ ಕುಂಭಮಂಡಲ ಮಂಡನಾಯಮಾನ 
ಪ್ರತಾಸಸಿಂಧೂರೇಣ ಸಕಲಕಲಾಕಲಾಪಕೋವಿದೇನ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಶ್ರಿಚರಣಾರ 
ವಿಂದ ವಂದನಮಹೋತ್ಸವಮಿಳಿತೇನಾಮುನಾಸಾಮಾಜಿಕೇನ,,,,,,ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ,ಶ, ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಇವನು «ಉನ್ಮತ್ತರಾಘವ' ಎಂಬನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದು 
ರೂಪಕಭೇದವಾದ "ಪ್ರೇಕ್ಷಣಿಕ' ಜಾತಿಗೆಸೇರಿದುದು. ಸೀತಾನಿಯೋಗಸಂತಪ್ತ 
ನಾದ ರಾಮನು. ಸೀತೆಯನ್ನು ನೆನೆಸಿ ಮನಬಂದಂತೆ ಹಂಬಲಿಸಿ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಣಾದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರೇಕ್ಷಣಿಕವನ್ನು «ಉನ್ಮತ್ತರಾಘವ' ಎಂದೇ 
ಕಕಿದಿರುವನು. 


ಕಕ] ಭಾಸ್ಕರ ಶಿಕ 


ವನಾಂತರದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಾವಚಯವನ್ನುಮಾಡುತ್ತ ಅನೇಕಾಶ್ರಮ ನದೀನದಂ 
ಗಳನ್ನು ಕಳೆದು, ಪುಷ್ಪಾವಚಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಗಸ್ತಾ ಕಿಶ್ರುಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅದೃಶ್ಯಳಾಗಿ 
`ಹರಿಣಿಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಜಾನಕಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾ.ನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅರಿತವನಾದಾ 
ಕುಂಭಸಂಭವನು ಶಾಸವಿಮುಕ್ತಳನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿದನೆಂಬುದೇ ಕಥಾವಸ್ತು. ಶೈಲಿಯು 
ಸುಲಭವಾಗಿದ್ದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ ರಾಮನ 
ದುಃಖೋದ್ಗಾರವು ವಾಚಕರನ್ನು ಕಣ್ಣೀರಿಡುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಕರುಣರಸವು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಡೆ. ಗ್ರಂಥವು ಬಲು ಚಿಕ್ಕದಾ 
ದರೂ ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದಕೂಡಿ ರಸಪೋಷಣೆಯು ಚೆಲುವಾಗಿಡೆ, ಮಾದರಿ 
ಗಾಗಿ ಕೆಲವನ್ನು ಬರೆಯುನೆವು. 
ವಸಂತಸಮಯವರ್ಣನ: 
ಮಾಕಂದುಳಿಂಮಲಯಪವನಾಮಂದಮಾಂದೋಳಯಂಶೇ 
ಮಜ್ಜ ತ್ಯಸಾ $ಮಧುಕ ರಯುವಾಮಂಜರೀಣಾಂಮರಂದೇ 
ಆಸೇವಂಶೇಮುಕುಳನಿಕರಾನಾಸಮಂತಾದಶೋಕಾ 
ವಕ್ತುಂಮತ್ತಾಃ ಪಿಕಯುವತಯಃ ಪಂಚಮಂಪ್ರಾರಭುಂತೇ ॥ 
ರಾಮನ ದುಃಖೋದ್ಲಾರವು ಹೀಗಿರುವುದು,: 
ಜ್ವಲತ್ತು ಸಾರಾಗ್ನಿಳಣೋಪಮಾನಿ 
ಸೀತಾನದೈ ಷ್ಟೇತಿದುರಕ್ಸ ರಾಣಿ 
ಕರ್ಣಂಪ್ರ ವಿಷ್ಟಾ ER 
ಸರ್ಮಂ "ಂಗತಾಪಿಂಜನಯಂತಿಹಂತ Il 
ರಿರಹಂಜುಮಸೋಢುಮಕ್ಸ ಮಾತ್ವಂ 
ವನನೀಧೀಸ್ಪಪಿಮಾಮನುದ್ರುತಾಸಿ 
ಅಕ್ಕ ತಾಗಸಮೇನಮೆದ್ಯ ಮುಕ್ತಾ 
ವದಕುತ್ರಾಸಿಕುರಂಗಶಾಬನೇ ತ್ತೇ | 


ಪ್ರುಣಪ್ರಿಯಾಂಪ್ರಾಪ್ತ ವತೀಂಕೆಕೋರಾವ ಮಕೀರ್ತಿತವ್ಯಾ ಂಪದನೀಮಕಾಂಡೇ 
ತ್ರೈ ರೋಕ್ಯಲಾವಣ್ಯ ಲಲಾಮಭೊತಾಂಹಾ! ಚಾನಕೀಂಕುತ ವಿಲೋಕಯೂಮಿ॥ 


ಎಂಬ ಈ ದುಃಖೋದ್ಗಾ ರಮೇಳನವು ಭವಭೂತಿಯ ಉತ್ತರಗಾಬುಚೆರಿತ 
ವನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತರುವುದಿಲ್ಲವೆ ? ಇ 


-ಫೀಸಕ- 


(40) 


ಕಿಗಿಳ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್‌ 
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ಜೈನರಾಜಶೇಖರ 
ಇವನು ಪಾಟ್ಲಾಬಳಿಯವನು, ಪ್ರಬಂಧಕೋಶವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ರುವನು. ಇದು ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ. ಪಂಚತಂತ್ರದಕೈೆಲಿಯನ್ನು ಹೋಲುವುದು. ಕಥೆಗೆ 
ಬೇಕಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಇವನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ತಿಲಕ ಸೂರಿಯಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ಜಿಹಲಿಯಲ್ಲಿ ವಿ. ಸ. ೧೪೦೫ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ ೧೩೪೮ರಲ್ಲಿ ಮಹಮ್ಮದ್‌ ರ್ಬಿ 
ತೊಗಲಖನ ಅತ್ಯಂತ ನಂಬಿಕೆಯವನಾದ ಜಯಸಿಂಹನ ಮಗ ಮದನಸಿಂಹೆನ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಬಕಿದು ಮುಗಿಸಿದನು * 
ಮದ್‌» 
ಇರುಗಪದಂಡಾಧಿನಾಥ 
ಇವನಿಗೆ ಭಾಸ್ಕರನೆಂದೂ ಹೆಸರು. ವೇದಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಸಾಯಣನ ಸೋದರ, ಮಾಯಣನಮಗ. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಾಳಿದ ಎರಡನೆಯ ಹರಿಹರರಾಜನ ಬಳಿ ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ 
ದ್ವನು. ಹರಿಹರರಾಜನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೭೮-೧೧೯೩ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು, ಅವನ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ "ನಾನಾರ್ಥರತ್ನಮಾಲಾ'ಎಂಬ ಕೋಶವನ್ನು ಬರೆದುಮುಗಿಸಿದನು. 
ಈ ನಿಚಾರವು.: -- 
ಸೊೋಯಂಗ್ರಥ್ನಾ ತಿನುನಾರ್ಥರತ್ನ ಮಾಲಾಂಗುಣೋಜ ಲಂ 
ಶ್ರೀಮಾನಿರುಗೆಪದಂಡೇಶೋನಾತ್ಯಲ್ಪಂನಾತಿನಿಸ್ತರಂ I 
ಎಂಬುದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ.$ 
ಕಾಂಡ್ಮೆಸ್ಸಶುರ್ಥರೇಕದ್ದಿತ್ರಿಚಕುರ್ವರ್ಣವರ್ಣಿತ್ರೆಃ 
ಸಂಕೀ ರ್ಕಾವ್ಯಯೆಕುಂಡಾಭ್ಯಾ ಮಿತಿಷಡ್ಸಿರನುಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ 
ಎಂಬಂತೆ ಏಕಾಕ್ಷರ ದ್ವ್ಯಕ್ಷರ ತ್ರ್ಯಕ್ಷರ ಚತುರಕ್ಷರವೆಂಬ ೪ ಕಾಂಡಗಳೂ 
ಸೆಂಕೀರ್ಣಕಾಂಡ ಅವ್ಯಯ ಕಾಂಡವೆಂಬ ಎರಡು ಕಾಂಡಗಳೂ ಒಟ್ಟು ಆರುಕಾಂಡ 
ಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 
ಸಜನಿ 
ಮಾಧವ; 
ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಧಾತುಪಾಠಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವನು. 


ಹಾ 








* History of Classical Sanskrit Literature ಐ, 123. 
$ ನಾನಾರ್ಥರತ್ನ ಮಾಲಾ ೨ 
§ ಉದ್ಯವದೂಠಕಾರನಾದಮಾಧವನು,ಇವನಲ್ಲ 


ಶಕ] ವಿಸ್ವನಾಥ (5 *) 2೧೫ 


ಮಂ ಯಲ ೃೃ್ಪ್ಬ ಇಂ —— ಹಂ ಅಂ ದ 





ಶೈ ನಾಥ (೨) 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. pe ಮಗನು. ಇವನಿಗೆ ಕನಿರಾಜ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದ್ದಿತು. ಇವನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಜಯಂತ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಾ 
ವ್ರದ್ದಿನನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಪ್ರಖ ಖತಖಿಲ್ಹಿ ವಂಶದವನಾದ 
ಅಲಾ ವುದ್ದೀನನು, ಕ್ರಿ.ಶ ೧೩೧೬ರಲ್ಲಿ ಸತ್ತುಹೋದನು, ಇದಲ್ಲದೆ ಗೋವಿಂದ 
ತಾಕೂರನೊಬವನು ಕ್ರಿ . ಶ. ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರಬಹು 
ದಾದ «ಕಾವ್ಯಸ್ರದಿಃಪ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇವನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವನಾದುದ 
ರಿಂದ ವಿಶ್ವನಾಥನ ಕವಿತಾಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೮೦೭ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ.ಶ ೧೩೬೫ ರಲ್ಲಿ 
ಆಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುವುದು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು: - (೧) ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ನಣ 
(೨) ರಾಘವವಿಲಾಸ 
(೩) ಚಂದ್ರಕಲಾನಾಟಕಾ 
(೪) ಕುವಲಯಾಶ್ವಚರತ 
(೫) ಪ್ರಶಸ್ತಿರತ್ನಾವಳಿ 
(೬) ನೃಸಿಂಕ್‌ವಿಜಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಪಣವು ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮ ಪ್ರಮಾಣ 
ಗ್ರಂಥವಾಗಿದ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ ಅಂತ್ಯಂತೋಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೀರಾಮಚರಣತರ್ಕ ವಾಗೀರಭಟ್ಟಾ ಚಾರ್ಯಕೃತ “ನಿವೃತಿ”ಯು ಇರುವುದು, 
ರಾಘವನಿಲಾಸವು ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ ರಾಮಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ಕುವಲಯಾ 
ಶ್ವಚರಿತನೆಂಬುದು ಪ್ರಾಕೃ ತದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಪ್ರಶಸ್ತಿರತ್ನಾವಳಿಯಲ್ಲಿ೧೬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಗೇ ದ್ದು (Panegyrics) ಬೆ ಕೇಕೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದು. 
ನೃಸಿಂಹ ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ವಥೆಯು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ 
ಶೈಲಿಯು ಸರಳವಾಗಿಯೂ ಮೃಧುಮಧುರವಾಗಿ ನವರಸಂಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಹೇಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಸೊಂಪಾಗಿಯೂ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಇಂಪಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ರಾಘವ 
ಎಲಾಸದಲ್ಲಿನ ಕರುಣರಸೋದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಹೆ*ಸಲ್ಬ ಟ್ಟ ರುವ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟದೆ. 
ವಿಫಿನೇಕ್ವ ಜಟಾನಿಒಂಧನ೧ ರನಚೇದಂಕ್ಷ್‌ ಮನೋಹರಂವಪುಃ 
ಅನಯೋರ್ಫ್ಥಟನಾವಿಧೇಸ್ಫು ಟಂ ನನುಖಡ್ಗೇನಶಿರೀಷಕೆರ್ತನಂ Il 
ಚಂದ್ರಕಲಾನಾಟಕದಲ್ಲಿನ ಸ್ತ್ರೀವಿಚಾರದ ಹೇಳಿಕೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು: 


ತಾರುಣ ಕಿಸ್ಪೊಬಿಲಾಸಸ್ಸ ಮಧಿಕ ಲಾವಣ್ಯ ಸಂಪಡೋಹಾಸಃ 


ಧರಣೇಶಲಸ್ಯ್ಯ ಭರಣಂ PET SS 


ತಿಲ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಹ ದಂ ಸಂದ 


ಸ್ವೀಯಾನಾಂ ಮುದಿತಾಮೃಶೇನ ಹೃದೆಯಂ ಸಂಕರ್ಪಯಂತೆಂಸದಾ 
ರಾಧುಕೇಳಿಕೆಥಾಸುಸಂಶತರಶೆಂ ಧ್ಯ ಯಾಮಿಕೃಷ್ಣಾಭಿದಂ ॥ ೧-೪ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣದಾಸನೆಂಬ ಗುರುವನ್ನು ಕ್ಲೀಷಿಸಿಹೇಳಿಕೊಂಡಿರು 
ವನು. 
ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಕೃಷ್ಣನು ಮುಂದೆನೋಡಿ, ಹರ್ಷದಿಂದ ಪ್ರಿಯಾಲಾ೫ನನ್ನುಳುರಿತು. 
ಇದೂ ಮಧುರನೀತಿಭಿರ್ಮಧುಕರಾಂಗನಃನಾಣ ಸಖೇ 
ಕಲಾಸಿಕುಆನರ್ತಿತೈಃ ಪಿಕಕದಂಬಕೋಲಾಹಲೈಃ 
ಲತುನವವಧೂಲಸ- ಮಲಯಾನುರಾಗೋದ್ದ ಮ್ಲೆ 
ಮರವಣಗಮನಮಂಣಂಗಳ೧ ಪರಿಕರೋತಿ ಮನ್ಯೇ ವನಂ ೧-೧೬ 


ಎಲ್ಫೆ! ಗೆಳೆಯಪಿಯಾಲಾಸ! ಈ ವೃಂದಾರಣ್ಯವು ಹೆಣ್ಣುದುಂಬಿಗಳ 
ಮನೋಹರವಾದ ರು*0ಕಾರದಿಂದಲೂ, ನವಿಲುಗಳನರ್ತನದಿಂದಲೂ, ಪಿಕಂಗಳ 
ಕೋಲಾಹಲದಿಂದಲೂ, ನೂತನವಾಗಿ ವಿಕಸಿತಂಗಳಾದ ಕಿಸಲಯಗಳ ಅನುರಾಗ 
ದಿಂದೆಂಬಂತೆ ಕೂಡಿರುವ ಲತೆಗಳಿಂದಲೂ ನನ್ನ ಆಗಮಕಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 


ಭೃಣಗಾಳ!ನಯನೈ ರ್ನಿಮೇಷವಿಮುಖು ದೂರುತ್ಸ ಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಮಾ 
ಮಾನಂದುಗ್ರುಜಲಂ ಸ್ರವಂತಿ ನಿಗಲನ್ಮಾಧ್ಲೀಕೆಬಿಣದುಚ್ಛ ಲಾತ” 
ಆಹನಣ ಮಲಯಾನಿಲಪ್ರಚ ಲಿಶೈಃ ಶುಖಗ್ರಹಸ್ತೆ ಶ್ಚ ಮೇ 
ಸ ಬ್ರೇಮ ಪ್ರಧಖಯುಂತ್ತು ಪಾಯನಫಲೈನ್ನವಮ್ರಾಃ ಕಿಲ್ಕೆತೇ ದ್ರುವಾಃ॥ 


ದುಂಬಿಗಳಸಮೂಹಪವು ನಿಲವಾಗಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೆಪ್ಪೆಯನ್ನು ಹೊಡೆ 
ಯಡಿ ನನ್ನಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ದೂರದಿಂದನೊ:ಡಿ ಮಧುಬಿಂದುಗಳ ನೆಸದಿಂದಲೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಈ ವೃಕ್ಷಗಳು ಫಲಭಾರದಿಂದ ಬಗ್ಗಿ 
ರುವುದನ್ನುನೋಡಿ ಮಂದಮಾರುತನು ಶಾಖಾಗ್ರಗಳಲ್ಲರುವ ಈ ಫಲಗಳನ್ನು ನನಗೆ 
ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಗ್ಗಿವೆಯೋಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಉತುಲ್ಲಪಂಕೆಜನಿಷಕ್ತ ಭಸದ್ವಿರೇಫಃ 
ಕಿಂಚಿದ್ದಿನಿದ್ರ ಕುಮುದೋತ್ಕರಸಂಭೃಶಶ್ರೀಃ 
ಆಮೂಲನದ್ಧ ವಿವಿಧುದ್ಧ ತೆಮಾಲ್ಯ ಮಾಲ 
ಶ್ರಿತ್ರಂ ನ ಕಸ್ಯ ತನುತೇಲಲಿತಸ್ತಮಾಲಃ॥ ೩-೯ 
ವಿಕಸಿತಕಮಲದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಿ ಶಬ್ದಮಾಡುವ ದುಂಬಿಯುಳ್ಳ, ಅರೆ 
ಮುಕುಳಿತ (ಕೊಂಚವಾಗಿಅರಳಿದ) ಕುಮುದಗಳ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ, ಬುಡದಿಂದ 


ಶಿಕ) ಮಧುರಾದಾಸ್ಯ, ರಾಮಚಂದ್ರ, ಧನದ (ಧನದಧನರಾಜ) ೩೧೯ 





ತುದಿಯವರೆಗೆ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಅನೇಕವಿಧ ಪುಷ್ಪಗಳಮಾಲಿಕೆಯಂತೆ ಮನೋಹರ 


ವಾಗಿರುವ ಈ ತಮಾಲನ್ಭ ಕ್ಷವು ಯಾರಿಗೆತಾನೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕ್ರೀಡಂತೀ ನಿಜಮಂದಿರೇಷು ನಿಭೃತೆಂ ಬಾಲ್ಯೂತ್ಸೈಖೀ ಭಿ! ಸಮಂ 
ನಿತ್ಯಂ ಕೈತ್ರಿಮಪುತ್ರಿಕಾದಿಷು ರತಾ ಭಾಮನಭಿಜ್ಞಾ ಹಿ ಯಾ 
ಪಿತ್ರಾ ಪುತ್ರವತಾಪಿ ವತ್ಸಲರಯೋಕ್ಸಳಇಗೇ ಪರಂ ಲಾಲಿತಾ 
ಸಖ್ಯಃ ಪಶ್ಯತ ಚಾತುರೀಷು ಸಹಸಾ ಸೈಷಾತಿಭೂಮಿಂ ಗತಾ ೪-೧೦ 
ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಸಖಿಯರೊಡನೆ ತನ್ನಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಭವಿಧವಾದ ಆಟಗಳ 
ನ್ಹಾಡುವಳಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಬೊಂಬೆಗಳ ಕ್ರೀಡಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಭಾವಗಳನ್ನರಿಯದೆ ಆ ಸಕ್ತಳಾಗಿ, ಮಗನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ತಂದೆ 
ಯ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಲಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳಾಗಿರುವ ರಾಧೆಯು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿನಾರಿ ಚಾತುರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವಳಲ್ಲಾ ! ಆಶ್ಚರ್ಯ! 





ರಾಮಚಂದ್ರ 


ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ "ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಕೌಮುದಿಳ ಎಂಬ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪಾಣಿನಿಯನ್ಯಾಕರಣದಮೇಲೆ ಬರೆದನು, 





ಧನದ (ಧನದರಾಜ) 


ಇವನು ಸೋನವಂಶದವನು. ದೇಹಡನ ಮಗನು. ಇವನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ರುವ: 
ಯಾವಶ್ಶಲ್ಪ ಕಥಾಕುತೂಹಲಕರೀ ಯಾವಚ್ಚ ಜೈನಾಗಮಃ 
ಶೇಷಂ ಸಾದರಮಾದಧಾತಿ ಧರಣೀಂ ಶೀರ್ಷೇಣ ಯಾವಚಿರಂ 
ಯಾವತ್ಸಂತಿ ಪಯೋಧಯೋಪಿ ನಿಖಿಲಾ ಮರ್ಯಾದಯೋದ್ಯನ್ಮುದೋ 
ವಿದ್ದತ್ಸು ತ್ರಿಶತೀ ವಿರಾಜತುತಮಾಂ ತಾವದ್ಧ ನೇಶಾಜ್ಞಯಾ ॥ 
ನೀತಿ ಧನದಶತಕ ೧೦. 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ಜೈನನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕಾಲ: ವರ್ಷ ವ್ಯೋಮಾಂಕವೇದಕ್ಟಿ ತಿ (೧೪೯೭) ಪರಿಕಲಿಶೇವಿಕ್ರೆ ಮಾಂಭೋಜಬಂಧೊ: 
ರ್ವೈೈಠಾಖೇ ಮಾಸಿ ವಾರೇ ತ್ರಿದಶಪತಿಗುರೋಃ ಶುಕ್ಲೆ ಪಕ್ಬೇ*ಹಿತಿಧ್ಯಾಂ 
ಚೀವಾಬ್ದೇ ಸೌಮ್ಯನಾಮ್ನಿ ಪ್ರಗುಣಜನಗಣೇ ಮಂಡಸೇದುರ್ಗಕಾಂದೇ 
ಗ್ರಂಥಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಮಕ್ಕರ ಧನಪತಿರ್ದೇಹಡ ಸ್ಕೈಕನೀರಃ ॥ 
ನೀತಿ ಧನದಶತಕೆ ೧೦೨. 
ಎಂದೂ 


್ಲಿ೨ರಿ ಸಿಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಸ 
ಪ್ರತಿಶತಕಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ:-- 

« ಇತಿ ತಪಃ ಸಿದ್ಧ ತರಖರತರಾಮ್ನಾಯಸೋನನಂಶಾವತಂಸಮಾಲಕುಲ 

ತಿಲಕಸಂಘಪಾಲಶ್ರೀಮಜ್ದೆ (ಹೆಡಾತ್ಮಜನಿನಿಧಬಿರುದರಾಜೀವಿರಾಜಮಾನ 

ಶ್ರೀಧನರಾಜನಿರಚಿತೇ ಶತಕತ್ರಯೇ................ » ಎಂದು ಹೇಳಿರು 


ವುದರಿಂದ ಇವನು ವಿಕ್ರಮ ಸಂ. ೧೪೯೦ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೩೪ರಲ್ಲಿ ಈ ಶತಕತ್ರಯವನ್ನು 
ಬರೆದುದಾಗಿಯೂ, ಸೋನಕುಲ ಅಥವಾ ಶ್ರೀಮಾಲ ಕುಲದವನೆಂದೂ, ದೇಹ 
ಡನ ಮಗನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಧನದರಾಜವಿರಚಿತೇ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವು 
ದರಿಂದ ರಾಜನಾಗಿರಬಹುದೇ? ಎಂಬ ಶಂಕೆಯುತಲೆದೋರುತ್ತದೆ, ಸಂದೇಹವು 
ಸರಿಯೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಯಾವದೇಶಕ್ಕೆ ರಾಜನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. 
ಗ್ರೆಂಥ:--ಇವನು ನೀತಿಧನದ, ಶೃಂಗಾರಧನದ, ವೈರಾಗ್ಯಧನದ ಎಂಬ 
ಶತಕತ್ರಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುನನು. ಇದು ಭರ್ತೃಹರಿಯ ಶತಕತ್ರಯದಂತೆ ಲಲಿತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ಕವಿಯು ಹೇಳುವ ಅಥವಾ ಮಾಡುವ ಪ್ರತಿ 
ಜ್ಞೆಯು ಗ್ರಂಥದ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಕೊನೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಇರುವುದು 
ರೂಢಿ, ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಎರಡನೆಯದಾದ ನೀತಿಧನದಶತಕದ ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ, ಪ್ರತಿಶತಕದಲ್ಲಿಯೂ ನೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ, 
ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಮಾ ಗಾಃ ಕಾಂತ ನಿಶಾಮುಖೇ ಪರಗೃಹಂ ಮಾ ಗಾಸ್ತತೋತಹರ್ಮುಖೇ 
ವೇಶ್ಮಾಸ್ಮಾಕೆಮಿದಂ ದ್ವಯಂ ವಿತನುತೇ ಚಾಯುಃ ಕ್ಲೆತಿರೋಸಿತಾಂ 
ಮಾಭೂತ್ಕಾಂಚನ ವಂಚಿತೇತಿ ರಮಣೀ ಮಾ ಭೂದಹೋ ಖಂಡಿತಾ 
ಮುಗ್ಗಾ ಭುವಮಪಾಚಕಾರ ರಮಣೀತ್ಥಂ ವಾರಯಂತೀ ಪತಿಂ ॥ 
ಶೃಂ, ಧ, ಶ. (೭೯೪) 
ಪ್ರತಿದಿನಸವೂ ಪ್ರಾತಃಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ತ್ರೀ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಅಲೆಯು 
ತ್ತಿರುವ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಗ್ಧ ಳಾದ (ವಿಚಕ್ಷಣಳಾದ) ಪತ್ನಿಯು ಎಲೈ! 
ಪತಿಯೇ! ನೀನು "ಪರಸ್ತ್ರೀ ಗೃಹದಲ್ಲಿರುವುದಾದಕೆ ಅದು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಆಯುಃ 
ಕ್ಷೀಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತ ದೆ. ನಿನಗೆ ಸರಗ ಸಹದಲ್ಲಿ, ಗ ಯಾವ ಯಾವ 
ಸುಖಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವೋ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲೆ! ರಮಣ! ನಾನು ಆಭರಣಾದ್ಯಲಂಕಾರ ಧನಗಳಿಂದ, ವಂಚಿ 
ತಳೂ, ಇತರರ ಅವಮಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳೂ ಆಗಬಾರದೆಂದು ನಿನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಿರುವು 
ದಾದರೆ ಇತಃಪರ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಗೃಹಗಳಿಗೆ ಹೋಗದಿರು. (ಎಂದು ತನ್ನ 
ಮನೋಭಾವವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ 'ಸಡಿಸುತ್ತಾ ಸತಿಯು ಇತರರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು 
ವಾರಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು.) 


ಶಕ] ಧನದ (ಧನದರಾಜ) ಕಿ೨೧ 














ನಾಥ ತ್ವಂ ಬಹುವಲ್ಲಭೋ ವಯಮಮಾ ಜಾತಾ ದೆಯಾಭೂಮಯೋ 
ಭೂಯಸ್ತ ಲ್ಪ ಮುಪಾಗತೋತಸಿ ಸಹಸಾ ತತ್ತೇತಧಿಕೆಂ ಸಾಹಸಂ 

ಅನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಜನಭುಕ್ತ ಮುಕ್ತ ಮಧಮ ಸ್ಪಷೂ ಒಸರಾಧಂ ನರಂ 
ಚಿತ್ತೇನಾಪಿ ಖಲು ಸ್ಪೃಶಂತಿ ನ ಶರಂ ಚಂಡಾಲವದ್ಯೋಷಿತಃ॥ಗ್ಸಲ್ಲಶ ೮೮ 


ಎಲೈ! ಪತಿಯೇ ! ನೀನು ಬಹು ಪತ್ನೀರತನು. ನಾನಾದರೋ ದಯೆಗೆ 
ಪಾತ್ರರಾದವರು, ನೀನು ಅನೇಕವೇಳೆ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಏಕಶಯ್ಯಾಗತ 
ನಾಗುನೆ, ಆದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದುದೇನಂದರೆ ಕೇಳು! ಉತ್ತಮರಾದವರು 
ಚಂಡಾಲರನ್ನು ಹೇಗೆ ದೂರೀಕರಿಸುವರೋ ಹಾಗೆ ಪರಸ್ತ್ರೀ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಕಳಂಕಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟಾಸರಾಧಿಯಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕವರನ್ನು ಉತ್ತಮ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾದಿವ ಯೋಷಿತೋ ನಯಪಥಾಭಾವಾದಿವ ಶ್ರೀಭರಾ 
ನಃ ಸ್ನೇಹಾದಿವ ಬುಂಧಮಃ ಪರಗುಣದ್ವೇಷಾದಿವ ಪ್ರೀತೆಯ$ 
ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ದಿವ ಸೇವಕು ಬಹುಮೃಷಾಲಾಪಾದಿವ ಪ್ರತ್ಯಯಾ 
ಗರ್ವಾದನ್ಯರತಾ ಭವಂತಿ ಸಹಸಾ ಲೋಕಾಃ ಸ್ತಯಂ ಭೂಸತೇಃ॥ 
ನೀತಿ ಧನದರತಕ ೭೪, 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹೆಂಗಳೆಯರೂ, ದುರ್ಮಾರ್ಗತನದಿಂದ ಧನಿ 
ಕರೂ, ಸ್ನೇಹದೂರತೆಯಿಂದ ನೆಂಟರೂ, ಪರಗುಣದ್ವೇಷದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಯೂ, 
ಕಾರ್ಪಣ್ಯ (ಕೃಷಣತ್ವ) ದಿಂದ ಸೇವಕರೂ, ಬಹು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ನಂಬಿ 
ಕೆಯೂ ತಪ್ಪಿಹೋಗುವಂತೆ ಅಥವಾ ಬೇಕೆ ಬೇಕೆಯಾಗುವಂತೆ ಲೋಕವು (ಪ್ರಜೆ 
ಗಳು) ಮದಾಂಧನೂ, ಅನ್ಯರತನೂ ಅದ ರಾಜನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 


ಹಾಸೇ ವಾಚಿ ನಿರೀಕ್ಷ ಣೇಂಫಿ ಸರಸೇ ಲೀಲಾಯಿಶೇ ವಾ ಮನೋ 
ಮಾ ಧೇಹಿ ಪ್ರಸಭಂ ನಿರಾಕುರುತೆರಾಂ ಯಾಂತಂ ಕದಾಚಿ ದ್ಯದಿ 
ಭೂನಿಃ ಕೈತನಕರ್ಮಣೋ ಧನಮನು ಪ್ರೇಮೋಪಪತ್ತಿಃ ಸ್ಥಿರಾ 
ಮತ್ತತ್ತೈ ಕಜನಿರ್ವಿನಾ ಮದಿರಯಾ ವೇಶ್ಯಾನವಶ್ಯಾ ನೃಣಾಂ || ೮೮ 


ಎಲೈ! ಮಾನವ! ನೀನು ವೇಶ್ಯೆಯರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪರಿಹಾಸಯುಕ್ತವಾದ 
ಮಾತು, ಅಪಾಂಗವೀಕ್ಷಣ, ಸರಸಸಲ್ಲಾಪಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನಕೊಡದಿರು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಇವರು (ವೇಶೈಯರು) ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವವರನ್ನು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಕೃತ್ರಿಮಗಳೆಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಇವರು ಆಶ್ರಯದಾತರು. ದುಡ್ಡಿಲ್ಲದೆ ಇವರಲ್ಲಿ 
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4೨೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ. ' [ಕಿಸೆ 
ಪ್ರೇಮವು ಹುಟ್ಟದು. ಮೋಹ (ಮತ್ತತೆ) ಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸೀಮರು. 
ಮದಿರೆ(ಮದ್ಯ)ಯ ಹೊರ್ತು ವಶರಾಗರು. ಆದುದರಿಂದ ಇವರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಇಟ್ಟು ಮೋಹಿಸಿ ಕೆಡಬೇಡ ಎಚ್ಚರಿಕೆ! 


ವಿತ್ತಂ ವೀಕ್ಸ್ಯೈವ ಹಾಸೋ ಬಹುವಿಧವಿನಯೋ ವಂಚನಾಯೋಸಯುಕ್ತೋ 
ಮೋಹಸ್ಯೈವೋಪಪತ್ತ್ವ್ಯೈ ದೃಢಮೃ ದುಲಭುಜಾಶ್ಲೇಷಶಿಕ್ಟೋಪದೇಶಃ 
ಶೀಲಭ್ರಂಶಾಯ ಪುಂಸುಂ ರತವಿಧಿಷು ಗಲದ್ವೀಡಿತಂ ಕೈತವೇನ 
ಪ್ರಾಯೋ ಮೂಚ್ಚು ೯ಸ್ಮರಾರ್ತೌ ಮನಸಿ ಚ ಕರಿನೇ ವೂರ್ಚ್ಛನಾಯೇತರಸ್ಯ॥೮ಿ 


ದುಡ್ಡು ಅಥವಾ ಹಣವಿರುವವನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಪರಿಹಾಸಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಾರೆ. ವಂಚಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ವಿನಯಗಳನ್ನು ತೋರಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಮೋಹೋತ್ಪಾದನೆಗಾಗಿ ದೃಢವಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕ ಭುಜಾಶ್ಲೇಷವನ್ನು 
ಕೋರುತ್ತಾರೆ, ಸಚ್ಚ್ಛೇಲನನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವ ದಾದ ಕ್ರೀಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತ್ರಿಮ 
ವಾದ ನಿರ್ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇತರರನ್ನು ನೋಹಪರವಶರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ವಂಚಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಮನಸ್ಸು ಕಾಠಿನ್ರವನ್ನು ಬಿಡುವು 
ದಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಧನಿಕನೆ! ವೇಶ್ಶಿಯರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರದಿಂದಿರು. 


ಕಾಢ್ಕಾಂತಾಬದ್ಧರಶ್ಮೀ ಶಶಿದಿವಸಕರುವೇವ ನಿರ್ಮಾಯ ಪಾತ್ರೇ 
ಪುಣ್ಯಂ ಪಾಪಂ ವಿವಿಕ್ಷಸ್ತ್ತು ಲಯಿತುಮಸಕ್ಕೆ ದ್ಹಾಂಛತೀವೇಹ ಕೋಸಿ 
ಪ್ರಣ್ಯಸ್ಯ ಜ್ಯೋತಿರೇನದ್ದಿಲಸತಿ ಸವಿಪುರ್ಮಂಡಲೇ ದೀಪ್ಯಮಾನಂ 
ಚಂದ್ರ ಸ್ಕಾಂತೆರ್ಯದೇತನ್ಮಲಿನಮಿವ ಪರಂ ದೃಶ್ಯತೇ ವಾಪಮೇತತ್‌॥ 
ವೈರಾಗ್ಯ ಧನದಶತಕ ೫. 
ಸಾ ಸಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ತೂಕಮಾಡಲು ಒಂದು ತಕ್ಕಡಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ಸಾತ್ರವನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯಪಾಷಗಳನ್ನೆಷ್ಟು ಸಲ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ 
ಮಾಡಿದರೂ ಸೂರ್ಯನ ತೇಜೋರಾಶಿಯಂತೆ ಪುಣ್ಯವೂ ಚಂದ್ರನ ಕಳಂಕದಂತೆ 
ಪಾಸವೂ ಕಾಣಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
ದಾರಾಜಾತೋಪಕಾರಾ ಅಜನಿಷತ ಯತಃ ಪ್ರೀತಿಭುರಾಃ ಕುಮಾರಾ 
ವಿತ್ತಾನೀತಾನಿ ಯೂಯಂ ವಿವಿಧವಿಧಿಮುಖೇ ಸ್ವೋಪಯೋಗಂ ಚಿರೇಣ 
ಮಿತ್ರಾಣ ಪ ಪ್ರರ್ಥಯೇ ವಃ ಸ್ಹಲಿತಮಪಿ ಕದಾ ಮಿತ್ರಕಾರ್ಯಾನ್ಮನೋ ಮೇ 
ಕರ್ಮುಚ್ಚೇದೋದ್ಯ ಮಾಯ ಕ್ಲಿ ತಿಧರವಿವರೇ ಮಸಮಾಹಾಮಹೇ*ದ್ಯ ॥ 
ವೈರಾಗ್ಯ ಧನದಶತೆಕೆ ೭೧ 
ಹೆಂಡತಿಯೂ ಉಸಕೃತಳಾದಳು, ಮಕ್ಕಳು ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ರೀತಿಸಲ್ಪಟ್ಟರು, 
ಬೇಕುಬೇಕಾದಂತೆ ದ್ರವ್ಯವ್ರುಯವೂ ಅದುದು. ಸ್ನೇಹಿತರಿಗಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ಸ್ಫಾಲಿತ್ಯಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿದುದಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ! ಗೆಳೆಯರೆ! ನಾನು 


ಶಕ] ಧನದ (ಧನದರಾಜ), ಪಟ್ಟುಭಟ್ಟ, ಚಂದ್ರಚೂಡ ಪ್ಲಿ೨ತ್ನಿ 
ಈಗ ಕರ್ಮಚ್ಛೇದನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ತೆರ ಈ 
ತಾಪತ್ರಯ ದೂರವಾಗಿರುವ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. (ಎಂದರೆ ತಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ವನಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಲಾಶಿಸು 
ತ್ರೇನೆಂದು ಭಾವವು. 
ನಿರ್ಮಣಂ ಗಂತುಕಾಮಸ್ತ್ವಮಸಿ ಯದಿ ಶದಂ ವಂಚ ಕರ್ಮಾಣಿ ದೂರಾ 
ದೇಕಂ ಶದ್ದೃಹ್ಮ ಚಿತ್ತೇ ಕುರುಸಪದಿ ಮಹಾಮೋಹ ಸಂದೋಹಹಾರಿ 
ಬೋಧೇ ಯಸ್ಯಾಸ್ಯ ಸದ್ಯೋ ವಿಷಯವಿಸಧರೋನೈತಿ ಪುರ್ಕೈಂಕೆದುಚಿ 
ಸೈೈವಂ ಸೈವ ಪ್ರಭಾವಂ ಪ್ರಕಟಯತಿ ನಿಜಂ ಸಕ್ಕೃತಂ ದಷ್ಕೃತೆಂಚ॥ಆ೬ 
ಎಲೈ! ಮನುಷ್ಯನೆ! ನೀನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಚ್ಛೆ ಸುವೆಯಾದರೆ, 
ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಾದ ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿ ಅಜ್ಞಾನನಾಶಕ 
ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ (ನಿದ್ಯ) ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಡು, ಅದರಿಂದ ಸತ್ಕಾರ್ಯವಾಗಲಿ, ದುಷ್ಕಾ 
ರ್ಯವಾಗಲಿ ಯಾವುದೂ ನಿನ್ನ ಸನಿಸಾಸದಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯದು. ಅದರಿಂದ ನೀನು 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು, 





ಸಟ್ಟುಭಟ್ಟ 
ಇವನು ಮಚಲಿಸಟ್ಟಿಣದ ಬಳಿ ಇರುವ ಕಾಕಮೃಣಿ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದರು. ವಾಧೂಲ ಕುಲಾವತಂಸನು. ಇವನು « ಪ್ರಸಂಗ ರತ್ನಾವಳೀ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶಾ. ಶ. ೧೩೩೮ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೪೧೬ ರಲ್ಲಿ ಬರೆದನು. 
ಇದು ಹೆಸರಿಗೆತಕ್ಕಂತೆ ನೀತಿ, ಆಚಾರ್ಯ ವ್ಯವಹಾರ, ರಾಜನೀತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಸುಭಾಷಿತ ಗ್ರಂಥವೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಇದರ ೭೭ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನನ್ನು ಮೊದಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪೈತಾಪುರದ ಸಿಂಹಭೂಪತಿಯ ವರಿ 
ಗಿನ ರಾಜಕುಮಾರರ ಹೆಸರುಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. ಗಾಧೆಗಳು ಹೇರಳ 
ವಾಗಿನೆ. ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸೂತ್ರದಂತೆ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕವಾಗಿನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಕ 
ವಿಷಯಗಳು ಯಾವುವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಚಂದ್ರಚೂಡ 
ಇವನು ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಭಟ್ಟನ ಮಗನು, ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೫ ನೆಯ 
ಶತಮಾನಾಂತೈದಲ್ಲಿ ಕಾಶಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ, ಇವನು 
"ಕಾರ್ತಿವೀರೃವಿಜಯ' ಎಂಬ ೧೪ ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿನೀರ್ಯನ ಚರಿತವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಇವನ ವರ್ಣನೆಯೂ 
ಮತ್ತು ಶೈಲಿಯೂ ಹರ್ಷನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೋಲುವುದು, 


ಸಿ೨೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಜಂ ವಿದ್ಯಾ ಭೂಷಣ 

ಇವನು ವಂಗದೇಶದವನು. ಚೈತನ್ಯನ ಶಿಷ್ಯನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದವನು, *ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೌಮುದೀ' ಎಂಬ ಆಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರಿಚೈತನ್ಯನು, ಪ್ರತಾಪ ರುದ್ರ ಗಜಪತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಮತಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ಸೇರಿಸಿ ಕೊಂಡನೆಂಬುವದು ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. 





ಕೇದಾರಭಟ್ಟ 


?: ಇವನು ಕಾಶ್ಯಸಗೋತ್ರೀ ಯನಾದ ನನ್ಮಕನೆಮಗನು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫ ನೆಯ 
ಶತಮಾನಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಇವನು " ವೃತ್ತರತ್ನಾಕರ' ನೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ೬ ಭಾಗಗಳಿದ್ದು ಭಂದೋಲಕ್ಷಣ, ಉತ್ಪತ್ತಿ ಪ್ರಯೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಸ 
ಮುಗಿಸಿರುವನು. ಇದಕ್ಕೆ Hp ಹ ತನುನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕ್ರಿ. 
೧೫೫೬ ರಲ್ಲಿ ಬರೆದನು, 


ನಾಮನ ಭಟ್ಟಿ ಬಾಣ* 
ಇನನು ತ್ರೆ ಎಲಿಂಗ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಸ್ಥಿದವನು. ವತ್ಯಕುಲದವನು, ವೀರ 
ಸಾ ಕಾಯ್‌ ಸಾಂತ ಆಶ್ರಿತನು. ಒಂದಾನೊಂದು 
ತಾಮ್ರದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಇವನ ಕಾಲವು ಶಕ ಸಂ. ೧೩೩೩ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ೧೪೧೧ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ $ «ಶಬ್ದ ಚಂದ್ರಿಕಾ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬಾಣನೆಂಬ ಹೆಸರು 
PARE ಬಾಣ ಭಟ್ಟಿನನ್ನು ಮಾರಿಸಬೇಕೆಂದುಯೋಚಿಸಿ ವೇಮ 
ಭೂಪಾಲ ಚರಿತವನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ, ಇವನು ವಾಮನ 
ಭಟ್ಟಬಾಣನೆಂದು ಖ್ಯಾತನಾಮಕನಾಗಿದ್ದು ದಲ್ಲದೆ ಅಭಿನವ ಭಟ್ಟಬಾಣನೆಂದೂ 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದುದಾಗಿ ವೇಮಭೂಪಾಲ ಚರಿತದ: 
ಭಾಣಾದನ್ಯೇ ಕವಯಃ 
ಕಾಣು: ಖಲು ಸರಸಗದ್ಯ ಸರಣೇಷು | 
ಇತಿಜಗತಿರೂಢಸವು ಯಶೋ 
ಮಮನಬುಣೊೋತ ಪಮಾಸ್ಟಿ ೯ ವತ್ಸ ಕುಲಃ ೧-೬ 


4 ಇವನ ಮೆ. ಮೊದಲಿನ ಹೆಸರು ಮಮನಭಟ್ಟ ನೆಂದಿದ್ದು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರೀಶ ಲಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿ ಭಕರ ಇಕುವಂಬು ಬಾಣನೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೆಸರನ್ನು 
ವಾನುನಭಟ್ಟಬಾಣನೆಂದು ಹೇಳಕೊಂಡಿರಬಹುದಾಗಿ ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
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ಶಕ] ಮಮನಭಟ್ಟಬಾಣ ೩೨೫ 








ವಿಶ್ವಾಧಿಕವಿಭವೋ ಹಾಸು ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥಕಾಲಕ್ಕೆರಾಜನು 
ಜೀವಿಸಿರಬೇಕಾಗಿತೋರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೇಮಭೂಪಾಲನೂ ವಾಮನಭಟ್ಟ 
ಬಾಣನೂ ಸಮಕಾಲೀನಕೆಂದಾದುದು, ವೇಮಭೂಪಾಲನು ಪೆದ್ದ ಕೋಮಟಯ 
ಮಗನು, ಮಾಚನೇಮನ ಸೋದರನ ಮುಮ್ಮಗನ್ನು ಮಾಚವೇಮನು ಸಕಲ 
ಕಲಾಚತುರನಾಗಿದ್ದು ಅಮರುಶತಕಕ್ಕೆ «ಶೃಂಗಾರ ದೀಪಿಕಾ? ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನೂ ಸಂಗೀತ ಚಿಂತಾಮಣಿಯೊಂಬುದನ್ನೂ ಬರೆದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಅಣ್ಣ ವೇಮನೂ, ನೇಮಭೂಪಾಲನೂ ಸಮಕಾಲೀನರೆಂದು ಹೇಳಿದುದ 
ರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದವನೆಂದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು 
ನೇಮಭೂಪಾಲ ಚೆರಿತಂ 
, ಪಾರ್ವತೀ ಪರಿಣಯ 
ನಳಾಭೃುದಯ 
ಶ್ಲಂಗಾರ ಭೂಷಣ 
ರಮಾನಾಥ 
ಕ ಶಬ್ದ ರತ್ನಾಕರ 

ಕ ಶಬ್ದ ಚಂದ್ರಿಕಾ 

ನೇನುಭೂಸಾಲಚರಿತಂ: ಹಾ 

ಇದು ಗದ್ಯಕಾವ್ಯ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಉಚ್ಛಾ ಸಗಳಿರುವುವು. ಕನಿಯು ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಯದಾತನಾದ ವೇಮಭೂಪಾಲನ ಹಾ ದಿಗ್ವಿಜಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ಬಹು ಸೊಗಸಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಸಿರುವನು. "ಗದ್ಯಂಷೃದ್ಯಂ ಎಂಬುದು ಇವನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷ 
ರಶಃ ನಿಜವಾಗಿದೆ. ಇವನ ಪದ್ಯಧೋರಣೆಯೂ ಬಹು ಲಲಿತ ಮಧುರವಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ "ಪದ್ಯಂವಧ್ಯಂ'ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಗದ್ಯೋತ್ಕರ್ಷತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರಭೂಷಣ 
ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತೀಪರಿಣಯನಾಟಕ ಇವು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸುವುವು. ಪ್ರತಿ ಉಚ್ಛ್ರ್ವಾಸದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ «ಇತಿ ಶ್ರೀಗದ್ಯಕವಿಸಾರ್ವಭೌಮಸ್ಯ ವತ್ಸಕುಲತಿಲಕಸ್ಯ ಮಹಾಕವೇ 
ರಭಿನವಭಟ್ಟ ಸಿಬಾಣಸ್ಯ ಕೃತೌ” ಎಂದಿರುವುದು. ರೆಡ್ಡಿನೇಮ ಭೂಪಾಲನಿಗೆ 
ವೀರನಾರಾಯಣನೆಂದೂ, ಇವನ ಚರಿತೆಗೆ ವೀರನಾರಾಯಣ ಚರಿತವೆಂದೂ 
ಹೆಸರು. ಭಾಸೆಯಬಿಕ್ಕಟ್ಟು, ವಿಷಯದಸನಿಗಟ್ಟು, ರಸೌಚಿತ್ಯ, ಶೈಲಿಯಮಾರ್ದ್ರವ, 
ಕಲ್ಪನೆಯ ಪೂರ್ಣತೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಇಷ್ಟಾದರೂ ಕಥಾವಸೆರದಲ್ಲಿ ನಿದೂಷಕನನ್ನುರಾಕ್ಷಸನೋರ್ವನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ದಾಗಿಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ರಾಜನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದ ವಿದೂಷಕ 


೫ ಓಟ ಘಿ 


re ಜಿ 


೩೨೬ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 








ಕವಿಭಿರಭಿನವಬಾಣಃ ಕಾವ್ಯಮತ್ಯದ್ಭುತಾರ್ಥಂ 

ಭುವನ ಮಹಿತಭೂಮಾನಾಯಕೋನೇಮಭೂಪ' | 
ತ್ರಿಭುವನಮಹನೀಯ ಖ್ಯಾತಿಮಾನೇಷಯೋಗಃ 

ಪ್ರಕಟಯತಿನ ಕೇಷುಂ ಪಂಡಿತಾನುಂ ಪ್ರಹರ್ಷು ॥ ೧.೭ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ...«ಸರ್ವೋ 
ತೃರ್ನ್ಷೇಣ ವರ್ತಮಾನಃ ' ಸಾಕ್ಸಾಲ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯಮಾಣಜಯಶಬಃ ವಿಶ್ವ 
ವಿಶ್ವಂಭರಾಪಾಲಮ”ಳಿಮಾಲಾಮಕರಂದಸುರಭಿತಚರಣಾರವಿಂದೋ ಜಯತಿ 
ನನ್ನುಮತ್ತಾವುದಾದರೂ ವನ್ಯಪಶುಗಳು ಹಿಡಿಡುಕೊಂಡುದಾಗಿಯೂ, ವಿದೂಷಕನ 
ಆಕ್ರಂದನ ಧ್ವನಿಯನ್ನುಕೇಳಿ ಅದನ್ನುಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಜಕು ಹೋದಂತೆಯೋ 
ಹೇಗೋ ಬರೆದುದಾಗಿದ್ದರಿ ಇವನ ಸಂವಿಧಾನ ಚತುರತೆಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟುಮೆರಗು 
ಹೆಚ್ಚುತಲಿತ್ತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಲೋಕವು ಭಿನ್ನರುಚಿಯುಳ್ಳುದು. ಮಹಾ 
ಕನಿನಾಮನ ಭಟ್ಟಬಾಣನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕಾವೃವು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರತಿಕವಿಭೇದನಬುಣಃ ಕವಿತಾತರುಗಹನವಿಹರಣಮಯೂರಃ 
ಸಹೃದಯಲೋಕಸುಬಂಧುರ್ಜಯತಿ ಶ್ರೀಭಟ್ಟಿಬಾಣಕನಿರಾಜಃ 

ಜಯತಿ ಕವಿಭಟ್ಟಿಬಾಣೇ ದಧತಿ ಕನಿಮನ್ಯ ಭಾವಮನ್ಯೇತಪಿ 
ಪ್ರದ್ಯೋತೆಯತಿ ರವ” ದ್ಯುಂ ಹಿದ್ಯೋತಾಖ್ಯಾ ನ ಕಿಂತು ಕೀಟಮಣೇಃ 

ಸುಗುಣಾಲಂಕ್ಕತಿಸುಭಗು ಫಸತಿರಿಯಂಭಟ್ಟಿ ಭಾಣ ಭವದೀಯಾ 


ಅಧರಯತಿ ನಿಠುತನಖಮುಖಮುಖರಿತನೀಣಾನಿನುದಮಾಧು ರ್ಪುಂ॥॥ 
ನೇಮಭೂಪಾಲಚರಿತದ ಕಥಾಸಾರಾಂಶ: -- 


ಅಸ್ತಿ ತ್ರಿಲಿಂಗೇಷ್ಟಡ್ಹಂಗಿನಾಮಥೇಯಾ ನಗರೀಃ| ತತ್ರೈಕದಾ ನಾರಾಯಣ 
ಚರಣಕಮಲಸಂಭೂತೇಃ ಚತುರ್ಥೇವರ್ಣೇ ಸಮುತೃನ್ನಃ ಕಾಮಾಭಿ 
ಧಾನೋನರಸತಿರಶಿಷದಕೇಷಮವನಿಚಕ್ರಂ | ತಸ್ಮಾತ್ರ್ರಸ್ರುತೇ ಮಹತಿ 
ವಂಶೇ ಶೌರ್ಯೋಷ್ಕಸಂತಸ್ತ ಸಮಸ್ತ ಸಾಮಂತಚಕ್ರಃ ಪ್ರೋಲ್ಲಭೂಪತಿ 
ರುದಭೂತ್‌ | ಸ ಹಿ ಕದಾಚಿದ್ದಸಂತಸಮಯೇ ಮೃಗಯಾಕ್ಷಿಸ್ತಜೇತಾಃ 
ಮಹಾರಣ್ಯಂ ನಿಗಾಹ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯದರ್ಶನೇನ ಹರಿಣೇನ ಸುದೂರಮಾಕೃಷ್ಣಃ 
ಕಂಚನ ಮಹನೀಯಮಾರಾಮಮಾಸದತ್‌ | ತತ್ರಾನಾಘ್ರಾತಪೂರ್ವ 
ಮಂಗನಾಂಗಪರಿಮಲಮುದ್ವಹಂತಂ ಪವಮಾನಮಭ್ಯಜಿಘ್ರತ್‌| ತದನು 
ಸಾರೇಣ ವಿಚರ್ರ ಕಸ್ಮಿಂಶ್ಚಿದುಪನನೇ ಬಾಲತರುಷಂಡಮಧ್ಯೇ ಸಜೆಕಾರ 
ಪೋತಾಶ್ರಿತಡೋಲಾಯಾಮುಪವಿಷ್ಟಾಂ ಕಲಮಧುರಾಲಾಸಿನೀಂ ಕಾಂ 
ಚಿತ್‌ ಕನ್ಯಕಾಮದ್ರಾಕ್ಷೀತ್‌ | ದೃಷ್ಟಮಾತ್ರೈವ ಸಾ ತಸ ಹೃದಯಮ 


ಕಕ] 


ಮಾಮನಭಟ ಬಾಣ ಶ್ಲಿ5ಕ 
ವಿಕ್ಷತ್‌, ಸೋಪಿ ತಸ್ಯಾಃ | ಹಂತ! ಪರಸ್ಪರದರ್ಶನಾನುಕ್ಷಣಮೇವ 
ರಾಕ್ಷಸೇನಗಲೇ ಗೃಹೀತಸ್ಯ ನಿದೂಷಕಸ್ಯಾಕ್ರಂದನಮಶನಿಮಿವ ಶ್ರವಸಿ 
ಸಾತಿತಮಾಕರ್ಣ್ಯ ವಿಸ್ಮ ಎತೌನ್ಯಕರ್ತವ್ಯಃ ತದುನ್ಮೋಚನಾಯ ಸ 
ಭೂಪತಿಸ್ತಸ್ಮಾತ್‌ಪ್ರದೇಶಾದನೃತ್ರಸರಭಸಮಯಾಸೀತ್‌ || 


ಅಥ ರಾಕ್ಷಸಾತ್‌ ವಿದೂಷಕಂ ಮೋಚಯಿತ್ವಾ ಪುನಸ್ತಮೇವೋದ್ದೇಶಮಾ 


ಗತ್ಯ ತಾಂ ಕನ್ಯಕಾಮದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಷಣ್ಣಹೃದಯಃ ಸರ್ವತೋತನ್ವಿಷ್ಯಾನ 
ಧಿಗತತದ್ವಾರ್ತಃ ಮದನಶರಶರವ್ಯತಾಮುಸಯಾತಃ ಕೃಚ್ಛಾ ೨3 ಸ್ವಪು 
ರಾಭಿಮುಖಂ ಪ್ರಾಸ್ಥಿತ | ತತಃ ಪ್ರಾಸಾದಮೇತ್ಯ ಪ್ರಬಲಾನಂಗನೇದ 
ನಾಜರ್ಜರಿತಾವಯವಃ ಕಥಂಕಥಮಸಿತಾಂ ನಿಶಾಂ ಗಮಯಿತ್ವಾಪ್ರತ್ಯೂ 
ಷಸಿ ತದೇವ ಲೀಲೋದ್ಯಾನಂ ಗತ್ವಾ ಡೋಲಾವಿಹಾರದೇಶಮುಪೇತ್ಯ 
ತರುಗುಲ್ಮೇಷು, ಕಮಲಸರಸ್ತೀರೇಷು ಚ ವಿಚರ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ ಕಮನೀ 
ಯಸ್ಯ ಲತಾಮಂಡಪಸ್ಯಮಧ್ಯಭಾಗೇ ಮದನಪರವಶಾಯಾಃ ಕಸ್ಯಾಶ್ಟಿತ್‌ 
ದುಃಸಹೆದೇಹಸಂತಾಪಮನ ಕ್ಷರಮಾನಿಷ್ಯುರ್ವತಃ ಶಯನೀಯಸ್ಯ ಸವಿಧೇ 
ಆತ್ಮನಃ ಪ್ರತಿಕೃತ್ಯಾಸಮಲಂಕೃತಂ ಕಿಮಸಿ ಚಿತ್ರಫಲಕಮಾಲೋಕಿಷ್ಯ | 
ತದವಲೋಕ್ಯಾತಿಭೂಮಿಂ ಗತೇನ ಕಂದರ್ನ್ಪಜ್ವರೇಣಾಸ್ತಮಿತಥ್ಭೃತಿಃ 
ಅನುಚರೇಣ ವಿದೂಷಕೇಣ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯಮಾನಃ ಇತಿಕರ್ತವ್ಯತಾ 
ಮೂಢಃ ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ತತ್ರ ಯದೃಚ್ಛಾಗತಯಾ ಪರಿಚಾರಿಕಾದ್ವೀತೀಯ 
ಯಾ ತಸ್ಯಾಃ ಸಖ್ಯಾ ನಿವೇದಿತಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತಃ ಆತ್ಮನೋ ನಿಮಿತ್ತೇ 
ಅನುಭೂತಾನಂಗವೇದನಾಸಹಸ್ರಾಯಾಸ್ತಸ್ಯಾಃ ವರವರ್ಣಿನ್ಯಾಃ ಶೋಚ 
ನೀಯಾಂ ದಶಾಂ ಶ್ರೋತು ಮಪ್ಯಶಕ್ನುರ್ವ «ಅಯಿ ! ಭದ್ರೇ! ಅವಿಲಂ 
ಬಿತಮೇವ ಕನ್ಯಾಗುರುಸನಾಪಮಹಂ ಜನಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಿ ಪರಿಣ 
ಯನಪ್ರಸಂಗಾಯ' ಇತಿ ತಾಂ ವಿಸರ್ಜ್ಯ ಸೆಹನಿದೂಷಕೇಣ ಸ್ವನಗರ 
ಮೇವ ಪ್ರಾನಿಕ್ಷತ್‌ ॥ 


ಅನಂತರಂ ದಕ್ಷಿಣಾಪಥೇ ವಿಕ್ರಮಸಿಂಹೆನಗರೀಪಾಲಕಸ್ಯ ತುಕ್ಟಾರಘೆಟ್ಟಸ್ಯ 


ಭೂಪತೇಸ್ತನಯಾಂ ತಾಂ ಪರಿಣೇತುಂ ತ್ವರಮಾಣಃ ಆಪ್ಪೈಸ್ತಸ್ಯಾನು 
ಮತಿಮುಸಲಭ್ಯ ತಾಮೇವ ಪುರೀಮುಸೇತೃಶುಭೇ ಮುಹೂರ್ತೇ ಅನಂ 
ತಾನಾಮ್ಸಾ ಕಿಸಸ್ಯಾಃ ಪಾಣಿಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಆನಂತಾಂ ಮುದಮಲಬ್ಬ | 
ತಯೋರನ್ಯೋನ್ಯವಿಭ್ರಮನಿಲಾಸಾವರ್ಜಿತಸ್ವಾಂತಯೋರುದಭರ್ವ ಮಾ 
ಚ, ವೇಮ, ದೋಡ್ಡ, ಅನ್ನ, ಮಲ್ಲಾ ಭಿಧಾನಾ ನಿಖ್ಯಾತಯಶಸಃ 
ಪಂಚ ಕುಮಾರಾಃ | ತೇಷುಜೆ ಷ್ಯಾನ್ಮಾಚನರೇಂದ್ರಾತ್‌ ಕೇಡ್ದಿ ಪ್ರೋತ 
ಭೂಪ ಇತಿ ಪೆದ್ದಕೋಮಹೀಂದ್ರಇತಿ ನಾಗೇಂದ್ರಇತಿ ತ್ರಿದಶಸದೃಶಾ 





ಸೇಸ್ಶೃತೆಕವಿಚರತೆ - [ಕ್ರಿಸ 
ಸ್ತ್ರಯಃ ಕುಮಾರಾ ಅಜನಿಷತ | ತೇಷುಗುಣಜ್ಯೇಷ್ಠಃ ಪೆದ್ದ ಕೋಮ 
ಟೀಂದ್ರ ಏವರಾಜರಾಜಪ್ರ ಭಾವೋಭೂತ್ವಾ ಅರ್ಣವನೇಖಲಾಮಿಾಾಮಾಂ 
ಮೇದಿನೀಮಶಿಸತ” | ಸಹಿ ಸೌಭಾಗ್ಯತಪಃಸಿದ್ಧಿ ಮಿವ ಸ್ಥಿ ತಾಮನಂತಾಂ 
ಬಾಮುಪಾಯಂಸ್ತ| ಅನಂತರಮನಧಿಗತಸುತಮುಖಾವಲೋಕನಸುಖಃ 
ಅಮರಪತಿಮರ್ಚಯಿತ್ವಾ ನೇಮಭೂಪಂ ನಾಮವಸೂಸಮಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ 
ಸುತಂ ಗುಣೈಸ್ತಮನುಕುರ್ವಂತಂ ಚತುರ್ಭುಜಪ್ರಭಾವಂ ಮಾಚಭೂ 
 ಕಇಲಂ ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯಂ ತನಯಂ ಚ ಪ್ರಾಪ್ಯಾನಂದತುಂದಿಲ 
ಹೃದಯೋಇ* ಭೂತ್‌ | ಕ್ರಮೇಣ ಕೃಷ್ಣೇತರಪಕ್ಷ ಶಶಲಾಂಛನ ಇವ 
ವರ್ಧಮಾನಃ ಕಲಾಭಿಃ ಪೂರ್ಣಃ ಪಿತ್ರ್ಯಂ ಸಿಂಹಾಸನಮಾರುಕ್ಷದ್ದೇಮ 
ಭೂಪಾಲಃ | ಅನಂತರಮಾಗತಾಯಾಂ ಶರದಿ ದಿಗ್ವಿಜಯಯಾತ್ರಾಂ 
ಚಿಕೀರ್ಷನ್ನಮಿತರಥಗಜತುರಗಪಾದಾತೈರತಿಮಹತೀಂ ಸೇನಾಂ ಕರ್ಷ 
ನ್ನುದಚಲತ್‌ | 
ಪ್ರಥಮಮಸೌ ಸಾಗರತೀರಮುಪೇತ್ಯ ತತಃ ಕಲಿಂಗೋತ್ಕಲಾಂಗವಂಗ 
ಭಂಗಾರ್ಲಾ ವಿಜಿತ್ಯ ಭಾಗೀರಥೀತೀರೇ ಕೃತಸೇನಾನಿವೇಶಃ ವೇಲಾತಟೀ 
ನೈವ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದಿಶಾಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಯ ದ್ರವಿಡಾನಾಮಾಕ್ರಮ್ಯ ಕಾಂಚೀ 
ಮಾಸಾದ್ಯ ಪಾಂರ್ಡ್ಯ್ಯಾಪರಾಜಿತೃ ಸೇತುಂ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಮೃತ್ಯ ತಾಮ್ರಸರ್ಣೀ 
ಮನಗಾಹ್ಯ ಕೇರಲಾನುದ್ವೀಕ್ಷ್ಯ ಮುರಚಿ:ಂ ನನೀಮತಿಕ್ರಮ್ಯ, ಮಲ 
ಯಾದ್ರೇರುಸತ್ಯಕಾಸು ಸುಖಮವಾತ್ಸೀತ್‌. ಕತಿಚನ ವಾಸರಾಣಿ | ಅಥ 
ಪ್ರತೀಚೇಂ ದಿಶಾಮಾಲಂಬ್ಯ ಘೂರ್ಜರಸೌರಾಷ್ಟ್ರಾನಾತ್ಮನೋ ವಂಶಂ 
ನೀತ್ವಾ ದೇವಂ ಸೋಮನಾಥಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಚರಮಾರ್ಣವರೋಧಸಾ 
ಪಾರಸೀಕಾಭಿಮುಖಂ ಗತ್ವಾ ಯನನಾನಾಂ ಶಿರಾಂಸಿನಿಕೃತ್ಯ ಅಸರಾಂತ 
ಮಹಿತಲಮಾಕ್ರಮೃ ಸಿಂಧುರಾಜಂ ಸಮರಾಂಗಣೇ ಪರಿಭೂಯ 
ಹೂರ್ಣಾ ಕಾಂಭೋರ್ಜಾ ಕಾಶ್ಮೀರಾನವನಮಯ್ಯ ಗ್ರೀಷ್ಮಸಮಯೇ 
ಗೌರೀಗುರುಂಕೈಲಮಗಾತ್‌ | ಅನಂತರಮನುಭೂತ ಹಿಮಾಲಯೋ 
ಪಾಂತವನರಾಜಿಸಂಚರಣಾನಂದಃ ಸಹ ಸೈನಿಕ ಸ್ತಸ್ಮಾದವರುಹ್ಯ ವಿಂಧ್ಯಾ 
ಟವೀಮನಗಾಹ್ಯ ಚಂಡಿಕಾಲಯೇ ಭಗವತೀಮಾದಿಭೈ ರವೀಂ ತಾಂತ್ರಿ 
ಕೇನನಿಧಿನಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ದ್ರಾಕ್ಷಾರಾಮಪುರೀಮಾಸಾದ್ಯ ಭೀಮೇಶ್ವರಂ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ವೇಶವಾಟೀಂ ಕೇವಲಮವಲೋಕನದಾನೇನಾನುಗೃಹ್ಯ ವಸಿಷ್ಟ 
ಗೌತಮನಿಸೇವಿತಾಂ ಭಗವತೀಂ ಗೋದಾವರೀಮುಪಾಸ್ಯ ನಿಜಪುರೀ 
ಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಐಶ್ವರ್ಯ ಸಂಪೂರ್ಣಮಾತ್ಮಭಾವನಮಾಸಾದ್ಯಾನಿತರಸು 
ಲರ್ಭಾ ಚೋಗಾನನುಸೇವಮಾನಃ ಸರಸಕನಿಕಾವ್ಯಶ್ರವಣಭೂಷಣೇನ 





ಕರ್ಣಾವನುದಿನಮಲಂಕುರ್ವ ಪರಾಂ ಕೋಟಿಮಾನಂದೆ ಸ್ಯಾಧ್ಯ 
ಗಚ್ಛತ್‌ || 
ಇವನ ಗದ್ಯದಮಾದರಿಗೆ ಕೊಂಚಬರೆಯುವೆವು:-- 


«ತತಃ ಪ್ರಬಲೋತ್ಕಂಠಃ ಕ್ಷಣದಾಕರರಸ್ಥಿಭಿರಿವಾಕೃಷ್ಯಮಾಣಃ ಸೌಧಶಿಖರ 
ಮಾರುರೋಹ| ತತ್ರ ಚಂದನಜಲಸಿಕ್ತಮಣಿಕುಟ್ಟಿಮತಲೇ ತಾರಕಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬನೇದುರೋಪಹಾರಕುಸುಮೇ ಬಹುಲನಿಕೀರ್ಣಿಕರ್ಪೂರಧೂಲೀ 
ಪರಿಮಲಮಿಳದಳಿಕುಲಹ್ಯಂಕಾರಮುಖರೇ ದಕ್ಷಿಣಪವನವಿಕೀರ್ಯಮಾಣ 
ಪರಿಸರಾರಾಮಕುಸುಮಪರಾಗಸುರಭೌ ಪರಿತೋ ಲಂಬಮಾನಮುಕ್ತಾ 
ಸರಕಿರಣಪುನರುಕ್ತಚಂದ್ರಿಕಾ ಧವಲಿಮ್ನಿ ಸೌಧತಲೇ, ಮಣಿಪರ್ಯಂಕಿ 
ಕಾಶಯ್ಯಾಮಧಿಶಿಕ್ಯೇ ಜ್‌ -ದ್ವಿತೀಯೋಚ್ಛಾ ಎಸ! ಪುಟ ೫೭, 

(೨) ಪಾರ್ವತೀಪರಿಣಯನಾಟಕ. 

ಇದರ ಕರ್ತನಾಕೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ವತ್ಸಕುಲಜಾತ ಅಭಿನವಬಾಣಾಭಿದಾನದ 
ಬೇರೊಬ್ಬನೆಂದೂ (ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಚರಿತೆ ಪ್ರಥಮಸಂಪುಟ ೧೮೪ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿಸಿರುವೆವು) ನಾಮಸಾಮ್ಯದ, ಕಾದಂಬರೀಕಾರ ಬಾಣಭಟ್ಟನಲ್ಲವೆಂದೂ 
ಹೇಳಿರುವೆವು. ಇದನ್ನು ಬರೆದವನು ವೇಮಭೂಪಾಲಚರಿತಕಾರನಾದ ವಾಮನಭಟ್ಟ 
ಬಾಣನು. ಈತನಹೆಸರು ಈಕಡೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಿಲ್ಲದುದರಿಂದಲೂ, ಹೆಸರಿನ ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುವ "ವಾಮನ'ಎಂಬ ಶಬ್ದ ವು ಬಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿ ಭಟ್ಟಬಾಣ 
ನೆಂದು ಹೆಸರುಗೊಂಡುದರಿಂದ ಇಂತಹಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶಕೊಟ್ಟಿದೆ, ಮುಂಬಯಿ 
(Bombay) ಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ನಿರ್ಣಯಸಾಗರಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಕವಿ 
ಶ್ರೀ ಬಾಣಭಟ್ಟಪ್ರಣೀತಂ ಪಾರ್ವತೀಸರಿಣಯಂ ” ಎಂಬದು ತಪ್ಪಾಗಿಅಚ್ಚಾಗಿದೆ. 
ಹೆಸರಿಗೆತಕ್ಕಂತೆ ಶಿವನೊಡನೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ವಿವಾಹಕಥೆಯು ಇದರ ಕಥಾವಸ್ತು, 
ಶಿವಪುರಾಣದೊಳಗಿನ ಪಾರ್ವತಿಯ ವಿವಾಹಕಥೆಯು ಇದರ ಆಧಾರ. ಇದರಲ್ಲಿ 
೫ ಅಂಕಗಳಿರುವುವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನಾಚತುರತೆಯಾಗಲಿ ವರ್ಣನಾ ವೈಖರಿಯಾ 
ಗಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕೆಲವು ಗದ್ಯಪದ್ಯ ಭಾಗಗಳು ಬಹೂತ್ಶ್ಯೃಷ್ಟರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದೆ, 

ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 

ಮಹೇಂದ್ರನಹೇಳಿಕೆ:- 

ಮುಗ್ಧೆ ರಸ್ನರಸಾಂ ವಿಲಾಸಸಹಿತೈರ್ವಾಕ್ಯೆ ಸರ್ಮೆನೋಹಾರಿಭಿ! 
ಕರ್ನಾಂತಸ್ಸ ಲಿತೈರಪಾಂಗವಲಿತ್ತೆ ರಾರೇಚಿತಭ್ರೂಲತೆ 1 


ಬಾಹೋಃ ಸ್ರಸ್ತ ಕುಡೋತ್ತ ತ್ರರೀಯಘುಟಿನಾಮಂಜುಕ್ಕ [ತ್ಯ ೦ಕನ್ಯ 
ರ್ವ್ಯಾಸಾರೈ ರಪಿ ಯೋ ವಿಕಾರಪದವೀಂ ನ ಪ್ರಾಪಿತಃ ಸಂಯಮೂ॥ ೨--೫ 


(42) 


ಓ 


4೩೦ ಸಂಸ್ಕೃತಕವನಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ್ಮ 





ಅಸ್ಸರೆಯರ ಹಾವಭಾವವಿಲಾಸೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಮನೋಹರ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಶಾಲನೇತ್ರಗಳ ಅಸಾಂಗವೀಕ್ಷಣದಿಂದಲೂ, ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನು ತಿರು 
ಗಿಸುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಭುಜದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಜಾರಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸೆರಗನ್ನು ಸರಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆಳೆದು ಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ಬಳೆಗಳ ಮಂಜುಳ 
ಧ್ವನಿಗಳಿಂದಲೂ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವ್ಯಾಪಾರಂಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟುವಿಧವಾಗಿ 
ಅವನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ವಿಫ್ನವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದರೂ ಆ ತಪಸ್ವಿಯು ಕೊಂಚವಾದರೂ 
ಮನೋವಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. 


ಸ್ತ್ರೀಯರ ಚೇತನ ಪ್ರಕೃತಿಕಾಠಿನ್ಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ: 


ಶೇತೇ ಯಾ ಕಿಲ ಹಂಸತೂಲಶಯನೇ ನಿದ್ರಾತಿ ಸಾ ಸ್ಫಂಡಿಲೇ 
ವಸ್ತೇ ಯಾ ಮೃದುಲಂ ಡುಕೂಲಮಬಲಾ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಸಾ ನಲ್ಕಲಂ 
ಯಾ ಮಾ ಚಂದನಪಂಕಲೆ:ಪಶಿಶಿರೇ ಧಾರುಗೃ ಹೇವರ_ ತೇ 
ಪಂಚಾನಾಮುದಿತೋಷ್ಮಣಾಂ ಹುತಭುಜಾಂ ಸು ಮಧ್ಯಮಾಸೇವಶೇ॥ ೪-೨, 


ಆಹಾ ! ಯಾವ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೆಂಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಪದ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದ ಳೋ ಅವಳು ಈಗ ಸ್ಥಂಡಿಲದಲ್ಲಿ (ನೆಲದಮೇಲೆ) ಶಯನಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಯಾವಳು ಅತಿಮೃದುವಾದ ದುಕೂಲ (ವಸ್ತ್ರ)ಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳೋ ಅಂಥವಳು 
ಈಗ ನಾರುಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾಳೆ, ಯಾವಳು ಅತ್ಯಂತ ಶೀತಲಚಂದನಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ಧಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ(ನೀರಿನಮನೆ)ವಾಸಿಸು ತ್ತಿದ್ದ ಳೋ ಅವಳು 
ಈಗ ಸಂಚಾಗ್ನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು, 


ಪಾರ್ವತಿಯ ಸತ್ವಸರಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ನೇಷಾಂತರದಿಂದ ಬಂದ ಈಶ್ವರನು ಪಾರ್ವ 
ತಿಯನ್ನುಕುರಿತು, ಎಲೌ ಮುಗುದೆ! ನೀನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ವರನ ಇರವನ್ನು 
ಕೇಳು: 
ಆಲೇ ಪೋ ಭಸಿತಂ ವಿಭೂಸಿತಮಹಿರ್ನಾಸಃ ಪಿತ್ವಣಾಂ ವನೇ 
ವೇತಾಲಾಃ ಪರಿಚಾರಕಾಃ ಪ್ರತಿದಿನಂ ವೃತ್ತಿಶ್ಚ ಭಿಕ್ಟಾ ಮಯಿ 
ಇತ್ಕಂ ಯಸ್ಯ ಶುಭೇತರಾಣಿ ಚರಿತಾನ್ಯಾ ಖಾ ್ಯಂತಿ ಸರ್ವೇಜನಾ 
ಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಮ್‌ಗ್ಲ್ಯವಶಾನ್ಮತಿಸ್ತೆವ ರುಚಿಂ ಬದ್ಧಾತಿ ಕಿಂ ಬ್ರೂಮಹೇ ೪.೧೨ 


ಅವನು (ಮೈಗೆ) ಬಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಬೂದಿ. ಅವನ ಆಭರಣಗಳ್ಳೊ 
ಸರ್ಪಗಳು, ವಾಸೆಸ್ಮಳವು ಶ್ಮಶಾನ, ಭೂತನೇತಾಲಾದಿಗಳು ಪರಿಚಾರಕರು. ಜೀವ 
ನವು ಪ್ರತಿದಿನದ ಭಿಕ್ಟಾಟಿನದಿಂದ. ಇಂತಹ ಅಮಂಗಳಕರನಾದ ಆ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ 
ಮೂಢಳಾಗಿ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ನೀನು ಮನಸ್ಸಸ್ಸಿಟ್ಟಿರುನೆ! ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ನಾನೇನು 
ತಾನೇ ಹೇಳಲಿ !' 


— 


ಶಕ] ವಾಮನಭಟ್ಟಬಾಣ, ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತೆ ತಿಗ 


~ 





ನಳಾಭ್ಯುದಯ:- -ಇದರಲ್ಲಿ ೮ ಸೆರ್ಗಗಳೂ ೯ ನೆಯಧರಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ಮಾತ್ರ ಇರುವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯವು ಪೂರ್ತಿಯಾದಂತೆ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ: 
೯ನೆಯ ಸರ್ಗದ ಈ ಕೆಳಗಣ ಮೂರು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಗ್ರಂಥದ ಭೂಮಿಕೆಯಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಕಿಯಲ್ಪಹ್ಟಿರುವುವು. ಇದು ಹೆಸರಿಗೆತಕ್ಕಂತೆ ಪುರಾಣಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ ನಳನ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿಜಿ. 
ಗತೇಬಹುತಿಥೇಕಾಲೇಪರ್ಣಾದೋ ನಾಮಬಾಡವಃ 
ಪ್ರತ್ಯೇತ್ಯ ಕುಂಡಿನಂ ಭೈ ಮಾಂರಹಸ್ಯೇತದಭುಷತ ॥ ೧ ॥ 
ಅಥಗ್ರುಮೇಷುದೇಶೇಷುವನೇಷುಸವನೇಷುಚೆ 
ನಲಮನ್ಹೇಷಮಾಣಾಸ್ಮೇನಾಧಿಜಗ್ಮುರ್ದ್ವಿಜಾತೆಯಃ ॥ ೨ ॥ 


ದಮಯಂತ್ಯು ದಿತುಂಮಚಂ ಜಗದುಸ್ತತ್ರತತ್ರತೇ 
ನಕಶ್ಚದಸಿಸರ್ವಸ್ಯಾಂ ಪೃಧಿಮ್ಯುಮುತ್ತರಂದದ” ॥ ೨ ॥ 


ಎಂಟನೆಯ ಸರ್ಗದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ " ಇತಿ ಶ್ರೀವಾಮನಭಟ್ಟಿ ಬಾಣಕೃತೌ 
ನಲಾಭ್ಯುದಯೇ ಅಷ್ಟಮಸ್ಸರ್ಗಃ?' ಎಂದಿರುವುದು. 


ಶೃಂಗಾರಭೂಷಣಃ--ಇದು ರೂಪಕ ಭೇದವಾದ ಭಾಣ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿ 
ದುದು. ಇದರೆಲ್ಲಿ ಒಂದಂಕೆನಿರುವುದು. ೮೬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವುವು. ಕಥಾ 
ನಾಯಕನು ವಿಲಾಸ ಶೇಖರನು, ಇವನ ಗದ್ಯ ಶೈಲಿಯು ಬಾಣನ ಶೈಲಿಯನು 
ಹೋಲುವುದಾದರೂ ಪದ್ಯ ರಚನಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಾಣನನ್ನು ಮಾರಿಸಿರುವನೆಂದಕಿ 
ಅಚ್ಚರಿಯಾಗದು. ಇವನ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಸುಂದರವೂ ಸರಳವೂ ಆಗಿರುವುವು. 


ಶ್ರೀವರೆಪಂಡಿತ 


ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಇವನ ಮಾತಾಶಿತೃಗಳಾಕೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. 
ಇವನು ಯಾವಾಗ ಎಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಾದರೂ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳುವ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಕೊಂಚಮಟ್ಟಿಗೆ ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಹೇಗೆಂದರೆ: 
ಸ್ರಾಚ್ಛೇಜಾಗ್ರತಿ ರಾಜ್ಯೇತಸ್ಯ ಪೃಥಿಮ್ಯಂ ಪೃಥಿವೀ ಪತೇಃ 
ತಾಕೇಮುನಿದ್ದಿವೇದೇಂದು (೧೪೨೭) ಗಣೆತೇವಿಕ್ರೆಮೋಸ್ಮಗೋಃ | 
ಸ್ಥಿ ತೇಳಪಿಲ್‌ಕಿಕೇವರ್ಷೇಚಂದ್ರುಷ್ಟ (೮೧) ಪರಿಪೂರಿತೇ 
ಮಾಧವೇಮಾಸಿರಾಕಾಯಾಂ ರಮೌಮೇಷಮುಸಾಗತೇ I 
(ಕಧಾಕ್‌ತುಕ ೩೭-೩೮) 


443 ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ೧೪೨೭ನೆಯ ಮಿತೇಬ್ಬೇ ೮೧ 
ಎಂಬ ಅಂಕಯೋಜನದಿಂದ ವಿಕ್ರಮ ಸಂ. ೧೫೦೮ ಅಥವಾ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೫೧ ಎಂದಾ 
ಗುವುದು.  ವೈಕ್ರಮೇಶರದಿ ವೈಶಾಖಮಾಸಿ ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಮಸ್ಯ ಗ್ರಂಥಸ್ಯ 
ನಿರ್ಮಾಣಸಮಯೋಲ್ಲೇಖೋಪಲಾಭಾತ್ಯವಿವರಸ್ಯಾವ್ಯಯಮೇವ ಸತ್ತಾಸಮಯಃ? 
ಎಂದ್ಕೂ ಇದಲ್ಲದೆ ಕವಿಯೇ ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೪೭೭ರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದ ಜೋನರಾಜನ ಅನಂತರ ಮೂರನೆಯ ಜೈನ ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯನ್ನು 
ಬರೆದುದಾಗಿ:-- 

ತಸ್ಮಿನ್ಮಯಾಪಂಡಿತಜೋನಕಾಖ್ಯ೦ 
ನತ್ಪಾಗುರುಂಪಂಡಿತೆ ಶ್ರೀವರೇಣ | 

ಭೂಪಾಲತುಷ್ಣ್ಯಸ್ಬುರಲೋಕೆವಾಣ್ಯು 
ರಂಭೋತಧ್ವನಾಕಾಂಶ್ಲ ಮನೋಹರೋಯಂ ॥ ೪೦॥ 


ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುವುದಲ್ಲದೆ:- 


ಶ್ರೀಜೋನರಾಜವಿಬುಧಃ ಕುರ್ವನ್‌ ರಾಜತರಂಗಿಣೀಂ | 
ಸಾಯಕಾಗ್ನಿ (೩೮) ಮಿ ತೇವರ್ಷೇ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯ ಮಾಸದೆತ್‌ ॥ ೬ ॥ 
ಶಿಸ್ಯೋ5ಸ್ಯ ಜೋನರಾಜಸ್ಯ ಸೋಹಂ ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತಃ 
ರಾಜಾವಳೀಗ್ರಂಥಶೇಷಾಪೂರಣಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯತಃ ॥ ೭ ॥ 
ವದ ಎಂಬ ಜೈನರಾಜತರಂಗಿಣಿಯ ಪ್ರಥಮತರಂಗ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗು 
ು 
ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀವರಸಂಡಿತನ ಸಮಯವು ಜೋನರಾಜನ ಕಾಲವಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಜೈನಲಾಬ್ಬೀನನು ಕಾಶ್ಮೀರವನ್ನಾಳಿದುದು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೪೧೭--೧೪೬೭ ರ 
ವರೆಗೆಂದು ಜೋನರಾಜನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಜೈನಲಾಬ್ದೀನ, ಜೋನ 
ರಾಜ ಮತ್ತು ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತ ಈ ಮೂವರೂ ಸೆಮಕಾಲೀನರೆಂದೂ ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತ 
ವಿರಚಿತವಾದ ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಎಂದರೆ 
ಈ ಶ್ರೀ ವರಪಂಡಿತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತ 
ರಾರ್ಧದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರವಾದುದು, 
ಇವನು ಯವನ ಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಂಗತನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದು ಪ್ರತಿಕೌತುಕಾಂತೃದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ “ ಇತಿಯವನ ಶಾಸ್ತ್ರ ಖಾರಂಗಮ ಪಂಡಿತ ಶ್ರೀಧ(ವ)ರ ವಿರಚಿತೇ 
ಕಥಾಕೌತುಕೇ '' ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ, 


ಕೆಲವರು ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತನೆಂಬ ಹೆಸರಲ್ಲನೆಂದೂ ಇವನ ಕಥಾಕೌತುಕದ 


೧೪೧೫ನೆಯ ಕಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ “ ಇತ್ತಿ, ಕೌತುಕೇ” ಎಂದಿರು 
ವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಸಂದಿಗ್ಧವಾಗಿರುವುದೆಂದೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಈ ಕಥಾ 


ಶಕ] ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತ ೩೩ 
ಕೌತುಕದ ಕೊನೆಯ ೧೪೧೫ನೆಯ ಎರಡು ಕೌತುಕಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಕ್ಷರ 
ಸ್ಟಾಲಿತ್ಯವು ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂದ ಇವರಿರ್ವರೂ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದೂ, ಅವನೇ 
ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತನೆಂದೂ, ಕೆಲವರು ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತನಕಾಲದ ಜೋನರಾಜನೇ ಬೇರೆ, 
ಶ್ರೀಥರಪಂಡಿತನ ಕಾಲದ ಜೋನರಾಜನೇ ಬೇರೆ ಇವರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧ 
ವಿಲ್ಲವೆನ್ನುವರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಶ್ರೀಧರನೋ ಅಥವಾ ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತನೋ 
ಜೋನರಾಜನ ಅಂತೇವಾಸಿಯೆಂದೂ, ಗ್ರಂಥ ನಿರ್ಮಾಣವು ೧೫೦೮ರಲ್ಲಿ ಆಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಬೇಕೆ ಕೆಲವರು ಜೈನರಾಜ ತರಂಗಿಣೀ ಕಾರನು ಶ್ರೀವರ 
ಸಂಡಿತನೇ ಹೌದು, ಆದರೆ ಕಥಾ ಕೌತುಕವನ್ನು ಬರೆದವನು ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತನೋ 
ಅಥವಾ ಶ್ರೀಧರನೋ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಇವನು ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯನ್ನು ಬರೆದ 
ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತನಿಗೆ ಭಿನ್ನನೆಂತಲೂ ಶ್ರೀವರ ಅಥವಾ ಶ್ರೀಧರಕವಿಯು ವಿ.ಸ, ೧೪೨೭ 
ಅಥವಾ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೩೭೦ ಎಂದೂ «ವೈಕ್ರಮಶರದಿ ಚಂದ್ರಾಷ್ಟ (೮೧) ಪರಿಪೂರಿತೇ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಸಾಯಕಾಗ್ನಿ (೩೫) ಮಿತೇವರ್ನೇ” ಎಂದು 
ಜೈನರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬರುವುದೆಂದೂ ಸಾಧಿಸುವರು. ಇವರ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಸಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವುದಾದರೆ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಯಬರುವುದು, 


(೧) ಯುಸೊಫ್‌ಜುಲೇಖಾ ಗ್ರಂಥಕಾರನಾದ ಜಾಮಿಯು (ಮುಲ್ಲಾ 
ಜಾಮಾನೂರುದ್ದೀ) ಅಬ್ದುರ್‌ ರಹಿಮಾನನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೧೪-೧೪೯೨ರ ವಕೆಗೆ 
ಜೀವಿಸಿದ್ದನು. 


(೨) ಶ್ರೀವರಪಂಡಿತನು ಜೋನರಾಜನ ಅನಂತರ ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೪೭೭ರಲ್ಲಿ 
ಮೂರನೆಯ ಜೈನೆರಾಜತರಂಗಿಣಿಯನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು: 

(೩) " ಶಿಸ್ಯೋಸ್ಯ ಜೋನರಾಜಸ್ಯಸೋಹಂ ಶೀನರಸಂಡಿತಃ” 

ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯು ಜೈನರಾಜನ ಶಿಷ್ಯನೆಂದೂ, ಜೈನಲಾ 
ಬ್ಹೀನನು ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೧೭-೧೪೬೭ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಈ ಮೂವರೂ ಸಮಕಾಲೀನರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಬೋಧೆಯಾಗುವುದು. 
ಜೋನರಾಜನ ಮರಣಾನಂತರ ಅಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ: ೧೪೬೭-೧೪೭೭ರ ಮಧ್ಯಕಾಲ 
ವಾಗಿರಬೇಕು, ಆ ವೇಳೆಗೆ ಜೈನಲಾಬ್ಬೀನನೂ, ಜೋನರಾಜನೂ ಈ ಲೋಕದಿಂದ 
ಮರೆಯಾಗಿರಬೇಕು. ಅನಂತರ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೭೭ರಲ್ಲಿ ಜೈನರಾಜತರಂಗಿಣಿ 
ಯನ್ನು ಮುಗಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿರಬೇಕೆಂದು ಬೋಧೆಯಾಗುವುದು. ಜೈನರಾಜ 
ತರಂಗಿಣಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನಂತರ ಅಥವಾ ಮುಗಿಸುವ ವೇಳೆಗೆ ಜಾಮಿಯು 
ಬರೆದ ಯುಸೂಫ್‌ಜುಲೇಖೆಯರ ಪ್ರಣಯ ಕಥಾತರಂಗ ವಿಚಾರವು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ರಿಂಬಲೂ ಮಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟರಬೇಕು. ಇಂತಹ ಅಪೂರ್ವ ಕೌತುಕವಾಣಿಯನ್ನು 


೩೩೪ ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಕೆವಿಡರಿತೆ [$ಸ 





ನೋಡಿ ಅದನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಲು ಕೈಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫ನೆಯ 
ಶತಾಬ್ದದ ಉತ್ತರಾರ್ಥದಲ್ಲಿರಬೇಕು. 

(೪) ಶ್ರೀವ (ಧ)ರ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಸ್ವಾಲಿತ್ಯವೇ ಹೊರ್ತು 
ಮತ್ತಾವುದೂ ಇರದು. ಇದು ಲೇಖಕರ ಪ್ರಮಾದ ಜನಿತವಿರಬಹುದು. ಕಥಾ 
ಕೌತುಕವು ೧೫ ಕೌತುಕಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಮೊದಲಿನ ೧೩ ಕೌತುಕಗಳಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶೀವರನೆಂದಿದ್ದು, ಮಿಕ್ಕೆರಡರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತ್ರೀಧ (ವ) ರ ನೆಂದಿರುವುದು. ತೀಧರನೇ 
ಆಗಿದ್ದರೆ ಉಳಿದ ೧೩ ಕೌತುಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಹಾಗಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅಕ್ಷರಸ್ಟಾಲಿತ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಸಹಜರೀತಿಯೆಂದೊಪ್ಪ ಬೇಕು. 
ಉಳಿದ ಸಂದೇಹಗಳು ನಿರಾಧಾರವೆನ್ನ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಕನಿಯನ್ನು ಕ್ರಿ.ಶ. 
೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನಾನಂತರದವನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಅಸಂಬದ್ಧ ವಾಗಿ ತೋರುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಕವಿಯು ತನ್ನ ಕಾಲವನ್ನು ತಾನೇ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಕ್ರಿ. ಶ್ರ ೧೫ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೆನ್ನು ವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಅಭ್ಯಂತರವೂ ತೋರದು. 

(೧) ಗ್ರಂಥಗಳು:--ಮೂರನೆಯ ರಾಜತರಂಗಿಣೀ-ಇದರಲ್ಲಿ ಕಲ್ತ್ಪಣನ 
ರಾಜತರಂಗಿಣಿಯಂತೆ ವಿವಿಧರಾಜರ ಜೀವನಚರಿತೆಯು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು- 

(೨) ಕಥಾಕೌತುಕ:-ಮೋಹ, ರೂಪ, ವಿರಹಸಮಾಗಮ, ಆನಂದಾದಿಗಳು 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಲೆದೂಗುವಂತೆ, ಪ್ರಣಯವೆಂತಹುದೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿ 
ಯುವಂತೆ, ವಿರಹದ ದುರ್ಧರ ಪ್ರಸಂಗವು ಕಣ್ಣೀರಿಡುವಂತೆ, ಅಕಂತರೂಪವು 
ಉನ್ಮಾದಕರವೆಂಬಂತ್ಕ, ಮೋಹವು ವ್ಯಾನೋಹಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಸಮಾಗಮವು 
ಅನಂದ ಪ್ರದವಾಗಿರುವಂತೆ, ಸುಲಭರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವುದು. ನೀತಿ, 
ಕೌಶಲ, ಪ್ರಣಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿರುವುವು. ಇವನೇ ಯುಸೂಫ್‌" 
ಜುಲೇಖೆಯರ ಚರಿತವನ್ನು ಗೀರ್ವಾಣಭಾಸೆಗೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ಪದ್ಯರೂಸವಾಗಿ ಬಕೆದ 
ನೆಂಬುದಕ್ಕೆ: 

ಮಲಾಜ್ಯಾಮೇನೆ ಯೇ ಸೋಹ ಜೋಲೇಖಾನಾಮವಿಶ್ರುತಃ | | 
ರಚಿತೋಂಪ್ಯದ್ದುತಃ ಪೂರ್ವಂಗ್ರಂಥೋದೇವಮುಖೋದ್ದ ತಃ ॥ ೧-೩೯ 
ತೆಸ್ಮಿನ್ನಯಾಪಂಡಿತಜೋನ ಕಾಖ್ಯಂ 
ನತ್ಪಾಗುರುಂಪಂಡಿತಶ್ರೀನರೇಣ! 
ಭೂಪಾಲತುಷ್ಟ್ಯಸ್ಬುರಲೋ ಕವಾಣ್ಯಾ 
ರಂಭೋಧ ಎನಾಕಾಂಶ್ಚಮನೋಹರೋಯಂ ॥ ೧-೪೧೦ 

«ಆಫಿಕಾರಾಜನಾದ ತಾಯಮಸ್‌ನ ಮಗಳಾದ ಜುಲೇಖೆಯು ಯಾವ 

ನೋ ಓರ್ವ ಅಪರಿಚಿತ ಸುಂದರವೃಕ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ವಸ್ನದಲ್ಲಿನೋಡಿ ಅವನ ಸೌಂದ 


ಶಕ] ಶ್ರೀವಕಶಂಡಿತ 45 


ರ್ಯಕ್ಕೆ ಲುಬ್ಬಳಾಗಿ ಅವನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತ ಅವನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದೆಂತೆಯೂ, 
ಅನನು ಈಜಿಪ್ಟಿನ ವಜೀರನೆಂದೂ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸುಖಾನುಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. 
ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಫಕೋಯರ ಅರಸನಾದ ಪಾತಿಫರನು ಜುಲೇಖೆಯ ರೂಪಕೇಖಾ 
ವಿಲಾಸ ಚತುರತೆಯನ್ನುಕೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವನು. ಆದರೆ ಜುಲೇ 
ಖೆಗೆ ತನ್ನ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಜೋಸೆಫನೇ ಇವನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿದು ಯಾರ 
ಮೊಗವನ್ನೂ ನೋಡದಿದ್ದ ಜುಲೇಖೆಯು ಪಾತಿಫರನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯಾದಳು, 
ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜೋಸೆಫನು ಈಜಿಸ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗುಲಾಮನಾಗಿ ಮಾರಲ್ಪಟ್ಟು ಪಾತಿ 
ಫರನು ಅವನನ್ನು ಕೊಂಡು ಕೊಂಡನು. ಜುಲೇಖೆಯು ಅವನನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ 
ತನ್ನ ಹಾವಭಾವವಿಲಾಸಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆತ್ತಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಸೆಕೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿದನು. ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಅನಂತರ 
ಜೋಸೆಫನು ಹೇಗೋ ಕಾರಾಗೃಹಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮುಖ್ಯಾಮಾತ್ಯ ಪದವಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಪಾತಿಫರನು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ಅವಮಾನ 
ದಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವಶರೀರವನ್ನು ನೀಗಿದನು. ಹೆಂಡತಿಯಾದ ಜುಲೇಖೆಯು ಗಂಡನ 
ಮರಣಾನಂತರ ಕೇಡುದು:ಖಿತಳಾಗಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯದೆಸೆಗೀಡಾಗಿ ಅತ್ತತ್ತು ಕಣ್ಣನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನುನೋಡಿ ಜೋಸೆಫನು ಮನಮರುಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಪೂರ್ವ 
ದಂತೆ, ಕಡುಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಬೇಕಾಗಿ ಜೀವರನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಭಗವಂತನು ಅಂತಾಗಲೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದನು, ಈ ವೇಳೆಗೆ ದಾರಿ 
ದ್ರ್ಯದಜಿಸೆಯಿಂದ ಕಂಗಾಲಾಗಿರುವ ಜುಲೇಖೆಯು ಇಸ್ಲಾಂಮತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿ 
ದ್ದಳು, ಜೋಸೆಫನು ಶಾಸ್ತ್ರರೀತ್ಯಾ ಗೇಬ್ರಿಯಲನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅವಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಿ ೪೦ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅನಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಭೋಗಭಾಗ್ಯ ಪರಂಪಕೆ 
ಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಮೃತನಾದನು. ಜುಲೇಖೆಯೂ ಬಹುದಿವಸ ಈ ವಿಯೋಗ 
ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸದೆ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಜಡಕಳೇಬರದಿಂದ ಬೇಕೆಯಾದಳು. ” 
ಇದೇ ಕಥಾನಾರಾಂಶ. ಯುಸೂಫ್‌ ಅಥವಾ ಜೋಸೆಫ ಮತ್ತು ಜುಲೇಖೆಯರ 
ಪ್ರಣಯ ಲೀಲಾ ವಿಚಾರವು ಕೌತುಕಕಥಾವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯು 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕಥಾಕೌತುಕ'' ಎಂದು ಅನ್ಲರ್ಥನಾಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವನು. 

ಇದನ್ನು ರಾಲ್ಭ ಟ. ಹೆಚ್‌, ಗ್ರಿಫಿತ್‌ರವರು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೮೮೨ರಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ಲೆ 
ಭಾಷೆಗೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿರುವರು, ಮೂಲಕಥಾಕಾರನಾದ ಜಾಮಿಯ ಜೀವನವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ ಹೊರ್ತು ವಿಷಯವು ಪೂರ್ಣವಾಗದು. 


ಜಾಮಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೪೧೪ರಲ್ಲಿ ಖುರಾರ್ಸಾಪ್ರಾಂತೃಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ ಜಾಂ ಎಂಬ 
ಊರಿನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದನು. ಜಾಂ ಎಂಬೂರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನಾದುದರಿಂದ ಜಾನೂ 


48೬ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 





ಎಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಇವನ ಹೆಸರು ನೂರುರ್ದೀಅಬ್ದುರ್‌ರಹಿರ್ಮಾ, ಇವನಿಗೆ 
೫ ವರ್ಷಗಳಾದನಂತರ ಕೂರುದ್ದಿ ೯೯ ಎಂದು ನಾಮಕರಣವಾಗಿದ್ದು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಮೌಲಾನಾ ಎಂಬ ಆಚಾರ್ಯಪದವಿಯು ದೊರೆತುದು. ಇವನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವು 
ಹೀರಾತ್‌ ಮತ್ತು ಸಾಮರ್ಕಂಡ್‌ನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ಆ ಕಾಲದವಿದ್ಯಾಧಿಕರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಭಾಸಂಸನ್ನನಾದನು. ಇವನ ನಿದ್ಯಾತಿಶಯಗಳು ಪರ್ಷಿಯಾದೇಶದಲ್ಲೆ ಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ 
ಹರಡಿದುದಲ್ಲದೆ ಬಹುದೂರದ ಇತರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂಹರಡಿ ತೈಮೂಕಿನ(ತೈಮೂರ 
ಲಂಗ್‌) ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನಾದ ಸುರ್ಲ್ವಾ ಅಬೂಸೈಯ್ಯ ದನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೭೨ರಲ್ಲಿ ಹೀರಾತಿ 
ನಲ್ಲಿರುವ ತನ್ನಸಭೆಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಜಾಮಿಯು ಮಕ್ಕಾಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಬಾಗ್ಬಾದಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲವುದಿವಸಗಳಿದ್ದು ಮಾರನೆಯವರ್ಷ ಹೀರಾತಿಗೆಬಂದು 
ಕ್ರಿ. ಶ ೧೪೯೨ರಲ್ಲಿ ಸರಲೋಕವನ್ನೈದಿದನು. 


ಫಸ 


೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನ 


ಜಯದೇವ (೨) 


ಇವನು ನಿದರ್ಭದೇಶದನನು. ವಂಗದೇಶೀಯನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳು 
ವರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಕೌಂಡಿನ್ಯ ಗೋತ್ರದವರು. ಮಹಾದೇವ ಸುಮಿತ್ರೆ 
ಯರು ಈತನ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು ಎಂಬದು: 


ವಿಲಾಸೋಯದ್ವುಚಾಮಸವ.ರಸನಿಷ್ಯಂದವೆಧಾರಃ 
ಕುರಂಗಾಕ್ಸೀ ಬಿಂಬಾ ಧರಮಧರಭಾವಂಗಮಯ ತಿ 
ಕನೀಂದ್ರ: ಕೌಂಡಿನ್ಯ ಸ್ಸತವ ಜಯದೇವಶ್ರವಣಯೋ 
ರಯಾಸೀದಾತಿಥ್ಯಂನಕಿಮಿಹಮಹಾದೇವತನಯಃ i 
ಅನಿಚ: 
ಲಕ್ಷ ಟೌಸ್ಕೇವಯಸಾ ಸ್ಯ 
ಸುಮಿತಾ ಪ್ರಿಗರ್ಭಜನ್ಮನಃ I 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈತನು ಕವಿತ್ವ ಪ್ರಿಯನೆಂಬ 
ದನ್ನು:-- 
ನೆಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾನಚೆರಾಜ್ಯಲಕ್ಷಿ 
ಸ್ಪಥಾಯಧೇಯಂಕನಿಕಾಳನ್ನೀನಾಂ 
ಕೋಕೋತ್ತ ರೇ ಪುಂಸಿನಿವೇಶ್ಯ ಮಾನಾ 
ಫುತ್ರೀವಹರ್ಷಂಹೃದಯೇಕರೋತಿ ॥ 


ಶಕ] ಜಯದೇ ವ (೨) [YT 


ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತದೆ .ಇನನು ವಿದರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದು ಹೆರಿಮಿಶ್ರನ 
ಬಳಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತನು. ಇವನಿಗೆ ಸಿಯ್ಯೂಷನರ್ಷ, ಪಕ್ಷಧರನೆಂಬ 
ಬಿರುದುಗಳಿದ್ದವು.* 
ಕಾಲ: ಇತ್‌] ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು, ಅಪ್ಪ ಕ್ಬಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ 
ಸಮಕಾಲೀನನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು:--(೧) ಪ್ರಸನ್ನರಾಘೆವ 
(೨) ಚಂದ್ರಾಲೋಕ 
(೩) ಪಕ್ಷಧರೀಯ 
(೪) ರತಿಮಂಜರೀ 
ಪ್ರಸನ್ನರಾಘನ:-ಇದು ಏಳು ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ ನಾಟಕ. ಇವನು ರಾಮಾಯಣ 
ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಮುರಾರಿಯ ಅನರ್ಫರಾಘವದ ಪಡಿನೆಳಲನ್ನನು 
ಸರಿಸಿ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಬರೆದನಾದುದರಿಂದ ಅಂಧ ದೇಶೀಯರು ಇವನನ್ನು 
"ಬಿಲ್ಲಮುರಾರಿ'ಎಂದು ಕರೆಯುವವಾಡಿಕೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಬಾಣ ಮತ್ತು 
ರಾವಣಾಸುರರ ವಿಚಾರವೂ ಅವರು ಅವಮಾನ ಪಟ್ಟುದೂ ಬಹು ಸೊಗಸಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಸಿತಾರಾಮ ಪ್ರಣಯನಿಚಾರ, ರಾಮನಿಗೂ ಜಾಮದಗ್ರ್ಯಥಿಗೂ 
ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆ ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು ಅತಿಮನೋಜ್ಞವಾಗಿನೆ. ಏಳನೆಯ 
ಅಂಕದಲ್ಲಿ ರಾಮರಾವಣರ ಯುದ್ಧ » ರಾವಣನ ಮೃತಿ, ಅಗ್ನಿಪೂತಳಾದ ಸೀತೆ 
ಯನ್ನು ಹೋದುನಿಕೆ ಇವನ್ನು ವಿದ್ಯಾಧರದಂಪತಿಗಳು ಹೇಳುವಂತೆ ಯೋಚಿಸಿ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು. ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಪುಷ್ಪಕನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಸಟ್ಟಾಭಿಸಿಕ್ಷನಾದ ವಿಚಾರದೊಡನೆ ಕೊನೆಗೊಂಡಿದೆ. 
ಇವನು ಕವಿತಾಚತುರನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಕಲ್ಪನಾಚತುರನೆಂದೂ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಅಡ್ಡಿ ಇರದು, ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಈ ನಾಟಕವು ಸಾಕು, ಶೈಲಿಯು ಹೃದಯಂಗಮ, 
ವರ್ಣನೆಗಳು ಕೇವಲ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದನ್ನ. ಮನೋಹರವಾದ ಕನಿತೆಗಳಿಂದಕೂಡಿ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ, ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ, ಇಂಪಾಗಿಯೂ ಸೊಂಪಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 
ಚಂದ್ರಾಲೋಕ:--ಇದು ಲಕ್ಷಣಗುಂಥ ಬಾಲಕರ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ಬರದಿರುವುದಾಗಿ: 
ಅಲಂಕಾರೇಷುಬಾಲಾನಾಂ ಅವಗಾಹನ ಸಿದ್ಧಯೇ 
ಲಲಿತಃ ಕ್ರಿಯತೇತೇಷಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಲಕ್ಬಣಸಂಗ್ರಹಃ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಾರಂಭ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಪಡುತ್ತದೆ. 


* History cf Classical Sanskrit Literature P: 108-109 
(43) ೧" 





ತಿಕ್ಕಿ ಸಂಸೌೃತಕವಿಚರತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 
: ಇದರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯ ಲಕ್ಷಣ ಸಮಸ್ವಿತನಾದ ಒಂದು ನೂರು ಅಲಂಕಾರಗಳಿರು 
ವುನಾಗಿ: 
ಇತ್ಸಂಶತೆಮಲಂಕಾರಾ ಲಕ್ಸೆಯಿತ್ಹಾನಿದರ್ಶಿತಾಃ 
ಪ್ರಾಚಾಮಾಧುನಿಕಾನಾಂಚ ಮತಾನ್ಯಾ ರೋಚ್ಯ ಸರ್ವಶಃ ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳದೆ. ಇದಕ್ಕೆ "ಬುಧರಂಜನ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿರುವುದು. 
ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ “ಇತಿ ಶ್ರೀಜಯದೇವ ಕವಿವಿರಚಿತೇ ಚಂದ್ರಾಲೋಕೇ,,,,,.|, 
ಎಂದು ಮುಗಿಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು, ಮಹಾ ಕನಿಯಾದ ಅಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ರೂಪವಾಗಿ ಕುವಲಯಾನಂದ ವೆಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಚಂ 
ದ್ರಾಲೋಕಕಾರನು " ಸೀತಾವಿಹಾರ” ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥವುದೊರೆಯದು. 


ಪಕ್ಷಧರೀಯ:ಇದು ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರ. ಇದನ್ನು ಬರೆದನಾದುದರಿಂದ 
ಲೋಕವು ಇವನನ್ನು ಸಕ್ಷಧರನೆಂದು ಕರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ, 

ರತಿಮಂಜರೀ:--ಇದು ನಾಯಿಕಾನಾಯಕ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಹೇಳುವ ಶೃಂಗಾರ ಗ್ರಂಥ: 

ಪ್ರಸನ್ನರಾಘವ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮ ಮತ್ತು ಜಾಮದಗ್ನ್ಯರ 
ಭಾಷಣವು ಕಡುಜೆಲುವಾಗಿರುವುದು:--- 


ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ದಶಕಂಠ (ರಾವಣ) ನ ಅತ್ಮ ಶ್ಲಾಘನೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು! 
ಮುಂಡೋದರೀಕುಟಿಲಕೋಮಲಕೇಶಭೂರ 
ಮಂದಾರದಾಮಮಕೆರಂದರ ಸಂಸಿಬಂತಃ 
ವೀಣಾನಿನಾದಮಧುರಥ್ದನಿ ಮುದಿರಂತೋ 
ಮದ್ಮಿಕ್ಟಮಂ ಮಧುಕೆರು ಅಪಿಕೀರ್ತಯಂತಿ ॥ ೧-೬೧ 
ಮಂಡೋದರಿಯ ಕುಟಿಲ ಮತ್ತು ಕೋಮಲಗಳಾದ ಕೇಶಸಾಶಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಕ 
ಮಂದಾರ ಪುಷ್ಪಂಗಳಲ್ಲಿನ ಮಕರಂದವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ವೀಣೆಯ ಶಬ್ದ ದಂತೆ 
ಮಧುರಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದುಂಬಿಗಳೂ ಸಹ ನನ್ನ ಸರಾಕ್ರಮವನ್ನು 
ಹೊಗಳುತ್ತವೆ. 
ವಾರ್ತಾಚಕೌತುಕಕರೀವಿಮಲಾಚೆ ವಿದ್ಯು 
ಲೋಕೋತ್ತರಃ ಪರಿಮಳಶ್ಚಕುರಂಗನಾಭೇಃ 
ತೈಲಸ್ಯ ಬಿಂದುರಿವವಾರಿಣಿದುರ್ನಿವಾರ 
ಮೇತತ್ರಯ ಪ್ರಸರತಿಸ್ತಯಮೇವಲೋಕೇ ॥ ೨--೨ 


ಕಕ] ಜಯದೇವ (೨) ತರ್ಕ 





ಆಶ್ಚ ರ್ಯದಾಯಕವಾದ ವಾರ್ತೆಯೂ, ನಿಷ್ಕೃ ಸ್ವಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ 
ವಿಷ್ಯಿಯ್ಯೂ ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಬೀರುವ “ಸ್ತೂರಿಯೊ ಸಹ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಅದು ಹೇಗೆ ಒಂದರಲ್ಲೊಂದು ಸೇರದೆ ಬೇಕೆ 
ಬೇರೆಯಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆ ಈ ಮೂರೂ ಸ್ವಯಮೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತದೆ. 
ಕ್ರೀಡಾಭಗ್ನ ಗಿರೀಶಜುಪವಲಯಂ ಸೀತಾರ್ಪಿತಾಂವಕ್ಸೆ ಸಾ 
ಬಿಭ್ರಾಣುಂಕೆಮಲಸ್ಪಜಂಜನಿಗೃಹಂಶೃಂಗಾರವೀರಶ್ರಿಯೋಃ 
ರಾಮಂವ್ರೀಡವಶಾದವಾಂಛಿತಮುಖಂಭೂಮಿಭುಜಾಂಪಶ್ಯತಾಂ 
ಚೇತಃ ಕ್ರೋಧವಿಷಾದವಿಸ್ಮಯಮುದಾಮೂರ್ತಿಸ್ಸಮಾಲಿಂಗತಿ ॥ ೩-೪೮ 
ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಹರಧನುವನ್ನು ಭಂಗಿಸಿ ಸೀತಾಡೇವಿಯಿಂದ ಪ್ರೀತಿ 
ವ ಅರ್ಪಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಮಲಪುಷ್ಟಗಳ ಹಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಕ್ಷಸ್ಸುಳ್ಳ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಸೀಡಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕೆರೆದಿದ್ದ ರಾಜಮಂಡಲಿಯ ಮನಸಿ 
ನಲ್ಲ ಕೋಪ, ನಿಷಾದ, ವಿಸ್ಮಯ, ಸಂತೋಷಂಗಳ. ತರಂಗಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಏಳುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಇತರರು: 
ಹಾರಃಕೆಂರಂವಿಶತುಯದಿವಾತೀಕ್ಸ್ಸ ಧಾರಃಕುರುರೆಃ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂನೇತ್ರಾಣ್ಯ ಧಿವಸತುನಃಕೆಜ್ಞ ಲಂವಾಜಲಂವಾ 
ಸಂಪಶ್ಯಾಮೋದೃತಮಿಹಸುಖಂಪ್ರೇತಭರ್ತುರ್ಮುಖಂವಾ 
ಯದ್ವಾತದ್ದಾಭವತುನವಯಂ ಬ್ರಾಹಣೇಷುಪ್ರವೀರಾಃ ॥ ೪-೨೨ 
ಜಯಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಾರವಾಗಲಿ ಸೋತಕಿ ಕೊಡಲಿಯಾಗಲಿ ಕಂಠವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಕಜ್ಜಲ (ಅಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸುವ) ಕಪ್ಪಾಗಲಿ ಸೋತರೆ ಕಣ್ಣೀರಾಗಲಿ, ಗೆದ್ದಕೆ ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದೋಣ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕ ಯಮನ ಮುಖವನ್ನಾ ದರೂ ನೋಡೋಣ ನಾವೇನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಅಲ್ಲ. ಅಥವಾ ವೀರರೂ ಅಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ ಹಾಗೋ 
ಹೀಗೋ ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಿಹೋಗಲಿ. 
ರ 
ಅಪ್ಪಯ್ಯದಿೀ ಕ್ಸಿಕ 
ಕಾಂಚೀನಗರದ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಅಡಯಪಲಂಕ್ಕೆ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮವು 
ಈತನ ಜನ್ಮಭೂಮಿ. ಭರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದವನು. ಇವನ ಪಿತಾಮಹನ ಹೆಸರು 
ಆಚಾರ್ಯದೀಕ್ಷಿತರೆಂದು, ಇವರಿಗೆ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಲಾಚಾರ್ಯದೀಕ್ಷಿತರೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದ್ದಿತು. 
3 ಈಗ್ರಾಮವು ಆರಣಿಯಿಂದ ೫ ಮೈಲಿ ಕುಂಚೀಪುರಕ್ಕೆ ೨೫ ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದು 








೩೪೦ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ 


ಈ ಹೆಸರು ಬಂದುದರ ಕಥೆಯೊಂದಿರುವುದು. ವಿಜಯನಗರದ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಜ 
ನಾದ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನು ಸಂಸಾರದೊಂದಿಗೆ ಕಾಂಚಿಗೆ ಹೋಗಿ ವರದರಾಜನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ರುವಲ್ಲಿ ಆಚಾರೃದೀಕ್ಷಿತರು: 
ಕಾಚಿತ್‌ ಕಾಂಚನಗೌರಾಂಗೀಂ ವೀಕ್ಸ್ಯೆ ಸಾಕ್ಸಾದಿವ ಶ್ರಿಯಂ 
ವರದಃ ಸಂಶಯಾಪನ್ನೋ ವಳ್ಗೆಃಸ್ಥಲಮವೈಕ್ಸ ತ ॥ 

ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆ ಹೇಮಾಂಗಿಯಂತಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು (ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯನ ಹೆಂಡತಿ) ಕಂಡು ವರದನು ಸಂಶಯಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ತನ್ನ ವಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಇರುವಳೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ನೋಡಿಕೊಂಡನಂತೆ) ಎಂದು 
ವರ್ಣಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನು ಸಂತೋಷಿಸಿ, ಆಚಾರ್ಯದೀಕ್ಷಿತರನ್ನು 
ವಕ್ಷಸ್ಥ ಲಾಚಾರ್ಯದೀಕ್ಷಿತಕೆಂದು ಬಹುಮಾನಿಸಿ ಕರೆದನಂತೆ. ಈ ಶ್ಲೊ ೇಕವನ್ನು 
ಅಪ್ಪಯದೀಕ್ಷಿತನು ಬರೆದಿರುವ ಚಿತ್ರಮಾಮಾಂಸಾ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಾಲಂಕಾರ 
ಧ್ವನಿಗೆ ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಆಚಾರ್ಯದೀಕ್ಷಿತರು ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನ 
ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದ ರು, ನೀಲಕಂಠದೀಕ್ಷಿತನು ತಾನು 
ಬರೆದಿರುವ ನಳಚರಿತನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆಜಾರ್ಯದೀಕ್ಷಿತರನ್ನು ಅರ್ಚ್ಚದೀ ಕ್ಲಿತನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ತಮಿಳುಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಚ್ಚ ಎಂದರೆ ಆಚಾರ್ಯನೆಂದರ್ಥ, ಇವರು 
ಅಸೀಮವಿದ್ಯಾವಂತರೂ, ಪರಮ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಇವರಿಗೆ ಇಬ್ಬರು 
ಪತ್ನಿಯರು. ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯ ಮನೆತನದವರು ಶೈವಮತಾನುಯಾಯಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದರು, ಎರಡನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು ತೋತಾರಂಬಾ, ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಮತ 
ದವರಾದ ಇವರು ಮಹಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ವೈಕುಂಠಾಚಾರ್ಯರ ವಂಶಸಂಭೂತರಾದ 
ಶ್ರೀರಂಗರಾಜಾಚಾರ್ಯರ ಮಕ್ಕಳು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇವರಿಗೆ ನಾಲ್ವರು ಗಂಡು 
ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯವನೇ ಶ್ರೀರಂಗರಾಜಾಧ್ವರೀ ಅಥವಾ ಶ್ರೀರಂಗ 
ರಾಜಮಖಿ. «ಮಖಿ' ಎಂದರೆ ಯಜ್ಞಮಾಡಿದವರೆಂದು ಅರ್ಥ, ಇವನು ತಂದೆ 
ಯಾದ ಆಚಾರ್ಯದೀಕ್ಷಿತರಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಹಾ ನಿದ್ವಾಂಸನಾಗಿದ್ದು 
ಅದ್ವೈತನಿದ್ಯಾಮುಕುರ, ವಿವರಣದರ್ಪಣ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. 
ಇವನಿಗೆ ಇಬ್ಬರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳು. ಇವರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯವನೇ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು. 
ಎರಡನೆಯವನು ಅರ್ಚಾದೀಕ್ರಿತ ಈ ಅರ್ಚ್ಚಾದೀಕ್ಷಿತನು ನೀಲಕಂಠವಿಜಯ 
ಚಂಪೂಕಾರನಾದ ದೀಕ್ಷಿತ ಫೀಲಕಂಠನ ಮಾತಾಮಹನು. ಅಪ್ಪಾದೀಕ್ಷಿತನೆಂಬದು 
ಮೊದಲಿನ ಹೆಸರಾದರೂ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನೆಂದು ಕರೆಯುವುದೇ 
ರೂಢಿಯಾದುದು. 

ಕಾಲ:--ದೀಕ್ಷಿತನ ಜೀವನ ಚರಿತೆಯನ್ನೂ ಕಾಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಹೇಳುವ 
«ಅಪ್ಯುಯ್ಯುದೀಕ್ಷಿತೇಂದ್ರವಿಜಯ”ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶಿವಾನಂದ*ಯೋಗೀಂದ್ರನು 

೩ ಪೂರ್ಸಾಶ್ರಮದ ಹೆಸರು ಶೇಷದೀತ್ಸತಸಂದು, 7777 7717೪೫೫7 





ಶಕ] ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ ೩೪೧ 





ಬರೆದಿರುವನು, ಅದರಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುವಾದ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕ 


ಗಳಿರುವುವು. 
೧) ವೀಣಾತತ್ತ್ವಜ್ಞಸಂಖ್ಯಾ (೪೬೫೪) ಲಸಿತಕಲಿಸಮಾಭಾಕ್ರ ಮಾತೀಚವರ್ಷೆೇ 
ಕನ್ಯಾ ಮಾಸೇ*ಥಕೃಷ್ಣಾ ಪ್ರಥಮತಿಥಿಯುತೇ ಫೃ್ಯತ್ತರಪ್ರೋಷ್ಮವಾದೇ 
ಕನ್ಯುಲಗ್ನೇಇ*ದ್ರಿಕನ್ಯಾಪತಿರಮಿತದಯಾಶೇವಧಿರ್ವೈದಿಕೇಷು 
$ ೨) ಶ್ರೀದೇಮ್ಕ್‌ ಪ್ರಾಗ್ಯಥೋಕ್ಷ್‌ಂ೦ ಸಮಜನಿ ಹಿ ಸಮಾಪೇಂತ್ರಕಾಂಚೀನಗರ್ಯಾಃ 
ಮತ್ತೊಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ: - 
ಲಗ್ನೇ ರವೀಂದುಸುತಯೋರ್ಮಕರೇ ಚ ಮಾಂದೌ 
ಮಾನೇ ಶಶಿನ್ಯಥ ವೃಷೇ ರನಿಚೇ ಚ ರಾಹೌ 
ಚಾಪೇ ಗುರ್‌ಕ್ಸಿತಿಸುತೇ ಮಿಥುನೇ ತುಲಾಯಾಂ 
ಶುಕ್ರೇ ಶಿಖಿನ್ಯಲಿಗೆತೇ ಉುಭಲಗ್ನ ಏವಂ ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಾಶಿಕುಂಡಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು. - 


ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಂತೆ ಕಲಿ ೪೬೫೪ ಶಕ. ೧೪೭೫ ವಿಕ್ರಮಶಕೆ. ೧೬೧೦ 
ಕೊಲ್ಲಂ ೭೨೯ ಆಗುತ್ತದೆ, ಇದರ ಜತೆಗೆ ಕ್ರಿಸ್ತಶಕವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಸುಮಾರು 
೧೮ನೆಯ ಸೆಪ್ಟಂಬರು ೧೫೫೩ ಆಗುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಂತೆ ರಾಶಿಕುಂಡ 


ಲಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು:- 
ಶನಿ ಮತ್ತು ೧ ಕುಜ 


ಗುರು 












ರಾಶಿ ಕುಂಡಲಿ 


ಕೆಲವುಕಡೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೫೦ ಎಂದೂ ಅದು ಕಲಿ ೪೬೫೪ಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗುವು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. (ಯಾದನಾಭ್ಯುದಯದ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೩೦) 


ಇದೇ ಗ್ರಂಥದ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೫೨ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


$ ಇದು ದೀಕ್ಲಿ ತನನಿಜವಾದ ಕಾಲವಲ್ಲ. ಈ ಕಾಲವೂ ಮತ್ತು ರಾಶಿಕುಂಡಲಿಯೂ 
ಜನಜನಿತ ಕೆಥಾಧಾರಗಳಿಂದ ಸ್ಫುಟೀಕಂಸಿ ಬರೆದುದಾಗಿ ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


೩೪೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 








ದೀಕ್ಷಿತನಿಂದ ಬಕಿಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ “ಆತ್ಮಾರ್ಸಣಸ್ತು ತಿ”ಗೆ ಶಿವಾನಂದ ವಿರ 
ಚಿತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಮೇಲಣ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ, ದೀಕ್ಷಿತನ 
«ಸಿದ್ಧಾಂತ ಲೇಶಸಂಗ್ರಹೆಗಕ್ಕೆ ಮುನ್ನು ಡಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಭಟ್ಟ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವನ್ನು ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೫೮೭-೧೬೬೦ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು. 


«ನೀಲಕಂಠವಿಜಯ” ಚಂಪೂ ಕಾರನಾದ ದೀಕ್ಷಿತ ನೀಲಕಂಠನು ಕ್ರಿ. ಶ 
೧೬೩೬ರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥನನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವನು, ಇವೆರಡನ್ನೂ 
ಹೆಗ್ಗು ರುತಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜನಜನಿತ ಕಥಾಧಾರಗಳನ್ನು ಬಿಡಲೊಪ್ಪದೆ ದೀಕ್ಷಿ 
ತನಕಾಲವು ಕ್ರಿ, ಶ ೧೫೬೪-೧೬೩೬ ಎಂದು ಕೆಲವರೂ, ಉಳಿದವರು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೫೫೦, ೧೬೨೩ ರವರೆಗೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 


ಶ್ರೀರಂಗನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ " ಅರಿವೀಲಿಮಂಗಳಂ' ಶಾಸನಗಳ 
(Plates) ನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿದ ಸಂಪಾದಕರು ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲನು ಕ್ರಿ. ಶ 
೧೫೫೪-೧೬೨೬ ಎಂದು 'ಒಕ್ಕ ಣಿಸಿರುವರು. ` 


«ಕುವಲಯಾನಂದಗಕ್ಕೆ ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೮೯೨ನಲ್ಲಿ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವ 
ಸಂಡಿತಹಾಲಾಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೨ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವರು. ಹೇಗೂ ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೫೫೩ರ ಮೊದಲು ೧೬೨೬ ರ 
ವಕೆಗೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ವಿಚಾರಶೋಧನದಿಂದ, 
ಚ ಶಾಸನ ಮೊದಲಾದ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ದೀಕ್ಷಿತನಕಾಲವು, ಕ್ರಿ. ಶ. 

೫೨೦--೧೫೯೩ರವರೆಗೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತ ದೆಯಾದರೂ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ದೀಕ್ಷಿತನ 
MoE ಕ್ರಿ.ಶ. Ls ಎಂದು 'ಹೇಳಿರುವದು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ, 


ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬಹುದೂರ ಪರಿಶ್ರಮಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ತಾನು 
ಯಾವ ಯಾವ ರಾಜಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದ ನೋ ಆಯಾ ರಾಜರ ಹೆಸರನ್ನೂ ಅವರ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ "ದೀಕ್ರಿತನೇ ಹೇಳಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸಡಿಸಿರುವನು. 

ಈ ರಾಜರು ಯಾರು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಹೇಳುವ ಮೊದಲು 
ಕ್ರಿ. ಶೈ ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಇಂಡಿಯಾದೇಶದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಹೇಗೆ 
ಇದ್ದಿ ತೆಂಬುದನ್ನು ಬರೆಯ ಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ವಿಜಯನಗರದ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವು ತುಂಗಭದ್ರೆಯಿಂದ ತಾಮ್ರಪರ್ಣಿಯವರೆಗೆ 
ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದು ದಲ್ಲದೆ ಜೆಂಜೆ, ವೆಲ್ಲೂರು, ಮೈಸೂರು, ತಂಜಾವೂರು ತಿರುವಾಂಕೂರು 
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ಶಕ] ಅಪ್ಪಯ್ಯ ರೀಕ್ಟಿತ ಕಳಿ 
ರಾಜ್ಯಗಳು ವಿಜಯನಗರದ ಅರಸರ ಆಜ್ಞಾ ಬದ್ಧವಾಗಿದ್ದವು. ತುಂಗಭದ್ರೆಯ ಉತ್ತ 
ರಕ್ಕೆ ತುರುಕರ ಏಳಿಗೆಗೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದಂತೆ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು.. ಇಂತಹ 
ಅಗಾಧ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಸನ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಪಡೇನದೇ ಯುದ್ಧಗಳು ಜರು 
ಗುತ್ತಿದ್ದುದು ಅಚ್ಚರಿಯಲ್ಲ ಹೊರಗಣ ರಾಜರ ಉಪಟಳವು ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೂ 
ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆಸೇರಿದ ಸಾಮಂತರಾಜರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವೈಶಮ್ಯವೂ ಕಲಹವೂ 
ಆಂಗಿದಾಗ್ಯೆ ನಡೆಯುತ್ತಲಿದ್ದವು, ಕ್ರಿ. ಶ- ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನಾರಂಭದಲ್ಲಿ ತುಳುವ 
ವಂಶವು ಉಚ್ಛಾ_ಯಗೊಂಡಿತು, ನರಸನಾಯಕನ ಮಗ ನರಸಿಂಹನು ಸಾಳ್ವ 
ವಂಶದ ವೀರನರಸಿಂಹನನ್ನು ಪದಚ್ಯುತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೫೦೫ರಲ್ಲಿ ವಿಜಯ 
ನಗರದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿದನು. ಅನಂತರ ಇವನ ತಮ್ಮ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನು 
ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೦೯ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಂದನು, ಇವನು ಕ್ರಿ. ಫೆ ೫೨೮ರ ವಕೆಗೂ 
ಆಳಿ ಮುಕ್ತನಾದನು. ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೦೯-೧೫೨೮ರ ಮಕಾನ ನಿಜಯನಗ 
ರವು ಅತ್ಯಂತೋಚ್ಛಾ ಯ ದೆಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತಾಂಧ ) 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಉತ್ತೇಜನಗೊಂಡವು. ಅನಂತರ ಇವನ ತಮ್ಮ ಅಚ್ಯುತರಾಯನು 
ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೨೮ರಿಂದ ೧೫೪೨ರವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. ಅನಂತರ ಇವನ ಅಣ್ಣನ ಮಗ 
ನಾದ ಸದಾಶಿವರಾಯನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೪೨.-೧೫೬೭ರವರೆಗೆ ರಾಜನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದನು ಸದಾಶಿವರಾಯನಿಗೆ ಸಿಂಹಾಸನವು ದೊರೆತಾಗ ಇನ್ನೂ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಕರ್ಣಾಟಕರಾಜಗಲ್ಲಿ ರಾಮರಾಜನೆಂಬುವನು ಗತಿಸಿದಕ್ಕಷ್ಣ ದೇವರಾ 
ಯನ 'ಅಿಳಿಯನಾಗಿದ್ದು ವಿಜಯನಗರದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಸದಾಶಿವನಿಗೆ 'ಔಕಿಕಿಸಿ 
ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಸದಾಶಿವನ ಚಿಕ್ಕ 
ತನದಲ್ಲಿ ರಾನಿಗೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ (Regent) ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು, ಕಾಲ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸದಾಶಿವನು ಜೊಡ್ಡವನಾದರೂ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರವನ್ನು 
ನಡೆಯಿಸಲು ಅಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ರಾಜ್ಯಭಾರನೆಲ್ಲವೂ ರಾಮರಾಜನ ಕೈಸೇರಿ 
ದುದು, ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೫೬೫ರಲ್ಲಿನ ನಡೆದ ತಾಳೀಕೋಟಿ ಅಥವಾ ಪ್ರೊ| ಹೀರಾಸರು 
ಕರೆಯುವ *ರಾಕ್ಷಸತಗಡಿ' ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ರಾಮರಾಜನು ಬಲಿಯಾದನು, ಈ 
ಕಾಳಗವು ವಿಜಯನಗರದ ಅವನತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದುದು. ಸಮಯವನ್ನು ಕಾಯು 
ತ್ತಿದ್ದ ತುರುಕರಿಂದ ವಿಜಯನಗರವು ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾದುದು. 
ಸದಾಶಿವನು ಕ್ರಿ, ಶ, ೧೫೬೭ರಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದಕೂಡಲೇ ರಾಮರಾಜನ ತಮ್ಮನಾದ 
ತಿರುಮೆಲರಾಯನು ತಾನೇ ಥೊರೆಯೆಂದು ಹೇಳಿ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಹತ್ತಿದನು, 
ಇಲ್ಲಿಂದಮುಂಡಿ ಪೆನಗೊಂಡೆ ಅಥವಾ ಚಂದ್ರೆಗಿರಿಯು ರಾಜಧಾನಿಯಾದುದು. 
ತಿರುಮಲರಾಯನ ಸಿಂಹಾಸನಾರೋಹಣವು ತುಳುವ ಸಂತಾನದಿಂದ ಆರನೀಡು 
ವಂಶಕ್ಕೆ. ಮೂಲವಾದುದು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೭೪ರಲ್ಲಿ ತಿರುಮಲರಾಯನಮಗ ಶ್ರೀರಂಗ 


ಪಿಳಳ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ರಾಜನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಂದನು, ಅನಂತರ ಇವನೆ ತಮ್ಮನಾದ ವೆಂಕಟಿಸತಿಯು 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೮೫ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೧೪ರವರೆಗೆ ಅಳಿದನು. 
ಈ ರಾಜರೇ ವಿಜಯನಗರದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೂಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. 


ಜಿಂಜಿ ಎಂಬದು ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ ಒಂದು ಜಹೆಗೀರಿ ಅಥವಾ 
ಸಾಳ್ಯಪಟ್ಟು. ಇದನ್ನು ಸೂರಪ್ಪನಾಯಕನೆಂಬುವನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೫೦ ರಿಂದ 
೧೫೭೫ ರವರಿಗೆ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೭೮ ರಿಂದ ೧೬೧೦ ರವ 
ಕಿಗೆ ಕೃಷ್ಣಸ್ಪನಾಯಕನೆಂಬುವನು ಆಳಿದನು. ಜಿಂಜಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ 
ದೊರೆಯುವ ಚರಿತ್ರಾಧಾರಗಳು ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರ. 


ವೆಲ್ಲೂರಿನ ವಿಚಾರಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶಾಸನಾದಿಗಳಿಂದ (Epigraphical 
Records) ತಿಳಿಯ ಬರುತ್ತವೆ. ಕ್ರಿ, ಶ. ಸುಮಾರು ೧೬ ನೆಯ ಶತಮಾನಾ 
ರ್ಧದವರೆಗೆ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೪೯ ರವರೆಗೆ ಚಿನ್ನವೀರಪ್ಪನಾಯಕನೆಂಬುವನು 
ಆಳುತ್ತಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ, ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೪೯ ರಿಂದ ಇವನ ಮಗ ಚಿನ್ನ 
ಬೊಮ್ಮನಾಯಕನು ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೫೭೮ ರವರೆಗೆ ಆಳುತ್ತಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಇವನ ಮಗ ಲಿಂಗನಾಯಕನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೧೪ ರವರಿಗೆ 
ಆಳಿದನು. 


ಕೃಷ್ಣ ದೇವರಾಯನು ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತಂಜಾವೂರಿನಲ್ಲಿ 
ವೀರತೇಖರಜೋಳನೆಂಬುವನು ರಾಜನಾಗಿದ್ದ ನು. ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನು ಮುಖ್ಯ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಗಡಿಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಡೆಯವರನ್ನು ನೇಮಿಸುವುದಾದಕೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಬಾರದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಸಾಳ್ವನಾಯಕ (ವೀರನರಸಿಂಹ, 
ಚಿಲ್ಲಪ್ಪ) ನೆಂಬವನನ್ನು ಜೋಳದೇಶಗಳಿಗೆ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿದ್ದ ನು. 
ಸಾಳ್ವನಾಯಕನು ಮಹಾಮೇಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದು ರಾಜ್ಯಶಾಸನ ಧುರೀಣನಾಗಿದ್ದ ನು. 
ಕೃಷ್ಣ ಜೀವರಾಯನು ಮೃತನಾದಕೂಡಲೇ ಇವನು ದಂಗೆ ಎದ್ದನು. ಅಚ್ಯುತ 
ರಾಯನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಸಸೈನ್ಯನಾಗಿ ಇವನ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿಬಂದು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೫೩೫ರಲ್ಲಿ ಇವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಕೈಸೆರೆಹಿಡಿದನು. ಇವನು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ 
ದನೇ ಇಲ್ಲವೇ ರಾಜ್ಯನಾಳಿದನೇ ಹೇಗೆಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆಯು ಸ್ತಬ್ಧವಾಗಿದೆ 
ಯಾದರೂ ಸುಮಾರು ೮-೧೦ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಪುನಃ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿರಬೇಕೆಂದು 
ಊಹಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಕೆಲವುಜನ ಪಂಡಿತರು ಸಾಳ್ವತಾಯಕ, ವೀರನರಸಿಂಹ, 
ಚೆಲ್ಲಪ್ಪನೆಂಬ ಇವನನ್ನು ತುಳುವ ವಂಶದ ಮೂಲಪುರುಷನಿಂದ, ಸದಭ್ರಷ್ಠ ನಾಗಿ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವಿಜಯನಗರದ ಸಾಲ್ವರಾಜನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡು 
ವರು, ಇದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ಅಚ್ಯುತನು ದಂಗೆ ಎದ್ದಿದ್ದ ಚೆಲ್ಲಪ್ಪನನ್ನು ಅಡಗಿಸಿ, 


ಶಕ] ಅಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತ ೩೪೫ 
ಅವನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಇರ 
ಬಹುದು, ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ! ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೫೪೯ ಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆಯೇ ತಂಜಾವೂರು 
ನಾಯಕರ ನೂತನ ವಂಶಾವಳಿಯು ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಸೆವ್ವಪ್ಪನಾಯಕನೂ ಮತ್ತು ಅಚ್ಯುತರಾಯನೂ ಇಬ್ಬರೂ ಷಡ್ನಳರು, 
(ಅಕ್ಕ ತಂಗಿಯರನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರು) ಅಚ್ಯುತನು ಚೋಳ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ತ್ರಿ ಕನಾ ಸೆವ್ವಪ್ಪ ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದನು. ಸೆವ್ವಪ್ಪನು ತಂಜಾವೂರಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಶ 
೧೫೭೭ `ಸಿ ಅಳಿದನಂತರ ಇವನ. ಮಗ ಅಚ್ಯುತಪ್ಪನು ಕ್ರಿ. ಶ. pa 
ವರೆಗೂ ಅಳಿದುದಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕೃಷ್ಣ ದೇವರಾಯನು ವಿಜಯನಗರವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದಾ ಗ ಮಧುಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀವಲ್ಲಭದೇವಪಾಂಡ್ಯನೆಂಬವನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನಂತರ ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ಪಾಂಡ್ಯನೆಂಬುವನು ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಇವನು , ಅಚ್ಯುತದೇವರಾಯನ 
ಸಮಕಾಲೀನನು. ಚಂದ್ರಶೇಖರಪಾಂಡ್ಯನು ರಾಜ್ಯನಿರ್ವಹಣ ಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ತಂಜಾವೂರಿನ ನೀರಶೇಖರಚೋಳನು ತ್ರಿ. ಶ ೧೫೩೭ 
ರಲ್ಲಿ BER CA ಮಾಡಿ ಓಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಚಂದ್ರಶೇಖರಸಾಂಡ್ಯನು 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟೋಡಿ ಆಚ್ಯುತದೇವರಾಯನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಇಚ; ತದೇವರಾಯನು ವೀರಶೇಖರನನ್ನು ಮೂದಲಿಸಿ ಚಂದ್ರ 
ಶೇಖರಪಾಂಡ್ಯನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಿಸುವಂತೆ ನಾಗಮನಾಯಕನನ್ನು ಕಳುಹಿ 
ಸಿದನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ವೀರಶೇಖರನು ನೀರಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 'ಹೊಂದಲು ಚಂದ್ರ 
ಶೇಖರ ಪಾಂಡ್ಯನಿಗೆ ಪುನಃ ಮಧುರೆರಾಜ್ಯವು ದೊರೆಯಿತು. ಸೆಂತಾನಹೀನನಾದ 
ಚೆಂದ್ರಶೇಖರಪಾಂಡೃನು ರಾಜ್ಯನನ್ನು ನಾಗಮನಾಯಕನ: ಮಗ ವಿಶ್ವನಾಥ 
ನಾಯಕನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೪೨ರಲ್ಲಿ ಪರಲೋಕವಾಸಿಯಾದೆನು, 
ಈ ರೀತಿ ಮಧುರೆಯ ನಾಯಕವಂಶವು ಸ್ಥಾನಿತವಾದುದು. ಕಾಲಕ್ರನುದಲ್ಲಿ 
ಸದಾಶಿನನಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರೆವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಮರಾಜನ 
ದಾಯಾದಿ (cousins) ವಿಠ್ಠಲ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನತಿಮ್ಮ ಇವರು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನ ಸರ್ವ 
ಸ್ವಾಮಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ರಾದುದರಿಂದ ವಿಶ್ವನಾಥನ ಅಧಿಕಾರವು ಕೇವಲ ನಾಮ 
ಮಾತ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮೇಲಣ ಹೇಳಿಕೆಯ ಸಮರ್ಥನಕ್ಕಾಗಿ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು 
ಬರೆದು ತೋರುವೆವು, 


14) 


೩೪೬ ಸಿಂಸ್ಕೃತಕವಿಚಂತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಆರನೀಡುಬುಕ್ಕ. 


| 
ರಾಮರಾಯ. (ಗೋಲ್ಕೊಂಡದ ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 
| ಸರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕಾದೆದವನು) 


| | | | | 
ಶ್ರೀರಂಗ ವೆಂಕಟಪತಿ ತಿಮ್ಮ + ಗೋಪಿದೇವಿ 


| ಕ mi 
ರಾಮರಾಜ ತಿರುಮಲ ವೆಂಕಟದೇವೀ ವಿಠ್ಠಲ ಚಿನ್ನತಿಮ್ಮ 
(ಸದಾಕಿವನಪ್ರತಿನಿಧಿ) ( ವಿಜಯನಗರದ) 

(ಆರವೀಡುವಂಶದ) 


( ಮೂಲಪುರುಷ ) 


ಈ ರೀತಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದ ರಾಜಕೀಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಅನಂತರ ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಈ ನಂಕಾಪಳಿಯು 
ಎಷ್ಟು ಸಹಕಾರಿಯಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆವ, 


ದೀಕ್ಷಿತನಪ್ರಥಮಾಶ್ರಯದಾತನುಚಿನ್ನತಿನ್ಮು. ಇವನು ನೇದಾಂತದೇಶಿಕನ 
ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರಯಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡ 
ಮೇರೆ ದೀಕ್ಷಿತನುಬರೆದುದಾಗಿ ಕ ಕೆಳಗಣ ಶೊ ಪ್ಲೀಕಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ, 


ವಂಶೇ ಮಹತಿ ಸುಧಾಂಶೋಃ ಪಾಂಡುಸುತಪ್ಪವರೆಚರಿತಪರಿಪೂತೇ 
ಆಸ್ಲೀದಪಾರಮಹಿಮಾ ಮಹೀ ರೋರಾವನತಿರಾಜಇತಿ॥ 


ಉದಷಪುದಿ ತಿಮ್ಮರಾಜಃ ತತೋಂಬುಧೇರಿವೆ ಸುಧಾಮಯಾನ್ಮಣಿರುಜಃ 
ಹೃದಖಂಗಮಂ ಮುರಾರೇರ್ಯಮಲಂಚಕ್ಟ್ರೇಪ್ರಭೇವ ಗೋಪೀದೇನೀ। 
ಕುಜರ್ಷಿರೇವ ಸುಚಿತಂ ಧುರಿ ಸ್ಥಿಕೆಃ ಸತ್ಯನಂಧಾನಾಂ 
ಆರುಧ್ಯ ವೇಂಕಟೀಶ್ವರಮಲಭತಳೋಕೋತ್ತರ್ರಾ ಪುರ್ತ್ತು ॥ 
ಕೇಸು ಮಹಿತೇಷು ಜಯತಿ ತ್ರಿದಿನಾಧೀಶೇಷು ಪದ್ಮ ಬಂಧುರಿವ 
ಶ್ಲೀಚಿನೈ ತಿಮ್ಮರಾಜಃ ಪ್ರತಾಪನೀರಾಜಿತಕ್ಸ ಮಾನಲಯಃ 
ಸ್ಲವಮಾನಸ್ಯ ಸಮುದ್ರೇಸೇಠತೋಕ್ಕಿ ತಧಲ್ಯಶಂಕಯಾಸಿಹಿತಾ? 
ಕೀಲಾ ಇವ ಭಾಸಂತೇ ತತ್ರುಯಾ ಯಸ್ಯ ಪೃಥುಜಯಸ್ತ ೦ಭಾಃ 


ಮುಲಯಾದ್ರಿಕಟಕನಿಕಟೀ ವಿಂದ್ಯ ಇವಾಭುತಿ ಯಜ್ಞ ಯಸ್ತಂಭಃ 


ನಿ ನಾಗಶೊೋಣಸೀ ಶ್ಯ ಗಸ್ತ್ತ $ ಮನ. ನುಯೋಕ್ತು ಮಂತಿಕೋನ್ಮಗ್ಗ : 
Ress; ಕ ಲಮೇಘಂ bid ತಿರಸ್ಕು ರಶೇ 


ಯೆದ್ಧಾನವಾರಿಸಾಗರಜನ” ಸ ಜಗದದ್ದು ರೋಯಶಕ್ಚಂದ್ರಃ 


ಶಿಕ] ಆಪ್ಪಯ್ಯರೀಕ್ಸಿ 5 


ಪಳ 
" ಸೂಕ್ತಿ ಮಯ್ಕೆಃ ಸ್ವಪ್ಪಭವೈರಷ್ಟುತ್ತೈರಾವ್ಯಾ ಯರ್ಯ ಸದಾ ನಿಬುರ್ಧಾ 
ಕುಲಕೂಟಸ್ಕಸ್ಕೇಂದೋಗಾಚಾರಂ ಯೋಜನುವತ್ತ ತೇಧೀರಃ 
ತ್ಳ | ಸಾಹಿತ್ಯ ಗೋಷ್ಮೀಂ ಸರಸಮಾತಿಷ್ಠನ್ನಯಮೇಕೆದಾ 
ಯಾದಮಭ್ಯುದಯಂ ಕುವ್ಯ ವ7ೌಶ್ರಾಷೀದ್ವಿದುಷಾಂ ಮುಖಾತ್‌ 
- ಅವ್ಯಾಖ್ಯಾತಸಯಾ ಪೂರ್ಶೈರನಭಿವ್ಯಕ್ಕ ಭುವಕಂ 
ಅಧೃಷ್ಠಮಿವಶಿಲ್ಪಚ್ಚೈ ರಭಿಜ- ತೆಂ ಹೆರಿನ್ಮಣಿಂ 
ತದಾಕೆರ್ಣನತಃ ಸದ್ಯ ಸ್ಲವಬದೆಂಚಕ್ಶು ತೂಹಲಃ 
ವಿದುಷಾಂ ಪುರಶೆಸ್ತನ, ನಿವೃತ” ಮಾಂ ನೈಯೋಜಯತ್‌ 
ಕನಿತುರ್ಕಿಕಸಿಂಹಸ, ಕಾವ್ಯ ಮೇತದ್ಯಥಾಮತಿ 
ವಿವೃಣೊೋಮಿ ಮಹೀಪಾಲನಿಯೋಗಬಒಹುಮಾನತಃ ॥ 


ಚಿನ್ನ ತಿಮ್ಮನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೪೨ರಿಂದ ಸುಮಾರು ೧೫ಃರವಕೆಗೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಸದಾಶಿವನಿಗೆ ನಿಜಯನಗರದಸಿಂಹಾಸನವು 
ದೊರೆತಕೂಡಲೇ ನಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಕಪ್ಪಕೊಡದೆ ದಂಗೆಯೆದ್ದ ತಿರುವಾಂಕೋಡು 
ಮೊದಲಾದ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿನ ಜಹಗಿ*ರುದಾರರುಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಠ್ಠಲ 
ನೊಡನೆ ಸಸ್ಫನ್ಯನಾಗಿ ಚಿನ್ನ ತಿಮ್ಮನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಚಿನ್ನ ತಿಮ್ಮನು 
ದಂಗೆಯವರನ್ನು ಸಜಿಬಡೆದು ಜೋಳ, ಕೇರಳ ಮತ್ತು ಪಾಂಡ್ಯರಾಜರನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ತಿರುವಾಂಕೋಡು ಮತ್ತು ಕೋರಮಾಂಡಲ ತೀರವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡನು, 
ಇವನು ತಿರುಚನಾನಳ್ಳಿ ಯನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಮಾರು 
ಹತ್ತುವರ್ಷಗಳವಕೆಗೆ ಮಧುರೆಯನ್ನು ಸುಸ್ಥಿತಿಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇಕಳೆದನು. ಆಗ 
ವಿಶ್ವನಾಥನಾಯಕನು ಮಧುರೆಯ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಚಿನ್ನ ಕಿಮ್ಮನಿಗೆ 
ಸಾಮಂತನಾಗಿದ್ದನು. ಚಿನ್ನ ತಿಮ್ಮನ ವಿಜಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವ ದೀಕ್ಷಿತನ 
ವರ್ಣನೆಯು ಸಾಧುವಾದುದಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೫೦ರಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ ತಿನ್ಮನು ದಕ್ಷಿಣ 
ದಿಂದ ವಿಜಯಿಯಾಗಿ ಒಂತಿರುಗಿದನಂತರ ಪ್ರಾಯಃ ಇದರ ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಯಾದವ್ಯಾಭ್ಯುದಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕು, 


ದೀಕ್ರಿತನ ಎರಡನೆಯ ಆಶ್ರಯದಾತನು ನೆಲ್ಲೂರಿನ ಚಿನ್ನ ಜಬೊಮ್ಮನಾಯ 
ಕನು. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೪೯-೧೫೭೮ ರವರೆಗೆ ಬರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ 
ನಿಚಾರವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ, ಕ್ರಿ. ಶ ೧೫೮೨ ರಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾದ "ಅಡಿಯಾಪಲಂ' ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ ಬೊಮ್ಮನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳುವಾಗ ಭೂತಕಾಲ ಪ್ರಯೋಗವಿರುವುದರಿಂದ ಚಿನ್ನ ಬೊಮ್ಮನಾಯಕನು 
ಕ್ರಿಶ ೧೬೭೮ ಮತ್ತು ೧೫೮೨ ರ ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೃತಸಟ್ಟರಬೇಕಾಗಿ ತೋರು 
ತ್ತಜೆ. ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತನು ಶೈವಸಂಬಂಧವಾದ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 


೩೪೮ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಬರೆದತು. ಶಿವಾರ್ಕಮಣಿದೀಪಿಕಾ ಮೊದಲಾದ ಶಿವಾಚಾರ ಚರಿತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನ 
ಬೊಮ್ಮನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು, ಶಿವಾಚಾರಚಂದ್ರಿಕೆಯು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಚೆನ್ನ ಬೊಮ್ಮನನ್ನು ಶೈವಾರಾಧಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿದೆ, ಶಿನಾರ್ಕಮಣಿದೀಸಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ 
ಚಿನ್ನ ಬೊಮ್ಮನು ದೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಕನಕಾಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. * ಇದು 
ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೮೨ ರಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳುವ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ಚಿನ್ನ ಬೊಮ್ಮನ ಬಳಿ ದೀಕ್ಷಿತನ ಸಂಬಂಧವು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ 
(೧) « ಶಿವಾರ್ಕಮಣಿದೀಪಿಕಾವಸಾನಲಬ್ಧಕನಕಸ್ನಾನಃ ಪ್ರಶಂಸಿತಸ್ಸಮರ 
ಪುಂಗವಯಜ್ವನಾ ” ಯಥಾ: 
ಹೇಮಾಭಿಷೇಕಸಮಯೇ ಪರಿತೋ ನಿಷಣ್ಣಾ 
ಸೌವರ್ಣಸಂಹತಿ ಮಿಷಾಚ್ಚಿನಬೋಮ್ಮಭೂಪಃ | 
ಅಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಸಿತ ಮಣೇರನವದ್ಯವಿದ್ಯ 
ಕೆಲ್ಪದ್ರುಮಸ್ಯ ಕುಸುತೇ ಕನಕಾಲವಾಲಗ ॥ 
ಎಂದೂ 
(೨) ನೀಲಕಂಠನ ನಳಚರಿತ" ನಾಟಕದಲ್ಲಿ: 
ನಾನಾದೇಶನರೇಂದ್ರೆಮಂಡಲಮಹಾಯತ್ನಾ ತಿದೊರೀಭವ 
ತ್ಕಾದಾಚಿತ್ಯಪದಾರವಿಂದನಿನಶೇ ರಪ್ಪುಯ್ಯಯಜ್ಞಪ್ರಭೋಃ 
ಶೈವೋತ್ಮರ್ಷಪರಿಷ್ಯ ತೈರಹರಹಸ್ಸೂ ಕೈ ಸ್ಬುಧಾಲಾಲಿತ್ಯೆ ಃ 
ಫುಲ್ಲತ್ಕರ್ಣಪುಟಸ್ಯ ಬೋಮ್ಮನೃಪತೇಃ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಗಣ್ಯಾನಿಕಿಂ ॥ 
ಎಂದ್ಕೂ 
(೩) ಬೇರೊಬ್ಬನಿಂದ: 
ಯೇನ ಶ್ರೀಚಿನ್ನ ಬೋವ್ಮಕ್ಕಿ ತಿಪವಲಭಿದಃ ಕೀರ್ತಿರವ್ಯಾಹತಾ38ಸೀತ್‌ ॥ 
ಕ್ರಿ, ಕ. ೧೫೮೨ರ ಅಡಿಯಾಪಲಂ ಶಾಸನ, 
ಎಂದೂ ಹೇಳಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ಈ ಅಡಿಯಾಪಲಂ ಶಾಸನದ ಮುಖ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯವು ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೮೨ರಲ್ಲಿ ಸ್ವಗ್ರಾಮವಾದ ಅಡಿಯಾಸಲಂನಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಂಠೇಶ್ವರನ ದೇವಾ 
ಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ದೀಕ್ಷಿತನು ಕನಕಾಭಿ 
ಸೇಕಾನಂತರ ಈ ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಈ ದೇವಾಲಯವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಸಿರಬೇಕಾಗಿ ಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಅಸ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತನ ಮೂರನೆಯ ಆಶ್ರಯದಾತನು ಪೆನಗೊಂಡೆಯ ವೇಂಕಟ 
ಪತಿ ದೇವರಾಯ. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೮೫ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


ಶಕ) ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಸಿತ ೩೪೯ 


pas: i 





ದೀಕ್ಷಿತಕೃತ ಕುವಲಯಾನಂದದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ: 
ಅಮುಂ ಕುವಲಯಾನಂದಮಕರೋದಪ್ಪದೀಕ್ಸಿ ತಃ 
ನಿಯೋಗಾದ್ವೇಂಕಟಿಸತೇರ್ನಿರೂಪಾಧಿಕೃಪಾನಿಧೇಃ ॥ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವೂ. 
ವಿಧಿರಸಾಯನನೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟಿಸತಿರಾಜನ ವಿಚಾರವಾಗಿಹೇಳುವ:- 
ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಳತ್ತುಪನೇಯಂ ಕಿಲ ಯದಿಹ ಕಿರ್ಯಾ ಪೂರಸೇಯೋಸಿ, ನಾಂಶೋ 
ನಾನಿಷ್ಟಂ ವಾನಿವರೆ್ಯಂ ನಿಜವಿಷಯತೆಯಾ ದೃಶ್ಯತೇ ಕಿಂಚಿದತ್ರ॥ 
ಕೆಂ ರು ವ್ಯಾಪಾರಮೇಷ ಪ್ರಥಯತಿ ಫಲಸೆಂಯೋಜನಾರ್ಥಂಸರೇಷಾಂ 
ಪ್ರಾಸ್ತಃ ಫಣ್ಯೈರಗಣೈರಿವ ವಿಬುಧ ಗಣೋ ವೆಂಕಟಕ್ಸೋಣಿಪಾಲಂ॥ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತನು ಕೆಲವ್ರಕಾಲದವರೆಗೆ ನೆಂಕಟಿಸತಿರಾಜನ ಆಶ್ರಯ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಆತನಿಗೆ ಉತ್ತರದೇಶದಿಂದ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಮಹಾವೈಯ್ಯಾಕರಣ 
ಭಟ್ಟೋಜೀ ದೀಕ್ಷಿತನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಹಾಗೂ, ಇವನು ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯ 
ಯನಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಶಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೀಕ್ಷಿತನಬಳಿಗೆ ಬಂದಹಾಗೂ ತಿಳಿಯಬನುತ್ತದೆ. 
ಭಟ್ಟೋಜಿಯು ಕಾಶಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬರುವ ಮೊದಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ "ಸಿದ್ಧಾಂತ 
ಕೌಮುದಿ' ಯನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದ್ದು ದಾಗಿಯೂ ಈ ವೇಳೆಗೆ ದೀಕ್ಷಿತನ ವಿದ್ಯಾ 
ವೈ ದುಷ್ಯವಿಚಾರವು.ಉತ್ತರದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಿ ತೆಂದೂ ವೆಂಕಟ 
ಪತಿ ರಾಜನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಮೇಕೆ ಭಟ್ಟೋಜಿಯು ತತ್ತ್ವಕಇಸ್ತುಭವೆಂಬುದನ್ನು 
ಬರೆದುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. ಭಟ್ಟೋಜಿಯು ಆಚಾರ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ತಂತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಂತದೀಸಿಕೆಯಲ್ಲಿ: 


ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿ ಶೇಂದ್ರಾನಶೇಷವಿದ್ಯಾಗುರೂನಹಂ ವಂದೇ 
ಯತ್ನ ೃತಿಬೋಧಾ ಬೋಧ” ವಿದ್ಫದವಿದ್ದ ದ್ದಿಭಾಷಕೋಪಾಧೀ ॥ 


ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.' 


ಹೀಗೆ ದೀಕ್ಷಿಕನ ಕಾಲವು ಚಿನ್ನತಿಮ್ಮನ ಮೊದಲು ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೫೪೨ ರಿಂದ ವೆಂಕಟಿಸತಿರಾಜನ ವರೆಗಿನ ಸುಮಾರು ೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲವು 
ರಾಜಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಹೋಗಿದೆ. ಇವನ ಆದ್ಯಂತ ಜೀವಮಾನವು ೭೨ ವತ್ಸರ 
ಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಉಳಿದ ೨೨ ವರ್ಷಗಳು ದೀಕ್ಷಿತನ 
ಬಾಲ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ದೀಕ್ಷಿತನ ವಿದ್ವತ್ರಭೆಯ ಪ್ರಸರಣದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 





]; ತಂತ್ರೆಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕಾ, ತತ್ವಕ್‌ಸ್ತು ಭಕುರನು ಭಟ್ಟೋ ಜೀದೀಕ್ಸಿ ತನಲ್ಲ. 
Cee Bhattojee’s Life 


೩೫೦ ಸೆಂ್ಕ ೃತಕೆನಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


ವಾರಾ ಸೋ ಟ್ಟ ಜ್‌ ಹ /ಆನನ್ನ 





ಫೈಶವವುಕಳೆದು ಯೌವನವು ತಲೆಡೋರಿರಬೇಕು. ಮಹಾರಾಜನಾದ ಚಿನ್ನ ತಿಮ್ಮನು 
ಅಸ್ಟೊಂದು ಸಭಾಪಂಡಿತರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತನ ವಿದ್ಯಾಕೌಶಲ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚೆ 
ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು “ಯಾದನಾಭ್ಯುದಯ' ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕಾದರೆ ಅ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಸುಮಾರು 
೨೦-೨೫ ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರದಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಬಾಲ್ಯಕಾಲದ ೨೨ ವತ್ಸರಗಳನ್ನು ರಾಜಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ೫೦ ವರ್ಷಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಕೂಡಿಸಿ ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ದೀಕ್ಷಿತನ ಜನ್ಮಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೨೦ಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆ ಆಗಿರಲಾರದಾಗಿ 
ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾಲವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದುವಿಧವಾಗಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ ಹೇಳ 
ಬಹುದು, ಹೇಗೆಂದರೆ ಶಿವಾನಂದ ಯತೀಂದ್ರನು ದಿಃಕ್ಷಿತನಿಗೆ ನರಸಿಂಹ ಮತ್ತು 
ಚಿನ್ನೆ ಬೊಮ್ಮ ಈರಾಜರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆಂಬ ಸಮಕಾಲೀನ 
ರಾಜನೊಬ್ಬನನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಚಿನ್ನಬೊಮ್ಮನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮೊದಲೇ ಸಾಕಾ 
ದಷ್ಟು ಹೇಳಿರುನೆನು. ಉಳಿದ ಇಬ್ಬರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 


ನರಸಿಂಹನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೨೨ ರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೨೮ರ ವಕೆಗೆ ತಂಜಾವೂರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಆಳಿದುದಾಗಿ, ಶಿವಾನಂದಯತಿೀಂದ್ರನು ತಪ್ಪುಗಿ ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುವನಾ 
ದರೂ, ಆ ನರಸಿಂಹನೇ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧5೦೯-೧೫೩೦ ರವರೆಗೆ ಜೋಳರಾಜ್ಯದ ಸರ್ವಾ 
ಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ತಂಜಾವೂರಿನ ವೀರನರಸಿಂಹನು ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾವನೂ ಅಲ್ಲ, 
ಕೊನೆಗೆ ಇವನು ರಾಜದ್ರೋಹಿಯಾಗಿ ತಿರುಗಿಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಕ್ರಿ. ಕ. 
೧೫೩೨ ರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಯುತ ದೇವರಾಯನಿಂದ ಸರಾಜಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಈ ನರ 
ಸಿಂಹನಿಗೆ ಚೆಲ್ಲಪ್ಪನೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದ್ದಿತು, ಶಿವಾನಂದಯತೀಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯಂತೆ ದೀಕ್ಷಿತನ ಆಶ್ರಯದಾತನು ವೀರನರಸಿಂಹನೆಂದು ಚಾರಿತ್ರಕ ದೃಷ್ಠಿಯಿಂದ 
ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗುವುದಾದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ದೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಚಿನ್ನ ತಿಮ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಪೂರ 
ಭಾವಿಯಾಗಿ ರಾಜಾಶ್ರಯವುಡೊರೆತಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ದೀಕ್ಷಿತನ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನರಸಿಂಹನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರು 
ವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆ ಶ್ಲೋಕಗಳು ದೀಕ್ಷಿತನಿಂದ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ವುಗಳೆಂದು 
ಹೇಳುವ: ಜನಜಧಿತಕಥೆಗಳೂ ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. 


ದ್ವಿರ್ಭಾವಃ ಪುಷ್ಪ ಕೇತೋರ್ವಿ ಬುಧ ವಿಟಪಿನಾಂ ಪೌನರುಕ್ಷ್ಯಂ ವಿಕಲ್ಪ 
ಶ್ಲಿಂತಾರತ್ನಸ್ಯ ವೀಸ್ಸಾ ತಪನತನುಭವೋ ವಾಸವಸ್ಯ ದ್ವಿರುಕ್ತಿಃ ॥ 
ದ್ವೈತಂದೇವಸ್ಯ ದೈತ್ಯಾಧಿಪಮಥನಕಲಾಕೇಳಕಾರಸ್ಯ ಕುರ್ವ 
ನ್ನಾನಂದಂ ಕೋನಿದಾನಾಂಜಗತಿ ನಿಜಯತೇಶ್ರೀನೃ ಸಿಂ ಹಸ್ಸಿ ತೀಂದ್ರಃ॥ 


ಶಕ) ಅಪ್ಪೆಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ ೩೫೧ 


ನರಸಿಂಹ ದರುನುಥ ಕೇ ವಯಂ ತೆವ ವರ್ಣನೇ 
ಅಪಿ ರಾಜಾನಮಾಕ್ರವ್ಯ ಯಶೋ ಯಸ್ಯ ವಿಜೃಂಭತೇ ॥ 
ನರಸಿಂಹ ಮಹೀ ಪುಲ ನಿದುಸ್ಮಾಂ ಮಕರದ್ದಜಂ 
ಮಾರ್ಗಸಾಸ್ತವ ಸಂಜಾತಾಃ ಕಥಂ ಸುಮನಸೋತನ್ಯಥಾ ॥ 

ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳು ವಿದ್ಯಾಧರನ ಏಕಾವಳಯಲ್ಲಿಯೂ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಕಟು 
ಕಥೆಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ದೀಕ್ಷಿತನದೆಂದು ಹೇಳುವ ಮೇಲಣ ಹ ಪ್ರಮಾಣ 
ವನ್ನಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ ವಿ ದ್ಯಾಧರನು ಆಗಿಹೋದ 
ಎಷ್ಟೊ ಕಾಲಗಳ ಅನಂತರ ದೀಕ್ಷಿತನ ಜನ್ಮಾವತರಣವಾಗಿರುವುದು. 


ಚಿದಂಬರದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ನರಸಿಂ 
ಹನು ಅವಭೃತದ ದಿವಸಬಂಬಹಾಗ್ಯೂ ಯಜ್ಞ ಪಶುಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೂ ಜನರು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಭೃತಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ 
ಶಿವಾನಂದನು ಹೇಳಿರುವನು ದೀಕ್ಷಿತನ ಗೌರವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ನರಸಿಂಹನ ಸ ಸಂಬಂಧವನ್ನೇ `ೀಳಿಕೊಂಡರುವನ-' 
ಇದು ಅಸಂಗತನೆಂದು ನಮಗೆತೋರುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ ದೀಕ್ಷಿತನು ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ 
ಉತ್ತರ ದೇಶಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಶೇಸಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುದಾಗಿದೆ. ಆಗ ಈ ನರ 
ಸಿಂಹನ ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲ, ಅಲ್ಲದೆ ಈ ವೀರನರಸಿಂಹನೇ ಪದಭ )ಷ್ಕನಾದ ಸಾಳ್ವ 
ರಾಜನೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಅವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೪೫ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬದುಕಿರನು. 
ಆ ವೇಳೆಗೆ ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ಗಳಿತವಯಸ್ಸ ಕ ನಾಗಿರಬೇಕು. 


ಇನ್ನು ಚೆಂದ ದ್ರತೇಖರನ ವಿಚಾರ: 


ಈತನು ಆರ್ಯಾವರ್ತ, ಪೂನಾ ಒರಿಸ್ಸಾ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಿಗೆ ಅರಸನಾ 
ಗಿದ್ದನೆಂದೂ, ರತ್ನಖೇಟಶ್ರೀ ನಿವಾಸದೀಕ್ಷಿತನ ಆಶ್ರಯದಾತನೆಂದೂ ಶಿವಾನಂ 
ದನು ಹೇಳಿರುವನು, ಇವನು ಹೇಳುವೆಕಾಲವು ನೊಗಲರಸೆರಾನ ಬಾಬರ ಮತ್ತು 
ಹುಮಾಯೂನನೆ ಕಾಲವಾದುದರಿಂದ ಸೆರಿಹೋಗದು, ಆದರೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರೆ 
ನೆಂಬ ಪಾಂಡ್ಕರಾಜನೊಬ್ಬನಿದ್ದುದಾಗಿ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದೆ. ಚಂದ್ರಶೇಖರನು 
ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೫೨ರಲ್ಲಿ ಮೃತನಾದೆನು. 


ಶಿವಾನಂದನು ಹೇಳುವಕಥೆ:- -ಚಂದ್ರತೇಖರರಾಜನು, ದೀಕ್ಷಿತನ ವಿದ್ವ ತ್ರತಿ 
ಭೆಯನ್ನುಕೇಳಿ ತನ್ನಾಸ್ಥಾನದ ಪಂಡಿತರನ್ನು ಕುರಿತು ದೀಕ್ರಿತನೊಡನೆ ಜವನ 
ಮಾಡುವ ಪಂಡಿತರು ಆರಾದರೂ ನಮ್ಮ ಸಭೆಯಲ್ಲಿರುವರೇ ಎಂದು ಬೆಸಗೊಂ 
ಡುದಕ್ಕೆ ರತ್ನಖೆಟಿನು ವಾದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿ ದೀಕ್ಷಿತಕೊಡನೆನಾದವನ್ನು ಹೂಡಿ ಪರಾಜಿ 
ತನೂಗಿ ತನ್ನ ಮಗಳಾದ ಮಂಗಳನಾಯಕಿಯನ್ನು ದೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿ 


4೫೨ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಹೀಗಾಗಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರನು ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ ವಿವಾಹ ಕಾರಣನಾ 
ದನು. ಇಪ್ಪತ್ತುವರ್ಷಗಳ ವೇಳೆಗೆ ದೀಕ್ಷಿತನನಿದ್ಯಾಸಂಪತ್ತಿಯು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೆರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲದರ ಪರಿಶೀಲನದಿಂದ 
ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೨೦-೧೫೯೩ರವಕೆಗೆಂದೂ ಹೇಳುವುದುತಪ್ಪಾಗದು. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಚತುಶ್ಲೊ (ಕೀಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಈತನ ನಿಷಯಕವಾದ:-- 
«ವಿಕ್ರಮೇಭೂತಲಂಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಜಯೇಸ್ವರ್ಗಮಾಯಯ್‌'' ॥ 
ಎಂಬದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ : ಆದುದರಿಂದ ಈ 
ಕಾಲವು ದೀಕ್ಷಿತನ ಕಾಲವೆಂದು ಚಾರಿತ್ರಕ ಮತ್ತು ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗು 
ತ್ತಜಿ* ದೀಕ್ರಿತನು ಅವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದುದೆನ್ನುವ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
೭೦ ವರ್ಷಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಿ ತೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು, ಚಿದಂಬರ ಅವನ 
ಸೈಸರ್ಗಿಕಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ. ತರುಣೇಂದು ಶೇಖನನು ಅವನ ಸರಾಪರವಸ್ತು. ಅವನ 
ಹೇಳಿಕೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು:-- 
ಚಿದೆಂಬರಮಿದೆಂ ಪುರಂ ಪ್ರಧಿತಮೇವ ಪುಣ್ಯಸ್ಥಲಂ 
ಸುತಾಶ್ಚ ವಿನಯೋಜ್ವ ಎಲು ಸುಕೃತಯಶ್ಚ ಕಾಶ್ಚಿತ್ಯ ತೌ 
ವಯಾಂಸಿ ಮಮ ಸಪ್ತ ತೇರುಪರಿ ನೈವ ಭೋಗೇ ಸ್ಪೃಹಾ 
ನಕಿಂಚಿದಹಮರ್ಥಯೇ ಶಿವಪದೆಂ ದಿದೈಕ್ಸೇ ಪರಂ॥ 
ಆಭಾತಿ ಹಾಟಕಸಭಾನಟಪಾದಪದ್ಮ 
ಜೊ ಕೇ ತಿರ್ಮಯೋ ಮನಸಿ ಮೇ ತರುಣಾರುಣೋತಯಂ ॥ 


ಅಹೋ ! ಈ ಚಿದಂಬರವು ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ. ವಿನೀತ ಪುತ್ರಸಂತಾನನಾದೆ. 
ಅನೇಕ ಕಾಮೂಲ್ಯ ಗ್ರಂಥರಚನೆಯೂ ಆದುದು. ನನ್ನ ವಯಸ್ಸುದರೋ ೭೦ವರ್ಷಗ 
ಳಮೇಲಾದುದು. ನಾನು ಆಶಿಸುವ ಐಹಿಕ ವಸ್ತುವು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನನಗಾ 
ವುದೂ ಬೇಡ. ಶಿವಸದನಂ (ಹೊಂದೆಬೇಕೆಂಬ) ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಇಲ್ಲೆ. ಅಗೋ | 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆ ನಟರಾಜನ ಪ್ರಭೆಯ ಬಾಲಸೊರ್ಯಜ್ಯೋತಿಯು ಕಾಣು 
ತ್ತಿದೆ. 

ಮೇಲಣ ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ 
ಜೀವನ ವಿಸರ್ಜನವಾದುದು. ಉಳಿದ ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಅವನ ಮಕ್ಕಳು 
ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದರೆಂದು ಹೇಳಿದೆ:- 


ನೂನಂ ಜರಾಮರಣ ಘೋರಸಿಶಾಚಕೀರ್ಣಾ 
ಸಂಸಾರಮೋಹರಜನೀ ವಿರತಿಂ ಪ್ರಯಾತಾ I 
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ಶಕ] ಅಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತ ಸಿ೫್ನಿ 








ನಿಜವಾಗಿ ಜನನ ಮರಣಗಳೆಂಬ ಅತಿಕ್ರೂರ ಪಿಶಾಚಯುಕ್ತವಾದ 
ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕರಾಳರಾತ್ರಿಯು ಕೊನೆಗಂಡಿತು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು: 
ಶ್ರೀ ವೀರವೇಂಕಟಪತಿಕ್ಲೋಣಿಪಾಲಸೆ $ ಸೌಹ್ಯತೆಃ 
ಕೃತಃ ಕುವಲಯಾನಂದತ್ಹಿತ್ರನಿತಾಮಾಂಸಯಾ ಸಹ 
ಅಭಿಧುಲಕ್ಸ್‌ ಣವೃತ್ತಿರ್ನಿರ್ವತ್ತಿವೃತ್ತಿ ವಾರ್ತಿಕೆಂ 
ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯಾಖ್ಯಾಯಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಂ ಚ ಕೈತಂ ಕೃಶೇಃ ॥ 
ನಾಮಸಂಗ್ರಹಮಾಲಾ ಚೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ನಿಸ್ತೃತಾ 
ಕುಂಚೀವರದರಾಜಸ್ಯ ದಿವೃವಿಗ್ರಹವರ್ಣನಂ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ತಸ್ಯ ಚ ಸಂಕ್ಣೆಪ್ತಾ ನಾತಿಸಂಕ್ಲೇಪನಿಸ್ತರಾ 
ಸರ್ವವಾಪಪ್ರಶಮನೀ ಶ್ರೀಕೈತ್ಸಧ್ಯಾನಪದ್ಧ ತಿಃ Il 
ಸರ್ವದುರ್ಗಾತಿತರಣೇ ದುರ್ಗಾಚಂದ್ರ ಕಲಾಸ್ತು ತಿಃ 
ಆದಿತ್ಯ ಸ್ತೋತ್ತರತ್ನೆಂ ಚ ತೆದ್ವಾಖ್ಯಾನಂ ಚ ವಿಸ್ತೃತಂ 
ನುನುಪದ್ಯುತ್ಮಕಚತುರ್ಮತಸಾರಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹಃ 
ನಾ $ ಮುಕ್ತಾ ವಲೀ ತದ್ವೆನ್ಮ ಧ್ವಾಚಾರ್ಯ ಮತಾನುಗಾ Il 
ಮಯೂಪಖಮಾಲಿಕಾ ಹೃದ್ಯು ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಚಾರ್ಯವರ್ಶ್ಮನಾ 
ಶ್ರೀಕಂರಾಚಾರ್ಯ ಪದ್ಮೆ ತ್ಯಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ಮಣಿಮಾಲಿಕಾ 
ಶಂಕರುಚಾರ್ಯದೃಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ ಚ ಪ್ರಕ್ಲೆಪ್ತಾ ನಯಮಂಜರೀ 
ನ್ಯಾಯಮುಕ್ತಾವಳೀವ್ಯೂ ಖ್ಯಾ ನಾತಿವಿಸ್ತರಸಂಗ್ರೆಹಾ ॥ 
ಅದ್ವೈತತಶಾಸ್ತ್ರ ಸಿದ್ಧಾಂತಲೇಶಸಂಗ್ರಹನಾಮಕಃ 
ನ್ಯಾಯರಕ್ತಾಮಣಿಃ ಸರ್ವಸೂತ್ರತಾತ್ಸರ್ಯವರ್ಣಕೆಃ 
ಶ್ರೀಕಂರಭಾಷ್ಯವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಚ ಶಿವಾರ್ಕೆಮಣಿದೀಪಿಕಾ 
ಶ್ಚೀಶಿವಾನಂದಲಹರೀ ಶಿವಾದ್ದೈ ತವಿನಿರ್ಣಯಃ ॥ 
ರತ್ನತ್ರೆಯಪರಿಕ್ಸಾ ಚ ಪಂಚರತ್ನೆಸ್ತವಸ್ತಧಾ 
ತಥಾಶಿಖರಿಣೀಮಾಲಾ ಬ್ರಹ್ಮತರ್ಕಸ್ತ ವಾದಯಃ 
ಶಿವತತ್ತ ಒವಿವೇಕಶ್ತ ಶಿವಕರ್ಣಾಮೃತಂತಧಾ 
ಶಿವುರ್ಚನಪ್ರ ಕಾಶಾರ್ಥಚಂದ್ರಿಕಾ ಬಾಲಚಂದ್ರಿಕಾ ॥ 
ಮಾಮಾಂಸುಯಾಶ್ಚಿತೈ ಪುಟಸ್ತಧಾ ವಿಧಿರಸಾಯನಂ 
ಮಾಮಾಂಸಾನ್ಯಾ ಯನಿರ್ಗಾಢ ಉಪಕ್ರಮಪರಾಕ್ರೆಮಃ 
ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚೆ ಬಹವಃ ಪ್ರ ಬಂಧಾಃ ಪ್ರಾಗ್ದಿ ನಿರ್ಮಿತಾ ॥ 


ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಶ್ಷಿತನು ೧೦೪ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳುವನು. ಇವನು 
ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಹುತರ ಮತಗ್ರಂಥಗಳು, ಕೆಲವು ವೇದಾಂತಗ್ರಂಥ 


(45) 


೨೫೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಗಳು. ಕುವಲಯಾನಂದ್ಕ ಚಿತ್ರಮಾಮಾಂಸಾಾ, ವೃತ್ತಿವಾರ್ತಿಕಾ ಇವುಮೂರೂ 
ಅಲಂಕಾರಿಗ್ರಂಥಗಳು. ವೇದಾಂತದೇಶಿಕನ ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ವಾದುಕಾಸಹಸ್ರಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ತ್ಯಾಗರಾಜನಿಜಯವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವವು ಉಸಲಬ್ಬವಿಲ್ಲ.* 
ದೀಕ್ಷಿತಕು ಯಾದವಾಭ್ಯುದಯದ: ಷ್‌ 
ಅತಿಯಜೇನ ನಿಜಾಂ ಯದಿ ದೇವತಾ 
ಮುಭಯತಶ್ವ್ಯವತೇ ಜುಷತೇತಪ್ಯಘಂ 
ಕಿ ತಿಭ್ಮತೈವ ಸದೆ ವತೆಕಾ ವಯಂ 
ವಳವತಾನೆವತಾ ಕಿಮಹಿದ್ರು ಹಾ॥ ೬-೪. 
ಎಂಬ ಶ್ಲೊ €ಕವನ್ನು ಕುವಲಯಾನಂದದಲ್ಲಿ ಪರಿಕರಾಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಉದಾ 
ಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಾ ಲಕ್ಷಣರತ್ನಾವಳಿ ಎಂಬುದು ಇವನು ಬರೆದಿರುವ ಮೂರನೆಯಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥ. 
ಇದು ರೂಪಕಲಕ್ಷಣಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು. ವಿಧಿರಸಾಯನವು ವಿವಿಧ 
ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು. ನಕ್ಷತ್ರವಾದಾವಳಿಯು ವ್ಯಾಕರಣಗ್ರಂಥ. ರಾಮಾಯಣ 
ತಾತ್ಸರ್ಯಸಂಗ್ರಹ ಮತ್ತುಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಪರ್ಯಸಂಗ್ರಹ ಇವೆರಡೂಇತಿಹಾಸಗಳ್ಳು 
ಶಿವಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಂದು ಹೇಳುವುವಾಳವೆ. 


——ulo— 

ಭ ಟ್ಟೊ €ಜೀದೀಷ್ಲಿತ 
ಇವನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ) ದೇಶದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಂಬುದು ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇವನ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದ್ದು 
ಇವನು ಅರ್ಚಕರ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಸಲುನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಶಿಗೆಹೋಗಿ ವೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೋದಿದನು. 

ಕಾಲ:--ಈತನು ಜನ್ಮ ಸಮಯವು ಕ್ರಿ ಶ ೧೪೭೫ ಎಂದು ತ್ಯ ೨ಂಬಕ 
ಗುರುನಾಥ ಕಾಳೆಯವರು ಹೆ'ಳುವರು!ಇದು ನಿಜವೆನ್ನುವುದಾದಕಿಭ ಟ್ವೋಜಿ 


Preface to ಯಾದವಾಭ್ಯುದೆಯ by A. V. Gopalacharya ೫. 29 
2nd Vol Vanivilas Edition. 

| ಕುವಲಯಾನಂದೆ P, 73 Nirnaya sagar Edition. 

§ Descriptive Catalogue of the Sanskrit Manuscripts in 
Saraswathi Mahal Library ‘Tanjore Vol. IX Intro luction 
P. 35. 

} ಸೆಂಸ್ಕೃಳ ಕವಿಚರಿತೆ. 7 40. 


ಶಕೆ] ಭಟ್ಟೋಜೀ ದೀಕ್ಷಿತ ೩೫೫ 
ದೀಕ್ಷೆ ತನಕಾಲವು ೧೪೭೫ 4 ೫೬ «೧೫೩೧ ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ವನೆಂಬದು ಖಂಡಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರೊ|| ಮ್ಯಾಕಡಾನಲ್ಲರು ಭಟ್ಟೋಜೀ ದೀಕ್ಷಿತನ 
ಕಾಲ ಅಥವಾ ಸಿದ್ಧಾಂ ತಕೌಮುದಿಯನ್ನು ಬರೆದುದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ವೆಂದಿರುವುದು ಹೊರ್ತು ಹೇಗೇಬುದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ $ 

ಗ್ರಂಥ: ಇವನು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ೧೨೦೦೦ ಶ್ಲೋಕ ಸರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಒಂದು 
ವ್ಯಾಕರಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಅದನ್ನು ಸಿದ್ಧಾ ೦ತ ಕೌಮುದಿ? ಎಂದು ಕರೆದನು: 
ಕೊನೆಗೆ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತಕಾಲಕ್ಷೇಪವನ್ನು, ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ತನ್ನ ೫೬ ನೆಯ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ. ಗತಾಯುವಾದನು * 


ವರದ ರಾಜನೆಂಬವನು ಸಿದ್ಧಾಂತ ಕೌಮುದಿಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಬಕಿದು 
ಅದನ್ನು ಲಘುಕೌಮುದೀ ಎಂದು ಕರೆದಿರುವನು 


ಸಜ ಪೊರ್ವಮಾಮಾಂಸಾ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೇಲೆ ಬರೆಯಲ್ಲ ಬ್ಬ ರುವ 
ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾ ಂತದೀಪಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮಹಾನೈಯ್ಯಾ ಕ್ಯ 
ಭಟ್ಟೋಜೀದೀಕ್ಷಿತನು ರ ಹೇಳುವರು. ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಜನಜನಿತ 
ಕಥೆಯೊಂದಿರುವುದು. 


ನೂರಾರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಮಹಾಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು 
ಚಿದಂಬರದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ದಕ್ಷಿಣ ಇಂಡಿಯಾಕ್ಕೆ ಯಾತಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಬಂದ 
ಭಟ್ಟೋಜೀದೀಕ್ಷಿತನು ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತೆರ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಪೂರ್ವಮಾಮಾಂಸಾ 
ಉತ್ತರನಾಮಾಂಸಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ದೀಕ್ಷಿ 
ತನು ಹಾಗೆ ಪಾಠಹೇಳಿ ಭಟ್ಟೋಜಿಯು ಹೊರಡುವಾಗ ಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಉತ್ತರ 
ಮಾಮಾಂಸಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಮೇರೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಭಟ್ಟೋಜಿಯು ಪೂರ್ವಮಿಾಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಮೇಲೆ ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾ ಂತದೀಪಿಕಾ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಉತ್ತರಮಿಾಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದಮೇಲೆ 
ತತ್ತ್ವಕಸ್ತು ಭನೆಂಬುದನ್ನೂ ಬರೆದುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀಸಿಕಾ 
ರಂಭದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತೇಂದ್ರನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಅಪ್ಪ ಯ್ಯ ದೀಕ್ಸಿತೇಂದಾ ಫ್ರಾನಶೇಷವಿದ್ಯಾ ಗುರೂನಹಂ ವಂದೇ 
ಯ ಒತಿಯೋಭುಲೋಧ್‌ ವಿದ್ವೆದವಿದ್ದೆದ್ದಿಭಾಜತೋಪಾಧೀ ॥ 

$ History of sanskrit Literature P 432. 

“ DekkanPoets P. 27:28. 

|| Introduction to ಶಿವಲೀಲಾರ್ಣವ Pp. 5-7. 





2. ಸಂಸ್ಕ ತೆಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಅಡಿ 


pS 


ಈ ಕಥೆಯ ಆಧಾರದಿಂದ ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾ ಂತದೀಪಿಕಾಕಾರನು ಭಟ್ಟೋಜೀ 
ದೀಕ್ಷಿತನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಸಾಧುವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮ್ಯಕ್ಟರಿ 
ಶೀಲನದಿಂದ ನೋಡುವರಿಗೆ ಇದರ ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಭಟ್ಟೋಜಿದೀಕ್ಷಿತನು ಅಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುವುದು. 


ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕಾಕಾರನು ತನ್ನ ಸಿತಾಮಹನನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು:- - 


«ಯತ್ತ್ವಸ್ಮತ್ತಿತಾಮಹೆಚರಣಾನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಸಂಸ್ಕಾರವಾಕ್ಯಸ್ಥ ವ್ರೀಹ್ಯಾದಿ 
ಪಡದೇ ಲಕ್ಷಣೈವನಾಸ್ತಿ” | ಅನರ್ಥಕ್ಯಶಂಕು ತ್ವರ್ಥಲಭ್ಯಾಪೂರ್ವೀಯ 
ತ್ವೇನೈನೇತಿ ಯವಸಾಧಾರಣ್ಯಂತು ಧರ್ಮಾಣಾಮನೇಕ್ಸಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ರೂಪಾಲ್ಲಿಂಗಾದಿತಿ| | 


ಅಲ್ಲದೆ ""ಸಂಸ್ಕಾರವಿಧಿ”ಯ ನಿಚಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ, 
ತಾನು ಸೂಚಿಸುವ ಎರಡು ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ: 


(೧) “ದೀಕ್ರಿತಮತೆನಾಪೂರ್ನೀಯಲಕ್ಷಣಾನಂಗೀಕಾರಾತ್‌ ಸಮ್ಮಾರ್ಗಸ್ಯ 
ನ ಚಮನೇಷು ಪ್ರಸಕ್ತಿರಿತಿ ಸ್ಪುಟಿತರಮೇವ (೨) ದೀಕ್ಷಿತಮತೇ 
ಭವದಭಿಮತಾಪೂರ್ನೀಯಲಕ್ಷಣಯಾ ಸಾಮಾನನಿಧ್ಯೇ ಪ್ರಾವ್ಠೇ 
ತದಭಾವಾದಸಮಾನವಿಧಾನಮಿತೈೇವ ಸಿದ್ದಾಂತ ಇತಿಶುದ್ದಃಪಂಧಾಃ 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು ದೀಕ್ಷಿತ ಮತನೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು, ಇದಲ್ಲದೆ 
ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕೆಯ ಪುಟ, ೪೫೧ ರಲ್ಲಿ ಯದ್ವಾ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಪ್ರಾಪ್ತಾಪೂರ್ನೀಯತ್ವಾವಚ್ಛೇದೇ ದೋಷತ್ವಸಪ್ರಸಕ್ತ್‌ ವಿಧಿ 
ರಸಾಯನಾದಿದರ್ಶಿತರೀತ್ಶೈವಲಕ್ಷಣಂ ಶ್ರತಿಕ್ಷಿಸ್ಕ ವ್ರೀಹಿತ್ವೇನೈವ 
ಶೇಷತ್ವಂ...... «ll ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಅದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
ವಿಧಿರಸಾಯನದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು. 
ದೀಕ್ಷಿತಕೆಂದಕೆ ಪೂರ್ಕೋತ್ತರನಿಸಾಮಾಂನಾಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ 
ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನೆಂಬುದಿ* ಸಿದ್ದಾಂತವಾಗಿದೆ, ಇವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೋಡಿದರೆ ಸಂಸ್ಕಾರ ವಿಧಿನಿಚಾರದಲ್ಲ ಅಸೂರ್ವಸಾಧನತ್ವವು ಅಪ್ರ 


[ Maauscripts of the Tantra:iddhantadeepika in the Adyar 
Library. ೫2. 451. 

* Ibid P 484 5, 

§ Ibid P, 8-18. 1 


ಶಕ] ಭಟಿ್ಟೀಜೀ ದೀಕ್ಷಿತ ತಿಜಒ 








ಧಾನಾರ್ಥಸೂಚಕವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವ * ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಅಪ್ಪಯ್ಯ 
ದೀಕ್ಷಿತನೆಂದೂ, ಅವನೇ ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕಾಕಾರನ ಪಿತಾಮಹ 
ನೆಂದೂ ಸ್ಪಸ್ಫವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರತ್ಯದಿಕರಣದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ: 


«ಇತಿ ಶ್ರೀಭರದ್ವಾಜಜಲಧಿಕೌಸ್ತುಭ ಶ್ರೀಕಂಠಮತಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸನಾಚಾರ್ಯ 
ಚತುರಧಿಕೆ ಶತಪ್ರಬಂಧನಿರ್ಮಾಣ ಧುರಂಧರ ಶ್ರೀಮದಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಷಿತ 
ಸೋದರ್ಯ ಶ್ರೀಮದಾಚ್ಚಾದಿಕ್ಷಿತಪೌತ್ರೇಣ ಅಲಂಕಂರತಿಲಕರುಕ್ಕಿಣೀ 
ಪರಿಣಯಾದ್ಯನೇಕ ಪ್ರಬಂಭನಿರ್ಮಾತುರಪ್ಪಯ್ಯದೀ ಕ್ಷಿ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೇಣ 
ದುರೂಹಶಿಕ್ಸಾಕೃತಾ ಭೂಮಿದೇವಿ'ಕಂದನೇನ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತೇನ 
ವಿರಚಿತಾಯಾಂ............ « ಎಂಬ ಗದ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತ 
ದೀಪಿಕಾಕಾರನು ಭರದ್ವಾಃಃಕುಲೋತ್ಪನ್ನನಾದ ಅಸ್ಪ ಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ 
ಸಹೋದರಅರ್ಚ್ಚಾದಿಕ್ಷಿತನಮುಮ್ಮಗ ಅಲಂಕಾರತಿಲಕ, ರುಕ್ಮಿಣೀಪರಿಣ 
ಯಾದಿ ಗ್ರಂಧಕಾರನಾದ ಅಪ್ಪಯ್ಕದಿ”ಕ್ಷಿತನಮಗ «ದುರೂಹಶಿಕ್ಸಾ'$ 
ಗ್ರಂಥಕಾರ ಭೂಮಿದೇನಿಯಮಗನಾದ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನಿಂದೆ ನಿರಚಿತ 
ವಾದ್ಯ. ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತ ದೀಪಿಕಾಕಾರನು 
ಮೂರನೆಯ ಅಪ್ತಯ್ಯದೀಕ್ಷಿ ತ್ಳೆನೆಂಬುಮ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 

ತಂತ)ಸಿದ್ಧಾಂತ ದೀಪಿಕಾಕಾರನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಚಿನ್ನಪ್ಪಯ್ಯನೆಂದೂ 
ಯೋ ನಾರಾಯಣದೀಕ್ಷಿತಾನುಜವರಾ ಯೊ3*ವ್ಚಯ್ಯನಾಮ್ಪೋ$ 
ಭವದ್ದ ತ್ತೊಇಪ್ಪು (ಯ್ಯಾ) ಮಖ ನೊನುಜಃ ಕನಿವರಶ್ಚಿನ್ನ ಪ್ಪ ಯ್ಯಾಖ್ಯ 
ಸುಧೀ 

ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಆಚರ್ಸ್ವದೀಕ್ಷಿತನ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರ ನಾರಾಯಣ 

ದೀಕ್ಷಿತನ ಮೂರನೆಯ ಮಗನೆಂದೊ ಆರ್ಚ್ಸಾದಿ” ಕ್ರಿತನ ಎರಡನೆಯ ಮಗ ಅಪ್ಪ 

ಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನದತ್ತು ಮಗನೆಂದೂ ವೀರರಾಘವ ಕವಿಯು ಒಕ್ಕಣಿಸಿರುವನು.1 

ಗ್ರಂಥಕಾರ ಮೂರನೆಯ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ ದತ್ತುತಂದೆಯಾದ ಎರಡನೆಯ 

ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು ರುಕ್ಮಿಣೀಪರಿಣಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಮಹಾಕವಿದೀಕ್ಷಿತ 
* Vide P.P 148, 167 ವಿಧಿರಸಾಯನ Chowkamba Edition 


Benares. 
$ ಪೂರ್ಮಮಾಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೇಲೆ ಬರೆದಿರುವ ಮಾಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥ. ಇದನ್ನು 


ಕವಿಯು ಚಿತ್ರಾಧಿಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಕ ವೀರರಾಘವಕೃತೆ ಅರ್ಚ್ಜದೀಕ್ಷಿ ತವಂಶುವಳೀಶ್ಲೋಕ ೧೧೯ 
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೫೮ ಸೆಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚೆರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಫೀಲಕಂಠನು ಬರೆದುದಾದ ನಳಚರಿತನಾಟಿಕದಸಿಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ:- 


ಸೂತ್ರಧಾರಃ:---ನವನಿರ್ವರ್ತ್ರೀಶಂ ನಲಚರಿತ್ರಂಕಾಮ ನಾಟಕಂ, ಕವಿರಪಿ 
ತಸ್ಯಜಗದ್ವಿದಿತನಿವ, 
ಪಾರಿಸಾರ್ಶ್ವಕಃ:--ಆಃ ಸರುಕ್ಮಿಣೀಪರಿಣಯಸ್ಯಾಸಿ ಪ್ರಣೇತಾ ! 
ಸೂತ್ರಧಾರಃ- (ವಿಹಸ್ಯ)ನ ಹಿ ನಹಿ ಅಸ್ಯ ಖಲು ಸಿತ್ಯವ್ಯೊಯಮಸ್ಸಯ 
ದೀಕ್ಷಿತೋ ನಾಮಸೆರಸಕನಿತಾಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸಾರ್ನೆ ಭೌಮಸ್ತತ್ವ 


ನೇತಾ ಅಆಯೆಂ ತು ಮುಕುಂದವಿಲಾಸಸ್ಯಕಾವ್ಯಸ್ಯ ನಿಬಂಧಾ 
ಎಂದಿದೆ. 


ತಂತ್ರಸಿದ್ದಾಂತದೀಪಿಕೆಯು ಪ್ರಾಯಃ ಒಂದನೆಯ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ ಮತ 
ವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಹೇಳುವ ನೂತನ ಮಾಾಮಾಂಸಾಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರ ಮತವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ 
ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ. 

ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀನಿಕಾಕಾರನ ವಂಶಾವಳಿಯ) ಹೀಗಿರುವುದು. (ಪಕ್ಕದ 
ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ.) 

ತಂತ್ರಸಿದ್ದಾಂತದೀಪಿಕಾಕಾರನಾದ ಮೂರನೆಯ ಅಪ್ಪಯ್ಯರದೀಕ್ಷಿತನು 

ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ: 

« ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಲಿ ತೇಂದ್ರಾನಶೇಷ ವಿದ್ಯುಗುರೂನಹ೦ವಂದೇ `` 

ಎಂದು ತನ್ನ ನಿತಾಮಹನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವುದು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಭಟ್ಟೋಜಿಯು ಬರೆದುದೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಸರ್ವಥಾ ಸರ್ವಸಮ್ಮತ 
ವಾಗದು, 


$ 7181800೩118 721888: Balamanorama Press Edition P. 3. 





೨೫೯ 


« ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕಾ” ಕಾರನು ಒಂದನೆಯ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಸ್ಲಿತನ ಮುಮ್ಮಗನೆಂಬುದು ಈ ವಂಶಾವಳಿಯಿಂದೆ 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. § 


ಅಚ್ಛಾಃರೀಕ್ಷಿತ (ಒಂದನೆಯ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ ಸೋದರನು (ತನ್ನನು 
Ke | SEES 
_ ನಾರಾಯಣದೀಕ್ಷಿತ. ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ (ಎರಡನೆಯವನು) 
ಈ (೧ನೆಯ ಮಗ) ೨ನೆಯ ಮಗ) 
ಚ ( 
ತಿ | | | 
| | | 
ಅರ್ಚ್ಪಾದೀಸ್ಸಿತ ನೀಲಕಂಠದೀಕ್ಷಿತ ಚಂದ್ರಾಪೀಡ ಚಂದ್ರಕಲಾವತಂಸ ಚಿಕ್ನಪ್ಪಯ್ಯ- 
(೧ನೆಯ ಮಗ) (೨ನೆಯ ಮಗ) (೪ನೆಯ ಮಗ) (೫ನೆಯ ಮಗ) (೩ನೆಯ ಮಗ) 
(ಇವನೇ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ೨ನೆಯ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನ ದತ್ತು ಪುತ್ರ. ಇವನೇ ತಂತ್ರಸಿದ್ಧಾಂತದೀಪಿಕೆಯ ಗ್ರಂಥಕಾರ) 
ರೆ 


§ Journal of oriental Research Madras Vol. 11 P. 249. 


೩೬ರ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕೆವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 


— 


ರಾಜನಾಥ 

ಇವನು ಅರುಣಗಿರಿನಾಥನ ಮಗನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಂಬದು ಹೊರ್ತು 
ಇತರ ವಿಚಾರಗಳು ತಿಳಿಯವು. 

ಕಾಲ:--ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೩೦-೧೫೪೨ ರವರೆಗೆ ವಿಜಯನಗರದಲ್ಲಿ 
ಆಳಿದ ಅಚ್ಯುತರಾಯನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದವನೆನ್ನಬಹುದಾದುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 

ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು ೧೨ ಸರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುವ “ಅಚ್ಯುತ 
ರಾಯಾಭ್ಯುದಯ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯದ ಆರುಸರ್ಗಗಳು ಪ್ರಕೃತ ಅಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆಯು 
ವುವು. ಗ್ರಂಥವು ಅಚ್ಯುತರಾಯನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಅವನ ದಿಗಿ ಸಜಯವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿದೆ. ಅದು ಹೀಗಿರುವುದು:- - 

ವಿಜಯನಗರವನ್ನಾಳಿದ 'ತುಳುವ ಅರಸರಲ್ಲಿ "ತಿಮ್ಮೆ' ಎಂಬವನು ಮುಖ್ಯಸು. 
ಇವನು "ದೇವ ಎಂಬವಳಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದನು. ಈಶ್ವರನು ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹಿತನಾಗಿ ಬುಕ್ಕ ಮ್ಮ ಎಂಬವಳಲ್ಲಿ ನರಸಿಂಹ ಮತ್ತು ನೈಮ್ಮಕೆಂಬ 
ರಾಜಕುಪಾರರನ್ನು ಪಡೆದರು. ಮೊದಲನೆಯವನಾದ ನರಸಿಂಹನು ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾನವದುರ್ಗದ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ನಿಜಳಮ 
ನನ್ನು ಪರಾಜಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಶರಣುಬಂದ ಅವನಿಗೆ ಪುನಃ ಕೋಟಿಯನ್ನು 
ಟು ಕೊಟ್ಟು ಶ್ರೀರಂಗಸಟ್ಟ ಣವನ್ನು ಜೈಸಿ ಮಾರವರನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮಧುರೆಯ ೋೀಕೇಟ ರಾಜನನ್ನು ನಿರ್ನಮವಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ವಿಜಯನಗರವನ್ನು 
ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಇವನಿಗೆ ಮೂವರು ರಾಣಿಯರು, 
ಮಹಖಿವರು ರಾಣಿಯರಿಗೂ ಮೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳು. ಕ್ರಮಶಃ: ಈ ಮೂವರೂ ರಾಜ 
ರಾಗಿ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದರು, ಇವರಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯವನು. ಅಚ್ಯುತರಾಯ. "ವರದಾಂಬಾ" 
ಎಂಬವಳೇ ಈತನ ಗೃಹಿಣಿ. ಅಚ್ಯುತರಾಯನು ರಾಜನಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಚಿನ್ನ 
ವೆಂಕಟಾದ್ರಿಗೆ ಯುವರಾಜ ಸದವಿಯನಿತ್ತನು. ಇವನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಹೀಗಿ 
ಹೇಳಬಹುದು: ಮ ತಿಮ್ಮ | ದೇವಕಿ 


| ಸಮ್ಮ 


ನರಸ ಅಥವಾ ನರಸಿಂಹ 4 ತಿಪ್ಪಾಂಬಾ, ನಾಗಾಂಬಾ, ಓಬಮಾಂಬಾ. 
(ಸುಮಾರು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೯೮ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು. ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು.) 

ತಿಪ್ಪಾ aad ನಾಗಾಂಬುಗರ್ಭಸಂಭೂತ ಟಾಟ a 
ವೀರನ ಎಸಿಂಹರಾಯ ಕೃಷ್ಣರಾಯ - ಅಚ್ಯುತರಾಯ 

4 ವರದಾಂಬಾ 

(ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೩೦-೧೫೪೨) 


ಚಿನ್ನನೆಂಕಟ (ನೆಂಕಟಾದ್ರಿ) 


ಶಕ] ರಾಜನಾಥ ಸಿ೬೧ 

ಅಚ್ಛುತರಾಯನು ಸಕಲಸಾಮಂತ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಒಡ್ಡೊ ್ಲೀಲಗವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮುಖ್ಯಾಮಾತ್ಯನು ಎದ್ದುಬಂದು ಸು [ ಜೀಯಾ! ಚೋಳ 
ರಾಜನು ಯಾನ್ರಡೋ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ' ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನ್ಯಾಯ 
ವಿಹೀನನಾಗಿ ವಾಂಡ್ಯರಾಜನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಂಡ ಜ್‌ ಆಶ್ರಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಾಗಿ ಬಿನ್ನವಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಶುಭ 
ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಸಸೈೆನ್ಯನಾಗಿ ಹೊರಟು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ 
ಚಂದ್ರಗಿರಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ತಿರುಪತಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವುದಿವಸ 
ಗಳಿದ್ದು ಶ್ರೀನಿವಾಸನಂ ಸೇವಿಸಿ ಅನಂತರ ಕಾಳಹಸ್ತಿ, ವಿಷ್ಣುಕಂಚಿ, ತಿರುವಣ್ಣ್ಯಾ 
ಮಲೆಯ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಾಳಯವನ್ನು ಹೊಡಿ ಚೇರ 
ರಾಜನನ್ನು ದಂಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಮೈದುನ 
ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು, ಅದರಂತೆ ಸಲಗರಾಜನ ಕುನರನು ರಾಜಾಜ್ಞೆ ಯಂ ಶಿರಸಾ 
ವಹಿಸಿ ಮಧುರೆಯಮೂಲಕ ತಾಮ್ರ ಪರ್ಣೀನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಚೀರರಾಜನಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಗಲು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
ಇದನ್ನು ಚಾರರಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿದ ತಿರುವಾಂಕೋಡು ರಾಜನು (ಇವನಿಗೆ 
ತಿರುವಡಿಯೆಂಬ ಬಿರುದು)ನಿಜಯನಗರದ ಸೈನ್ಯವನ್ನೆದುರಿಸಲು ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ 
ಸುಸಜ್ಜಿ ತನಾಗಿ ತಾಮ್ರ ವರ್ಣೀನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಬಂದುನಿಂತನು, ಯುದ್ಧವು 
ನಡೆದುದು, ವಿಜಯನಗರದ ಸೈನ್ಯವು ಗೆದ್ದುದು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದಕೂಡಲೇ 
ಚೀರರಾಜನು ಸರಾಜಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು. ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಚೋಳರಾಜನನ್ನು ಸೆಲಗರಾಜ "ಕುಮಾರನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಶರಣಾಗತನಾಗಲು, ಸಲಗ 
ರಾಜಕುಮಾರನು ಅವನನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಅವನಿಂದ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು 
ಪುನಃ ಅನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅನಂತರ ಪದ್ಮನಾಭನ ದರ್ಶನೋತ್ಸುಕನಾಗಿ ಮಲಯ 
ಸರ್ವತದೆ ಸಾನುಸ್ರದೇಶವನ್ನು ಸೇರಿದನು ಎಂಬುದು ಪ್ರಕ್ಸತ ದೊರೆತಿರುನ 
ಅಚ್ಯುತರಾಯಾಭ್ಯುದಯದ ಆರುಸರ್ಗದ ಕಥೆಯತಿರಳು, ಚಾರಿತ್ರಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಈ ಗ್ರಂಥವು ಹೆಚ್ಚಿನಜಿಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದರೂ ಇತರ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣ 
ನಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಕೊರತೆಯಾಗದು. ವಿಜಯೆನಗರದ ಅರಸ 
ಮುಖ್ಯನಾದ ಕೃ ಕಪ್ಪ ರ್ಸರಾಯನ ವೈಭವ ಸರಾಕ್ರಮಾತಿಶಯೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೇಳಿ ಬಹು 
ತರ ಬರೆದಿಟ್ಟ ರುವ" ಕಾವ್ಯ ಕಥೆಗಳನ್ನೋದಿ ಈಗಣ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಂ ನೆನಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಣ್ಣೀರಿಡದ' ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲ ಅವನ ವೈಭವಕ್ಕೆ ತಲೆದೂಗದ ಅನ್ಯದೇಶೀಯರಿಲ್ಲ, 
ಸರ್ವಭಾಷಾಶ್ರಯನಾಗಿದ್ದ ಅವನ ಕಲಾಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ನೆಚ್ಚಿ ನಲಿ 
ದಾಡದ ಭಾರತೇಯರಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಅಚ್ಯುತರಾಯನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಕಾವ್ಯ 


(46) 


ಪಿಒ ಸೆಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಗಳೂ ಕಥೆಗಳೂ ಅತಿನಿರಳೆ ಅಥವಾ ಇ್ಲವೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಚ್ಯುತರಾಯಾಭ್ಯ ದಯವು ಮುಖ್ಯವೆನ್ನ ಬಹುದು, ರಾಜನಾಥಕನಿಯ ಶೈಲಿಯು 
ಮಧುರ ಮತ್ತು ಅತಿಸರಳ. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನೆತ್ತಿ ಬರೆಯುವೆವು. 


ಅಭಿರಂಕ್ಯೆ ಪಂಸನಮುವಸಷ್ಟ ಮುಖಂ 
ಗ ವಿತ ; ಗಗನೇ ವಲತಃ 

ನಿಜಹಾನ ಹುಸಮಿಧುಸಸ್ಯ ವಿಭು 
ವಿಕದಾತಪತ್ರಯಖಗಲೀ ನ್ನಪಶೇಃ ॥ ೫-೭ 


ಅಚ್ಯುತರಾಯನು ನಗರದಿಂದ ಹೊರಟ ಸಮಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಇರ್ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಶ್ವೀತಚ್ಛ ಶ್ರವನ್ನು ನೋಡಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸತಕ್ಕ ಹಂಸಮಿಧುನವು 
ಅಚ್ಯುತರಾಯನ ಮುಸವನ್ನು ನಂಕಜನೆಂದು ಭ್ರಾಂತಿಸಟ್ಟು ತಮ್ಮ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು 
ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 
ಶ್ರವಣೆ! ಕಧುಸ್ಯ ನಮನಂ ಚ ಮನ 
ಶ್ರರಣೇ ಶಿರಃ ಸ್ಹಯಮಲಂಕುರುವಃ 


ಇತಿ ಕುಂಡಲಂ ಪದಕಮೇಷ ಹರೇಃ 
ಕಿಮಿಹುರ್ಪಯನ್ಮಣಿಕಿರಿ'ಟಮಪಿ ॥ ೫-೪೨ 


ಹೆರಿಯ (ವಿಷ್ಣುವಿನ) ಪುಣ್ಯಚರಿತೆಯ ಶ್ರನಣನು ಕರ್ಣಗಳನ್ನೂ ಧ್ಯಾನವು 
ವಶ್ಚಸ್ಥಲ (ಹೃದಯ) ವನ್ನೂ, ಚರಣವು ತನ್ನ (ಅಚ್ಯುತರಾಯನ) ಕಿರಸ್ಸನೂ 
ಅಲಂಕರಿಸುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದು ವಿನ್ಲುವಿಗೆ ಕರ್ಣಾಭರಣವಾದ ಕುಂಡಲನನ್ನೂ ಕಂಠ 
ಭೂಷಣವಾದೆ ಪದಕವನ್ನೂ, ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕಿರೀಉವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿದನು. 
ಆಎುಸಭೂಳು ಲಕದನ್ನ ಮಹಾಂ ಬುರಾಶೇ 
ಕಂಲೆರ್ಮುಬಸ್ಯ ಹಯರತ್ನ ಖನಿಃ ಸುಮೇಷೋಃ 
ಸುಮ್ರಾಜ್ಯ adds ಧನವಾಟಿಕುಯಾ 
ಮಾರ್ಗೇಜನಿಷ್ಠ ಮಲಯಾದ್ರಿರಮುಷ್ಯ ದೃಷ್ಟಯೋಃ ॥ ೬-48 
ಅಡ್ಯುತರಾಯನು, ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಚುಲಕ (ಬೊಗಸೆಯ) ದಲ್ಲಿ ಪಾನ 
ಮಾಡಿದೆ ಅಗಸ್ತ ಕಿಮಿಶಿಯ ವಾಸೆಸ್ಥಾ ನವಾಗಿಯೂ, ಕರ್ವವಿಲ್ಲನ (ಕಾಮನ) 
ಹಯ (ಮಲಯಾನಿಲಕ್ಕೆ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯಾಗಿ) ನಿಧಿಪ್ರಾಯನಾಗಿಯೂ, ಅಗರು 
ಚಂದನ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಲಯನರ್ವತ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದನು 


ಶಕ] ಗೊ:ಕುಲನಾಥ ನಿತಿ 


ಗೊ ೋಕುಲನಾಥ 
ಇವನು "ಫಣದಹನ' ಎಂಬ ಮೈಥಿಲೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. "ಮೇಗರೌನಿತ್ಯ' 
ಎಂಬುದು ಇವನ ಗ್ರಾಮ. ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಪೀತಾಂಬರ. ತಾಯಿಯ 
ಹೆಸರು ಉಮಾ ಎಂದು, ಇವನಿಗೆ ತಾರ್ಕಿಕಶಿಕೋಮಣಿ, ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಎಂಬಾ 
ಸರನಾಮಗಳಿದ್ದುವಲ್ಲದೆ, ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯನೆಂಬ ಬಿರುದು ಇದ್ದುದಾಗಿ 
«39ರ್ಷಿಕಶಿರೋಮಣಿರುಸಾಧ್ಯಾಯಾನರನಾನುಕೊೋ: ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ 
ಪದಭೂಷಿತ ಗ್ರಿ'ಮದ್ಗೋಕುಲನಾಥಶರ್ಮಾ ಫಣದಹನಾಮಕೇ ಮೈಥಿಲ 
ಬ್ರಾಕ್ಮಣ ವಂಶೀ ಪ್ರಸಿದ್ಧತಮೇ ಮಂಗರಾನೀತ್ಯಾಖ್ಯಗ್ರಾಮೇ.!.......... ಅಸೀಮ 
ವಿದ್ಯಾನಿಧಿ ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಶ್ರೀಮತ್ಪೀತಾಂಬರಶರ್ಮಣ ಉಮಾದೇವ್ಯಾ 
ಲಂಬಿ” ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. * . 
ಕಾಲ:--ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಘವಸಿಂಪಡೇನನು ಮಿಥಿಲಾಧಿನತಿಯಾ 
ಗಿದ್ದನು. ಇವನು ಕ್ರಿ. ಕ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು ಅಲ್ಲದೆ: 

« ಸಜಾಯಂ ವಿದ್ವದಗ್ರಣೀಃ ಶ್ರೀನಗರೇ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಸುಂದರೀಚರಣಾರ 
ನಿಂದಮಕರಂದೇಂದಿರಾ ವಿಲಾಸಮಂದಿರಾಣಾಮರಿವಾರಿಧಿಮಥನಮಂದ 
ರಾಣಾಂ ಫಕ್ಕೇಸಾಸಾಭಿಧನ್ಮ ಪವರಾಣಾಂ ರಾಜಧಾನ್ಯಾಂ ಗುರುರಿವ 
ನಿವಸನ್ವಾದಿವೃಂದೈರಸನಾಧೇರ್ಯಾ ಬಸುವಿರ್ಧಾ ಗ್ರಂರ್ಥಾ ಕೃತರ್ವಾ 
ದರ್ಶನೇ ಸ್ಮೃತೌ ಸಾಹಿತ್ಯೇ ಚ ಯಾನವ್ಯಾಪಿ ಮೈಥಿಲಾಃ ಸ್ವರ್ಗೈರವಂ 
ಪಠಂಕಿ ಪಾಠಯಂತಿಚ || 

ಎಂದು ಹೇಳ ಶ್ಚ ಸುವ ದರಿಂದ ಇವನು ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿ ಅಳಿದ ಫತ್ತೇಷಪ 

ನೆಂಬ ರಾಜನ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲ ಗುರುವಾಗಿದ್ದು, ಸ್ಮೃತಿ, ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿಯೂ, ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಕೇರ್ತಿಶೇಷನಾಗಿ ಎಸೆ್ಟ್ರೀ ಶತ 
ಮಾನಗಳು ಕಳೆದು ಶೋಗಿರುವುದಾದರೂ ಈ ಹೊತ್ತಿಗೂ ಗೋಕುಲನೂಧಕ್ಕತ 
ಗ್ರಂಥಗಳನೇಕಗಳ ಪಾಠಸ್ರವಚಕಗಳು ಮಿಧಿಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುನುವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಫತ್ತೇಷಹರಾಜನು ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದವ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಬರುವುದರಿಂದಲೂ ಗ್ರಂಥಕಾರನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದವನು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಗ್ರಂಥಗಳು: -- 
೧, ಚಕ್ರರಕ್ಮಿಃ ತತ್ತ್ವಚಿಂತಾಮಣಿ ಟಃಕಾ 
೨, ಪದವಾಕ್ಯರತ್ನಾಕರಃ 


ಹಾಲಾ ಜಾಗಾ ಕಾಣಾ, ತಾರಾರಾರ — 


* ಅಮೃತೋದಯಭೂಮಿಕಾ ಪುಟ. ೧ 


ಷಿಒ೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿ 


ಕ 





೩. ದಿಕ್ಕಾಲನಿರೂಪಣಂ 
೪. ಮಿಥ್ಯಾತ್ವನಿರ್ವಚನಂ 
೫. ಕುಸುಮಾಂಜಲಿ ಟಿಪ್ಪಣಿ 
೬. ಕಾವ್ಯಸಕಾಶ ಟೀಕಾ 
೭. ಕುಂಡಕಾದಂಬರೀ 
೮. ದೆ ತತನಿರ್ಣಯಥೀಕಾ ಕಾದಂಬರೀನಾಮ್ಮ್ನಾ 
೯, ಕಾದಂಬರೀ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರಾಣಿ 
೧೩ ಏಕಾವಳೀ 
೧೧. ಕಾದಂಬರೀ ಕೀರ್ರಿಶ್ಲೋಕಾಃ 
ಶಿವಸ್ತುತಿ 
೧೩,  ಅನ್ಭ್ಳುತೋದಯ 
ಇವನು ಬರೆದುದಾದ ವಿಕಾವಳಿಯಲ್ಲಿ:-- 
ವೃತ್ತ ಸಾಗರರತ್ನಾ ನಾಂ ಸಾರಮುದ್ಧೃತ್ಯೆ ನಿರ್ಮಿತಾ 
ಏಕಾವಳೀಫತೇಸಾಹ ತವ ಕೆಂಶೇಲುರತ್ವಸೌ ॥ 


ವಿದ್ಯಾ ನಿಧಿಕ್ಸೀರಧಿಪಾರಿಜಾತಮುಮಾಸುರಂಗೋಕುಲನಾಢಧೀರಂ 
ಏಕಾವಳೀಸಂಘಟನಾ ನಿವೇಶೇನ್ಯಯುಂಗ್ರ ಫತ್ತೇಪತಿಸಾಹಭೂಪಃ ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


ಇವನಿಗೆ ಕಾದಂಬರೀ ಎಂಬ ಮಗಳೊಬ್ಬಳು ಇದ್ದು ದಾಗಿಯೂ, ಚಿಕ್ಕತನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಗಂಗಾಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳಾದುದರಿಂದ ಅವಳ ಮೇಲಣ 
, ವಾತ್ಸ ಲ್ಯಾತಿಶಯದಿಂದ ಅವಳ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
“ಅಸ್ಯ ಚಿ ಕಾದಂಬರೀ ನಾನೆ ಸಕಾ ದುಹಿತಾಸೀತ್‌ | ಸಾ ಚ ದೈವವಶಾದ್ದಾಲ್ಯ 
ಏನ ಜಾಹ್ನವೀ ಜಲೇನಿಮಗ್ನಾ ಸತೀ ನಿಗತಾಸುರ್ಬಭೂವ | ತದ್ವಾತ್ಸಲ್ಯೇನ 
ತನ್ನಾಮ್ನಾ ಕತಿಸಯಗ್ರಂಥಾ ಅಸಿನಿರ್ಮಿತಾಃ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ಕುಂಡಕಾದಂಬರೀ ಭೂಮಿಕೆಯನ್ಸಿ: - 


ಆರುಂಬುವ ಫ್ರಶೈತಿಕ್ಕೆ ಪಣ: ಬಾಧಿಭಿಬ ೯೭ $ಮಾನ್ಸೆ 
ರ್ನಿಕ್ಕೋಶಾರಃ ಕರುಣವಚನಂ ಪುತ್ರಿ ಕಾದಂಬರೀತಿ 

ಕೋತಿಯಂಳೋಕಃ ಕ ಇವವಿಸಯಃ ಕಿಂ ಪುರಂ ಕೋ ನಿಮಸೋ 
ಯಸ್ಮಿನ್ಫಸ್ಮದ್ದಿಮುಷಿಷೃದೆಯಾ ಕ್ಲಂ ನಿಲೀಯ ಸ್ಥಿತಾಸಿ ॥ 

ಕುಂಡಕಾದಂ ಬರೀನಾಮಾ ಗ್ರಂಫೋಕ8ಯಂ ರವ ಕೀರ್ತಯೇ 
ಮಯಾ ಗೋಕುಲನಾಧೇನ ಸೋಪಪತ್ತಿ ರ್ನಿಬಧ್ಯತೇ 1 


ಎಂದು ಹೇಳಲ ಟ್ಟಿ ದೆ, 


ಶಕ] ಗೊಕುಲನೂಥ ೩೬೫ 


ಹ 





ಅನ್ಭ್ರುತೋದಯ:- ಇದು ೫ ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ ನಾಟಕ. ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರನ 
ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯದ, ಶ್ರೀವೇಂಕಟನಾಥನ ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯದ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದು. ಅದ್ವೈತವು ನಾಟಿಕಕಥಾನಸ್ತು. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ನಾಟಕಕ್ಕೆ 
ಸೃಸ್ಟಿವ್ಯಾಪಾರವೇ ಅಂಗ್‌ ಪ್ರಳಯವೇ ಅದರ ಉಪರವಾ, ಜೀವನೇ ನಟನು, ಈ 
ಪ್ರಸಂಚನೇ ರಂಗಸ್ಥಳ, ಪುಳಯಾನೆಂತರ ಜೀವವೆಂಬ ನಟನಿಗೆ ವೃತ್ತಿನಿಕೋಧದ 
ಮೂಲಕ ನಿಷ್ಕಾಮವು ಉಂಟಾಗುವುದು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಮಾಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದಬಹುದೆಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ರೂಪಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ತೋರಿಸಿರುವನು, ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಭರತವಾಕ್ಯರೂಸವಾದ 
ಅಸವರ್ಗನ ಹೇಳಿಕೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು: -- 





ಸಂಸಾರಾತ್ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿರ್ವೇ ದಂ ಸರ್ವೇನಿರ್ವುಣಲಿಪ್ಸಯಾ 
ರ್ರವಣುನ್ಮನನಾಧ್ಯನಾನ್ಪಶ್ಯಂಶುಪುರುಮೋತ್ತಮಂ || 


ಅತ್ಯಂತ ದುಶವಗಾಹೆವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಕಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯುವಂತೆ 
ಬರೆಯುವ ದಕ್ಷತೆಯು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಕನಿಯು: 


ಲಲಿತಪದನಿಬದ್ಮೆಂ ಭಾವಗ:೦ಭೀರ್ಯಗೂಢಂ 
ಚರಮಚರಪದಾರ್ಧಾನ್ನರ್ಣಯಂಶಂಮನೋಜ್ಞಲ 
ಬಹುವಿಧಪರಶತ್ನೆಂನಾಟ್ಯ ಕಾವ್ಯೋಸಬದ್ಧಂ 
ಕಂನಮಪಿಸುಬೋಧಂ ಸಜ್ಜ ನಾನೀಕ್ಸೆ ಯಂಶು 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವದು ಕಂಡುಬರುವುದು. 


ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: -- 


ಕನ್ನಾರತ್ನ ಆ ಹಯಪರಿವೃಡಂ ನಾಗರಾಜಂ ಮರೇನಾಂ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ದತ್ವಾ ವಿಬುಧಪರಿಸತ್ತೋಷಿತುಸ:ಗರೇಣ 
ಧಿಗ್ನುರಿದ್ರ್ಯ೦ ಪರಿಭವಪದೆಂ ಯಸ್ಯ ದೋಷಾಶ್ಬುರಾರೇ 
ರ್ಮೂರ್ಥ್ನಿ ಕ್ಲಿಪ್ಲೋ ವಿಖುಧನಿಘನಗ್ರ್ರಾಸಪಿಂಡಸ್ಯ ಖಂಡಃ ಏ.೨, 
(ಸಮುದ್ರಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ) ಸಮುದ್ರರಾಜನಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಲಕ್ಷ್ಮೀ, 
ಉಚ್ಛೈಶ್ರವಸ್ಸು, ನಾಗರಾಜ, ಚಿಂತಾಮಣಿ (ಅವರವರಿಗೆ ಬೇಕಾದವು) ಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷಸಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟರಾದರೂ, ಈಶ್ವರನ ದೋಷದಿಂದ ಚಂದ್ರಖಂಡವು 
(ಚಂದ್ರನ ಒಂದುಚೂರು ಮಾತ್ರವೇ) ಈಶ್ವರನ ತಲೆಯಲ್ಲಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ತೋ ಅಂತಹ 
ದಾರಿದ್ರ್ಯಕ್ಕೆಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. 


೩೬೬ ಸೆಂಕ್ಕ ತಕೆವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್‌ 





ಜುತಿಂ ನಿಹುಯ ಕೆನಕೇ ರಸಶೇ ಪೂನ 
ಭರ್ತಾ ಭಿಭರ್ತಿ ಶಿರಸಾ ಕೃಪಣಃ ಕಸರ್ದಂ ಕ 
ರಾಜೇತಿ ವಕ್ತ್‌ ಶಶಿನಂ ತಿಲಕಿ:ಕರೊಃತಿ 
ತೆಸ್ಮಾದೆಸೌ ಪರಿಭವಾಸ್ಪದಮಾಶ್ವರೊಃಪಿ॥ 4-೪. 
ಈಶ್ವರನು (ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ) ಮಾಲತೀಕುಸುಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು (ವ:ಸನಾ 
ಹೀನವಾದ) ಇತರಕುಸುವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತುನೆ ಅಥವಾ ಜಾತಿವೃವಹಾರ 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸದೆ (ಎಂದರೆಇತರರಂತೆ ವಸನಭೂಸಿತನಾಗದೆ) ಸುವರ್ಣಾಜಿನದಲ್ಲಿ 
ಆತೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಟಿಯನ್ನೋ ಅಥವಾ ಕವಡೆಯನ್ನೋ ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ, 
ರಾಜನೆಂದು ವಕ್ರಚಂದ್ರನನ್ನು ತಿಲಕವನ್ನುಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನಾದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಈಶ್ವರನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಿಭವಾಸ್ಪದನಾಗಿರುವನಲ್ಲವೆ! 


ಆನಂದೋಯಮಖಂಡಸುಂದರವ ಪುರ್ಮೂಢನ ಸಂಸಾರಿಣ: 
ಪ್ರಚ್ಛನ್ನೋ ವಸತಿ ಸ್ಮ ಶೇನ ಹಿ ನೃಣಾಂ ನಾಸೀದಸೌ ಗೋಬರಃ 

ಸಂನ್ಯುಸೇನ ಕೃತಾಕೃತೇ ಪ್ರಶಮಿತೇ ಜನೇನ ಮೋಹೇ ಹತೇ 
ಧನ್ಯೋತನನ್ಯಧನೋ ನಿರಂತರಮಮು೧ ಮೋಕ್ಸಂ ಜನೋ ಭೋಕ್ಹ್ಯ್ಯ ತೇ ೫-೧೦ 


ಮೂಢನುದ ಸಂಸುರಿಯ ಶರೀರವು, ಆನಂದದಾಯಕವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನಾದುದನಿಂದಲೆ? ಇವನು ಜನರಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಗೋಚರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಸ್ವೀಕಾರಮಾಡಿ ಜ್ಞಾನಾ 
ರ್ಜನೆಯಿಂದ ಮೋಹವು ನಾಶಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾದಕೆ ಆಗ ಮನುಷ್ಯನು ಮತ್ತಾವ 
ವಿಧವಾದ ಪ್ರತ್ಯಾಶೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 





ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟಿ 


ಇವನು ಕೇರಳೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಮಾತೃದತ್ತನ ಮಗನು. "ಮೆಪ್ಪ 
ತ್ತೂರು ಇಲ್ಲಂ' ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದವನು. ಇದು ಉತ್ತರ ಮಲಬಾರಿನಲ್ಲಿ ನೀಲಾ 
ನದಿಯ ಉತ್ತರಕ್ಕಿರುವ "ತಿರುನಾವಾ' ಎಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದೇವಾಲಯದ ಬಳಿಯಣ 
ಪೆರುವುನಂ ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುದು ಇವನು ಆಗ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ "ಅಚ್ಯುತ 
ಪಿಷರೋದಿ' ಎಂಬವನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕಲಿತನು, ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕವಿಯೆಂದು ಸಕಲರಿಂದಲೂ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನೂ 
ಅವನು ಬರೆದ ಗ್ರಂಥೋತ್ಕರ್ಷತೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಿ "ಅಂಬಲಪೂಷ' ಕೈ ರಾಜನಾದ 
ದೇವನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ಆಸ್ಫಾ ನಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 


ಶಿಕ] ನಾರಿಯಣಭಟ್ಟ ೩೬೭ 











—— 


ವನಿತ್ತನು. ಇವನು ಕೆ*ಳಿಕೊಂಡಂತೆ «ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಸರ್ವಸ್ವ' ಎಂಬ ಮಹತ್ತರ 
ವ್ಯಾಕರಣಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಭಟ್ಟೋಜೀದೀಕ್ಷಿತನು 
ಇದನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. 

ಕಾಲ:ದೇವನಾರಾಯಣನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 
"ನಾರಾಯಣೀಯಂ' ಎಂ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದುದು ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೫೯೦ 
ರಲ್ಲಿ. ಇದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೆಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು: 
೧. ನಾರಾಯಣೀಯಂ 
೨. ಮಾನಮೇಯೋದಯಃ 
೩. ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಸರ್ವಸ್ವಂ 
೪. ಧಾತುಕಾವ್ಯಂ 
೫. ಅಷ್ಟಮಾಚಂಪೂಕಾವ್ಯಂ 
ಹ, ಕೈಲಾಸಶೈಲವರ್ಣನಾ 
ತ ಅಹಲ್ಯಾಶಾಸಮೋ ಕಃ 
ಲೆ. ಪುಪ್ಟೋದೈ ೀದಂ, ಇತ್ಯಮರುಕ ಶ್ಲೊ ಕವಾಖ್ಯಾನಂ 
೯, ಸೌಂತೆ'ಯಾಷ್ಟಕಂ 
೧೦. ಶೂರ್ಪಣಖಾಪ್ರಲಾಪಃ 
೧೧. ರಾಮಕಥಾ 
೧೨, ದೂತವಾಕ್ಯಪ್ರ ಬಂಧಃ 
೧೩. ತಾಳಾಯನೀಚರಿತಂ 


೧೪, ನೈಗನೋಕ್ಷಪ್ರಬಂಧಃ 

೧೫. ರಾಜಸೂಯಪ್ರಬಂಧಃ 

೧೬, ಸುಭೆದ್ರಾಹರೆಣಪ್ರಬಂಧಃ 

೧೭, ಸ್ವಾಹಾಸುಧಾಕರಂ 

೧೮. ಕೋಟಯವನಿರಹಃ ಸಂಗೀತಕೇತುಶೃಂಗಾರಲೀಲಾಚರಿತಂ. 


ನಾರಾಯಣೀಯಂ;--ಇದು ಸ್ತುತಿಸರ ಗ್ರಂಥನೆನ್ನುವುದಾದರೂ ಕಾವ್ಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಹಾಕಾವ್ಯವೆನ್ನ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮಹಾಕಾವೃಲಕ್ಷಣಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಇದೆರಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಿವೆ, ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಪ್ರತಿ 
ಹತ್ತು ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಒಂದು ದಶಕವೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಂತಹ ನೂರು ದಶಕಗಳನ್ನು 


೩೬೮ ಸಂಸ್ಕ ತೆಕೆನಿಚರತೆ [ಕ್ರಿಸ 
ಹ ಪಿ ರಷ ರಮಾ! ಅಸಮತೆ. ಪ ಕಾಶಿ 








ಬರೆದಿರುವನು. ಒಟ್ಟು ೧೦೩೬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವುವು ಇವನಿಗೆ ವಾತರೋಗ 
ಉಂಟಾಗಲು ಕಡುನೊಂದು ತನ್ನ ಕುಲಜೀವನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಅದರಂತೆ ಗುಣವಾದನೆಂದೂ ಅದೇ ನೂರು ದಶಕಗಳನುಳ್ಳನಾರಾಯಣೀಯ 
ಗ್ರಂಥವೆಂದೂ ಕಥೆಯು ಇದೆ. ಈ ಕಡೆ ಭಾಗವತವು ಹೇಗೆ ಸರ್ವಾದರಣೀಯವೋ 
ಹಾಗೆ, ಈ ನಾರಾಯಣೀಯ ಗ್ರಂಥವು ಕೆ:ರಳಿೀಯರಿಂದ ಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ದೇಶಮುಂಗಲವಾರ್ಯಕೃತ «ಭಕ್ತಿಪ್ರಿಯಾ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖಾನವು ಇರುವುದು. 
ಕಾರುಣ್ಯಾತ್‌ ಕಾಮಮನಂ್ಯ ದದತಿ ಖಲು ಪರೆಃ ಸ್ವಾತ್ಮದಸ್ತ ೦ ವಿಶೇಷಾ 
ಪೈಶ್ತರ್ಯಾದೀಶಶೇತನ್ಯೇ ಜಗತಿ ಪರಜನೇ ಸ್ಪಾತ್ಮನೋಜಪೀಶ್ಚರಸ್ತ್ವಂ 
ಅಯ್ಯುಚ್ಚೈರಾರಮಂತಿ ಪ್ರತಿಪದವುಧುರೇ ಚೇತನಾಃ ಸ್ಲೀತೆಭಾಗ್ಯಾ 
ಸ್ವಂ ಚುತ್ಮಾರುಮ ಏವೇ ತ್ಯ ತುಲಗುಣಸುಗುಣುಧಾರ ! ಶೌರೇ! ನವ.ಸ್ತೇ॥ 
ದಶಕ ೧೭೧೯. 


ಎಲೈ! ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನೆ! ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಬೇರೆ ಯಾವ ವರಗಳನ್ನಾದರೂ ಕೊಡಬಲ್ಲರು. ನೀನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಕೊಡುವವ 
ನಾಗಿರುತ್ತಿ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹೆ ಶಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುವರು. ನಿ'ನಾದರೋ ಅಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಈಶ್ವರನಾಗಿರುತ್ತೀ 
ಎಂದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಸಂಸಾರಾರ್ಣವದಲ್ಲಿಟ್ಟು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ 
ತತ್ಸಮಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವಾನಂದಾನುಭವದಲ್ಲಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಿರುತ್ತೀ. ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗ 
ವುಳ್ಳ ಜಿವರುಗಳು ಕರ್ಮಪರಿಸಾಕದಿಂದೆ ಕಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತಾರಿ. 
ನೀನಾದರೋ ಆತ್ಕಾರಾಮನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಆನಂದಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಎಂದರೆ 
ನಿನಗೂ ಮತ್ತು ಇತರರಿಗೂ ನೀನೇ ಆನಂದದಾಯಕನಾಗಿರುತ್ತೀ. ಆದುದರಿಂದ 
ಲೋಕೋತ್ತರ ಗುಣಾಕರನಾಗಿರುನ ಎಲೆ! ಕೃಷ್ಣ! ನಿನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 

ಬೈತ್ಯೇ ದಿಕ್ಷು ವಿಸ್ಕಷ್ಟಚೆಕ್ಸುಸಿ ಮಹಾಸಂರಂಭಿಣೀ ಸ್ವಂಭೆತಃ 
ಸಂಭೂತಂ ನ ಮೃಗಾತ್ಮಕಂ ನ ಮೆನುಜಾಕಾರಂ ವಫುಸ್ತೇನಿಭೋ ! 
ಕಿಂಕಿಂ ಭೀಷೆಣಮೇತದದ್ದು ತಮಿತಿವು ಕದ ಎಂತೆ ಚಿತ್ತೇಆಸುರೇ 
ವಿಸ್ಪೂರ್ಜದ್ಧ ವರೋಗ್ರರೋ ಮನಿಕೆಸದ್ವರ್ಷ್ಮಾ ಸಮಾಜೃಂಭಥಾ: ॥ 59-೨. 

ದನುಜವೀರನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಬಹಳೆ ಸಂಭ್ರದುದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದೃಸ್ಟಿಯನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸುತ್ತ (ಬಾಲಕನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು 
ಭಯಪಡಿಸುತ್ತ ನಿನ್ನ ಹರಿಯು ಎಲ್ಲಿ? ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದಾಗ) ರುಂಡವು ಮೃಗಾ 
ತ್ಮಕವೂ ಮುಂಡವು ಮನುಸ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಕಂಬದೊಳೆಮೂಡಿದ ಎಲೈ | ಪರಮಾ 
ತ್ಮನೆ! ನಿನ್ನನ್ನುನೋಡಿ ಇದೆಂತಹ ಅದ್ಭುತ ಇದೆಂತಹ ಭಯಂಕಂವೆಂದು ಭ್ರಾಂತ 


ಶಕ] ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ, ದೇವವಿಮಲಗಣಿ ೩೬೯ 


ಡಿ ಸ LL 





ಚೇತನನಾಗಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ನಡುಗುತ್ತಿರಲು ಕೋಸದಿಂದ ಘುಡಿಘುಡಿಸುತ್ತ 
ಶ್ರುಭ್ರಗಳಾಗಿಯೂ ಉಗ್ರವಾಗಿಯೂ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಕೋಮರಾಜಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆಬಂದು ಉಗ್ರರೂಪನಾಗಲಿಲ್ಲವೆ! 
ಭೂರ್ಯ ! ಕ” ಯೇನ ವಾಚಾ ಮುಹುರಪಿ ಮನಸಾ ತ್ವದ್ಮೈಲಪ್ರೇರಿತಾತ್ಮಾ 
ಯದ್ಯೃತ್‌ ಕುರ್ನೆ ಸಮಸ್ತಂ ಶದಿಹ ಪರತೆರೇ ತ್ವಯ್ಯ ಸಾವರ್ಪಯಾಮಿ 
ಜ್ಯಾತ್ಕಾಪೀಹ ಶ್ಲೆಪುಕೆಸ್ತ ಯಿ ನಿಹಿತಮನಃ ಕರ್ನವಾಗಿಂದ್ರಿಯಾರ್ಥ 
ಪ್ರಾಣೋ ವಿಸ್ತ ಪುನೀತೇ ನ ತು ವಿಮುಖಮನಾಸ್ತತ್ಸದಾತ್‌ ವಿಪ್ರವರ್ಯಃ 
೯೧--೨' 
ಎಲೈ! ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರತಕ್ಕ ನಿನ್ನಿಂದ (ನಾಸನಾರೂಪ 
ದಿಂದ) ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನಾನು ತ್ರಿಕರಣ (ಕಾಯಾ ವಾಚಾ ಮನಸಾ) 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಿನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಮನುಸ್ಯರು ಅಥವಾ ಪುರುಷನು ತದನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ನೋಡಿ, ಹೇಗೆ ಪ್ರೀತನಾಗುವನೋ ಹಾಗೆ 
ಚತು ಭಜನ ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಆಚರಿಸುವ ನನ್ನ ಸಕಲ ಕರ್ಮ 
ಗಳೂ ನಿನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತನೆ. ವಾಜ್ಯನಃ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನಿಶ್ಚಲಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಚಂಡಾಲ 
ನಾದರೂ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಪಾವನಮಾಡುವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದಕ್ಕೆ, ಸಕಲ್ಮಷನಾದ 
ವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದರೂ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಪರಿಶುದ್ಧನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಲಾರನು. 
ಫಿ 
ದೇವನಿಮಲಗಣಿ 
ಯಂ ಪ್ರಸೂಕಶಿನಾಹ್ವ ಸಾಧುಮಘವಾ ಸೌಭಾಗ್ಯದೇನೀ ಪುನಃ 
5... ೪೫. 2೯ 


ಕೆದ್ಬಹ್ಮೀ ಕ್ರಮಸೇನಿದೇವವಿಮಲ ವ್ಯಾವರ್ಣಿಶೇ ಹೀರಯು 
ನಾಗ್ಯಾ ಭಿಧಹಿರಸೂರಿಚರಿತೇ, 


“ಇತಿ ಪಂಡಿತಸೀಹವಿಮಲಗಣಿ ಶಿಷ್ಯ ಪಂಡಿತದೇವವಿಮಲಗಣಿ ವಿರಚಿತಾ 
ಯಾಂ” ಎಂದು ಪ್ರತಿಸರ್ಗಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೆದಿಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನ ತಂದೆಯು 
ಶಿವಸಾಧು, ತಾಯಿ ಸೌಭಾಗ್ಯದೇನೀ ಎಂದೂ ಸೀಹವಿಮಲಗಣಿಯ ಅಂತೇವಾಸಿ 


(47) 


4೭೨ ಸೆಂಸ್ಕೃ ತಕವಿಚರಿತ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಯೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಈತನ ಜನ್ಮಭನಿಯು ಯಾವುದೆಂಬದು ತಿಳಿಯದು. 
ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಿಂದ ಇವನು ಶ್ವೇತಾಂಬರ ಜೈನಪಂಗಡದವನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗು 
ತ್ತದೆ. 

ಕಾಲ:--ಗ್ರಂಥನಿರ್ಮಾಣ ಸಮಯಸ್ತ್ರು ವರ್ಣನೀಯಸ್ಯ ಹೀರನಿಜಯ 
ಗಣೇರ್ಮರಣಸ್ಯ ೧೬೫೨ ನಿಕ್ರಮಸಂವತ್ಪಕೆ (೧೫೯೫. ಕ್ರಿ. ಶ.) ಭಾದ್ರಪದ್ಯೆ 
ಶುಕ್ಲೈಕಾದಶ್ಯಾಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದವನೆಂಬುದು ಸೃಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಗ್ರಂಥ:--ಈತನು "ಹಿರಸೌಭಾಗ್ಯಂ' ಎಂಬ ೧೭ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದಕ್ಕೆ "ಸ್ವೋಪಜ್ಞ ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿರುವುದು. 


ಹೀರಕುಮಾರನು ಶೈಶವಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಳೆದು ಗುರುಗಳಿಂದ ಸದುಪದೇಶಿತ 
ನಾಗಿ, ಪ್ರಸಂಚದ ಅಸ್ಥಿರತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಆಚಾರ್ಯನಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ವೈರಾಗ್ಯಚಕ್ರನರ್ಪಿಯಾಗಿ, ಜನಧರ್ಮಗಳನ್ನುಪದೇಶಿಸಿ ಮುಕ್ತನಾದನೆಂಬುದೇ 
ಕಥಾವಸ್ತು. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕನಿಯು ಅನೆ*ಕನಿಧಗಳಾದ ನಗರಸಾಗರೋದ್ಯಾನ 
ಶೈಲತಟಾಕ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ ಧರ್ಮ ಮೊದಲಾದ ನಿಷಯಗಳನ್ನು ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ 
ಬಹು ದಕ್ಷತೆಯಿಂದಲೂ ಚತುರತೆಯಿಂದಲೂ ವಣ್ಣಿಸಿರುವನು. ಇದನ್ನು ಜೈನ 
ಭರ್ಮಗ್ರಂಥವೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುವುದು. «ಸಮಾಪ್ತ' ಎಂದು ಹೇಳದೆ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಗ್ರಂಥವು ಅಪೂರ್ಣನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಕಾರ್ಯಕುಲ ಇತರೋತಶಿ ನರೇಣುದಿೀಯತೇ ತದನು ಮುಚ್ಯತೆ ಏವ 
ವಿಭ್ರಮಾಯ ನಿಧ್ಧಫೋ ಹೃದಿ ಹಾರೋ ದಿಃ:ಯತೇ ರಹಸಿ ಸೋಮಮುಖೀಭಿಃ ॥ ೫-೨೬ 
ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಜನರು ತಮಗಾವುದಾದರೂ ಕೆಲಸವಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇತರರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವಾದನಂತರ ಅವ 
ರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆಯಾಗುವಂತೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮಗೆ ಬೇಕಾದಾಗ ನಿಲಾಸಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿಯೊ” ಮುಕ್ತಾಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಕ್ರಿ'ಡಾವಿಶೇಷಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ವಕ್ಷಸ್ಥ ಲದಿಂದೆ 
ಬೇರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಂದರೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿರುವಷ್ಟು ಅಭಿಲಾಸೆಯು 
ಪರಾರ್ಥದಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 
ಸ್ಮೇರತ್ಕೈರವರಂಕಯಾ ಕುವಲಯ `ನೃತ್ತಂಸಯಶ್ಯಂಗನಾ 
ಭೃಂಗಾನ್ಮಾಲಿಕ ಬುಲಿಕಾಃ ಸಮಧಿಯಾ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ಕೇಳೀವನೆಃ 
ಮುಕ್ತಾಬ್ರಾಂತಿಭೈಶಃ ಕಿರುತೆವನಿತಾಶ್ವಿನ್ಹ-ತಿ ಗುಂಜವ್ರಜಾಂ 
್ಲಂಚಚ್ಚ€ದ್ರೆಮಸೋಬ್ರೆಮಂ ನಿತನುತೇ ನೋ ಕಸ್ಯ ಚಂದ್ರೋದೆಯಃ॥೭- ೯೧ 


ಶಕ] ದೇವವಿಮಲಗಣೆ, ದ'ಮೋದೆಸವಿಶ್ರ ೩೭೧ 


ದ ಕ ವ ಸ್ಮ 





ಸೋಡಶ ಕಲಾಸರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮುಗ್ಧರಾದ 
(ಮನಸೋತ) ಹೆಂಗಳೆಯರು ವಿಕಸಿತವಾದ ಶ್ವೇತಕಮಲಗಳ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 
ನೀಲೋತ್ಪಲಂಗಳನ್ನು ಮುಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಅಥವಾ ಕರ್ಣಾಭರಣವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಪುಷ್ಪವನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸುವ ನಲ್ಲೆಯರು ಹೂಗಳೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕೇಳೀ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಭೃಂಗಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ, ಕಿರಾತಸ್ತ್ರೀಯರು ಮುಕ್ತಾ 
ಫಲ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಗುಲಗಂಜಿಯನ್ನು ಅರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆದಕಾರಣ ಪೂರ್ಣ 
ಚಂದ್ರನು ಯಾರಿಗೆತಾನೇ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ! 
ಪಂಚಾಫಿ ದೇವತರವೋತಧರಿತುಃ ಸ್ವದಾನ 
ಲೀಲಾಯಿತೈರ್ವಸುಮತೀ ಕುಸುಮಧ್ವಜೇನ 
ಸಂಭೂಯ ಕಾಂಚನಶಿಲೋಚ್ಚಯ ಚೂಲಿಕಾಯಾಂ 
ಕಿಂ ಮಂತ್ರಯಂತ್ಸೆ ವನವೃತ್ತಹಣಂ ನಿಜೀತು2 ॥ ೧೦-೫೫. 


ಸರ್ವಾತಿಶಯಸೌಂದರ್ಯಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಭೂಮನ್ಮಥನಂತಿರುವ ಕೊಡಗೈ 
ಯುಳ್ಳ ರಾಜನಿಂದ ತಿರಸ್ಕೃತವಾದ ಕೆಲ್ಲಪಾರಿಜಾತಾದಿ ದೇವತರುಗಳುಮೇರುಪರ್ವ 
ತದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಈ ರಾಜನನ್ನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿನೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ದಾಮೊದರಮಿಶ್ರ* 
ದೀರ್ಫ್ಥದೋಷಕುಲೋದ್ಭೂತ 
ದಾಮೋದರ ಇತಿಶ್ರು ತಃ 
ಛಂದಸಾಂಲಕ್ಸ ಣಂತೇನ 
ಸೋ ದಾಹರಣಮುಚ್ಛ ತೇ ॥ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಶ್ಲೊಕದಿಂದಲೂ, " ಇತಿ ಮೈಥಿಲೀಯ ದೀರ್ಫ್ಥದೋಷ 
ಕುಲೋದ್ಬೂತ ದಾನೋದರಮಿಶ್ರ ನಿರಚಿತೇ” ಎಂದು ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಮೈಥಿಲೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದೂ, ದೀರ್ಥಜೋಷ ಕುಲ 
ಸೆಂಜಾತನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು, 
ಕಾಲ:--ಪ್ರಾಕೃತನಿಂಗಳ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಥನು 
ಕ್ರಿ.ಶ, ೧೬೫೭ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಈತನನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 





* ಹನುಮನಾಟಕವನ್ನು (ಯಾವುದೋ ಸಂಗ್ರಹೀತ) ಮಹಾನಾಟಕನೆಂದು ಹೇಳುವ 
ದಾಮೋದರಮಿಶ್ರನು ಇವನಲ್ಲ, 


೩೭೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ನಾಡುದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾಥನಿಗಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನನೆಂದೂ ಕ್ರಿ. ಶ 
೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬಹುದು, 

ಗ್ರಂಫ:--ಇವನು "ನಾಣೀಭೂಷಣ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಕರಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಛಂದೋಲಕ್ಷಣಗಳು ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸಮರ್ಥಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 


ಗೆಂಗಾನಂದ 


ಇವನು ಮೈಥಿಲೀಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೫೦೬ ೧೫೨೭ರವರೆಗೆ 
ಬಿಕಾನಿರ್‌ಸಂಸಾ ಸ್ಥಾನದ ಧೊಕಿಯಾದ ಕರ್ಣರಾಜನು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಮೇರೆ "ಕರ್ಣ 
ಭೂಷಣ” ಎಂಬ "ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ:-_- 
ಆಜ್ಞಯಾತೆಸ್ಯ ಭೂಮಾಂದ್ರೋ 
ರ್ನ್ಯಾಯಕಾವ್ಯಕಲಾವಿದಃ 
ಗೆಂಗಾನಂದ ಕನೀಂದ್ರೇಣ 
ಕ್ರಿಯತೇಕರ್ಣಭೂಷಣಂ. 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 





ರಾಮಚಂದ್ರ 


ಶೈಂಗಾರವೈ ರಾಗ್ಯ ಶತಂಸಪಂಚ 
ವಿಂಶತ್ಯಯೋ ಧ್ಯ ನಗರೇವ $ರತ್ತೆ 
ಅಬೆ (ಎದೆದ್ವಾ Re 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರೋನುಚತಸ್ಯ ಟೀಕಾಂ ॥ 
ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಕನಿನಾಕುವ್ಯ ಮಿದೆಂವ್ಯರಚಿ ವಿರತಿಬೀಜತೆಯಾ 
ರಸಿಕಾಸಾಮಸಿರತೆಯೇ ರೃಂಗುರುರ್ಥೊೋಪಿಸಂಗೃಹೀ ತೋತ್ರೆ ॥ 
«ಇತಿಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟಿ ಸೂನು. ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಕವಿಕೃತಂ ಸಟೀಕಂರಸಿಕ 
ರಂಜನಂ ನಾಮಶ್ಚಂಗಾರನೈರಾಗಾರ್ಥಸಮಾನಂ ಕಾವ್ಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ” ಎಂಬಿವು 
ಗಳಿಂದ ಇವನು ಅಯೋಧ್ಯಾಗನರವಾಸಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಭಟ್ಟಿನ ಮಗನೆಂದೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೨೪ರಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರವೈರಾಗ್ಯ ಸಮಾರ್ಥಬೋಧಕವಾದ 
«ರಸಿಕರಂಜನ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ರೋಮಾ 
ವಳೀ ಶತಕವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥವು 
ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. 


ಶಕ] ಹರದತ್ತೆಸೂರಿ ೩೭೩ 


ಹರದತ್ತಸೂರಿ 
ಗರ್ಗರ್ಸ್ಷಿವಂಶತಿಲಕೋ ಜಯತಶಂಕರಾಖೊ 4 
ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿದಾಂ ಪ್ರಣಯಕ್ಕತ್ಸುಕೆವೀಂದ್ರಮಾನ್ಯಃ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾವಗತಿ ಶುಂತಿಪರಾಯಣೊಭೂ 
ದೈರ್ಮೋಪದೇಕನಪಟುರ್ನಯ ಬೋಧ ಆಸೀತ್‌ ೨.೨೧ 
ತತ್ಸೂನುರ್ಹರೆದತ್ತ್ವ ಇತ್ಯಮಲಧೀಃ ಗ 
ಜಾಷ್ಯೆ « ಪಾಠೆವತೆಃ ಪ್ರ ಹ ಥುಮಧಿಗತಸ್ಥ ೦ಿಶಶ್ಚಿ ತೀನಾಂ ಬುಧಃ | 
ಸಹಿತಾ 'ರ್ಣವಮಂಥನ್ಕೆಕೆ ೨೨8೨8೩ ವೇವೆವ 
ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದೂ, 'ಗಾರ್ಗಕುಲೋತ್ಸ ನ್ನನೆಂದೂ 
ಜಯಶಂಕರನ ಮಗನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
ಕಾಲ:--ದೇಶ, ಕಾಲಗಳು ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಮಹಾವೈಯ್ಯಾ 
ಕರಣ ಸಿದ್ದಾಂತಕೌಮುದೀಕಾರ ಭಟ್ಟೊಜಿದೀಕ್ಷಿತನನ್ನು ದೀಕ್ಷಿತ”ನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗಿಂತ ಈಚಿನವನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ 
ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಕಾಲವನ್ನು "ಆಕಾರಾಮ್ಚಾಯಾದ್ರಿ ಚಂದ್ರೇ (೧೭೪೦) 
ಶಕೇಕೃಷ್ಣತ್ರಯೋದಕೀನ್ಯುತೇ ಭೌಮರ್ಳನ ಕ್ಷತ್ರೇಶ್ಯಲಿಬಕ್ಟ ೇಮವಲ್ಲಭಃ ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥಪ್ರತಿಯ ನಿರ್ಮಾಣವು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೬೬೨ ವರ್ಷಗಳೆಂದು 
ಸ್ಫಟನಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮೂಲಗ್ರಂಥಸಮಯವು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬ನೆಯ 
ಶತಮಾದ, ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು "ರಾಘವನೈಷಧೀಯ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸರ್ಗಗಳಿದ್ದು ಅಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಹರದತ್ತಸೂರಿ 
ಕೃತೇಮಹಾಕಾವ್ಯೇ ರಾಘವನೈಸಧೀಯೇ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಸರ್ಗಃ ಎಂದೂ "ಸಮಾಪ್ತ 
ಮಿದಂಮಹಾಕಾವ್ಯಂ' ಎಂದಿದೆ. ಕಾವೃಪರಿಶೀಲನದಿಂದ ಗ್ರಂಥವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯವು ಶ್ಲೇಷೆಯಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ರಸ 
ರುಚಿಯುನೈಸರ್ಗಿಕವಾಗಿಲ್ಲ ಇದರ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ದೆಶರಥ ಇತಿ ನಾಮ್ನಾ ವೀರಸೇನಃ Pg ತೀಶಃ 
ಕ್ಲಿ ತಿತೆಲನಿಬುಧಾನಾಂ ವಂದಥುಃ ಪ್ರಾಗ್ಟ ಭೂವ 
ಗುರುಕೆವಿಬುಧಜೋಷಃ ಸುಮೃಳೊಃ ನುರದಾಢ್ಯಃ 
ಸತಿ ನರಪತಿರತ್ನೇ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕೋಸಪ್ಯನಾಕೀತ್‌ ॥ ೧.೧ 
ರಾಮೋಇಭಿರಾಮಃ ಸೆನಲಃ ಪ್ರತೀತಃ 
ಪುತ್ರೋಭವತ್ತಸ್ಯ ಸುಸತ್ಯಸಂಧಃ 
ಸಲಕ್ಸ್ಮಣಃ ಸದ್ಭರತೆಃಸಶತ್ರುಹಾ 
ಚತುರ್ನ್ವಿಧತ್ವಂ ಗತವಾನಿವೈಕಃ ॥ ೧-೨ 
ಇದಕ್ಕೆ ಸ್ಟೋಸಜ್ಞ? ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿರುವುದು. 





೩೭೪ ಸಂಸ್ಕ ೃತೆಕವಿಚರಿಕೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 





ಕನಿಕರ್ಣಪೂರ 


ಇವನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಸರಮಾನಂದಸೇನನೆಂದು. ಚೈತನ್ಯಪ್ರಭುನಿನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಪ್ರತಿಭಾಸಂಪನ್ನ 
ನಾದಂತೆಯೂ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ:-- 

ಶ್ರವಸೋಃ ಕೆವಲಯಮಕ್ಲೋರಂಜನಮುರಸೋ ಮಹೇಂದ್ರಮಣಿದಾಮ 
ವೃಂದಾವನರಮಣೀನಾಂ ಮಂಡನಮಖಿಲಂ ಹರಿರ್ಜಯತಿ ॥ 

ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಕರ್ಣಾಭರಣಾರ್ಥವಾಚಕ ಕುವಲಯ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು «ಕವಿಕರ್ಣಪೂರ' ಎಂದು ಕರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ಜನಶ್ರುತಿಯಿರುವುದು. * 

“ಶ್ರಿವಾನಂದಸೇನಸ್ಯ ತನುಜೀನ ನಿರ್ಮಿತಂ ಪರಮಾನಂದದಾಸ ಕವಿನಾ'' 

ಎಂಬ ಸೂತ್ರಧಾರನ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಕನಿಯ ಹೆಸರು "ಸರಮಾನಂದದಾಸ' 
ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. $ 

ಈ ಗ್ರಂಥದ ಭೂಮಿಕಾ5ರಂಭದಲ್ಲಿ:- - 

"ಕವಿಕರ್ಣಪೂರಾಪರನಾಮಡೇಯಃ ಪರಮಾನಂದದಾಸಕವಿ ಎಂದು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ " ಪರಮಾನಂದದಾಸ' ಕನಿಗೆ « ಕವಿಕರ್ಣಪೂರ ” ಎಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, «ಕವಿಕರ್ಣಪೂರ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ « ಪರಮಾನಂದದಾಸ ' ಎಂಬ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಲೀನವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ಮಹಾಕವಿರಯಂ ವಂಗಪ್ರದೇಶೇ ನದಿಯಾಪ್ರಾಂತ್ಯವರ್ತಿನ್ಯಾ ಕಾಂಚನ 
ಪಲ್ಮ್ಯಾಂ...... ಜನ್ಮಲೆಭೇ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ವಂಗದೇಶಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿದ ನದಿಯಾಪ್ರಾಂತ್ಯದ ಬಳಿಯಣ ಒಂದಾನೊಂದು ಗ್ರಾಮದವನೆಂದು ಸ್ಫುಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. $ 

ವಂಗಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತೆಕಾರರಾದ, ದಿನೇಶಚಂದ್ರಸೇನರು ಸರಮಾನಂದ 
ದಾಸಕವಿಯು "ಫುಲ್ಲಶ್ರಿಳಿ ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸಿದುದಾಗಿ ಸ್ಥಳನಿರ್ದೇಶಮಾಡಿ 
ಹೇಳಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೆ « ಫುಲಶ್ರೀ ' ಎಂಬದು ಕನಿಕರ್ಣಪೂರನಿಗೆ: ಅಲ್ಲದೆ 
ವಿಶ್ವವಾಜ್ಯಯದಲ್ಲಿ ಹೆಸರುಗೊಂಡು ಸ್ಮೃತಿಶೇಷರಾಗಿರುವ ಕನೀಂದ್ರತ್ರಿಲೋಚನ 
ದಾಸ, .ಜಾನಕೀನಾಥಕವಿಕಂಠಹಾರ, ಭವಾನೀನಾಥದಾಸೆಸರಸ್ವತೀ, ರಘುರಾಮ 
ದಾಸಕಂಠಾಭರಣ, ಮುಂತಾದ ಮರ್ಹಾ ಮರ್ಹಾ ಕವಿಗಳ ಜನ್ಮಸ್ಥ ಸನಾಗಿದಿ 

¥ ಚೈತನ್ಯಚಂದ್ರೋದಯದ ಭೂಮಿಕಾ ಫಟ ೧ 


ಕ Ibid P 3 
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ಶಕ| ಕನಿಕರ್ಣಪೂರ ೩೭೫ 





ತೆಂದೂ ಕೊಂಡಾಡಿರುವರು* ವಿಜಯಗುಪ್ತನು ಈ ಊರನ್ನು "ಪಂಡಿತನಗರ? 
ಎಂದು ಕೆ:ನಲ ಅಭಿಮಾನಿಸಿ ಕರೆದಿರುವನು, ಇಂತಹ ಊರಿನ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಕೊಂಚಹೇಳುವುದು ಯುಕ್ತವೆಂದು ತೋರುವುದರಿಂದ ವಿಷಯವು ಅಪ್ರಸಕ್ತ 
ವಾಗದು. 

ಶಕ. ೧೪೦೬ ರಲ್ಲಿ ಹುರ್ಸೇಷಹಾನು ಗೌಡದೇಶದ ಸಾರ್ವಭೌಮನಾ 
ಗಿದ್ದನು. ಅರ್ಜುನರಾಜನು ಫತೆ'ಬಾದ್‌ ಎಂಬದನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು, ಇದು 
ಬಂಗ್ರೋರಾವರೆಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದಿತು. ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಘಾಗರಾನದಿ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ "ಘಂಟೀ 
ಶ್ವರ'ಎಂಬನದಿ. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಪಂಡಿತನಗರ ಅಥವಾ ಫುಲ್ಲಶ್ರೀ ಎಂಬ ಊದಿದ್ದಿ ತು. 
ಇದು ಚತುರ್ವೇದ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಂಗತರಿಂದಲ್ಲೂ ಚತುರರಾದ ವೈದ್ಯರಿಂದಲೂ 
ಲೇಖನ ವಿದ್ಯಾಕುಶಲರಾದ ಕಾಯಸ್ಕರಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತು, ಈ ಊರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಿಸುವುದಾದರೆ ಅಥವಾ ವಾಸಿಸುವುದಾದರೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಸುವಿ 
ಚಾರದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸುವುದಾಗಿ ನಂಬುಗೆ, ಈಗ ಘಂಟೀಶ್ವರನದಿಯಾಗಲಿ 
ಘಾಗ್ರಾನದಿಯಾಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಎರಡು ನದಿಗಳೂ ಮರಳಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚೆ 
ಹೋಗಿವೆ. ಫುಲ್ಲಶ್ರೀ ಎಂಬ ಊರುನಾಮಾನವಶೇಷವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಅದರ ಒಂದು ಭಾಗವು ಗೈ ಲಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಈಗ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. $ 

ಕಾಲ: - ಕ್ರಿಸ್ತಾಬ್ಬ ೧೫೨೪ ರಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಜನ್ಮಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೆಳಳಿಜಿ. 
ಆದುದರಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ. ಕ. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು 


ಗ್ರಂಥಗಳು: 
೧ ಆರ್ಯಾಶತಕಂ 
ಎ, ಚೈತನ್ಯಚರಿತಾಮೃತಂ 
೩ ಆನಂದವೃಂದಾವನಚಂಪೂಃ 
೪, ಚನಮತ್ಕಾರಚಂದ್ರಿಕಾ 
೫, ಅಲಂಕಾರಕೌಸ್ತುಭಃ 
೬, ಕೃಷ್ಣಲೀಲೋದ್ದೇಶದೀಪಿಕು 
೧೩ [A] 
೬. ಗೌರಗಣೋ ದ್ಲೇಶದೀಪಿಕಾ 
ಆ. ವರ್ಣಪ್ರಕಾಶಃ ಕೋಶಃ 


೯, ಚೈತನ್ಯ ಚಂದ್ರೋದಯನಾಟಕ 


” Bengali Language and I Lifccatiirs P. 279. 

$ ಈಗಣ ಫರಿದಪುರ ಮೆತ್ತು ಬಾಕರಗಂಜಿನ ಒಂದುಭಾಗ, ಈ ಪ್ರಾಂತ್ಯಕ್ಕೆ ಫತೇಬಾದ್‌ 
ಬಿಂಬ ಹೆಸರಿದಿ ತು. 

೪% ವಂಗಭಾಸಾ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸುಟ ೨೮೦ 





ತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚಂತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ತನ್ಯ ಚಂದ್ರೋದಯನಾಟಕ:--ಇದು ರೂಪಕಭೇದವಾದ ಪ್ರಕರಣ 
ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಅಂಕಗಳಿರುವುವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಗೌರಾಂಗ ಅಥವಾ ಜೈತನ್ಯದೇವನ ಧರ್ಮಾಚರಣೆ, ಸದುಸದೇಶ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಾಗಿ, ಮುಮುಕ್ಷುಗಳಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಿ, ಮೃದು 
ಮಧುರ ಶೈಲಿಯನುಳ್ಳುದಾಗಿ ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಬೋಧ ಚಂದ್ರೋದಯ 
ವನ್ನು ಆನುಸರಿಸಿ ಬಕಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಶಾಂತರಸೆವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರು 
ವುದು. ಇದನ್ನು ಕಪಿಲೇಶ್ವರದೇವನ ಮುಮ್ಮಗನೂ, ಪುರುಸೋತ್ತಮನ ಮಗನೂ 
ಆದ ನೀಲಗಿರಿಯ ಅಧೀಶ ಗಜಪತಿಪ್ರತಾಸರುದ್ರದೇವನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಬರೆದು 
ದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಕವಿಯು ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಶಾ. ಸಂ. ೧೫೦೧ ಅಥವಾ 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೭೯ರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ೫೫ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಆರ್ಯಾಶತಕವು ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. ಚೈತನ್ಯಚರಿತಾ 
ಮೃತವು ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಚೈತನ್ಯನ ಚರಿತೆಯು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇದು 
ಮಹಾಕಾವ್ಯ. ಇದನ್ನು ಕನಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೪೨ರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ೧೮ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆನಂದವೃಂದಾವನ ಚಂಪೂಗ್ರಂಥವು ೨೨ ಸ್ತಬಕಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದು. ಚಮತ್ಕಾರಚಂದ್ರಿಕೆಯು ಕೃಷ್ಣಲೀಲಾವರ್ಣನ ರೂಪವಾದ 
ಕಾವ್ಯ. ಅಲಂಕಾರಕೌಸ್ತುಭ ಎಂಬುದು ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥ. ಇದಕ್ಕೆ "ಕಿರಣ' ಎಂಬ 
ಸ್ಯಖ್ಯಾನವಿರುವುದು. ಕೃಷ್ಣಲೀಲೋದ್ದೇಶದೀಸಿಕ್ಕಾ ಗೌರಗಣೋದ್ದೇಶದೀಸಿಕಾ 
ಇವು ಧರ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳು. ವರ್ಣಪ್ರಕಾಶ ಕೋಶವು ಅಮರಮಾಣಿಕ್ಯನ ಮಗ 
ರಾಜಾಧರನಿಗಾಗಿ ಬಕೆದುದಾಗಿಡೆ. ರಾಮ ಕೃಷ್ಣುವತಾರೋತ್ಕರ್ಷತೆಯ ವಿಚಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಕವಿಯಮತವು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ರಾಜ ಮತ್ತು ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯರ 
ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುವನು, ಅದುಬೀಗಿರುವುದು: 
ಭಟ್ಟಾಚಾರ್ಯ:-ಮಹಾರಾಜ!ಇವೆರಡೂ ಸಮಾನಾರ್ಥದ್ಯೋತಕಗಳಾದರೂ 
ರಮಂತೇ ಯೋಗಿನೋತನಂತೇ ಸತ್ಯಾನಂದಚಿದಾತ್ಮನಿ 
ಇತಿರಾಮನದೇನಾಸೌ ಸರಂಬ್ರಹ್ಮಾಭಿಧೀಯಶೇ ॥ ೭-೨೯ 
ಕೃಷಿರ್ಭೂವಾಚಕಃ ಶಬ್ದೋ ಣಶ್ಚನಿರ್ವ್ವೃತಿವಾಚಕಃ 
ತೆಯೋರೈ ಕ್ಯಂ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ಇತ್ಯ ಭಿಧೀಯಶೇ ॥ ೭-೨ ವಿ 
ಸಹೆಸ್ಪ್ರನಾಮಭಿಸ್ತುಲ್ಯಂ ರಾಮನಾಮವರಾನನೇ 
ಸಹಸ್ಪನಾಮ್ನಾಂ ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ತ್ರಿರಾವೃತ್ತಾ ತು ಯತ್ನಲಂ 


ಎಕ್ರೆ ಕ 
ಏಕಾವೃತ್ತಾ ್ಯ ಶುಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ನಾಮೈಕಂ ತತ್ರ ಯಚ್ಚ 3 | 
« ಇತಿ ರಾಮನಾಮತಃ ಕೃಷ್ಣನಾಮ ಶ್ರೇಯಃ? ಎಂದು ಕೃಷ್ಣನ ಉತ್ಕರ್ಷ 
ತೆಯು ಹೇಳಿರುವುದು. ಕವಿಯು ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತನು. ಆದುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನ ನಿಚಾ 


ಕೋತ್ಕರ್ಷತೆಯ ಹೇಳಿಕೆಯು ಸಹಜವಾದುದು, 


ಶಕ] ಕನಿಕರ್ಣಪೂರ ಕೀ 
ENS 
ಚೈತನ್ಯ ಚಂದ್ರೋದಯದ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಉಗ್ತೆ ರುಗ್ರೈಸ್ತ ಪೋಭಿಃ ಶಮದನುನಿಯಮೆ ೩ರ್ಥಾರಣಾಧಾನಯೋ 
ರ್ಯುಕ್ತಾ ಶ್ಹಾ ಪಾರಮೇಸ್ಮ ಕಿ98ತ್ರಿ ಭುವನವಿಭವೆಕ್ಕೆಛರ್ದಿತಾನಾ ಸವೆಬೋಧಾ॥। 
ಕೆಂದರ್ಪಾದೀನಮಿತ್ರಾನಪಿ ಸಹಜತೆಯಾ ದುರ್ಜಯಾನೇವ ಜಿತ್ಪಾ 
ಯೇನ ಸ್ಪೃಷ್ಟಾ ನಿಪೇತುಃ ಕಥಯ ಕಥಮಸ ಕೇನ ಕೋಪೋ ವಿಜೇಯಃ ॥ ೧-೩೩ 
ಅಧರ್ಮನು ಕಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಿಕೆ ಎಳ್ಳ ಮಿತ್ರಕೆ | 
ಕೋಸವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಹೇಗೆಂದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅತ್ಯುಗ್ರ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ, ಶಮದೆಮಾದಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಧಾರಣ ಧ್ಯಾನ ಯೋಗಾದ್ಯಷ್ಟಾಂಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೂ ಆಹಾರಾದಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯರಾದ ಕಾಮಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದರಾದರೂ ಯಾವುದರಿಂದ ಅಧಃಪತನವನ್ನು ಹೊಂದುನರೋ ಅಂತಹ 
ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಯಾರಿಂದತಾನೇ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು. ಎಂದರೆ 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವವು. 





ಷಷ್ಠೇ ಕರ್ಮಣಿ ಕೇವಲಂ ಕೈತಧಿಯಃ ಸೂತ್ರೈಕ ಚಿಹ್ನಾ ದ್ವಿಜಾಃ 
ಸಂಜ್ಞಾಮಾತ್ತನಿಶೇಸಿತಾ ಭುಜಭುವೋ ವೈಶ್ಯಾಸ್ತುಬೌದ್ಧಾ ಇವ | 

ಕೂದ್ರಾಃ ಪಂಡಿತಮಾನಿನೋ ಗುರುತೆಯಾ ಧರ್ಮೋಪದೇ ಶೋತ್ಸುಕಾಃ 
ವರ್ಣಾನಾಂ ಗತಿರೀದೈಗೇವ ಕಲಿನಾ ಹಾ! ಹಂತೆ! ಸಂಪಾದಿತಾ॥ ೨-೨-೨, 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ, ಯಜನ, ಯಾಜನ, ಅಧ್ಯಯನ, ಅಧಾ 
ಸನ, ದಾನ, ಪ್ರತಿಗ್ರಹವೆಂಬ ಆರು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯದಾದ ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ಕರ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಯಜ್ಞೋಪವೀತ ಚಿಹ್ನೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ಕೂಡಿದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ರಾಜರು ಕೇವಲ ಸೆಂಜ್ಞಾ ಮಾತ್ರ. ವೈಶ್ಯರೋ ಕೇವಲ 
ಬೌದ್ಧಾಚರಣೆಯುಳ್ಳವರು. ಶೂದ್ರರಾದರೋ ಪಂಡಿತಮಾನನೀಯರಾಗಿ ಗುರುಗ 
ಳೆಂದು ಧರ್ಮೋಪದೇಶೋತ್ಸುಕರ:ಗಿರುತ್ತಾಕೆ. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವರ್ಣವಿಭಾಗವು 
ಕಲಿಪುರುಷನಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳಾಗಿರುವುವು, ಅಯ್ಯೋ [ 
ಜಹ್ಹುಗ್ರೇಣ ಲಲುಟಚಂ ದ್ರಜಸುಧಾಸ್ಯ ೦ದಾಧ ಸ ರೋಧೇ ಮಹ 
ದ್ದಾಕ್ಟ್ಯಂ ವ್ಯಂಜಯತೋ ನಿಮಾಲ್ಯ ನಯನೇ ಬದ್ಧಾ ಸನಂ ಧ್ಯಾಯತಃ | 
ಅಸ್ಯೋಸಾತ್ತನದೀತಟಸ್ಯ ಕಿಮಯಂ ಭಂಗಃ ಸಮಾಧೇರಭೂತ್‌ 
ಪಾನೀಯಾಹರಣ ಪ್ರವೃತ್ತ ತರುಣೀ ಶಂಖಸ್ವೆನಾಕೆರ್ಣನೈಃ | ೨-೬, 


ಅಹಹ! ಇದೇನು! 


(48) 


ತ್ಥಿ೭೮ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿ 

ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ದೃ ತತರಭಕ್ತಿ ಇಲ್ಲದೆಯೂ ನಾಲಿಗೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ನೆಪದಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಆಸನಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನದಿ' ತಟದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ (ಕಸಟಿ) ಸಾಧುವಿಗೆ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಜಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಂಠ 
ಧ್ವನಿಗಳ ಆಕರ್ಣನದಿಂದ ಸಮಾಧಿಗೆ ಭಂಗ ಉಂಟಾದುದು! ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ! 
ಎಂದರೆ ನಿಜವಾದ ಸಾಧುವಿಗೆ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಿ ಸ ರಚಿತ್ತತೆಯಿಂದ ಬಹಿರ್ವ್ಯಾಪಾರವು 
ತೋರದು ಎಂದು ಭಾವವು, 

ಭಕ್ತಿದೇನಿಯ ಹೇಳಿಕೆ - 

ನಜಾತಿಶೀಲಾಶ ಶ್ರಮಧಿರ್ಮ ವಿದಾ ಹುಲಾದೆ ್ಯ ಸೇಕ್ಲಿ € ಹಿ ಹರೇಃ ಪ್ರಸಾದ, 

ಯೆದ ಎಚ್ಡಿ ನ ಸ್‌ ಒತೆ “ನ” ಸ್ಮ ಸು ಪಾತ್ರವ್ಯವಸ್ತಾಪ್ರತಿಪತ್ತಿರಾಸ್ತೇ॥ ೨-೧೯, 

ಹರಿಯ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಹ ಜಾತಿ, ಸ ಆಶ್ರಮ, ಧರ್ಮ, ವಿದ್ಯಾ, 
ತುಲ ಮೊದೆಲಾದುವ್ರ ಗು ಅವಶ್ಯನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಚ್ಛಾ ಮೂರ್ತಿಯಾದುದ 
ರಿಂದ ಇವನಿಗೆ ವಾತ್ರಾಪಾತ್ರವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನಾಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾರು ಇವನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುನಕೊಸ ಅವರಿಗೆ ಇವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಾನೆ. 


ಸ 





ಸೋಮನಾಥ* 
ಇವನು ಕಾಂಚಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ತುಂಡಿ' ರಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಗೋವಿಂದ 
ಕೀರ್ಥಪುರನೆಂಬ ಗ್ರಾಮದವನು. ವತಗೋತ್ರದವನು. ಸ್ವಾರ್ತಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. 
ಯಜ್ವಭಾಸ್ಕರನ ವಂಶೀಯನು. ಭಟ್ಟ ೈಗಯಮೂರ್ತಿ ಚ್‌ ರನ ಮೊಮ್ಮಗನು. 
ಚಂಪೂ ಭಾರತಕಾರನಾದ ಅನಂತಭ ಕಟ್ಟಿನ ಸೋದರಿಯ ಮಗನು. 
ಕಾಲ: -ಇವನು ತ್ರಿ. 5. ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಸೂ; ೯ರ್ಥದೆಲ್ಲಿ ವಿಜಯ 
ನಗರವಲ್ಲಾಳಿದ ಅಚ್ಕುತರಾಯನ ಸಮಕಾಲೀನನು. ॥ 
ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು «ವ್ಯಾಸಯೊಗಿಚರಿತ' ಎಂಬ ಚಂಪೂ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಒರೆ 
ಬಿನನು. ಈ ಚಂಸೂಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಆರು ಉಚ್ಛಾ ವಸಗಳಿರುವುವು, ಅಚ್ಛುತ 
ನ ವ್ಯಾಸಯೋಗಿಯ ಮಂತ್ರಾಲೆ No ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ನಡೆಯಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನಿಜಯನಗರವು ಅತ್ಯಂತ ಪೈಭವೊಸೆತವಾಗಿದ್ದು ದಲ್ಲನೆ, ವ್ಯಾಸ 
ಯೋ ಗಿಯ ನಿಲ್ದಾಣವು "ಮಠ ನಡು ಕರೆಯಲ್ಪ ಟ್ಟು ಸಾಹಿತ್ಯಾಲಂಕಾರ ವದೆ 


————————— ಮವ 


ಮಾಮಾಂಸಾರಾಸ್ತ್ರ ಕೆ. ಸೊ: ಮನಾಧೀಯವೆಂಬ ವ್ಯಾ ಯಾ ನವನ್ನೂ, ಮಯೂಖ 
ಮಾಲಿಕಗೆ «5: ಸರೀಪಿಕಾ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸನನ್ಮೂ ಒರೆದಿರುವ ಸೋಮನಾಧನು 
ಇವನಲ್ಲ. 

; Introduction to Vyasayogichrita ಐ, 43, 


ಶಕ] ಸೋವುನುಥ ಎ೭೯ 


ನೇದಾಂತ ತರ್ಕಮಾಮಾಂಸಾ ಭೂಗೋಳ ಖಗೊಳರಾಸ್ತ್ರವೇತ್ತರಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಸರಸ್ವತೀ ನೀಠನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ಇಲ್ಲ ರಾಜಕುಮಾರರಾದಿಯಾಗಿ ಸಕಲರೂ 
ಮತವೈಷಮ್ಯನಿಲ್ಲಸೆ ವ್ಯಾಸಂಗಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ನಾರಾಯಣಯತಿಯು ನ್ಯಾಸ 
ಯೋಗಿಗೆ ಸೋಮನಾಥನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. ವ್ಯಾಸಯೋಗಿಯು 
ಸೋಮನಾಥನ ಕಲಾನೈಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸೋಮನಾಥನು ವ್ಯಾಸಯೋಗಿಚರಿತವನ್ನು ಬರೆದು ಕಂಬುಕಂಠ ಮತ್ತು 
ಕಲಕಂಠರಲ್ಲೋ ದಿಸಿ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ದಶಾವ 
ತಾರ ಸ್ತುತಿ, ಕಾಳಿದಾಸ್ಕ ಬಾಣರ ಹೆಸರುಗಳು ಕಂಡುಬಂದಿವೆ. 


ವ್ಯಾಸಯೊಸಗಿಯು ಶ್ರೋತ್ರೀಯ ದಂಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಗ್ರಹಣಮಾಡಿ ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜೆ: ಖಾಟಿನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನನಗೊಂಡೆ (ಮಹುಚಲ) ಗೆ ಬಂದು 
ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ. ನರಸರಾಜನಿಂದ ಸತ್ಮಾರಗೊಂಡು ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಮನಕೊಟ್ಟು ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕನಕಾಭಿಸೆ*ಕವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ವ್ಯಾಸಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಬ್ಬಿಸಿದುಜಿ ಮೊದಲಾದ ಒಚಾರಗಳೊಡನೆ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದೆಂಬುದು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕಧಾವಸು, 
ಪೂ | ಥಾವಸ್ಸು 

ಗದೃತ್ಛಿಲಿಯ ಮಾದರಿಗೆ ಕೊಂಚ ಒರೆಯುವನ್ರು.— 

ಒಂದಾನೊಂದು ಉದ್ಯಾನವನವರ್ಣನವು ಹೀಗಿರುವುದು: -- 


«ಯಾ ಹಒಲುಸಕಲಸರಮಮುನಿಜನಾನಗಾಧಸಲಿಲಾ ಪರಿಣತಸ ಥುಫಲ 


ಭರಾನಮ್ರೈರಾಮ್ರೈರ್ಗಗನಕುಹರನಿಸ್ಮಮರಸೌರಭ ಕುಸುಮಮಾಲಾ 
ಗುರುಭಿರಗುಮಭಿರ್ನಿಟಿಸಜನಿತತರಣಿಕಿರಣಾನತರಣನಿರೋಫೈ: ನ್ಯ 
ಗ್ರೋಧೈರಾಮೂಲಕಲಿತ ಫಲಸ್ತಬಕನಿರಾಡಂಬಕ್ಕೆಃ ಔದುಂಬರೈಃ 
ಶಾಖಾಭುಜಾಲಿಂಗಿತಲತಾವಧೂಕೈಮ್ಮಧೂಕೈ: ಜಲಧರಪದ .`ಆಂಘ 
ನಾಕಲಹೋದಾರೈಃ ಕೋವಿದಾರೈಃ ನಿಯೋಗಜನಮಾನಸವಿತೀರ್ಣ 
ಗಾಢವರಶೋಕೈರಶೋಕೈ: ನಿಸ್ಸೀಮ ಮಧುರಿಮ ಪ್ರಚುರೀ ಮಂಡಿತಫ 
ಲೈಃಕಂಟಕಿಫಲೈಃ ಮದನವೀಃಯನಿಶುನಬಹಲಮುಕುಲೈರ್ಬಕುಲ್ಫೈಃ ತಾಂ 
ಬೂಲಿಕಾಪರಿರಂಭಸೆಂಪಾದಿತಕುತುಕ್ಳೆ: ಕ್ರಮುಕೈೈಃ ಧವಲಿತದಿಗಂತ 
ರಾಲಫಲಭಾರೈರ್ನಾರಿಕೇಳ್ಳೈಃ ಘಟತವಿರಂಕಟತಟಪ್ರದೇಶಾ ಕ್ವಚಿದ್ವಿಕ 
ಚಕುವಲಯಚಯಶತಭೆರಿತ ಮಧುರಿಮಧುರೀಣಮಧುರಸಸಪೀತಿಕಕ 
ರಂಬಿತ ಬಿಬ್ಬೋಕಾಂಡಂಬರಲೋಲಲೋಲಂಬ ಕದಂಬಮೇಚಕಿತಾಸ 
ದೇಶೇನ ನಿರಂತರಕಾಳಿಂದೀಸನ್ಸಿಧಾನಮಿವಸಂದರ್ಶಯಂತೀ |' 


fl ನ್ಯಾಸಯೋಗಿಚರಿತಂ ಪುಟ, ೧. 


ತಿಲೆಂ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್‌ 


ರುದ್ರಕನಿ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದಖಲ ಭೂಪಾಲಮೌಳಿಮುಕುಟಿಲಲಾಮಮಾಲಾಮರೀಟಿ 
ವೀಚೀಚುಂಬಿತೆಚರಣಸರೋಜ ಮಯೂರಗಿರಿಕೇಸರಿ ಶ್ರೀಮಹಾರಾಜಾಧಿರಾಜ ಶ್ರೀ 
ನಾರಾಯಣಶಾಹೋ ದ್ಯೋಜಿತದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯರುದ್ರಕನೀಂದ್ರವಿರಚಿಕೇ ಸಿಜೆ ೆ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ದಕ್ಷಿಣದೇಶದವನೆಂದೂ ಮಯೂರಗಿರಿಯ ರಾಜನಾದ 
ನಾರಾಯಣಶಾಹವಿನ ಆಶ್ರಿತನೆಂಬುದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. * 


ಇವನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಅನಂತ. ತಾತನ ಹೆಸರು ಕೇಶವ.1 ಕಾವ್ಯವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣಪಂಡಿಶನಿಂದೆ ಕೇಳಿ ಬರೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈಶನಾರೆಂಬುದು 
ಕಿಳಿಯಷು. 
ಕಾಲ:ಶಾಕೇ ಭೋಗಿಶಶೀಘುಭೂ (೧೫೧೮) ಪರಿಮಿತೇ ಸಂವತ್ಸರೇ ದುರ್ಮುಖೇ 
ಮಾಸೇಚಾಶ್ವಯುಜೀ ಸಿತೆಪ್ತ ತಿಪದಿಸ್ಮಾ ನೇ ಮಯೂರಾಚಲೇ | 
ಶ್ರೀಮಲ್ಲಕ್ಸ್ಮಣಪಂಡಿತೋದಿತಕಥಾಮಾಕರ್ಣ್ಯರುದ್ರಃಕವಿಃ 
ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣಶಾಹಕೀರ್ತಿರಸಿಕೆ೧ ಕಾವ್ಯಣ ವ್ಯಧುನ್ಸಿರ್ಮಲಂ ॥ ೧೦೦ Il 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗುಲಭೂಮಿಪಾಲತಿಲಕ ಶ್ರೀತಾಹನಾರಾಯಣ 
ಸ್ಫೂರ್ಜತ್ಮೀರ್ತಿಚರಿತ್ರೆ ಚಿತ್ರಿತಪದೇ ರಾಷೆ ನ ಢವಂಶಾಭಿಧೇ 
ಧವ್ಯೇ ದಕ್ಷ ಣದಿಗೃವೇನ ಕವಿನಾ ರುದ್ರೇಣ ಸೃಷ್ಟೇ ಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯೇಸ್ಮಿ೯ಕೃತವೈರಿವೀರವಿಜಯಃಸರ್ಗಸ್ತು ವಿಂಶೋಂಗಮಶ್‌ ॥೧೦೧॥ $ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ ರಾಷ್ಟ್ರೌಢ ಕಾವ್ಯವು ಶಕ. ಸಂ. ೧೫೧೮ 
ಅಥವಾ ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೫೯೬ರಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು 
ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನದವನೆಂಬುದು ಖಂಡಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗ್ರಂಥಗಳು:--೧) ರಾಷ್ಟ್ರಾಢವಂಶಮಹಾಕಾವ್ಯ 
೨) ಜಹಾಂಥೀರರಹಚರಿತಕಾವ್ಯ 
ರಾಷ್ಟ್ರಾಢನಂಶ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯ: ಇದರಲ್ಲಿ ೨೦ ಸರ್ಗಗಳಿರುವುವು. 
ಇದು ಚಾರಿತ್ರಕ ವಿಷಯವಾದುದು, ಕೆನೊಜಿನ ರಾಜರಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರೌಢರಾಜರ 
ಮೂಲಪುರುಷನನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಡು ತನಗಾಶ್ರಯನಾದ ಮಯೂರ 
ಗಿರಿಯರಾಜನಾದ ನಾರಾಯಣರಾಹವರೆಗಿನ ವಂಶಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದು 





* ರಾಷ್ಟ್ರ ಢವಣಕವ.ಹಃಕಾವ್ಯದೆ ಪ್ರತಿಸಗಂತ್ಯಗದ್ಯ 

+ Ibid Introduction 17, 1 

$ Ibid ೨೦ನೆಯ ಸರ್ಗ 

] ರಾಜಫಿತ್ರರಲ್ಲಿ "ರಾಥೋಡ ಎಂಬ ಜಾತಿಯೊಂದಿರುವುದು. ರಾಥೋಡ ಎಂಬುದರ 
ಸಂಸ್ಕೃತರೂಸವು' "ರಾಷ್ಟ್ರ್‌ ಢ' ಎಂಡಾಿಗಿದೆ, 


ಶಕ] ರುದ್ಧಕವಿ ೩೮೧ 


ಮುಗಿಸಿರುವನು. ನಾರಾಯಣಶಾಹವಿನ ಪೂರ್ವಜರು ಕೊಂಕಣಕ್ಕೂ ಗುಜ 
ರಾತಿಗೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಗುಲಾಸ್‌ ಎಂಬ ದೇಶದಿಂದ ಬಂದವರಾದುದರಿಂದ 
ಈ ರಾಜರಿಗೆ ಮಯೂರಗಿರಿಯ ಬಾಗುಲಕೆಂದೂ, ಇವರ ಚರಿತೆಗೆ ಬಾಗುಲಚರಿತ 
ವೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 


ಇದರ ೧೪-೧೭ ಸರ್ಗಗಳು ಖುತುವರ್ಣನೆ, ಜಲಕ್ರಿಡಾ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಂಧ್ಯಾ? 
ಸುರತಾದಿವರ್ಣನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. ಯಜ್ಜವರ್ಣನಾವಸರದ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಪೂರ್ವಮಾಮಾಂಸಾಬದ್ಧವಾಗಿದೆ. ವರ್ಣನೆಗಳು ನೈಜವಾದವುಗಳಾಗಿ ಶೈಲಿಯು 
ಮೃದುವಾಗಿ ವಿಷಯವು ಸೊಗಸಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಡಿ, ಚಾರಿತ್ರಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಮಾಣಗ್ರಂಥವೆನ್ನಬಹುದು. ಜಹಾಂಗೀರಶಹಚರಿತ ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ಬವಿಲ್ಲ. 
ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು ರಾಷ್ಟ್ರಾಢನಂಶಮಹಾಕಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದೆಂದೂ 
ಗ್ರಂಥಪರಿಶೀಲನದಿಂದ ನಾರಾಯಣರಾಹವಿನ ಮಗ ಪ್ರತಾಪಶಾಹನೂ ಮತ್ತು 
ಜಹಾಂಫಿ*ರನೂ ಪರಸ್ಪರಗೆಳೆಯರಾಗಿದ್ದು ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ.* 
ರಾಷ್ಟ್ರೌಢವಂಶಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಕೆಲವ್ರ ಶ್ಲೋಕಗಳು; 
ಧರ್ಮಾಂಭೋ ನಕುಲಸ್ಯ ಲೇಢಿ ರಸನಾಪ್ರಾಂತೇನ ಚಕ್ಸುಃ ಶ್ರವಃಃ 
ಸ್ವೈರಂ ಕೇಸರಿಣೋಪಿ ಬ:ಲಹರಿಣಃ ಶ್ಲಾಸಾನಲಂ ಜಿಫ್ರತಿ 
ಕಿಂ ಬ್ರೂಮೋಂಬರಮಧ್ಯಚುಂಒತಿ (ಬಿ) ಪರಂ ಭಾನ” ತೃಷುತಾಕಿಮು 
ಚ್ಯ್ಯಾಯಾವ್ಪ ಲ್ಲಸದಾಲವಾಲಸಲಿಲೇ ವೂಲೇ ತರೋರ್ಲೀಯತೇ ॥ ೧೬.೨೨ 
ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ದಾರಿ ನಡೆಯುವರ ನಿಚಾರವಾಗಿ;-- 
ಮಧ್ಯಾ ಹ್ನೇ ಜಲತಾಲವೃಂತೆಮನಿಲಃ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಸೇವತೇ 
ವ-ರಿ ಸ್ಲೇದಮಿಸೇಣ ಶೀತಲವಧೂವಕ್ಟೊ ಜಮಾಲಂಬತೇ 
ನಿದ್ರಾ ನೇತ್ರಮುಪೈ ತಿಪಕ್ತ್ಮಪಟಲಚ್ಚಾ ಯಾಶ್ರಯಾದೇವ ಕಿಂ 
ಪಾಂಥಾನಾಮನವಿ ಪಾದಯೋರ್ನಿಪಶತಿ ಛಾಯಾಪಿಮಾಯಾತ್ತಿ ತಿ॥ ೧೬ ೨೧ 
ವಾಯುವು (ಗಾಳಿಯು) ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗ ನಡೆಯುವ 
ರನ್ನು ಜಲಯುಕ್ತವಾದ ಬೀಸಣಿಗೆಗಳ ನೆಪದಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತಾನೆ. ನೀರು ಬೆವರಿನ 
ನೆಸದಿಂದ ವಧುವಿನ ಶೀತಲವಕ್ಷೋಜದಂತೆ ಕೈತ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ರೆಪ್ಪೆ 
ಗಳ ಛಾಯಾನೆಸದಿಂದ ನಿದ್ರೆಯು ಕಣ್ಣನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತದೆ. ನೆರಳಾದರೋ 
ಬಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ಪಾಂಥರು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಡಿಯಿಡಕೂಡದೆಂದು (ಹೇಳುವಂತೆ) ನೆರಳ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 








* ರಾಸ್ಸೌಢ ಕಾವ್ಯದ ಮುನ್ನುಡಿ. 


ತಿರ ೨ ಸಂಸ್ಕ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 








ಕೃಷ್ಣಕನಿ 
ಇವನು ಕೇರಳೀಯನು, ನಂಬೂದ್ರಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
" ನಾರಾಯಣಸೂನು ತ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ್ರಣೀತಂ' ಎಂದೂ, ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ "ಇತಿ ಭಾಗ 
ವತ ನಾರಾಯಣಸೂನು ಶೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಣೀತಂ' ಎಂದೂ ಇರುವುದ ಜ ಭಾಗವತ 
ವನ್ನುನೂರುದಶಕಗಳಾಗಿ ದವ ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ ನಮಗನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಪಂಡಿತ ದುರ್ಗಾಪ್ರಸಾದರವರು "ನಾರಾಯಣ 
ಸೂನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಕವಿ' ಎಂಬ ವಿಚಾರವಾಗಿ « ಸ್ವಾಹಾಸುಧಾಕರ ಪ್ರಬಂಧಕರ್ಲು 
ಕೇವನಾರಾಯಣಸ್ಯಾ ಯಂ ಸೊೂನುರಿತಿಭಾತಿ Ay ಹೇಳಿರುವರು, ಅಲ್ಲತೆ 
ಗ್ರಂಥಾಂತೃದಲ್ಲ: ಹ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರ-ಜ ಕರಣೈಕನಿಕೇತನೇನ 
ಕ್ರ ಷನ ಭಾಗವತ ಇತ್ಯಭಿಶಬ್ಬಿತನ್ಯ 
ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ತನಯೇನ ಸಮಾರಿತೇಯಂ 
ತಾರಾಸುಧಾಕರಕಥಾ ವಿದುಷಾಂ ಮುದೇ ಸ್ತು ॥ ೨೦೬ 

ಎಂಬುದರಿಂದಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡುವುದು. 

ಕಾಲ:--ಇದು ನಿಜನೆನ್ನುವುದಾದಕಿ ಕವಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೬ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದವನೆನಬೇಕಾಗುವುದು. 

ಗ್ರಂಥ:--ಇವನು "ತಾರಾಶಶಾಂಕಂ' ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು 
ಇದಕ್ಕೆ "ತಾರಾಸುಧಾಕರ' ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರಿರುವುದಾಗಿ ಮೇಲಣ ಶ್ಲೋಕ 
ದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ೨೦೬ ಶ್ಲೋಕಗಳಿರುವುವು, ಇದರ ಕೆಲವು 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ಎಂದರೆ ೯ನೆಯ ಶ್ಲೋಕಮೊದಲು ೧೧೪ನೆಯ ಶ್ಲೋಕಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಶ್ಲೋಕಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ "ತಚ್ಚಿಂತಯಾನಿ ತಚ್ಚಿಂತಯಾಮಿ' 
ಎಂಬದು ಚೌರಪಂಚಾಶಿಕೆಯ ೫೦ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
"ಅದ್ಯಾಸಿತಾಂ ಅದ್ಯಾಪಿತಾಂ' ಎಂಬದನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತರುವುದಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿನ ಸಂದ 
ರ್ಭವೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಒಂದೇ ರೀತಿಯೆದಿಂದು ತೋರುವುದರಿಂದ ಚೌರ 
ಪಂಚಾಶಿಕೆಯನ್ನು ಸೋಡಿ ಬರೆದಿರಬಹುದಾಗಿ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇದರ ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
'ತೆಚ್ಚಿಂತಯಾಮಿ ಪರಿಸತ್ಸು ಪರಾಂಗನಾನಾಂ 
ಸಭ್ರೂವಿಲಾಸಮಲಸೈರ್ವಲಿತೈರಸಾಂಗೈಃ | 
ಕಂದರ್ಪಕಾರ್ಮುಕಲತೋತ್ಪತಿ ತೈರವಾಸ್ತ್ರ್ಯೈ 
ಥೈ ರ್ಯಂ ಮಮಾಪಚಿನುತೇ ಸ್ಮ ಹಸನ್ಮುಖೀ ಸಾ | ೯೯ 


$ ಕಾವ್ಯ ಮಾಲಾ ೪ನೆಯ ಗುಚ ಪುಟ ೫೮, 








ಶಕ] :  ಕೃಷ್ಣಕವಿ, ರೂಪಗೋಪಸ್ಥಾಮಿ ಪಿಲಿ 


ತಚ್ಚಿ ತೆಯಾಮಿ ಚಿಬುಕಾಕೆಲಿತಾಂಗುಲಿಭ್ರೂ 
ಭಂಗಾಭಿರುಮದರವಕ್ತಿ ತವಕ್ಟ ಮಕ್ಕಾ | 

ಸಂಭಾವ್ಯ ಮಾಂ ಮನನಿ ಪೂರ್ಣವ)ನೋರಥಾ ಸಾ 
ಚಿತ್ರಾರ್ಪಿತೇವ ಯದಭಾತ್ಪುಲಕಾಚಿತಾಂಗೀ॥ ೧೦೦ 





ಕೂಪಗೊ ಸ್ವಾಮಿ 


ಇವನು ವಂಗೀಯನು. ಇವನ ಮಾತಾಸಿತೃಗಳಾರೆಂಬದು ತಿಳಿಯದು, 
ಇವನು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೯೦ರಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಗ್ರಹಣಮಾಡಿ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೫೯೦ರ ವರೆಗೆ ಜೀವಿ 
ಸಿದ್ದು ಹುರ್ನೇಶಹೆನ ಆಸ್ಥಾನ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಸೋದರನಾದ 
ಸೆನಾತನೂ ರೂಪಗೋಸ್ಟಾಮಿಯಂತೆ ಹುರ್ಸೇಶಹನ ಬಳಿ ಮಂತ್ರಿಸದವಿಯಲ್ಲಿ 
ದ್ದನು ಇವರು ಮಹದೈಶ್ಚರ್ಯವಂತರಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಮೇಧಾನಿಗಳಾಗಿಯೂ 
ರಾಜತಂತ್ರಸಟುಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು, ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯ ಧರ್ಮವನ್ನವ 
ಲಂಬಿಸಿ ಸನ್ಯಾಸಗ್ರಹೆಣಮಾಡಿದರು,* 
ಕಾಲ: --ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲದಿಂದ ಇವನು ಕ್ರಿ, ಶ ೧೬ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದವನೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ, -- 
ನಂದಸಿಂಧುರಬಾಣೇಂದು (೧೫೮೯) ಸಂಖ್ಯೇಸಂವತ್ಸರೇಗತೇ 
ವಿದಗ್ಧ ಮಾಧವಂನಾಮ ನಾಟಕಂಗೋಕುಲೇಕೃ ಳಂ ॥ 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದಲೂ ಖಂಡಿತವಾಗುವುದು. 


ಗ್ರಂಫಗಳ್ಳು:-(೧) ಹೆಂಸದೂತ (೨) ಉದ್ಧೆವಸಂದೇಶ (೩) ಕೃಷ್ಣ 
ಜನ್ಮತಿಥಿ (೪) ಗಾನೋಡ್ಲೆ*ಶದೀಪಿಕಾ (೫) ಸ್ತವಮಾಲಾ (೬) ವಿದಗ್ಧ ಮಾಧವ 
(೭) ಲಲಿತಮಾಧವ (೮) ದಾನಕೇಳಿಕೌಮುದೀ] (೯) ಆನಂದಮಹೋದಧಿ 
(೧೦) ಭಕ್ತಿರಸಾಮೃತಸಿಂಧು (೧೧) ಉಜ್ಜ್ವಲನೀಲಮಣಿ (೧೨) ಪ್ರಯುಕ್ತ 
ಖ್ಯಾತಚಂದ್ರಿಕಾ (೧೩) ಮಧುರಾಮಹಿಮಾ (೧೪) ಪದ್ಯಾವಳಿ (೧೫) ರಘುಭಾಗ 
ವತಾಮೃತ (೧೬) ಗೋವಿಂದ ಬಿರುದಾವಳಿ. 

ಇವುಗಳಲ್ಲಿ "ಉಜ್ಜ್ವಲನೀಲಮುಣೆ' ಎಂಬದು ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥ. ಇದಕ್ಕೆ 
ವಿಶ್ವನಾಥ ಚಕೃವರ್ತಿ ಎಂಬವನು "ಆನಂದಚಂದ್ರಿಕಾ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ, 


' Bengali Language and Literature P. 504 
1 ಎದೆಗೆ ಮಾಧವ ಪುಟ ೨೧೯, 
ಕ ವಂಗಭಾಸಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪುಟ ೫೦೪. Foot Note. 


ತರಳ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಜೀವಗೋಸ್ವಾಮಿ ಎಂಬವನು "ಲೋಚನರಕೋಚನೀ' ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ 
ಬರೆದಿರುವೆರು. "ಉಜ್ಜ ನಲಿನೀಲಮಣಿ' ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಅನಂದಚಂದಿಿಕಾ ಎಂಬ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಾಲವು ೧೬೧೮ ಎಂದು. 
ಆಶ್ಚಿನೇ ಶುಕ್ಲೆಪಂಚಮ್ಯಾಂ ವಸುಚಂದ್ರಕಲಾಮಿತೇ (೧೬೧೮) 
ತಾಕೇವೃಂದಾವನೇ ಪೂರ್ಣಭವದಾನಂದಚಂದ್ರಿಕಾ | 
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.ಫ 


ವಿದಗಮಾಧವ: ಇದು ೭ ಅಂಕಗಳುಳ್ಳ ನಾಟಕ. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣರ 
ಕ್ರಾ 
ವಿನೋದ, ವಿಲಾಸವರ್ಣನೆಗಳಿರುವುವು. ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಕೃಷ್ಣ ನು ಮುಂದೆನೋಡಿ-- 
ಆಸಂಗಃ ಕುವ ಬದುಕೆರೇಷು ಶಿಧಿಲೋ ಭೃಂಗಾವಲೀನುಮಭೂ 
ದ್ವೀಕ್ಸಂತೇ ನಿಜಕೋಟರಾ೦ಕಿತೆಮವಿನ ಕ್ಟೋಣೀರುಹಂ ಕ್‌ಶಿಕುಃ 
ಸಂಕೋಚೋನ್ಮು ಖತಾಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಶನಕ್ಕೆ:ರ್‌ ತ್ತುನಪಾದೇರ್ದ್ಯ್ಯತಿಃ 
ಕಿಂ ಭಾನುರ್ನನು ಪೂರ್ವಪರ್ವತತೆಟೀಮಾರೋಢುಮುತ್ಕ ಇರತೇ ॥ ೪-೨೬? 
ಕಪಟೀ ಸ ಲತಾಕುಟೀಮಿಮಾಂ ಸಖಿ ನಾಗಾದಧುನಾಪಿ ಮಾಧವಃ 
ಇತಿ ಜಲ್ಪಪರೀತೆಯಾತೆಯಾ ಕ್ಲ ಮದೀರ್ಫಾ ಗಮಿತಾ ಕೆಥಂ ತಮಾ |. ೪-೨೭ 
ತಾಂಬೂಲ ಘನಸಾರಸಂಸ್ಕೃ ತೆಮದೇ ಕ್ಲಿಪ್ತಂ ಪುರೋ ರಾಧಯಾ 
ಹುರೀಹಂತ ಹರಿನ್ಮಣಿಸ್ತಬಕಿತೋ ಹಾರೋತಯಮುತ್ತಾರಿಶಃ 
ಪ್‌ಷ್ಟೀ ಚೇಯಮುದುರಸೌರಭಮಯಾ ಚೂಡಾ ನಖ್ಮೆಃ ಖಂಡಿತಾ 
ತೆಸ್ಕಾಃ ಶೆಂಸತಿ ವಿಶ್ರಲಂಭಜನಿತಂ ಕುಂಚಜೋಯಮಂತ: ಕ್ಷಮಂ | ೪೨.೨೮. 
ಎ ಆ 
ಲಲಿತೆಯು ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು: - 


ಜಲತಿ ಸಖೀ ಮಮ ರಾಧಾ ಮಂದುಯದ್ಮ ವತಿ ನೀಲಿನೀರಾಗಾ 
ಕೈಪ್ಪತ್ನೆಂ ನಂದಸಿ ಯದ್ಧನ್ಯೋಹರಿದ್ರರಾಗೋಂಸಿ ॥ ೬೨-೨೮ 





ರತ್ನ ಖೇಟ ಶ್ರೀನಿನಾಸದೀಕ್ಷಿತ 


ಇವನ ವಂಶಾವಳಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು:-- 
ಯಃ ಷಷ್ಮೋ ಭಾಷ್ಯಕರ್ತುಃ ಕೃತುವರಮಹಿತಶ್ರ್ರ್ರೀ ಭವಸ್ವಾಮಿಯಸ್ಟು! 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಯಸ್ಯ ದೈನಂದಿನಕೃತಿಕೃತಿನಃ ಸೋಮಪಃ ಪಂಚನೋ ಯ! 
ನಸ್ತಾ ಯೋಜದೈೈತೆಚಿಂತಾಮಡೆವಿರಚಯಿತು: ಪೌಂಡರೀಕಾದಿಯಷ್ಟು: 
ಸರ್ವಜ್ಞಾತು! ಕುಮಾರಾಹ್ವಯಮಿಳಿತಭೆವಸ್ವಾಮಿಯಜ್ಜಭಿರಸ್ಯ॥ 


$ ಉಜ್ಜ _ಲನೀಲಮಣಿ ಪುಟ ೪೯೮, 


ಶಕ| ರತ್ನ ಖೇಟದೀಕ್ಷಿತ ೩೮೫ 











ಶ್ರೀಳೈಷ್ಲಾರ್ಗೌಸ್ಯ ಪ್‌ತ್ರಃ ಪ್ರತಿದಿವಸಮವಿಶ್ಟಾಂತಮನ್ನ ಪ್ರದಾತು 
ರ್ಜ್ಯೋತಿಷ್ಕೋ ಮಾದಿಯಷ್ಕುರ್ವಿವಿಧಕ್ಕತಿಕ್ಟತಃ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಧಿಕಸ್ಯ 
ಯಃ ಶ್ರೀವೈಕುಂರಘಂಟಾಮಣೆರಿತಿ ಮಹಿಸಶ್ರೀ ಭವಸ್ವಾಮಿಭಟ್ಟ 
ಸ್ಯಾದ್ಲೈ ಸಜ್ಜು ನಧೊತೂಖಿಲಕಲುಸಗಣಸ್ಕಾತ್ಮಜಃ ಸ್ವಾತ್ಮವೇತ್ತುಃ ॥ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದರೆ. 
2 ಶಸ ಶಿ (ಭಾಷ್ಯಕಾರ) 


ಶ್ರಕೃಷ್ಣಾರ್ಯಃ (ಆಹ್ನಿಕಪ್ರಣೆ”ತಾ) 
ಕುಮಾರಭವಸ್ವಾಮೂ (ಅದ್ವೈತಚಿಂತಾಮಣಿಕಾರ) 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಯ: 


ಶ್ರೀಭವಸ್ವಾಮಿಭಟ್ಟ. 
| 

ಶ್ರೀರತ್ನಖೆ'ಟಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಧ್ವರೀ 

ಎಿಂದಾಗುನ್ಹುದ.. 


ಇನನ ತಂದೆಯು ಇಟ್ಟಹೆಸರು ಶ್ರೀನಿವಾಸ ದೀಕ್ಷಿತನೆಂದು. ರತ್ನಖೇಟ 
ಶ್ರಿನಿವಾಸ ದೀಕ್ಷಿತನೆಂಬುದು, ಇವನ ವೃವಹಾರನಾಮ- ಇವನು: 
ಸಂಧಾ [ಸಂಧುಕ್ಸತಾಂಭೊ ಧರನಲಿಕೆಗಣಾದುದ್ದ ತಾನ್ಸೀಸಖಂಡಾಂ 
ಸ್ತುರಾಕುರಾನಿರೋದ್ದುಂ ಶಶಿರವಿಕ ಪಟಾದ್ವಿಭ್ರತೋ ರತ್ನ ಪೇಟ್‌ | 
ಅನ್ಯೋನ್ಯಂ ಯುಧ್ಯಮಾನಾವುದಯಚರಮಭೂಭ್ಯತ್ಪವೀರುವಿತಿದ್ರಾ 
ಗುಕ್ತ್ವಾ ಖ್ಯಾತಾಪರಾಖ್ಯಃ ಕ್ಲಿತಿಪತಿಚವಸು ರತ್ನ ಖೇಬಾಧ್ಯ್ವರೀತಿ ॥ 
ಎಂದು ಸಂಧ್ಯಾವರ್ಣನಮಂ ಮಾಡಿದುದರ ಚಮತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ರಾಜನು 
ಇವನನ್ನು " ರತ್ನ ಖೆ ಟಾಧ್ವರೀ ' ಎಂದೆ ಕಕೆದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, 
ಕಾಲ:--ಇನನು ಅಸ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ್ತ ಭಟ್ಟೊಜೇದೀಕ್ಷಿತನ ಸಮಕಾಲೀನ 
ನೆಂದೆ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ತ್ರಿ. ಶ ೧೬ ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು: 
ಅದ್ದೈತಾಸ್ತ್ರವಕ್‌ೌಸ್ತುಭಂ ವ್ಯರಚ ಯದ್ಯೋ ಮದತಾರಾವಳೀಂ 
ಮಧ ಧ್ಹಂಸನ ಬೌದ್ಧತಂತ್ರಮಥನೇ ವೇದಾಂತೆವಾದಾವಳೀಂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತೆಂ ಮಣಿದರ್ಪಣಂ ಸಮಯಸರ್ವಸ್ಥಂ ವಿಧೇರ್ನಿರ್ಣಯಂ 
ತತ್ತ್ರ್ಯಾನಾಂ ಪರಿಗುದ್ಧಿ ಬೋಧವಿಮಲಂ ರತ್ನಪ್ರದೀಪಂ ಸ್ಮೃತೇಃ | 
(49) 


4 ಸಂಸ್ಕ ಳೆಕವಿಚಂತೆ | 


a 


0b 


ಯೋ ಭುವನಾ ಫ್ರರುಷವರ್ಯಮುಖಾನ್ಯ ಕುರ್ಹೀ 
ದಷ್ಟಾದತಾಫಿ ಚ ದತಾದ್ಭಕೆರೂಪೇೆ 

ಭಾವೋ ರಾಣಿ ಶಿತಕಂರಜಯಾದಿವನನಿ 

ಪವುನಿ ಷಸ್ತಿ ಮನನೋದನ)್ಕಿತುಯಿತುನಿ || 


ct 


ರ ಸ್ಯಧ್ದನ್ಯ ಮನೋನಿನೋದನಿಪ್ರನಾಃ ಸಾಹಿತೃ ಸ೦ಜೀವಿನೀ 

" ಭಾವೋದೈ ದೆರಸಾಸ್ರಮದಿಕೃತೆಯಃ ಸಾರೇಶತಂ ಯತ್ಕೃತಾಃ 
ಅನ್ಯೇಕ್‌ ದ್ರ ರಸಾದ್ರೆ sand ಕ್ಟುದ್ರಸ್ತಬಂಧಾಃ ಶಕ 

ಚೈ ಂದೋಜ, ತಿಷಮಂತ್ರ ಸಂತ್ರವಿಷಯ » ಬಾಷಾಪ್ರಒಂಧಾಸ್ತಧಾ ॥॥ 
ಅನ್ಯ್ಯಾಶ್ಚ ಯಸ್ಯ ಕೃತಯೋ ನಿಖಿಲ:ಗಮಾಂತ 

ಸಿದ್ಧಾ ೦ತಿತಾಂತೆರೆ ನಿರಂತೆರಸೂಕ್ತ್ಮಿ ಗುಂಭಾ ಃ 
ಷಡ್ಡ ಸ! ಸಕಲ ಮರ್ಮವಿವೇಕ ಕರ್ಮ 

'ಕರ್ಮಕ್ಟಮಾಃ ಸುಕೃತಿನಾಂ ಮುದಮಾವಹಂತಿ ॥ 


ತ 


೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನ 


ಜಗ ನ್ಸಾ ಥಸಂ೦ಂಡಿತ 
ಸ ಅಸೀತ್ರೈಲಂಗಾಭಿಜನೊ hE ನ್ಹಃ ಸೇರುಭಟ್ಲಾ ್ವಿಖ್ಯೋ 
ಮಹೀಸುರಸತ್ತಮಃ ಯೋ ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ಜ್ಞಾ. ನೇಂದ್ರಭಿಕ್ಷೋರ್ವೇ 
ದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರಂ, ಮಹೇಂದ್ರ RE ಉ ಖಂಡ 
ದೇವಾತ್ಪೂ ರ್ನಮಿಾಮಾಂಸಾ ಶೀಸೋಪಾಹ ಕನೀರೇಶ್ವರಪಂಡಿತಾಚ್ಚ 
ಮಹಾಭಾಷ ಮಧೀತವಾ ೯, ರಾ ಎರಾ! ತದ್ಧ ರ್ಮಪ 
ತ್ನ್ನ್ಯಾಂ ಗ ನ ಥೋಜನ್ಮಲೇಭೆ? ಪಠಿತವಾಂಶ್ಚ ನಿಬಿ ನಲಾನಿಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ 
ಪ್ರಾಯಃ ಸ್ವಪಿತುರೇವ' 


ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ತ್ರೈಲಂಗದೇಶದಲ್ಲಿನ ವೆ ವೇಗಿನಾಡಕುಲೋತ, ತೃನ್ನನಾದ 
ಪೇರುಭಟ್ಟ ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ಈತನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಎಂಬನ 
ರಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥನು ಜನ್ಮಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ತಂದೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಿತನು ಎಂಬದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ.* 


ಗೋದಾವರೀ ಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಅಮಲಾಪುರದ ಬಳಿಯಣ (ಮುಂಗಡ) 
ಎಂಬ ಗ್ರಾ ತ್ರಮನ್ರ ಈತನ ಜನ್ನ ಭೂಮಿ, ಇವನ ಮನೆಯ ಹೆಸರು ಉಪದ್ರ ಷ್ಟ ವಾರ 











* [ntroduction to ಶ್ಹ್‌ ಸಾಕಾ ಭಃ 2. 


ಶಕ] ಜಗನಾ ಥಪ )ಡಿತ ಸಿ೮೭ 
ಎಂದು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇವನು ಆಂಧ ದೇಶದವನೆಂದು ಪುನಃ ಹೇಳಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ.$ 
ಇವನು ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಾಧಿೀತಸಂಸನ್ನೆನಾಗಿ ದೇಶಾಟನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ಯಾರಾದ 
ಕೊಬ್ಬ ರಾಜಾಶ್ರಯವನ್ನು ಕೋರ ದೆಹಲಿಗೆ ಬಂದು ಆಗ ದೆಹೆಲಿಯ ಸಾರ್ವಭೌ 
ಮನಾಗಿದ್ದ ಷಹಜಹಾನನ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ "ಪಂಡಿತರಾಜ' ಎಂಬ ಬಿರು 
ವೆನ್ನುಗಳಿಸಿ ಮಾನ್ಯನಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲಜಿ ಇವನ ರಿಯ ಮಗನಾನ ದಾರಾಷಹನ 
ವಿಶ್ವಾಸಪಾತ್ರನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದನು, ಎಂಬದು: 


ಪ್ರಾಪ್ತಯೌವನಶ್ಚಾಶ್ರ ಮೀಚ್ಛ ಯಾ ದಿಲ್ಲೀನಗರೇ ಸಮಾಗತ್ಯ ಶಕ್ರೋಸ 
ಮವೈ ಭವಸ್ಯ ಶಾಹಜಹಾನಾಭಿಧಯವನಸಾರ್ವಭ”ಮಸ್ಯ ಸಂಸದಿ 
ಪ್ರವೇಶಂ ಲಬ್ಧರ್ವಾ ಅಧಿಗತವಾಂಶ್ಚ ನಿಜವಿದ್ಯಾಚಮತ್ಕಾರ ಪರಿತೋಷಿ 
ತಾತ್ತಸ್ಮಾದೇವ ಪಡಿಂತರಾಜನದವೀಂ ಸ್ಥಿತಶ್ವ ಮಧ್ಯಮೇವಯಸಿ 
ಪ್ರಾಯಸ್ತತ್ತೈವ ತತ್ಸಮಿಾಸೇತತ್ಸೂನೋರ್ದಾರಾಶಿಕೋಹಸ್ಯ ಸಮಾ 
ಸೇಚ ಎಂಬುದರಿಂದ ಸ್ಫುಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕಾಲ:“ಶಹಾಜಹಾನ ಮಹೀಪತಿಸ್ತು ೧೬೨೮ ಕ್ರಿಸ್ತಾಬ್ದೆ* ರಾಜಸಿಂಹಾ 

ಸನ ಮಧಿರೂಢ: ೧೬೫೮ ಕ್ರಿಸ್ತಾಬ್ಬೇ ಔರಂಗಜೇಬನಾಮ್ನಾಸ್ವಪುತ್ರೇಣ ಕಾರಾ 
ಗಾರೇನಿವೇಕಿತ್ತY ೧೬೬೬ ಕ್ರಿಸ್ತಾಬ್ಬೆೇ ಚ ಪಂಚತ್ವಂಗತಃ ದಾರಾಶಾಹಸ್ತು 
ಪ್ರಾಗೇವ ದುರ್ದಶಾಮನುಭಾವ್ಯ ಔರಂಗಜೇಬೇನಘಾತಿತಃ | 

ಎಂಬುದರಿಂದ ಷಹೆಜಹಾನನು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೬೨೨ರಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಹಸಿ 

ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೫೮ರಲ್ಲಿ ಮಗನಾದ ಔರಂಗಜೇಬನಿಂದ ಸೆರೆಗೊಯ್ಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟು ಕ್ರಿ ಶ. ೧೬೬೬ರಲ್ಲಿ ಸಂಚತ್ವವನೈದಿದನೆಂದೂ, ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ದಾರಾ 
ಶಹನು ದುರ್ದುಶಾಪನ್ನನಾಗಿದ್ದು.. ಔರಂಗಜೆ'ಬನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ 
ಖಂಡಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಂದ ಜಗನ್ನಾಥನು ತನ್ನ ಯೌವನ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯ 
ಕಾಲನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದುದಾಗಿ, 

* ತ್ರೈಲವಂಗಂಶೂದ್ರವಃ ಪೇರಮಭಟ್ಟ ಸೂನುಃ ಅನೇಕಗ್ರಂಥಕರ್ತಾಪಂ 
ಡಿತರಾಜೋಜಗನ್ಮಾಥೋ ್ಹದಿನ್ಲೀಬಾದಶಹಸ್ಯರಾಹಜಹಾನಸೂನೋ 
ರ್ದಾರಾಶಹಸ್ಯ ಸಭಾಯಾಮಾಸೀತ್‌ ಯತೋವಏನೇನ ಜಗದಾಭರಣ 
ಕಾನೈದಾರಾಶಾಹೆಸ್ಕೈವಯಲೋವರ್ಣನಂಕ್ಕ್‌ ತಮಸ್ತಿ » ಎಂದಿರುನುದ 
ರಿಂದಲೂ: 


“ ದಿಲ್ಲೀವಲ್ಲಭಪಾಣಿಪಲ್ಲವತಲೇನೀತಂ ನವೀನಂವಯಃ '' ಇತುಕ್ತಂಸಚದಾ 
ರಾಶಹಃ ೧೬೫೯ ಮಿತ ಕ್ರಿಸ್ತ ಸಂವತ್ಸರಪರ್ಯಂತಮಾಸೀತ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರು 


EE 


$ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನಿಜೀನಿತಮು ಪುಟ. 


ಶಿಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತೆಕವಿಚೆರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 








ವುದರಿಂದ ಖಂಡಿತವಾಗುತ್ತೆಜೆ. ಜಗನ್ನಾಥನು ತನ್ನ ವೃದ್ಧಾಸೃವನ್ನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ 
ಯೋ ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿಯೋ ಕಳೆದುದಾಗಿಯೂ ಇವನು ಕ್ರಿ, ಶ. ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾ 
ನದಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂಬುದು*" ಪಂಡಿತರಾಜೋಸಿ ವಾರ್ಥಕೇಕಾಶ್ಯಾಂ ಮಧುರಾಯಾಂ 
ವಾಗತ್ವಾಪರಮೇಶ್ವರಾರಾಧನೇನ ವಯಃ ಶೇಷಂ ನೀತರ್ವಾ. ತಸ್ಮಾತ್‌ ಕ್ರಿಸ್ತಾ 
ಬ್ರೀಯ ಸಪ್ತದಶಶತಕ ಮಧ್ಯಭಾಗೇ ಪಂಡಿತರಾಜೋ ಆಸೀದಿತಿಸುವ್ಯಕ್ತಮೇವ ” 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪಂಡಿತ ರಾಜ ಜಗನ್ನಾಥನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನನುರಿಸಿ ಹೇಳತ್ತಬಂದಿ 
ರುವ ಅನೇಕಕಥೆಗಳ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯನಿಚಾರನಿಮರ್ಶನವು ಪ್ರಕೃತ ಆವಶ್ಯಕವೆಂದು 
ತೋರುವುದು. 

ಪಂಡಿತ ಜಗನ್ನಾಥನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಶೋಕವು ಏನನ್ನುವುದು? 

(೧) ಜಗನ್ನಾಥನು ಡೇಶಾಟನಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ಜಯಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲ 
ಒಂದು ಪಾಠಶಾಲೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಾಠ ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿ 
ರಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಿಲ್ಲಿಯಿಂದ ಬಂದಿದ್ದ ಕಾಜಿಯೊಬ್ಬನು ಹಿಂದೂಮತವು ಪುರಳಿಲ್ಲ 
ದುದು. ಮಹಮ್ಮದ ಮತವು ಸರ್ವಮತ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗ 
ನ್ನಾಥನು ಆ ಮತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಾಲದಲ್ಲ 
ಕಲಿತು ಅವರೊಡನೆ ವಾದಿಸಿ ವಿಜಯಿಯಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು ರಾಜನು ಜಗನ್ನಾಥ 
ನನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಿ ತನ್ನ ಸಭಾಸದನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

(೨) "ಲವಂಗಿ' ಎಂಬ ಯವನ ಕನ್ಯೆಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ಪಂಡಿತರಾಜ ಜಗನ್ನಾಥನ ಯೌವನ ಸೌಂದರ್ಯಾತಿಶಯಗಳನ್ನೂ ಅವನ ಪಾಂಡಿ 
ತ್ಯವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲೆಳಸಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡುವ ಸುಸಂಧಿಯನ್ನು 
ಹೇಗೋ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸೌಂದರ್ಯಮುಗ್ಧಳಾಗಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದುದಿವಸ 
ರಾಜನು ಜಗನ್ನಾಥನೊಡನೆ ಚದುರಂಗವನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ತೃಷಾರ್ತನಾದ 
ರಾಜನು ಸವಿನೀರನ್ನು ತರುವಂತೆ ಅವಂಗಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಅದರಂತೆ ಸಣ್ಣ ಕುಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವ ಲವಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿಆನಂದಿಸಿ ಸಂಡಿತವರ! ನೀನು 
ಆವಂಗಿಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಂದು ಆಜ್ಞಾನಿಸಲು ಜಗನ್ನುಥನು ಬಹು ಸಡಗರದಿಂದ.- 

ಯವನೀರಮಣೀ ಏಪದಃ ಶಮನೀ ಕಮನೀಯತಮಾ ನವನೀತಸಮಾ 
ಉಹಿಊಹಿವಚೋ*ಮೃತಪೂರ್ಣಮುಖೀ ಸ ಸುಖೀ ಜಗತೀಹ ಯದಂಕಗತಾ ॥ 
ಯವನೀನವನೀತಕೋಮಲಾಂಗೀ ಶಯನೀಯೇ ಯದಿ ನೀಯತೇ ಕದುಚಿತ್‌ 
ಅವನೀತಲಮೇವ ಸಾಧು ಮನ್ಯೇ ನವನೀ ಮಾಘವನೀ ವಿನೋದಹೇತುಃ ॥ 
ಎಂದ್ಕೂ 


ಹ 


ಶಕ] ಜಗನ್ನಾ ಧಪಂಡಿತ ೩೮೯ 
ಇಯಂಸುಸ್ತನೀಮಸ್ತಕನ ಸೆ ಸಂಭು 
ಕುಸುಂಭಾರ;ಣಂ ಚಾರುಚೇಲಂದಧಾನಾ 
ಸಮಸ್ತಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಚೇ ನಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ 
ಗೃಹೀತು ಘಟೀ ಸ್ಮಾಪಯಿಕ್ಲ್ಮೋವಭಾತಿ Il 


ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದುದನ್ನು ರಾಜನುಕೇಳಿ ಸಂತುಪ್ಟನಾಗಿ ಎಲೈ! ಸಂಡಿತರಾಜ! 
ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೇಳು ತಪ್ಪದೆ. ಕೊಡುನೆನೆನಲು ಜಗನ್ನಾಥನು--- 
ಎಲ್ಫೈ! ರಾಜನೆ! 
ನ ಯಾಚೇ ಗಜಾಳಿಂ ನ ವಾ ವಾಜರಾಜಂ 
ನ ವಿಶ್ತೇಷುಚಿತ್ತಿಂ ಮದೀಯಂ ಕದಾಪಿ 
ಇಯಂ ಸುನ್ತೆ ನೀಮಸ್ತಕನ್ಮಸ್ತಹನ್ಹಾ 
ಲನಂಗೀಕುರಂ ಗೀದೃಗಂಗೀಕೆರೋತು ॥ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಂ ಅವಂಗಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. 
(೩) ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಫಾತ್ರನಾಗಿ ಸದಾನಂದನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರಾಜನು ತನ್ನಲ್ಲ್ಪ ಕೊಂಚಕಾಲನವಿರಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡು 
ಬ್ಬ ಲ್ಲ 3) 
ದಕ್ಕೆ ಜಗನ್ನಾಥನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ; -- 
ದಿಶ್ಲೀನ್ನರೋವಾ ಜಗದೀಗ ರೋವಾ 
ಮನೋರರ್ಧಾಪೂರಯಿತುಂಸಮರ್ಧಃ 
ಅನ್ಯ ನೃ ನಾಲೆ ಪರಿದೀಯಮಾನಂ 
ರಾಕಾಯವಾಸ್ಯಾಲ್ಲವಣಾಯವ. ಸ್ಯಾತ್‌ I 


ಬದು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


(೪) ಜಗನ್ನಾಥನು ಕೇವಲ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಯಾವುದೋ ದೇವತೆಯನ್ನು ವಶ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆಯೂ, ಸಂತುಷ್ಟಳಾದಾದೇವತೆಯು ಎಲೆ! ಜಗನ್ನಾಥ! 
ಆಕುರುದೇರಂವಿಚರೇರ್ಮಾ ಕುರುಪರವುದಿನಿರ್ಜಯೇಶಂಕಾಂ 
ಸ್ಲೀಕುರುವರಮೇಕಂ ಮೇಚ್ಯಾಕುರುಭೋ ! ವಕ್ಲೆ! ಶಾಸ್ತ್ರ” ॥ 
ನೀನು ಈ ಕುರುದೇಶಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಚರಿಸಿ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳನ್ನು ಗೆದು, 
ಶಾಸ್ಪ್ರೂರ್ಥಗಳನ್ನುಪದೇಶಿಸುವನಾಗು ಹೆದರಬೇಡ. ಎಂದು ವರವನ್ನುಕೊಟ್ಟಳ್ಳು 
೫) ಮಹಾನೈಯ್ಯಾಕರಣನಾದ ನಾಗೇಶಭಟ್ಟಿನಗುರುನಾದ ಹರದೀಕ್ಷಿತನು 
ಚಕ್ರವರಿಯಿಂದ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಡಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಜಗನ್ನಾಥನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ವಾದಕ್ಕೆ ಕರೆಯಲು ಅಂತಾಗಲೆಂದು 
ಜಗನ್ನಿಥನು ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ ಒಡ್ಲೋಲಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ರಂ ಸಂಸ್ಕೃ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಸ ದ್‌ ಸ್‌ ಮ —— ಕಾಡಾ ಮಿ — —— ಆ ರ್‌ 


ಜಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ತಾಯತಿಯೊಂದನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ನಾದದಲ್ಲಿ ಹರದೀಕ್ಷಿತ 
ನನ್ನು ಪರಾಜಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಹರದೀಕ್ಷಿತನು ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅವಳಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದು ಮೂರನೆಯ 
ದಿನ ರಾಜನ ಒಡ್ಡೋಲಗದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಾಜನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು. 


(೬) ಪಂಡಿತರಾಜನು ತನ್ನ ಕಾಲವೆಬ್ಲವನ್ನೂ ಯವನಿಯೊಡನೆ ಕಳೆದು 
ಅನಿಚಾರತೆಯಿಂದ ಇದುವರೆಗೆ ನಡೆಯಿಸಿದ ಒಂದಣಕೃತ್ಯಗಳಿಗೆ ಸರಿತಾಸಗೊಂಡು 
ಶೇಷಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಯಲಾಶಿಸಿ ಯವನಿಯೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಕಾಲ 
ಕ್ಷೇಷ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಮಹಾರ್ರೋತ್ರಿಯನಾದ ಅಪ್ಪಯ್ಯರದೀಕ್ಷಿತನು ಯಾತ್ರಾ 
ರ್ಧಿಯಾಗಿ ಕಾಶಿಗೆ ಬಂದು ಚಂದ್ರಾರ್ಧಚೂಡನಂ ಸೇವಿಸಿ ಪಂಡಿತ ಜಗನ್ನಾಥನು 
ಇಲ್ಲರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಹೋದನೇಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಯನನಿಯೊಡನೆ ಏಕಶಯ್ಯಾಗತನಾಗಿರ್ದುದನ್ನು ನೊಡಿ, ಎಳ್ಳ! ಸಂಡಿತರಾಜ! 

ಕಿಂನಿಗೃಂಕಂಶೇಸೇಶೇಸೇ ವಯಸಃ ಸಮಾಗತೋಮ್ಮತು ಃ 
ಅಧವ ಸುಖಂ ಶಯೀದು ನಿಕಟೇ ೫ಗ್ತಿ ಜುಹ್ಮೈ ವೀಜನನಿ" ॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಹೋದನು 


(೭) ಕಾಶಿಯ ಭೂಸೂರ ವೃಂದವು ಸಭೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಪಂಡಿತ ರಾಜನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಪುನಃ ಹಿಂದೂಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ 
ಜಗನ್ನಾ ಥನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಮಿಹಿಸಲು ಜಗನ್ನಾಥನು ಯವನಿಯನ್ನು ಬಿಡಲಾರದೆ 
ಗಂಗಾತಟಿವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ೫೨ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಗಂಗಾಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದಂತೆಯೂ ೫೨ ಮೆಟ್ಲುಗಳ ಕೆಳಗೆ ಪ್ರಮಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜಾಹ್ನನಿಯ) ಮುದಿತ 
ಹೈದಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ಮೆಟ್ಟಿಲಿನಂತೆ ಮೇಲಕ್ಕೇರಿ 
ಬಂದು ಸಂಡಿತರಾಜನೊಡನೆ ಯವನಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 
ಇದೇ ಗಂಗಾಲಹರೀ ಎಂಬುದು. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿಮರ್ಶೆ 
ಮಾಡೋಣ! 

೧) ಮೊದಲನೆಯ ಕಥೆಯಿಂದ ಜಗನ್ನಾಥನು ಆಂಧ್ರಜೀಶದವನಾಗಿದ್ದು 
ದೆಹಲಿಗೆ ಹೋದಂತೆಯೂ, ಅವನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಂಡಿತನೊ ಹಾಗೆ 
ಪರ್ಷಿರ್ಯ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಡಿತನೆಂದೂ, ಇವನದೆಂದು ಅಲ್ಲಲ್ಲ ದೊರೆಯುವ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಅರ್ಧಪರ್ಷಿರ್ಯ ಭಾಷೆಯ ಶಬ್ದಗಳು ಮಿತ 
ವಾಗಿರುವುವೆಂದೂ, ಜ್ಯೋತಿಷ ಸಂಬಂಧವಾದ ಯಾವುದೋ ಪರ್ಷಿರ್ಯ ಗ್ರಂಥ್ಸ 
ವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೆ ಸರಿವರ್ತಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದೆ. 


ರಕ) ಜಗನ[ ಫಪಂಡಿತ ೩೯೧ 








ಮೊಗಲಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ದಾರಾಶಿಕೋವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಕೆ ಭಾಷಾಭೇ ದಗಳನ್ನೆಣಿ 
ಸದ ಒಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷಾಸೋಷಕನು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದಕೆ ಆವರು ಅಕ್ಸ ರನೇ? ಅಕ ಕ ರನೆನ್ನು ಿವುದಾದಕಿ ಇವನ ಕಾಲವೂ ಜಗ 

ನ್ನಾಥನ ಕಾಲವೂ ಸರಿಹೋಗದು. ಕಾಲವ್ಯತ್ಯಾಸವ್ರು ಮಿತಿಮಾರಿರುವುದು. 

ಮ ಫಾರಸೀಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾಗಿರಬಹುದು. ಆದಕೆ ಅವನು 
ಫಾರಸೀ ಭಾಸೆಯ ಜ್ಯೋತಿಷಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಮಾಡಿದನೆಂಬುದು ಸತ್ಯ 
ವಿಚಾರವಾಗದು. ಸೆಂಸ್ಕೃತಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಸಗ್ರಂಥಗಳನೇಕ 
ಗಳು ವಿದೇಶಭಾಷೆಗೆ ಎಸ್ಟೋ ಪರಿವರ್ವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವಾದರೂ ಪರಿವರ್ರನವಾಗದ 
ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅನಂತ, ಅಲ್ಲಜಿ ಗ್ರಂಜವು ಇಂತಹುದೆಂಬದನ್ನು ಖಂಡಿತ 
ಮಾಡಿ ಹೇಳದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಲಾಗದು. ಅಲ್ಲದೆ ಕನಿಯು ಷಹಜ 
ಹಾನನ ಕಾಲದವನು. 

ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶ್ಲೋಕಗಳಾವುವೂ ಜಗನ್ನಾಥಕೃತ ಯಾವ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮೊಗಲರ ಅರಸರಿಗೆ ಲವಂಗಿಯೆಂಬ 
ಕನ್ಯೆಯು ಇದ್ದುದಾಗಿ ಯಾವ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ ಯಾರಾದಕೊ 
ರಾಜಪುತ್ರಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವಳೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ ರಜಪೂತ ರಮಣಿಯರ 
ಸೌಂದರ್ಯಸದ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ವಾಸಿಸಿದವನು ಅಕ್ಷ ಕ್ಸರನೊಬ್ಬ ನು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ಕಾಲವು ಮೇಳೈಸದಾದುರಿಂದ ಇವನಾರಾದರೂ ಎರಡನೆಯ ಅಕ್ಬರನಿರ 
ಬಹುದೆ? ಹಾಗೆ ಹೇಳುನ ಚರಿತೆಯು ಇನ್ನೂ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಲ್ಲ ಐನಿಅಕ್ಚರಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದ ಅಬ್ದು ೮"ಫಸಲನು ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದಂತಿರಲಿ. (ಫರದಾ? ವಿಚಾರವು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದ್ದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಸರಿ 
ಚಿತ ಹಿಂದೂ ತರುಣನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಆ ಹುಡುಗಿಯು ಬಂದುದೆಂದು ಹೇಳುವು 
ದಾಗಲಿ ಅಧವಾ ಜಲಕುಂಭವನ್ನು ತಂದಳೆಂಬುದಾಗಲಿ, ರಾಜನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ 
ನೆಂಬುದಾಗಲಿ ಹೇಳುವುದು ತೃಪ್ತಿಕರನಾಗಿರಲಾರದು. ಹೇಳಿರುವುದು ಕೇವಲ 
ಮನೋರಂಜಕ ಹೊರ್ತು ಚಾರಿತ್ರಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲ್ಲವೆನಬೇಕಾಗುವುದು, 

ಮೂರನೆಯ ವಿಚಾರವು ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಇರಕೂಡಜೇಕೆ? ಅದರ 
ವಿಚಾರವಾಗಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಪ್ರಾಣಾ ಭರಣ ಗ್ರಂಥದನಾಯಕನಿರಬಹುದೆ? 
ಹಾಗೆ ಹೇಳುವ ಚರಿತೆಗಳಾವುವು? 

ನಾಲ್ಕು ಮತ್ತು ಐದನೆಯ ವಿಚಾರಗಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೆರದೀಕ್ಷತನು ಜಗ 
ನ್ನಾಥನ ಕಾಲದವನೆನಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಸಮಂಜಸನಾಗದು. 

ಆರನೆಯದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತನ್ನ ಶೇಷಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಜಗನ್ನಾಥನು ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಅಸ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನೂ ಆ ವೇಳೆಗೆ 


೩೯೨ ಸಂಸ್ಕೃ ತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಸ್ಟ 


ಯಾತಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿರಬಹುದು. ಇವರಿರ್ದರೂ ನೇರಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಮಾತು ಕಥೆ ನಡೆಯಿಸಿದರೆಂದು ಸ್ಥಿರ”ಕರಿಸುವುದು ಸುಲಭಸಾಧೃದ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಆರ್ಯಾಶ್ಲೋಕವು ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸ ಮತ್ತು ರಸಗಂಗಾಧರ 
ದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥನದೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. ಅಸ್ಪಯ್ಯದಿಃಕ್ಷಿತನದೆ೨ದು ಜನಜನಿತ 
ಕಥೆಯು ಇರುವುದು. 


ಏಳನೆಯ ವಿಚಾರವಾದುದು ಗಂಗಾಲಹೆರೀ. ಇದರಲ್ಲಿ ೫೨ ಶ್ಲೋಕಗಳಿರು 
ವುದು ನಿಜನಾದರೂ ಕಥೆಯು ನಿಜವಾದುದಲ್ಲ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಕಥೆಯಂತೆ ಗಂಗಾಲ 
ಹರಿಯು ಜಗನ್ನಾಥನ ಕೊನೆಯ ಗ್ರಂಥವಾಗಿರಬೇಕು. ರಸೆಗಂಗಾಧರದಲ್ಲಿ ಇದರ 
ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಗಂಗಾಲಹರಿಯನ್ನು ಬರೆದ 
ಎಸ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳನಂತರ ರಸಗಂಗಾಧರವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮನೋರಂಜಕವಾದುದರಿಂದ ಚಾರಿತ್ರಕ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೊಂಚವೂ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗದು. ಪಂಡಿತ ಜಗನ್ನಾಢನಿಗೆ ಪಂಡಿತ 
ರಾಜನೆಂಬ ಬಿರುದೂ, ದಿರಾಂಗ್‌ಖಾನನಿಗೂ, ಲಾಲಖಾನನಿಗೂ ಗುಣಸಮುನ್ರ 
ನೆಂಬ ಬಿರುದು (Ocean of Excellence) ಕೊಟ್ಟುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ 
ಲಾಲಖಾನನು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ, ರ್ಲಾಸೇನನ ಮಗ, ವಿಲಾಸನ ಅಳಿಯನಾಗಬೇೆ ಕು. 
ಜಗನ್ನಾಥನೂ, ದಿರಂಗ್‌ಖಾನನೂ ಬೆಳ್ಳಿಯ ನಾಣ್ಯಗನಲ್ಲಿ ತುಲಾಭಾರನನ್ನು ತೂಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ೪೫೦೦ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆಂದೂ ತಿಳಿಯ 
ಬರುತ್ತದೆ, ಸಹಾಜಹಾನನ ಹಿರಿಯ ಮಗನಾದ ದಾರನು ದೆಹಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ತಂದೆಯ ಆಡಳಿತವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿದ್ದುದಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ನಿದ್ಯಾಭಿಮಾನಿಯೂ ಕವಿಯೂ ಆದ ದಾರಾಸಿಕೋನಿನಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥಸಂಡಿತನು 
ಎರಕಗೊಂಡುದೇನೂ ಅಚ್ಚರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ದಾರನು ಯುವರಾಜನಾಗಿದು 
ಪಂಡಿತರನ್ನು ಮನ್ನಿಸುವ ವಾಡಿಕೆಯು ಇದ್ದಿತು.' ಸ 


ಗ್ರಂಥಗಳು: 
೧, ರಸಗಂಗಾಧರ 
೨, ಯಮುನಾವರ್ಣನ ಚಂಪೂ 
೩. ಆಸಫವಿಲಾಸ 
೪, ಚಿತ್ರವಿಾಂಮಾಸಾಖಂಡನ 
೫. ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸ 
೬, ಮನೋರಮಾಕು ಚಮರ್ದನ 
ಪ್ತಿ 


ಅಮೃತಲಹೆರಿ” 


ಕಕ] ಜಗನ್ನಾ ಥಪಂಡಿತ ರಕ 
೮. ಕರುಣಾಲಹರೀ 
೯. ಪಿಯೂಷಲಹೆರೀ 
೧೦. ES 
೧೧. ಲಕ್ಷ್ಮೀಲಹರೀ 
೧೨. ಸಫ್ರಾಣಾಭರಣ 
೧೩. ಜಗದಾಭರಣ 
ರಸಗೆಂಗಾಧರೆ:--ಇದು ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಸಫನ ನಿಚಾರವಾಗಿರುವ; 
ನುಥೇವ ನು ವಸುಧೇವ ಮೂರ್ತಿಃ 
ಸುಧಕರಕ್ರಿ ನದ ಸೀ ಚಕೀರ್ತಿಃ 
ಪಯ. ಧಿಕೆಲ್ಲಾವ. ರಾಸಫೇಂದೋ 
ರ್ಮಹಿರಶೆಃ9ನ್ಯಸ್ಯೆ ನೀತಿ ಮನ್ಯೇ ॥ ಫಟ ೧೬೬. 
ಯುಕ್ತೆಂರು ಯಾತೇ ದಿವಮಾಸಫೇಂದ್‌ 
ತೆದುಶ್ತಿತುನಾಂ ಯದಭೂದ್ಹಿನಾಶಃ 
ಇದಂ ಸು ಚಿತೆ ೦ ಭುವನಾವಕಾುಶೇ 
ನಿರಾಶ್ರಯಾ ಖೇಲತಿ ತಸ್ಯ ಕೀರ್ತಿ: | ಪುಟ ೪೫೭ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಆಸಫನು ಜಗನ್ನಾಥ ಕವಿಯು 
ಹೇಳಿರುವ ಅನ್ಯಗ್ರಂಥದೆ ಕಥಾನಾಯಕನಾಗಿರಬೇಕು, ಮತೊ ಓಬ್ಬ ಆಸಫನು 
ಪಹಜಹಾನನ ಸೈನ್ಯಾಧಿಸತಿಯಾದ ರ್ಯಾಕಹಾನನಾಗಿರಬೇಕು, ಮೇಲಣ 
ಶೊ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಸಫನ ಮರಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದುದಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೪೧ರಲ್ಲಿ ಷಹಜಹಾನನ ಸೈನ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯು ಮೃತನಾದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜವೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೬೪೧ರ ವೇಳೆಗೆ 
ರಸಗಂಗಾಧರವು ಸೂರ್ತಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಹಾಗೆಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಯಮುನಾವರ್ಣನ ಚಂಪೂ:--ಇದು ಯಮುನಾವರ್ಣನಾರೂಪವಾದ 
ಚಂಪೂಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿನ ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳು ರಸಗಂಗಾಧರದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತ 
ವಾಗಿವೆ. 
ಆಸಫನಿಲಾಸ: ಇದರಲ್ಲಿ ನವಾಬ ಆಸಫಖಾನನ ವರ್ಣನವಿರುವುದು, 
ಇದರ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು ರಸಗಂಗಾಧರದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೈತವಾಗಿನೆ. ಗ್ರಂಥವು 
ಉಸಲಬ್ಬ ವಿಲ್ಲ. ಆಸಫವಿಲಾಸದ ಕೆಲವುಭಾಗಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಫಳಲ್ಲ ಉದಾಹೃತವಾಗಿವೆ. ಅವೂ ಅಸೂರ್ಣವಾಗಿವೆ ಆಸಫನಿಲಾಸಗ್ರಂಥಾ 
ಕಂಭದ: ಹ್‌ 
1. Elliott's History of India Vol 7 ಐ. 179, 
(50) 





ಸಳ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತ [ಕ್ರಿಸ್ತ 


ಒಅಥೆಸಕಲಲೊಃಕನಿಸ್ತಾರನಿಸ್ತಾರತಮಹೋೊಸಕಾರಸರಂಪರಾಧಿ*ನ ಮಾನ 
ಸೇನ ಪ್ರತಿದಿನಮುದ್ಯದನವದ್ಯಗದ್ದಸದ್ಯಾದ್ಯನೇಕ ವಿದ್ಯಾನಿದ್ಯೋ 
ತಿತಾಂತಃಕರಣೈಃ ಕವಿಭಿರುಪಾಸ್ಕಮಾನೇನ ಕೃತಯುಗೀಕೃತಕಲಿ 
ಕಾಲೇನ ಕುಮತಿತೃಣಜಾಲಸಮಾಚ್ಛಾದಿತವೇದವನಮಾರ್ಗವಿಲೋಕ 
ನಾಯ ಸಮುದ್ದೀಪಿತಸುತರ್ಕದಹನ ಜ್ವಾಲಾಜಾಲೇನ ಮೂರ್ತಿಮತೇವ 
ನವ್ವಾಬಾಸಫಖಾನಮನಃ ಪ್ರಸಾದೇನ ದ್ವಿಜಕುಲಸೇವಾಹೇವಾಕಿವಾಜ್ಕನಃ 
ಕಾಯೇನ ಮಾಥುರಕುಲಸಮುಡ್ರೆೇಂದುನಾ ರಾಯಮುಕುಂದೇನಾಧಿ 
ಹ್ಕಿತೇನ ಸಾರ್ವಭೌಮ ಶ್ರೀಷಾಹೆಜಹಾಂಪ್ರಸಾದಾದಧಿಗತಪಂಡಿತ ರಾಜ 
ಪದವೀವಿರಾಜಿತೇನ ತೈಲುಗಕುಲಾವತಂಸೇನ ಪಂಡಿತಜಗನ್ನಾಥೇ 
ನಾಸಫವಿಲಾಸಾ ಗ್ಯೀಯಮಾಖ್ಯಾಯಿಕಾನಿರವಿಾಾಯತ|ಸೇಯಮನುಗೃ 
ಹೇಣ ಸಹ್ಮದಯಾನಾಮನುದಿನ ಮುಲ್ಲಾ ಸಿತಾ ಭವತಾತ್‌ || ಎಂದು 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 

ಈ ಆಸಫಖಾನನೇ ನಾವು ಹಿಂದೆ ಹೆಳರುವ ಷಹಜಹಾನನ ಮುಖ್ಯ 
ದಂಡನಾಯಕನಾದ ರ್ಬ್ಯಾಕಹಾನನು ಆಗಿರಬೇಕು. ಇವನ ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಹೆಸರು 
ಅಮಾನುದ್ದೌಲಾ ಆಸಫಖಾನನೆಂದು. ಕ್ರಿ. ಶ, ೧೬೩೪ ರಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಖಾಕಹಾನೆ 
ನೆಂಬ ಪದವಿಯು ದೊರೆತು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೪೧ ರಲ್ಲಿ ದಿವಂಗತನಾದನು. ಇದನ್ನು 
ಮಧುಕೆಯ ರಾಜವಂಶೀಯನಾದ ರಾಯಮುಕುಂದನ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಬರೆದು 
ದಾಗಿ ಜಗನ್ನಾಥನು ಒಕ್ಕಣಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 

ಚಿತ್ರವಿಷಾಮಾಂಸಾಖಂಡನ :-ಇದು ಅಸ್ಪಯ್ಯರದಿಕ್ಲಿತಕ್ಳಿತ ಚಿತ್ರ 
ನಸಾಮಾಂಸಾಗ್ರಂಥದೆ ಖಂಡನರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ನಾಗೇರನೆಂಬವನು 
ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ:-- 

ನ-ಮಂನಾಮಂಘನಶ್ಯಾಮಂ ಧಾಮತಾಮರಸೇಕ್ಟಣಂ 
ಪಂಡಿತೇಂದ್ರೋಜಗನ್ನಾ ಥ ಶರ್ಮಾನಿರ್ಮಾತಿಕೌತುಕಂ 
ರೆಸೆಗಂಗಾಧರೇ ಚಿತ್ರ ಮಾಮಾಂಸುಯಾಮಯೋದಿತಾಃ 
ಯೇದೋಷಾಸ್ತೇ*ತ್ರ ಸಂಕ್ಸಿಪ್ಯ ಕಥ್ಯಂಕೇನಿದುಷಾಂಮುದೆ: ॥ 
ಸೂಕ್ಸ ಂವಿಭಾವ್ಯ ಮಯಕಾ ಸಮುದೀರಿತಾನಾಂ 
ಅಪ್ಪಯ್ಯ ದೀಕ್ಲಿ ತಕ್ಕತುವಿಹ ದೂಷಣಾನಾಂ 
ನಿರ್ಮತ್ನರೋಯದಿಸಮುದ್ಧರಣಂ ವಿದಧ್ಯಾ 
ದಸ್ಯಾಹಮುಜ್ಜಲಮತೇಶ್ವರಣೌವಹಾಮಿ ॥ 

ಎಂಬ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಗ್ರಂಥಾಂತೃದಲ್ಲಿ «ಇತಿ 
ಶ್ರೀಭಟ್ಟಭಟ್ಟಾರಕ ಪೇರುಭಟ್ಟಾತ್ಮಜೇನ ಸಂಡಿತರಾಜಾಸರಾಭಿಧಾನೇನ ಜಗನ್ನಾಥ 
ಭಟ್ಟೀನ ನಿರ್ಮಿತೇ ಚಿತ್ರನಾಮಾಂಸಾಖಂಡನೆ' ಎಂದು ಮುಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು, 


ಶಕ] ಜಗನ್ಸಾ ಥಶಃಡಿತ ೩೯೫ 


7 7. ೫೨. ೨ ೨೫೫. 





ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸ: ಇದು ಪದ್ರಸಂಗ್ರಹರೂಪವಾದ ಶೃಂಗಾರಗ್ರಂಥ. 
ಮನೋರಮಾ ಕುಚಮರ್ದನ--ಇದು ಭಟ್ಟೋಜಿದೀಕ್ಷಿತ ಪ್ರಣೀತ 
“ಮನೋರಮಾ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಖಂಡನರೂಪವಾಗಿರುವುದು. ಪುಸ್ತಕ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ: 
ಲಕ್ಸಿ ಕುಂತೆಪದ`ಂಭೋಷಮಾನವ)ಿ ಶ್ರೇಯಸುಂ ಪದಂ 
ಪಂಡಿತೇಂಶ್ರೊೋ ಜಗನ್ನಧ ಸೃತಿ ಗರ್ವಂ ಗುರುದ್ರುಹುಂ ॥ 
ಇಹಕೇಚಿನ್ನಿಬಿಲನಿದ್ವನ್ಮುತುಟಿವು ಮೂಖಮಾಲಾಲಾಲಿತಚರಣಕಮಲಾ 
ನಾಂ ಗೀರ್ವಾಣಗಣಗೌರವಗ್ರಾಮಮಾಂಸಲಮಹಿಮಮಂಡಿತಾಖಂಡ 
ಮಹೀಮಂಡಲಾನೂಂ ಶಿಷವಂಶಾವತಂಸಾನಾಂಶ್ರಿಕೃಷ್ಣಪಂಡಿತಾನಾಂ 
ಚಿರಾಯಾರ್ಚಿತಯೊ*ಃ ಪಾದುಕಯೋ: ಪ್ರಸಾದಾದಾಸಾದಿತ ಶಬ್ದಾನು 
ಶಾಸನಾಸ್ತೇಷು ಚ ಪಾರಮೇಶ್ವರಂಪದಂ ಪ್ರಯಾತೇಷು ಕಲಿಕಾಲವ 
ಶಂವದೀಭವಂತಸ್ತ ತ್ರಭವದಿ ರುಲ್ಲಾಸಿತಂ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಪ್ರಕಾಶಮಾಶ 
ಯಾನವನೆ*ಧನಿಬಂಧನಿವಂ (ನವಬೋಧನಿಬಂಧನೈ) ದೂಷಣ್ಯೆ ಃ 
ಸ್ವಯಂ ನಿರ್ಮಿತಾಯಾಂ ಮಸೋರಮಾಯಾಮಾಕುಲ್ಯಕಾರ್ಟು ಃ | 
ಸಾಚ ಪ್ರಕ್ರಿಯಾಪ್ರಕಾಶಕೃತಾಂ ಸೌತ್ರ್ರೈರಖಿಲಶಾಸ್ತ್ರಮಹಾರ್ಣವ 
ಮಂಥಾಚಲಾಯ ಮಾನಮಾನಸಾನಾಮಸ್ಮದ್ಗು ರುಪಂಡಿತವೀರೇಶ್ವರಾ 
ಣಾಂ ತನಯೈರ್ದೂಸಿತಾನಿ ಸ್ವಮತಿಸರೀಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಪುನರಸ್ಕಾಭಿರ್ಶಿ 
ರೀಕ್ರ್ಯತೇ , ತತ್ರ ತಾನತ್ಸಾರ್ವಧಾತುಕಮಸಿದಿತಿಸೂತ್ರಗಕಾಸ್ತು ಭೇ 


ಖೈ 
PRN ..ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಸಂಖ ವದ್ಧಿರುಪಹಸನೀಯಮರ್ಥಂ ನಿರೂಪ 


ಯತಾಂ, ತಥಾಣುದಿತ್ಸೂತ್ರಗತಕೌಸ್ತುಭೇ--ಇತ್ಯರ್ಥಸ್ಯನಿರ್ಣಯೇನ 
ನಿಲಕ್ಷಣಂ ಸ್ವವ್ಯ್ಯತ್ಪತ್ತಿಸಾಕವಮುದ್ದಿರತಾಂ, ಭವತೇರಇತಿ ಸೂತ್ರಗತ 
ಮನೋರಮಾಯಾಶಸಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಸೆಮರ್ಥಯಮಾನಾನಾಂ 
ಗುರುದ್ವೇಷ ದೂಹಿತಮತೀನಾಂ ಯದ್ಯಪಿ ಪುರುಷಾಯುಸೇಣಾಪಿ ನೆ 
ರಕ್ಕಂತೇ ಗಣಯಿತುಂ ಪ್ರಮಾದಾಸ್ತಥಾಸಿದಿಜ್ಮಾತ್ರೇಣ ಕಾನನಿ ಕುರಾ 
ಗ್ರೀಯಧಿಸಷಣೇಷು ನಿರೂಸಯಾಮಃ ” ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಅನ್ಯುತಲಹರೀ:--ಇದು ಯಮುನಾಸ್ತುತಿರೂಸಗ್ರಂಥ. 
ಕರುಣಾಲಹರೀ:- -ನಿಷ್ಣುಸ್ತುತಿರೂಪಗ್ರಂಥ ಇದಕ್ಕೆ ವಿಷ್ಣುಲಹರೀ ಎಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು. 
ಸೀಯೂಷಲಹರೀ--ಇದು ಗಂಗಾಸ್ತುತಿರೂಸಗ್ರಂಥ, 
ಸುಧಾಲಹರೀ-_ಇದು ಸೂರ್ಯಸ್ತುತಿಪರಗ್ರಂಥ. 


ರ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿಸ್ತ 











ಲಕ್ಷ್ಮೀಲಹರೀಃ--ಇದು ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತುತಿಸರಗ್ರಂಥ. ಈ ಐದುಲಹರಿಗಳ 

ಶ್ಲೋಕಗಳು ರಸಗಂಗಾಧರದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೃತಗಳಾಗಿವೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಲಹರಿಯ ಒಂದು 

ಶ್ಲೋಕಮಾತ್ರ ರಸಗಂಗಾಭರದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಭಾಮಿನೀ ವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ 
ಶ್ಲೋಕವು ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 


ಸ್ರಾಣಾಭರಣ;- ಇದು ಕಾಮರೂಸದೇಶಾಧೀಶನಾದ ಪ್ರಾಣನಾರಾಯಣ 
ರಾಜನಸ್ತುತಿರೂಪಗ್ರಂಥ. 

ಜಗದಾಭರಣ:- ಇದು ದಾರಾಸಿಕೋರಾಟನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ 
ಗ್ರಂಥ. ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ದ ಏಲ್ಲ. 

«ಜಗನ್ನಾಥ'ಎಂಬ ಹೆಸರು; ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇ 
ಕರು ದೊರೆಯುವರು, ಅವರು ಬರೆದಿಬನ ಗ್ರಂಥಗ:ನ್ನು ಚಡ ಜಗನ್ನಾ 
ಥನಡೆಂದು ಹೇಳುವವರೂ ಇರುವರು. ಇಗೆ ಹೇಳುವುದು ಸರಿಹೊೋಗದು. 
ಪ್ರಕೃತದೊರೆಯುವ ಕೆಲವರನ್ನೂ ಅವರ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲ ಹೇಜಿ. 

ಹೆಸರು: ಗ್ರಂಥಗಳು 
೧) ತಂಜಾವೂರುವಾಸಿ ಜಗನ್ನಾಥ ಚ ಅಶ್ವಧಾಓ'ಕಾವ್ಯ, ರತಿಮನ್ಮಥ 

ನಾಟಕ, ವಸುಮತೀಪರಿಣಯ. 


೨) ಸಮ್ರಾಟಿಜಗನ್ನಾಥ (a ರೇಖಾಗಣಿತ. 

೩) ಜಗನ್ನಾ ಧತರ್ಕಪಂಚಾನನ ವ್‌ ವಿವಾದಭಂಗಾರ್ಣವ. 
೪) ಜಗನ್ನಾ ಥಮೈಥಿಲ ಆನಂದಚಂದ್ರಿಕಾನಾಟಕ. 
೫) ಶ್ರೀನಿವಾಸಸೂನುಗಜನ್ನಾ ಥಷಂಡಿತ ... ಅನಂಗವಿಜಯಭಾಣ. 
೬) ಜಗನ್ನಾ ಥಮಿಶ್ರ ಸ ಸಭಾತರಂಗ. 

೭) ಜಗನ್ಹಾಥಸರಸ್ಮತಿಃ ಭತ ಆ ಸ್ರ ತಾಮೃತೆ. 

೮) ಜಗನ್ನಾಥಸೂರಿ ಹ ಸಮುದಾಯಪ್ರಕರಣ. 
೯) ಜಗನ್ನಾಥ ಸ ಶರಭರಾಜವಿಲಾಸ. 


ಇಂ) ನಾರಾಯಣಜ್ಜಿವ ವಜ್ನ ಸೂಸು ಇಗನ್ನೂಛ ಜ್ಲ್ಲನವಿಲಾಸಕಾವೃ 
೧೧) ಜಗನ್ನೂಧ ತ ಅನುಭೋಗಕಲ್ಪತರು. 


ಶಕ] ನೀಲಕಂರದೀಕ್ಲಿತ ೩೯೭ 


ನೀಲಕಂಕದೀಷ್ಟಿತ 


ಇವನು ಭಾರದ್ವಾಜಗೋತ್ರದವನು. ಮಹಾಪ್ರಖ್ಯಾತನಾದ ಅಪ್ಪಯ್ಯ 
ದೀಕ್ಷಿತನ ಸೋದರ ಅರ್ಚ್ಚದೀಕ್ಷಿತನ ಮುಮ್ಮಗನ್ನು ನಾರಾಯಣ ದೀಕ್ಷಿತನ 
ಐವರು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯವನು. ಇವನ ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ಭೂಮಾದೇವೀ. 
ಆಚಾರ್ಯನ ಹಸರು ಮೌಂಕಟೇಶ್ವರಮಖ ಎಂದು. ಈ ವಿಚಾರವು ಗಂಗಾವ 
ತರಣ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ: 





ಮುನಿರಸ್ತಿ ಭರದ್ದಾಜಃ ಖ್ಯಾತಸ್ತ್ರಿ ಭುವನೇಪ್ಪಪಿ 

ಅನ್ಮ್ಸೈರ್ಯಸ್ಮ ಜಹ” ರಾಮೊ *ಪ್ಯರಣ್ಯ ಭ್ರಮಣಶ್ರಮಂ ॥ ೩೮ 
ತೆಸ್ಕಾನ್ನೆಯೇ ಮಹತಾ ಸೀತ್ಕೀರೋದ ಇವ ಚಂದ್ರಮಾಃ 

ಶ್ರೀಕಂರಚರಣಾಸಕ್ತಃ ಶ್ರೀಮಾನಪ್ಪಯದೀಕ್ಷಿತಃ ॥ ೩೯ 
ತರ ಮೂನಪ್ರಭಾವಸ್ಯ ತದನಂತೆಸಜನ್ಮನಃ 

ಆಸೀದಾಚ್ಚಾದೀ ಕ್ಷಿ ತಸ್ಯ ಪುತೋನಾರಾಯಣಾರಧ್ಸರೀ ॥ ೪೮ 
ಜಯಂತಿ ತೆನಯಾಸ್ತನ್ನ ಪಚ ಸೌಭ್ಲುತ್ರಶಾಲಿನಃ 

ಗರ್ಭದಾಸು ಮಹೇಶಸ್ಯ ಕವಯಸಗ್ಸ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ ॥ ೪೯ 

ts ೭ 

ರೇಷಾಮಹಂ ದ್ವಿತೀಯೋನ್ಮಿ ಭೂಮಿದೇವಿತನೂಭುವಾ೧ 

ನೀಲಕಂಠ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಿಂ ನೀತೆ ಶಂಭೋಃ ಪ್ರಸಾದೆತೆಃ ॥ ೫೦ 
ವಾರ್ತಿ ಕಾಭರಣಗ್ರ ೦ಥನಿರ್ಮಾಣವ್ಯ ಕ್ತ ನೈ ಪುಣಃ 

ಶ್ರೀ ವೇಂಕಟೀಶ್ವರಮಖೀ ಶಿಷ್ಕೇ ಮಯ್ಯನುಕಂಪತೇ ॥ ೫೧ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುನ್ರದರಿಂದಲೂ ಈತನು ಬರೆದುದಾದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲ «ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾರದ್ವಾಜ ಕುಲಜಲಧಿಕೌಸ್ತುಭ ಶ್ರೀಕಂಠ 
ಮತಶ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸನಾಚಾರ್ಯಚತುರಧಿಕಶತಪ್ರಬಂಧನಿರ್ವಾಹೆಕ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾವುತ 
ಯಾಜಿ ಶ್ರೀಮದಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ ಸೋದರ್ಯ ಶ್ರೀಮದಾರ್ಚ್ವಾದೀಕ್ಷಿತ ಪೌತ್ರೇಣ 
ನಾರಾಯಣದೀಕ್ಷಿತಾತ್ಮಜೇನ ಭೂಮಿದೇವೀಗರ್ಭಸಂಭವೇನ ಮಹಾಕನಿ ಶ್ರೀ 
ನೀಲಕಂಠದಿಕ್ಷಿತೇನ.......... ಎಂದಿರುವ ಗದ್ಯದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಸಡುತ್ತಡೆ. ಇವನ 
ಮಾತಾನಿತೃಗಳಿಬ್ಬರೂ ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿರುವಾಗ ಮೃತರಾಗಿ ಹೊ'ದುದರಿಂದ ಆಪ್ಪಯ್ಯ 
ದೀಕ್ರಿತನು ಈ ಹುಡುಗನ ರಕ್ಷಣಾವೇಕ್ಷಣ ಭಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಹಿಸಿ ತನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಂತೆಯೂ, ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಧುರೆಯ 
ಲ್ಲದ್ದು ನಿಸಾನಾಕ್ಷಿಯನ್ನಾರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯಣ ಹೇಳುವ ವಾಡಿಕೆಯೂ ದಕ್ಷಿಣ 
ದೆೌಶದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು. ಅಸ್ಸಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ನಿಚಾರವು..-- 


೩೯೮ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕೆನಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಿ 


ಲೀಢುಲೀಢಪುಠಿಣಸೂಕ್ತಿ ಕಕಲುವಷ್ಟಂ ಭಸಂಭಾವನು 

ವರ್ಯಸ್ತಶ್ರು ತಿಸೇತುಖ ಭಿಃಕತಿಸಯೆ, ರ್ನಿತೇ ಕೆಲ” ಸಾಂದ್ರತಾ೧ 
ಶ್ರೀಕಂಶೋವತತುರಯಸ್ಕ್ಯವಪುಷುಕಲ್ಮ್ಯತ್ಯೆ ನೇಮಚ್ಛು ತಃ 
ಶ್ರೀಮಾನಪ್ಪಯದೀಕ್ಟೆ ರಸ್ಸಜಯತಿ ಶ್ರ3ಂರವಿದ್ಯಾ ಗುರುಃ ॥ ೧--೨, 


ಎಂಬ ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಕಿರ್ಧರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ- 
ನಿೀಲಕಂಠದಿ:ಕ್ರಿತನನ್ನು ಅಯ್ಯಾದೀಕ್ಷಿತನೆಂದೂ ವೃವಹರಿಸುವರು. 


ಕಾಲ:- ಇವನು ಕ್ರಿ. 5. ೧. ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ 
ನನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ "ನಿ'ಲಕಂರನಿಜಯ' ಎಂಬ ಚಂಪೂ ಫೂ ಕಾವ್ಯವನ್ನು, 


ಅಷ್ಟೃತಿ ಇರದೆ ಸನ್ನ ತೆಸಪ್ರಶಲಧಿಕ ಚತುಸ್ಪಹಸ್ರೇಷು! 
ಕಲಿವೆಸೆ”ತುಗ೭*ಪುಗ್ರಧಿ5 *೮ಫೀಲಕಂಠನಿ ಜಯೋಮ: ॥ 
ನೀಲಕಗರವಿಜಯಸಗ: ೧--೧೦, 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನುದುದರಿಂದಲೂ ಆ ಕಾಲವು ಕ್ರಿ. ಶ ೧೬೦೭-೦೨ 
ಎಂದಾಗುವುದರಿಂದೆ ಇವನು ಕ್ರಿ. ೦. ೧ಎನೆಯ ಶತಮಾನ ತು ನಿರ್ಶಿ 


ವಾದವು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು:--(೧ಇ) ಗಂಗಾವತರಣ, (ಎ) ನೀಲಕಂರನಿಜಯಚಂಪೂ 

(೩) ತೀವಲೀಲಾರ್ಣವ, (೪) ನ-ಚ೭ತನಾ'ಕ, () ಹಾಲಾಸ್ತಾ ಭು ದಯೆ, (೬) 
ಕಯ್ಯಓನ ಮಹಾಭುಷ. ಪ್ರದಿ”ಪ ನಾಖ್ಯಾನಗೆಳ ನ್ನೂ ತಲವಿಡಂಬನ್ನ ಸಭಾರಂಜನ, 
ಶಾಂತಿವಿಲಾಸ, ವೈರಾಗೃಶತಕ, ಆನಂದಸುಗರಸ್ತವ, ಶಿವೊೋತ್ಕರ್ಷಮಂಜರಿ?, 
ಅನ್ಯಾಸದೆ'ರಶತಕ, ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ ಸ್ತೂಣತ್ರ ನೋದಲಾದ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಗ್ರಂಥ 
ಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವರು. ಇವನ ಫಿ ಶ್ಲ ಲಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ, «ಮಂದ »೪ಪದ ಸ 
RE ಶಂಕೆಟಿಪ್ರನೂಹಾಚಾನೆ ಕ್ರಿಸಾಹಿತ್ಯಸರಣಿಃ 
ಎಂದು ಹೆಲಿದೆ. 


ನ್ನ್ನ 
೫ 


ಗಂಗಾವತರಣ: ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಭಗೀರಥನ ಯತ್ನದಿಂದ ದೇವ 
ಗಂಗೆಯು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದ ಬಗೆ. ಶಿವನು ತನ್ನ ಜಟಾಜೂಟದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ 
ಜಗದಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನೆಂಬ ಕಥೆಯು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 


ಶಿನಲೀಲಾರ್ಣವ:-- ಇದು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯ. 
ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಸುಂದರೇಶ್ವರನ ೬೪ ಲೀಲೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿ ಈ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕಿವಲಿ'ಲೂರ್ಣವ ಎಂದು ಕರೆದಿರುವನು. ಈ ೬೪ ಲೀಲೆಗಳ ವರ್ಣನಾ 


ಶಕ] ನೀಲಕಂಠದೀಕ್ಷೆ ತ್ರ, ಆನಂದರಿಯಮರ್ಬಿ ರ್ನ 


ಗರ ~~ 


ವಿಚಾರವು ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತ ಹಾಲಾಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರು 
ವ್ರದು. ಪ್ರಾಯಃ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನುಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದು, 
ಈ ಸುಂದರೇಶ್ವರನು ಮಧುರೆಯಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಪಾಂಡ್ಯವಂಶದಲ್ಲಿ ಸುಂದರಪಾಂಡಾ 
ಭಿಧಾನದಿಂದ ಹುಟ್ಟ ತನ್ನ ಹಲವರು ಬಕ್ತರಿಗೋಸ್ಯರ ೬೪ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ದನೆಂಬುದು ಕಥಾವಸ್ತು, ಕವಿಯು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸುಂದರ 
ವಾದ ಕಾವ್ಯ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಸರಳವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವನು, 


ನೀಲಕಂಠನಿಜಯ:--ಇದು ೫ ಆಶ್ವಾಸಗಳಿರುವ ಚಂಪೂ ಗ್ರಂಥ. ಎರಡ 
ನೆಯ ಆ ಶ್ವಾಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಾಧಿದೇವತೆಗಳು ಹೋಗಿ ಮಾಡಿದ ವೈಕುಂಠ 
ವರ್ಣನೆ, ಮೂರನೆಯ ಆಶ್ರಾಸದಲ್ಲಿ ಶಕ್ರಶುಕ್ರಕೊಡನೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಸಂಭಾಷಣವೂ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ೮ ಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣುಕೃತ ೭ವಸ್ತುತಿಯೂ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿರುವುವು. 


ನೀಲಕಂಠವಿಜಯದ ಒಂದಾನೊಂದುಗದ್ಯದ ಮಾದರಿ: 

ಗರ್ಜಂತಶ್ಚತೇತದನುಪರ್ಜನಾ,ಇವಗಣಯಂಕಶ್ಚತರಗತಮಿನಕಾರ್ಯಮ 
ಶೇಷಂ ಪೂರ್ವತೋದಿಕ್ಚರ್ತಿ ದಕ್ಷಿಣತಃ ಪರ್ರಾಪಶ್ಚಿಮತೋಬಾಣಂ 
ಸಹಸ್ರಬಾಹುಮುಖುತ್ತರತೋಮಹಾಸುರಾಥಿತರಾನಪಿ ವಿಭಜ್ಯನಿನಿಯುಂ 
ಜಾನಾಃ ಖಾತೆನರಿತ; ಪರಿಘಾವಲಯಇವಮೂಲಗತೈತ ರಾಂಚಲಾನಿನಿ 
ಧಧಾನಾಃ ಪರಿತೃಜಂತ: ವೃ್ರಹರಣಾನಿಸರಿಹೆರಂತೋಂಗುಳೀಯಕಾನ್ವಾ 
ಬಧ್ಧಂತಃ ಕಬತಟಷೂತ್ತರಾಸೆಂಗಮಾರೋಸಯಂತಃ ಕಂಕಣಾನ್ಯಂ 
ಗದೆಸ್ಥಾನಮುನನೀತಯಂತೊ”ನಿವಿ”ತಲಂಬಫಿಹಾರಮಂಡನಾನ್ಯುದೊಭಿ 
ಧಯಂತಃ ಸರಸರಮಸನ್ಸಕ್ಕದಸಿಸಮಂನಿದತ್ತಕರಾಂಚಲಾನಿ ಸಮಮು ' 
ತ್ತಂಭಯಂತಸೆಮಂದಿಸ್ತಂಸಯಂತ ಸಮಮುಚ್ಛ್ವಸಿತಸಮಂಠಿಶ್ಚಸಿತಸ 
ಮಂಕುರುತಬಲಾನಿಸರಧಾನಿಶೀರ್ಯೇಯುಶ್ಶಿ ಖರಾಣಿನಿಕಮೇದಯಮೇವ 
ಮಂದರಶ್ಟಾನಿಚಲೇದಸಿತತೋಭದೃಪೀಠಂ ಚಂದ್ರಾಪೀಡಸ್ಯಸಮುದ್ವಿ 
ಜೇತದುಹಿತಾಶೈಲರಾಜಸ್ಯ ಶ್ಷುಭ್ಯ್ಯಯುಃ ಪ್ರಮಧಾಃಕುಪ್ಯೇದಸಿ ಲಾದಿ 
ಶ್ವತುರಂತಯಾನಗತಇವಭಗವಾನಂಬಿಕಾರಮಣಶ್ಚೃತುರತರಮಸ್ಕಾಭಿ 
ರ್ವಾಹಸಿಯಇತಿವಾದಯತ್ನುವಾದಿತ್ರಾಣೆಗಂಧರ್ವೇಷು ಗಾಯಂತೀಷು 
ಗಾಧಾಃ ಕಿನ್ನರೀಪುನೃತ್ಯಂಕಿ*ಪುನಿರ್ಭುರವಾರಕಾಂತಾಸುಶ್ಲಾಘಮಾನೇ 
ಷುಚಾರಣೇಷುಗೃ್ರಯುಂಜಾನೇಷ್ವಾರಿಷಃ ಪರಮರ್ಷಿಷು ವರ್ಷತ್ಸುದಿವ 
ವಲಾಹಕೆ:ಪು ಪುಷ್ಪವರ್ಣಾಣಿ ಹರಹೆರೇತಿತಾರಧ್ವನಿಭಿರಾಪೂರಯಂತಃ 

ಹ 


(ತೈತೀಯಾತ್ವಾಸ ಗದ್ಯ ೫೫.) 


ಳಿಂಕಿ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್‌ 


ನೀಲಕಂಠನಿಜಯದ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಬರೆಯುನೆವು: 
ಶಾರದಾಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಹೀಗಿರುವುದು 
ದೇವಾನಾಮಪಿದೈವತೆಂ ಗುರುಮಪಿಪ್ರಾಚಾಂಗುರೂಣಾಮಿಹ 
ಶ್ರೀಮಂತಂಮದನಾಂತಕಂ ಕಥಮಪಿಸ್ತೋತುಂಕೃ ತೋನಿಶ್ಚಯಃ 
ತೇನತ್ವಾಂತ್ರೆರಯಾಮಿ ಭಾರತಿಬಲಾತ್ಯ ಸ್ಟಾಪಿದ; ಸ್ಟೇಪಧಿ 
ಪ್ರಾಸೇನೋಪಹತಾನಿ ಜಾತುಕುಪಿತುಮಾಸ್ಮಪ್ತ್ರಸಾದಂತ್ಯಜ? ॥ ಆಶ್ಲುಸ೧--೮ 
ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಆಚಾರ್ಯ ಮುಖ್ಯಾಚಾರ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಮಂತನೂ 
ಕಾಮಾಂತಕನಾಗಿರುವ ತ್ರಿನಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವೆನಾದುದರಿಂದ 
ಎಲೈ! ಸರಸ್ವತಿಯೇ! ನಿನ್ನ (ಅನುಗ್ರಹೆಕ್ಕಾಗಿ)ನ್ನು ತ್ವರೆಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ, ಹಾಗೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ತ್ವಕೆಗೊಳಿಸುವ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ (ಆತುರದಿಂದರೋ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೋ 
ಹೇಗೋ) ನಿನ್ನನ್ನು ದುರ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ನಿಕಟಾಕ್ಷರಬಂಧ್ಯ ವಾರುಷ್ಯಾದಿ 
ದೋಷಪೂರ್ಣವಾದ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಎಳೆಯುವ್ರದಾದರೂ, ವೃತ್ಯನುಪ್ರಾಸಾದಿಗಳೆಂಬ 
ಆಯುಧನಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟವಳಾದರೂ ;ನಿೀನು ಕೊಪಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಿರುವಳಾಗು, 
ದೇವತೆಗಳ ಮೊರೆಯನ್ನಾಲಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಷನಾದ[ಪರಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ದೇವತೆ 
ಗಳು ಸ್ತುತಿಸುವ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು: 
ಅಗಂತವ್ಯಂತರ್ಕೈೆರನಧಿಕಮನಿ ಯಂ ಕ್ರತುರತ್ತೆ 
ರನಾಸಾದ್ಯಂ ದಾನ್ಸೆರನುಪಸರಸೇಯಂ ಚ ತಪನು 
ಭವಂತಂಪಶ್ಯಂತಶ್ಕುಚಮಭಿ ಭವಂತಂಪ್ರಣಮತಾಂ 
ಕೃತುರ್ಧಾಜಾತಾಸ್ಕಃ ಪುನರಪಿಕೃತುಥಾ-; ಪುನರಪಿ ॥ ಆಶ್ಚಾಸ ೨ -೧ಂ, 
ಶ್ರುತ್ಯನುಮತಗಳಾದ ತೆಕಾ-ದಿಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ನೂರಾರು ಕ್ರತುಗಳಾಚರಣ 
ದಿಂದಲೂ, ದಾನಧರ್ಮಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಎಷ್ಟು ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿದರೂ ಪಡೆಯಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಎಲೈ! ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ನಾವು ಕೃತಾರ್ಥರೂ 
ಕೃತಕಾರ್ಯರೂ ಆಡೆವು. 





ಅಆನಂದರಾಯಮಪಹಖಿ೯ 
ಇವನು ಭಾರದ್ವಾಜ ಗೋತ್ರದವನ್ನು, ನೃಸಿಂಹರಾಯಮಖಿಯ ಮಗನು. 
ಗಂಗಾಧರಮಖಿಯ ಮುಮ್ಮಗನು. ಗಂಗಾಧರಮಖಿಯು ಬಾಬಾಜಿಯರ್ಜ್ವನ್ನಿನ 
ಮಗನಾಗಬೇಕು. ಇವನ ವಂಶಾವಳಿಯು ಹೀಗಿರುವುದು,* 


“28೩೯೧೩೫೬೩೩ Sri Vani Vilas Edition Verses 15, 27, 28 
and the Prologue of ವಿದ್ಯಾ ಸರಿಣಯನಂ, 





ಶಕ ಆನಂದರಾಯಮರ್ಶ- ಳಿಂಗೆ 


ಹ ರಂ ಇಂ ರಗ ಪಾ 


ಬಾಬಾಜೀಯರ್ಜ್ವ 


| 
ಗಂಗಾಧರಮರ್ಪಿ + ಕೃಷ್ಣಾಂಬಿಕಾ 
(ಎಕ್ಕೋಜಯ ಮಂತ್ರಿ) 





ನೃಸಿಂಘರಾಯಮಖಿ ತ್ರ್ಯಂಬಕರಾಯಮಖಿ ಜತ 
(ಎಕ್ಕೋಜಿಯ ಮಂತ್ರಿ) (ಸಾಹಜಿ ಮತ್ತು ಸರಫೋಜಿಗ್ಗಿ ಸರಫೋಜಿ ೧ 
ಇವರ ಮಂತ್ರಿ ) ಇವನ ಮಂತ್ರಿ 
ಆನಂದರಾಯಮಖ 
ಷಾಹಜಿ, ಸರಫೋಜಿ 1 
ಇವರ ಮಂತ್ರಿ 


ಗಂಗಾಧರಮಖಿ, ಇವನ ಮಕ್ಕಳು, ಇವನ ಮುಮ್ಮಗ ಆನಂದರಾಯಮಖಿ 
ಇವರು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಅರಸರಾದ ಎಕ್ಕೋಜಿ ಅಥವಾ ವೆಂಕೋಜಿ ಮತ್ತು ಅವನ 
ಮೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳಬಳ ಮಂತ್ರಪದವಿಯನುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. ಆನಂದರಾಯ 
ಮಖಿಯು ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ದಳ 
ನಾಯಿಯೂ ನುಹಾಕನಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


ಕಾಲ:--ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜರಾದ ಷಾಹಜಿ ಮತ್ತು ಸರಫೋಜಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ- 
೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದ (ಉತ್ತರಾರ್ಧ) ಮತ್ತು ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 
ದವರು. ಷಾಹಜಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೮೪-೧೭೧೦ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಆನಂದರಾಯಮಖಿಯೂ, ಕೆ. ಶ. ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನು, 


ಗ್ರಂಥಗಳು:--(೧) ವಿದ್ಯಾಸರಿಣಯನಂ 
(೨) ಜೀವಾನಂದೆ 
(೩) ಆಶ್ವಲಾಯನ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
(೪) ಖೆಗ್ಬೇದ ಗೃಹ್ಯಸೂತ್ರವ್ಯಾಖ್ಯಾ 


'ವಿದ್ಯಾಸರಿಣಯನಂ' ಎಂಬದು ಕೃಷ್ಣಮಿಶ್ರನ ಪ್ರಜೋಧಚಂದ್ರೋದಯ 
ನಾಟಕದಂತೆ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅದ್ವೈತನೇವಸ್ತು, ಶೃಂಗಾರರಸಯುಕ್ತ 
ವಾದುದಾಗಿದೆ. ಜೀವಾನಂದವೂ, ವಿದ್ಯಾಪರಿಣಯನ ನಾಟಕದ ಹಾಗೆ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. | 

(51) 


೪೨3 ಸಂಸ್ಕೃ ತಕವಿಚರಿತೆ (ಕ್ರಕ್ತ 

ಈ ಎರಡು ನಾಟಕಗಳನ್ನು ನೆ*ದಕನಿಯೆಂಬವನು ಬರೆದು, ಆನಂದರಾ 
ಯಮಖಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದಾಗಿ ಪಂಡಿತಮಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ನಂಬುಗೆ ಇರು 
ವದು * ಆದರೆ ವಿದ್ಯಾನಂ ಣಯನ ನಾಟಕದ ಕರ್ರನು, ಆನಂದರಾಯಮಖಿಯೆಂದೂ 
ಅವನು ಶಾಹಜಃ ಸರಫೋಜಿಯ ು* ಮಂತ್ರಸದನಿಯಲ್ಲಿದ್ದವನೆಂದೂ ವಿದ್ಯಾ 
ಸರಿಣಯನ ನಾಟಕದ ಆ ಮುಖದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಅದು ಹೀಗಿರುವೆದು: 


ಸೂತ್ರಧಾರ: :--ನಿದ್ವತ್ಕಲ್ಪತರುವಾನಂದರಾಯಮಖೀ | ಯಸ್ಯಕಿಲ: 


ಶಾಲ:--ಆನಂದರಾಯಮಖಿನೋ ಮಲ್ಮೀಕೇರಿವ ಯೋಗಿನಃ 
ಇತರುಪೇಕ್ಸ್‌ ಣುತ್ಸಾರಸ್ಪತಃ ಸಾರಸ್ಪತೋದೆಯಃ ॥ ೧-೭ 





ಅನಿಚ: 
ನಾನಾಪೂರ್ವಮಹಾಕ್ರತು ಕ್ರಣಯನೈರಧ್ಮಾತ್ಮತ್ಸಂಮ್ಮರ್ಶನ್ನೆಃ 
ಕರ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಥಪ್ರಚಾರಸವಿತಾ ಸಡರ್ಶಿನೀವಲ್ಲಭಃ 
ತಾತೋ ಯಸ್ಯ ಕಿಲೈಕರಾಜವಸುಧಾಧೌರಂಧರೀ ಗೀಸ್ಪತಿ. 
ಕ್ಟೊಣೀಸಾಲಕಿರೀಟಲುಲಿತಪದಃ ಖ್ಯಾತೋ ನೃಸಿಂಹಾಧ್ವರೀ ॥ ೧೮ 
ಕ್ಲುನ್ನಾ ಯದ್ಯಪಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪದ್ಧ ತಿರೆಸಾವನ್ಯೆ ತ ಕವೀಂದ್ರೈರಯಂ 
ತ್ತ ಶೀಲಂ ತಿತಿಕ್ಟ ತೇ ಇ ಸಹತೇ ಇತ್ರ ಷು ಚಾ ನೌಚಿತೀಂ 
ನೇತುಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮತಾಂ 3 ವರ್ಗಫಲ ಸಂಪತ್ತಿಂ  ವಿಮುಟ್ಸಾ ಿ ತ್ಯಯೇ 
ಪನ್ಯಾ ಸ ಚೆ ಜುಗುಪ್ಪ ತೆ ತಡಯಮಾರಂಭೋತಸ್ಯಸಂ ರಂಭತಃ ॥ ೧.೧೩ 


ಅಜೆ ತೆಂ ವಸ್ತು, ಶೃಂಗಾರೋರಸ£, ಅಥ ಚ ನಿರ್ದೋಷತಾಇತಿ ಸರ್ವಮಿ 
ದಮತ್ತದ್ಭುತಂ ದೃಶ್ಯತೇ | ಅಥನಾವಿಶ್ಚಾತಿಶಾಯಿಲೌಕಿಕ್ಕ,,.....,.,... 
ಸಕಲರಾಜ್ರಧುರೆಂಧರಸ್ಯ ಶರಭಮಹಾರಾಜಮಂತ್ರಿಶಿಖಾಮಣೇರಸ್ಯ ಜನಕ 


ಸೆನಕ............ಧೌರಂಧರಿಯಮಿತಿ ಮೇ ಮಹದಾಶ್ಚರ್ಯಂ | 


ಆಬಾಲ್ಯಾದಫಿ ಪೋಸಿತೋಳಜನಿ ಮಯಾಪ್ರೇಮ್ಣಾ ತಥಾ ಉಲಿತ 
ಸ್ತೇನಾಸೌ ಸರಸಾಮುಶೈತು ಕವಿತಾಮಾನಂದರಾಯಾಧ್ವರೀ 

ಇತ್ಯೆ ಈಕಿ ಎತಿಸಾಲವಂಶಜಲಧೇರ್ದೇವ್ಯಾ ಗಿರಾಂ ಜಾಶೆಯಾ 
ಧೀರಶ್ರೀಕಂಭಾವಕೀಂದ್ರ ವಫುಸಾ ನೂನಂ ಪ್ರಸಾದಃ ಕೃತೆ: ॥ ೧-೧೪] 


ಇದೇ ಜಾತಿಯ, ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದೆಯ, ಸೆಂಕಲ್ಪ 
ಸೂರ್ಯೋದಯ, ಚೈತನ್ಯಚಂದ್ರೋದಯ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಂತರಸನೆಂಬುದು 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರ ರಸವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದು, 
ಕಥಾವಸ್ತು ಅದ್ದೆ ತ್ರಿತನೆಂಬುದನ್ನು ಸೂತ್ರಧಾರನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


————— —— ~~ ಶಾಕ —— ಇ 


ky ಜ್‌ of Oriental Research Vol. 111 ೧, 69 , 
; ವಿದ್ಯುಪರಿಣಯನದ ಮುನ್ನುಡಿ... 


ಹ 


ಆನಂದರಾಯಮರ್ಬಿ «೪ರನ 


———— ಗಾ ದಾರಾ ಸಾ ಇ 


ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 


ಶೆ ಅವಿದ್ಯೆಯು ಚಿತ್ತಶರ್ಮನೊಡನೆ ಹೇಳುವುದು: 


ಮಾಮೇವಂ ವಿನಿಧೋಪಭೋಗಲಲಿಶುಮುತ್ಸೈಜ್ಯಕಿಂಲಪ್ಸ್ಯತೇ 


ಭೂಯಃ ಪ್ರಾಗಿವಸಾದಶಾಪರಿಣಮೇದುತ್ಕುವಶೇಷೀಕೃತಾ '॥ 
ವಂಚ್ಯಂತೇಕೆರಣಾನ್ಯ ಮೂನಿಶುಪರಂಕಿಂಶತ್ರಪರ್ಯನ್ನ ಮಂ 
ಸಾಕೂತಸ್ಕಿ ತಕೇಳಿಲೋಲನ ಯನ ಬಿಂಬಾಧರಂಪಂಸ. ಇ | 12 —ಿಲ) 
ಜೀವರಾಜನಕೇಳಿಕೆ: -. 


ಮಂದಸ್ಮಿತಸ್ನ ಪಿತೆಮಂಜುಮುಖಾರವಿ೦ದಂ 
ವಾಮಾಂಕಸಂಗಿವನಿತುಮು ಖಲೋಲನೇತ್ರಂ ॥ 

ಚಿನ್ಮುದ್ರಿ ಕಾವಿಧುತ ಚಿತ್ತ ಮಲಾಂಧಕಾರಂ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮನೋ ಬತ ನ ಚಾತುಜಹಾತಿತನ್ನೇ ॥ (೭-೬ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಹಾದಂಡಕ; 


ಜಯಜಯವನಿಜಯಾಭವಾಪಾರಸಚ್ಛಿದ್ದ ನೌನಂದ ಭೂಮನ್ನನಿದ್ಯಾತಮಃ 
ಸಿಂಧುನಿರ್ಮಗ್ನ ದೀನೋದ್ದಿ ಧಿಃರ್ಷಾರಸೋಪಾತ್ರಕಲ್ಯಾಣಮೂರ್ತೇ , 
ಸಮಸ್ತಾಭಿನಂದ್ಯಾದು ತೊ”ದಾರಚಿತ್ರಾಪದಾನಸ್ಸುರಚಾ ಟರುಕೀರ್ತೇನಿ 
ಖಂಡಂ ನಿಖಂಡಂ ನಿಜಾನೈ'ವರುಂಡಾನಿತದ್ಗೊ ಮತಃ ಪ್ರೀಣಿತತ್ವದ್ದೆ 
ಯಾಲೇಶಲಬ್ಧಪ್ಪ ಭಾವಾಧಿಕಸ್ತಬ್ಧ ನಿಷ್ಟಗ್ಹಗನ್ಮಂಡಲೀಲುಂಠನಾಕುಂಠ 
ನಾಚ್ಚಂಡಿನೋದ್ದಂಡದೊ'ರ್ದಂ ಡಕಂ ಡೂಲತಾಗೇಂ ಡುಕಕ್ರಿ”ಡಿತಾಂ 
ದೋಳಿತತ್ರಸ್ತಚಂಡಿ”ಕಕ್ಸೆ ಲಾಸ ತತ್ಕೂಟ ಕಿಂಚಿತ್ತದಾಂಗುಷ್ಕನಿನ್ಯಾಸಪಾ 
ತಾಳನಿರ್ಮಗ್ಗ ತನ್ಮೂಆಲಗ್ನಾ ಬುವಕ್ಷ 0 ದದತ್ಯಾರ್ತರ ಕಃ ಕುಲಾಧ್ಯ ಕದಾ 
ಕ್ಷಿಣ್ಯಭೂಯಃ ಪುವೃತ್ತಾನುಕಂಸಾರ್ದ್ರ್ರವ ಚ್ವಿತ್ತವೃತ್ತೇತಿಮಾವ್ಯದ ಣೊ” 
ದೃಚ್ಚಪೇಟಾಹತೋಚ್ಚಂಡಮಾರ್ತಾಂ ಡಗಂಡತ್ರುಟಿತ್ಕೀರ್ಣವಂತೌಘನ 
ಕ್ಷತ್ರರೋಕೀಭವದ್ಯಜ್ಜವಾಸ್ತುದ್ರುತಾನುದು_ತಾತಿದ್ರುತಾನುದು)ತಾ 
ಟೋಸಸಂಕ್ಷೂಭತಃ ಸಾಧ್ವಸಧ್ವಸ್ತಧಾವತ್ಪತತ್ಕ ೨ಂದದಂಚದ್ದ ರಿಬ್ರತ್ಕಶ 
ಕ್ರಾದಿತತ್ತತ್ಸದಸ್ಯಾವ:ರಶ್ರೀಣಿಕಂಗಾಢರಮ್ಯಾದ್ಧಷದ್ಯೂಪದಂಡಾಹತಿ ಪೃ 
ತ್ರುಟಿನ್ನಿಸ್ಕುರಸ್ತುಕ್ಸು ೨ನಾದಿಚ್ಛಟಾಪರ್ಷಟಸ್ಟೊ ಟವಟ್ಟಾಪಟಾಪೋದ್ಧ 
ಟಂ ಘೋರಶಾಂಕಾರಿಗಂಭೀರಕುಂ ಭೀಸಹಧ್ಯಸ್ತಸರ್ಪಿರ್ಫ್ಥಟೌಭಸ್ರವ 
ಧ್ಭೂರಿಸರ್ಪಿರ್ಫನೌಘ: (2) ಸಮಿಂಧಾನನಸ್ವಡ್ಲಿರುಂಧಾನವೈ ತಾನವ 
ಹ್ನಾ ಕಿರ್ಜೆರಾಲೀಢ ಶಾಲಾಸಿನಹ್ಯಸ್ಸುಟದ್ದಂಶಠಾತ್ಕಾರಘೋರಾರ್ಭಟಃ 
ಭೂಮನಿರ್ವೃತ್ತಸಂವರ್ತಮೃದ್ಧು ದ್ಧ ತಿಸ್ತಬ್ಧ ದಕ್ಷಾಧ್ವರಧ್ವಂ ಸಕ್ಕದ್ವಿರಭ 





ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕಿಸ್ತ 


ದ್ರಾನತಾರಾರವಿಂದಾಕ್ಷವೇಧಶ್ಚಿರಾಸ್ಟ್ರಿಷ್ಟನೋದೃಷ್ಟಸಾಂದೃಷಿ ಆಕವ್ಯಾಧನ 
ಶ್ವಾದಿನಿಃಶ್ರೇಯಸೈಶ್ವರೃನಿಶ್ರಾಣನಸ್ಪಸ್ಪೃದೃಸ್ಟಾಕೃತೇ 

ಸ್ಮರಮದೆ ತಿಮಿರೋಷ್ಣಧಾಮನ್ಮಿಥೋದರ್ಪ ಭೂರಿ ಸ್ಮ ಜೇವಾಸುರವ್ರಾತ 
ಸೆಂಕ್ಷುಭ್ಯಮಾಣಾಬ್ಕಿಗಭೋದ್ಭ ವ ವ್ಯಾಪ್ತವಿಧ ಕಂಡ ಚಂಡಜ್ವಲ ಜ್ವಾಲ 
ಜಾಲಾವಲಿ* ಥಾಖಿಲಾಶಾಮಖಾಕಾಲಕಾಲಾ ನಲತ್ಕಾಲಹಾಲಾಹಲಾ 
ರ್ಚಿಃ ಸರಿಪ್ಲುಸ್ಕಸಾಕ್ರಂದಕೋಲಾಹಲೋಧ್ಧುಷ್ಟನೇಧೋಹರಿಪ್ರಷ್ಟನಷ್ಟ: 
ತ್ರಿಲೋಕೀಸಮುಜ್ಞೀವನಾಯಾಶುತನಿ aರ್ರುಹಾರಬ್ದ ನಿರೃತ್ನ ಜಂಬೂಫಲ 
ಗ್ರಾಸಲೀಲಾಯಿತವ್ಯ ಂಜಿತಾಪಾರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಭೂಮಾಂ,...,,,..... 
ರಿಜ್‌ ಭೋನಿಥೇದೇವಸಾಹಂತಮಾನವೇಧಸೋ ವಿಷ 
ಸಾದಾ ಚ ಪಾತಾಲತಃ ಕ್ಷಿಪ್ರಮೇತಾಜಗನ್ಮಂಡಲೀಃ ಖಂಡಡಿಂಡೀರಪಿಂ 
ಡಾನಿವಾವರ್ಕಕೋಟ್ಮ್‌ ಸಮಾಘೂರ್ಣಯೇಯೇತಿದರ್ಪಾದನಲ್ಪಾರ್ಥ 
ಟೀಘೋರಮಾನಿರ್ಭವಂತ್ಯಭ ಕಲ್ಲೊಲಿನಿ:ನಾಥ ಯುಷ್ಮಜ್ಜಟಾಮಂ 
ಡಲೇ ಕ್ವಾಪಿ ನೀವಾರಶೂಕಾಗ್ರಸಂಸಕ್ತನೀಹಾರಲೇಶಃ ಕಿಲಾಲಕ್ಷ್ಯತೇ 
ಪಾಮರಾಸ್ತ್ರಾ ,ಮಮೇಯಪ್ರ ಭಾವೋಚ್ಛಿ )ತಂ ಪ್ರಾಕೃತೈರ್ಸೈವತೈರೇಕ 
ವನ್ಮನ್ವತೇಂಹೋಭವಾನ್ಸಾವ,  ನಿಶ್ರಾಣನೇಕೊಇನಿಚಿಂತಾಮಣಿ 
ರ್ನಾಮ ಸಂತಾನಕೋನಾಮ ಹಂತಾತಿಫಲ್ಲುಪ್ರಬೊ”ಭಾಮರೂಪಾತಿ 
ಮೂಢಸ್ತುತಿಪ್ರಕ್ರಿಯಾ ಸೇಯಮತ್ಯದ್ಭುತೇ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯೋತನೋದ್ದಾಮ 
ತೇಜೋನಿಧೌಭಾಸ್ಕರೆ: ಕೀಟಬದ್ಯೋತತಾರೋಪವದ್ಬಾ ತಿ ಮೇ ಕಲ್ಪಕ 
ಪ್ರಷ್ಠತಾದೃ ಗ್ವಿಭೂತ್ಯುತ್ಯಟಾನೇಕಕೋಟ್ಯಾ ಸಹಾನೇಕ್ಷಣೆನ ಕ್ಷಣೇ 
ನೈವ ಲೋಕಾನನೆಕಾನ್ವಿಭಧಾಯ ಪ್ರಣತ್ಯಾ ಪ್ರಣುತ್ಯಾ ಪ್ರಪತ್ಯಾನಿ 
ವಾ ಜಾತು ಯಸ್ತೇ ಮತಸ್ತ ಸೃತತ್ಸಾ,ಮೃವಿಶ್ರಾಣನಂ ತೇ ಕಿಯಚ್ಚಂದ) 
ಚೂಣಾಮಣೆ 

ಸಕಲ ವಿಬುಧರ್ಜಯೈತಜ್ಜಯೆ ಜಾತುಕೇನೂ ಹಿರೂಪೇಣಕಿಂಚಿದ್ಯಶೋಹಂ 
ಲಭೇಯೇತಿ ಲೋಭಾಚ್ಛೆ ತಾಂಗಂ ತದಂಗಂಶರಃ ಸೂತ ಇತ್ಯಾದಿ ಯತ್ಕಿಂ 
ಚಿದಾಯೊಸಧನಾಂಗತ್ತಮಾ ಆಂಬ್ಯಂಸನೆದ್ದ ಹೃಸ್ಟೇಷು ನಿಶ್ವಂಭರಾ ಪುಷ 
ವಚ್ಚೌರಿನೇಧಃ ಪುರೋಗೆ'ಸುಜಾಗೃತು ದೇವೇಷುನೈ ಡಾಲಕೊಚಿಃ ಸನಾ 
ಥೇನ ಮಂದಸ್ಮಿತೆನೈನ ತಿಸ್ರಃ ಪುರೊ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಕ ತೈ ದೈತ್ಯಾನ್ಸಿರ್ಜಿ 
ತ್ಯ ದೃರ್ಪ್ಯಾಮನುಷರ್ಸ್ಯುಪಶೂಕೃತ್ವ ನಿಷ್ಟಕ್ಪಶೂನಾಂ ಪತಿಶ್ಚೇನ ಶಶ್ವ 
ನ್ನಮಃ ಸ್ವಾಮ್ಯತಃ ಸಂಭೃತಾಪಾರನಿಶ್ವಾಧಿಪತ್ಯೋನ್ನತೇ ಸಂನಿಕೃಷ್ಟಂನಿಜ 
ಸ್ಯಾಯುಸೋಂತಂ ನಿದಿತ್ರಾವಿಸದ್ದಿಫ್ಲತಃ ಬ್ರಾಚ್ಞಾಟತೇವ ಪೂಜಾಸಮಾ 
ಸ್ರ್ಯಾಶಯಾರಬ್ಧಪೂಜೇ ಮೃಕಂಡೆಣ'ಸ್ತನೂಜೇ ಲುಶತ್ವ್ವಗ್ರತೋ ದೈನ್ಯ 


ಶಕೆ) 


ಆನಂದರಾಯಮರ್ಮಿ ೪೦೫ 








ಕಾರುಣ್ಯಭೂಯಿಸ್ವಮಾ ಕ್ರಂದನೈರ್ಬಂಧುಷುಸ್ಥಾ ಸ್ವಾಧಿ ಕಾರಾವಲೇಪೇನ ಕಾ 
ಲೇಥಕಾಲೇತಮಾಕರ್ಷತಿಕ್ರೋಢತೋ ವಾಮಪಾದಾಭಿಹತ್ಯಾಸವಿಧ್ವಂಸಿ 
ತೋ ಮೇಷವಿಧ್ವಂಸಮೇತತ್ಛ ಹಾರಪ್ರಣಾದೋದ್ರವದ್ಬಕ್ತ ವಾತ್ಸಲ್ಯ 
ರ್ಕಿ7ರ್ತೊರ್ದಿಗಂತಪ್ರಯಾಣೋಚಿತಪ್ರೋಚ್ಛ ಲಧ್ಯಂತ್ರಶಾಶ್ಯಾರಿತೊ: ನಾ 
ಮತೇನಾಂತಕ8 ಸರ್ವತೋಡ್ಯಾನಿ ಸಾರಂಕಮಾಹಿಂಡತೆ: ತತ್ಸಮೋ ಭ 
ಕ್ಷವಾತ್ಯಲ್ಯಸಿಂಧುರ್ನಕಶ್ಚಿನ್ನ ಭೂತೋ ನ ಭಾವೀ ಚ ಕೆ ಭೂಯಸಾ 
ಜಲ್ಬಿತೆನ ತ್ವಮೇಕೋಸಿ ಸತ ತೃಸ್ವರೂಪಃ ಸ್ವತನ್ಯದನ್ನ ಎಸ್ಟೈವಾಖಿಲಂ 
ಸತ್ತ ಮರ್ಯುತ್ಯ ಬಾರ್ಕಾಂತ ಜ್ರ ಬಾಕಿ ಸ ನಿನೋ ಭಾಸ್ಯ 
ನೇ, ಭಾನ್ಯ ತೆ ಭಾನಸಿಂಥೊ* ಭವದ್ಭಾ ನಲೇಶೇನ ಕೃತ್ಸೃಂ ಜಗತ್‌, 
ಕಿಂಚಲಿಸ್ಸು ಪದಂ ವಶ್ಲಭಾದ್ವಲ್ಲಭೆಂ ವಸು ನ ತ್ವತ್ಸರಂ, ಕೆಂಚಿದಿಷ್ಟ 0 

ವವೇದಾತ್ಮಕಾಮಾಯ ಸರ್ವಂ ೨ ಹೃತೋವಸ್ತು ಸತ್ಯಂ ತ್ವಮೇವಪ್ರ ಕ 
ತ್ವಮೇವ ನಿಯಂ ಚ ತ್ವಮೇವಾಸಿ ತಾದೃಕ್‌ ತ್ವಮಾತ್ಮಾ ಪುರಃ ಪೃಷ್ಠ 
ತೆ: ಪಾರ್ಶ್ವತೋ, ಭೂತೆಸೆದ್ದಾ ನಿಕಾಲೇಷು ವಾ ಸರ್ವತಃ ಸರ್ವದಾ 
ವರ್ತನೆ” ಹಂತ ತಿಪ್ಪ | ನ್ನಿಧಾವೇವ ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ಭಾಗ್ಕಂದ ಭಾಗೀವ ತಂ 
ತ್ಪಾಮನನ್ಯಾಪಕೋಕ್ಷಾ ತಿನೇದಿಷ ಟ್ರಮಾರಾದಪಶ್ಯನ್ನವಿದ್ಯೇ ಂದ್ರಜ` ಲಪ 
ಸೂತೇ ನಿಮಜ್ಞಾನಿ ಸಂಸಾರಮಿಥ್ಯಾರ್ಣವೇ 





ಸಿಗನುಕಿಖರ ಕೂಟಕೋಟಿ ಸದೋದಿತ್ವರಾಪ್ರಾಕೃತೋದ್ಧಾಮತೇಜೋನಿಥೇ 


ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಮೂರ್ತೆ ಜಗತ್ಸರ್ಗರಕ್ಲೊ೨ಪಸಂಹಾರ ಧೌರೇ ಯತಾಲಿ* 
ದಲಾದಿಸ್ಸು ರದ್ರಾತ ಚಕ್ಕಾತಿವೇಗ ಭ್ರಮದ್ಧೂ ರಿತೆೇಜಸ ಸ್ವಯದ್ಯೋತಿನಾ 
ನಾನಿಶೃ ತೆಜ | ಗನ್ಮಂಡಲೋಫಿ" ನನದ್ಯೊ” ತವಿಧ್ವಂಸನಧ್ವಾಂತ ಶಶ್ವತ್ರ 
ರಾವತ್‌ ನಾಲಾತಚಕ್ರಕ್ರಮಾಲೆ ೋಕಲೀಲಾವಿಕೊರ್ದಿ ಪ್ರಮಾಣೌಘ 

ಸಿದ್ಧಸ್ವಸತ್ತಾಸಸತ್ತಾಕಸಾಂಕಲ್ಪಿಕಸ್ವಾಪ್ಟಿಕವ್ಯಾವಹಾರಾದಿ ನಾನಾರ್ಥ 
ಜಾಲೆ?ಂದ್ರಜಾಲೆ. ದಯಾವಸ್ಥಿ ತಿ್ವಂಸನಾನಾಮಧಿಷ್ಠಾನ,ತತ್ತತ್ರ ಸರ್ವ 
ತೃ ಸೂತ್ರಾತ್ಮನಾಧಿಸ್ಕಿತಾ ಪಾರಕ. ' ಕಪುಕಾಕೋನಿಷತ ಕ್ಲೇಶಭೂಯಿಷ್ಠ 
ಜನ್ಮಾದಿಕೃನ್ಮೋಹಗಾಡಾಂಧಕಾತೌಘನಿಶ್ಶೀಷನಿಧ್ವಂ ಸನೋಚ್ಚಂಡಮ 
ಧ್ಯಾಸ್ನಮಾರ್ತಾಂಡ ಸಂಸಾರರೋಗತ್ರಸದ್ವನ್ಯಯೋಗೀಂದ್ರ 'ಸಂಸಕ್ಕ 
ನೋಮಂಥನಿರ್ಮಥ್ಯಮಾನಶು_ತಿವ:)ತದುಗ್ಗಾ ಬ್ಲಿಸಿಧ್ಯತ್ಸದಾನಂದ 
ಚಿಚ್ಚಂದ್ರಿಕಾಸಾಂದ್ರ ತತ್ಪೂರ್ಣಚೇದ್ರೋದಯಾಷ್ವಿ ಫಿತೆಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸಿಂ 
ಹಾಸನಾಧ್ಯಕ್ಷ ಮನ್ನಾಥ ಕೇನಾಸಿ ಸತ್ಸಂತತಿರ್ಜಾಯತಾತಿಶ್ರೇಯಸಾಂ 
ಮಾಮಕಪ್ರಾಗ್ಹನುಃ ಕೋಹಿಕೋಟ್ಯಾರ್ಜಿತೇನಾಪಿಪುಣ್ಯೇನ ದೃಷ್ಟೋಸಿ 
ಧಿಷ್ಲ್ಯಾನ ಮಾಮುಂಚದೀನಂ,ತ್ವದನ್ಯಃ ಶರಣ್ಯೋನಮೇಸಾರಮಸ್ಯಾಧು 


೪೮೬. ಸಲಸ್ಕೃತೆಕೆವಿಚೆರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ನಾತ್ವಾಮಸಿಪ್ರಾಪ್ಯ ತೀರ್ಣೋ ನಜೇತ್ಸ್ಯಾಮಹೆಂ ಮೇ ಸರಾ ಕಾ ಗತಿ 
ರ್ದೀನಬಂಥೋ ದಯಾಪಾರಸಿಂಥೋ ಭವಾಂಭೋಧಿನಿಸ್ತಾರಧೌರಂಧುರೀ 
ಕರ್ಣಧಾರಾತಿದುರ್ವಾರತಾಪತ್ರಯಪ್ಪು ಷೃಸಂಜೀವನೋದಾರ ಧಾರಾಧರಾ 
ನಾದಿ ಮೋಹಾಂಧ್ಯನಷ್ಟಾಮಿ ತಸ್ವಾರ್ಥಮಾದೃಗ್‌ದೃಗಾನಂದಸಿದ್ಧಾಂಜ 
ನಾರ್ತ್ಯ, ನಮಸ್ತೇ ನಮಸ್ತೇ ಸಮಸ್ತೇಶ್ವರಾಯಾಪ್ರಧೃಕ್ಸ್ಯಾಜಸೇ ತೇಜ 

ಸಾಂ ತೇಜಸೇ ಭೂಯಸಾಂ ಭೂಯಸೇ ಪ್ರೇಯಸಾಂ ಪ್ರೇಯಸೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ದಂಡಕವು ಅತಿದೀರ್ಫವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ರಂಗ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ರಸಾಪಕರ್ಷತ್ರವು ತೋರಬಹುದು. ಹೇಳದೆ ಇದ್ದರೆ 

ವಿಷಯವು ಪೂರ್ಣವಾಗದು. 





ಅಪ್ಪಾಧ್ವಂ(೯) 
ಇವನು ಶ್ರೀವತ್ಸಗೋತ್ರದವನು. ತಂಜಾವೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮಾಯಾವರಂ 
ಬಳಿಯಣ ಕಿಳಯೂರ್‌, (ಈಗಣ ಕೆಳ್ಳಿಯೂರ್‌) ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದವನು. ಚಿದಂಬರ 
ಮರ್ಜಿ ಎಂಬವನ ಮಗನು ಎಂಬುದು ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


ತಾತೋ ಯಸ್ಯ ಚಿದಂಬರೇಶ್ವರ ಇ ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಮಾ ಮಖೀ 
ಯದ್ರ್ರುತ್ರಿನ್ಸಿವದತ್ತಹವೃನಿವಹುದಾನೆ ಕಕ್ಳೃತ್ಯಾಸ್ಸುರಾಃ 
ಶ್ರೀವತ್ಸಾನ್ನ ಯವಾರಿಧೀಂದುರವಸದ್ಯಃ ಕಿಕ್ಷಿಯೂರ್ನಾಮನ 
ಶ್ರೀಮಾನ್ಹಿರ್ರುತಕೀರ್ರಿ ರುರ್ರ್ರಷ್ಠ ದಯೇ ಪುಣ್ಯೀ8ಗ್ರ ಹಾರೆ” ಸುಧೀ" * 
ಶ್ರೀಮಚ್ಚಿದಂಬರಮಖೀಂದ್ರಸುತೇನ ವತ್ಸ 
ವಂಶಾಂಬುರಾಶಿನಿಧುನಾನಿಧಿಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾರ್ಗೇ 
ಸಂಚಾರನಿರ್ಮಲಧಿಯಾ ಸಕಲುರ್ಥಬೋಧ 
ಮಾಚಾರಸಾರನವನೀತವಿ?ದಂ ಗೃಹೀತಂ |, 


ಇವನ ಆಚಾರ್ಯನು ಉದಯಮೂರ್ತಿ. ಪ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಹೆಸರು ಮಾಯಾವರಂ 
ಬಳಿಯಣ ಆಲತ್ತೂರು ಗ್ರಾಮದ ಪಿಳ್ಳೈ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು. 
ಆಲತ್ತೂ ರಧಿವಾಸಸ್ಯ ನಿಳ್ಳೆ ಎ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಬುಧೇಶಿತುಃ 
ಆಚಾರನವನೀತಃಖ್ಯಿಂ ನಿಬದ್ಧಾತಿ ಕೃಪಾಬಲಾತ || 
ವಂದೇ ಗುರೂನುದೆಯಮೂರ್ತಿ ಬುಧಾಭಿಧಾರ್ನಾ 
ಯದ್ಗೋವಿಜೃಂಭಣಮಹೋ ! ಜಗತಸ್ತಮೋನುತ್‌ 


= ಮದನಭೂಷಣಭಾಣದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ, 
x ಆಚಾರ ನವನೀತ. 


ಶತ) ಆಪ್ಪುಧ್ವರಿ (೯) ೪೦೭ 
ರ್ಕ ಪಿಳ್ಳೈ ತಾಸ್ತ್ರಭಿದರೋಕಗುರೋಃ ಪುರಾಣ 
ಸುಣ್ಯಾನುಭುವಕ್ಕ ತೆಭೂಮಿತಲಾವತಾರ್ರು | (ಆಚಾರ ನವನೀತ) 
ಇವನು ಶಾಹಜೀರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿದ್ದುದು ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀ ಶಾಹಕ್ಸಿತಿಪಾಲನಾಯಕೆ ದಯಾದತ್ತಾನ್ನ ಭೋಗೋಲ್ಲಸ 
ದ್ಬುದ್ಕ್ಯುತ್ಕರ್ಹನಿಭಾವಿತಶ್ರುತಿಬಹುರ್ಸೃತ್ಯರ್ಥಸಾರೋದೆಯ: 
ಸಭ್ಯಾನಾಂ ಪ್ರಮದಾಯ ಸರ್ವವಿಷಯಾಧರ್ಮಾ೯ರಹಸ್ಯೋತ್ತರ್ರಾ 
ಸಂಗೃಹ್ನಾಮಿ ಮಿತೈ: ಪದೈರಥಿನಸಮಾಯತರಮಪ್ಪಾ ಧ್ವರೀ 
ಏಕಕ್ಸ್ಟಾಪತಿಪೂರ್ವಪುಣ್ಯಸುಕ್ಕೆತೋತ್ಕ ರ್ಷೇಣ ಲಬೊಲ್ಬಯಃ 
ದೀಪಾಂಬೋದರ ಗರ್ಭವಾಸಮಹಿಮ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಪ್ರಣ್ಯೋ ದಯಃ 
ಶ್ರೀಶಾಹತ್ತಿತಿರಾಟ್ಟ್ರಶಸ್ತು ವಸುಧಾಮಾಚಂದ್ರಮಪ್ಪಾಧ್ವರೀ 
ಯದ್ಭತ್ತಾನ್ನ ಬಲೇನ ಧರ್ಮವಿಷಯಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸಮಗ್ರಂಥಯತ್‌ ॥ 
(ಆಚಾರನವನೀತ) 
ಶಾಹಜಿರಾಜನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ತ್ರ್ಯಂಬಕರಾಯಮಖಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೬೯೬ 
ನೆಯ ಧಾತೃವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಮಹಾಯಜ್ಞ ಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನು ಕರೆಸಿಯಿಕೊಂಡೆ 
ಹಾಗೂ, ಆ ಯಜ್ಞವು ಕುಂಭಕೋಣದ ಬಳಿಯಲ್ಲರುವ ಸ್ವಾಮಿಮಲೈ ಎಂಬಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯಿತೆಂದೂ ತ್ರ್ಯಂಬಕರಾಯ ಮತ್ತು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜನು ಇವನನ್ನು ಬಿಡ 
ಲಾರದೆ ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಮಹಾಭಾರತ ಪಾರಾಯಣವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡ ಮೇರೆ ಪಾರಾಯಣವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಮಾಯಾ 
ವರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ಶಾಹಜೀ ರಾಜನು ಒಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವನು 
ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಮೇರೆಗೆ ಹಾಗೆ ಆಗಲಿ ಎಂದೊಪ್ಪಿ ಊರಿಗೆಬಂದು 
ತನ್ನ ಮಗನೊಡನೆ ೮ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ೧೫೦೦೦ ಗ್ರಂಥ ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಒಂದು 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬರೆದು ಶಾಹಜರಾಜನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುದಾಗಿಯೂ 
ಅದನ್ನು "ಆಚಾರನವನೀತ' ಎಂದು ಕರೆದುದಾಗಿಯೂ ಕೆಳಗಣ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂಡೆ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ: 
ಧಾತ್ಮವರ್ಷೇ ಯದಾ ಯಜ್ಞಸೇವಾರ್ಥಮಹಮಾಗತಃ 
ಶ್ರೀಮಹಾರಾಜರಾಜಸ ಎ ಮಂತ್ರಿಣನ್ತ $೦ಬಕೆಪ್ರಭೋ:ಃ I 
ಮಹಾರಾಜಸ್ತು ಮಾಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸ್ಪಸಭುಯಾಮವಾಸಯತ್‌ 
ಭಾರತಶ್ರವಣಾರ್ಥಾಯ ರಾತ್ರಿನ್ಸಿ ನಮುದಾರಧೀಃ 
ಯದಾ ಮಾಸತ್ರಯಾದೂರ್ಧ್ಯ೧ ಸಾ ್ರಿಪ್ಯಾನುಜ್ಞಾಂ ಮಹೀಪತೇಃ 
ಗಂತುವಿಚ್ಛಾಮಿ ಜ ಚ ತದಾ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಬಂಧನೆ ॥ 
ಮಹಾರಾಜೀನ ಚಾಜ್ಞಪ್ಲೊ: ಗ್‌ ರೀಮಾಯೂರಮಾಗತಃ 
ತರ್ಸೀವರ್ಷೇ ನೃಶ್ಲಿಕ-ರ್ಕೇ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಸುಧಾಫಿಧೇಃ , 


೪೦೮ ಸಂಸ್ಕ ೃತಕವಿಚರಿತೆ | ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಏಕೇನೈವ ಮಯಾ ಪುತ್ರಯುಕ್ತೇನ ಕನಕ: ಕೃತೇ 
ಬುದ್ಧಿ ದಂಡೇನ ಮಧಸೇ ರುತ್ರಿನಿ ವಮನೇಕಧಾ ॥ 
ಅಸ್ಟೃಭಿರ್ಲಬ್ಧ ವಾನಸ್ಮಿ ವತ್ಸೌರಸ್ಮತ್ಸ್ಫ ಲಂ ಮಹೆತ್‌ 
ಆಚಾರನವನೀತಂ ತನ್ಮದು ಸರ್ವಮನೋಹರ 
ಮಹಾರುಜಸ್ಯ ದಯಯಾ ಸತ್ಸಂಗುಹ್ಯಾ ಮಭೂದ್ಳುವಿ 
ಸಮಾಪ್ತಃ ಸಂಚದಶಭಿಃ ಸಹಸ್ಟ್ರೈಗ್ರಂಥಸಂಖ್ಯಿ ಯ 
ಪ್ರಚಾರೋತಸ್ಯ ಮಹಾರಾಜಾಧೀನ ಏವ ಹಿ ಸರ್ವಥಾ 
ಅಹಮಪ್ಪ್ಸಾಧ್ವರೀನಾಮ್ನಾ ಮಹಾರಾಚೀನ ಸಾದರಂ ॥ 
ದತ್ತಾಂ ಮಹೀ ಸಮೂದಾಯ ತತ್ರ ಕೃಷ್ಯಾದಿನಂಭೃತ್ಸೆಃ | 
ಧಾನ್ಯೈಃ ಪರಂಪರಾಸಿದ್ಧೇ ಗ್ರಾಮೇ ಕೃಷ್ಯಾ ಸಮಾರ್ಜಿತೈೈಃ | 
ಕುರ್ವ೯ಕುಟುಂಬಭೆರಣಂ ಪುತ್ರೆಸೌಶ್ರೈಸ್ಸಮಾವೃತ' | 
ಶ್ರೇಯಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯಮಾನಸ್ಸ ನ್ಮಹುರಾಜಸ್ಯ ಸಂತತಂ | 
ಆಯುಶ್ಶೇಷಂ ಸುಖಂ ವಸ್ತುಮಿಚ್ಚಾಮ್ಯಗ್ಗಿಕ್ತಿ (ತ್ರ) ಯತಿಕೇ | 
ಮನೋರಥೋ ಮಹಾಸೇಷ ಮಹುರಾಜೀನ ಪೂರ ತುಂ 1 (ಆಚುರ ನವನೀತ) 


ಕಾಲ:- -ರಾಜನಾದ ಶಾಹಜಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತ 
ರಾರ್ಧದವನಾದುದರಿಂದ ಇವನ ಆಶ್ರಿತನಾದ ಅಪ್ಪಾಧ್ವರಿಯು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೭ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವು. ಶಾಹಜಿಯು ಕಿ. ಶ. ೧೬೬೪ 
೧೭೯೦ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು: - (೧) ಮದನಭೂಷಣಭಾಣ. 
(5) ಗೌರೀಮಯೂರ ಮಹಾತ್ಮ್ಯಚಂಪೂ. 
(ಒ) ಆಚಾರನವನೀತ (ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ). 
ವೈದ್ಯನಾಧಶಾಸ್ತ್ರಿಯ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಅಪ್ಪಾಸೂರಿ ಎಂಬುವನನ್ನು ಅಪ್ಪಾಧ್ವಂಿ 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ತನ್ಹಾಗುವುದು. ಇಬ್ಬರೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ * 





ಟ 
ನೆಂಕಟಾಧ್ವರೀ 


ಇವನು ಕಾಂಚೀಪುರ ಸಮಾಪದ "ಅರ್ಶನಫಲ' ಎಂಬ ಅಗ್ರಹಾರದೆವನು 
ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಮತಾನುಯಾಯಿಾ, "ವಡಫಲೆ' ಸಂಪ್ರದಾಯದವನು. ಓ 
ಇವನ ಪಿತೃನಿತಾಮಹರ ವಿಚಾರವಾಗಿ: 
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ಶಕೆ] ವೆಂಕೆಟಾಧ್ವರೀ ೪೦೯ 


ಕಾಂಚೀಮಂಡಲಮಂಡನಸ್ಯ ಮಖಿನಃ ಕರ್ಣಾಟಭೂಭೃದ್ದುರೋ 
ಸ್ತಾತಾರ್ಯಸ್ಯ ದಿಗಂತಕಾಂತಯಶಸೋ ಯಂ ಭಾಗಿನೇಯಂ ವಿದುಃ 
ಅಸ್ತೋಕಾಧ್ನರಕೆರ್ತ್ರೃರಪ್ಪಯಗು ರೋರಸ್ಕೈನ ವಿದ್ವನ್ಮಣೇ:ಃ 
ಪುತ್ರಃ ಶ್ರೀರಘುನಾಥದೀಕ್ಷಿತಕವಿಃ ಪುರ್ಣೋಗುಣ್ಯೆ ರೇಧತೇ ॥೨ 
ತತ್ಸುತಸ್ನರ್ಕ ವೇದಾಂತ ತಂತ್ರವ್ಯಾಕೃತಿಚಿಂತಕಃ 
ವ್ಯಕ್ತಂವಿರಗುಣಾದರ್ಶಂ ನಿಧತ್ತೀ ವೇಂಕಟಾಧ್ವರೀ॥ 4 ; 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಕಾಂಚೀಮಂಡಲ ಭೂಷಣರೂ, ಯಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ, ಕರ್ಣಾಟಾಧೀಶ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಗುರುಗಳೂ, ದಿಗಂತ 
ವಿಶ್ರಾಂತ ಕೀರ್ತಿಯುತರಾದ ತಾತಾರ್ಯ (ತಾತಾಚಾರ್ಯ) ಕೆಂಬವರ ಸೋದರಳಿ 
ಯನೂ, (ಸೋದರಿಯನುಗ) ಸಕಲಕಲಾಕೋವಿದನೂ, ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನೂ, ಮಹಾಕವಿಯ ಆದ ಅಪ್ಪಯ ಗುರುವಿನ ಮಗ ಶ್ರೀರಘುನಾಥ ದೀಕ್ಷಿ 
ತನು, ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧನು, ಇವನ ಮಗ ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರಕೋವಿದನೂ, ವೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರಾದಿ 
ಪ್ರನೀಣನೂ ಆದ ನೇಂಕಟಾಧ್ವರೀ ಎಂಬವನು. ರಘುನಾಥದೀಕ್ಷಿತನು ಶ್ಲೇಷ 
ಯಮಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆಂದೂ ಆತ್ರೇಯಗೋತ್ರದವನೆಂದೂ, ವೇಂಕಟಾಧ್ವರಿಯು 
ಸೀತಾಂಬಾ ಗರ್ಭಸೆಂಭೂತನೆಂಬದು:--- 


« ಇತಿ ಶ್ರೀಪಂಚಮತಭಂಜನನಿಬಂಧನ ವಿಖ್ಯಾತತಾತಯಜಜ್ವ ಭಾಗಿನೇಯ 
ವಾಜಪೇಯ ಸಾರ್ವಪ್ರಷ್ಠಾಪ್ತೋರ್ಯಾಮಾದಿಯಾತ್ರೆ”ಯವಂಶವಗಾಕ್ತಿ 
ಕೇಭವದಸ್ಪಯ್ಯಾರ್ಯತನೂಭವಕ್ಲೆ (ಷ ಯಮಕಚಕ್ರವರ್ತಿ ರಘುನಾಥಾ 
ಚಾರ್ಯತನಯಸ್ಕ್ಯಶ್ರೀನಿವಾಸಕೃಪಾತಿಶಯಸಂವಿದಿತನಯಸ್ಯ ಸೀತಾಂ 
ಬಾಗರ್ಭಸಂಭವಸ್ಯ ಶ್ರೀಮತ್ಕಾಂಚೀನಗರವಾಸ್ತವ್ಯಸ್ಯ ಮಹಾಕನಿಶ್ರೀಮ 
ದ್ವೇಂಕಟಾಧ್ವರಿಣಃಕೃತೌ ಆಟ ಟ್‌ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯ ಗದ್ಯು 
ದಿಂದಲೂ]: - 


ಅಸ್ಪಯ್ಯಗುರು ಎಂಬವನು (ಅಪ್ಪಯಾಚಾರ್ಯ) ಶ್ರೀನಿವಾಸಚಾರ್ಯನೆಂಬದು 
« ಇತಿ ಶ್ರೀಕಾಂಚೀನಗರನಾಯಕ ತಾತಾಚಾರ್ಯಭಾಗಿನೇಯವಾಜಸೇಯ 
ಸರ್ವನೃಷ್ಠಾಪ್ರೋರ್ಯಾಮಾದಿಯಾಜಿ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯತನೂಭವಸ್ಯ 
ಬ | ವೇಂಕಟಾರ್ಯಯಜ್ವನಾ$,.,,,.,,,,..,... ಎಂಬುದ 
ರಿಂದಲೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. 


`ಸ ನಿಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶ ಆರಂಭ ಶ್ಲೋಕಗಳು, 
| Ibid ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಗದ್ಯ. 
$ ವರದಾಭ್ಯುದಯಾಂತ್ಯ ಗಧ್ಯ. 
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ಳ೧೦ ಸಂಸ್ಕೆ ತೆಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಇವನಿಗೆ ವೆಂಕಟಾಧ್ವರೀ ಎಂದೂ, ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯನೆಂದೂ, ವೇಂಕಟಾರ್ಯ 
ಯರ್ಜ್ವ ಎಂದೂ ಉಸನಾಮಗಳಿರುವುನ. 


ಕಾಲ:- ನೀಲಕಂಠ ವಿಜಯಚಂಪೂಕಾರನಾದ ನೀಲಕಂಠದೀಕ್ಷಿತನೂ 
ಇವನೂ ಸಹಾಯಾಧ್ಯಾಯಿಗಳೆಂದು «ಅಯಂ. ್ಮೃ್ಮ್ಕ ಎವೆಂಕಟಾಧ್ವರಿನಾಮಕವೀ 
ನೀಲಕಂಠದೀಕ್ಷಿತ ಸಮಕಾಲಃ ತತ್ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿಾ ಆಸೀತ್‌,” x ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಬ ಟ್ರ 
ರುವುದರಿಂದ ಇವರೀರ್ವರೂ ಸಮಕಾಲಿ*ಕರೆಂದೂ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೭ನೆಯ ಕತಮಾನದಲೆ 
ಕೆಂಬದು ನಿಶ್ಚಯನಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು:--೧. ವಿಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶ 
೨. ವರದಾಭ್ಯುದಯ 
೩. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಾನಂದ 
೪. ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಹಸ್ರ 


ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶವು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಮತ್ತು ವಿಖ್ಯಾತ ಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಜಾತಿ, ಮತ್ಕ ಶಾಸ್ತ್ರ, ದೇಶ, ಮೊದೆ 
ಲಾದವುಗಳ ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧವಾದ ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಇದು 
ಚಂಪೂಗ್ರಂಥ. ಗದ್ಯಸದ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ಚಂಪೂಗ್ರಂಥವನ್ನೇಕೆ ಬರೆದಿರುವನೆಂಬ 
ನಿಚಾರವಾಗಿ ಕವಿಯು ಪದ್ಯಕಾನ್ಯಗಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟೋಇರುವುವಾದರೂ 
ಗದ್ಯದೊಡನೆ ಇಲ್ಲದ ಪದ್ಯವು ರಸಿಕರಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದಕರವಾಗಿರಜಿಂದೂ, ಪದ್ಯದಿಂದ 
ಅಗಲಿರುವ ಗದ್ಯವು ಓದುನಜಾಣರಿಗೆ ಇನಿದಾಗಡೆಂದೂ ಅಥವಾ ಸವಿಯಾಗ 
ಜೆಂದೂ ಇವೆರಡರ ಸೇರಾಣಿಕೆಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಆನಂದ ಉಂಟಾಗುವುದೆಂದೂ 
ಮಧು (ಜೇನುತುಪ್ಪ) ದ್ರಾಕ್ಷಾರಸಯೋಗವು ಯಾರಿಗೆತಾನೇ ರುಚಿಯಾಗಿರದು ? 
ಸಕಲರಿಗೂ ರುಚಿಕೊಡುವುದೆಂದೂ, 


ಪದ್ಯಂ ಯದ್ಯಪಿ ವಿವ್ಯತೇ ಬಹು ಸತಾಂ ಹೃದ್ಯಂ ವಿಗದ್ಯಂ ನ ತತ್‌ 
ಗದ್ಯಂ ಚ ಪ್ರತಿಪದ್ಯತೇ ನ ವಿಜಹತ್ಸದ್ಯಂಬುಧಾಸ್ವಾದ್ಯತಾಂ 
ಆದತ್ತೇ ಹಿ ತಯೋಃ ಪ್ರಯೋಗ ಉಭಯೋರಾಮೋದಭೂಮೋದೆಯಂ 
ಸಂಗಃ ಕಸ್ಯ ಹಿ ನ ಸ್ವದೇತ? ಮನಸೇ ಮಾಧ್ವೀಕ ಮೃದ್ವೀಕಯೋಃ ॥ 
ನಿಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶ ॥೪॥ 


ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೃಶಾನು 
ವಿಶ್ವಾವಸು ಎಂಬ ಇರ್ವರು ಗಂಧರ್ವರು ಸಮಾನನೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಸರಸೂ 


7 ನಿಶ್ಚಗುಣಾದರ್ಶ ಮುನ್ನುಡಿ ಪುಟ ೭ 


ಶಕೆ] ವೆಂಕಟಾಧ ಕೀ ೪೧೧ 





ವಾದ ಈ ಲೋಕ (ಮರ್ತ್ವಲೋಕ)ವನ್ನುಸುತ್ತಿ ನೋಡಿಕೊಂಡುಬರಬೇಕೆಂಬ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ನಿಮಾನಾರೂಢರಾಗಿ ಹೊರಟರು. 


ವಿಶ್ವುವಲೋಕಸ್ಸೃಹಯಾ ಕೆದುಚಿದ್ದಿ ಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಸಮಾನವೇಷಂ 
ಕೃತಾನುನಿಶ್ಚಾವಸುನಾಮಥೇಯಂ ಗಂಧರ್ವಯುಗ್ಮಂ ಗಗನೇ ಚಚಾರ॥೫॥ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಕೃಶಾನುವು ಲೋಕದೋಷಗ್ರಹಣಕೌತುಕಿ, ವಿಶ್ವಾವಸುವಾದರೊ* 
ವಿಶ್ವಗುಣಗ್ರಹಣ ಕೌತುಕಿಯಾಗಿದ್ದನು, ಇವರು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಸೆಂಚರಿಸುತ್ತ 
ತಮಗೆ ಕಂಡುಬಂದ ಗುಣದೋಷ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡುತ್ತ, ಸಕಲಲೋಕದ 
ಸ್ವಭಾನವರ್ಣನವನ್ನು ಮಾಡುವರಾಗಿ ಪವಿತ್ರಗಳಾದ ತಿರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ ಸೇವನೆಯಿಂದ 
ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಿ, ಪ್ರವಾಸದಿಂದ ದೃಢಮೈ ತ್ರಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ಸ್ವಸ್ಥಾನ 
ಮಂ ಸಾರ್ದರು ಎಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಳಿರುವನು. ಇವನು 
ಶ್ರೀವೆಂಕಟನಾಥನ ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯನಾಟಕವನ್ನೋದಿ ಅದನ್ನು ಮಾದರಿ 
ಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತನಗೆತೋರಿಬಂದ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮರ್ಥಿಸಿರಬೇ 
ಕಾಗಿ ನಮಗೆತೋರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಜಿ ತಾನು ಹೇಳಬೇಕೆನ್ನುವ ನಿಷಯನಿದ್ಧಿಗೆ 
ಇವನುದೇಶಾಟನಕ್ಕಾಗಿಹೊರಟು ಭರತಖಂಡದ ಸಕಲದೇಶ, ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ, ಜನರ 
ನಡೆನುಡಿ, ಆಚಾರಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಲ್ಲಿನೋಡಿ ಬಕೆದಿರಬೇಕಾಗಿ 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಕಲ್ಪಸೂರ್ಯೋದಯೆನಾಟಕದ ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಡಂಭ 
ಮತ್ತು ದರ್ಸನ ಹೇಳಿಕೆಯ ವಿಚಾರಗಳೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆರನೆಯ ಅಂಕಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ವಿವೇಕ ಮತ್ತು ತರ್ಕರಸಂಭಾಷಣೆಗಳೂ, ವರ್ಣನೆಗಳೂ, ಸ್ಥಳಗಳೂ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದವು ಈ ಕವಿಗೆ ಸಹಾಯವಾಗಿರಶೇಬೆ*ಕಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇವೆ. ಸಂಕಲ್ಪ 
ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಐದನೆಯ ಅಂಕದಲ್ಲಿ ಮಗಧ ಕಳಿಂಗ ಆಂಧ್ರ ದ್ರಾವಿಡ ಕರ್ಣಾಟ 
ಕೇರಳ ಕೊಂಕಣ ದೇಶಗಳ ಹೆಸರೂ. ವರ್ಣನೆಗಳೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಕೃತ, 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ಮಾಗಧ ಪೈಶಾಚ ಅಪಭ್ರಂಶ, ಶೂರಸೇನೀ ಮೊದಲಾದಭಾಸೆಗಳ, 
ಭಾಷಾಭೇದಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. 


ಇವುಗಳೆಲ್ಲದರ ಪರಶೀಲನದಿಂದ ವಿಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶದ ರಚನೆಯು ಸಂಕಲ್ಪ 
ಸೂಕ್ಕೋದಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಬರೆದಿರಬೇಕಾಗಿ ಬಹುತರಬೋಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ, ವಿಶ್ವ 
ಗುಣಾದರ್ಶದ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಮುಗಿಸುವೆ ಪು. 


ಕೃಷ್ಣುಶ್ಲೇಷ ನಿಶೇಷಿತಾಇಸಿತರುಚೇ ಕಾಳಿಂದಿ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ 
ಕುಂಜೇಭ್ಯಃ ಶ್ರಿತತಾವಕಾಂಬುಕೆಣಿಕು ಪುಂಜೇಭ್ಯ ಏಸೋಂಜಲಿಃ 

ಗೋಪೀಭ್ಯಃ ಪರಿರಿಪ್ಸಯಾ ಮುರರಿಪೋಸ್ತೇಷು ಸ್ಥಿತಾಭ್ಯೋ ನತಿ 
ರ್ನಾಥಾಯಾಭಿರುಸಾಸಿತುಯ ಚ ನಮೋವಾಕಾ ನಧೀಯಾಮಹಿ: ॥ ೧೨೩ 


೪೧೨ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ್ತ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವಳಾದ ಎಲ” ಯಮುನೆ! 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿನ್ನ ನೀರಿನ ತುಂತುರುಗಳಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟುದಾದ 
ಲತಾ ಕುಂಜಗಳಿಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಲಿಂಗನಕಾತರರಾಗಿ ಲತಾ 
ಕುಂಜಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡಿರುವ ಗೋಸವಧೂಟಿಯರನ್ನು ವಂದಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವ 
ರಿಂದ ಸೇವಿತನಾದ ಒಡೆಯ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಲುಂಶಿತ್ತು ನವನೀತಮನ್ಯಸದನೇ ರೋಲೇಕ್ಸ ಣೋ ಭಕ್ಸರ್ಯ- 
ಗೋಪೀಭಿಃ ಪರಿಗೃಹ್ಯ ಮಾತೃಸವಿಧಂ ನೀತೋ ಮುಕುಲದಸ್ತಯಾ 
"ಲುಂಠಿರ್ಮಾ ನವನೀತ ಮಿತ್ಯ ಭಹುತೋತಪ್ಯೇ ತದ ್ಯಲುಂರೀಃ ಕಿಮಿ' 
ತುಕ್ತೋ ಮಾನವನೀತಮೇವ ಹೃತನಿಂ ಖ್ಯಾಗೋ ಜನನ್ಯಾಂನ್ಯ ಧುತ್‌ ॥೧೨೪॥ 


ಇತರರ ಮನೆಯಲ್ಲ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕದ್ದು ತಿನ್ನುನಭರದಲ್ಲ ತನ್ನನ್ನು ಯಾರಾ 
ದರೂ ನೊಡುವರೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಅತ್ತಿತ್ತನೋಡುತ್ತಿರುವ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಗೋಪಾಂಗನೆಯರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ದೂರು ಹೇಳಲು ಯಶೋದೆಯು ಕೃಷ್ಣ! ' ಲುಂಶಿರ್ಮಾನವನೀತ ಮಿತಿ 
ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕಳುವುಮಾಡಬೆಡನೆಂದು ಹೆೇಳಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ಪುನಃ ನೀನು ಬೆಣ್ಣೆ 
ಯನ್ನು ಕದ್ದು ದೇಕೆಂದು ಕೇಳದುದಕ್ಕೆ ಕ್ಮ ಸ್ಲನು ಅಮ್ಮಾ! ನಾನು ಮಾನವ -- 
ನೀತವನ್ನು (ಮನುಷ್ಯರು ಕೊಂಡುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು) ಕಸುಗೊಂಡೆನು ಹೊರ್ತು 
ನವನೀತವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಎಂದುತ್ತರಕೊಟ್ಟಿನು. 
ಅಂಸೇ ಸಲೀಲನುಥಿರೋಪ, ಶುಕ. ಸಹಸ್ತಾ 
ದ್ಲೋಪ್ಯ್ಯಾ ಭಯಾಕ.ಲದೃರಃ ಕುತುಕೀ ಮುಕುಂದ: 
« ಅಂಸಂಗತಂಶುಕ ನಿಹುಪನಯೇತಿ 'ನಾಚಂ 
ತಸ್ಯಾ ಸಿಶಮ್ಮ ಸ ತೆದಂಶುಕಮಾಚಕೆರ್ಷ ॥ ೧೨೫ ॥ 
ಕೃಷ್ಣನು ಹುಡುಗತನದಿಂದ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶುಕವನ್ನು ಚಂಚಲನೇತ್ರ 
ಳಾಡೊಬ್ಬ ಗೋೊಸಿಯತೋಳನಮೇಲೆ ಇರಿಸಲು ಆವಳು ಎಲ್ಳೈ ಕೃಷ್ಣನೆ! "ಅಂಸಂ 
ಗತಂ ಶುಕಮಿಹಾಸನಯ' ಎಂದು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಅವಳ ತೋಳಿಷ ಮೇಲಿರುವ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗನ್ನು ವಾರೆಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟನು ಆಥವಾ ಜಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು (ಇಲ್ಲಿ ಅವ: ಹೇಳಿದುದು ಕೃಷ್ಣ! ನೀನು 
ತೋಳಿನಮೇಲಿಟ್ಟ ಗಿಳಿಯನ್ನುತೆಗೆದುಕೋ ಎಂದು. ಇವನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ದುದು ಅಂ. ಸಂಗತೆಂಶುಕಂ ಎಂದರೆ ಅಂ ಎಂಬ ಅಕ್ಷರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶುಕಂ 
ಎಂದರೆ ಅಂರುಕ ಎಂದರೆ ವಸ್ತ್ರ ಎಂದು,) 








ನೀತ್ವಾ ರಾಧಿಕಯಾ ನಿರಿ:೦ ಮರರಿಪುಃ ಪ್ರಾತರ್ಗ್ಗಹಾನಾಗತಂ 
ಶ್ವಂಮಾಭೂರಪರಾಧಿಕ: ಪುನರಿತಿ ಫೊ ್ರೀಕ್ತೋ$ಪಿ ಪೂರ್ವಂ ಮಯಾ 


ಶಕ] ವೆಂಕಟಾಧ್ದರೀ . ೪೧ಿಕ್ಸಿ 





ಕಸ್ಮಾದೇವಮಭೂರಿತಿ ಶ್ರಿಕರುಷಾ ನಿರ್ಭರ್ತಿ ಕೋ ಲೀಲಯಾ 
ತ್ವದ್ಧುಚ್ಛೈವ ಸರಾಧಿಕೋಹಮಿತಿ ತುಂ ವ್ಯಾನೋಹರ್ಯ ಮಾಯಯಾ ॥ ೧೨೬ 


" ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಗೊಲ್ಲತಿಯಿಂದ ಕರೆದು ಹೋಗಲ್ಪಟ್ಟು ಮಾರ 
ನೆಯ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಮನೆಗೆ ಬೀದ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಫೈೆ ಕೃಷ್ಣನೆ | ಸೀನು ಇಂತಹ 
ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಡನೆಂದು ಎಷ್ಟು ಸಲ ಹೇಳಿದಾಗ್ಯೂ ಪುನಃ ಹೀಗೇಕೆ 
ಮಾಡಿದೆ? ಎಂದು ನಿ*೪ಾದೇನಿಯು ಕೋಪದಿಂದುಸರಲು ಅಥವಾ ಗದರಿಸಲು 
ಎಲೌ! ನೀಳೆ! ನೀನು ಮಾಭೂರಪರಾಧಿಕಃ ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ನಾನು 
ಸರಾಧಿಕನಾಗಿದ್ದೆ ನೆಂದು ನೀಳೆಯನ್ನು ಮರುಳುಮಾಡಿದನು. (ಇಲ್ಲಿ ಮಾಭೂರ 
ಪರಾಧಿಕಃ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪುಗಾರನಾಗಬೇಡ ಎಂದೂ ರಾಧೆಯಿಂದ ಅಗಲಿದನನಾಗ 
ಬೇಡ ಎಂದೂ ದ್ವಯಾರ್ಧಸೂಚಕವಾಗಿರುವುದು.) 


ಕಾಂಚೀನಾನ್ನಿ ಪ್ರರೆ: ಸುರೇಂದ್ರೈಮಹಿ ವ್ರಾಶ್ಚಶ್ಚಿಮೋದೆ ೇಶಯೋ 
ಶ್ಲಿತ್ತಂ ದೈವರಯೋಶ್ಚಿರಂ ನಿವಸತೋ ನೀತಿರ್ವಿರುದ್ಧಾಮಿಧಃ 
ಏಕೋಜಹಿ ದಿ ಜರಾಜಮಪ್ಯ ಧರಯತ್ತೆನ್ನನ ಮುತ್ತ೦ಸಯ 
ಡೆ ಶ್ರ ಜು pa 
ತಒಷ ಹಂತ ಭಿಭರ್ತಿ ಕೆಡಿ ದನರಃ ಸ್ವೇಮೂರ್ಥನಿ ಸ್ವರ್ಧುನೀಂ ॥ 4345 ॥ 


ಅಹಹ | ಈ ಕಾಂಚಿ೯ನಗರದಲ್ಲ ಪೂರ್ವ (ಮೂಡಣ) ಪಶ್ಚಿಮ (ಪಡುವಣ) 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಪುರಾತನ ದೇವಮೂರ್ರಿಗಳರುವುವಾದರೂ ಒಬ್ಬರ ಕಡತೆಯು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸರಿ ಹೊಗದಾಗಿದೆ. ಹೇಗೆಂದರೆ ಒಬ್ಬನು ದ್ವಿಜರಾಜ (ಗರುಡ) 
ನನ್ನು ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ (ಎಂದರೆ ವಾಹನವಾಗಿ) ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು 
ತಲೆಯ ಮೆಲೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಗಂಗೆಯನ್ನು ಒಬ್ಬನು ಅಡಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿ 
ದಾನೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿದಾನೆ. ಇದೆಂತಹ ಚಿತ್ರ ! 


[3 


ಮೋಹೋನ್ಮೂಲನಮುಲಿಕು ಭವಜುಷಾ೦ ಮೋಕ್ಟುಧ್ದನಿಃ ಶ್ರೀಣಿಕಾ 
ಚೇತಃ ಶುದ್ಧಿ ವಿಧಾನನಿದ್ಧ ಗುಲಿಕ- ಚಿಂತಾತೆಮಶ್ನ ೧ದ್ರಿಕು 
ವಿದ್ಯುವಿಭ  ಮಸಾರಿಕಾಸಿಕೆಮಲೇ | ವಿಮ್ಲೋರರೋಮಾಲಿಕಾ 


ಮಾತಸ್ತ್ವ€ ಮಮ ಪಾರಿಚಾಳಲಪಿಕುಮೋದ:ಂಬುಧೇರ್ವೀಚಿಕಾ ॥ ೪೧೭ ॥ 


ಅಮ್ಮ | ಕಮಲೆ! (ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ) ನೀನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿನರಳುವವರ 
ಮೋಹವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡುವ ಔಷಧ (ಮೂಲಿಕೆ) ವಾಗಿರುವೆ, ಮುಕ್ತಿಸಾ 
ಧನಕ್ಕೆ ಸೋಪಾನದಂತಿರುನೆ. ಚೇತಃ ಶುದ್ಧಿಗೆ ಸಿದ್ಧಗುಳಿಗೆಯಾಗಿ ರುನೆ. ಚಿಂತೆ 
ಯೆಂಬ ಅಂಧಕಾರಕ್ಕೆ ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಂತಿರುನೆ. ವಿದ್ಯಾವಿಲಾಸಸ್ಥಾನವಾರುಗಿವೆ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾಲಿಕೆಯಂತಿರುವೆ. ನನ್ನ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಲಿಸುವ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಆನಂದ ಸಮುದ್ರದ ಲಹರಿಯಾಗಿರುನೆ. 


೪೧೪ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಚರಿತೆ [ಕ್ರಿಸ 


Ee ಪಂ ಲಂ ದಂ. i 





ವಿಶ್ವಗುಣಾ ದರ್ಶಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ವಿರಚಿತ "ಸದಾರ್ಥ ಚಂದ್ರಿಕಾ' 
ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಇರುವುದು. 


ವರದಾಭ್ಯದಯಚಂಪೂ. ಇದಕ್ಕೆ ಹಸ್ತಿಗಿರಿಚಂಪೂ, ಕರಿಗಿರಿ ಚಂಪೂ 
ಎಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಇದು ವರದರಾಜನ ಮಹಿಮಾನು ವರ್ಣನಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಐದು ವಿಲಾಸಗಳಿರುವುವು. ಕೇವಲ ಶ್ಲೇಷ, ಯಮಕ, ಶಬ್ದ ಜಾಲರಂಜನದಿಂದಿರು 
ವ್ರದು ಹೊರ್ತು ಶ್ರನಣ ಪಠನಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚುರಮ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇದರಗದ್ಯದ ಮಾದರಿ:-- 

ಅನಂತಸರೋನವರ್ಣನ:- 

ಏಷಾಹಿಶೇಷಾಹಿ ವರನಿರಂತರ ಸನ್ಸಿಧಾನಸಿದ್ಧ ನಿತ್ಯ ಶುದ್ಧ ಭಾವಾ, ಸ್ವತೀರಸ 
ಮುದಿತ್ವರಕೇಸರ ಸಹಕಾರನಾಳಕೇರಮಂವಾರಕುಂದೆ ಪುನ್ನಾಗಕ್ರಮು 
ಕಪ್ರಮುಖನಿನಿಧಧರಣೀರುಪಢರಣಿ*ಸುಶಪ್ರವರವಿಟಿಪಕರಗೃಹೀತ ಕು 
ಸುಮಬ್ಬ ಂದಜುಹೊನುಖಹೂಯಮಾನಮಧುಮಯಫೃತಧಾರಾಸಿ ಚ್ಯ 
ಮಾನವಿಮಲಸಲಿಲಸಂಸ್ಕಾರತಾವಭ್ನ ಥೇಷ್ಟ್ಯಾಚರಣಪ್ರಕಾರಾ, ಅಂತಃ 
ಕ್ಚತಸಂತತನಿಹರಣವರುಣಾಂತಃ ಸ್ರರಜನಕರನಿಹಿತ ಮಧುಭರಿತೆ 
ಕನಕಚಷಕಮೋಹಮಾವಹದ್ದಿ ರಭಾಫ್ಲಿತಲಿಪ್ಸ ಯಾಚಿರಮಪ್ಪುತಪಸ್ಯತಶ್ಕತ 
ಕ್ರತೊರ್ಜನಾರ್ದನ ಧಾನಾನಧಾನಾನಸರವಿಧೃತಾನಂದ ಬಾಷ್ಟಾ 
ಣಿನಯನಾನಿನೂನಮಿತಿಶಂಕಾಮಂಕುರಯದಿ ರಂತರ್ವಸಂತಂ ನಾರಾ 
ಯಣಮಾರಾಧ್ಯತದಭಿಸ'ಕೊದಕಂ ವಿನಯಾತಿಶಯೇನಯುಗಪಜೀವ 
ಸರಿಪಾತುಕಾನಾನಾಂ ನಿತ್ತಸೂರೀಣಾಂ ತತ್ತೀರ್ಥಧಾರಣದಶಾನಿಶ್ಚಲಾ 
ನಿ ಹೆಸ್ತಪುಬಾನಿಧ್ರುನಮಿತಿಸಂಭಾವನಾಂ ಜ್ಮಂಭಯದ್ವಿಸ್ಸಂಭೃತನುಧತಿ 
ಭಿರಂಭೋರುಷೈಃ ಕರಂಭಿತಾ, ಸಂಭೋಗಸಮಯಜೃಂಭಮಾಣಗಾಢ 
ಪರಿರಂಭಸಂಭವಂ ವರಟಾನಾಂಶ್ರಮಂ ಶಮಯಿತುಮುತ್ಯಂಠಮೂನ್ಷೆ 
ರಹಿ ಯದಿತುಸಕ್ಷವ್ಯಜನಬ* ಜನೆ'ನತನುಮನಿಸವನಮುತ್ತಾದಯೆ*ಮ 
ತದಾತದುಸಚಿತವೀಚಿಕಾಸನೋದನನಿಬಂಧನಂ ಪ್ರಿಯತಮಾಸಮಾಗ 
ಮಪ್ರತ್ಯೂಹವಿಷಾದನಮಾಸಾದಯೇಮಯದಿತುತಮನಿಲಂ ನಜನಯೇ 
ಮತದಾಸುರತಮೃ ದಿತದಯಿತತ ಮಾಶ್ರಮಾಪನಯನಾಕರ ಣಾದಕೃತಾ 
ರ್ಥತಾಮನುಭವೇಮೇತಿರತಿವಿರತಿನೇಲಾಯಾಂಶೋಲಾಯಮಾನಮಾನ 
ಸೈರ್ಮಾನಸಾಕೆ ಯುವಭಿರಭಿಶೋಭಮಾನಾ, ಆಮಧ್ಯಾಹ್ನಸಂಚಾ 
ರಶ್ರಮೇಣ ಮಥ್ಯೇಸಲಿಲಮುವತೀರ್ಣವತೀನಾಂ ವಿದ್ಯಾಧರಯುವ 
ತೀನಾಂ ಚಿಕುರನಿಕುರಂಬೇಷಸುತ್ಸೈ ವಾಲಜಾಲತೋಪಲಂಭಸ್ಕಸುಂದರ 


.ಶಕ ವೆಂಕಟಾಧ್ವರೀ, ಮಹಾದೇವ ೪೧೫ 





ಮಂದಹಾಸಸದನೇಷುವದನೇಷುವಿಕಸದಮಲಕಮಲವ್ಯಾಮೋಹಸ್ಯಕಿ 
ಚಿಚ್ಚಂಚಲತಾಸಾತ್ರೇಷು ನೇತ್ರೇಷುಚಂಚೂರ್ಯಮಾಣ ಪೃಥುಲ 
ಶಫರಭ ್ರಮಸ್ಯಮರಂದಸಖೇಸುಶ )ವಣಸುಖೇಸುರುಚಿರರಚನೇಷಸುವಚ 
ನೇಷುಮದಕಲಮರಾಳಗಳಗಳತ್ಯಲಕಲತಾಧ್ಯ್ಯಾಸಸ್ಯ ಮುಕ್ತಮುಂಜುಳ 
ಕಂಚುಳಿಕಾಸುಪರಸ್ಪರವಿಭಾಗಾನಭಿಜ್ಞ್ಞಾಸುಘನಸ,ನಕನಕಕಲಶೀಷ್ಟ 
ದೃಢಾಲಿಂಗನಸುಖಿತರಥಾಂಗಮಿಥುನತಾರೋಪಸ್ಯಮಣಿಮೇಖಲಾಕಲಾ 
ಫೇಷುಸನಿ ಹಿತಶೇಷಸನಿಧಚರನನ್ನಗವರಭ್ರಾಂತೈಶ್ವಗಂಭೀಕೇಷು ನಾಭೀ 
ಬಿಲೆಸುರಮ್ಯಾವರ್ತಬುದ್ದೆ ಶ್ಚ ಜನನಾದನಾಕಲಿತಕುಸುಮ ಚಾಪಚಾನ 
ಲತಯಾನಿರಂತರಚೀರಂತನ ಪುರುಷನಿಧಿಧ್ಯಾಸನೈರ್ಬದ್ಧಾಸನೈ; 
ತಾನಸಜನೈರಧ್ಯಾಸಿತತಟಪ್ರದೇಶಾ (೧) ಸಾರಸಂಗತಾಪಿನಿಸಾರಸಂಗತಾ 
(೨) ಕೂರ್ಮಿತಾಮುಪಗತಾಪಿಸೂರ್ಮಿತಾಮುಪಗತಾ (೩) ಬಹುಲಾ 
ಪಾಪ್ಯಪಾಪಾ(೪)ಮರಾಳ್ಯುಪಸೇವಿತಾಪ್ಯಮರಾಳ್ಯುಪಸೇವಿತಾ ಜನಯತಿನ 
ಯನಯೋರಮಂದಮಾನಂದಮನಂಶಸರಸೀ | 


ಪ್ರದ್ಯುನ್ನಾನಂದ;--ಇದು ನಾಟಿಕನೆಂದೂ, ಕಥಾನಾಯಕನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಮಗ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನೆಂದೂ, ನೀರಶೃಂಗಾರರಸಾತ್ಮಕವೆಂದ್ಕೂ ಸರಸವಾಗಿರುವು 
ಜಿಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥವು ಉಪಲಬ್ಧನಿಲ್ಲ. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಸೆಹಸ್ರಂ :--ಇದು ಲಕ್ಷ್ಮೀಗುಣಾನಯವಸೌಂದರ ನಿಮಹಿಮಾನು 
ವರ್ಣನಗ್ರಂಥ. 


ಮಹಾದೇವ 


ಕೌಂಡಿನ್ಯವಂಶಸಂಭವೋ ಮಹಾಕವಿಃ ಶ್ರೀಮಹಾಜೀವೋ ದಕ್ಷಿಣೇನ 
ಕಾನೇರೀತೀರ ಮೈರಾವತಾರಾಧಿತಸ್ಯಕಾಮಿನೀವಾಮಭಾಗಸ್ಯ ಭಾಗನತೋ ಮಹೇ 
ಶಸ್ಯ ಸಂನಿಧೌವರ್ರಮಾನೇ ಪಲಮಾರನೇರಿನಾಮನಿಗ್ರಾಮ ಆಸೀತ್‌ ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯನು, ಕೌಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದವನು, ಬಾಲಕೃಷ್ಣ 
ಗುರುವಿನ ಶಿಷ್ಯನು ಕಾವೇರೀತೀರದಲ್ಲಿರುವ  ಸಲಮಾರನೇರಿಗ್ರಾಮುದವನು. 
ಎಂಬದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡುತ್ತದೆ. 


ಕಾಲ:-ಇವನು ನೀಲಕಂಠದೀಕ್ಷಿತನ ಸಮಕಾಲೀನನು, ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೭ನೆಯ 
ಶತಮಾನದನನು, 


೪೧೬ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಚರಿತೆ [ಕ್ಕಿ ಸ್ಮ 

ಗ್ರಂಥ:--ಇವನುಅದ್ದು ತದರ್ಪಣ'ಎಂಬ ನಾಟಕವನ್ನು ಬಕೆದಿರುವನು. 
ಇದರಲ್ಲಿ "ಹತ್ತು ಅಂಕಗಳರುವುವು. ರೂಸಕಚೇದವಾದ ಪ್ರಕರಣ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿ 
ದದು. ಸೀತಾನ್ವೇಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಲಂಕೆಗೆಹೋಗಿದ್ದ ಆಂಜನೇಯನು ಬಂದನಂತರ 
ರಾಮನು ಯುದ್ಧ ನಡೆಯಿಸಿದ ವಿಚಾರನೇ ಇದರ ಕಥಾವಸ್ತು. ರಚನೆಯು ಸಾಧಾ 
ರಣ, ನಿಷಯವು 'ಅದ್ದು ತವಾಗಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಪಾತ್ರಗಳ ವೇಷಾಂತರ ರೂಪಾಂತರ 
ನಾಮಾಂತರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅದ್ದು ತದರ್ಪಣವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಮಾಡುವು 
ದಾಗಿಡೆ. 


ಚಕ್ರಕನಿ 
ಇವನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಲೋಕನಾಢಸ್ಸುಧ:", ತಾಯಿ ಹೆಸರು ಅಂಬಾ 
ಎಂದು. ಈ ನಿಚಾರವು: 
ಯಂಸೂನುಂ ಜನಯಾಲಬಭೂವಸಹಿತಃಶ್ರೀಲೋಕನಾಥಸ್ಸುಧೀ: 
ಖ್ಯಾತೆಂ ಚಕ್ರಕನಿಂ ಸತೀಃ4ಮುದಯ್ದೆ ಸಂಮನಿತಾಂ ಬಾಭಿದಾ ॥ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಕಣಲ:--ಇವನು ದೀಕ್ಷಿತನಿಲಕಂಠನ ಸಮಕಾಲಿ”ನನು ಎಂದರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು. 
ಗ್ರಂಥ--ಇವನು:..- 
ರುಕ್ಮಿಣೀ ಜಾನಕೀಗೌರೀದೌ ಪದೀಪರಿಣೇತಯಃ 
ಕೃತಯೋ ಯಸ್ಮೆ ತಸ್ಯೆ ಎಷಾಕೃತಿಶಕ್ರ್ರಕವೇಃ ಶುಭಾ ॥ 
ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ರುಕ್ಕಿಣಿ”ಸರಿಣಯ, ಜಾನಕಿ*ಪರಿಣಯ್ಯ ಪಾರ್ವತೀ 
ಪರಿಣಯ, ದ್ರೌಸದಿಸರಿಣಯ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರಿದಿರುವನು. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಚಚಿತ್ರರತ್ನಾಕರ ಎಂಬ ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರ ನಿಚಾರಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವು 
ದಾಗಿಹೇಳಿದೆ. ಇನನ ಕಾವ್ಯವು ಲಲಿತವೂ, ಭಾವಯುಕ್ತವ್ಯೂ ಸುಲಭವೂ, ಹೃದ 
ಯಂಗಮವಾಗಿರುವುದು. 
ಜಾನಕೀಪರಿಣಯ; “ಇದು ೫ ಸರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಕಾವ್ಯ. ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಸೀತಾಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿದೆ. ಉಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು ದೊರೆಯವು, 
ಇದರ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು: 
ಪ್ರಮದಯಾ ಖಲು ಯಃ ಪ್ರಿಯದುರ್ಲಭೈೈ: 
ಸ್ಫುಟಮಪೂಜಿ ಯದಾ ಪದತಾಡಸೈಃ 
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ಭುವಿ ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ಪ್ರಮದಾಂಚಿತಂ 
ತರುಮಶೋಕ ಇತಿ ಪ್ರವದಂತಿ ತಂ | ೬-೧೩ 
* ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯವಲ್ಲಭರಿಗೂ ದೊರೆಯಲು ದುರ್ಲಭವಾದ ಪಾದತಾಡನ 
ದಿಂದ ಯಾವ ವೃಕ್ಷವು ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದೋ ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ವೃಕ್ಷವನ್ನು "ಅಶೋಕ್‌ 
ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ರತಿಪಶೇರಪಿ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿ ಯದ್‌ 
ವಿಟಜನ್ಸೆರಪಿ ಯನ್ನ ವಿಚಾರಿತಂ 
ಕವಿಗಿರಾಂ ಚ ನ ಯಕ್ಲೆಲು ಗೋಚರ 
ಸ್ತದುದಭೂದ್‌ ವನಿತಾಭಿಕಯೋ ರತೆಂ॥ ೬೬೫ 
ಕ್ರೀಡಾನಿಶೇಷಗಳಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯನಾದ ವಿಾನಕೇನನಿಗೂ ಯಾವುದು ಅಚ್ಚರಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೊ, ಅನುಭವಿಸುವರಾದ ವಿಟಿಜನರಿಂದಲೂ ಯಾವುದು 
ವಿಮರ್ಶಾದೂರವೋ, ಕವಿಯ ವಾಜ್ಮಯಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ಅಗೋಚರವೋ 
ಅಂತಹ ಗ್ರೀಡಾಕೌತುಕವು ಕಾಮುಕ ಕಾಮುಕಿಯರಿಗೋಸ್ಕರನೇ ಆದುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು, ಎಂದರೆ ಕ್ರೀಡಾವಿಶೇಷವು ಅನುಭವವೇದ್ಯವೇ ಹೊರ್ತು ಹೇಳಲಸ 
ದಳವೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು. 
ವಿರಚಿತಾ ಇವ ಶರ್ಕರಯಾ ಸುಧು 
ರಸ ಚಿರಸ್ನ ಪಿತಾ ಇವ ಸುಭ್ರುವಃ 
ಅವಯ ಮಃ ಸುರತೇ ಪರಿಚುಂಬಿತಾ 
ವಿದಧಿರೇ ದೆಯಿತಸ್ಯ ನ ಸ್‌ಹಿತೀಂ | ೬-೬೯ 
ಶರ್ಕಕೆಯಿಂದ ತಯಾರಿಸಿ ಅಮ್ಮತರಸದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿಂತಿರುವ 
ಸುಂದರಿಯರ ಮನೋಹರವಾದ ಸರ್ವಾವಯವಗಳು ರತಿನಿಶೇಷ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ 
ವಲ್ಲಭನಿಂದ ಅನೇಕಸಲ ಅನುಭನಿಸಲ್ಪಟ್ಟವುಗಳಾದರೂ (ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಅನುಭವಿಸಬೇಕೆನ್ನುವುದು ಹೊರ್ತು) ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪದಂ ನ್ಯಥತ್ತುಶ್ಮನಿ ಭಕ್ತಿರೇಖಾ 
ವಿರಾಜತೇ ಕಾಂತೆಕರೋದ್ದೈತಂಸಾ 
ವಿಡಂಬಯಂತೀ ಕೆಮಲಾಂ ಮುರಾರೇ 
ರುರಸ್ತಟಾರೋಹಣ ಮಾಚರಂತೀಂ ॥ ೭-೭೧ 
ಸೀತಾದೇವಿಯು ವಿವಾಹ ದದಿವಸ ಸಪ್ತಪದಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಉರಃ ಪ್ರದೇಶಾರೋಹಣವನ್ನು ಅಚರಿಸುತ್ತಲಿರುವ (ಕಮಲೆ) ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವಳಾಗಿ ಪತಿಯ ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾಲನ್ನು 
"ಭಕ್ತಿ' ಎಂಬ ರೆ* ಖೆಗಳಿಂದ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲಿಟ್ಟಳು, 


-ಫೀ4- 


